(αοοσίε 


Της 5 α ἀῑρ]ίαὶ οοΡΥ ο α ΒΟΟΚ (Παί ννας ργο5ογνες [ΟΥ ροπογαίἴοης οη ΗΡΓΑΓΥ 5Ώο]νος Ρο[οτε Τί ννα οαγοΓ]1γ 5εαηποά ὉΥ Οοοβ]ο α5 ρατί ο α ργοίοςί 
{6 πηαΚο (ο ν/ον]ά”5 Ροκ» ἀἰδεονοταρ]α οπ/ΐπο. 

Τ{ Πας φγνίνος Ίοπρ εποιιρΏ ΓΟΓ ἴπο οοργτίρΗί {ο εχρίτο απά (ο ΒΟΟΚ {ο οπίοτ (πο ριδ]ίο ἀοπιαίη. Α ρυδ]Ιο ἀοπιαίπ ΒοοΚ 15 οπε (μαί ν/α5 πονοι 5ιθ]εοί 
1ο οοργΠίΡΗί οἵ ννηοςε Ἱεραὶ οοργτὶρΏί (ου πας οχρίτος. Ν/Ποίλοτ α ΒΟΟΚ 15 Ίπ (ο ρυδ]ίς ἀοππαίη πΊαΥ νατγ οοιηίσγ {ο οοιπίτγ. Ρις ἀοπιαίη θουΚς 
ἃτο ΙΓ ραίονναγ» {ο [ο ρα»ί, τεργοδοπίίηρ ἃ ν/οσ]ι ΟΓ ΠΙδίοΓΥ, ου]ητο απά Κπονν]οάρο (μα!75 οΓίοπ 4 [ῆοι]ί {ο 4ἴδοονοτ. 


Ματ», ποίαίἶοπς απά οίμποτ πιαγαἰπα]α ρτοδοπί ἵη (ο οηἱρίπα νο]ηπηο ννἩ] αρροατ ἵῃ μή ΠΙο - α τοπηίηάογ οἳ η] ΡοοΚ”5 Ίοπρ Ιουσπο [τοπη (ο 
Ρυ[μοτ {ο α Πθτατγ απά βπαΙΙγ {ο γοι. 


Όσαρε ριἱἀ είπες 
ΟοορΙς ἰ5 ρτοιιά (ο ΡαΓίΠΟΓ ν(Ἡ ΠὈγαπος {ο ἀἱρίήζο ριβ]ίο ἀοπηαίη πηαίογία|5 απά π]αΚο (Ἠοπῃ ννίάε]γ αεςσδίθ]ο. Ρηδς ἀοππαίη θουΚς Ῥο]οήᾳ {ο {Πο 


Ρυδ]ίο απά νο αγο πηοτο]Υ (ποῖγ ομδίοΚίσης. Νενογίμο]α». Επ]5 ννοίΚ ἶ5 οχροηδίνς, 5ο ἵη οΓ4οτ {ο Κεερ Ρτονίάίπρ (ής τοςουπος, νο Άανο ἴπΚοη 5ίερς {ο 
Ῥτονοπί αθιισα Ὁγ οοπηπηοτοῖα! ραπί1ο5, Ἱπο]αάίπς Ρ]ασῖπς (οσμηίσα! τοδιτ]οίῖοπς οἩ αἰοπιαίοά αιοτγίπᾳ. 





Νίο αἰδο αδΚ (μαί γου: 


4. ΜαΚε ΠΟΠ-εοηπιεγοίαΙ τε οἱ ἵΠε Πἱες Νίο ἀεδίρηοὰ Οοορίο ΒοοΚκ 5εατεῇ [ογ 15ο Ὦγ ἱπάϊνίάια] 
Ῥοιβοπα1, ποη-οοπηπηοτοῖαἰ ριγροδες. 





απ ν/ο τοβιιεςί (παί γοιι 15ο (ηοςο βίος [ο 


4 Κοβγαίη βοπι αμίοπιαίεά φιιεγγίπρ Ώο ποί 5οπᾷ αμίοπηαίοά αιιοτῖος ΟΓ αΠΥ 5οµ! {ο 6οοβΙς)5 δγδίοπ1: 1 γοι απο οοπΚιιείίης τοδοατοἩ οἩ πιασβίπο, 
(αηδ]αίοη, ορίίσα] ομαγασίογτεςορπἰήοη ΟΥ οίμοΓ ἄγοας ννογο αοος55 {ο ἃ Ίαήσο απιοιιηί ΟΓ {οχί ἶ5 ΠοΙρΓΗΙ, ρ]οᾶδο οοπίαςί 15. ἸΜία εποοιταρο (ο 
μ.ο ΟΓ ριδ]1ο ἀοππαίη πιαϊογίαἰ5 [ΟΥ (ηο5ο Ριήροδες απά π]ᾶΥ Όο αδ]ε {ο Ποἱρ. 


4 Μαἰηιαϊῃ αηγρίοη Τηο 6οοβ]ο "νιαίοπηανκ” γοιι 5ος οπ οαςἩ β]ο ἶ5 οδδοπίἶα! Γος {π[ογπηίης Ροορ]ο αβοιί (Πίς ργο]εσί απά Πεἰρίπς (ποπ μπά 
αἀαίοπα] πηαίογία!ς (Πτοιισα Οοορ]ς ΒοοΚ 5εατοῃ. ΡΙσᾶςο 40 ποί {οπ]ονο Πῑ. 


4. Κεερ ἴ Ιέρα! Ὑαίονοτ γοιΓ 5ο, ΤΟΠΙΟΠΙΡΟΓ (λαί γοιι απο τοδροπε!ρ]ο [ος οπδυίης (παί ννμαί γοιι ατο ἀοίηρ ἶ5 Ἱαρα]. Ώο ποί α5δηπιο ἴαί {ης 
Ῥοσαι1δο νο Ῥο]ίονο α ΒοοΚ ἰ5 ἵπ (ο ρυδ]ίο ἁοππαίη [ΟΥ 15ος ἵπ [ιο Ὁπίισά δίαΐς», ἰμαί ενα ν/ουΚ 15 αἰσο ἵπ (1ο ρυδ]ίο ἀοπιαῖπ [ος µ5ους ἴπ οίοΓ. 
οουη(ῆος. /Πείμογ α ΡοοΚ ἶ5 5] ἵπ οοργτίρΗί νατίος [τοπη οοιπίσγ {ο οοιπίτγ, απά ν/ο απ! ο[[ογ σιήάπηος οἩ ννμοίΠοΓ αηγ δρεςῖβο µ5ο ΟΓ 
4ηΥ ροοἶῇο Βοοκ 15 αον/οά. Ῥ]εαδο 4ο ποί αδδιπιο (παί α ουκ” αρροαταποο ἵη Οοορ]ο ΒοοΚ οαγοἩ πισαπς 1{ οαπ Ός 156 ἵη ΑΠΥ ΠΙΔΠΠΟΓ. 
αηγννηοτο ΊΠ (1ο ννογ]ἀ. ΟοργπρΗί Ιπ[ππσοπιοπί ΠαδίΠ( οαπ Όο απίο 5ονοτο. 






ΑΡουί (οοβ]ε Βοοκ 8εαγεὰ 


ΟοορΙς5 πηὶφδίοη {5 {ο οραπίΖο (ο ννογ]ά”5 Ἱπ[οππαίοἨ απά {ο πιακο Τί απίνοια!]γ αεοοδῖθ]ο απά ιδο[η]. (οορΙο ΒοοΚκ 5οαγομ Ποαῖρς τοαᾶοις 
ἀῑδεονοτ (Πο ν/ογ]4᾽5 ΏοοΚς ννπῖ]ο Ποιρίηρ απίηους απά ρι0]ή5μους γοαςῇ πονν αμάίοποςς. Ύοιι οαπ 5εατοῇ (Ἠτοιρϱῃ {Πο Γ]] {οχί ο[ (μή ΒοοΚ οἩ (ο νο. 
ΠΕ ΕΡ://βοοΚς5.6σοσα]6- σοι] 
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ο ΛΙΠΗ ΜΙΝΙ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΣ ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΑ. 
Υπο 


το)υὗ ΦΙΛΟΛΟΣΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ 


«ΠΔΡΠΑΣΧΦ 1» 


ΕΠΙΣΤΑΣΙΑ 


ΟΠΕΝΤΑΜΕΛΟΥέ ΕΠΙΤΡΟΠΗέΕ. 


ΤΟΜΟΞΣΑ. 


ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ, 


ΓΣΝ Τῃ ΤΡΑΦΕΙΩ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ. 
[98, ὁδὺς ῥόμέης, 38] 


1570. 
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ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΣ ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΑ 


ΥΠΟ 


ΤΟΥ ΦΙΛΟΛΟΡΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ, 


ΕΠΙΣΤ ΑέΑι ΓΕΝΤΑΜΕΛΟΥ« ΕΠΙΤΡΟΓνΚ. 





ΤΟΜΟΣ ΔΑ, ΑΠΡΙΛΙΟΣ 1870. : ΦΥΛΛΑΔΙΟΝ Α. 


ἵ----------- ------υ--------μ ο ο ο ο ο 
πμ κας Ί 
ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΕ «ΥΛΛΟΓΟΣ᾽ ἳ 
ΠΑΡΝΑΣΣΟΣ. 


ΑΡ. ΠΡΩΤ. {9 .. 
Ὃν ᾿Αβήναις, {96 λανουκρίου 4810... .. 


Πρός τ τὰ λα ααὶ τὸ καθ ἁμας κοινόν.. 


ο Φιλολογικὸς: Σύλλογος Παρνασσός ἐν τῆ τελευταία 
αὑτοῦ αυνεδριάσει ἐξελέξατο πενταμελῆ ἐπιτροπὴν πρὸς 
συλλογὴΏν. χαὶ δηµρσίευσιν ἀνεκδότων ἡρῶν χαὶ ἐθίμων, 
μύθων, παροιμιῶν, αἰνιγμάτων, ἀσμάτων καὶ παντοίας 
γλωσσογραφιχῆς ὕλης τοῦ λαοῦ τῆς Ἑλλάδος. | 

τῆς ἐπιτροπῆς ταύτης τὴν. προκήρυξυν ἐπιαὐγάπτομεν 
ἐν ἀντιγράφῳ παρὰ πόδας. 


ν ἀπουβίᾳ. τοῦ Προξδ; ρον... 
-.- Ὁ ᾽ {ντιπρόβδρος 
Π. ΧΡΥΣΑΝΘΟΣ. ου --ῆὺ-ᾱ- 
π.ἀἄα.. : Ὁ Γεν. Τραιη)ατὺς 
τσ. Σ] Μ. Π. ΛΑΜΠΡΟΣ. 
1 


ἳ ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


᾽Αναντίρρητον εἶνε ὅτι ἡ ἱστορία δὲν ἐπαρχεῖ μόνη ἵνα καταδείζῃ 
ἐντεχῶς τὸν βίον ἔθνους τινός ἀνάγκη νὰ ἐπέλθῃ πρὸς πλήρη τοῦ 
χαρακτῆρος καὶ τῆς ἐνεργείας αὐτοῦ χατανόγησιν χαὶ Ἡ γνῶσις τοῦ 
καθ ἕχαστα βίου, τῆς διανοητικῆς καταστάσεως καὶ τῆς γλώσστς 
δυ ἧς τοῦτο τὰς ἐνδιαθέτωυς. ἐννοίας ἐκφράζει, | 

Διὰ τοῦτο δικαίως ἤδη ἐφείλκυσε τὴν προσοχὴν πολλῶν ἔχ τε 
τῶν παρ ἡμῖν καὶ τῶν ἐν τῇ Βσπερία λογίων ἡ ἡ ἔρευνα περὶ τῶν κάθ᾽ 
ἡμᾶς ἠθῶν καὶ ἐθίμων, ἅτινα καθιστῶσι μὲν γνωστὸν τῶν νεωτέρων 
Ἑλλήνων τὸν βίον, οὐκ ὀλίγον δὲ συντείνουσιν εἷς τὴν διαφώτισιν 
τοῦ τῶν ἀρχαίω», οὗτινος διασώζουσιν ἴχνη σπουδαῖα. Τῆς αὐτῆς δὲ 
σπουδαιότητος μετέχει καὶ ἡ δνσγερὴς μὲν, ἀλλ ὑπὸ πολλῶν ἐπι- 
χειριθεῖσα συλλογὴ δημοτικῶν ἀσμάτων, μύθων, παροιμιῶν καὶ αἴνεγ- 
µάτων, ἅτινα ἐγκατοπτρίζουσι μὲν ἀφ᾽ ἑνὸς τὴν διανοητικὴν τοῦ λαοῦ 
κατάστασιν, δύνανται ὃ’ ἀφ᾿ ἑτέρου νὰ χρησιμεύσωσιν ὡς τὰ χκαταλ- 
ληλότατα μνημεῖα τῆς δημώδους γλώσστς, Ὡς αἱ τύχαι, κατὰ τὴν 
ὡραίαν τινὸς τῶν παρ ἡμῖν λογίων ἔχφρασιν, ὁμοιά-ουσι τὰς τύχας 
τῆς ἡμετέρας ἱστορίας καὶ Ἆτις λεπτομερέστατα πρέπει νὰ μελετᾶ- 
ται ὣς ἀμέσως μετὰ τῆς ἀρχαίας συνεχοµένη. 

Συναισθανόμενος καὶ ὁ ἡμέτερος Φιλολογικὸς Σύλλογος Παρνασ- 
σὸς τὴν χρησιμότητα τῆς συλλογῆς τοιαύτης ὕλης, ἐπιθυμῶν δὲ νὰ 
ουντελέσῃ καὶ αὐτὸς τὸ γατὰ δύναμιν εἰς τὸ ἔργον τοῦτο, ὅπερ καὶ τῇ 
ἐπιστήμῃ διαφέρει καὶ ἐθνικὸν µελέτηµα νὰ θεωρηθῇ δύναται, οὐχὶ 
ἀνωφελὲς ἐνόμισε νὰ συναγάγῃ παρά τε τῶν μελῶν χαὶ τῶν ἔξω τοῦ 
Συλλόγου ὃ τι ἕκαστος πρὸς τὸν σκοπὸν σύμ φὍβον ἔχει νὰ συγκοµίσγ. 

Πᾶς τις λοιπὸν δυνάµενος νὰ προσφέρῃ τοιαύτην Ὀλιήν, μάλιστα 
ἀνέκδοτον, παρακαλεῖται, ἃ ἂν δὲν θεωρῇ τοῦτο περιττὸν, ν'ἀποστείλῃ 

ταύτην πρὸς τὴν ἐπὶ τούτῳ ὑπὸ τοῦ Συλλόγου ἐκλεχθεῖσαι ἐ ἔπιτρο» 

πὴν, ἥτις ἀνέλαθε τὴν Βροντίδα νὰ δημοσιεύγ αὐτὴν εἴτε διὰ τῶν 
παρ ἡμῖν περιοδιχῶν συγραμµάτων καὶ έφημε ρίδων εἶτε ἓν ἰδιαιτέ- 
ροις βιθλίοις, σημειοῦσα πάντοτε καὶ τὸ ὄνομα ποῦ: ἐπιστείλαντος- 

ἘΕννοεῖ δὲ ἡ ἐπιτροπὴ τὰ στελλόμενα νὰ ὧσι”. ι. ... 

Α΄.) Γλωασάρια καὶ φρασε)λόγικ περέχουτα λέξεις καὶ φρά- 
σεις δηµώδεις, ... 
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Ἡ’.) Παραμύθια γεγραµµένα, εἰ δυνατὸν, ἐν τῇ δηµώδει 
γλώσση καὶ ἀπαραλλάκτως ὡς διηγεῖται ταῦτα ὁ λαός. 

Γ’,) Παροιµίας. 

Δ.) Δημοτικὰ ἄσματα. 

Ε.) Αἰνίγματα καὶ λογοπαίγνια. 

ΣΤ’) Ἠθη χαὶ ἔθιμα παντοῖα τοῦ λαοῦ τῆς Ελλάδος, προλή- 
ψεις καὶ τὰ τοιαῦτα, σηµειουμένου πάντοτε χαὶ τοῦ τό» 
που ἔνθ) ἁπαντῶνται. 

Ὁ θέλων δὲ νὰ ἀποστείλῃ τι δύναται ν᾿ ἀπευθυνθῇ εἴτε πρὸς ἓν 
τῶν μελῶν τῆς ἐπιτροπῆς οἱονδήποτε εἴτε πρὸς τὸ γραφεῖον τοῦ 
Ζυλλόγου, 

| Ἡ ᾿ἸΕπιτρπὴ 
Ἡ. 1. ΦΕΡΜΠΟΣ, Ν. Ὁ. ΠΟΛΙΤΗΣ, Σ. Π. ΛΑΜΠΡΟΣ, 1. ΑΒΡΑΣ, 
ζξ. ΣΑΚΕΚΒΕΛΛΑΡΟΠΟΥΛΟΣ, 





Συνῳδὰ τῇ ἀνωτέρω προχηρύξει ἐστάλη ἤδη ἡμῖν ἀρκετὴ ὕλη, 
ἥτις κατ ἀπόφασιν τοῦ Συλλόγου χορηγήσαντος τὴν ἀναγκαίαν δα- 
πάνην θὰ ἐκδίδηται περιοδικῶς ἐν φυλλαθδίοις, τῶν ὁποίων ἕκαστον 
θὰ ἀποτελῆται, ὅσον τὸ δυνατὸν, ἐξ ὕλης ὁμοειδοῦς. 

Ἐκ τῶν Ίδη ἀποσταλέντων ἐχρίναμεν καλὸν νὰ ἐχδώσωμεν διὰ 
τοῦ πρώτου τούτου φυλλαδίου συλλογὴν ἀνεκδότων παραμυθίων, 
καθ ὅσον περὶ τοῦτο μάλιστα τὸ εἶδος τῶν δημοτικῶν προϊόντων ἐ- 
λαχίστη παρ᾽ ἡμῖν µέχρι τοῦδε ἐδόθη προσοχή. ᾿Εκτὸς ὀκτὼ παραµυ- 
θίων δηµοσιευθέντων ἐν τῷ Υ’. τόµῳ τῶν Κυπριακῶν τοῦ κ. ᾿Αθ. 
Σακκελλαρίου (σελ. 196-- (79) καὶ ἑνὸς δηµοσιευθέντος ὑπὸ τοῦ 
Κ. Εὐλαμπίου ἐν τῷ βιβλίῳ «Αμάραντος ἡ τὰ ῥόδα τῆς ἄναγεννη- 
θείσης "Ελλάδος » (Πετρούπολις, 1849) οὐδὲν ἄλλο ἐδημοσιεύθη 
ἐν τῇ καθ ἡμᾶς γλώσση. Οὐχ ἦττον περὶ τὰ παραμύθια τοῦ Ἑλλη- 
νικοῦ λαοῦ ἀνενδότως ξένοι ἄνδρες κατέγινανν καὶ δὴ πλὴν τοῦ Γαλ. 
λου Βιε]οη, παρενείραντος τρία παραμύθια ἐν τῇ γὸοο οομ/ἰπεπία]θ 
εἰς, (Ραπΐς, 1849); ὁ Γερμανὸς ᾱ. ᾱ. Ἡαμπ ἐν τῷ ὑπὸ τὸν τίτ)ον 
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απἱδο]ιίδεδθ παπά αμαποθίδολο Μᾶγοίνευ ([:ἱρζίρ, 1868) διτόµῳ αὑτοῦ 
συγγράµµατι ἐκτὸς τῶν ἀλθανικῶν ἐξέδοτο ὑπὲρ τὰ {00 Ἑλληνικὰ 
παραμύθια. Πλὴν ἀλλὰ ταῦτα, ἐχτὸς τοῦ ὅτι εἶνε εἰς τοὺς Ππλείστους 
τῶν παρ ἡμῖν δυσπρόσιτα, διότι µόνογ ἐν Γερμανικῇ μεταφράσει ἔτυ- 
πώθησαν, στεροῦνται τῆς τβ χάριτος. τοῦ πρωτοτύπου καὶ τοῷ τρό- 
που τῆς ἐκφράσξως, μάλιστα δὲ τῆς γλωσσικῆς ἀξίας.᾽ 

. «Διὰ τοῦτο Φημοσιεύοµεν ἐνταῦθα καὶ θέλομεν δημοσιεύει εἰς τὸ 
ἑξῆς ἐκεῖνα τῶν στελλομένων ἡμῖν. παραµυθίων, ὅσα ἐν πρωτοτύπῳ 
δὲν ἐξεδόθησαν, πρυσεπιδημειρῦντος «τινος, τῶν μελῶν τῆς ἐπιτροπῆς 
ἑκάστοτς) διὰ σῶν ἀρχικῶν αὑτοῦ στοιχείων, περὶ ἑκάστου τῶν πα- 
ῥαμυθίων, ἂν φέρηται ἐν τῇ συλλογῇ τοῦ Ηα]η, ἂν τοῦτο ἔχῃ σχέσιν 
τινὰ πρὸς ἀρχαίους Ελληνικαὺς ἡ νεώτέρους ξένων ἐθνῶν μύθους χαὶ 
εἴ τι ἄλλο ἄξιον παρατηβήσεως. 


Ἡ ᾿Επιτροπή. 


”- 


κ... 


να - ---- 
απ Αμυ. σι 0. { σ, κε {ή λεει “έ 
ὄχ λορλῇ «Ἀ) ν ἐ ω ως ω. 


ο ως Ἵ 


ΔΜΝΙΟΔΗ Ππαραμιοφιὰ 


... 
της ΚΑΤο ΓΗΣ ο ΑΦΕΝΤΗΣ. 
(Μήλος). 


α- ΝΙγὰ φρρὰ ὕτανε ἕνας γέρος φτωχὸς, καὶ ἐσηχώθηχε μιὰ ᾽μέρα νὰ 
φάη ς τὰ ζύλα" ἐπῆγε, ἔκαμε κἀμπόσα καὶ τᾶφερνε ὃς τὸ χωργιύ. 
”} τὸ δρόµο 'σὰν νὰ κουράστηχε καὶ ἔχατσε Ἰς ἕνα µέρος χαὶ ἀναστέ» 
ναζε ὁ καμµένος ἀπὸ τὰ φύλλα. τοῆ καρδιᾶς χ είπε ---Ὢχ ὠϊμὲ κύ 

9 , ι] 3 4 9 1 ἡ , , Δ κ.  ϱ 
ςλλοὶμονοῖ» Καθὼς εἶπε αὐτὸ τὸ λογο νά σοω χαὶ πετεξται ἕνας ἀρᾶ” 
λ - / . ’ ε] , « 4 ’ ’ 8 
πης καὶ τοῦ λέει----κΤί μὲ βέλεις; Ὁ καμµένος ὁ γέρος ἐτρόμαξε χαὶ 
ποῦ λέει «--- «Τίποτις δὲ σὲ θέλω’ εγὼ δὲ σοῦ ᾿φώναξα». Τότες τοῦ 
λέει ὁ ἁράπις ---ε χεις θυγατέρες ; ὃ-----κ' Εχω τρεῖς»» λέει ὁ Ύδρος. 
----κ Αὕριο τὸ πρωϊ νὰ μοῦ φέρης τὴν πρώτη ἐδῷ νά!» Τὴν ἄλλη ᾽μέρα 
τὸ πρωΐ ἐπῆγε ὁ γέρας τὴν πρώτη του θυγατέρα ᾿ς ἐχεῖνον τὸν τόκο, 
καὶ ἀνέθηκε ὁ ἀράπης καὶ τὴν ἐπβρε καὶ τὴν ἐπῆγε ς ἕνα µέρκ 
4 8 / ’ 4 λ 
ποῦτανε μεγάλα παλάτεκ καὶ περιθόλια παράμμορφα μὰ τὸ µεση- 
Βέρι ποῦ ἤτανε ὥρα νὰ φᾶνε, ὁ ἀράπης τσῆ στρωσε τραπέζι καὶ γιὰ 
φαὶ τσῆ βάνει ἕνα σάπιο καὶ σχουλουχεασµένο ἀνθρωπινὸ ποδᾶρι καὶ 
τῆς λέει πῶς ἂν φᾷς αὐτὸ τὸ πηδάρι θὰ πάρις ἄντρα τῆς κάτω 
γζς τὸν ἀφέντη, εἰδουμὴ ' θὰ σὲ γυρίσω Ἰς τοῦ ἀφέντη σου πίσω. 
Εκείνη ἡ κακοµοΐρα μόνου -ποῦ ἔγλεπε τὸ. ποδάρι ἀνεκατεύουνταν 
καὶ ὡς τὸ ὕστερο, 'σὰν ἔφυγε ὁ ἀράπης, πιάνει καὶ τὸ ῥίχνει µέσα 
ς τὴ χρεία. Ὕστερα ἦρχε  ὁ ἀράπης γιὰ νὰ σηκῴσῃ τὸ τραπέζι 
Ν ῃ ρ πν 4 ” ’ 
και φωνάζει---«Πρδαράκι μου» ποδαράχι µου, ποῦ εἶσαι :ὃ----« Μέσα 
4 / »ν 4 ο... . , / ς ο 
ς τὴ χρεία μ. ερρζε ἡ κερἆ µου», ἀπηλργιξται ἐκεῖνοι Τοτες ὁ ἆ» 


4, Εἰδουμ ἁ Ξ- εἰ δὲ µή. 3. ἤρχ ες ἦλθε, 
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ῥάπης τῇ λέει----« Ελα, κόρη µου, νὰ σὲ πάω «τοῦ ἀφέντη σου, μὰ 
ἐσὺ δὲν εἴσαι γιὰ μᾶς.ν Τὸν παίρνει καὶ τὴν δίνει τοῦ ἀφέντη τση 
πίσω καὶ τοῦ λέει ----«Φέρε µου τὴ δεύτερη». Τὴν ἄλλη ᾽μέρα ὁ γέ- 
βος τοῦ πάει τὴ δεύτερη. Τὴν ᾿παίρνει πᾶλι ὁ ἀράπης, τὴν χατεθά- 
ζει καὶ το στρώνει καὶ αὐτηνῆς τὸ τραπέζι’ μὰ ἀντὶς γιὰ φαῖ τσῆ 
βάνει ἕνα σκουλουκιασµένο χέρι ἀνθρωπινὸ νὰ τὸ φάπ’ γιὰ νὰ μὴν 
τὰ πολυλογοῦμε΄ 'σὰν τὸ συλλοϊστηχκε κι’ αὐτὴ κἄμποση ὥρα, τὸ 
παίρνει καὶ τὸ πετᾷ µέσα τὴ χρεία" ἔρχεται πάλι ὁ ἀράπης νὰ ση- 
χώση τὸ τραπέζι καὶ φωνάζει τοῦ χεργιλῦ ---- αΧεράχι µου, χεράχε΄ 
µου» ποῦ εἶσαι ;»----«Μέσ’ ᾿«τὴ χρεία μ. ἔροιξ ἡ κερά µου» λέει ἐχεῖνο. 
Τότες τήνε ᾿παίρνει χι αὐτὴ ὁ ἀράπης καὶ τήνε πάει τοῦ ἀφέντη τση, 
καὶ τοῦ λέει νὰ τοῦ φέρῃ χαὶ τὴν τρίτη του θυγατέρα. “Ο γέρος τὴν 
ἄλλη ᾽μέρα τοὔφερε καὶ τὴν τρίτη τήνε ᾿παίρνει ὁ ἀράήης, τηνὲ κα 
θίζει χι’ αὐτὴ ᾿ςτὸ τραπέζι καὶ ἀντὶς γιὰ φαῖ τσῇ δίνει μιὰ βρωµε- 
σµένη ἀνθρωπινὴ. κοιλιὰ. νὰ φάγ’ καὶ τσῆ λέει---α"Αν εἶσαι ἄξια νὰ 
φᾶᾷς αὐτὴ τὴν κοιλιὰ θὰ. πάρῃς ἄντρα ταῇ χάτω γῆς τὰν ἀφένση, τἰ- 
δουὴ θὰ πᾷς καὶ. σὺ .ἐκεῖ ποῦ 'πῆγαν Ἡ ἀδερφᾳῖς σοῦ.» Αὐτὴ ὅμως 
ὥταάνε παλλὰ πωγρὴ καὶ τοῦ λέει'---«Μὲτὰ χαρᾶς σου, ἀράπη µου, 
φτάνει ὰ μοῦ φέρης δυὸ-τρία: γαροήφαλλα καὶ λίγη κανέλλα νὰ 
κουχχίσω τὴν κοιλιὰ, καὶ τήνε τρώω.» Ἔτσι ὁ ἀράπης τσῆφερε τὴ χοι 
λιὰ καὶ τὰ γαβούφαλλα χαὶ τὴν κανέλλα, Αὐτὴ ἔπιασε καὶ τηνὲ 
Ἰχούχχισε καὶ τηνὲ μπλάστρωσε ἀπάνω ἱςτὴ κοϊλιά τση καὶ τὴν ἔδεαε 
μὲ μιὰ ζώνη" Ἰσὰν 1ρθε ὁ ἀράπης νὰ σηκώσῃ τὸ τραπέζι ἐφώναξε--- 
«Κοιλιά µοῦ, κοιλιά µου» ποῦ εἶσαι»ὸ----«ΙΣτὴν χοιλιὰ τσῆ κερᾶςμου» 
ἀποχρίνεται ἐχείνη. Ἔόοτες ὁ ἀράπης εἀχαριστήθηχε καὶ τὴν εἶχε φᾶς 
καὶ μάτια αὐτὴ ὅμως ἡ καμένη ποτὲ δὲν ἔγλεπε τὸν ἄντρα της 
γιατὶ τὸ βράδυ σὰν ἤθελε νὰ ἀποφάῃ τσῆ δινε ὁ ἀράπης χαφὲ καὶ 
µέσα στὸν καφὲ τσῆ εἶχε ὕπνο καὶ ἔτσι ἀποχοιμούντανε, χαὶ ᾿σὰν 
ἂρ ούντανε τσῇ κάτω γῆς ὁ ἀφέντης νὰ χοιμηθῇ, αὐτὴ δν ἔνοιωθε. 
Ετσι ἐπέρνα ὁ καιρός. Μὰ μιὰ ᾽μέρα ἡ ἀδεοφαῖς τση, 'σὰν εἴδανε 
πῶς ὁ ἀράπης δὲν τὴν ἐγύρισε πίσω, ἐθάλανε Ἰςτὸ νοῦ τωνε νὰ πᾶνε 
νὰ ᾿δοῦνε τί χάνει ἐχειδὰ κάτω τῶπανε τοῦ Ὑέρου καὶ ᾿χεῖνος Ὄρθε 
σὺ Ἰχεῖνο τὸν τόπο καὶ ἐφώναξε---«Ὢχ ὠϊμὲ χι’ ἀλλοίμονα» καὶ νάσου 
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πάλι ὁ ἁράπης. Τότε τοῦ λέει ὁ γέρος ---- «Τὰ παιδιά µου ἀποθυ- 
µήσανε τὴν ἀδερφή τους, χ ἂν ἦνε βολετὸ νὰ τήνε 'δοῦνε». Τότες 
κοῦ λεει ὁ ἀράπης ---εφέρε τση αὔριο ἐδῷ». Σὰν τὴν αὐριανὴ τοῇ 
'πᾶγε ὁ γέρος χαὶ ὁ ἀράπης τοὴ ᾿πῄρε καὶ τσ ἔφερε «τὴν ἀδερφή 
τωνε. ΄ ᾿Εχείνη το ἐδέχτηκς μὲ πολλὴ χαβὰ καὶ 'σὰν ἐχάτσανε ἐ- 
κουθεντιάζανε τὸ ἕνα χαὶ τὸ ἄλλο' ὕστερις ἡ μιὰ λέει τοῇ μικρότε» 
δης---«Καμμένη ἁδερφὴ, ἐσὺ Ὀαρρεῖς πῶς ἔχεις ἄντρα τὸν ἀράπη, μὰ 
ἐοὺ ἔχεις ἕνα παράμµορφο παλλικαράκι, μὰ δὲν τὸν εἶδες ποτέ σου 
γιατὶ ὁ ἀράπης σοῦ δίνει χάθε βράδυ ὕπνο". µόνου ἀπόψε ᾽σὰν σοῦ δώσῃ 
τὸν χαφὲ χύσε σονε χρουφὰ: καὶ 'σὰν ἔρχη ἐχεῖνος νὰ κοιμηθῇ µαζί 
σου ἔχει ἕνα χλειδὶ Ἰοτὸ ἀφά.ἀι του 3 / γύρισέ το ἐχεῖνο τὸ χλειδὶ καὶ 
τότε θὰ ᾿δᾷς τὸν λόσμον ὅλο». Αὐτὰ πση πανε ᾗ καχαῖς ἀδερφαῖς καὶ 
ἐφόγανε. Ἐὸ βράδυ αὐπὴ ἔχυσς τὸν καφὲ καὶ ὕστερις ἔχανε τὴν ἀπο- 
κοιμισμένη”: τὴν επῆρε ὁ ἀράπης χαὶ τὴν ἔθαλε στὸ χρεδάτι τσπ' 
ςὁ Χάμπόση ὥρα .θώροῖ πποῦ ἤρχε ᾿ςτὸ κάμαρα καὶ ἔπεσε «τὸ χρε- 
θάτι τση ἕνα παγώργιο 3 παλλικάρη σὰν τάφηκε κι’ ἀποκονμήθνκε, 
1σὰν χἀαλὴ «καὶ δρύμμὴ πιάνει καὶ γυρίζει ἡὸ χλειδὶ -ποῦ εἶχε τὸ 
ἁφάλι του, καὶ Ἀύτες τί νὰ ο! Πολι, Σλύρνη, καὶ Όλο τὸ ντουνεὰ᾽ 
ἐχειδὰ εἶδε καὶ.μιὰ; γρπὰ, ποῦ ἐλεύχαινε τὸ νημά τση ἲς ἕνα ποταμὸ 
χαὶ το) εἶχε πάρει μερικὸ τὸ υερὸ χῶρὶς νὰ «τὸ νοιώσῃ ἡ Υγρά. Τότες 
ἐξέχασε ἡ καμµένη ποῦ ἤτανε χαὶ φωνάζει ----ε Γρπὰ; γργὰ, τὸ νῆμά 
σον σοῦ 'πῆρε ὁ ποταμός.» Καθὼς ἀκούει µέσὰ ἲς τὸν ύπνο του αὐταῖς 
το φωναῖς ὁ νιὸς ζυπνᾷ καὶ τοῇ λέει --- εΣχύλα, γύρισε τὸ χλειδὶ 
γιατὶ μ’ ἔχασες.» Τότες φοθισμένη αὐτὴ γυρίζει τὸ κλειδί: μὰ τὸ 
πρωῖ τοῇ κάτω γῆς ὁ ἀφέντης λέει τοῦ ἀράπη του---α Πάρε τήνε 
αὐτὸ χαὶ χόψε δυὸ τρίχες ἆπο τὴ χεφαλή «τση χαὶ βάλε τση ςὸ μιὰ 
λεκάνη καὶ νὰ τσὴ γλέπης ᾽μέρα καὶ νύχτα" καὶ ᾿σὰν 'δᾷς πῶς βου- 
λοῦνε νὰ μοῦ τὸ ᾿πῇς δόσε τση ᾿λίγο φωμὶ καὶ | βγάλτηνε. Ὅ 
ἀράπης ἔτσι τοῦπε ὁ ἀφέντης του ἔτοι ἔκαμε αὐτὴ ἡ κακοµοίρα 
ἐπῆρε τὸ φωµμάκι της χαὶ ἔφυγε. Ἐπάενε, ἐπάενε ἐχειδὰ θρίοχει 
ἕνα βοσκὸ καὶ τοῦ λέει ---- «Δὲ μοῦ δίνεις, χαλότυχε, τὰ ῥοῦχά σου 
4. ἀφάλιας ὀμφαλὲς. 
3. Παράμμορφος- Λίαν ὡραῖογο 


το ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ: 


νὰ σοῦ δώσω Τὰ δικά µου }----αΜετὰ χαρᾶς σοῦν τσῇ λέει ὁ βο- 
σχκός ἔτσι ἐντύθηκε μὲ τὰ ῥοῦχα τοῦ βοσκοῦ -καὶ. ἐπάενε. - ΄Ὕσεμς 
ἀπὸ παλὺ Δρόμο ἐμπῆκε ᾽σὲ ριὰ χώρα µεγάλη καὶ ἐφώναζε ἑτσοὶ. 
δρόμοι «καὶ ἐγὼ καλὸ κοπέλλι, καὶ ἐγὼ καλὸ κοπέλλιν: Τὸν ἁ- 
κούει ὁ θασιλιᾶς ταῇ χώρας, τὸν εἶθε καὶ καλοχαμωμένθ Χαὶ-πα- 
στρικὸ χαὶ τὸν ἐπῆρε γεὰ. Δοῦλο᾽ τὰν ἀρωτᾷ πῶς τονὲ λένε- καὶ εἶπε 
Γιάννη. Μὰ μὲ τὸν καιρὸ γιὰ. τοὴ ἁμαρτίαις ποῦ Γιάννη τὸν ἆ- 
γάπησε.ἡ θασίλισσα, Μιὰ μέρα ὁ θασιλιᾶς ἐπῆχε «τὸ κυνῆγί καὶ 
ἐπῆρε καὶ τὸ Γιάννη µαζί του’ ᾿ςτὸ ᾽μισὸ δρόµο ποῦ παένανε εἶθε ὁ 
θασιλιᾶς πῶς ἐξέχασε τὸ ῥολοῖ του καὶ τοῦ λέει----« Καμμένε Γιάννη, 
ἐξέχασα τὸ ῥολόξ µου’ αρέξε νὰ μοῦ τὸ Φφέρης μὲ σιγὰ σιγὰ.᾿σὰν ἔμπης 
τὴν κάµαρα νὰ μὴν Ἐυπνήσης τὴν κερά σου. » τοι ὁ Γιάννης ἐγύ- 
ρισε πίσω καὶ ᾽μπαίγει σιγὰ σιγὰ µέσα τὴν κάµαρα. μὰ Ἡ χερά 1ου 
ἦταν ζωπνητὴ καὶ ἦταν ἀκόμη - «τὸ κρεδάτι, Τότες τηγὲ. ἆνκαρ- 
θιώζει αὐτὴ γιὰ τὰ κακά τοη θελήµατα, ὃ ὁ Γιάννης ἀγτιστέκουγ" 
παν καὶ «τὸ πάλαισµα ἀπόνω τὸν ἐκαπατσαγκρούνισε μὲ τὰ νύχια 
πρή καὶ τοὔκαμε τοῦ χαµµένου ὁζόφονη Ἰ τὴ μούρη του ἀπὸ τὰ γαί- 
µατα” ὡς τὸ ὕστερο ὃ Γιάννης τὴν ἄμπωξε, ἅρπαξςε τὸ, ῥαλόξ τοῦ 
ἀφεντικοῦ του καὶ ἔφυγε, ᾿Σὰν τὸν ἐπρύφταδε «καὶ τὸν εἶδε ὁ ἀφενει- 
κός το ὀλόφονα ἀπὸ τὸ-γαῖμα, τοῦ λέει---«Μωρὲ Γιάννη τί ἔπαθες ϱ» 
᾿Εκεῖνος λέει'----«Ἐπερνοῦσα, ἀφέντη μον, ἀπὸ μιὰ μεργιὰ ποῦ ἄτανε 
πολλοὶ θάτοι καὶ ἀπὸ τὴ βιάσι ᾽ µου γιὰ νὰ σὲ προφτάσω ἑκαζαμε 
σερώθηκα. ’ Ὁ Ετσι ἐγυρίσανε πάλι τὸ δράδν Ἰςτὸ ’ παλάτι, μὰ ᾗ 
θααίβσσα ἤτανε ἄγριο θηρίο καμωµένη γιὰ τὸ Γιάννη, καὶ λέει τοῦ 
θασιλέα---αΣήµερα, θασιλέα μου, κοντὰ νάρθης καὶ νὰ μὴ µ εὕρης 
ζωντανὴν γιατὶ ἔστειλες αὐτὸ τὸ χαμένο νὰ πάρῃ τὸ βολάῖ σου καὶ 
αὐτὸς Ίρθε νὰ μὲ ᾿ντροπιάσῃ, ποῦ ἥμόυνα ἀκόμη ᾿ετὸ κρεβάτι καὶ 
ἐγὼ ἡ καμµένη ᾿ὁὰν ἀδύνατη γυναῖκα ἐπολεμοῦδα πιὰ μὲ τὰ ύχια 
µου καὶ τοὔκαμα τὰ μοῦτρά του Ἔτσι ποῦ τὰ Ὑλέπεις καὶ τὸν 
ἔθγαλα.» ἩΝ) ἀκούτηῃ ἔναν τέτοιο λόγο ὁ θασιλιᾶς ἀποφάσισε νὰ 
Ι. Χυτα ϱΥἱ ἆ ζ ω (χύνω, οµαι)--ἁρπάζω, 9 ολ φον η Ξ- πλήρη αἴ- 


ματος) « εἴμαι ὀλόφονος » Ξ-- γεμάτος ἀπὸ αἷμα. ὃ. Βιάσιζ-βία, 4. πα” 
ταμισερόγομαιζ-κατατραυματίζομαν. 





ἡ ( Ν έν, 
Μι. ῥ λεν» - οἱδι Ται 
λ 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΊΛ. 1 


συμμαζώξη δλώς τοὺς ῥηγάδες τοή χώρας του χαὶ ὀμπροστά τῶωνε 


νὰ χρεμάση τὸ Γιάννη. "Ηρθε ἡ διωρισµένη ᾽μέρα καὶ ἦταν ὅλος ὅ. 


χόσµος µαζωμένος ἀπὸ κάτω ἀπὸ τὸ παλάτι ποῦ ἤθελε νὰ κρεµά- 
σουνε τὸ Γιάννη. Μὰ τότες ὁ ἀράπης ἐφώναξε τσῆ χάτω Ἡλς τοῦ 
ἀφέντη --- «᾽Αφεντικὸ, πρόφτασε καὶ ἡ ᾗ τρίχες ἀρχινήσανε νὰ, 6ου- 
λοῦνε.» Ἔότες τρέχει τσῆ κάτω γῆς ὁ ἀφέντης χαὶ καθθαλικεύει τὸ 
ἄλογό του κ᾿ ἔτρεχε μὲ τὰ τέσσερα καὶ ἀπὸ μαχρυὰ ἔκανε νοήματα 
νὰ τονὲ Χαρτερέφουνε. Ἡ θασίλισσα ποῦ ἥτανε τὴ γα.ζαρία " τοῦ 
παλατιοῦ χαὶ ἔγλεπε, ἐφώναξε νὰ καρτερέφουνε λιγάκι Ἰεατὶ ἔρ- 
χεται ἕνας πολλά σπουδαστικὸς 3 εσταθήκανε ὁ ὡς ποῦ κι’ ἕφτασε 
χμ αὐτός μὰ καθὼς Ίρθε ἀρωτῇ---αΓιατὶ κρεμνᾶτε αὐτὸν τὸν ἄν- 
θρωπο 5” Τότες ἡ θασίλισσα χωρὶς ν᾿ ἀφήκῃ ἄλλον ν’ ἀποχριθῇ τοῦ 
λέει----α Αὐτὸς; ῥήγα µου, ὁ χαμµένος ἄνθρωπος ἐγύρεψε νὰ μὲ ᾿ντρο" 
πιάσγ. Τότες λέει τσῆ κάτω Ύς ὁ ἀφέντης ---«Κι’ ἂν αὐτὸς ὁ ἄν- 
Όρωπος εἴγε, Υυναῖκα τότες τί νὰ παθαίνης ἐσὺ, κερά µου }9----ᾱ Τό” 
τες ἂς μὲ χρεμάσουνε ἐμέναν, ᾿εἶπε ἡ θασίλισσα. Ἰσῆ κάτω γῆς ὁ 
ἀφέντης δὲν ἔχασε καιρὸ, μόνου σχίζει τὰ ῥοῦχα τοῦ Γιάννη τὰ 
στήθιει καὶ εὐτὺς ἐφανήχανε τὰ θυζιά του Ὑοναμκίατικα,----ε Νὰ, εἶπε, 
ἀφεντάδες” ἂ(ν) θέλετ θέλετε σχζω καὶ παρακάτω». -« οχι φτάνει ὡς 
εδῷ», εἶπε ὁ θασιλιᾶς' καὶ τότες ἀφήκανε τὸ Γιάννη νὰ τὸνε παρη 
τσῆ κάτω Ἰῆς ὁ ἀφέντης γιὰ Ἰυναϊκά του πιὰ, καὶ τὴ καχὴἡ θασί- 
λισσα τὴν ἐκρεμάσανε, 
ΝΤΗδ’ ἐγὼ ἥμουνα ᾽χεῖ μηδὲ τοῦ λόγου σας νὰ τὸ πιστέψετε. 
ΑΡ. Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ 
χαθηγητὴς τοῦ ἐν Πειραιεῖ γυμνασίου. 


4. Γαλαρία (αΙθτία)ς- Λίθινος ἐξώστης, 1.Σπουδαστικ ὸ «--Δρο- 
μάΐοςο 


Σημ. Τὸ παραμύθιον τοῦτο ὁμοιάζει κατὰ πολλὰ πρὸς ἕτερον, ὅπερ 
προσεχῶς θέλομεν δηµοσιεύσε,͵ ὁ υαἱὸς τῆς Λάμιας ἢ ὁ Τσε- 
λεπῆῃ Δαὴρ Οὐλάκης καὶ πρὸς ἄλλα τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν ἔχοντα. 
Ἐκπληκτικὴ ὁμοιότης φαίνεται μεταξὺ αὐτοῦ καὶ τοῦ μύθου τοῦ "Έρωτοά 
καὶ Ῥυχῆς, ὡς ἀφηγεῖται αὐτὸν ὁ ᾽Απουλήϊος (ΜείαπιοτρΗ. ΙΥ, 35 5ᾳα.). 
Ίτγαι δὲ περίεργον, ὅτι ἄλλα τοῦ αὐτοῦ μύθου ἐπεισόδια μή ἀγένρισχόμενο 


11 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


ἐν τῷ παρόντι παραμυθίῳ. ἐμπεριέχονται ἐν τῷ υἱῷ τῆς Λάμιας καὶ τοῖς 
ἄλλοις τοιούτοις, 

: "Σημειωτέον ὃ) ἐνταῦθα ὅτι ἡ ἐν τῷ παραμυθίῳ τ τούτῳ ἀναφερομένῆ χλεὶς 
ἐπὶ τοῦ ὀμφαλοῦ τοῦ ἀφέντη τῆς κάτω γῆς εὕρηται Καὶ ἐν 
ἄλλῳ παραμυθίῳ, τῷ ὑπὸ τοῦ Βπεῖ]οη (14 γὸοέ οοπἰπεπία]ε οἱ Ία 
λογέο Ρ. 311) δημµοσιευθέντι Αρακοντοφάγῳ, ἔνθα -ἁπαντῶμεν χρυσῆν 
χλεῖδα ἐπὶ τῆς χεφαλῆς τοῦ Δρακοντοφάγουν ἤντινα ἀφαιρεῖ «ἡ σύζυγός του, 
Βερίστασις, τις ηλ αἰτία ν᾿ ἀπολέσωσι τὴν σύωυγικὴν. εὐδαιμονίαν. των, 
ουν Ν.Ε. Π.' 

χει τινὰς ὁμοιότητας χαὶ πρὸς, τὸ μα ἀρ. 19 παρὰ Βσίη, μάλιστφ 
δὲ πρὸς τὸν Φιλὲκ .Τσελεπῇ αὐτόθι (ἐρ.. Ἴδ. Τόμ. Β΄. σελ. δῦ. Τὸ τελευ- 
ταῖον τοῦτο Κρητικὸν παραμύθιον εἴνε σχεδὸν κατὰ πάντα ὅμοιον πρὸς 
τὸ ἄνωθ, δημοσιευόµενον μέχρι τοῦ σηµείου ἔνθα ἡ κόρη ἐξυπνᾷ κατὰ τὴν 
προτροπὴν ἑῶν «δύο. ἀδελφῶν τὸν παρακφιβώμενον αὐτῃ Φιλὲκ Ἐσελοπν 
τὸν ἀφέντην. τῆς κάτω γῆς τοῦ Μηλίου: παραμοθίου. Ἐγτεῦθαν δὲ «εἶνε 
πάντῃ τούτου διάφορον, - 

:Δὲν χρίνομεν ἄτοπον νὰ προσθέσωµεν εἷς τὰ ἐπὶ τοῦ παρεμυβου - τούτου 
θραχέα σημειώματα τὴν Υνώμην τοῦ Ηθη (τόμ. 6’. σ. 999) περὶ τοῦ 
χρυσοῦ κλέιδίου δι) ὀὔ ἀνοίγει ἡ κόρη ἓν μὲν τῷ παρ’ αὐτῷ παραμοθίῳ τὸ 
στΏθος τοῦ Φιλὰκ-Τζελεπῆ, ἄνωθι δὲ τὸν ὀμφαλὸν τοῦ ἀφέντη τῆς κάτω 
γῆς. Φρονεῖ δῆλα δλ οὗτος ὅτι πιθανὸν διὰ τούτου νὰ ἐννοῆται προσήλωφ 
θυρὶς Χάαὶ ἑπομένως ὁ Ἶρως τοῦ) παραμύθίου ν᾿ ἀλληγόρῆται εἷφ . τὸν 
"Πλιον, Οὕτω δὲ ἡ ἀνθρώπινος χεὶρ ἣν οὗτος δίδει τῇ κόρῃ ἵνα φάγῃ πι- 
θανὸν νὰ ἀναφίρηται εἷς τῆς σελήνης τὸ τελευταῖον τέταρτον, ἂν λάδωμµεν 
ὑπ ὄψιν τὴν φιννικὴν ἔκφρασιν καθ) Ἡν ἡ ἑλαττουμένη σελήνη τρ ὦ γ ε- 


ται ὑπό τινων δαιμόνων. Σ. Π. Λ. 
ΟΙ ΔΩΔΕΚΑ ΜΗΝΕΕ. 


(ὙΓηλος). 


᾿Αρχὴ τοῦ παραμυθιοῦ, καλησπέρα σας. 

Μιὰ φοιὰ ὕτανε μιὰ φτωχὴ γρχὰ καὶ ἐσηκώθηχε ἡ χαμμένη νὰ 
πάῃ νὰ μαζώψῃ ξυλαράκια γιὰ νὰ τᾶχη, Ἡ χαχοµοίρα, τὸ χειμῶνα" 
πηγαίνοντας γιὰ τὰ ξυλαράχικ ἐθγῆκε «ἕνα ἀπ.άϊ 3, καὶ τὴν. 

4. Απλά ἵ τσ Έχτασις γῆς ἐπίπεδος χαὶ ὅλως ἀχαλλιέργητος 


«ΝΕΟΕΔΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΔΕΚΤΑ. 45 . 


ἄχρια τοῦ ἀπλαγιοῦ τὲ μίὰ ῥζοβόυνιὰ εἶδα ἕνα σπίτι’ μαζώνοντας 
τὰ ἔύλα Ἶρθε λίγη ψυτά.ζα Ἡ , χαὶ ἔτσι ἡ χαμµένη ἡ γρχὰ, γιὰ νὰ 
μὴ βραχῇ, ἔτρεξε καὶ ἐμπῆκε ᾿ςὲ χεῖνο τὸ σπίτι μὰ καθὼς ἐμπῆκε 
θωρεῖ δώδεκα παλλικάργια παράμμορφά Ἰ..---ᾱ Ὥρα καλὴ,παλλικάρ- 
γε» τῶνε λέει.----«Καλῶς τὴ γριὰ» λένε αὑτοί' «ποῦ εὑρέθηχες ἐδῶ, 
Υρπά µου, μ. αὐτὴ τὴ κακοκαιργιά.»----Αἴ{ παιδάκεα µου, εἶμαι 
φτωχλ γυναῖκα καὶ ῆρχα νά μαζώξω δυὸ- τρία ξυλαράχια γιὰ πὸ 
χειμῶνα ποῦ ἔρχεται, Υατὸ, παιδάκικ µου, τὸ σπίτι μου εἶνε 'σὰν 
Σωζαστὸ ᾿ καὶ μπαίνει καὶ ὁ ἀγέρας καὶ ἡ βροχὴ καὶ τὸ χρῦο.» Τό» 

ες τσῆ λέει ἆ .ὄνας τους ----ε Δὲ μᾶς λὲς, χερᾶ, ποιὸς ἀπὸ ὄλους-τσοὶ αἵ υ ο 
μήνες εἶνε ὁ χειρότερος : «)----Αἴ ! παιδί µου, κανένας δὲν εἶνε κακός: 
ὅλοι ἕ χουνε καὶ τὰ χαλά τωνε χαὶ τὰ χαχά τωνε, 

αὐλ᾽ οἱ μῆνες εἶν) καλοὶ 
.- ὅλοι νἄχουν τὴν εὐχή. 

-- «Μὰ δὲν εἶνε βο,{ετὸ ’ , χερά. Θὰ μοῦ ᾽πῆῃς τώρα πῶς ᾽σὰν τὸ 
Γενάρη εἶνε ὁ. Μαϊς, ὁ "όγος τὸ «ἐέει. "Παιδιά µου, λέει' ἡ γρπὰ, 
ἂν) δὲν ἔθρεχε καὶ δὲν ἐ ἑκακοδύνευγε ὁ ενάρης δὲ θάχε ῥ 
πὰ λουλούδια του) ἦντα νὰ σᾶς πῶς 

αὖλοι οἱ μηνες εἶν) χαλοὶ 
ἅλοι νάχοαν τὴν εὐχήν ---- ' 

Τότες τοῇ λένε--- «Δὲν ἔχει, Ύεπά μου κανένα δισάκκι » Ἡ 
γργὰ τῶν ἔδοσε τὸ δισάχκι ποῦ εἶγε γιὰ νὰ βάλι τὰ κοριμάκα της 
καὶ ἐχεῖνοι τσῆ τὸ γεμίσανε ὡς ἀπάνω φλουργιά΄ τὸ παίρνει ἡ γρπὰ 
χαὶ πάει «τὸ: λόργεά 46η.’ ᾿Σὰν ἐπῃ]ε. καὶ τὴν ἔγλεπε ἡ ἀδερφή 
της ποῦ δὲν ἐπέρνα πιὰ. φτωχιάτα, µόγου ἐζώδευγε ὅλο θλουργιά, 
τσῆ λέει-ττΜώρ-ἀδερφῇ, δὲ μοῦ λὲς, ποῦ σὰ βρῆκες ἐ εσὺ. αὐτὰ τὰ 
Φφλουργμέ: .υ εκείνη. ἔκατσε καὶ τοεῖπε ὅλη τὴν Ἱστορία. Τὴν ἄλλη 


μέρα σηκόνεται κ εκείνη χαὶ κ ὅπου αιῤν ' τόχε τὸ ο νεο σακ- 
͵ οὁ ”- .- ᾿ 


4, θλίαι ο σταγόνες βροῖς 9 παρά 4 ψ με ϱ ρ φ α -- λίαν εὔμορθα- εν Χς «- 
λαστὅ στ) ἐρείπίου.., Δ. Β ο λοτὸΞξ δυφατόν.' ὅ. ὀ λόγος τὸ λέει 
παραδείγματος, χάρυ. 6. Δι σ ἀχ κ ΕΞ -- δύο σαχία. Ἀνωμένα, ἆ ὧγ τὸ μὲν φέ- 
ῥουσι πθὸς τὰ ἔμπρρσθεν, τὸ δὲ πδὸς τὰ ὄπισθεν. Ἴ, π ορίχιαζ- πάντα τὰ 


παρὰ | τῶν ν ἀνθρώπων ἐφθιόμενα ἆ αγρια χέρτα» δ. Μ ὁ γ ου Ξόλλά. ... 


Άν 


ως 


Ἡτ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


κοῦλι. καὶ τὸ παίρνει πῶς θὰ πάη χι’ αὐτὴ στὰ πορίχια" | παει, 
(χιὰ νὰ μὴν τὰ πολυλογοῦμε) καὶ θρίσκει τὸ ἴδιο σπίτι καὶ τὰ δώ" 
δεκα παλληκάργια µέσα ᾽μπαίνεί, γαιρετᾷ χαὶ «κάθεται πο λένε 
---αΠῶς ἤτανε, κερὰ, ὡς ἐδῷνν --- Ηρχαν λέει, γιὰ νὰ µαζώξω δυὸ 
ξυλαράχια γιατί τώρα ᾽μπαίνει ὁ χακὸς καὶ ψυχρὸς μῆνας Γενάρης 
ποῦ νὰ μὴ σώσῃ νᾶρχἡ γεπτὶι μὲ βάνει µέσα ᾿ςτὸ χαυχί µου, »---- 
᾽Αμμὲ : πειζς. μᾶνας σ᾿ ἀρέσει, παρά 2» τσῆ λένε. τότες.---εΚανέ- 
νας, ὅλοι χακοὶ χαὶ ψυχρὸὶ εἶνε Υὰ μένα) ποιὸν νὰ ᾿πῶ κἀλό; τὸ 
κουτσοφἠέδαρος  Ἡ τὸ Μάρτη τὸν πεγτάγνωµο ' τὸ Μάρτη τὸ 
πασσου οκαύτη; ' Οἱ ἄλλοι πάλι εἶνε φωτιὰ χαὶ λαύρα.» Τότες τσῆ 
λένε ---Ἔχεις, χερὰ, κανένα δισάκκι; Εκείνη μὲ µεγάλη χαρὰ λέει’ 
---ᾱ Εχω»---αΔός µας το» τσῇ λένε τὸ ᾿παίρνουνε καὶ τσῆ τὸ γε- 
µίζουνε ὡς ἁπάνω ἀπὸ κάθε λοῆς φίδι, ὄχεντρες, ἀκονάχία, λαχόνια, 
ἀπὸ ὅλα ποῦ ἔχει ἡ μαύρη γῆς πσῆ τὸ δίνουνε χαὶ τοῇ λένε---ᾱ᾿ Σὰν 
πᾶς «τὸ «σπίτι σου νὰ αλειδώσῃς πόρταις καὶ παραθύργια χι ἀπέ- 
χεια νὰ λύσης τὸ ὃ ισάχχι. Τὸ "παΐρνει η Υρτὰ με τόση χαρὰ, πάει «δὸ 


σπίτι τι αφαλεέται μέσα, χουὶ ἀνοίγει τὸ δισάκκι’ εὐτὺς ετιρῦντᾶι 


τὰ ᾿φίδια καὶ τὴν ἐχομματιάσανέ Ὃν καπομοῖρα χιὰ νᾶνε γλωσσοῦ 


καὶ ἀποτσιπωμένη, Ξ ... 


υ Μηδ ἔγω μουνα ᾿χεῖ μηδὲ τοῦ λόγοι σας νὰ τὸ πιστέψετε. 
-ΑΡ, Μ. ΤΑΤΑΡΔΑΚΕΣ, :) 


Ο ΑΦΕΝΤΗΈςΟ ΣΕΙΟΡΡΡΓΑέ , 
σσ Πλοςλ 
αρχὸ τοῦ παραμυθηῦ κτλ. 
Μιὰ φορὰ ἤτανε ἕνας ἀκαμάτης καὶ χακόµοιρος ἄνθρωπος, ποῦ 


9. λ μμ ἑ --- τῷ Α µ μ. ἡ ὅπερ γραπτίον διὰ δύο µ. χατὰ Κοραῆν (αρέδροµ. 
Άλληνο βιθλιοθο προλεγόμενα). 3. Κουτσοφλέδαρος ὡς ἔχων μόνον 28 
ἡ 90 ἡμέρας. 4. Πεντάγνωμος διότι κατὰ τὸν Ἱάρτιον πεντάχις τῆς 


ἡμέρας ἀλλοιοῦται ἡ τῆς ἀτμοσφαίρας χατάστασις. 4. Πα σσ συ λοχκα ὐτἩι 


Λέγεται ὅτι γεωργός τις θαρρῶν διὰ τὴν ἑαρινὴν τοῦ ἔτους ὥραν κατὰ τὸν Μάρ- 


τιον δὲν ἐπρομ.ηθεύθη ξύλα, ἑπελθόντος ὅμως τοῦ Μαρτίου ψυχροτάτου ἠναγχάσθη 


γὰ Χαύση τοὺς πασσάλους ἐφ᾽ ὧν εἶχε προσδεδεµ.ένα τὰ μιχρά του δεγδρύφια. 


α 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΙΙΑ. 1ὔ 


ἂν εἶχε µήτε γῆ νὰ κα νήση μήτό χαλύθὰ νὰ γώσῃ τὴν κεφαλή τοῦ. 
Αὐτὸς µιὰ ᾽μέρα τοῦ' Κατέδηχε νὰ πάῃ νὰ δοὐλέψῃ κανένα χομμάτι 
ἁπλάϊ μαὶ «νὰ τὸ :φυτέφη ἀμπέλι, πηγε χαὶ ἐφύτεψε δύο-τρία 
κλήµατα. Μὸ τὸν ἈΦιρὸ τὸ ἕνα κλῆλα ἔχυσε ' ἕνα καμπανὸ | μὲ 
εβεῖς ῥώγαὶς :κᾶὶ αὐλᾶῖς ἤτανε τὸ χαμάρι του καὶ κάθε ᾽ μέρα ἐπάενε 
καὶ ταὴ θώργειε πότε ᾽ γὰ Ῥανρίσουνε νὰ τοῇ χόψη. Μιὰ ᾽μέρα ἐπῆὰ 
χαὶ τσ’ εἴδε κατάμαυβαις καὶ ἔχαμε ἀποφάσι ἀὔριο πιὰ νὰ τοὴ κόψη" 
πάει 'σὰν αὔριο, μὰ δὲ ᾿θρίσχει ἐχεῖ μηδὲ καμπανὸ μήδὲ τιότα 3 

Γιὰ νὰ μὴν τὰ πολυλογοῦμε, τὰ ἴδια ἔπαθε χαὶ τὸν ἄλλο χρόνο καὶ 
τὸν ἄλλο, Το τέταρτο πιὰ χρόνον 'δὰν ζτανε χαμωμένος ὁ κααπανὸς | 
καὶ ἦθελε νὰ 'τονὲ κόψη 'σὰν "τὴν αὐριανὴ, ἐπῆρε τὸ τουφέχἰ του καὶ 
ἐπῆγε νὰ κοιβπθῇ χοντὰ «τὸ κλῆμα ποῦ εἶχε τὸν χαμπανὀ. Εχεῖ 
ποῦ ἔγυρε, σὲ. παμμεὰ-δυὸ ὥραις ἀχούει Ταρχα-ισμὸ ἡ, ξυπνᾷ καὶ 
λέπει μὰ ἁλωποῦ ποῦ εἶχε σηκωμένο τὸ ποδάρι τση ν :ἁρπάξη τσῆ 
αρεῖς- ῥώγαις. Τότες ασῆ λέει"---- «ἳΑ ! ἐσὺ- ἠαρόνα . χερὰ Σοικοκεουρὰ 
Ἅοῦ ῥοὔκλεδες, κάθε χῥόνο τὸ σταφύλι; τώρᾶ ὄργε Ἡ ὣρὰ σου νὰ σὲ 
σιοτὠδω. πακομσίρα Π ἀλεποῦ τᾶχασε ἀπὸ τὴ τρομάρα πση 
χαὶ τοῦ λέει---ΜΗ "μὲ χαλάσῃς, ἀφέντη μου Τριορρώγᾶ µου, καὶ ἐγὼ 
'σοῦ τάζω νὰ σὲ κάμω ἑασιλιᾶ. Τότὲς ἆ ο Τριορρωγᾶς ιατὶ ἕ έτσι πιὰ 
τὸν ἐλέγανς) ἐγέλασε καὶ ' τοή λέει---Μωρὴ ἐσὺ θὰ μὲ κάµῃς θα- 
σιληᾶ 1» ---- «Αφης µε καὶ .ἆ δὲ σὲ κάμω "τότες χάλασέ ειν Ὁ 
Ἡροββωγᾶξ' ἐγέλασε πάλι καὶ τήν ἄφηκε. Νὰ  ἐκείνη δὲν ἐξέχασε 
τὸ λόγο τσἨ, μόνου. μιὰ μέρα πάει «τὸ θασϊλικὸ παλάτι καὶ λέει 
ασ Βκθιλἐσδας ο απθλυχρονερέν" μου δασΐλισσα, δὲ μοῦ δίνεις τὸ 
πιάκὲ ὁ σου.» ὅ.α Τί νὰ ὃ κάμης, χερὰ ἀχεποῦ,' τὸ 'πύάκι 15 
--α”Ἐ) -αὺ θέλω ιό ἐγὼ "γιὰ. δουλεξά μού.» «Ἡ θασίλισσα ὁποψιά- 
'ότηχε χαὶ βαλε λιγάκι μέλι στὸν πάτο τοῦ πὶναχιοῦ γιὰ νὰ χολ- 
λήση ἆ ἀπ ᾿δλδνο ποῦ θὰ ᾿ βέτρα ἡ ἄλεπαῦ. Ἓ Ἡ πονηρὴ ; ἀλεποῦ εἶδε 


δω ωε 


4. Ἐ χυσε εὔτω λέγουσι «τὸ λάμι ἵ ἔχυ σε τὰ σταφύλια”. »ἡ ἀγγουργιὰ 
ἔχυσε τὰ ἀγγούργια της. δε Ἑ αμπανὸν λέχουσι τὰς μιχρὰς καὶ ὃ- 
λιγορρώγους σταφυλάςν τὰς ὁποίας ὁἳ τρυγηταὶ μετὰ τὸν τρυγητὲν ἀφίνουσιν εἰς 
Ἱτὴν διάχρισιν τών διαδατῶν. ὅ. Τὶό τα ζ-- τίποτα. ἄ. Χα ρϱ χ. ᾱ λισ᾽ μα ὃ 4 
Ὁ-- ψόφος. δ.Τιγά χι μέτρο στου τὸ τρίτον τοῦ κοιλοῦ. 


46 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ, 


τὸ μᾶλι καὶ εὐτὺς ἐκόλλησε ἕνα καὶ μοναχὸ φλουράκι ποῦ εἶρε καὶ 
τὸ ᾿ύρισε τσῇ δασίλισσας. Ἑόσες ἡ θασίλισσα ἄρχισε νὰ παρακκλῆ 
τὴν ἀλεποῦ νὰ τοῇ ᾿πῃ ἠντάκαμε τὸ πινάκι ἡ ἀλεποῦ τσῇ λέει 
πῶς ἐδῶ ᾿«τὴ χώρα,' θασίλισσά µου, εἶνε ἄνας μεγαλοσλάνος ποῦ δὲ 
ξέρει ἠντᾶχει, καὶ αὐτὸς. µ. ἔπεψε νὰ-πάρω τὸ πινάχι σας γιὰ «νὰ 
µετρήσῃ τὸ θμάς του.----«Καὶ 'σὰν ἠνε, καμμένη ἀλεποῦ, ἔτσι πλού- 
σιος δὲν εἶνε θολετὸ νὰ. τόνε χάµωμε Ὑαμπβό }9-.- -α᾿Εγὼ ᾽μπορῷ 
νὰ τονὲ καταφέρω», λέει ἡ ἀλεποῦ, κ΄ ἔφυγε καὶ πάει καὶ θρίσχει 
τὸν Τριορρωγᾶ --- «Ἔλα, τοῦ λέει, νὰ πᾶμε νὰ σὲ κάµω θασιλιᾶ.ν 
Αὐτὸς ἐγέλασε καὶ. τσὔλεγε νὰ τὺν ἀφήκῃ ᾿«τΏ χαχοµοιρχιά του’ μὰ 
αὐτὴ ἐφώναζε καὶ ἔτσι τσ) ἀκλούθησε. ᾿Στὺ δρόµο λέει τσῆ ἀλεποῦς 
«Μωρὴ, ποῦ θὰ πάω. μὲ τέτοια ῥοῦγα »----ᾱ Ἔννοια σοὺ, τοῦ λέει 
ἐκείνπ' στάσου αὐτουδὰ " καὶ ἐγὼ .θὰ σοῦ φέρω ῥοῦχα-». Ἑστάθηκε 
ὁ «Τριρρωγᾶς καὶ ἡ ἀλεποῦ ἔτρεζε ὀμπβὸς χαὶ πάει ᾿«τὸ παλάτι. 
«Προφτάσετε, λέευ νὰ μοῦ δώσετε ῥαῦχα, Υεατὶὁ ἀφέντης ὁ Έριρρω- 
γᾶς ἐπέρνα ἀπὸ ἕνα ποταμὸ καὶ ἐγλύστρησε τὸ ἆλογό του καὶ ὅ- 
πεσε.µέσα. καὶ ἐπάγεσε. "..Ἑότες τσῆ. Δώσανε. παράμµορφα θασιλικὰ 
ῥοῦχα καὶ ἐπῆγε καὶ. τὸν ἔντυσε. τὸν ἔφερε τὸ παλάτι «καὶ. τονὲ 
Ἰστεφάνωσε. Σὲ δύο-τρεῖς Ἰμέραια λέει ὃ Ἆ ἁλεποῦ τοῦ θασιλέα--- α’ Εἱ 
τώρα πιὰ, ἀφέντη συµπέθερε,. εἶνε καιρὸς νὰ πάῃ καὶ ὁ ἀφέντης ὁ 
Τριορρωγᾶν στὸ παλάτι τους » "Έτσι ἐχαζιρεύτηκε ὅχη ἃ δωδεκάδα 
καὶ ὅλοι οἱ μεγαλοσιάνοι καὶ. ἐχινήσανε, . Η΄ ἀλεποῦ, ὄτρεχε παντα 
ὀμπρὸς καὶ πηγαίνοντας ἀπάντχσε. ἕνα. ἀμέτρηπο. μαντρὶ ἀπὸ πρό» 
βατα καὶ λέει τοῦ. θοσκοῦ--- «θμρεῖς. κακόμοφεῳ. αὐταδὰ, ὅλρ τὸ φοι- 
σάτο ποῦ. ὄρχεται | 2΄ φέρνει τὰ θασιλί μὰ. τῤν τριρρωγᾷ καὶ σὴν τογὲ 


δῆς νὰ πέοῃς καὶ νὰ τονὲ αροσχνγάβης. καὶ νὰ τοῦ. πῖς--« Ἄφέντη 


θασιλέα μου, τὰ πρῤθατά σου .εἶνε Ἴροςὶ ὁραμαί σου». Ὃ Καμμένος 


ὁ θοσκὸς, νὰ, ᾽δῇ τέτοισ ἀσκόρι ν ρχρται ἔχασε - τὸ νοῦ του ἀπὸ τὴν 


τρομάρα του καὶ χαθὼς τοῦ πε ἡ ἀλεποῦ ἔτσι ἔχαμε. Πάλιν ἔ- 

ο Ας λὺτο υδὰ -- τοῦ, | 8 πανίζω-ξ ὃ ὑγραίνομαί- πάν ἡ στὰ ἕΞ ἡ 
πρωϊνὴ Χαὶ γυκτερινὴ δρό σος χατὰ τὸ θέρος. Όθεν χα. πάνιστρο ντ τὸ θάκος 
τὸ ὁποῖον ἔχουσι προσδεδεμ.έγον εἰς. Ἔύλον ) καὶ καθυγραίγεύσι διὰ νὰ δδύσωσι τοὺς 
ἄνθραχας τοῦ χλιδάγου. 


--- 
-ος 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ.ΑΝΑΛΕΚΤΑ. ιά 


Ίρεχε ὀμπρὸς ἡ. ἀλεποῦ χαὶ ἀπαντᾷ ἕνα ἀμέτρητο κοπάδε βουδιῶ(ν]: 
λέει χ᾿ ἐχεινοῦ τοῦ θοαχοῦ τὰ ἴδια ἔτσι τοῦπε ἔτοι ἔχαμε, Πάλε 
ἔτρεχε αὐτὴ ὀμπρὸς, καὶ Ορίσχει.ἕνα θεώρατο Ἰ παλάτι ποῦ ὕτανε 
µέσα σαράντα δράκοι" ἀνεθαίνει. ἁπάνω καὶ τῶνε λέει «Καμμένου- 
δράχοι, θωρεῖτε τὸ ἀσχέρι ποῦ ἔρχεται», εἶνε ὁ θασιλιᾶς χαὶ ἔρχεται. 
νὰ δᾶς πολεμήση, µόνου νὰ χωότῆτέ ὅπου ᾽μπορεῖτε.»----αΚαὶ ποῦ νὰ, 
χωστοῦμε, χερὰ ἀλεποῦ»ν τσῆ λένε οἱ δράχαι ----ε Ελᾶτο νὰ ᾽μπῆ- 
τε µέσα ᾿ς«Ξὸ φοῦμνὸ τερραδὰ :καὶ. ὕστερις σᾶς ἐθγάνω.νὰ πᾶτε "νὰ 
πρὀσκυνήσετε τὸ βασιλιᾶ.» "Έτσι ἠσοίθαλε μέσα Ἰξτὸ φοῶρθοικιι ἀ-' 
πέχεια βάνει φὠτιὰ καὶ τσοὶ καύγει. Ὕστερις φτάνει καὶ ὁ Έριορ-- 
ρωγᾶς καὶ ἀπόμέινε τέλειος νοιχοκύρης τὸν πύργο καὶ «τὸ βιὸς ποῦ 
εἴχανε: συμμαζωμένο οἱ δράκοι καὶ εἶχε χαὶ τὴν ἀλεποῦ γιὰ µάνα-του. 
Μιὰ ᾽μέρα τοῦ.λέες ἡ ἀλεποῦ--- «Θωρεῖς πόσα καλὰ σοὔκαμα; χκὰ σὺ. 
ἵνα «θὰ μοῦ κάµης. σὰν σεθάνω :»----αΚερὰ µάνα µου ἀλεποῦς 
τοὴ λέει ὁ Τριορρωγᾶς, θὰ. κάµω ἀσημένια χασσέλλα νὰ, σὲ βάλω 
μέσα.» Μιὰ ᾽᾿μέρα ἔκαμε ἡ ἀλεπεῦ 4 ωματεργὰ  τὰν πεθαμµένο γιὰ. 
νὰ δῄ ἄντα θὰ ᾽πῄ ἆ Τριορβωγᾶς. Μιὰ. Δούλα τὴν εἶδε καὶ τοῦ λέει". 
ε᾽αφέντης ἡ ἀλεποῦ . πέθανε.»---Ἡμάαετέ τηνε ἀπὸ τὴν ὠργιὰ καὶ. 
πετάξρτάτηνε κάτω ἀπὸ :τὸ παραθύριν, λόει. ἐκεῖνος. “Ἡ ἀλεκοῖ. 
γιὰ γὰ «ἀχωύσῃ .μιὰ. σέτοια ἀχαρίστιὰ, -σηχόνεται «καὶ τὰ. λέεί ὅλα- 
χαί τη προτητερινή. 5 χατάστααι ὀμπρὰς τση γυναῖκάς᾽ που τα, 


βασιλερπούλας. καὶ τῶν ὁπα σας. -..... .ἑἈ- 
'Μδ᾽ ἐγὼ-ἡμουνα "κάῖ μπηδὲ-τοῦ λόγου σας νὰ τὸ: πιατέφεσε.-.. στ 


.. ΑΡ. Μ, ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 


 ἑ.- ο µπαιπαιΝαιΝΑ.. 


"Μιὰ φορὰ κ χαὶ ἕναν. κάιρὸ ζχαν μιά Υεπὰ καὶ εἶχὲ τρεῖς θραις 
καὶ Ἐενοδούλευαν, ὁ δασιλέας ποῦ τόπου ἐκέίνου ἔθγαλε μιὰ δια-- 





ταγὴ γὰ μὴν ἀνάδουν ' τὸ δράδυ φῶρ γιατὶ τὰ λάδια ᾗ Ἴταν Ἄΐα,. 


"3. Θ ῥώῤ ατ υ τς. πελώρίον. γωμαά  ἠνὰ πι φωλῶμ- ἐο σος Ἵντον 
2 


18 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


Ἡ χόραις ««ὓς Ἰρχᾶς «εἴπανε 'δὰν ἄπουσαν τὴ διαταγή ---α Τί νὰ χά- 
Μουµε, ἂν δὲν δουλέφωμε τὺ-6ράδυ, τὸ χειμῶνα. πεῦ εἶνε ᾗ .ἡμέ- 
ραις μικραῖς .πῶς θὰ ζήσουμε 1» Αοιπὸν ἐθοήλωσάν τῆς τρύπαις ὅ-. 


λαις, ποῦ ἦταν χάρρᾶλες ἡ πόρτες χαὶ τὰ παράθυρά τους, γεὰ νὰ. 
μὴ φαίνεται πὰ 'φῶς καὶ ἐδούλευαν. ᾿Σὰν ἔκαναν δουλειὰ πολλὴ. 
ὥρα υτὸ θᾳὀὸυ - ἄπεινάσανε. Δέει ληιπὸν ἡ µεγαλείτερη χόρη----αά ᾿ 
γ- 9 το - ο ιν Υ ο ,., - / 

εἶχα. τὰ. σιµατζη, τοῦ βασιλειᾶ, νὰ ἔτρωγα ἕνα. οιµίαι ζεστὸ, ζεστό,» 


Λέει ὁ. ἄλληδ--α Ὢ, καὐμένη, ποῦ ἤθελες «τὰ αιµετζῆ. νὰ εἴγα τὸ µά- 
Ίτρα νὰ ἔτρωγα-ἀπὰ ἅλα τὰ βασιλικὰ: φάγια-» Λέει καὶ ἡ τρένη-- ζω, 
χαμένες, πράμκατα τοῦ ἐπιθυμᾶτε, νάχα- ἐγὼ τὸ δασελεὶᾶ, χάχον. 


ὅλα τὰ καχά. :Θὰ,. τοὔχανα καὶ τρία παιδιά. τὸν "Ἠλιο, τὸ Φεγγάρι. 
καὶ πτὸ "Αστρο.α Ὁ βασιλειᾶς ἅτανε τεπτῖλί ἔξω, νὰ ᾿δᾷ παιὸς ἀνά-- 
θει φῶς «ακὶ -΄ ποῶς δὲν ἀνάθει.. Λοιπὸν ἐπῆγε; ἀπ ἔξω ἀπὸ τὴν. 
πόρτα αὐτωνόνε µέσ' ᾿«τὴν ὥμα. π᾿ εἶχαν αὐτὴ τὴν. κουθένθὰ, -«ΔΕ. 


ίλχαε ᾿μιλιὰ, μοναχὰ ἔφυγε. ᾽Αλλὰ τὸ πρὠῖ ατέλνει καὶ τὴς κρά-- 
ζες ᾿ςτὸ παλάτι χαὶ τής ῥωτᾷ ἀπὸ μὶὰ». ψιὰ τί ἔλεγάν ἑψὲς τὰ 
6ράδν. .'Ῥωτὰᾷ πρῶτα, πρῶτα τὴ βεγαλείτερη" λέει--- «Τί ἔλεες ἆ-- 
ψὲς «τὰ 6μάδυ «τοῦ χαβούσαστε καὶ κάνατε δουλειά 2) ' Δὐτηιἡ καῦ» 
μένα λέει ----᾽Αϕέντη θασιλειᾶ µου, τίποτα δὲ «λέγαμε.---Όχι, πρό» 
πει ὑνὰ μοῦ "κῆς τί ἔλεες. --- Δέει λοιπόν: τί νὰ σοῦ ᾿πῶ θααιλειά- 
µου» ἰιάθόύµαστε κ᾿ ἐχάναμο δουλενὰ τὸ. θµάδυ, καὶ εἶπα νὰ .εἶχα 
τὸ σιμιτζή τοῦ θασιλειᾶ, νὰ ἔτρωγα ἕνα. σιµίτι ζεστὸ; ζεστὸ, ἧτα-.. 
πί πείνᾶσᾳ ὡς τὴν. ὥρα ποῦ καβούραατε καὶ Δοὐλεύαμε.-όΑΐ, κἁλά. 
Τὴν ᾿παίρνι λοιπὰα ὁ θααιλεεᾶς καὶ τὴν παντρεύει μὲ τὸ σιμιτζΠ 
του καὶ τὴν στέλνει «τὸ σπίτι της Ὕστερα παίρνει τὴ ἀεύτερη: 
χαὶ τὴν ῥωτᾷ----Τί ἐκάνατε ἑψὲς τὸ 6ράδυ ;---Νὰ, ἐκάναμε δουλειὰ, 
θασιλέα µου, καὶ ἐμιλούσαμε.---Ὄχι, κἄτι ἔλεες ἐχτές. Λέει,---Νὰ, 
τί νὰ σοῦ πῶ, θασιλέα µου": ἔλεγα 'νᾶχὰ γὸ µάγερα τοῦ, δασιλέα, 
νὰ, τρωγα,. ἀπὸ ὅλα τὰ θααιλικὰ φαγμ. 'Ἑὖν στέλνει κε αὐτὴ νὰ: 
πδ(ν) νὰ, τῆν παντρέφουν μὲ τὸ μάγερα.. Ἔράζει τὴ μικρότερη τῆς 
λέειστε τί ἐλέχατε ἐχτὲς τὸ ράδυ, ποῦ καβόσαστε χαὶ κάνετε δου- 
λειά :--- Αφέντη θασιλειά µου, λέει ἐχείνη, νὰ τὸ σπαθἰ σου νὰ κι ὁ 


λαιμός µου καὶ χόψε. με’ ἀλλὰ ἂὲν Ἰμπορῶ νὰ -αῦ πῶ τί ἔχεγα.-- 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. “9 


Λέει---ᾱ«᾿Οχι, δὲ σὲ κόθγῶ’ νὰ μοῦ ᾽πῆῃς θέλω, ὄχι νὰ οἳ χόφω,ς λέει, 
...Τί νὰ σοῦ κῶ, πδλυχβὀγεµένε μὸυ δασιχέα" εἶπαν ἡ ἀδερφαῖς µου 
πῶς θέλει ἤ γιὰ χὸ σιμὶτζηι ἡ ἄλλη Ἀδυμαγερα 9οῦ θασιλέά, κ) ἐ- 
τὼ εἶπαὶ ιῶς καμένες, πράμικατά ποῦ ἐπιθυμᾶτε; νῖχα γὼ τὸ δα» 
σίλέα, νᾶχα. ὅχα τὰ «καλά: θὰ τοχαία καὶ τρία παιδιὰ, τὸν Ηλιον 
τὸ Φογγάρι, καὶ τὸ "Αότρο----« Καὶ εἶσαι οἡ ἄξια νὰ χάμῃς "τέτοιὰ 
ἠπιδιώ 15: Λάει-οναΕἶμας, θᾳοιλόᾶ µου... Ἑώτε λουπὸν κὸ ο εφανώνο» 
ται αὐχ} .ὁ θασιλειᾶς καὶ τὴν κάνει θασίλισσα. νι 

ν Ἀφεδ' Ἡν Φτεφανώθηκο ἡ ῥάνὰ του «δὲν τὴν ἀθολὲ ἀλλὰ ἀφοὸ 
τὴν 'πΠρεν ὁ γυµύς της, καὶ αὐτὰ τί νὰ κάμη]. 'Βαύγαζς, μὰ ὅλο 
ἐχτρὸ πὸνΙεἴχενε, ΄ Τὸν καιρὸ .λοιπὸ κοῦ αὐτὸ ἦταν “Ὑκαστραμένα νὰ 
Ὑνήσῃ τὸν 3ΗΛΕ3, «ἐμήνυσαν τοῦ θαριλέα νὰ πάὴ "οτὸ σεφέρι". 
Λοιπὸν παραγγόάλνοι ες. μάνας Του--«α Μάνα, ἐγὼ θὰ φύγω νὰ πάω 
τὰ σεφέρι, μονάχα ἐσὺ :φὴ γυναϊκά µου καὶ τὰ ᾽µάκμα ὅου τώρα ποῦ. 
θὰ γεννήση2--"Έννομα σοο, Ἰυνέ µου; πήγαινε «τὴ «δουλειά σου χαὶ 
μὲ σὲ ῥέλει γιὰ. πὴ Ὑσναϊκά σόυ. ᾿Εγὼ θὰ οὖν προσέζω. . Ἔ, Ἶρ- 
χο Ἡ ἵμέρᾳ ποῦ θὰ γεννήσῃ. Ἰότες ἡ μάνα ἔκραξε τὴ Μαμή. καὶ 
ο. ἐσυμφώνφρο μαζόττης, πῶς. ὃτι ' παιδὶ θὰ Ὑεννήσῃ ᾗ νύφηνμου; θὰ 
ο 1δ πετάξουμε, π ιν θὰ οἳ πληρώσω. ἀχριθά, Ἔπιασαν λουτὸν κ᾿ 
εκαμᾶν. Βιὰ" “χάσθα καὶ 'ἔθα Χαν' μέσα τὸ παιδὶ ποῦ ἐγέννγσε ἡ θαοί- 
Χισσα. πδιὺ τὸ ἔβιξαν «τὴ θάχαδαα, χαὶ αὐτῆς νηὲ ἔθαλὰν. ἕνα σχυ- 
Χάχε. "Έρχεται ὁ θασιλειᾶς ἀπὸ «3ὸ σεφέρτ, ῥωτᾷ ὰ μάνα τουι Τὰ 
παιδὶ ἔχαμο. ἡ γυναϊκά µου, μάνα ,--"Ενὰ σκύλο; Ῥά µαυ.ν Αοικὺν 
αὐτὸς δὲν ἐμάλησα” μίλα, ῥόνὸν. ἐκάθησὲ;, Πάλι Ὑκαστρώνεταν ἡ γυναῖτ΄ 
χά που» ἱκὰλ. ἀφδῦ. Ὑλασθρώθηνε΄ πάλι καόρχοται φήνυμα νι πάῃ Ἰοτὸ: 
σεφερι. Εἰάλι πὸἕδιι παραγγέλνει τῆς-µάνας. τουει-νο Μάνα νάχης τὸ: 
νοῦ.σου: ο" Ἰνναϊκά μου (ποῦ:θελὰ χάµει τὸ δεγγάρῦ. “Πάλι «τοῦ: 
λέει τὰ: δε, «Κα. ὅταν: ἔφωγε, ἐσομφῴνησε μὲ τὴ μαμὴ νὰ, τῆς βά-. 

ο λοον ἕνα, ατάκες. "Εμάμμνε πλάλί ἕνα χασοελάχι καὶ : ρράαν, τὸ 
ς παιδὶ Σςτὴ θάλασσα: καὶ "τῆς ἔθαλαν- μεὰ γάτα: Ἔρχεται πάλι ὁ θα» 
ν » σιλειᾶς ῥωπᾶν--- αι παιδὶὅ έκαμε ἡγγυναϊκά μου; ἈἈξει,---α Ἔκαμε μιά) 
γάτας» ἁπάϊχι δὲ έλασε,’ καὶ: ὄχν πη. Ἰδνά του. Πάλι ἡ Ἰρμακά 

4. Σεφέ ῥὲ ἐἩ Ἰδλήκος: ... ... .-.. 





5” ΝΒΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ: 


τοὺ ἧτανε ἕ ἑτόιμὴ νὰ Υεννήσῃ τὸ ΄Αστρο, πάλι ὁ θαδιλειᾶς τοῦ γρά» 
φοννε νὰ πάῃ ᾿ἐτὸ; σεφέρι καὶ πάλι παράγγειλε τὰ, ἴδια. Εκείνη πάλι 
ἐσυμφῴνχσε μὲ τὸ μαμὴ καὶ τῆς βάζει ἕνά - φίδι Καὶ ῥίχτει, σὺ παιδὶ 
ιτ θάλκσόα, . Ερχεται. ἐπεῖνος ἀπὸ τὸ. σεφέρι, ῥωτᾷ --- «Τί καιδὶ 
ἔχαμα ἡ γυναϊκά µου ;. --- Ἕνα ᾿φίδι, γιὰ νὰ σὲ πνίξῃ, γυιό-μόοι 
Μωρὲ,-τόσοικ γνναῖκα ἔχεις, καὶ: τῇ φυλᾶς ἀχόμοι ετὸ παλάτι καὶ 
δὲ διώχνεις ς ἕνα παληάαπιτο. νὰ σἀπίσῃ ; ---- Ἑότες-λέει κι᾿ αὐτός 
α᾿Εσὺ μοῦταξες νὰ μοῦ κάµης "Ἠλιο, Φεγγάρι καὶ ᾿Αότρο χα]. σὺ μοῦ- 
Χαμές Σκύλθ, Γᾶ ὁ6 χαὶ Φίδὺ πῄοινε λούπὸν, δὲ σῷ θέλω. Πιάνει τὴν 
ασμόη. χὰὶ τα χπμ μέσα, στ ἀναγκαῖο. .. -:. -- 

"Ας ἀφίσωμε τώρα αὐτοὺς. καὶ ἃς πᾶμα τὰ παιδιά τὰ πωδὰ 
κάδε φορὰ ποῦ Εὐρέχυανε- τὴς καδσέλαις «τὴ θάλασσα εηγαίνανο 
ὁλοῖσεκ -ᾳ ἕνα θάυνάχι (ποῦ :Άταν ἕνα μοναστῇρ καὶ ἦταν µέσα ἕνας 
αὐελόγεβος.' Λοκπὸν ἐχέῖνος ὁ καλόγερος κάθς. μέρα ἐπήγαινε -««τὸ΄ 
λχλὸ καὶ ἔθγαζε ἕνα: ψαράκι καὶ αὐτὴ ἦταν ἡ τροφή που. Ἐκείνη: 
τὴν ἡμέρα τοῦ ᾿θγῆκαν δύο. Τότε Ἀθιπὸν : προσεύχεται ᾿«τὸ θεό». 
---«Γεατὶ, Θεέ µου, νὰ μοῦ σξεέλγις Δύο ψάρια ; ᾿Εγὼ, Θεέμου, δὲ σοῦ. 
παραπονέθηκᾳ πῶς θέλω πὸλὺ φαν, ». Ἐκεῖ ὅμως -ποῦ. πήγαινε ςτὸ: 
ὁπίτι του δρίοκει τὸ Κασσελάκι μὲ τὸ Παιδί, Αέεὶ-----ᾱ'Αν ἵς αὐτὸ- 
μυ. ἔστειλε ὰ Θεὸς. ςὸ : ψαράκι; γλατὶ μου. ἔστειλε κ’ ἀὐτᾷ τὸ. παιδὶ΄ 
χαὶ εἶνε ἡ πβοφή το.» Δοιπὸν. τῶχε τὸ παιδάχι ἕνα χρόνο καὶ τῶ-: 
τρεφα μὲ τὸ: ψαβάκι..᾽Απάνω ᾽οτὸ χρόνο πῄει «τὰ ᾽γιαλὸ. καὶ ᾿θγάζεν: 
βία, αράχεω, πάλι προσεύχετὰι ᾿ςτὸ Θεό, καὶ πάλι κἀθὼς- ἑγύρζε 
οτὸ.σπίφι του Ἱδρίσκει, ἕνα κασσελάκι,. τ΄ ἀνοίγ εν θρίσχει μέαα. ἕνὰ 
ποιδά άνὼ. Λέει «Αν αὐτὸ µούατειλε ὁ Θεὸς καὶ τἄλλο αράχιωιά-: 
Ἂν ὕστερα ἀπὸ Ἕνα -χρόχο ᾽θγάζει- τέσσερα; ψάρια, «πάλι :θρίοκει τὸ- 
τρίτο παιδί, ᾿Ἀὐτὰ. τὰ παιδεὰ τἄχεν. ἆ Καλόγερος” πήγαινε. ἐδὸ,. 
ἐκεῖ, ἑγῥριζε τῶν. ἔφερύε, τὰ ᾽μεγάλωσε. ᾿Σὰν. τὰ 'μεγάλώσε, λέει; 
τοῦ μεζαλείτερου---«Παιθιάμου, ἐρεῖς τώρα. δὲ ᾽μπορεῖτε νὰ, ζήσοτ: 
τε ἐδὼ «τὸ: θουνός, Νὰ πάρῃς τὸν ΄ἀδερφό σου καὶ. τὴν ἀδερφή σα»: 
(γεατὶ τὸ. ΄Αστρο ἤτανε κόρη) καὶ νὰ πᾶτελμέσα ᾿«τὴν-πόλι, νὰ µά-- 
θρτέ. τὸν χόσµο, γιατὶ ἐδὼ δὲν ᾽μπορεῖτε νὰ, μάθετε τίποτε.» ΓΕ, ἔρ-- 
χονται «τὴν πόλι ἔπιασαν ἕνα σπιτάχι μὲ τὰ χρήματα ποῦ τοὺς 
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ἔδωκε ὁ καλόγερος «καὶ ἐκύτταζαν νὰ μάθουν. κῶς ζφ ὁ κάσµος,. νὰ 
μάθουν τρόπους, Μιὰ µέρα ὁπιὸ μεγάλὺς κατέβαινε τὸ παζάρι καὶ 
ἐχεῖ “ρίσκει ἕναν ἑθραῖο ποῦ εἶχε-ἕνα χασσελάκι καὶ τὸ ᾿πουλοῦσε 
καὶ ἔλεγε : Ὅπονις. τὸ ᾿πάρη θὰ τὸ µετανοήση, κι’ ὕποιος δὲν τὸ πά- 
βην πάλι θὰ τὸ µετανοήση. Λοιπὸν τὸ θασιλόπουλο (γιατὶ Ἆταν 
δασιλόπουλο) λέει: "Ὅποιος “τὸ "πάρῃ θὰ τὸ µετανοήσῃ .κῖ. ἄποιος 
δὲν τὸ ᾿πάρῃ πάλι θὰ τὸ µετανοήρη: ἃς τὸ πάρω λοιπὸν καλλίτερα. ν . 
πὺ “παίρνει. λοιπὸν χαὶ πάει οτὺ σπίτι του. "Άμα φτάνει «τὸ σπίτε 

του ἵθοίσκει τὸν ἀδερφή τρυ ᾿᾿ποῦ καθοῦνταν κλαύμένη ςὺν ῥωτᾷ 
--- «Τί ἔχεις, ἀδερφή µου, καὶ κλαῖς το Λέει---«Γιχτὶ μὲ κλείσετε ἐδὼ 
µέσα καὶ δὲ μούχετε τίποτε γιὰ νὰ παίΐζω.---«Ε, καὶ οἱ θὲς τάχατε 
νὰ παίξῃς» λέει----κ Πέρασε μιὰ Ὑριὰ καὶ μοῦπενςε πῶς εἶμαι ὥραία 
(αὐτὴ ἡ γρπὰ Ἆταν ἡ μαμὴ, μὰ δὲν τὴν γνώριζαν - τὸ παιδιὰ, καὶ 
ἔμαθε κῶς ζοῦνε τὰ παιλιὰ καὶ ἤθελε νὰ τὰ παταστρέψη, Υεατὶ. τὴν 
πλήρωνα πάλι «ἡ πεθερά), | μλὰ, ἂν εἶ εἶχα τὸ χροσὸ μῆχο, ποῦ τώχουν 
θαράντα δράκοι καὶ τὸ φυλάγουν µέσα ὃς ἕνα περιθόλι, θὰ. ἦμαυν 
πιὰ ἁμαία. 9 Ὁνάδερφός της λέει---ᾱΑς ἀνοίξω αὐτὸ τὸ χασσελάκ.ι ποῦ 
μοῦ εἴχαν ὅτι ὅποιος «ὺ Ἱπάρη θὰ τὸ µετανοήσῃ καὶ ὅποις δὲν. τὸ 
᾿πάρῃ πάλι θὰ τὸ µετανοήση.» Τὸ ἀνοίγει καὶ “θρίσκει µέσα ἕνα πρά» 
σινο φτερῶτὸ -ἄλογο. Λοιπὸν λέει.----ᾱ”Α, αὐτὸ τ' ἄλογο εἶνε χαλὸ νὰ 
πᾶ νὰ φέρω τῆς. ἀδερφῆς μυ τὸ μῇλο.» Καβθαλικεύει λοιπὸν τᾶλο» 
Το καὶ ᾿θγαίνει ἔξω ἀπὸ τὴν “πόρτα του. Τότε τὸν ῥωτᾷ. τὸ ἄλογο 
--Ὥρα χαλὴ, ἀφέντη, ποῦ πᾶμε “τώρα; Λέει----«Πᾶμε νὰ φέρωμε σῆς 
ἀδερφῆς µου τὸ χρυσὸ μῆλο, ᾿ποῦ τὸ φυλάγουν σαράντα δρἄΧοι.----Ει 
λέει, καύμένε, πολὺ δύσχηλο εἶνε'. μᾶ, ἐγὼ θὰ χάμω μμ ἀστραπὴ 
καὶ μιὰ ὄροντὴ καὶ θὰ πρ; εθῶ μὲς ᾿«τὸ περιθόλι. ᾿Αν ἐσὺ εἶσαι ὄξιος 
χαὶ ἁρπάξης τὸ μήλο, τότε χαλὰ, εἰτεμὴ τότενες χαθήκαµε .κ᾿ οἱ 
δύο µας; ἂν μᾶς προφτάσουν οἱ δράκοι.» Πᾶνε λοιπόν’ καθὼς πλη- 
σιάσανε ἐκεῖ μιὰ ἀστραπὴ καὶ μιὰ θροντὴ κ΄ ἁρποῦν τὸ μῆλο.. Ἔρ» 
χονταἰ χαὶ τὸ φέρνουν τῆς κόρης. Τώχεν κ’ ἔπαιζεν. Μιὰ µέρα πάλι 
περνᾷ ἐκείνη ἡ γρῃά. Λέει ----«Ὥμορφη ποῦσαι, κύρη µου,. κ’ ἔχεις 
καὶ τὸ χρυσὸ μᾶλο καὶ παίζεις μὰ γάχες κἀὶ {’ ὑχόγρυαο κλαρὶ. ᾿'ποῦ 
μαζεύονται Όλου τοῦ Κόσμου τὰ πουλιὰ καὶ κηλαδοῦν, θὰ ἧσουν πιὸ 


να 


33 ΒΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΡΤΊΛ. 


ὥραία.» ᾿Ερχεταϊ πᾶλι ὁ ἀδερφός της καὶ πᾶλι «τὴ «Ῥρίσέει. ἠλαῦμᾶ” 
νηι---- Τέ ἔχεις, ἀδερφή-μον; '---᾿Πέρασεν: πάλι ἐκείνη ἡ γρὰ καὶ 
μοῦπεν πῶς ἂν εἶχα καὶ τ’ ὀλόχρυσο κλαβὶ 'ποῦ μαζζούονται ἅλου τοῦ 
κόσμου τὰ πουλιὰ καὶ χηλαδοῦν,. θὰ ὄμρυν πιὰ ὡραίᾳ λέει----- αδὰ 
πάω νὰ-σ τὸ φέρω» Σηκώναται ἐκεῖνος παίρνει τ’ ἄλογότου καὶ. θγαί» 
γει ἔξω, Τότε πάλι -τ’ ἄλθγο τοῦ Ἀέειι--"ρδα:παλὴ, ἀφέντη, ποῦ 
θὰ. πᾶμε : Αέει----{Θὰ πᾶ νὰ: θέρωμε τῆς ἀθερφῆς µου τὸ ὀλόχρυσὸ 
χλαρὶ ποῦ μαζεύονται ὅλου τοῦ χόσµου τὰ πουλιὰ καὶ χηλαθοῦν, Λέέυ 
--ια Αχ; καὔμένε, ἀπὸ τὸ χρισὸ μῆλο ἐγλυτώσαμε μὰ ἀπὸ τοῦτο» 
Νδλον τοῦτο πᾶμε' «ἐγὼ μιὰ ἀστραπή. καὶ μιὰ θροντὸ,' καὶ σὺ νὰ 
χρατῆς ἕνα «τσιεοῦρι καὶ τὰ χόψης ἕνα κλαρὶ ἀπὸ - τὸ. δόντρο-. "Ἐπή- 
γάνε -μιὰ ἀστραπὴ χαὶ μὰ θροντή’ ἐκεῖνος ἐκόψε τὸ. χρωσὸ κλαρὶ, 
φὸ.᾿πῆρε «καὶ φόγανε., Ἱὸ. φέρνει τος ἀδερφῆς. το, . Μαζώόντανε, -3λα 
τὰ πουλεὰ τοῦ χάσµου χαὶ κηλἀδούσανε καὶ ἦταν θεοῦ. χαράς, Περ” 
νᾷ καὶ πάλι ὃ γρμάς---α΄Αχ, τὶ ὥραία ποῦ εἶδαι, ἔχεις «τὸ.χρυαὸ 
μήλο. καὶ τ΄ ὁλόχρωσο χλαρὶ ποῦ μαζεύονται ὅλρυ ποῦ χόαμοὺ τὰ 
πομλιὰ, μὰ νᾶχες χαὶ τὴν Τζιτζίναινα: ᾿ποῦ ξέρει ὅλων. τῶν πουλιῶν 
Έἲς γλώσσαις νὰ σοῦ λέῃ τὺ λένε, θὰ: ἤσουν πιὸ ὁραία. »᾿ Ερχετὸη πά» 
λι ὁ ἀδερφός της" τοῦ λέει ----« Πέρασε πάλι ἡ γρμὰ «καὶ μοῦ εἶπο πῶς 
ἂν εἶχα καὶ τὴ Τζιτζίναινα -ποῦ ξέρει ὅλων τῶν πουλιῶν. τὰς γλώσ- 
σαι θὰ ὤμιουν πιὸ ὡραία.» Λέει ”---«Νὰ πᾷ νὰ σοῦ τὴν.φέρω.ω Καᾶ- 
θαλυκεύει πάλι τὸ ἄλογο χαὶ πάει έξω. Τοῦ΄ λέει πάλι τ’ ἄλογοι--- 
Ὥρα καλἠ, ἀφέντη, ποῦ πάμε; Λέει----«Πᾶμε -νὰ φέρωμᾳ τῆς. ἀδερφῆς 
μού-τὴ Τζιτζίναινα, “ποῦ ξέρει ἅλων τῶν πουλιῶν τὴς γλώσσαις, γιὰ 
νὰ τῆς λέει τὶ λὰν τὰ φουλεά.» «Λέει ---- «Κιαϊμένὲ, ἀπὸ τὰ ἄλλα ἐν 
Ὑλντώσαμε, μὰ ἀπὸ τὴ Ἐζιτζίναινα. δὲ Υλυτόνωμε, γιατὶ «θὰ μᾶς 
μαρμαρώαῃ.»---«Ἔ, ὅτι θέλει ἃς. μᾶς κάμην πᾶμα . μεῖς κ’ ὁ Θοὸὺς 
βηηθός:ν Πᾶνε ΄λοιπὸύ ἐχεῖ ἀπὸ κάτω ἀπὸ τὸ σπίτι τῆς Τζιτζίναινας, 
ποῦ ἦταν πολὺ. μακρυά, λέει. τ’ἄλογο----«Φῴναξε σὺ τώρᾶ:9 Φωνάζει 
ἐχεῖνος ; Σζιτζίναινα. Φωνάζει ἐκείνη ἀπὸ “πάνω ..Μάρμαρο. Μαρμω» 
ῥόνει ἴσα µε τὰ Ὑόνατα. Πάλι ξαναφωνάζει ἐκεῖνος : :Τζιτζίναινα. 
Πάλι:φωνάζει ἐκείνπ΄: Μάρμαρο, Μαρκαρώνει ἴσα μὲ τὰ μεριά. Πά« 
λι φωνάζει: Τζιτζίναινα.. Πάλι φωνάζει ἐκείνη: ἹἩάρμαρο. Μαρ- 
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µδρώνει ἴσα μὲ τὴ μέση, Τότε χεῖνος σχέκτεται. Τοῦ λέει τἆλογο 
---ατί χαρτερεῖς; φώναξε, γκὰ ν ἀπομαρμαρώσωρε, γκατὶ "τώρα δὲ 
Ἡποροῦμς μήτε ἐμποῦς, λήτε"πίσω.νὰ πᾶμε' ἐδὼ θὰ μείνουμε, οΈότε 
αὐτὸς ἐθυμήθηκε ὅτι ὁ :καλόγερος ὅταν ἔφυγαν τοὔδωκε χάμποσαις 
τρίχες ἀπὸ τὰ γέννα τὸν καὶ τοῦ εἶπε ----«Ὅταν μὲ χρειαατῆς χάψε 
μιὰ τρίχα ἀπὸ αὐταῖς καὶ ἐγὼ θὰ ἔρθω νὰ σὲ βοχθήσω.» Τότες αὐτὸς 
προοθολᾷ μιὰ καὶ ἀνάθει τὸ γένι τοῦ καλογέρου. Νὰ χε ὁ καλόγερος 
Ἠμπροςάτου.----«Τί θέλεις; παιδί µου}» «Λέει---«δὰ σὲ ποιὰ.κκτάςασι 
εἷμαι καὶ σ᾿ ἐθυμήθθχα νὰ μὲ βοηθήσης.» Τότε τοῦ διηγήθηκε ὅλη του 
εὺν ἱστορία. Τότες, ἐφώναξε ὁ καλόγερος 1 Τζωζίναινα. ---Ὁ' Ὀρίστε, 
ἀφέντη---Γλήγωρα. νὰ ἔρθης, νὰ πᾶ νὰ βρηθήσης τὰ παιδιά µου.-». 
Αμέσως, ἀφέντη.» Κατεβαίνει κάτω καὶ θάσφαγε μιὰ μπότίλια μὲ 
τὸ ἀθάνατο νερὸ καὶ τῶν ῥέχνει ἁπάνω καὶ ἐξωντάνεψαν «ὰ µαρμα» 
ρωμένα πόδια. Τότε λέει.ὁ κἀλόγερος---Ὅληυς «τούτους ποῦχεις ἐδὼ 
μαρμαρω, κένους νὰ 'τοὺς. ξεμαρμἁρώσης (εἶχενέ χάμω μαρραβωμόνους 
ἕνα πλῆθός κόσµο). Τοὺς .ξεμαρμάρωσε λοιπὸν ὕλους «καὶ μέσα” ἲς 


αὐτοὺς ἦταν καὶ τἆλλο θασιλόπουλο, ὁ ἀδελφός του ποῦ τὸν εἶχαν 





χαμένο, Τότε λὀιπὸν χίνησὰν ΄ὅλοι, χαὶ ὅ καλόγερος. λέει τῆς Ίζι» 
εζίναινὰς---Κύτταξε τώρα Κοῦ πᾶγαίγεις μὲ τὰ παιδιά μου νὰ Ἴθαὶ 
σὰ μάνα τους καὶ 'σὰν. Παναγιά.» Πάει λοιπὸν κ᾿ ἡ ιζνανα μα» 
ῴ τους. .. 
: Σὰν ἐπῆγε λριπὸν μαζύ τους, τοὺς ἔλεγε αὐτὴ ὅλων τῶν πουλλῶν 
τὰ. λόγια, χαὶ ὅλα τὰ πράµμµατα τοῦ χύσµου,' ποῦ αὐτὴ τὰ ὄξερε. 
Μιὰ ἱμέρα τὰ παιθιὰ ᾖθέλαν νάβγουν. περίπατο" τῶν λέει. λοιπὺν 3 
Τζιαζίναινα---Σήμερα. θ) ἀπαντήσετε καὶ «τὸ θαδιλεμᾶ Ἰςνὸ δρόμο" 
αὐτὸς λοιπὸν θὰ σᾶς χυττάξη καὶ θὰ σᾶς πλησιάση πολὺ, καὶ αὕριο 
θὰ σᾶς πρησκαλέσῃ «τὸ τραπέζι του, καὶ σεῖς νὰ «οῦ ᾿πῆτε πῶς θὰ 
πᾶτε, ᾿Βγῆκαν λοιπὸν τὰ παιδιὰ, καὶ ἀληθινὰ ἁπαντήθάνε αὺ θα» 
σιλειᾶ. Καὶ εἶπεν ὁ θασιλειᾶς----«Πόσὸ “μοιάζουν αὐτὰ τὰ πιαιδιὰ μὲ 
τὰ παὶδιὰ . ποῦ μοῦπεν: ἐχείνη ἡ γυναῖκα πῶς θὰ μηῦχανεο.  Πῆγέ 
λοιπὸν κοντά τους χαὶ τοὺς λέειι----« Πόσο σᾶς ἀγάπησα πρώτη φορὰ 
ποῦ σᾶς εἶδα ἐπιθυμήῦσά νὰ φᾶμε αὔριο µαζύ; ἔβχεστει» Τὰ παι» 
διὰ εἴπαν', ἐρχόμαστε. ᾿Επῆγαν ᾿ςτὸ σπίτι, τὰ ῥωτᾷ ἡ Ἐζιτζίναινα 
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ὅλα ὅδα Εγεινάν,----Αὔριο λοιπὸν, τὸὺς. λέει, πὀῦ θὰ κᾶτε «τὸ τρα- 
πέζι νὰ- φᾶτε νὰ ᾿πάρετε καὶ ἕνα σχυλάχι µαζύ σας καὶ νὰ, τοῦ ῥί- 

ξετὲ μιὰ κουταλιὰ φαΐ). Καθὼς ᾿πῆγαν λοιπὸν 'πῄραν καὶ τὸ σκυ- 
" λάκι καὶ τοῦ ῥίχνουν μεὰ κουταλιὰ φαῖ, χαὶ καθὼς το {ρώει φαρμα- 
χώνεται καὶ ψοφᾷ. Λένε τὰ παιδιά.----α Ἐμεῖς, βασιλέα µου, δὲν ἐρχό- 
µαστε ἐδὼ γιὰ νὰ μᾶς φαρµακέψης. Βλέπεις τὸ σχυλάκε πῶς ἐφό- 
Φησε ἅμα ἔφαγει Μοναχὰ ὧν ἀγαπᾶᾷς νὰ ἔρθης αὔριο νὰ φᾷς «τὸ 
απίτι µας.υ Ὁ βασιλειᾶς ᾿ποῦ ἀγάπα τόαα πολὺ χὰ. παιδιὰ δὲ λέεί 
ὄχι, λέει ἔρχομαι, ᾿Ἔρχονται «τὰ παιδιὰ καὶ-λὲν τῆς Τζιτζέναινας 
πῶς ᾿προσκάλεσαν τὸ βασιλειᾶ καθὼς τοὺς παρᾶγγειλε’ καὶ τῆς λὸν 
νὰ ἑτοιμάσῃ Φαγιὰ πολλὰ γιατὶ θὰ ἔρθῃ αὔριο.----"Εννοια-σας. λέ6ι 
ἐκείνη. -Αὔριο ἔργεται ὁ βασιλειᾶς. Καρτεροῦν πὰ παιδιὰ νὰ ἔλῃ ἕ- 
σοιµο φαῖ ἡ Τζιτζίναινα, μὰ ἐκείνη µήτε φαῖ, μήτε τραπέζι. σερωµέ- 
νο, µήτε τίποτα. Λένε---«Μὰ, Τζιτζίναινα, ὁ βασιλειᾶς Ίρχεν καὶ σὺ 
μήτε τραπέζι, μήτε τίποτες ἀχόμη »- Λέει, τί ὥρα εἴνε παιδιά µου } 
Αένε, ἕνα τέταρτο ἀκόμη νὰ ᾽μποῦμε ᾿ςτὸ τραπέζι,». Λοιπὸν ἐχεῖ 
ποῦ ἐχαθοῦνταν ὁ βασιλειᾶς ςτὸν χανἀπὲ χαὶ ἡ Τζιτζίναινα, ἐχρύθέν- 
πυχζε τὴν κουξέντα της, χτωπᾷ, τρεῖς φοραὶς τὰ παλἀμάχεε καὶ πα- 
βουαιάζεται «μπροστὰ «τὸ βασιλειᾶ ἕνα τραπέζι ὄχι βασιλιὀ, μὰ 
λαμ.πρὸ πρᾶμμα. 'Ὁ βασιλειᾶς ἐξαφνίστη ποῦ εἶθε ἄξαφγα ἕνα. τέτοιο 
τραπέζι, ᾿Εγαγε λοιπὸν ἀπὸ ὅλα τὰ φαγιὰ καὶ εὐχαριστήθηχε τόσο 
πολύ. Ὅταν λονπὸν ἐτέλείωσαν τοὺς λέει -τ--α Παιδιά µου, τί χάρι θὲ- 
λετὲ νὰ. σᾶς κάµω Τόσο πολὺ εὐχαριστήθηκα ἅμα σᾶς εἶδα, ποῦ ὃ τι 
Χάρι θέλετς σᾶς χάνω. Αοιπὸν ἡ τζιντζίναινα τοὺς εἴπε νὰ μὸ ζηκής 
συν ἄλλη ᾿χάρι, παρὰ νὰ ᾿γάλῃ ἐκείνη τὴ γυναῖκα" ποῦ ὄχει ὁτ 
ἀναγκαῖο χρυµµένη. Στέλνει ἀμέσως ὁ βασιλειᾶς, τὴν ὀγάζουν ἀπὸ 
τ’ ἀναγκαῖο, τὴν πᾶν τὸ λουτρὸ, τὴν πλένουν, τὴν Ἰντύνουν καὶ τὴν 
φέρνουν. Καθῷς τὴν ἔφεραν τὴν παίρνει ἡ Τζιτζίναινα καὶ λέει «τὸ 
θασιλειᾶι---- «Θέλεις νὰ γνωρίσης τὰ παιδιὰ ποῦ σοῦκαμεν αὐτὴ ἡ γυ" 
ναῖκα; Νὰ ἡ γυναῖχά σου, νὰ καὶ τὰ παιδιά σου.» Τότε ἡ Ἐζιτζί- 
ναινα τοῦ εἶπεν ὅλη τὴν ἱστορία, ὃ τι ἔκαμεν Ἡ µάνα του. καὶ ἡ μα” 
μή. «Αὐτὰ εἶνε τὰ παιδιά σου, ὁ Ἡλιος, τὸ Φεγγάρι καὶ τὸ ΄Αστρα. 
νὰ τὰ πάρῃς,» Ἔάτες ὁ βασιλεεᾶς {΄ ἀγχάλιασε ὅλα καὶ ἐφιλήθηκαν, 
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ἐπῆρε τὴ γυναϊχά του καὶ ἐπῆγαν «τὸ παλάτι Ὕσττρα ἐπᾖραν τὴ 
μάνα του «καὶ τὴ μαμὴ καὶ τὴς ἔδεσαν σὲ τέσσερα. ἄχογα καὶ τὴς 
ἕτρεχαν ετὰ δρόµο καὶ οἶδε ὅλος ὁ κόσμος πῶς ἦταν κακούργαις 
χαὶ ὕστεμα ἐχσύπησαν τὰ ἄλογα καὶ τής ἔχαμαν κομμάτια. 

ὶ π.δ. Χ. Βι᾿ 


Σημ. Τὸ ἄνω παραμόθιον εἶνε τὸ αὐτὸ μὲ τὸ παρὰ Παίη  ὑπ᾿ ἀριθ. 69 
«λιος, Φεγγάρι καὶ Αὐγερινὸς» (9οπΗ6, Μοπά υπά ΜογρεηδίεΓη) µετά 
τινων διαφορῶν. Αὐτόθι, ἑκτὸς ὅτι δὲν ἀπαντᾷ ἡ παρὰ τοῦ θασιλέως περὶ 
φωτὸς ἀπαγόρεὺσις, ἡ νύμφη γεννᾷ διὰ μιᾶς τὰ τρία τέχνα, τὸν Ἠλιον, 
τὸ Φεγγάρι καὶ τὸν Αὐγερινὸν, ἅτινα ἡ μαῖα, ἀντὶ νὰ ῥίψῃ, ὡς ἡ µήτηρ 
«οῦ θασιλέως διέταξεν, εἷς τὸν ποταμὸν, χρύπτει ἐνεὸς Δάσους σχοίγων, 
ὅπου τρεφόµενα καθ᾽ ἑκάστην αὐγὴν ὑπ᾿ αἰγὸς ἀναχαλύπτει καὶ ἆναλαμ- 
θἀάνει ποιμὴν, ὅστις χαὶ χτίζει αὐτοῖς πύργον. Ἐκεῖθεν διαθαίνων. εἶδε τοὺς 
παῖδας ὁ θασιλεὺς χαὶ ἀνέφερε περὶ τοῦ πράγματος εἷς τὴν μητέρα αὑτοῦ, 
ἥτις ἐπιπλήττει τὴν παρακούσασαν αὐτῆς µαίαν, ἀναλαμθάνουσαν τότε νὰ 
ἐξολοθρεύση τὰ παιδία, ποιοῦσαν δὲ τὰ αὐτὰ ὅσα καὶ ἄνωθι. Μόνον τὸ ἐν; 
ταῦθα χρυσοῦν μῆλον ἀντικαθίσταται αὐτόθι διὰ πατόπτρου ἐν ᾧ δύναταί 
τις τὰ. πάντα νὰ θλέπῃ. Διαφέρει δὲ παρὰ ΠΠ χαὶ ὁ τρόπος τῆς ἐκτελέ- 
σεως τῶν ἆθλων, θοηθουµένων. αἀτόθι τῶν δύο ἀδελφῶν ἐν ταῖς ἐκδρομαῖς 
ὑπὸ Καλογήρου δίδοντος ὁδηγίας περὶ τῆς ἐπιευχίας. Κατὰ δὲ τὸν τρίτον 
ἆθλον μαρμαρουµένων "ἐντελῶς τῶν θαοιλοπαίδων ἐξέρχεται πρὸς συναπάν: 
τησιν αὐτῶν ἡ κόρη, τὸ Φεγγάρι, ἥτις τῇ ὁδηγίᾳ πάλιν τοῦ μοναχοῦ σὐλ- 
λαμθάνει τὸ πτηνὸν τὸ ἀντικαθιστῶν αὐτόθι τὴν Τζιτζίναιναν,. καὶ ἐπικυγ- 
χάνεί τὴν ἀναζωογόνησιν τῶν' ἀδελφῶν. Κατὰ τἆλλα αἱ διαφοραὶ τοῦ ἑν- 
ταῦθα δηµοσιευοµένου εἴνε ἑλάχισται μὲν πρὸς τὸ παρὰ ΗΒΊῃ ἐν τῷ κει- 
μένφ ἐκ τῆς νήσου Σύρου παραμύθιον, μείζονες δὲ πρὸς, τὰς ἐν ταῖς ση- 
μειώσεσιν ἐκ Ζαγορίου καὶ Ἁγίας Άννης παραλλαγὰς (Τόμ. Β’. σελ. 


29] κ. ἐ.). 
Σ. π. Α. 


"ΤΑ ΚΟΡΑΚΙέΤΙΚΑ. 


Μὲ καιρὸ ἥτανε ἕνα βασιλόπουλο ὁποῦ ἤθελε νὰ παντρευθῇ, ἀλ- 
λὰ ἐζητοῦσε. γὰ εὕρη μιὰ κοπέλα ποῦ νὰ Ἰξέρῃῃ νὰ μιλῆ χοραχι- 
στιχά. Εάθε μέρα ἤρχουνταν προζενιαῖς ἀπὸ µεγαλοσιάνους βασιλιά» 
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δες, μὰ. Δὲν ἔπερνε"χαμιάνα, γιψτὶ. δὲν ᾿ξέρκνε τὰ :χοβακιστικὰ ποῦ 
θελε" ἀπὲ τὴ σαλλογή του:χι ἀπὲ τὴν ἀπελπισιά του, ᾿πῆρε τὸ 
τουφέχι τον, χαὶ ᾿ϱγῆχε ᾿ςτὸ κωνῆγε, γιὰ νὰ. τὸν περάσῃ ἡ κακιά τού 
καρδιά) ἀπὸ τὸ πρωΐ ὡς τὸ Βράδυ. γωρνοῦσε καὶ αυλλογίζοννταν, ὄχι 
τὸ κυνηγί τουφ. ἀλλὰ ποῦ δὲν ᾽μποροῦσε ναύρῃ γυναῖκα κατὰ τὴν 
ὄρεξί του. Τέλος πλέον πρὸς τὸ δεζλι χεῖ ᾽ποῦ ἤθελε ν᾿ ἀνέθῃ ἕναν ἀνή» 
φορο θλέπει ἐ ἐμπῤός: του ἕνα Ὑέρο καὶ μιὰ κοπέλα, ποῦ' ἔμοιαζε ᾽σὰν 
παιδί του, χαὶ ἄνέθαινὰν χι’ αὐτοὶ τὸν ἴδιό τὸν ἀνήφομ" αὐτοὶ ἐμ- 
πρὸς, αὐτὸς χατόπι σιγὰ σιγὰ, ἀνέθαινε, ᾿Αχούει. τὴν κόρη καὶ λέγει 
τοῦ γέρου ἐν. Πατέρα, θάλε τὰ ποδάριχ σου «τὸν. ὠμό σου, νὰ 'πᾷ- 
µε πιὸ ᾿ γλήγορα.--- Τέ λές, παιδί µου; μπορῶ νὰ βάλω τὰ ποδά» 
βία µου ς τὸν ὦμό µου Σ--- Καλέ, δὲν λέω τὰ ποδάρα σου, πατέ» 
βα μου, λέω νὰ θ]άλῃς τὰ παπούτζια σου νὰ τὰ "θάλῃς Ἰ ς τὸν ὠμό 
σου, γιὰ νὰ, σαι ἐλεύτερος ς τὰ ποδόρια καὶ νὰ περπατοῦμεν πιὸ 
γλήγορα, Τὸ θασιλόπουλο, ἀποπίσω ἐρχάμενο, ἄχουσε τὰ λόγια τῆς 
ἁόρης,. χαὶ Εὐχαριστήθηχε κἄπως ἡ μαύρη ἡ καρδιά του, ΄Ὕστερα 
ἀπὸ ᾿λίγο, λέει Ἡ χόρη ἲς τὸν γέρο,-----Πατόρα, θοήθα µε' νὰ δοῦ 
Ροήθῶ νὰ φτάσουμε πιὸ γλήγορα, γιατὶ εἶναι νύκτα. ---- Καλέ, χὀ». 
ϱη μου, πῶς νὰ σὲ δοπθήσω ἐγὼ ἕνας γέρος ; ---- Αὲν σὲ λέγω αὐτὸ 
πατέρα μου» μόν' σὲ λέγω υὰ μοῦ μιλᾷς νὰ αἲ μιλᾶν νὰ περνᾶ ἡ 
ὥρα. Τὸ θασιλόπουλο πάλι 'σὰν τ) ἄκουσε. κ’ αὐτὸ εὐχαριστήβηκε, ’ 
κ᾿ ἔθαλο ”ς τὸ νοῦ του, ἐπειδὴ ἧτανε πιὰ καλ νύκτα, νὰ πάήη Ἱετὴν 
Καλύθα αὐτωνῶνε, ὅπου  χαὶ ἂν ἐπήγαιναν. Σὲ Ἀήγη ὥρα θλέπεὶ 
μιά χαλύδα μέσ' Ἴς τὸ θουνὸ ποῦ. "πήγανε ὁ γέρος μὲ τὴν κόρη που" 
τοὺς ἄφησε, ᾽μπήκανε αὐτοὶ µέσα καὶ ὕστερις ᾽πῆγε κι’ αὐτός, Εξα- 
Φνιχὸς χι ἰἀμίλητος.---Καλησπέρα τὴν εὐγενεία σας, τοὺς εἶπε. Η κόρη 
τὸν ἀπάντησε, ----Εἴχαμε κ ἐχάσαμε καὶ πάλι θὰ νὰ πάρωµεν (τὸ 
θασιλόπουλο ἐννουῦσεν ὅτι δὲν ᾿᾿Εἶχαν σχύλο νὰ γαυγίσῃ καὶ ἡ 
κόρη ὅτι εἶχαν σχύλο καὶ τὸν ἔχασαν καὶ πάλιν θὲ νὰ πάρουν) ὁ ὁ- 
ῥίστε καθίστε ἀφέντη. ----Θὰ καθίσω καὶ θὰ ξενυκτίσω ἂν ἦναι μὲ 
τὸ θέλημά σας, γιατὶ βραδιάοθπκα κυνήγῶντας. ---"Μάλιστα μετὰ 
χαρᾶς νὰ καθίσετε. ᾿Στὸ θάθος τῆς καλύθας ἐκάθουνταν ἡ-γρπὰ 
ψάνα καὶ ἔφαινε πανὶ, τριγύρω της ἤτανε τὰ µικρύπαιδά της, γω» 
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μνὰ καὶ ἀξυπάλυτα. ---Ὢ ! λέει τὸ. θασιλόπουλο»; γιὰ. διὲ πιθά: 
ρα ἄχρηστα !. Αμέσως ἡ χόνη ἀπάντισε ---᾿Εδῶ πηλὸς καὶ χρί- 
ζω τα (δπλαδὴ τὸ θασιλόπονλο ἐννοοῦσεν ὅτι τὰ Λφιδιὰ ὡσὰν γυμνὰ 
καὶ ἀξυπόλυτα ὤμοικζαν 'σὰν πιθάρια ἄχρηστα, χαὶ ἡ Κόρη ἐννοοῦσε 
ὅτι ἡ μητέρα της ὑφαίνει πανὶ γιὰ τὰ γυμνὰ παιδιά), Ἰπειδὴ δὲν 
εἴχανε φαγὶ περισσὸ, ὁ γέρος εἶπε νὰ σφάξουν ἕνα πετεινὸ, χαὶ ὅταν 
ψήθηκε καθίσανε. «τὸ τοαπέζι. ᾿Εσηχώθηκε τὸ λοιπῶν ἡ.χόβρη, «καὶ 
ἔκοψε τὸν πετεινὸ, χι ἔδωσε τοῦ φατέ θα. της τὸ κεφάλι, τῆς µη» 
τέρας της τὸ καράθε, τοῦ θασιλόπουλου τὰ Φφτερούγια χαὶ τὰ ψα- 
χνὰ τῶν παιδιῶν. Ὁ γέρος ᾿σὰν εἶδε αὐτὴν τὴν μοιρασιὰ τῆς κόρης 
του, γύρισε καὶ εἶδε τὴν γυναϊκά τρυ». γιατὶ ἐντράπηκε νὰ τὸ πῇ 
ἔμπρος Ἰςτὸ µουσαφίρη. Ὕστερις ᾿σὰν πάγανε νὰ κθιμτθοῦνε, λέγει 
ὁ γέρος τῆς χόρης του----Καλὲ, παιδέµου, γιατὶ µοίρασες ἔτσι ἄσχα- 
µα τὸν πετεινό; Ὁ µουσαφίρης θὰ χοιµήθηκε πεινασµένος, ---Αχ! 
πατέρα µου, χι αὐτὸ «δὲν τὸ κατάλαθες' στάσου λοιπὸν ᾿ «νὰ; σὲ. τὸ 
δώσω νὰ τὸ καταλάθῃς τὸ χεφἀλι τοῦ πετεινοῦ τῶδωκα ἐσένα, ὡς 
χεφάλι ποῦ είσαι τοῦ απιτιαῦ, τῆς μητέρας τὸ καράθι, ὡς ποῦ εἶναι 
χαράθι «τοῦ σπιτιοῦ, τὰ Φτερούγια τοῦ µουόαφίρη µας, γατὶ αὗριο 
θὰ χάµχ φτερὰ νὰ φύγη, τὰ ψαχνὰ ἰς ἐμᾶς τὰ παιδιὰ, γιατὶ εἴμα- 
οτε τ’ ἀληθηνὰ ψαχνὰ τοῦ σπιτιοῦ' τὸ χατάλαθες τώρα, καλέ µου 
πατέρα: Ἔπειδὴ ἡ κάµερα ποῦ ᾽μιλοῦσε ἡ κόρη μὲ τὸν. πατέρα τος, 
ἧτανε διπλαριὰ μὲ ἐκείγην ποῦ κδιμούντανέ ὁ µουσαφίρας, τὸ:θασι- 
λόπουλο νὰ ποῦμεν, ἄκαυσε ὅλην αὐτὴν τὴν ἱστορία τὸ θασελό- 
πουλο ἔμεινε "καταευχαριστημένο κ᾿ έλεγε μὲ τὸ νοῦ το, ὅτι 
τέτοικ Ἰωναῖκα ᾖθελε "ἄδρῃ ποῦ καταλαβαίνει νὰ ᾽μιλᾷ τὰ κορα- 
Μστμκά. ᾿Σὰν ἐξημέρωσε, τοὺς ἀποχαιρέτησε καὶ σηκώθηκε κ’ ἔφυγε᾽ 
οὰν πῆγε τὸ παλάτι του, ἐφώναξε ἕνα δοῦλό του, χαὶ τὸν ἔδωχα 
τριάντα ἕνα ψωμεὰ, ἕνα κεφάλι ὁλάκερο τυρὶ, ἕνα πετεινὸ παραγεµι» 
στὸ χαὶ ψημένο, κ᾿ ἕνα τουλοῦμε χρασὶ, τοῦ τᾶθαλε Ὁς ἕνα σακκλ 
καὶ τόν ὠρμήνοψε τὸ θαυνὸ καὶ τὰν καλύθα πρῦ εἶχε ανέψει τὸ ἴδιυ 
τὸ δασιλόπουλο, νὰ. τὰ πάγν ἐχεῖ καὶ νὰ τὰ Δώση ᾿ζὲ μιὰ χόρη 
ἴσια μὲ δεχαοχτὼ χβονᾶ. Ὃ δοῦλος πῇρα τὸ σαχχὶ καὶ σηχώθηκα 


νὰ φύγῃ γιὰ νὰ πάγῃ νὰ κάµη τὸ θέλημα τ’ ἀφέντη του, Μὰ μὲ 
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συµβάθει», πκοχῶνές µου, ᾿ξέχασὰ νὰ σᾶς 'πῶ κε αὐτό' πρὶν νὰ φύγη 
ὁ :Δοῦλος, τὸν εἶπε .τὸ 6ασιλόπουλο νὰ ᾿πῇ: κ αὐτὰ : τὰ λόγια τῆς 
Κοπέλλας---Πολλὰ πολλὰ χαφετίσματα ἀπὲ τὸν' ἀφένση μούν χαὶ μὲ 
εἶπε νὰ σᾶς πᾶῷ:ὁ μηνάς σέρνει τριάντα µία, κδ φεγγάρι εἶν' δωστὸν 
τὸ χουκρουχΏσὶ :τῆς αὐγῆς ψήμένό παβαγεµισµένο, ' Ἀχὶ τοῦ 'κράγου 
τὸ πετζὶ κόρδα όῤῥα κοβδιστή, Ὁ δοῦλος ἔ ἔφυγε καὶ: πήγαινε κατὰ 
τὴν καλύθα” νς πὸ δρόµο του ἁπάνω τὸν "δρανε μερικοὶ φῶλοι του 
"Ώρα καλὴ, Μιχάλη, ποῦ πᾶς φορτωμένος, χαὶ τί φόρτωμα ἔχει: 5 
--- Πάγω οὲ μιὰ καλύθα ἁπάνω᾽ τὸ θουνὸ, ποῦ μὲ στέλνει ὁ ἅ» 
σένσης μιοῦ ''- ΓΕ καὶ τί έχεις ἐκεῖ μέσα ν Ἡ μυρουδιὰ μᾶς χτύυπήν 
α.----Νὰ αἱ ἔχω” ψωμιᾶ,- τυρὶ, χρασὶ καὶ πετεινὸ ψημένο πρῦ. μέ» 
ὃνος ἐ ὁ ἀφέντης µου νὰ τὰ 'πάγω ᾿ςὲ μεὰ φτωχή, ---- Μωρξ,: κάτσε 
χουτὸ νὰ φᾶμε κομμάτι" ποῦ θὰ τὸ μάθῃ. τ' ἀφοντεκό σου» ς'- "Καὶ 
σάαπως «δὲ κρθώμαστε, Ἐαθήσάνε  λοιπὸν 'ἷς' τήν’ πρασινάδα τοῦ 
Θουνοῦ χε ἀρχίσανε- νὰ τρῶνε: ὅσο τρώγανε τόσο. ἄνάιγα κι ἡ ὀρεξό 
πους, ὥστε ποῦ οἱ καλοί σου: σῦ ξεπαστρέφωνε τὰ δεκατρία ψωμιά, 
«ςϱὃ μισὺ. κεφάλι ΄ τὸ τυρὶ ὁλάπερο τὸν πετεινὸ, καὶ ποντὰ: τὸ μισὸ 
«ρασί, ᾽Αϕρῦ. λριπὸν ᾿φάγανε κ’ ἤπεκνε καλὰ, ᾽σήκωσο τὰ Ἰπίλοιπα ὁ 
ἁοῦλος καὶ πᾶρε τὸ δρόµο τοὺ γιὰ τὴν παλύθα. -᾿Σὰν ἔφτασὲ λθιό 
«τὸν ς τὴν αάλώθα, ηὗρε τὴν κόρη,. τῆς {άδωσο καὶ τῆς .εἶπε «τὰ 
λόγια ᾿ποῦ τοῦ παράγγειλε τ’ ἀφεντικόίπου, ᾿Σὰν φἄλαθε' ἡ κόρὴ 
τὸν -εἶπε.---Νὰ πῖς τ ἀφεντικοῦ σουτ. πολλὰ «πολλὰ: χαιρετί- 
σµατα κ’ εὐχαριστῶ γιὰ τὰ ὅσα μᾶς ἔστειλε, μὰ ὁ .Νῆνας τραβάει 
δεκαοχτὼ, τὸ φεγγάρι εἶναι μισὸ, τὸ χουκρουκῆσι τῆς αὐγῆς μηδ’ ἡ» 
τον μηδ. ἐφάνη καὶ . τοῦ τράγου τὸ πετζὶ τάντουλα πρὸς τάντουλα" 
μὰ νὰ χαρῇ τὴν πέρδικα, μὴ δείρῃ τὴ φυροῦγα. [δηλάδήτις- σὰ 
φωμιὰ ἠταὺς Φεικαοχτὼ, τὸ τυρὶ μισὸ, Ψημένος πετεινὸφ κἀβόλου, πὸ 
κρασὶ μόλις τὸ μισὸ. καὶ πι} κάτω, μὰ νὰ χαρῇ τὴν ποπέλα μή δείρῃ 
«ὺ δοῦλο, πὺῦ δὲν τὰ ᾿πῆγε σωστά). “ο δοῦλος. “σηκώθηκε κ᾿ ὄφυγε 
κ. ἐπῆγε Ἰς τὸ παλάτι, τὰ εἶπε τοῦ .θασιλόπουλου. ὅσα. τὸν εἶπε ἡ 
Χόρη, «ἀλλὰ τὸ ὑστερνὸ ξέχασε νὰ «τὸ ᾿πᾷ» Ἑάτες τὸιθασεχύπουλο τὰ 
Ματάλαθε ὅλα καὶ ᾿δίόταξε ἕναν ἄλλο δοῦλο, γὰ«τὸγ στρὠσῃ ς τὸ 
ξύλο.: ΄Σὰν. ἄρχισε κ’ ἔτρωγε πολλαῖς ὁ δοῦλος, α᾿ ἐπονοῦσε τὸ πετ 
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τὸί το φωνάζει - τάσαι, ἀφέντη θασιλόπρυλό βου" στάσου νὰ 
αῦ πῶ ἄλλο : ἕνα ποῦ (οὖπε ἡ χοπέλλα καὶ , Ἴχασα νὰ ϱ) τὸ 'πᾶ. 
"έχε, µπρέ, εί. θὰ 'πῄς, γλήγορα, ----Μὲ εἶπεν, ἀφέντη. μον, ἐχεί» 
νη ἡ Ν6ρη «μὰ νὰ χαςῇ; τὸν πέρδµια μὴ δείρῃ τὴ Υουροῦνα.»---- Αχ. 
ἀνόητε!. τὸν .εἶπε τότε τὰ ασιλόπονλον γιατὶ δὲν μὲ τὸ.εἶπες αὐτὸ 
πιχοῦ; νὰ μὸ φᾶς καὶ ξύλο ; Ας ἦναι δά. “ὰ Υστερα, ὲ ὀλίγαις ἡμέ-' 

αις τὸ βασιλόποιλο τὴν .πῄρε γιὰ γυναῖκα. ἐκείνη «ἂν πελλὰ, «έν 
ως 'χαραῖς καὶ πασκαλαῖ, . - 

ἐγὼ ΄ἅμουν ἐχεῖ, μηδὲ αεῖς νὰ τὸ ποσα. 
Ἐν Κωνσταντινουπύλει, 38 Ἰανοαρίου 4810. 
| Ὁ Α.Α. ΒΕΛΙΣΣΑΡΕΟΣ.. 


Ὅμοιον παραμύθιον Κυπριανὸν μέ τινας παραλλαγὰς Ὀημοοιώδη 
- ος Κωπριακαῖς τοῦ ἸΚ. Αθ. Σακκδλαρίου (Τόμ. Τ’. σελ. {543), ὑπὸ τὴν 
ἐπιγραφὴν «Παραμῦθι τοῦ γυιοῦ ἑνοῦ θἀσιλέα καὶ τῆς κόρης ἑνοῦ θρουμπόν-. 
πούλη»---Τὰ ἐν τῷ παραμυθίῳ δὲ τούτῳ ἀναφερόμενα: κοραχιστικὰ. 
εἶναι. ὡς γνωστὸν, συµθολική τις: Ἡ κατὰ συνθήχην Διάλεκτος, ἥτις παρὰ 
τοῖς. λέπτσις μάχιατα εἶναι ἐν χράφει---(Γολ. 48ο). π1ὸ ἄνω. παραμή- 
διον εἶναι Υαγραμμένον | εἰς Ἰλῶσσαν Διγαιοπελαγιτικήν. 
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ΝΤ. Π. 
| 6 9 . ν ο 
ο. ΗΕ ΒΑΣΙΛΙέέΑ ΚΑΙ ο ΑρΑπης’, - 
--... (Θ10λος) ῃ--. 


Αρχή τ τοῦ οὗ παραμιθιῦ, καλησπέρα σας. 

-Νιὰιφορὰ ἤπανε «ἕνας βασιλέας καὶ μιὰ βασίλισσα καὶ εἴχανε 
καὶ ἕναν, ἁράπη κοπέλι,'Μὲ καῴὸ Ἡ Βασίλίοσα ἀγάππσε Φου' ἀρά μη" 
χαὶ πόλλαῖς φὸραῖς σὰν Ἐκαθίζανε ς τὸ τραπέζ, ἔλεγε Ἴ ᾿βασίλίσσα : 
τοῦ; .ῥᾳσιλιᾶ; τά Πόσο. μ ἀρέσουνε; βασιλέα µους τὰ φαῦρα στρφύλία, 
«σὸ ἀσπρᾶ πιάτὀ{' Αὐτὸ {ὤλεγε καὶ Ξὺ ξανάλεγε κάθε ᾿λίγο (καὶ "λε". 
Τάχι μὰ ὁ Καμμένος ὁ ὁ βασιχεᾶς ποῦ᾽ δὲν εἶχε”' πέτοιαίς ὑποψίαις δὲν' ι 
ἐπῆγε Ἰζτὸ καχὸ ὁ νοὺς του; μόνον το᾿ ὄλεγε πῶς 'σὰν 6 βρέσουνε, 
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βασίλισσἁ ῥου, ἃς' βάνωνᾶ. κάθε : μέρα στὸ τρἀπέξε Ἱς ἄσπρο πιάτο 
μαῦρα δταφύλικ. Μὰ.ἕνας. πονηρεμένος µεγαλοσιάνος ποῦ. ἄκουε . ἀπὸ 
τὸ λόγο τοἩ’ βασίλισσας κάθε” πέρα τὰ κατάλαθε καὶ λέει προυφὰ Ἡ- 
τοῦ βᾳχσιλέα ἕ--- ἀΒαθιλέα µου, θαρρῷ πῶς ἥ βασίλισσα ἀγαπᾷ τὸν. 
ἀράπη; μόνου νὰ "δῆς:τί θὰ χάρης». Τότες ὁ βασι) ϱἃς ἐκαμώθηκε μιὰ; 
έρα πῶς ἄθελε νὰ πάη΄ «τὸ κυνήγι καὶ ἐκῄρε μαζί του καὶ τὸν ἂν: 
ράπη. «Εσυ ἐπμαίνανε ἐππαίνανε ᾿χάμποστ. ὥρα καὶ ὕστερα ἑαταθή» 
κανε ς ἕνα µέρος ποῦ ἥτανε ἕνας ξερᾶς. ἀμπουρδέγτης Ἔ' καὶ ὄνεί: 
ἐπρόσταξε ὁ βασιλεᾶς ' τὸν ἀράπη νὰ κατερῇ : ἀπὸ "τὸ ἄλογο καὶ νὰ 
, χΝ Ὕώ ιά ή ’ ε ω χ |) 

γονατίσῃ’ ἔτσι τοῦπε ἔτσι ἔχαμε.. Ἔότες. ὁ βασιλιᾶς ἔθγαλε τὸ.σπα- 
θί του καὶ τὸν' ἐχά ασε ὃ χι ἀπέχεια έγύρισε πίσω. Ὄώρα ἡ ; 
βασίλισσα ποῦ Ἴταν ξεμυαλισμένη ἀπὸ τὴν ἀγάπη τοῦ ἁράπη χα- 
θὼς Εχινήσανε ὀ βασιλιᾶς χαὶ ὁ᾿ "ἀβάπης, ἄνέθηκε ἁπανω τὸ δῶμα 
χάὶ τσοὶ χιαλάριζε ποῦ θὰ πᾶνς' καὶ καθὼς εἶδε τὸ κίνημα αὐτὸ τοῦ 
βασιλέα ἑκατέθηκε. εὐθὺς. ἐγδύθηκα καὶ ἐκαμ ώνουνταν πῶς εἶχε βα-. 
αι ζιχιὰ - ἀρρώστὴκ". Ίρχθ ὁ βασι) τᾶς καὶ σὰν ἔμαθο πῶς ἴφανε. ἡ 
βαὀίλἰόσα ἄρρωστη: ἐπρόσταξε τὸ Τεατρὸ νὰ πάῃ νὰ δη. τίκακἀτοῦ ς 
ἔχει, καθὼς ἐμπῆκέ ᾽ «τὴ χάμαρά της ὃ γιατρὸς, αὐτὴ ' ἔπεδε ττὰ 
Ὑόνατα καὶ τὸν ἐπαρακαλεις νὰ ᾿πῇ πῶς ἄλλο γιατρικὸ δὲν εἶνε γιὰ 
τὴ βασίλισσα παρὰ νὰ τὴν ἀφήσουνε νὰ κάν ἐεφάγτωμα Ἰ µονα- 
χή τση, μὲ μιὰ δούλα της μοναχά: ἔτσι εἶπε τοῦ Ἰατροῦ ἔτοι ἔχα- 
με Τὴν ἄλλη μέρα ἐκαθθαλίκεψε ! ἡ βασίλισσα χαὶ μιὰ δούλα της 
καὶ ἐτραβίξανε ἵ ἴδια «τὸν τόλὸ πὀῦ ἐἶδε ἡ ΄βασζλισσα: μὲ τὸ γυα.δὲ ἃ 
πῶς ὁ βασιλιᾶς ἐχάλασε τὸν ἀράπνη” 'σὰν ἐκοντέψανε᾿ «τὸν ἀμπουρδέ- 
χΤη ποῦ ὁ βασιλιᾶς εἶχε ἔκσεςὴ μέσα τὸν » ἀράπη, : εἶπε τσῆ δού- 

«4. Κρο ὑφδ ο” πρυφά, ὀυνηθεσεά τη 4 σρόκλ αοῦ.υ εἲς ου. ᾱ. μμ. 
χτης (ὄμόροι, ὁπαὶ Φυαιυια) -ἐπὶ τόν 6ράχων .διχόμαναι Ὁ- ὄμδριον ὕδωβι χφήσν-- 
μοι τοῖς ποιμέσι κατὰ τὸ. Βέρος. ο ἂν Ἐ. χάλασε τὸ χαλνῶ ἑἐκτὸς τῆς αυνήθους 
σὐμαοίαξ λέγεταν χαῖ ἐπὶ ἀνθρώπων: οἷον «ἔχάλασαν Ὁοἳ Τοῦρχοι τὸν Ἡατριάρ- 
χδὲ τὸν ἐφδνευδανς 4, ἁπῖκεια τς χφὶ εἶτα,. ὅ. Τδ ἐπίθέτον β α- 
σι µκὸιο ἀλθβδουσιν εἷε σᾶν μάγα καὶ δεινὸν” οἴρν,«ἀρῥώφτησι βα σι λι- 
κιά ἀθρώστια», «βᾳσιλικιὰ φρυρροῦγα» Ὡ- δεινἡ, φοδερά. δε Καχάτος-, 
ἀρρώστια, νόφος. ΄ Ἱ. Ἑεφόοντῳ μας διασχέδασις Χυρίως ἐν τῇ, Εκ καὶ 
Μμά ξεφὰ τό γω δ. Γυαλὶ τὸ τηλεσκόπιο 
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λας της νὰ «τὴν χαρτερέψη γιατὶ θὰ πάῃ πρὸς γεροῦ τής ἄτσι ἀπόμει- 
νε ἡ δούλα καὶ ἡ θασίλισσα ἐκατέθηκς ἐτὸν ἀμπουρδέχτλ, ἐπίρε φὴν 
χεφαλὴ- τοῦ-ἀράπη» τὸν ἔρριξε µέσα Ἰςτὸ βρακί της καὶ ὕστερις ἀνά« 
δηκε, ἐχαθραλικόψανε πάλι μὲ τὰ δουύλα καὶ ἴρχανε ςς τὸ παλάτι, 
Τόΐες ἐχάλεσε ἡ θασίλισοα τὸ-χρυσαφό Ὅης κρουφὰ καὶ τοῦ λέει πῶς, 
«Αν ᾽μπορῖς νὰ μοῦ κάµης δυὸ δαχτυλίδια καὶ γεὰ δαχτυλιδόπε. 
τραις νὰ θάλης αὐτὰ οὰ δυὸ Ἠάτά αὐτπηνῆς τόῃ χεφαλῆς καὶ νὰ μοῦ 
χάνης καὶ ἕνα ζευγάρι ἠσοκλάκεα Ἀβουσᾶ χαὶ 3 καὶ γιὰ ᾿ ντακοῦλι νὰ ροῦ 
βάλης τὰ ἂόντια τοῇ ἴδεας χαφαλῆς καὶ τὸ χρα αρανίσ νὰ μού. υτὸ δέσῃς 
μὲ μάλαμμὰ νά τώχω «ἆσσι χιὰ νὰ πίνω νερό ἂν ὋὍ χρουσαφὸς εἶπε' πῶς 
τὰ χάνει χαὶ ἔτσι ὲ μιὰ Ῥδομάδα ἡ βασίλισσα εἶχε χαὶ τὰ ὃα- 
χτυλίδια καὶ τὰ εσοχλάχια καὶ τὸ τάσσι, Μὰ αὐτὴ ᾖθελε μὲ κάθε. 
πρόπα νὰ ξεδιχεωθῇ τὸ θάνατο τοῦ ἀράπν αιατὶ' ἤτανε -ἀπαβαγόρη-- 
Τη γτὰ τὸ χαλχασμὀ το καὶ νὰ δῆς τὶ ὄχραφγἄεέαε "ν Μιὰ μέρα 
ἐκεῖ ποῦ ἐλάθούντανε μὲ τὸ βασιλιᾶ «τὸ τραπέζι, τοῦ λέει--- Βασ 
λέα μου Ἡ πολυχρονεμένε, ἕ ἔλα νὰ βάλωμµε ὄνα κοεῶσμό ὃυτ μὰ νὰ κἄ- 
νωμε αὐτὴ τὴ συμφωνία, ἂν οὺ εὕρης τὸ πομθόμα νὰ μὲ χαλνᾶς-ὀμ- 
πρὸς ζὸ ὄχη: τὴ δωθεκάδά οἰδουρὴ νὰ σὲ. Ἑκλνῶ ἐγώ. ὋὍβα- 
σλεᾶς ἐγέχασε᾿ κι ἀπέχτια τσ’ εἶπε «Αἴι. Χάλά᾽ πές . τὸ᾽ ιθομώ 

σου.» Ἑότες ἡ βασέλισσα τοῦ λέει 

«Τὰ ” «θωρεῖς. φορῶ ' 
«Τὰ ῥασσεῖς πωτῶ. ος που ὃν ἶο  ὀ 

ἁλιοῦἳ Ἄρατώ λαὰ πίνω» -υ---ῃᾖ-ἑὑἑ κ, 
΄ ΤΑν πώθρης σ᾿. εἶνθ είνου ... ο. 
Αὐτὸ ὥνο- Ῥάσέλέα μα τὸ υόιθσμά μοὺ καὶ σοῦ δίνω εράες Ἱ. σα. 
ράντα ᾽μέραις ή νὰ τώόρα». ὁ βασιλιᾶν μα ἐθομήθννε πάμε, 
µου " τὸ νοῶσμα τοῦ βασίχιόσας γηατὶ τὸ Φρε ἵςτὸ γέλοι»ι αδὶ ἔτσεν 
ἐπεράσανο Ἡ ι τμαντανιά ἵμόραις καὶ τόσες Ἡ- Μασῦνασα τοῦ λάδι σἈξ- 


3. Σκρεη ἐξ εμαιτε ἐφννδ.. 3 Νο ιὥ σμα Ξὲ αἴνγμε.. 9, δω» 
Σεχάδα τ- Ἕς οἱ βασιλικοὶ σύμδωρλοιν' οἱ αὐλιχοί. 4. Εἰδο ὺ μ. ... --- εἰ δὲ ὑήν. 
δ. Τὰ απ ἐχεῖνὰ δι’ ὧν οὗ θὼρεῖ, (όλέπεις): ἐγὼ φορῶ. 6. δρ ὃ ὃι τὸν δήνήν» 
τοῦ υοῦς τὰ µβαθίονν αν κά τα σα, πρεορία,. . μπολ τὴ 
λάχιστον, κἄ», .. ἀ. 
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βασιλιᾶ µου, ξέρεις πῶς αὗριο Ἡ θὰ σοῦ πάρω τὴν κεφαλή σου ἡ θὰ᾽ 
᾿πάρης ἐσὺ τὴ. δική µου» Τότες ὁ βασι) ες ἀρχίνησε νὰ τὸ καλοθάνη. 
Ἀοτὸ: νοῦ του, χαὶ εὐτὺς ἐκάλεσε ὅλη τὴ δωδεκάδᾳ καὶ τῶν εἶπε τὸ. 
νριῶσμα' μὰ κανεὶς. δὲν ἐμπόρεσε νὰ τὸ ζεδια»ζύγῃ.' ' τότες ὁ-με-. 
Ὑλοσιάνος ἐχεῖνος ποῦ. ἐκατάλαδε τῇ. βασίλισσα, πῶς. ἀγάπα σὺν 
ἀράκπη βλέποντας τὰ βασιλιᾶ πολὺ σεκλετισμένο τοῦπε---α ᾿κλὰ, βα- 
σιλιᾶ µου πολυχρονεµένε,. νὰ; πᾶμε ὡς ἔξω Ἰςτὰ χωργιὰ καὶ.᾽μπορεῖ. 
νὰ τύχη κανένας χωργίάτης -νὰ ξεδιαλύνη τὸ νοιῶαμα»., Ἐκαθθαλεν. 
χέψανε καὶ ἐπαένανε ἐπαένανε, καὶ ἐνυχτωθήκανε. ἕνα χωργιὸ, -ᾱ- 
πόξῳ -ἀπὺ μιὰ σπηλιὰ ἑνὸς ζευγᾶ" ᾿ἐχτυπήσάνε τὴν πόρτα καὶ ἐμπή- 
κανε µέσα, Ὁ ζευγᾶς εἶχε τὴ γυναϊκά του» μιὰ θυγατέρα μεγαλού- 
τσικη καὶ τρία μικρά παιδιά. 'σὰν ἐμπήκανε µέσα οἱ ξένοι ἔνεψε, ὁ 
Ὑέρος τῇ κύρης του νὰ σφάξη μιὰν ὄριθα νὰ φᾶνε᾽ Ἔτσι ἡ κόρη ἔ- 
σφαξε τὴν .ὄρνιθα τὴν ἐμαγέρεψε καὶ ἐκάτσανε. ςτὸ τραπέζι, καὶ σό- 
τες ἡ χόρη ἀρχίνησε νὰ μοιράς τὴν ὄρνιθα" πρῶτα ἔδοσε ς τὸν ᾱ- 
φέντη της τὴν μφαλὴν ὕστερις ἔδοσε στὴ μάνα της τὸ ἕνα μερὲ 
καὶ ἑκράτησε γιὰ λόγου της τὸ ἄλλο᾽ ἔδοσε κακὶ πῶν παιδιῶν τὴν 
«αρίκα καὶ ᾿ς σὺν ἕνα ζένον. τὴ μιὰ φτεροῦγα, καὶ στὸν ἄλ) 

τὴν- ἄλλη" ασὰν ἀποφάγανς, ἐπέσαγέ νὰ κοιμιθοῦνε, Μὰ ὅ καμμένος 
ὁ βασιλι ιᾶς δὲν εἶχε ὕ ὕπνο Υλατὶ ἐσυλλογρύγτανε τὸν αὐριανὴι χαὶ έπα- 
ῥαδέρνουνταν ὅλη υύχτα ς τὸ ἀχερένιη κρεδάτν ἐχεῖ ἀχούει ποῦ 
ἔλεγε ὁ γέρο ζευγᾶς «τὴ θυγατέρα του.”-τνα Τί ἤτανς αὐτὸ ποῦ ἔκαμες 
ἀπόψε; θυγατέρα ; ᾿Σἐμένα τὴ κεφαληγκὰ Δυὸ μεργιὰ ἐφήετε ἐσὺ καὶ 
ἡ µάνα σου, καὶ τὴ καρίνα ποῦ ἔχει ὅλα τὰ. ψἀχνὰ ἔδοσες τῶν παι- 
διῶν, 'σὰν νὰ ποῦμε :ὅδαίς ταὴ καλλάτεραις μεργιαῖς τφὰ φάγαμε. ἐ: 


᾽μεῖς καὶ τῶν.χαμενών τῶν ξένων ἔδοσες «σὴ θυὸ φτερούγαις ἐμένα, - 


θυγατέρα, ἔπεσε ἡ μούβη µου. ἀπὸ τὴ ,υτροπή µου μὲ τὸ ἀποψινὸ. 


σού Φέραιμὀ». Ἱότες ἡ πήρῖ ἀπηλοήθηκε καὶ λέει --- α᾽Αφέντν μου,, 


ἔτσι  πούπρεπε νὰ γένῃ ἔκαμα. χε, ἐγώ, Σὲ σένα ἔδοσα τὴ κεφαλὴ, Ύα- 
τὶ σὺ εἶσαϊ τὸ κεφάλι τοῦ σπιτιοῦ" ἐγὼ καὶ ἡ μάνα μοὺ ἐπῄραμε τὰ 


δνὰ: ποδάργια γιατὶ; στέκουμ εν ὅλη μέρα ετὸ ποδάρι καὶ συγυρίζοµε . 
Ας Βεδιἁλύν ἡ Ὢτ λύση. : 2. -Καἰὰ μετέφοβὰν ἐχ.τῶν αλείών καλεῖται 


Χαρίγα τὸ προίχον στέρνον τῶν πτηνῶν. ο ἵνε ον 


νι --- .. --  -- 
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κὸ αίτί στὰ: ααιλιὰ ὄλησα. πὴν παρίνα .γιαδὴ. εἶνε «δλὰι, μέρα) 'ς τὰ, 
τοδάρήια: ἴ{μας-ικὶ -ατσοὶ ξένοι ΄ἔλοσᾳ «τοὺ «φτερούγαις γκαδὺν ξέναι. εἷ- 
νε καὶ -αὔρια «θὰ. πετάξοώνε, οχὰ φύδουνε σὰν πολἑά».. Τῶῤα. ὅβαᾳσι- 
λεᾶρ- -ποῦ- Ἠχανε ἄγρυρνδρι ἀγρούκήσε: (-δλή: αὐτὰ πὰύ κουθέντα. τοῦ 
χοπέλλας καὶ κο. ἀφένση πση (καὶ ἐπαραξανεάτηχα ' πάς μι ιἈεψοια 
βοχαἶέκὰ } νὰ ξέρῃ τέτοια πρἀμματυε Καὶ πιὰ δὲν εἰχὲ - ἀπομοτ 
ὴ νὰ ξηµερώσῃ μπᾶς καὶ τοῦ ξεδιαλύχῃ: τὰ υοιῶσμά του. 
Τὸ πρωῖ ᾿σὰν ἐσηχωθήκανε ἀπὸ τὸν ὑπνο:-ἆ βααιλιᾶς ἔκάτσε χ᾿ εἶπε 
τὸ νοιῶαμὰ . τσῇ ἑοπέλλας τότες. ἐχείνη τοῦ «λέοὶ ---- «Πρέπει πῶς 
χαμμιὰ ἀγάπα κανένα ποῦ.πέθανο καὶ ἐπῇρρ τὰ ᾽μάτια.-του καὶ τᾶ- 
χαμε Δαχτυλίδια κἀὶ αὐτὸ θὰ πῄ «τὰζθωρεᾶς! φορῶν » ἐπβρε: κάὶ’ τὰ 
δόντια του «καὶ {ἄναμε «σοκαλάκια, χαὶ αὐτὸ θὰ: νῇ «ατὰ. ῥασαεῖς 
πατῶ» ὕστερις. ἐπῄρς χαὶ΄ τὰ κρανίο καὶ. τὸ ἔκαμε ᾿τάσσι. τκαἰύπίνει: 
νερὺ, ὰαὶ. αὐτὸ θὰ ᾿πῇ -ανοῦ κρατῶ κάὶ πἰνώ». Ἑαθὼς ἄκουσε. ὁ βασι- 
λιᾶς αὐτὰ τσῆ χοπέλλας τὰ λόγια, εὐξὺς ἐπῶγε ὁ νοῦς του ς σὸ χα” 
λασμὸ τοῦ ἀράπη καὶ ἲς τὸν πὀθο ποῦ εἶχο ὁ βασίλισσα. ἀπάνω τοῦ 
αἱ ἐχάρηκε «περίσσια΄. ᾿Ἐκαθθαλίκψε εὐλὺς, χορὶς νὰ ᾿πῇ τσῇ 
0πέλλας ποιὸὲ. δἴνέ καὶ Εγὑρισὲ Ἱς τὸ παλάτι μαζὶ μὲ τὸ μεγαλοσιά- 
νο του. 83 βασίλισσα εἶ]θισνμμαζωμένη ὅλη τὸ δωδεκάδα. καὶ ἤτανε 
περίχαρη γιατὶ πατέ ἓης δὲν τώλπιζὲ Κῶς ὁ βασιλιᾶς θὰ ᾽μπόρέδγ νὰ 
ξεδικλύνῃ -ἠτὸ νοίῶσμα" χαθὼς ἔφταδε ὁ :βααιλιᾶς, Ἰι βασίλισσα εἶπε 
ὀμπρὸς ᾿ςὲ ὅλη τὴ δωδεκάδα τὸ νοιῶσμα καὶ ἀρώτησε τὰ βαβιλιᾶ 
ἀ(ν) ξέρη νὰ τὸ ξεδ ιαλύνη) τόφες: ὁ. βᾳσιλιᾶς "Αρχίγμαει καὶ φὸ ξεδιά- 
λυγε ὅπως τὦχε ξεδ ιαλύνη ἡ βοκολίγα καὶ πο καὶ τὸν ἱστορία τοῦ 
ἀράπὴ «πῶς τὸν ἀγάπα ἡ. βαδύλισσα καὶ. ποῶς . αὐτὺςι. πὰύ.-ἐσκόεψσε. 
Τότες ἀποτσυφγιάστηχε , ἡ βασίλισσα καὶ ἀπύμεινε ᾿σὰν ἀπο- 


ο Τὸ βόχφλοτς ὁ βωκόλος: τν κθηλοχὺν ὁ βακφλ ένα... αν ἆ ιο” 
μ.ον ἃς- ὑπομονή. ιδ. Μπ ᾷοικαἰ5ξ ἴσως χάῑ, τᾶν Π 8 ριί:ρ αὐ αππερια-- 
αῶς, λέαγ, ὅ, σλπο ατυφχιῶι,χαὶ ἁποτσυφ χκά 4 σως. ἐκ.. τοῦ ἁ-. 
ποπμύπτω-ςςε φιύδτω. ὀλίγον ἐμπρός. Αριατοφι Λωσισερ, 1003.) απὺ αὐτὸ μὲ. 
τὸ παρὰ τοῖς λοιποῖς Ελλησι». ἀπ ϱ-π.έ ρ: Νω' :Ἄηρίως, απμναίψει, λλέγχω δηµοαίᾳ. 
τινὰ πράξανσα καχόν. τιν ἡ ἁπλῶς ἐπιπλήστω, τά, πέβεσαντὼν λέξεν παραγο. 
ο μένην ἂχ. τοῦ τα, πραῤα σαν Διότι οἱ ἁποτφυφχιασμάνοι ῥὰν δὲν πε. 
θρασύνθασαν. παγτάπασι Χλάνουσιν ἐξ ἀἰδοῆς πβὸς τὰ Κάτω. τὰν Μεφαλάν... 


ὃ 
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σόαέωμένη καὶ εὐτὺς νατὰ τὴ συμφωνία ποῦ εἴχανε- μὲ τὸ βα” 
σιλέα -τὸν' ὀπήρανε, οἳ «οχούσιδες χαὶ τὴν ἑβεμάσωνε:: Μὰ ῥβασι: 
λιᾶς δὲν. ἐξέχασε τἡ βοχολίνα: ποῷ. ἥτανε ἡ σωτηρία του: μόνου 3΄ 
ἑπρήσχαδε. νὰ πάρουνε: εἶχοσι ψωμιά καθάρ)ι, ὃν ἕνα: χεφᾶλι 
αυρὶ, ἕνα: πετεινὸ παραγεμιονὸ καὶ «να «ἀσχὶ αρασὶ ΧΑΝ νὰ ση τὰ 
πᾶνε' μαζὶ μ᾿ αὗτὰ τοῦ ᾿πεψε καὶ μιὰ Υραφὸ ποῦ ἔπαφε ὄτοι". | 
ο αμακοαν πρός ὁ μηνα. ἀἄἀἄἐὥἐοόὦἐοὤ.ς,. . | 
-αΤὸ Φεγγάρι ᾿ νε; γὸ, Ἔ ἂρ ολο ποσο ὁ3 -- ὁ πω 
. «Τὸ υζα.οἳδι «τῆς αὐγῆς :' μοσιοιόρφια νε γεμάτο | 
σεν στα Καὶ τῆς ΐδας τὸ τομάβι πσισώμ ἔνο  ποντωμένὀ, » 
3 ο’ ς:τὸ΄ δρόμο ἐ ἐχεῖνοι ποῦ. τὰ Παξνᾶνε. ἐπεινάσανε καὶ καθίζουνς: 
χὰὰ ερῶνς -τὰ ὀχτὼ φωμιὰ, τὸ μεισὸ κεφάλι τὸ τύρὶ, ὅλο «ὸν πέτενὸ 
καὶ φὸ μισ),πρασὶ, καὶ ὅσα: ἀπομείνανς. τὰ ᾿πήγανε τοῇ ποπέλλας μὰ- 
ζὶςμὰ ςἩ Ἠραφή. ᾿Εκείνή- 'σὰν ἐδιάδασε «τὸ μα. κωτον. κ ΄ ἕκαμα 
τοῦ: βασιλιά μιὰ ἄλλη καὶ τόὔγραφε ὅτοι - 
ἑων τι αΔώδεχα. τραθᾷ ὁ μήνας | μ 
ἵτα ὑπ) Τὸ φεγγάρι νε µερὸ, 
πε ὃν αΦὸ λαλοῦδι τῆς: αὐγῆς μι δω - ἐφάνόκε, 
-.. . «Καὶ κῆς Ὑίδας τὸ τοµάρι τάντουᾶᾳ πρὸς τάντον.ζα.". 
Σὰν ἕλαθε αὐτὴ τὴ γραφὴ ὁ βασιλεᾶς ἐπαραξενεύτηκε γιὰ. τὴν τό- 
ση. ον Φρονιμάδα {αῆ Σοπέλλας. καὶ εὐτὺς. ἐπ. καὶ ην ἐπρε νὰ ντ 
ναζκά. του” .. 
Ὁ κλἐκάμαν γάμους καὶ χαραῖς.: ᾿- -Ἱ . 
καὶ ζοφάντώσαις καλαῖι. {ἀπ Ἱ . 
τ Μήτε .. ἆμοονα ἓ ἐχεῖ μπε ἴοῦ «2όγον σας ” νὰ Τὸ ᾽πιστέψετε. 
7 πο νους ας Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 


ἄ: Ἑλν αὐτὸν ὄχεδὸν σηµαοίαν ἔχει χαὶ τὺ ἁἀποσθολόνωι, 3. Μόνου 
--ᾱ ἀλλά, δ. Ἑ ο μὶ κα θά ῥ γιο σή Καθαρέῦ ' σίτου, οὐχὲ δηΧ. ἐκ ὅμι- 
Υοῦ ἢ χριθῆς. 4. Ἑὸ λαλέῦδδε τῆς αὐγῆςτ ' ὃ ἀλέχτωρ. ὅ: Ἐάν- 
τὄυλα πρὸς τάντουλα λέγεται ἐπὶ τῶν ἀσχῶν Ἡ καὶ ἄλλων ἁχ- 
είν ὅταν δὲν εἶνε ἐντελῶς πλήρη, ἑπόμένως τὰ ἐν αὐτοῖς ὑγρὰ χυµατίζονται ὅταν 
περιπατῇ 'ὁ κρἀτῶν Ἱτὰ τοιαῦτά ἀγγεῖα. ϐ. Τοῦ λόγου όας θεωρεῖτας 
εὐγενιλώτερον ἀπὸ τὴν πτωχήν ἀντωγυμίαν σὺ καὶ σε ῖ ς’ φομίδει΄ ὁ λήλιος χων 
ριχὸς ὅτι κα. ὕέρν βαρεῖαν ἐὰν τῷ εὔπης σὺ ἔοτω καὶ πληθυντικᾶς δετςο 
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εοδὴμ. “Ἡ πλυκὴ τοῦ ἀφαρέμυθίοῦ τδύκθθ τὰ -τὸ «έλος εἶναι ὁμοία. πρὸς 
ἑὁ παραμώθιον Τὰ άφράκι ὃ τι κ ἀν ἅπερ εἶναι πάλιν παραλλαγή εἰς ἐοῦ 
παραμυθίου τοῇ υἱοῦ /τοῦ δαν μα τῆς κόρᾶις ἀνρῦ αλ ὡς ἓν. 


οἰκείᾳ τόπ σ ειοῦται, 
ου... 
λ 


, .ς 
πα. - .. - ε-ὖ.. .. ο κ ο πῃ .. μεν . 
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. Ός ο ὃν κα - μα. 


η ΒΔεμΛΟΠΟΥΛΑ. και ο, ΤεοΠΑΝΗΣ.: --. 


σος ο κ ος 


σης κ στ οταν ὃν Απ ο ββοπένηκος "τι ο ο τς . ππά 

κ.) μιά, ορ κε ἔναν και | μιὰ θασιλοπουλά- ἐκείνή Ἶ θωσς 
λοποῦλα ἤτανε ποντάμμθβφη, κ καὶ Ἡ ὠμορφιά της  διελαλήθη᾽ εἷς ὅλο 
τὸν κόσµο, χαὶ ἆ ἀπὰ τὰ τέσσερα μέρη, τῆς γῆς .ἑρχόνέανὰ, βασθλόπούλα, 
ζητῶντας νὰ τὴν ὑπάρουνε γυναῖκα. Μὰ Έλα ποῦ αυτῆς τῆς ᾽μπδκε ἃ 
διάθόλος, καὶ δὲν ᾖθελς ἄλλονε παρὰ ἐκεῖνονε, ὁποῦ ἥτανε΄ αλὸς 
νὰ τῆς εἰπῇ ἕνα ζήτημα καὶ αὐτὴ νὰ μὴ ἡμπορέσῃ. νὰ, τὸ εὕρή ! :Ἔ: 
πεσε τὸ ᾿λοιπὸν μὲ δά ἄχρυα ;) χαὶ μὲ αλάφαι ς τὸν ; πατέρα τής τὸ θα: | 
σιλέα, Τητῶντας καλὰ καὶ σώνει ὅποι, βασιλόπουλο. δὲ -᾽μπορέσῃ 
νὰ υρῇ. τέτοὲρ ζήτημα, ὃ οχι μονάχα νὰ μᾶ τήνε, Ἰπαΐρνῃ, "ἀλλὰ νὰ 
τοῦ κόθῃ καὶ τὸ κοφάλε, Ὁ θασιλέας δὲν ἠθέλησε νὰ. στέρξῃ καβόλου 
εἰς αὐτὸ ποῦ τοῦ Επι! η κόρη η του, ἀλλὰ θλέποντας τ την κατάστασί 
τής) ὅλο. κλάψαις καὶ λάχρυαν ἂς μοιάνρθη ποῦ. τὴν εἶχε, ὁ δὲ Ἰ μπό- 
ρεςς νὰ κάμη ἀλλοιᾶς καὶ τῆς παραχώρησε ὅ τι ζηθοῦσε. Ελησμόνησα 
μονάχα νὰ, σᾶς πᾶ πᾶς αὐτὴ ἡ θασὶλοποῦλα ἥτανε πολὺ ἔξυπνη, 
χαὶ. Ἠξερε χαὶ γβάμματα χαλὰ, : ὥστε ὁποῦ μποροῦάς καὶ με τὸν 
καλλίτερο ο σοφὸ νὰ τὰ δγάλη πέρα. | . 

Ὃ θασιλιᾶς ἀμέσως ἔθαλε τε,ζά.Ίιδες νὰ εἰποῦνε πῶς ὅπριος 
ἡτανὰ καλὸς νὰ. υπῇ ἕνα ζήτημα » καὶ ἡ θασιλοποῦλα δὲ’ μπὀρέση νὰ 
τῶυρῃ νὰ παΐρνῃ τὴ, θασιλοποῦλοι Ῥναῖκα,. μὰ ὅποιος καὶ ἂν Ἱλα- 
νε, ἁλχόιῶς καὶ τῶόρισκε θὰ Δοὐκόβε τὸ κεφάλι, Ῥόρα ὅ ὅποιοὲ παν 


ο εν εὐδάν νυν κ. 


κο ὧ . . ὃ σεν ΣΙ 


4. Νταλάλιδεςξς Κήρυχες ἡ λ, τουρκική, 
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δες, μὰ  ἂὲν ἔπερνε"χαμιάνα, γικτὶ. δὲν ξέρανε τὰ (χοβακιστικὰ ποῦ 
ᾖθελε" ἀπὲ- τὴ συλλογή του. χι ἀπὲ τὴν ἀπελπιοιά Έομ, .πῄρε τὸ 
τουφέχι του, χαὶ Ῥγῆχε τὸ χωνῆγε,. γιὰ νὰ: τὸν περάση ἡ χαχιά τού 
καρδιά" ἀπὸ - τὸ πρωΐ ὡς τὸ Αράὸν γ9ρνοῦσε καὶ πυλλογίδοννταν, ὄχι 
τὸ κυνηγί τουρ. ἀλλὰ ποῦ δὲν ᾽μποροῦσε ναῦρη υναῖκα κατὰ τὴν 
δρεξί του. Τέλος πλέον πρὸς τὸ δεζλι” χεῖ ποῦ ἦθελε ν  ἀνέθῃ ἕ έναν ἀνή» 
φορο θλέπει ἐ ἐμπῤός: του ἕνα Ὑέρο καὶ ριὰ χοπζλᾶ, ποῦ: ἔμοιαζε 'σὰν 
παιδί του, χαὶ ἄνέθαιναν χε αὐτοὶ αὸν ἴδιο τὸν ἀνήψος ϱ) αὐτοὶ ἐμ- 
πρὸς, αὐτὸς χατόπι σιγὰ σιγὰ, ἀνέθαινε. ᾿Αχούει. τὴν κόρη, μαὶ λέγει 
τοῦ γέρου ῴτ-. Πατέρα, θάλε τὰ ποδάρις. σου «τὸν. ὠμό σου, νὰ 'πᾶ- 
με πιό” Υλήορα, - Τί λές παιδί μου», “πορῶ νὰ δάλω χὰ ποδά.- 
βία µου ς τὸν ὠμό μου σ”--- Καλέ, δὲν λέω τὰ ποδάρια σου, πατέ- 
βα μου, λέω νὰ θγάλης τὰ παπούτζια σου νὰ τὰ θάλῃς ς τὸν ὠμό 
σου, γιὰ νὰ σαι ἐλεύτερος ς τὰ ποδάρια καὶ νὰ περπατοῦμεν πιὸ 
γλήγορα, “Τὸ θασιλόπουλο, ἀποπίσω ἐρ χάμενο, ἄχουσε .τὰ λόγια τῆς 
ἑόρης». καὶ εὐχαριστήθηκε κάπως 'ἡ μαύρη ἡ καρδιά του. 'Ὕστερα 
ἀπὸ ᾿λίγο, λέει ἡ κόρη -ς τὸν γέρορ---- Πατέρα, θοΐθα µε' νὰ δοῦ 
Ροηθῶ νὰ φτάσουμε πιὸ γλήγορα, γιχτὶ εἶναὶ νύκτα. ---- Καλέ, κὀ., 
βη μου, πῶς νὰ σὲ θοηθήσω ἐγὼ ἕνας γέρος ; ---- Δὲν σὲ λέγω αὐτὸ 
πατέρα μου» μόν σὲ λέγω νὰ μοῦ μιλᾶς νὰ αξ μιλῶν νὰ περνᾷ ἡ 
ὥρα. Τὸ θασιλόπουλο πάλι 'σὰν τ ἄκουσε. κὶ’ αὐτὸ εὐχαριστήθηκε, 

κ᾿ ἔθαλε -ς τὸ νοῦ του, ἐπειδὴ ἧτανε πιὰ καλ νύκτα, νὰ πάγη τὴν 
καλύθα αὐτώνῶνε, ὅπου : καὶ ἂν ἐπήγαιναν. Σὲ λήγη ὥρα θλέπεὶ 
μιά καλύθα μεσ' ἲς τὸ θουνὸ ” ποῦ πήγανε ὁ γέρος με τὴν κόρη τηυ" 

τοὺς ἄφησε, ᾽μπήκανε αὐτοὶ μέσα καὶ ὕστερις πῆγε κὺ αὐτός, Ἔξα- 
Φνικὸς κι΄᾽ἁμέλητος.”---Καλησπέρα τὴν εὐγενεία σας, τοὺς εἶπε. Η κόρη 
τὸν ἀπάνττσε, --- Εἴχαμε κ’ ἐχάσαμε καὶ πάλι θὰ νὰ πάρωμεν' (τὸ 
θασιλόπουλο ἐννοοῦσεν ὅτι δὲν ;᾿Εἶχαν σχύλο νὰ γαυγίσῃ καὶ ἡ 
χόρη ὃτι εἶχαν σχύλο καὶ τὸν ἔχασαν καὶ πάλιν θὲ νὰ πάρουν) ἆ 0- 
ῥίστε καθίστε ἀφέντη. ----Θὰ καθίσω χαὶ θὰ ξενυκτίσω ἂν Ίναι μὲ 
τὸ θέλημά σας, γιατὶ βραδεάσθηκα κυνηγῶντας. ---«ΒΜάλιστα μετὰ 
χαρᾶς νὰ καθίσετε. ᾿Στὸ θάθος τῆς καλύθας ἐκάθουνταν ἡ- γρπὰ ᾗ 
ψάνα καὶ ἔφαινε πανὶ, τριγύρω της ἅτανε τὰ μικρύπαιδά της, γυ» 
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μνὰ καὶ ἀξυπάλυτα. ---Ὢ 1} λέει τὸ. θασιλόπουλο,,. γιὰ. διὰ. πιθάτ 
βία ἄχρηστα | Αμέσως ἡ κόνη ἀπάντησε ---᾿Ελῶ πηλὸς καὶ χρί- 
ζω τα (δηλαδὴ τὸ θασιλόπονλο ἐννοοῦσεν ὅτι τὰ πφιδιὰ ὡσὰν γυμνὰ 
χαὶ ἀξυπόλυτα ὤμοιαζαν 'σὰν πιθάρια ἄχρηστα, καὶ ἡ Χόρη ἐννοοῦσε 
ὅτι ἡ μητέρα της ὑφαίνει πανὶ ὰ τὰ γυμνὰ παιδιά), ᾿Επειδὴ δὲν 
εἴχανε φαγὶ περισοὸ, ὁ γέρος εἶπε νὰ σφάξουν ἕνα πετεινὸ, καὶ ὅταν 
ψήθηκε καθίσανε. «τὸ τοαπέζι. ᾿Βσηχώθηκε τὸ λοιπὸν ἡ.κόρη, «καὶ 
έκοψε τὸν πετειν2, χε ᾿ἔδωσε τοῦ πατέρα της τὸ κεφάλι, τῆς µη» 
τέρας της τὸ καράθι, τοῦ θασιλόπουλου τὰ φτερούγια καὶ τὰ ψα- 
χνὰ τῶν παιθιῶν. Ὁ γέρος σὰν εἶδε αὐτὴν τὴν μοιρασιὰ τῆς Ἓδρης 
του, Ὑψρισε καὶ εἶδε τὴν Υυναῖκά του». γεατὶ ἐνεράπηκε νὰ τὸ πῇ 
ἐμπρὸς «τὸ µουσαφίρη, Ὕστερις 'σὰν πήγανε νὰ κοιμηθοῦνε, λέγει 
ὁ γέρος τῆς χόρης του”---Ἱκαλὲ, παιδίµου, γιχτὶ µοίρασες ἔτσι ἄσχ- 
µα τὸν πετεινό; Ὁ µουσαφίρης θὰ χοιµήθηκε πεινασµένος, --᾿Αχ 
πατέρα µου, χι αὐτὸ -δὲν τὸ κατάλαθες' στάσου λοιπὸν ᾽ νὰ σὲ τὸ 
Δώσω νὰ τὸ καταλάθῃς τὸ κεφάλι τοῦ πετεινοῦ τώῶδωκα ἐσάνα, ὣς 
κεφάλι ποῦ εἶσαι τοῦ σπιτιαῦ, τῆς μητέρας τὸ χάράθι, ὡς ποῦ εἶναι 
χαράθι τοῦ σπιτιοῦ, τὰ Φτερούγια τοῦ μουόαφίρη µας, γιατὶ αὐριο 
θὰ κάµη φτερὰ νὰ φύγη, τὰ ψαχνὰ Ὁς ἐμᾶς τὰ παιδιὰ;, γιατὶ εἴμα- 
στε τ’ ἀληθηνὰ φαχνὰ τοῦ σπιτιλῦ' τὸ κατάλαθες τώρα, καλέ µου 
πατέρα; Ἐπειθὴ ἡ κάµερα ποῦ ᾽μιλοῦσε ἡ.κόρη μὲ τὸν. πατέρα τος, 
τανε διπλαριὰ μὲ. ἐκείνην ποῦ κδιμούντάνε ὁ µουσαφίρης, τὸ:θασι» 
λόπουλο νὰ ᾿ποῦμεν, ἄκαυσε ὕλην αὐτὴν τὴν ἱστορία τὸ θασελό- 
πουλο κ ἔμεινε : καταευχαριστηρένα κ) έλεγε μὲ τὸ νοῦ του, ὅτι 
τέτοικ Ἰνναῖκα ἦθελε νἄθρῃ ποῦ καταλαβαίνει νὰ ᾽μιλᾷ τὰ κορα- 
ιστικά. "Σὰν. ἐξημάρωσε, τοὺς ἀποχαιρέτησε καὶ σηκώθηκε κ’ ἔφυγε᾽ 
᾽οὰν πηγε τὸ παλάτι του, ἐφώναξε ἕνα ὁοῦλό του, χαὶ τὸν ἔδωχε 
τριάντα ἕνα ψωμεὰν ἕνα κεφάλι ὁλάκερο τυρὶ, ἕνα πετεινὸ παραγεµι: 
στὸ χαὶ ψημένο, κ᾿ ἕνα τουλοῦμε χρασὶ, τοῦ τᾶραλε ς ἕνα σαχχὶ 
καὶ τόν ὠρμίνεψε τὸ .θαυνὰ καὶ τὴν καλύθα πρῦ εἶχε λονέψει τὸ ἴδι 
τὸ θασιλόπουλο, νὰ. πὰ πάγη ἐχεῖ χαὶ νὰ τὰ δώσῃ ᾿ὲ μιὰ χόρή 
ίσια μὲ δεχαοχτὸ γρονᾶ, Ὁ «δοῦλος ᾿ πηρα τὰ σαχχὶ καὶ σηχώθηκᾶ 
"νὰ φύγῃ γιὰ νὰ πάγγ νὰ κάμη τὸ θέλημα τ' ἀφέντη του, Μὰ μὲ 


ο 2η. 
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συῤπάθεο, κοχῶνές μου, ξέχασα νὰ σᾶς' 'πῶ κε αὐτό' πρὸν νὰ φύγη 
ὁ Δοῦλος, τὸν εἶπε .τὸ 6ασιλόπουλο νὰ ᾿πῇ: κ αὐτὰ : τὰ Ἀλόγια τᾶς 
ποπέλλας---Πολλὰ ἠθολλὰ χδιρετίσματα-ἀπὴ” τὸν ἀφέντη μού, καὶ μὲ 
εἶπε νὰ σᾶς 'πῶ :ὁ μΏνάς σέρνει τριάντα µία, κεὸ φεγγάρι εἶν' δωστὸν 
τὸ κουκρουχῆσὶ «τῆς αὐγῆς Ψημένὸ παραγεµισµένο, ' ραὶ τοῦ περάγου 
τὸ πετζὶ κόρδα κόβδα κορδιοτή. Ὁ δοῦλος ἔφυγε καὶ πήγαινε κατὰ 
τὴν καλύθα;νς πὸ δρόµο του ἁπάνω τὸν Ἡδρανε μεριχοὶ φίλοι του 
---"Ὥρα καλὴ, Μιχάλη, ποῦ πᾶς φορτωμένος, χαὶ τί φόρτωµα ἔχεις 5 
---- Πάγω νὲ μιὰ καλύθα ἁπάνω Ὁς τὸ θουνὸ, ποῦ μὲ στέλνει ὁ ἅ» 
φέντης µου, ----"Ε καὶ τί ἔχεις ἐκεῖ μέσα Ἡ μυρουδιὰ μᾶς κτύκης 
σε. ---- Νὰ αἱ ἔχω" ψωμιὰ,  τυρὶ, χρασὶ καὶ πετεινὸ ψημένο ποῦ. μᾶ» 
δώσε ὁ ἀφέντης µου νὰ τὰ ππάγω ᾿ςὲ μιὰ φτωχή, ---Μωρἒ, κάτσε 
χουτὲ νὰ φᾶμε κομμάτι" ποῦ θὰ «τὸ βάθη. τ᾽ ἀφεντικό σου” »'- Καὶ 
σάκπως δὲ καθώµαστε, Καθήσανε λοιπὸν :ἷς' τήν’ πρασνάδα «φοῦ 
ΘΘουνοῦ: χε ἄρχίσανε νὰ τρῶνε" ὅσο τρώγανε τόσο: ἄνάιγα κι ἡ ὄρεξίς 
τους, ὥστε ποῦ οἱ καλοί σου σοῦ ξεπαστοέψάνε τὰ δεκατρία ψωμιά, 
ωρὸ αμίσὺ. κεφάλι τὸ τυρὶν ὁλάπερο τὸν πετεινὸ, καὶ κοντὰ “τὸ ψισὸ 
φεβασί.:᾿ Αφρῦι λοιπὸν ᾿φάγανε κ΄ ἤπεανε καλὰ, σήκωσε τὰ "πίλοιπα ὁ 
ἀοῦλος καὶ ᾽πᾶρε τὸ δρόµο τοὺ γιὰ τὴν καλύθα. .'Σᾶν ἔφτασὲ λθιὰ 
«τὸν ς τὴν αλύθα, ηὗρε τὴν κόρη,. τῆς τἄδωσο καὶ τῆς «εἶπε «τὰ 
λόγια ᾿ποῦ τοῦ-παράγγειλε τ᾿ ἀφεντιχό:που. Σὰν «ἄλαθε΄ 'ἡ κόρη 
τὸν «εἶπε.---Νὰ πῆς τ ἀφεντικοῦ σου ς. πολλὰ «πολλὰ. χαιρετί- 
σµατα κ᾿ εὐχαριστῶ γιὰ τὰ ὕσα μᾶς ἔστειλε, μὰ ὁ Ν1ῆνας τραθάει 
δεκααχτὼ, τὸ φεγγάρι εἶναι μισὸ, τὸ κουκρουκῆσι τῆς αὐγῆς μηδ' ἡ» 
τον μηδ’ ἐφάνη καὶ . τοῦ τράγου τὸ πετζὶ τάντουλα πρὸς τάντουλα” 
μὰ νἁ χαρῇ τὴν πέρδικα, μὴ δείρῃ τὴ Ὑφυροῦνα. (Απλάδήτις' ὰ 
ψωμιὰ ἠταὺς δειαοχτὼ, τὸ τυρὶ μισὸ, Ψημένος πετεινὸφ κἀβόλου, "τὸ 
κρασὶ μόλις τὸ μεσὸ. καὶ πι} κάτω, μὰ νὰ χαρῇ τὴν κοπέλα μή δείρη 
«ὸ δοῦλο, πὸῦ δὲν τὰ ᾿πῆγε σωστά). Ὁ δοῦλας σηκώθηκε κ᾿ ὄφυγε 
κ ἐπῆγε ς τὸ παλάτι, τὰ εἶπε .τοῦ θααιλόπουλου ὅσα. τὸν εἶπε' ἡ 
Χόρη, ἀλλὰ ,τὸ ὑστερνὸ ᾿ζέχασε νὰ τὸ ᾽πᾷ. Τάτες τὸ,θάσεχοπουλο τὰ 
ψατάλαθε ὅλα χαὶ ᾿δίόταξε ἕναν ἄλλο δοῦλο, νὰ τὸν στρώση ς τὸ 
ξύλᾳ.: Σὰν. ἄρχισε κ’ ἔτρωγε πολλαῖς ὁ δοῦλος, κ’ ἐπονοῦσε τὸ πεν 
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τόί του, φωνάζει --- Ἀτάσαι, ἀφέντη θασιλόπουλό µου στάσου νὰ 
α πῶ ἄλλο ἕνα ποᾶ μοῦπε ἡ κοπέλλα καὶ , Ἴχασα νὰ ϱ) τὸ. πῶ. 
Δέγε, µπρέ, τί θὰ 'πᾶς,:γλάγορα, ---Μὲ εἶπεν, ἀφέντη μου, ἐχεί». 
νη ἡ 6ρη ἁμὰ νὰ χαρῇ. τὸν πέρδμια μὴ δείρῃ τὴ Υτυροῦνα ψ---- Αχ 
ἀνόητε!. τὸν .εἶπε τότε. τὰ ασιλόπονλον γιατὶ δὲν μὲ τὸ εἶπες αὐτὸ. 
πβιχοῦ» νὰ μὸ φᾷς καὶ ξύλο ;.Ας ἦναι δά. ΄Ὑδτερά, ὲ ὀλίγαις ἡμέ-' 
ῥαις.τὸ βασελόποιλο τὴν .πῄρε γιὰ γυναῖχα. εκείνο Μην κὀπέλλά, έν 
λάμανα. χαραςς καὶ πασκαλιαῖς . :.-' ..ἑ. 

«Ἄκηδ ἐγὼ ΄Ἅμουν ἐχεῖ, μηδὲ σεῖς νὰ τὸ ο. 
τν Ἑωτστεντυουπήλει, 38 Ἰανεσκρίου 4810." --υ-υ----- 
| Αι ΔΑ; ΒΕΛΙΣΣΑΡΕΟΣ. 
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Σημ. Ὅμοιον παραμύθιον Κυπριανὸν μέ τινας παραλλαχὰς Ὀδημοσικάρη, 
ἐν τοῖς Κζυπριακοῖς τοῦ Κ. Αθ: Σακκολαρίου (Τόμ. Γ’. σελ. {548), ὑπὸ τὴν 
ἐπιγράφὴν «Παραμῦθι τοῦ γυιοῦ ἑνοῦ. θἀσιλέα καὶ τῆς κόρης ἑνοῦ θρουμπὸυ-- 
πούλη»---Τὰ ἐν τῷ. παρἀμυθίῳ δὲ τούτῳ ἀνρφερόμενα: πορακιστικὰ, 
εἶναι. «ὡς γνωστὸν, συµθολική τις: ἢ κατὰ συνθήχην Διάλεχτος, ἥτις παρὰ 
τοῖς χλέπτσις μάλίατα εἶναι ἐν χράσει---(Γαλ. ἀ8/Ρου).---Τὸ ἄνω. πβραμή- 
θον εἶναι εγραμμένον εἰς Ὑλῶσσαν Ἀϊγαιοπελαγιτικήν. .. 
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2 Αρχὸ τοῦ παραμιθ, καλησπέρα σας. 
. ΝΜιὰιφορὰ ἤτανε «ἕνας. βασιλξας καὶ μιὰ “βασίλισσα καὶ εἶχανε 
καὶ ἔναν ἀράπη κοπέλὶ.'Μὲ καὶρὸ ἡ ἡ Ῥασίλίόσα᾿ ἄγάππσε Φὸν ἀράπη"' 
καὶ πόλλαῖς φθραῖς 'σὰν ἐκαθίζανε ς τὸ τραπέζι, ἔλεγε ἡ ἡ βασίλισσα 
τῷ. βαφβιάττε Πόσο. µ ἀρέσουνε, βασιλέα μρυς τὰ μαῦρα στρφύλία, 
᾿οπὸ ἄσπρᾶ πιάτὸ!»᾽ Αὐτὸ {ὤλεγε καὶ τὸ ξανάλεγε κάθε λίγο καὶ λε. 
Τάκι μὰ ὁ Καμμένος. ὁ βασιλιᾶς ποῦ δὲν εἶχε”' Ὑέτομαϊς ὑποψίαις δὲν' 
ἐπῆγε Ἰζτὸ κακὺ ὁ νοὺς του; μόνον το᾿ ὄλεγε πῶς 'σὰν σ ἀρέσουνε, 


δὐ ΝΕΟΕΛΛΗΛΙΚΑ ΑΝΑΔΕΚΊΛ. 


βκσίλισσἁ μοὺ, ἃς' βάνουνα χάθε ᾽μέρα στὸ τραπέζι ς ἄσπρο πιάτο 
μαῦρα σταφύλια. Μὰ: ἕνας, πονηρεμένος µεγαλοσιάνὸς -ποῦ. ἄχουε ἀπὸ 
τὸ λόγο 1σἩ-βασίλισδας χάθε΄ πέρα τὰ χἀτάλαθε καὶ λέει προυφὰ. "- 
τοῦ βχσιλέα ---- ἀΒαδιλέα µου θαρρῶ πῶς Ἡ βασίλισσα ἀγαπᾷ τὸν 
ἀράπη, µόνοῦ νὰ "δᾗς:τί θὰ χάρης». Τότες ὁ βασι) εἲς ἐκαμώθηκε μιὰ: 
έρὰ πῶς ἄθελε νὰ ππάπ' «τὸ κυνῆγι κἀὶ ἐκᾖρε µαζί το καὶ σὸν ἂν: 
ῥράπη. Ἔλσι ἐππαίνανε ἐπηαίνανε 'κᾶρποστ. ὥρα καὶ ὕστερα ἑσταθή» 
κανε Ἱς ἕνα µέρος ποῦ ἤτανε ἕνας ξερᾶς. ἀμπουρδέγτης ' καὶ ὄνεῖ: 
ἐπρόσταξε ὁ βασιλεᾶς : πὸν ἀράπη νὰ χατερῇ "ἀπὸ τὸ ἄλογο καὶ νὰ 
, ιά γ ιό ή ’ ε ο ιό |) 
γονατίσῃ ἔτσι τοῦπε ἔτσι ἔχαμε.. Έότες: ὁ βασιλιᾶς θγαλε ττὸ.σπα” 
θί του καὶ τον. ἐχά-ἶασε ὃ κι ἀπέχεια ' ἐγύρισε πίσω, Ῥώρα ἡ 7 
βασίλισσα ποῦ ἦταν ξεμυαλισμένη ἀπὸ τὴν ἀγάπη τοῦ ἀράπη χα” 
| 
θὼς ἐχινήσανε ὁ βασιλιᾶς καὶ ὁ) "ἀράπηης ἀνέθηκε ᾿ ἀπάνω τὸ δῶμα 
κάὶ τσοὶ χιαλάριζε ποῦ θὰ πᾶνε καὶ καθὼς εἶδε τὸ κίνημα αὐτὸ τοῦ. 
βασιλέα ἑκατέθηκε. εὐθὺς ἐγδύθμκκ καὶ ἐκαμ ώνουγταν πῶς ἀἶχε βα-. 
αιφιχιὰ ἀρρώστλα”. Ίρχθ ὁ βααι) εᾶς- καὶ σὰν' ἔμαθο. πῶς ἤδανς. ἡ 
βαοίλἰόσα. ἅ ἄρρωστη, ἐπρβοταξε τὸ Τατ νὰ πάῃ νὰ 'δη' τίκακἀτοὀ» 
ἔχει' καθὼς ἐ ἐμπῆκε στὴ Χάμαρά της ὃ γιάτρὸς, αὐτὴ '  ἔπεδε τὰ, 
Ὑόνατα χαὶ τὸν ἕπα αρακάλει: νὰ τῇ πῶς ἄἆλλο γιατρικὸ δὲν εἶνε γιὰ 
τὴ βασίλισσα παρὰ νὰ τὴν ἀφήσουνε νὰ κάνη ξεφάντωµα Ἰ µονα" 
χή τση, μὲ μιὰ δούλα της μοναχά’ ἔτσι εἶπε τοῦ Ἰατροῦ ἔτσι ἔχας« 
με Τὴν ἄλλη μέρο α ἐκαθθαλίκεψε } Ἡ βασίλισσα καὶ μιὰ δούλα της 
καὶ ἐτραβίξανε ἵ ἴόια' «τὸν τότο πὀῦ εἶδε ἡ ΄ βαδέλισσα! μὲ τὸ γυα-δὲ ὃ 
πῶς ὁ βασιλιᾶς ἐχάλασε τὸν ἀράπη” ᾿σὰν ἐκοντέψανε ᾿«τὸν ἀμπουρδέ- 
χτη ποῦ ὁ βασιλιᾶς εἶχε ῥ ιχτιµένο µέσα τὸν ἀράπη, εἶπε τσῆ δού- 
«4. Κρουφᾶσ”” Αῥιφά. «ὀυνηθἐσεάτη ἡ τροτὴ-Ανῦου εἷς ου. 3 Ὀμθροί- 
χτης (ὁμόκούλ ὁκαὶ φυσικα). ἐπὶ τδι 6ράχων .διχόχαναι τὸ ὄμβριον ὕδωβι χρήσι 
μοι τοῖς ποιµέσι κατὰ τὸ. Βέρος. ὃ. τε. χ λα σε’ τὸ χαλνᾶ ἑκτὸς τῆς αυνήθους 
σημάσίαξ λέγεταν καῖ ἐπὶ ἀνθρώπων' οἷον «ἔχάλασαν Ὁοἵ Τοῦρχοι τὸν Ἠατριάρ-- 
χδέ τος ὸν ὀφδναυδάν, 4, Ἡ) ἁπκεια τς χφὶ εἶτας: ὅ. Τὸ ἐπίθέτον β α- 
σιλμκὸο ἀλοδίδοφσιν εἷὰ πᾶν όγα. καὶ δεινόν” οἷρε «ἀρῥώσεων βασἸι λα. 
κιά ἀερώστις», «βᾳσιλικιὰ φρυρροῦγα» Ὡς δειγὴ, φοδερὰ, 6. Εα κ΄ ά τος. 
ἀρρώσεια, νόσος. Ἱ. Ἐεφάντῳ μα αΞ- διασχέδασις αυρίως ἐν τῇ ἐδρχῇ: χαὶ 
ΜμάΣεφὰ ντ ω. δ. Γυαλὶ 5ὸ τηλεσχόπιὀν. | 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. Φή. 


λας της νὰ τὴν χαρτερέψη γιατὶ θὰ πέη πρὸς νεροῦ της ἄτσι ἁπόμει- 
νε ἡ δούλα καὶ ἡ δασίλισσα ἐκατέθηκε ᾽ετὸν ἀμπουρδέχτλ, ἐπέρε φὴν 
εφαλὺ, τοῦ-ἀράπη, τὴν ἔρριξε μέσα τὸ βρακί της χαὶ ὕστερις ἀνό« 
θχκε, ἐκαθῥαλικέψανε πάλι γὲ τὰ δυύλα καὶ ἴρχανε ςς τὸ παλάτι, 
Τότες εκάλεδε ἡ θασίλισσα τὸ:χρυσαφό της χρουφὰ γαὶ τοῦ λέαι πῶς 
«Αν ᾽μπορῆς νὰ μοῦ χάµης δυὸ δαχτυλίδια καὶ γεὰ δαχτυλιδόπε: 
ταις νὰ θάλᾗς αὐτὰ οὰ δυὀ ψάτὰ αὐτηνῆς «ταἩ χεφαλῆς καὶ νὰ μοῦ 
χάµης καὶ ἕνα ζευγάρι ἐσοαλάκεα λήουσᾶ χαὶ γιὰ νταχοῦλι νὰ βοῦ 
βάλης τὰ ἁόντια τοῇ ἴδιας χοφαλῆς χαὶ τὸ χρανίο νὰ νὰ μοῦ; υπὺ δέσῃης 
μὲ μόλαμμα νὰ τόχω τάσσι γιὰ νὰ πίνω νερὀσ. 9 χβσυσαφὸς εἶπε  κῶς 
τὰ κάνει καὶ ἔτσι ὁ ψιὰ Ἀδομάδα ἡ βασίλισσα εἶχο καὶ τὰ ἃα- 
χτυλίδια χαὶ τὰ «σδοχλάνχεα καὶ τὸ τᾶσσι. Μὰ αὐτὴ ἄθεχε μὲ κάθε, 
πρόπα νὰ ξεδιχεωθῇ τὸ θάνατο τοῦ ἀράτοη γιατί ἤτανε᾽ ἀπαβαγόρη-- 
τη γιὰ τὸ χαχασμό που, καὶ νὰ ὃδης τὶ ὄκραφι ἐζεαυ ”« Μιὰ μέρα 
ἐχεῖ ποῦ ἐλαθούντανε. μὲ “τὸ βασιλιᾶ τὸ ααπέζέ, τοῦ λέει-τ--ᾱ Βασιξ 
λέα µου π πολυχρονεµένε, ἕ ἕλα νὰ βάλωμε ἕ ὄνα κοεῶσμό ὃττ μὰ νὰ κά- 
νωµε αὐτὴ τὴ σὐμφωνία, ἂν δὺ εὕρῃς τὸ δονθσμά νὰ μὲ "χαλνᾷς- ὀμ-' 
πρὸς ὸ ὄχη: τὴ δωθεκάδά 3» οἰδουρὴ ΄ νὰ σὲ Ἑκλνῶ ἐ ἐγώ: Ὅβα- 
διλιῖς ἐγέλασε᾽ κα ἀπέχσία το’ εἶπε «αι. κάλά: πές μον 3 τὸ Ψοιδομώ 
σου.» Τότες ἡ βασέλιόσα. τηδ.λέει 


«Τὰ "«θωρεῖς φορῶ.  ἈἈἈἈ.- 
Τὰ μασσεῖς πατῶ. ος ὃς κ εν ο ὃ 
ἁλοῦ ἡ Ἱρατᾶ καὶ τίνω". ... 


: ταν πώθρης σα’. εἶνθ είνου .. ο 
Α9τὸ ἂν Ῥάσελέα μυ τὸ Υριῶσμά μοὺ:-χαὶ σοῦ δίνω εράτο Ἱ, σα 
ρώνα μᾶῤαις 3 νὰ τώθρης α. Οι) βασιλιᾶς μαδὶ ἔθομήθηνε μπάρα, 
μον " τὸ νολῶσμα τόη βασίχισσας Ἰηατὶ τὰ «ρε Ἱςτὸ γέλοιι αθὶ ἄτσε) 
ἐπεράσανε Ἡ . τβαντωνλνὰ ἵμόραη καὶ τόσες Ἰμβασίλισσα τοῦ λάαι, αἈεῖ- 


...-- 


.. Σχ ρᾶγ χἐζαμαιτε συοβ.. 3 Νοιῶ ο με -ἲ εὔνγμα,, 3. Δω-. 


δεχάδα -- Ξς οἱ βασιλωαὶ σύμδωλοι, οἱ αὐλικοί. ᾱ. Εὶ ίδου μ ἠξ --- εἰ δὲ μή»: 
ὅ, «Τά α ἐχεῖνὰ δι” ὧν οὗ θὼρεῖ, (θλέπεις) ἐγὼ φορῶ. 6. Νο ὃ ἂς τὸν δήνήν» 


τοῖι υρῦν τὰ µβαθίον.΄ Ἰν Τρά το τι Ῥβθβεσμία. --Β.. σεενσ σὴ. 


λάχισοτο», χἄ». .- 
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βασιλιᾶ µου, ξέρεις πῶς αὔριο ἢ θὰ σοῦ. πάρω τὴν κεφαλή σου ἡ θὰ᾽ 
᾿πάρης ἐσὺ τὴ. δική µου;ο Τότες ὁ βἀσῶ εἲς ἀρχίνησε νὰ τὸ καλοθάνῃ. 
ετὸ: νοῦ του, κάὶ εὐτὺς ἐκάλεσε ὅλη τὰ δωδεκάδα καὶ τῶν εἶπε τὸ- 
νριῶσμα” μὰ κανεὶς. δὲν ἐμπόρεσε νὰ τὸ ζεδια»ζύγῃ.' " τότες ὁ-μο». 
Ὑαλοσιάνος Εχεῖνος ποῦ ἐκατάλαδε τὴ. βασίλισσα πῶς: ἀγάπα. σὺν 
ἀρά η βλέποντας τὰ βασιλιᾶ πολὺ σεκλετισμένο τοῦπε---« ᾿ελὰ, βα- 
σιλιᾶ µου. πολυχρονεµένε,, νὰ- πᾶμε ὡς ἔξω «τὰ χωργιὰ καὶ ᾽μπορεῖ 
νὰ τύχη πανένας χωργιάτης :νὰ ξεδιαλύνῃ τὸ νοιῶαμα». Εκαθθαλει 
χέψανε καὶ ἐπαένανε ἐπαένανε, καὶ ἐνυχτωθήκανε. «ἕνα χωργιὸ, -ᾱ- 
πόξω -ἀπὸ μιὰ σπηλιὰ ἑνὸς ζευγᾶ: ᾿ἐχτυπήσάνε τὴν πόρτα καὶ ἐμιπή- 
χανε μέσα, Ὁ ζευγᾶς εἴχε. τὴ Ὑυναϊκά του» μιὰ θυγατέρα, μεγαλού- 
τσικη καὶ τρία μικρὰ παιδιά. 'σὰν ἐ ἐμπήκανε µέσα οἱ ξένοι ἔγνεψε, ὁ ὁ 
γέρος τσῆ χόρης του νὰ σφάξῃ μιὰν ὄρνιθα νὰ φᾶνε᾽ Ἔτσι ἡ κόρη ἐ- 
σφαξε τὴν ὄρνιθα τὴν ἐμαγέρεψε καὶ ἐκάτσανε. «τὸ τραπέζι, καὶ πό- 
τες ἡ χάρη ἀρχίνησο νὰ. μοιράζῃ τὴν ὄρνιθα" πρῶτα ἔδοσε ᾿ς τὸν-ᾱ- 
φέντη της τὴν μφαλὴν ὕστερις ἔδοσε «τὴ μάνα της τὸ ἕνα μερὶ 
καὶ. ἐκράτησε γιὰ λόχου της τὸ ἆλλο ἔδοσε αιαὶ τῶν παιδιῶν τὴν 
καρίκα καὶ ς σὺν ἕνα ξέγον. αἡ μιὰ φτεροῦχα, καὶ «ςτὸν ἆλ) 
τὴν- ἄλλη” 'σὰν ἀποφάγανε, ἐπέσανε νὰ κοιμιβοῦνε. Μὰ ὁ καμµένος 
ὁ βασιλιᾶ εᾶς δὲν εἶχε ὕ ὑπνο Υεατὶ ἐσυλλογρύντανε τὴν αὐριανὴι χαὶ έπα- 
ῥαδέρνουνταν ὅλη νύχτα Ἰς τὸ ἀχερένιη χρεδάον' ἐχεῖ ἀχούει ποῦ 
ἔλεγε ὁ γέρο ζευγᾶς ᾿«τὴ θυγατέρα του.---ε Τί ὕτανς αὐτὸ ποῦ ἔχαμες 
ἀπόψε, θυγατέρα ; ᾿Σἐμένα τὴ κεφαλἠἡντὰ-Δυὸ μεργιὰ ἐφάετε ἐσὺ καὶ 
ἡ µάνα σου, καὶ τὴ καρίνα ποῦ ἔχει ὅλα τὰ ψἀχνὰ ἔδοσες τῶν παι- 
διῶν, ᾿σὰν νὰ ποῦμο Ὅλαίς τσὰ κἀλλέτεραις -μεργιαῖς πθὰ φάγαμε-έτ. 
᾽μεῖς καὶ τῶν χαμένων τῶν ξένων ἔδοσες «σὰ δνὸ. Φτερούγαις: ἐμένα, - 
θωγατόρα, ἔπεσε ἡ μούρη µου. ἀπὸ τὴ ντροπή µου. μὲ τὸ. ἀποψινὸ. 
σού φέραιμῦ».: -Ῥδτες ἡ περὶ ἀπηλοήθηκα καὶ λέει ---- κ Αφόντν μου,, 
ἔτσι  ποὔπρεπε νὰ γένῃ ἔκαμα χε’ ἐγώ. Σὲ σένα ἔδοσα τὴ χεφαλὴ ἵνα- 
τὶ σὺ εἶσαι τὸ κεφάλι τοῦ σπιτιοῦ" ἐὼ᾿ χαὶ Ἡ μάνα μοὺ ἐπήραμε τὰ 
δμὰ. ποδάργία γματὶ, στέκουμ εν ὅλη μέρα «τὸ ποδάρι καὶ συγυρίζ ζομε 
ὰς πεδιά λύνἡ ἡ- λόση. : ὰ. -ἹΚαἰὰ μετεφορὰν ἐκίτῶν κλοίών καλεῖται 
καρίνα τὸ προίχον στέρνον τῶν πτηγῶν, ο 
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τὸ ᾽αῑίτί .ς-πὰ Φαιλιὰ ὄλησα, σὺν ναρύνα «για εἶνε όλη ἡμέρα "στὰ, 
ποδάργμά ἴ[μας-οωκὶ -ατσοὶ ξένοι: ἔλοσᾳ «τοὺ «φτερούγαις γιατὶ ξένοι εἷ- 
νε καὶ αὔριρ θὰ πετάξοὺνειχὰ φύχαυνς 'σὰν πουλµά».. Τῴρα. ὅ βᾳσι- 
λεᾶρποῦ -ἡραὖε ἄγρυπνὸς « ἀγροίκήσε: -λή; αὐτὴ «τὴν φουθέντα τσῆ 
χηπέλλας καὶ «οῦ- ἀφέντη σση ἡκαὶ ἐπαραξενεήτγα πᾶς-μιὰ λέποια, 
ῥοχα]έκά ἳ νὰ ζένῃ τέτοια πράµµατοα Καὶ πιὰ δὲν εἰχὲ : ἀπομοτ 
υὴ Ὁ νὰ ξημερώσῃ μπᾶς καὶ τοῦ ξεδιαλύχῃ: τὰ υιῶσμά του. 
Τὸ πρωῖ ᾿σὰν ἐσηχωθήκανε ἀπὸ τὸν ὕπιο-- ὁ-βααιλιᾶς ἄκάπσε κ’ εἶπε 
τὸ νοιῶαμὰ .τοῇ κοπέλλας τότες. ἐκείνη . τοῦ «λέοὶ ---- «Πρέπει πῶς 
χαμμιὰ ἀγάπα κανένα. ποῦ. πέθανε καὶ ἐπῇρρ τὰ ᾽μάτια-του καὶ τᾶ- 
κεμε Δακτρλίδια. κἀὶ αὐλὸ θὰ 'πή «τὰζθωρεῖςφορῶ», ἐπῄρε-κάὶ’ τὰ 
δόντια του .καὶ «ἄκαμε «εσοκαλάκια, καὶ αὐτὸ θὰ. ᾿πῄ «τὰ. ῥασαεῖς 
πατῶν ὕστερις. ἐπῆρε καὶ τὰ κρανίο καὶ. τὸ ἔκαμε ᾿τάσσι. τκαὶς πίνει. 
υερὸ, ἀα). αὐτὸ. θὰ πῇ "ἀνοῦ κρατῶ κάλ πίνὠ». αθὼς ἄκουσε. ὁ βασι- 
λιᾶς αὐτὰ τσῆ κοπέλλας τὰ λόγια, εὐλὺς ἐπᾶγε ὃ νοῦς του ΄ς ςὸ χα” 
λασμὸ τοῦ ἀράπη καὶ ἲς τὸν πόθο ποῦ εἶχε ὁ βασίλισάα  ἀπάνω του 
αἱ ἐχάρηκε περίσσα ’ Ἐκαθθαλίκεψε, εὐξὺς, χδρὶς μὰ ᾿τῇ τσῆ 
ὐπέλλας ποµὸξ οἷνέ καὺ ἐγύρίσέ Ἰς τὰ παλάτι μαζὶ μὲ τὸ Ῥεγαλοσιά- 
νο τους “Ἡ βασίλιόσα.εἶγθισυμμαζωμένη ὅληι τὴ δωδεκάδα. καὶ ὕτανε 
περχαρηιγνκτὶ πατό ἕως δὲν τῶλπιζε Κᾶς ὁ βασιλιᾶς θὰ μπόρέορ νὰ 
ξεδικλύνῃ. “τὸ νοιῶσμα: ἀσθὼς ἕ ἔφταδε ὁ -βααιλιᾶς, Ἡ βασίλισσα εἶπε 
ὀμπρὸς ᾿ςὲ ὅλη τὴ δωδεκάδα: τὸ νοιῶσμα καὶ ἀρώτησε τὰ βαἀιλιᾶ 
ἀ(ν) ξέρῃ νὰ τὸ ξεδιαλύνμ' τότες. ὁ. βάσελῴῖς «ἀρχίγααει κἀὶ φὸ ξεδιά- 
λυνε ὅπως τῶχε ξεδιαλύνῃ ἡ βοκολίνα καὶ «οἶπε ,καὶ τὸν .ἱστορία τοῦ 
ἀράπη «πῶς. τὸν ἀγάπα ἡ-βαδύλισσα «αὶὶ. πῶς αὐσὺκι. δὰν. -ἔσκότησε. 
Τότες ἀπρτσυφχιάστηκε  Ἡ βασίλισσα καὶ ἀπόμεινε ᾿σὰν ἀπο- 


«4 Τὸ βόχιφλος- ὁ βουκόλος: τὸ. «θηλοκὴν "ὁ βοκφλένα.-. ος: ἆ τινο- 
μ. ον ὃς ὑπομονή. ὃς Μπᾶ ρ.καί .α.--- ἴσως κάν δν Πρ ρίρ σιι ασπερις-- 
οῶς, λίαγ, ὅ. σλπο ατυφχιῶικαὶ ἁπ.ο τ συφχἀάζα [ᾖσως. ἐκ.. τος ἁ-- 
δοχύπτω,ς φκύδτω. ὀλίγον ἐμπρός. ΄Αριατοφι Αυσισχρ, 1009.) δὺ αἀτὸ. μὲ 
τὸ παρὸ. τοῖς. λοιπρῖς. Ελλησι». ιτ ρ-τ-έ ρ' Νω: :πωρίως, αημαίγει πἐλέγχω δημοσία» 
τινὰ πράδαντα χαχόν, τιν ἡ ἁπλῶς ἐπιπλάττω. τινά, Υπέθεσα͵ τὼν λέξεν παραγοι; 
: μένην ὡς τοῦ ἆ πΑκῥα τω Δώτι ο ἁποτφυφχιασμάνοι ἐὰν δὲν ἀπε.. 
θρασύνθησαν παγτόπασι Χλάένουσιν ἐξ αἰδοᾷς πβὸς τὰ κάτω. τὴν αφαδάν... :-.., 

ὃ 


δε ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ:. ΑΝΑΛΟΚΤΑ, 


οδωζώβένη ! καὶ εὐτὺς χατὰ τὴ συμφωνία ποῦ «εἶχανε: μὲ τὸ βα. 
σιλέα σὴν ἐπήρανε οἱ τσχούσιδες καὶ τὴν ἑκβεμάσιοε:” Μὰ ὁ βασι- 
λιᾶς. δὲν. ἐξέχασε ϱὐ βοχολίνα ποῦ. ἦτανε ἡ σωτηρία του: ῥόκου 3 
ἐπρύοκαδο. νὰ πάρουνε: εἶνοσι ψωμιά καθάρχια, ἕνα" κεφᾶλι 
αυρὶ, ἕνα :. πετεινὸ παραγεµμισνὸ ᾿ καὶ «ἕνα ἀσχὶ κρἀσὶ κὺ νὰ τση τὰ 
πᾶνε" μαδὶ μ᾽ αὐτὰ τσῇ πεψε καὶ μιὰ. Ύραφὸ ποῦ ἔγραφέ ὅτι". ''. 

{πίκρα τμδξ ὃ μνας | 
τστν εν Ταπὸ φεγγάρι Ὕε γφὸ  τ.  ἳ ο τὸ ἐν 
οτι «Τὸ :ζαἑοῦδι -τῆς. αὐγῆς 'βοσκοιάρφια νε κ γημάνν 
πο ἑτταΚαὶ τῆς Ὕάδας τὗ «τομαάβι πσισωμένο' τοντωμένό, » 
ΡΜὰ τὸ δρέμο ἐ ἐχρίνοι ποῦ τὰ ᾖαένανε. ἐπεινάσανς καὶ. κοβίζοηνε: 
καν. πρῶνε: υνὰ «ὀχτὼ ῥομιὰ, τὸ μισὸ λοφάλι σὺ: τυρὶ, ὅλο εὸν πέτενὸ 
καὶ  φὸ. μισὃ' κρασὶ, καὶ ὅσα; ἀπομείνανς τὰ ᾿πήγάνε τοῦ ποπόλλας μα” 
ἕὶ-μὲ «Ἡ ραφή. ᾿Εκείνη. 'σὰν ἐδιάδασε «αὐ ἵνα δρατον. κ’ ὁ ἔαρο 
τοῦ. βκαιλιᾶ μεὰ ἄλλη καὶ τόὔγραφα ὅτου ΄:' Γ ὑτοωκς Να 
εαν τν αΔώδεχα, εραθᾷ ὁ μάνας, . ο. 
ὄτο ἴπὶ Τὸ φεγγάρι νε μερὸ, .. | .. 
πι ττδον αφὸ λαλοῦδι τῆς. αὐγῆς μοδα ἦταν .- ἐφάνηκε, .. 
ο. .ιν «Καὶ κῆς Ὑΐδας τὸ τοµάρι τάνεουᾖᾳ πρὸς. τάντον.ζα.". 

Σὰν ἔλαθε αὐτὴ τὴ γραφὴ ὁ βασιλεᾶς ἐπαραξεναύτηκε. γιὰ, ολντό- 
σα. ον θονίμάδα ἀσῆ οπόλλας- καὶ εὐτὺς. κ. καὶ » ἐπῆρο γὰ γυν 
ναϊκά του᾽ 
Ὁ κ Ἠξκάμαν γάμους καὶ χαραῖς. ᾿ 

καὶ ξοφάντωσαις καλα. | .. 
Μήτε .. ἆμοσ ἐ ἐκεῖ ο μήτε γοῦ Ἴόγον σας νὰ Τὸ πιστέψετα. 
ι πο ντο ΑΡ. Μ, ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ: 


Μ:, Ἑὸν αὐτὴν σχεδὺν σηµαδίαν ἔχει καὶ τὸ ἁποσθολδνωι ἃ. Μόνου 
-π ἀλλά. δ. Ψωμί καθάργιοσςἑή Καθαρεῦ σίτου, οὐχὶ δηλ. ἐκ ὅμι- 
Υοῦ ἢ κριθῆς. 4. Ῥὸ λαλὸδδε τῆῖς αὐγῆς  ὅ ἀλίχτωρ. δν τέν- 
τὅυλα πρὸς τάντουλα λέγεται ἀπὶ τῶν ἀσχῶν Ἡ καὶ ἄλλων -ἀγ- 
γιῶν ὅταν δὲν εἶνε ἐντελῶς πλήρη ἑπόμένως τὰ ἐν αὐτοῖς ὀγρὰ χυµατίζονται ὅταν 
περιπετῇ 'ὃ κρἀτῶν τὰ τοιαῦϊά ἀγγεῖα, 6. Τοῦ λόγου ὅας ᾿θεωρεῖτας 
εὐγενιλώτερον ἀπὸ τὸν πτωχήν ἀντωνυμίαν σὺ χαὶ οἑῖς' φγομίδει ὁ Φήήλτος χω». 
ριχὸς ὅτι ὑθρέξεται ὕδριν βαρεῖαν ἐὰν τῷ εὔπης σὺ ἕστω καὶ πληθυντικῶς σεῖτν 
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"δημ. “Ἡ πλοκὴ τοῦ ἀαρκμυθίοῦ τδύνὸδ.κάτά τὸ εέλος εἶναι ὅμοία' πρὸς 
Μὸ παραμύθιον Τιιἁ ορ ά κε ὃ τι-κὰ, ἅπερ εἶναι αάλιν παραλλαγή φὶς θᾷ 
παραμυθίου τοῇ υἱαῦ “τοῦ θαφιλέα μᾶ ἄν εν ἑναῦ ωοΜκὰ ὡς ἕν. 


οἰχείῳ τόπῳφ σημωοῦται,, υµυ--υὺὴ- Ἐ Ψ. 
ολα τς δολ ΤΦ. 


- ολ .. ἀ . . πα - . 
᾽ η : .. ’ εν ὃν .» να: νὰ Νς 
, 


”- 
ν 


π τ. ος ο «-« 


ἡ ΒΑΕΜΟΠΟΥΛΑ. ΚΑΙ οἱ τεοβαμης. -- 


σ 


.. κ “. κα κα ον - μ Ν . -Ἡ εν .λν .. 4 ᾿ . .. 

με ο ο». . - ΄ . . - .”..” . ν ν ι ο - 
.“ Πελοπόνν σο ος] “{ 

. ' μμ” -- ΝΑ ὸ κα ι . πὭ γ ο Όσον ἱ στά 


..” 


μιὰ θασιλοποῦλα- ᾿ἐχείνη ι δασί- 
λοποῦλα ἤτανε ποντά ὀρφη, καὶ η ὦρ ορφιά της ᾽διελαλήθη᾽ εἷς ὅλο 
μβέ ϱφ”; ψ' ρε 


Φα νι. 


τὸν χόόμο, καὶ ἀπὰ τὰ τέσσερα με ϱη. τῆς γῆς .ὀρχόνλανὰ, βασθλόπούλα, 
ζητῶντας νὰ τὴν “πάρουνε γυναῖκα. Μὰ Έλα ποῦ αὐτῆς τῆς ᾽μπῆκε ἃ 
διάθόλος, καὶ δὲν. ΄ἄθελε ἄλλονε παρὰ ἐκε[νονε,, ὁποῦ ἧτανε ᾿χαλὸς 
νὰ τῆς εἰπᾷ ἕνα ζήτημα καὶ αὐτὴ νὰ μὴ ἠμπορέσῃ νὰ, τὸ εὗρὴ ο. 
πεσε τὸ λοιπὸν μὲ δά άχρυα | καὶ μὲ αλάψαις) ς τὸν πατέρα τής τὸ δα 
σιλέα,. Υητῶντας χαλὰ καὶ σώνει ὅπομ, βασιλόπουλο δὲ ᾽μποβέσῃ 
νὰ υρῆ τέτοιο ζήτημα, ὃ ὄχι μονάχα νὰ μᾷ τήνε. Ἰπαίρνῃ, "ἀλλὰ νὰ 
τοῦ κόθῃ κ καὶ τὸ κεφάλι, Ὃ θασιλέας δὲν. ἠθέλησε νὰ. στέρξη. καθόλου 
εἰς αὐτὸ Ποῦ τοῦ ἑ πας! ᾗ κόρη του, ἀλλὰ θλέποντας τὴν Κατάστασί 
τής ὅλο. κλάψαις καὶ λάκρυαγ ὥς μονάῴ δη ποῦ. τὴν εἶχε, ἑ δὲ Ἰ μπό» 
ρεσε νὰ κάμη, ἀλλόιᾶς » χαὶ τῆς παραχώρησε ὅτι ζητοῦσε. Ελησμόνησα 
μονάχα νὰ, σᾶς πᾶ πώς αὑτὴ ξασὶλοποῦλα ἥτανε πολὺ ἔξυπνην 
καὶ, Ἠξερε χαὶ γβάμματα χαλὰ, ὥστε, ὁποῦ μποροῦας χαὶ. μὲ {ον 
καλλίτερο σοφὸ νὰ τὰ ᾿δγάλῃ πέρα. - 
ο θασιλιᾶς ἀμέσως ἔθαλε ατε.ζά.Ίιδες ' νὰ εἰποῦνε πῶς ὅποιος 
ζτανὸ καλὸς νὰ. πῇ ἕνα ζήτημα 9 καὶ ἡ ςασιλοποῦλα δὲ µπόρέσῃ νὰ 
τῶιρῃ «νὰ Ἰπαίΐρνη πὴ θασιλοποῦλα Ἰνναῖκα,, μὰ ὅποιος κάὶ ἂν λα- 


νε ἀλκοιᾶς) γαὶ τῶύρισκε θὰ λοὔκόρε τὸ κεφάλι Έόρα δι ὑποιὸν οἱ Ἴταν. 
ο ονου. 


νι π ο Ὁ τα .. 


4. Νταλάλιδεςςς Κήρυχες" ἡ ὰ, ο. 
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φῥόνιμοι ἀπὸ Ἰχεῖ Πποῦ νὰ χάσουνε- τὴ. ζωή κους, εἴπάνε: πῶς εἶναι 
καλλίτερα νὰ μουγτζώσουκε καὶ. τὴ. θασιλαποῦλα- καὶ τὰ αλά 
ὄης καὶ νὰ Φύγουνε᾽ μὰ οὔλα τὰ δάχΊυλα δὲν εἶναι ἴσα, Χ ᾿εὑρεθή» 
Χανε κάμπόσα, θασιλόπουλα ποῦ δὲ Ἰμπ οβούσανε νὰ κρατήσουν τὴν 
ἀγάπα ποῦ εἴχανε γιὰ τὴ θασιλοποῦλα, καὶ πήγανε χαὶ τῆς ἐχά- 
μανε ζητήματα. Μὰ τὰ δυστυχισµένα, τὰ κεφάλια τους τὴν ἄλλην 
ἡμέρα ἦταν εἰς τὸ πηγάὸ ι τοῦ θασι) ε3, Υεατὶ ὄχι µόνον αὐτὰ, ἀλλὰ 
: χαὶ ἄλλα ᾿μποροῦσεν ἡ θασιλοποῦλα νὰ τοὺς ξεδια.Λύσῃ". 

Απ΄ ὀπίσω ἀπὸ τὴν πολιτεία πόῦ ἧτανε ἡ "θασίλοποῦλα ᾗ πτανε 
ἕνα θουνὸ, κ’ ἐκεῖ ἁπάνω ἔδοσχε ἕνας τσοπάνης τὰ πρὀθατά του, 
Μιὰ ᾽μέρα αὐτὸς ὁ τσοπᾶνης, ποῦ ἔθοσκε τὰ ποόθατά του ἲς τὸ 
θουνὸ, ἄκρυσε ἀπὸ. κἄτι σερατοζόγους : ποῦ πε νάγανε κοντά, του 
νὰ κακοτυχίς ουνε καὶ νὰ λυπαῦνται γιὰ ἕνα πανώργω 'χαὶ χαβίτω- 
μένο θασιλόπουλο, ποῦ ᾿χείνη τὴν ἡμέρα τώκωψε ἑ ο θασιλιᾶς | γατὶ 
ἡ κόρη: του ἐξήγησε τὰ ζηεήµατα ποῦ τῆς εἶπε. Ὁ τσοπάνης ἐθάλ- 
θηκε ζὲ “μεγάλη περιέργεια, καὶ γιὰ νὰ μᾶθη καλλίτερα αὐτὴ τὴν 
ἱφτορία, “χαλεί τοὺὲ στρατολόγους, τοὺς θάνει γάλα καὶ γεκοῦρτι 
χαὶ χλωρὸ τυρὶ νὰ φᾶνε, καὶ, τοὺς ζπτᾷ, νὰ µάθῃ.. ποία εἶναι αὐτὴ 
η θασιλοποῦλα καὶ Ὕιατὶ σκοτώνει Ἔτσι τὰ δασιλόπουλα. Τότε αὖ- 
ποὶ χαθίσανε καὶ ἕνα πρὸς Ἕνα τοῦ εἴπανε ἅλη τὴν ἱστορία. ο ποσο 
Μάνης ἐμπῖκε τὸ ᾿σκέψει, καί τοῦ. καφφώθημε ς τὸ κεφάλι, νά πάῃ 
κύ ἀὐτὸς Ὀντὴ θασιλοποῦλα νὰ της τῇ κανένα ζτημα, ία "δὲν 
τὸ Ἰφραγε τ πὸτὸ τὸ κεφάλέ τρυ πῶς ᾽μπόρεῖ ἀ βασιλοποῦλα ᾽ νὰ δρή 

ὅ τὶ αὐτὸς συλλογίζεται" κε ὕστερα εἶπε ᾽ ἡ τοῦ ὕψους υ τοῦ θάβους, 
τέτοια ζω) ποῦ περνάου πουραχνιόµένη, καλλίτερα μιὰ ὥρα: ἀρχή-' 
τερα ἢ νὰ ξεμπερδὲ φώ ι νὰ χδνω 'Ιθασιλιᾶς καὶ πάλα᾽ δὲ μπόρεγε’ 
νὰ τὸ: θάλη ς τὸ νοῦ του πῶς ἦτανε δυνάτὸ νὰ τ τόνε νε κόψοννέ; "Ας 


9 μου. 
9 


ἦναι. ' 
Τὸ τὸ δμάδν λονπὸν | σὰ πηγε’ ς τὴ χριὰ μώὰ του--δὺ καὶ τό, τῆς 


«4. Τὸ ἀλλαχοῦ φασχελόίνα: ὀντάθθα: σοραίνες τὴν μὲ περιφρονή-- 
4εως ἐγχατάλειψιν, 'Ἡ λ. ᾽Αλδανική. 3. Σύνηβες -ἐπὶ ὀνέέρων, καὶ αἰνιγμάτων. 
Ἕ- λύω, ἐξηγῶ. 8. Στρατολόγος διαξάτης, ---Ἐκ τοῦ Λατ. οίταία, 
Ἴταλο θίζα4ὰ (οἱ Μαγιᾶται λέγρυοι στρ δα]. 


, ν 





κεόξλλήνικα ΑΝλάσκπκ. δη 


λές γόνεται, μάνα µου, πάῑ θὰ πᾶν κ ἐγὼ νὰ, “δόχιμάσω πϊφτόχη 
ῥου, --Βρὲ χὰοζέ μου, δρὲ᾿ καλέ μου 3 τὸν ἄρχεσεν. Ἡ μάνα του) 
θρὲ χάθισε χάμου. Ἐεῖνός τίποτε. Ἔελος πάντων εἶδε κε ᾿ ἀπόειδε 
κ ἐχείνη ἡ καϊμένὴ πῶς δὲν ἡ Ἀμποροῦσε νὰ κάμη. ἀλλοιᾶς, καὶ πεά- 
γει καὶ τοῦ. φτινεί- μεᾷ πῆτα γιὰ νὰ τρώῃπ Ὁς τὸ. ὄδόμο που,” μὰ 


3» 2 


µέσα ὁ Ἰχεθὴλ Ὦν ῆτα᾽ ἔβαλε ποντικοφάβμαχο πὸῦ Ἐπθροῦδε» μαὶ 
καμήλα. ἀχόμη- νά ψοφίοη, .... ο ο”... 
Τὸ πρωϊ Ἰς τὰ χαράµµατα ὁ τδοπάνής, ποῦ δν μπόρεσε αὔμπος 
νάχηλτριλόνες νὰ χοήμηθῇ΄ καθδλὀυ ” οὔλη τὸ νύχτα; σηκώνεται" τκαὶ 
φωνάζει τῆς μάνχς του, Ἠ ᾶάνα του - ποὔδωκε τὴν πῆτα καὶ εοῦε» 
πε πῶς προτοῦ νὰ φτη νὰ δώση ἕνα κομμάτι τῆς σχυλίτσας τοῦν 
χὶ ἂν ἰδῇ καὶ πάθῃ τίποτα νὰ μὸ φάῃι καθόλου ἀπὸ τὴν πῆτα, μόνε 
ὑὰ δηκωθῇ χαὶ νὰ. γυρίσῃ πίσω, γιατὶ αὐτὸ εἶναι καχὸ ὁ σημάδῳ κι ἂν 
δὲν τὴν ἄπουγε, ἃ ὁ θασὶ)ιᾶς θὰ τὸν ἐ ἐσκότωνε. | .. 
Ὁ καλός βας ὁ τσοπᾶνης ξεκίνησε μὲ τὰ Ἱσαρούχια του, Τη 
μέ τόυ; τὴς μἀγκοᾶρα. του καὶ μία- ὠμηρφούτσικὴ. σχαλίτσἁ .'πὸοῦ 
.ὸν ' ἀκλούθαγε ὀλαύθενε, χαὶ ἄνδα δία. "ξεκίνησε πα ἓὴν πολιτεία 
ποῦταν ἡ δασιλοποῦλα. Μὲς᾽ ς αλ μεσημ. ἑρε ἔφτασε κντὰ, ες ἕνὰ 
μεγάλ» δάσος καὶ: Χάθισε ἀπὸ κάτω ἀπ' ἕνα δένδρὸ πὰ νὰ φάω 
γατὶ ποϊνορ)ε 'σὰ σχυχὶ ἀπὸ τὸ δρόμο: Κεῖ- ποῦ πηγε νὰ φάη "τὴν 
πῆτά του θυμήθηκε ᾿χεῖνα ποῦ «τοῦ ποράγγειΧε᾿ ϕ μάνα τοὺς κ ἔρ. 
ριξε μιὰ. μπουκιὰ πῆς σχυλίτσἁς! ἀλλ' ἀμὲσῶς -Επεσέ ξερή χέίνης 
ἀφοίζοντὰς σὰ λυσδάσμένη. ὉΟ τσοπάνης ἐφοθήθηχε, καὶ πέταξε 
τὸν πῆτα, μὰ ἔλα  ποῦ. ἡ. καιλιά.του ἀπὸ: µέθα ἔπαιζε- ταμπουρᾶ | 
Ἀποφάσισὲ. νὰ -πάῃ ἰς τὸ δάσος μὰ τύχη κ᾿ εὕρῃ' χάνξνά ' ὁπῶδικὸ, 
χαὶ νὰ, Υυρίσῃ πάλι Ὁς τὸ χωμό πον. Εχεῖ. ποῦ πήγαινε θλέπει μιὰ 
ἀγελάδα ποὺ ὅτι εἶγε ψοφέσει " καὶ φαινότανει ᾿οὰ Ὑπαστρωμένη, 
Απὸ «ὴν πεῖνά τσὺ ἐκεῖνος- ἂὲν ἔθλετε ᾿απροστά,του «χαὶ ὄχι μοναχὰ 
ἀγελάδα; ἀλλὰ καὶ Υαεδάρα ψύφι« --μὲ ουμπάβειο--- ἔτρωγε. Α- 
νοιξε λοιπὸν τὴν χθιλιὰ θῆς ἀγελάδας, μὲ τὴ μαχαίρα που, τοι 
Ἆε τὸ μοσχαιάχι: Ἰσὰ “τρυφερώτερο νὰ φάῃ Ἰχεῖνο" μὰ πῶς νά κάμη 
μ Φράσις παροιµιώδἠς ε-- Μάτην διὰ Δαραχλήσλων Χαὶ ἀπειλῶν τὸν.. «ο 
2, Συνήθης ἕχφρασιρ σηµαίνουσα τὸ πρὸ ὀλίγον΄ γενόμενος: .. 
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ποῦ -μάτε ὥσκα, µήτε σπίρτά, εἶχε- ἁπάνω του. γιὰννὰ τὸ ος Αλ: 
λὰ «χεῖ ποῦ γύριζε ᾿σὰ Βουβλισμένος. ψὰ Ὑναρίζσντας τέ νὰ-κάμγν 
ἐγναντεύρι ἕ εγά. ἐρημοκκλῆσι, καὶ τρέχοι- Ἐεῖ γυχ ν ἀνάψῃ φωτιὰ ἀπὸ 
πὰ καντήλις". πῄγε λοιπὸν, νΑ. νὰ μῇ τὰ πολωλογοῦμεν ἐκεῖ Εἰς τὸ 
ῥμοκλᾶσι, καὶ μαζεύει ἕνα. σωρὸ ἀπὸ τὰ πατερικὰ. βεθλία πορῦ ὅτανς 
ἐμῖ, θάνι φωτιά ἀπὶ τὰ κανσῆλι Ἀαὶ ψενει. τὸ µφσχάθι, 'Σοῦ «κά» 
θεται τότε ὁ χαλός σου καὶ σοῦ τὸ χάνει τ--, νά] πάρτρ». τῷ ψόφιο 
μβησχάρι... Μὰ σὺ φιὴ τὰ θερκατάρατο, θέλει νερὸ, κ ῥκεῖνός. ρὸ πποῦ 
νὰ. τῶυρβν τοῦ. οῦλρ. τῷ. δρόµο του οὔτε κἀνένα ζερόθρυσο/ ἀπάντὴν 
σοι Κάνι ὄσσι Απῤμου τὰ”μάτις τοι χαὶ: ιθλάσει μὴν, κανςήλᾶ ποῦ 
εἶχε νερὸ χαὶ ἀπὸ πάνω. λάδι ἕ πιάνει καὶ  χύνει τὸ Ἰάλεα κε) ελ 
δὲν ἄθελε ἔ ἔπιε ἀπὰ. τὰ νερὸ τῆς χαγτήλας. .; - ος νη . 
νς χὰν. πἍν ἐτόλῶσε καλὰ, πῆγε νὰ ἰδῇ τὰ ψάφμ τὴ. σαίλα, οβ” 
μὰ χεῖ ποῦ πάει θλέπει αρεῖς. χοράχους. .ποῦ τὴ µυριστήκανε καὶ 
πήγανς νὰ, τήνε φᾷᾶνε.. μὰ ἅμα, πήγανε, νὰ -τθιμπήσουν» Κέσανε καὶ 
. οἱ ερεῖς δεραί. Ἑσψλλογίσσηκε τότε. νὰ. κάμη. ἕνα. ζήσημα- εἰς- τὴ 
Εασιλοποῦλα ὰ χεῖνα πῴπαθε, καὶ κάθισε κ᾿ "ὄψπαε να πέτοιο, 
καὶ μίαρδύος κχινάει γιά τὴ πολιτεία. ὐ.”.--- 
ο μα ἔφθασε:» χεῖ πέρα, «πάει ἰς τὸ παλώτι᾽ καὶ: -- νά πόροι πὰ 
εἰσῆ; τῆς βασιλοπούλας ἕ ΘΥς ζήσαμα, οἱ ατβασιῶταις ἐθαρρμενάπᾶς 
εἶναι, κάν θνας «αρελλὸςς, καὶ γωβεύανε «νὰ τὸν Αγάλοινε μὲ σαῖς κουτ 
τβλεαῖς Έξω" ἐκεῖνός . πότε βάζει κἄτι φωναῖς ἴσα μὲ -τὸν. αφραφὸι 
ὥστε: ποῦ. ὁ θασιλιᾶς τὸν ἄκορὺσε κ. ᾿ ἔθηηκς ς τὰ παρᾶθυρο κ: ρώτησε 
Εί τρέχει; Νὰ τοῦτος ὁ σρελλὸς» ἀφέντη θασιλέα µου, Αἶπεν ένας 
αεραπῴτης, θέλει, καὶ χαλὰ νάμπῃ «μέσα, λληνταειτ πῶς: ἄν νὰ 
πῇ ὄναι ζήσημα, φῆς θαριληκούλας., .-. . 
ο 9, θασιλιᾶς γνατὲ. εἶχε . 'νπελαλήδει, πῶς. ὅπαιος τρ ἂν ἃ ὥπανε ὰ 
ἔδινς σὶ θυγατέ(α΄ τρυ -ἂν δὲν εὗρισκε αὐτὴ τὸ ζάτεμά -τουν ἔπροσ- 
τχζε νὰ, τὸν ἐμπάσουν Τόχες ἐχεῖνος παρβυσιάσθνκε. απροσσὰ. ς τὴ 
βασὶλο ποῦλα τοι “κατὰ πῶς, ζτανε μὲ τὰ. Βλαχόσκαυτά- -τοι, καὶ 
εὔρ εἶπο'--τ Βαφιλοσοθλά. μου, τῆς λέε, ἆμαβα Φῶς ἆποιος αοῦ εἰπᾷ 
, ἕνα ζήτημα. καὶ δὲν τοῦ τῶθρης γὰ τὸν. παίρνγς ἄν ρα). ἦλβα τὸ 
4, Μ {α-δύος- Καν. βαν. ου -υ-. -υ' -υ. . --ᾱ--- 
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λοιπὸ καὶ ἐγὼ νὰ αοῦ ᾿πῶ ἕνα τέτοια ζήτησαι ὰι ἂν τώθρη, τότε 
τὸ καφᾶλι µου εἶναι .ἲς τὰ χέρια σού; ἃ δὲν τῶθρης νὰ ἃ μὲ παίρνης 
ἄνδρα δὐμφωνὰ μὲ τὸ λόγο σου. 

Ἡ θαριλολοῦλα, πὸῦ ἑνόμιζε πῶς αὐτὸς ὁ αι δλάχο θὰ εἰπὴ 
τίποτε κὀυτᾶμ άραις, τὸν ἐτήραδε μὲ χαμογέλοι», καὶ τοῦ εἶπε νὰ τῆς 
εἰκᾗ τὸ ζἡτημά του. Τότες ὁ τουπάνης {ης λέει : 


οι Ἡ πηταροῦλα ἔφαγε τὴν ὠμορφοῦλα, 
ἩἉ ὠμορφοῦλα σχοτωμένη”. .- -υ------ 
κιν πρεῖς ἀραπάδες εφαγ ἡ καθµένη. ο 
Ἔπαρα κρέας γεννημένο κ ἀγέννητο, . 
ο νο ι σ σι, 
Ἐφησά το μὲ γράμματα, . 
Κ’ ἦπια νερὸ ποῦ μήτε ἴς τὸν οὐρανὸ ἥτανε µήτε «τὴ γΤ. 


Τοῦτο εἶναι τὸ ζήτημά µου, θασιλοποῦλά µου, κι’ ἂν ᾽μπορέσης, 
᾿γὰ μοῦ τὸ διαλύσης. 

“Η θασιλοποῦλα ᾽σὰν ἄχουσε τέτοιας λογῆς ἀνώλπιστα λόγι« ἀπὸ 
τὸ τσοπάνη, τᾶχασε καὶ δὲν εἴξεθε τί νὰ εἰπ]. Τοῦ γύρεψε διορία 
τρεῖς ἡμέραις, μὰ Ἰς τὴς τρεῖς ἁπάνω ὁ τσοπάνης ἐγύρισε, καὶ ἡ θα: 
διλοποῦλα μὴ ᾽μπορῶντας νὰ δεαλόδη αὐτὸ τὸ ζήτημά κου ἀναγκά- 
ὀτηκε καὶ τὸν ἐπὴρε ἄντρα, κ’ ἔτσι χάφσανε ἐχεῖνοι παλὰ κ) ἐμεῖς 


χαλλτεῥα. 
Ν. Γ. ΗΘΑΙΤΗΣ. 


Σημ. Τὰ ἓν' τῷ  αραμυθίῳ. τόύτῳ ἁμοιάζουσι πολλῶ, πρὸς τὸν ἔκ τοῦ 
Ἰταλοῦ (οσαὶ εἰλημμένον ἁσιάτιλὸν ῥάθον, ὃν λἀδὼν ὡς ὑπόθεσίν ὁ 9Η(]- 
Ἰθη ἔκλεξε Ἱχάριέν δρᾶμα, τὴν ΤαναΠάθι. Καὶ ἄνωδι μὲν ροδἀτοδοὀκδξ 
εἴνε ὁ μετὰ ποικίλα κἀτὰ ιεὴν ὁδὸν δεινοπαθήµατα. προἑσίνῶν εἰ 1 δαφὶΣ 
λοπούλάν τὸ Δύόλυτον αἴνιγμα. καὶ νυιφενόμένας ἀδτὴν ἀπαραῦσαν νόὸ ῥώ- 
σῃ τὴν λύσιν, ἐν δὲ τῷ Ζχιλλερείφ ἁράματι ὁ Καλὰφ, ὁ τοῦ ᾿Ασπραχὰν. 
ἡγεμονόπαις, εἴνε ὁ.λύων τὰ ὑπὸ τῆς Τιγαπάοἱ, τῆς ἀπόνου χόρης τοῦ 
μυθικού θασιλέως τῆς Κίνας Αέρια, πρρταθέντα αἰνίγματα, Παρὰ τῷ 
Γερμανῷ ποιητῇῃ ὅμως δὲν τελειόνεί οὕτως ἡ ὑπόθεσις, ἀλλ᾽ ἡ θασιλόηαϊς 
καὶ ἠττηθεῖσα δυσχεραίνει νὰ ὑπαχθῇ ὑπὸ: ζυγὸν ἀνδρὺς, εοᾷθ’ ὅπερ'. θλέ- 


10 ΝΒΟΒΑΝΗΝΙΚΑ: ΑΝΑΝΕΚΤΛ: 


πῳν,ὁ ξαλὰφ- πμοτείνερ  αὐτῇ νὰ εΨρῃ τὰ. ἔτι". ιἀγνδούμένα ἓν η: Σενινᾷ 
αὐλῃ. ῥυῤμαγα αὐτοῦ τε καὶ τοῦ πακρὸς, ἅρ ἃς Τὐγθβάρί. διὰ. ἄόλοννμαν 
θοῦσα λαμθάνει οὐχ ἧττον ὡς σύζυγον. τὸν ἡγεμριόπαιδα, ἐλεοῦσα «τέλος 
τὸν δυαθυμοῦντα πατέρα. καὶ πρὸς, τὸν ἐρῶντα γεανίαν ώς |) 


--- ο Σ Π.Α. 


μις Τὸ παρομόθιν κ τοῦτο ἔχει τινὰ. ὁμαότῃτα πρὸς δὸν. ἐν ποῖς; Ἵλρα. 
θικοῖς μοθολογήµασι ἐ ἀπαντῶντα μῦθον τῆς ἡγεμονίδος τῆς Κίνας καὶ 
τοῦ ἐκπτώτου καὶ εἷς ἔνδειαν περιπεσόντος. ἡγεμόνος τοῦ ᾿Αστραχὰν 1 Κα- 
λάφ. Καὶ ἐκεῖ ὡς καὶ ἐνταῦθὰ Ἡ Ἶ Ἠγεμονὶς᾽ Ἰὑπόσχεῖαι νὰ ᾿νυμφευθῇ ἐκεῖνον, 
ὅστις Συνηθή νὰ τῇ προτείνῃ αἴνιγμα; ὅπερ ἀὔνη:, νὰ, μ. κατορθώσή νὰ 
λύση. Πολλοὶ ἡγεμονόπαιδὲς ὄπεσαν θόματα "τοῦ: πρὸς -αὐφ]ν ἔρωτός των, 
δύσλυτον αἴνιγμα μὴ δυνηθέντες νὰ , προπείνωσιν, ἕως, οὗ ὁ Καλὰφ ἐκ τῶν 
ἰδίων αὐτοῦ περιπετειῶν συνθέσᾳς ἓν, τὴν ἐνυμφεύθη μὴ κατρρθώσασαν νὰ 


τὸ ἐξηγήσῃ (Πρ6λ. ΜΙΗέ εἰ. ἀπο πηίϊς, οοηἱ89 αν θε Τι. (λ]απά. 
Τ. αν. | ο... 
ου υ--- --υ- «Ν. Ῥ. Π. 


”- 


 ἑ. πΑ ΑΙΝΙΓΜΑΤΑ: : 


ᾗὉ. . 
--..ἑ« 


-..ἀἐἀἊ. « Πθλοπόννησος) ἀπ. .. 

Ἔτρνε, μιὰ, φορὰ κι Έναν καιρὸ ὄνας. θασιλιᾶς. Κεἴνος ό Ελολιᾶς 
εἶχεν ἕναν, ἀδεργὸ µεγαλείτερο; πανδρεµένονε, » χι αὐτὸς ὁ «ἀδερφὸς 
τοῦ θασιλέα εἶχε μιὰ θυγατέρα ὤμορφη Ἰσὰν τὸν ἄγγελῳ καὶ. ξξυ- 
πνη καὶ πετράπέρατην. «Μιὰ φορὰ ὁ διάολος τοῦ ἔθαλε Ἶς τὸ νοῦ τοῦ 
δασιλιᾶ πῶς αὐτὸς ὁ ἀδροφός του ὁ μεγαλείτερος, Ἰυβεύει. νὰ τόνε 
οχοτώση, γιὰ νὰ ποῦ πάρῃ τὴ βασιλεία, 'Σὰν τοῦ, ᾽μπῆκε μὲ τέγ 
ταια χαχὴ ἰδέᾳ ς τὸ χεφάλι, διατάζει Αμέσως τοὺς ᾽απρατιώταις 
τον. νὰ Ιπάβθυνε τὸν καῶμένο τὰν ἀδρέφό «του «νὰ «πόνε ᾠξουνε”᾽ ἐένὰ 
οὐ, δα ᾿ σκοτεωόνε, καὶ χεῖ νὰ μὴ τ ντο δρυ, μήτε ψωμὶ, μήτε νδ-- 
ρὸ»; 'ὅσο ποῦ νὰ τὸν ἀφίσουνε: νὰ ᾿πεθάνη ἀῑὸ "τὴν πεῖνά του. Έτος 
εἴπε ἔτσι ᾿χάμανε, που. πήρανε καὶ τὸν ἐρρίξανε σὲ µία σκοτειγἡ φυ 
λακἡ ποῦ. δὲν ἔθλεπε μήτε τὸ δάχτυλό του. -᾿ 


- 
: 


«4. Γουλᾶςς- ἀθλία φυλαχή, Ἡ λ. Τονρκωκήο. |... 
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Ἡ θ.1γατερὰ - τοῦ "ἀδερφοὸ ταῦ θασιλιᾶ, θλέποντας ' τὸν Πατέρα 
σης νὰ τόνα θάνουνε χὼρὶς αἰτία καὶ ἀφουμὴ ὓς τὴ φυλαδὴ, ὑπωφιά- 
σθηχε ἁμέσως πθς χάνι χακὸ θὰ τοῦ χάµῃ ὁ θαδιλιᾶς, ᾿Ἀθλέθωσε 
ἀπὸ ᾿δῶ: ἀδωσ) ἀπὸ χε ' «καὶ ἔμαθε πῶς ὁ θασιλιᾶς ἔχαμε. ἁπό- 
φασι ν’ ἀφίσὴ πὸν πατέρα της ν᾿ ἀποθάνη τῆς πείνας -ς τὰ. φυλακή. 
Τρέχει ᾿λοιπὸν ἀμέσως Ἰς τοῦ θασιλιᾶ, πέφτει .ὸ . πόδεα ««ὐυ.--- 
« ᾽Αϕέντη ᾿θασιλέα᾿ µου, 9οῦ λέεῖ, μιὰ χάρι Μονάχα δὲ ἡ-παρακαλᾶ νὰ 
μοῦ. χάμης νὰ μ᾿ ἀφίνης νὰ θλέπω δυὸ: φοραῖς κ μέρα χὸν πατέ- 
ρα μον. ς τὴ φυλαχὴ ποῦ τὸν {δαλές. ... 

Ὁ θασιλιᾶς, ζημία κάμμία θὲν ἐπάθαινε; τῆς ἔλωσί χοιπὸν αὐνὴ 
τὴν. ἄδεια, διάταξε. ὅμως τοὺς στρατιώταις του νὰ τῆνε ψάχνουνε 
καλὰ ὅταν ᾽μπαίνῃ ἲς τὴ φύλακὴ 3 τύχη καὶ φέρνρ. Ψωμὶ ἃ ἅλ- 
Ἂο φαῖ ποῦ πατέοα σον καὶ νὰ Χάμουνε ῥιὰ τροῦπα Ἰς τὸν τοῖ(ο 
τῆς φυλαχῆς» χι ἀπὸ Ἰχεὶ νὰ κουδεντιάγουνε πἀτέρας καὶ θυγατέρα. 

Ἡ κορίτδᾶ, θλέποντας ὅἒι κατώρθωσε νὰ γλυτώση τὸν πατέρα 
της ἀπὸ τὸ θάναΐο, πάγει ἀμέσως ἰς :ὅ λουτρὸ, ἑλούσθη χαὶ κατέ- 
θασε Ἰάλα χάὶ πάει Ἱς τὸν πατέρα της ἲς πὴ φυλακή. Τοῦ ἔθαλε ἀπὸ 
σὴν΄ τρούπα τὸ θυζί της καὶ ποᾶ εἶπε νὰ θυζάδη. Ἔτσι ἔκάνε πάθς 
᾽μέρα χαὶ ὁ πατέρας σης δὲν είχε: ἀνάγχη ἀπὸ «ἄλλο. Ραγ. ο. 

΄Ὁ θασιλέας τόᾶον  καιρὸ νὰ μον ᾿πεθάνῃ ὁ ἀδρεφός του ἀπὸ. την 
πεῖνα, ὑποψιάστηκε μὴ χάνῃ τίποτα μάγια ἡ ἀνιψιά του; καὶ τὸν 
θρέφει, Ζὔ,ει λοιπὸν διάτα ς τοὺς Ὑτζαντάρριδές του Ἡ, νὰ μὴν 
ἀφίνουνε χαθόολου τὶν κόρη νὰ Ἠπαίνῃ νὰ  γλέπῃ τὸν πατέρα τῆς, 
μὰ ὅτι κι ἂν τοὺς. πρ. πλ .”-. . 

Ἡ κόρη 'οὰν ἄκουσε πῶς ὁ 6 κσιλιᾶς τῆς ἐμπόδός νὰ θλέπή᾽ τὸ 
χατέρα την Ἵρθεν μὲ τὸ θέλεις, νὰ σχάση Ἀπὸ ηὴν πίκρα της, γκατὶ 
ἔθλεπε πῶς οὔλαις σης -Ἡ Ἱ μηχαναῖς πηγαίναγε τοῦ χάχου” 9 για ὃ 
πατέρας της σήμερ᾽ ----αῦριο θὰ: πέθαινε ἀπὸ τὴν πεῖνα τον. 

Κεν ποῦ. πήγαινε ἔκσι, ὀυλλογίσμένη Σς Νὸ δρόμο μὴ Ἐέροντας τί 
νὰ -άμῃν Ῥέργηκε Ἄΐγο ἆ ἀπὸ ὁ τὴν ᾗ πόλι χεχεῖ θλέπει ἕ έναν ἀλμπάνη" 


4, Φράσις συνήθης -- διὰ : παντοίων Μέσων. 3: Αίδεν δικταγὰν, διατάόσεις | 
Ἆ, Στρατιώτας, ἐχ τοῦ γαλλ. Βοπάατπιοα, 4. θελουν ἀποσῃ βάταιαι. Ψ. ας 
πίατρον, πιταλωτήν. 


Ἀ μα. , 
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ποῦ πο ῥέμαγε νὰ σχίσᾳ μιὰ φοράδα ψόψια ---Πμᾶ-ου  η.τοῦ 
λξει, τί Κάνεις αὐτοῦ, κουμπάρε; --- "8 | κρκκώνα Ἰδι. πτᾶς' λέεν 
ἐχεῖνρς; ἐγὼ εἶμαι ἕνας Φτωχὸς ἄνθρωπος καὶ χθὲς μοῦ -ψόφησε ἐτού- 
τη-ὰ φοράδά µου ποῦ ἦταν ἑτοιμόγέννη. καὶ τηρώου νὰ, θγάλυ ἀπὸ 
μέσα της τὸ πουλαράκι, χαὶ νὰ πάρω. καὶ τὸ τοµάρι τς,. Χ:) ἔται 
νὰ ᾿ογάλῳω. μπάρ μον. λίγους παράδες γιὰ ν᾿ ἀγομάσω ἄλλη, --Ὁι 
πο Νὰ.: μπορεῖ, ΄ οῦ. λέει χείνη, νὰ ζήσο πλειὰ. τὸ πουλάρι ..΄, 
ω-- Νπδ-1” λέει. κοῖνος. ἂξ Ίλέπεις:᾿ χεῖνο Ἰχεῖ Κάτου στ) ἀλαγάκα 
ποῦ τρέχει 'σὰν ἀλάφε; Ἔτσι κ ἐκεῖνρ τῶθγαχα, πᾶνε σας τέσ- 
ἄθρα γρόνιι ἀπὸ τὴν «κοιλιὰ τῆς μάνας, τεου. ο τς τν 

Ἡ λορίτσα. ᾽σὰν ἔξυπνη :ποῦ παν, ν’ ἀχούόδη ἕνα τέτος 9 σφθμμς 
κόντεψε νὰ ποτάνη ἀπὸ τὴ χαρά της, γιατ' ἐόοφίόθη μιὰ. τέχγηνὰ 
γλντώσῃ τὸν πατέρα. της. Πιάνει «ὸ λοιπὸν. καὶ δίνει ἑκατὸ φλφ- 
βιὰ τοῦ ἀλμπάνα καὶ ᾿παίρνει τὸ ἀλογάχι,: πὀῦ τὸ Ὀγάλανε ἀπὸ τὰ 
κοιλὰ τῆς ομάδας, Καὶ τὰ τοµάρι σῆς μάνας τω, καὶ τὰ, τάγει 
πεσκέου τοῦ θααιλιᾶ, τὸ ἆλογο νὰ καθθαλικεύῃ: καὶ σὺ σοµάρι γιὰ 
νὰ. κοιμᾶταέ ἀπάναν.ς αὐτὸ ὁ. ασιλιᾶς ’ , ζητῶντας τὴ χάρι νὰ τὴν 
ἀφύηῃ κομη. νὰ τηγαίνῃ γὰ γλέπη τὸν πατέρα, τὰς»: Ὁ θασιλιᾶς 
θλέποντας τὸ ἀλθγάκι ἆ ὤμοιφὴ πολὺ τῆς ἔδωαε «τὸν. οἄδεὰ.ι ο. 

πμ μέρα ποῦ - ὁ θασιλιᾶς- ἧτανε Ἰὁ γλλμένος ς τὸν περίπατο, 
καθθάλα ἀπάνου ἰς ἐχεῖνο τὸ ἄλογάνα,. νά σου ἸΚκείνῃ ἡ. αοβίτσῳ: πα” 
ῥουσιάτεται ς τὸ θασιλεᾶ, πιάνει ἀπὸ τὸ γχέμι "'τὸ ἀλογόαι νὰ νὰ 
σταθῇν καὶ λέει τοῦ θασιλιᾶ : . 

.Σ ἀγέννητο κι ὢν χάθεσχι ᾽ ς τὴ ᾗ μάνα του ο. 

Ὁ θασιλεᾶς ν ἀκώσῃ ἔναν τέτοια λόγο δὲ Ἰαπόρειά νὰ ναύοῃ 
αἱ. θὰ ᾿ πῇ, καὶ τν παρφλάλεφε νὰ πτοῦ τὸν - (ζηγήρη.. Ἐκαίνο: τῴτο 
τοῦ λέει--εθὰ σ᾿ τόνο λύσω, θχσι) ιᾶ µουν τὸν λόγο, ἅμα γρῇ δώσηό 
τὸ παιδί μου. ' τὸ παιδὰ τῆς μάνας νου) ο ἅμα μοᾷ Ἄτῷ μι θὰ- 
μα μα μον, ἅμα δν τὸ δώσρε Κάλε: .. μο θὰ ἆναρ 

4, π' ολύμαγες- προσυπέθει, 9 σαιροτομὲξ συνίθης Ξ- ναί σοι. 
ιν Πρὰ εκσσάρων ἐπῶνε Δ. Δᾷρον, Τουρχ. λε «ὃς: Εόυνέθεια αὕτη εἶναι Οιέη- 


αινή ἔλαμ, ἄρά γε ἐκεῖθεν τὴν χαταγωγήν τὴς χαὶ ἓν νῷ παβόντι πἐραμυθέν ” 
6. Χαλινός, ἐκ τοῦ χηµόὸς (:) "7. Μεταξὺ τῶν εἰς µακαροµίζουσαν γλῶσραν 
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ο θασιλιᾶν- εὐρέθηχε ἀκόρη ωπερδεμένος καὶ τῆς οἶπε νὰ τοῦ 
ζητήση ὁ τι χάρε θέλῃ γιὰ νὰ τοῦ ξεδιαλύσῃ τὸ λόγο. Ἐκείνη τότε 
τοῦ ἐήτηδε᾽ νὰ Ἐπὲ ξεφυλακώσῃ. τὸν πατέρα της ποῦ χωβίς αἰτία 
καὶ ἀφορμὴ τὸν εἴχε κλλαμέννε, «τὴ φυλακὴ τόσον. Χαιρὸ, Ὁ θα” 
οιλιᾶς μᾶ, ᾽μπορῶντας νᾱ- λώσῃ τὸ λόγο του, τὸν ἔθγαλε ἀπὸ τὴ 
φωλαχὴ τῶν πατέρα σης καὶ τότε κείνη χάθισς τὸ χαὶ τὸ, ἕνα πρὸς 


ἕνα, καὶ τοῦ ᾿διηγήθη ὅλη τὴν ἱστορία. Ὁ θασιλιᾶς ἐθαύμασε μὲ τὴν 

ἐξυπνάδα της, καὶ µετάνοιωσε ὕστερα γιατ᾽ ἐφυλάχωσε τὸν ἀδρεφό 

του, τὶ χατάλαδε πῶς ὅσα τοῦ εἴπανε γιὰ δαύτονε ἧτανε οὔλο ψέμ» 

µατα καὶ διαθολιαῖς. Ἔτσι κάτσανε χεῖνοι χαλὰ κ᾿ ἐμεῖς καλλίτερα. 
Ν. Ὁ,. ΠΟΛΙΤΗΣ, 


Σημ. "Όμοιον «διέγηµα τοῦ παρόντος παραμυθίου ἀναφέρεται ὑπὸ τοῦ 
Πλινίου καὶ τοῦ Ἑαλερίου Μαξίμου (Υ, 4) ὡς συμθὰν ἐν Ῥώμῃ. Δὲν εἶναι 
δὲ παράδοξον καὶ τὸ παρὸν παραμύθιον ἐκ τοῦ γεγονότος ἐκείνου νὰ προηλ- 
θεν. Ὅπωρ καταδειχβῇ ἡ ὁμοιότής' παραθέἑοµεν: ἐνταῦθα τὸ φοῦ Ηλινίου 

χωρίον: «Ρἱεία!ῖν εχοβιρία ἱπβπίμα ααἱάθεα {οίο ους «οχίϊίρτο: ϱεἀ 
Ε9Ιη86 Όπυπί οἱ ϱοπιρααΡί ουποία ηρη φοδβί, απο] ο ρ]εΏε εἰ 
1άεο Ιρποβίί5 ραειρεΓα, αρρίίεἰῖ ε8θᾷ οὔγοθΓ ἰπο]αδᾶ πιβίγε, οἶπι 
Ἱπιροίταφρεί αἀῑίαια α΄ Ιληϊίοτα 5επιρογ εχρυσᾶ, πο απἷά ἱπ[εγεί 
οἱΡῖ,. ἀεριομότεα δ6έ αὐοσίς φαἱς  αἴθη5 6αΠι, 01ο ππἰταοι]ο, πια[Γῖφ 
αβ]ας ἀρηαία Είδε -ρἰοίαε{ εί; πιῦαοθο ροερεμινίς αΠιεΏλί{ς.»(ΡΙΙΗ: 
ΠΙεί, Ναι. ΥΙΗ, Φ6), Παρὲ Βλινίῳ λοιπὸν ἡ ἀρτίτοχος βωγάτηρ γυναικός 
τινος καταδεδικαδµένης εἷς τὸν διὰ τῆς πείνης θάνατον λαμθάνει τὴν ἅτ 
δειαν κα) εἰσέρχεται εἰς τὴν φυλακὴν, καὶ ἂν κλὶ ὁ δεσμοφύλας ἠρεύνα 
Καθ’ ἑκάστην ἐπ᾽ αὑτῆς μήπως κομίζῃ σολ, ὅμως διὰ τοῦ γάλακτός της 


γαγβαμμένων αἰγιγκάτων, εἰς ἃ ἃ χατὰ τὰς παριλθούσας ἑκατόνταετηβίδαες προσε- 

πάθησάν τινες ιὰ ψταβάλωσι τὰ δημώδρ ὑπάρχει καὶ ἡ ἑξῆς παράφρασις, ἦν τι- 

γα μεταξὺ ἄλλων τοιούτων α νιγῥάτων εὗρον εἷς τὸ τέλος Χειροχάφου τινὸς α”, 

τροσοφικοῦ: 

σπὶ ἀγεννήτου πόδας στέχεις, 
τος ἐπὶ τῷ ρησρὶ αὐτοῦ καθεύδεις. 
' Ἡλῦσαί µου τὸν λόγον, ο το 
ἡ δός µου τὸν υἱέν μου . ..- 

--- τὸν ἄγδρε τῆς μ.ητρὸς μου" 

ο ααὶ δὲ μέν μοῦ τὸν δώσης --οπατήρ. βου. ἐστὶ 

| ἂν δὲ δὲν μ.οὶ τὸν δώσης 

υἱός µου ἐστί. 


Γι ΝΕΟΕΝΛΗΝΙΚΑΣΑΝΑΛΕΚΤΛ΄ 


ἕτρεφε. τν μητέρα ης, τοῦῦ ὅπερ-.γνωσθὲν. ἐγένετο '«αἰτία πε Ἀὼέλρίας 
τωνικ'ϱλ δα” γῖνας . 10. ΕΥ): διηγεῖται- ὅτι βοιοβτό -τι συνέβη κν 
«Ελλάδι, πῆς - Χανθίπ ππης οὕτω θρεψάσης. τὺν πατέρα αὐτῦ ωκ ο Ἑ. 
ὑπόθέσιν ταύτην πολλοὶ ἀρχαῖοι καλλιτέχναι ἔλαδον ὡς ἀντικείμενον, μία 
δὲ τ Σοιαύτὴ Ἄρχαία "τῆς Πομπηξαν "κὼν ᾿δώξ ει ἐν τῷ τῆς Νιαλόλερς 
Μουσείῳ (Μιόορ Βουβοπἱὁδ, 1] αγ. ὃ).: θἀγά όσα δὲ ἡ. ὁπιιὰ Βυ- 
βιαπα (Ρ]ό ὀμό-πεκααο, «Εδιέ Βἀπιάϊπο) ἐκαχοῦντο αἲ: ποιάδται" πώράστά: 
«εις Χᾳθ᾽ ὅσον. παρίατανον, χὴγ ὑπὸ τοῦ «Υχίνορ: ἢ. θὰδ, Πλένίου -κάὲ Μρέί- 


μου ἄνα αρ νην, σα νν πϐϱϱϐὍ----.. ο τνρπν ση 
. δθιοννν τεστ πα Ὅσν 


ΗΦορταις ΤΟΝ ΜΕΓΑΛΩΝ." .--- 


Αρὰτ τοῦ. περαμόρς αλ. ο ---ῆή-- 
ΑΝ φορὰ ἠτανέιξνὰς, Ύέρος' χῃ εἶχε μ.ὰ. μόλις χάϊ αὐςὸ. ἡ μροὰ 
ἔκανε. καὶ. δίφορὰ μῆλα. 'Μμὰ' μιέρὰ᾿ Γεναργεάτεή ἔλάχε ὰι ἑπέρασε 
ὁ θάσιλίᾶς ντυμένος, εΜέλΙ᾽ μαὶ εἶδε τὸ γδρό᾽ ποῦ Ἐκαθθύνέανε, ἀπὸ 
κάτω ἀπὸ τὴ μηλεὰ χαὶ ἐφύλαξ; τοῦ λέει, ---- «Τί κάνεις, γέρο, αὐ 
τοῤδά τ) λα. ἀφυλάῳ;. ἀφέντη» τὰ μῆλα παῇ μεῇ εᾶς μρυρ-α Καὶ πρῦ 
τὰ, θρῆκειπέτοιον χαιρὸ, ἡ μηλιά αν τὸ μῆλα }τ«Πέρε, ἀφόντν 
τοῦ λέει ὁ γέρο καὶ τοῦ κόβγει πὰ. μήηλώ χαὶ τοῦ τὰ Δίνει, αθτέςιὃ 
θάστλιᾶς τοῦ Ἀφίνοι, ρα Υβαφῇ καὶ τοῦ λέει πῶς; αὗριὸ νἀρχήὲ | σὸδ 
μεγαλείνερο. σπίτι τσοῆ χώρας νὰ ν εδρὴς- "Ετσι ποὐπὲ κ ἐφυγε, 
᾽Σὰν τὴν ᾽αὐδιανὴ παίρνει τὸ' {ραμματάκι ὁ Ύέρος καὶ πάει ἰς τὸ πα- 
λάτι Υατὶ ἐκεῖνο- ἤτανε τὸ μεγάλείτερο σπίτι τδῆ:χώραφ :Καθὼς. 
πάει καὶ τόνε θωρεῖ ὁ πρῶτος σουλντάδὀς ἔτσι ἄτσαλο καὶ κακό» 
κ Τον ἔθρισε καὶ τὸν ἅμποθα γιὰ νὰ :Φῦγη' μὰ ὁ γέρός πρῦ- 
δειξε τὸ γραμματάχι καὶ ἔτσι τῶν ἄφησε..κι᾽ "ἐμπῆκε. Γιὰ νὰ μὴν 
πολυλογαῦμε τὰ ἴδια ἔπαθε χαὶ ἰς σὸ ὃ ύτερο καὶ 9 τὸν τρίτ» σουλ»- 
ντάδο, καὶ ᾿σὰν ἐπῆγε ἲς τὸν ὁστερνὸ : ποὔτανε πεᾷ -ς τὴν πόρτα τοῦ . 
θασιλιᾶ, ἐκεῖνος δὲν ἔχασε Καιρὸ «μιόνην ᾽μαζὶ μὲ, τοΆ Ἐρισιαῖς ἐ ἐσή- 
χὼσε χαὶ τὸ Χοντάχι Ἰσῆ: μπαγιονόπας κ κρὰ ἔδῴσε ποῦ χαμµένου τοῦ 


.. νΝ. 


|. ἀμ,πόθωτ- ὠθῶ. 
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Ὑέρου, ποῦ τοῦ ᾽μελάνιασε τὰ χρέατά του, Ὑιατὶ λέει, εἶχε τὴν 
ἀδιαντοοπιὰ ν ἀνεθῇ καὶ νὰ λερώσῃ τσὴ σχάλαις μὲ τὰ παλῃο- 
τσάρουχά του. Ὁ Χαμμένος ὁ γέρος ἐθύμωσε τότες κι ἔφυγε. Μὰ 
ὁ θασιλιᾶς χαθὼς ἐξύπνησε ἐρώτησε ὂν δρχξ χανἔνας γέρος χωρ- 
γιάτης ς τὸ παλάτι. Τοὔπανε πῶς ἔρχε κ χαὶ πῶς τὸν ἐθγάλανε: τό- 
τες ἐθύμωσε καὶ ἔπεψε ἀθρώπους γιὰ νὰ τόνε φέρουνε, Ὃ Ύέρος δὲν 
ᾖθσλε νἄρχη. : πιὰ, μὰ μὲ τὰ πολλὰ Ξαραχά) 19. τάνς ἑκαταφέραη καὶ 
ὄρχε, Σὰν τὸν εἷδε ὁ ὁ θασιλιᾶς τοῦπε .Χ. ἔκατσε᾽ ὕστερις - «τούλωκε 
ἕνα Ὑραμματάκ, ν νὰ πάγ ς «τὸν. , καααμρ.. πο νὰ τοῦ δώσῃ ἑ ἑκατὸ 
φλουρχιά; σὰν. θε ὁ. γέρος. ἔχασε ὁ µαμμένος͵ τὰ χᾳτατόπια, ' 
τοῦ παλατιοῦ καὶ ἐπάενε  ἀπὰ πάρτα ᾿ὰ πόρτα χαὶ οἱ σουλντάδοι 
ποὔτανε Ἰ«τοὴ πόρταις θωμῶντάς τονε ἄτσαλο καὶ χάχοντυμένο τὸν 
ἐθρίζανε καὶ -τὸν ἀμπόθανε, ἀπὸ δῷ.: εχαὶ ἀπὸ Χεῖ.. Ὕστερις. ἀπὰ 
πολλὰ θάσανα ἑ ἐπῆγε Ὁς τοῦ κασσιῖρη, καὶ ἐχεῖνας 'σὰν εἶδε τὰ; Ὑράµ» 
µα τοῦ θαριλιά τοὔδωχε, εὐτὺς τὰ ἑκατὸ φλουργιά-- σὰν τοῦ «τάδω: 
χε τοῦ λέει ὁ ολλ ναι "Αφέντη: κασσεέρῃ, . ἂόσε; µου.. νᾶχης καλὸν 
μελ. βπένα χι’ ἕνα χαλαμάρι κἀὶ χαρτί.»---ε Ἠντα. τὰ θέλεις 2 «τοῦ 
λέει ὁ κασσιέρης.--- ---αΓιὰ νὰ γράφω μιὰ παραγγελιὰ "τῶν πφιδεῶν 
μουν πῶς ..ςἐ..τέτοιαις μογά-ἷμις πόρτας Α΄ μὴν ἆμπουν ποτὰ 
μάς αὐτοὶ μήτε τὰ, παιδιά τῶνε μήτε. ἡ. γενειὰ τσῇ γενεεᾶς .τωνς. 
Μη ᾽ ἐγὼ ἄμρυγα. κεί ή ατοῦ Ἴδμυι σᾳς- νὰ. τλτέψετε, -- 


Σημ. Παραδλητέον πρὸς τὸ -παραμόθιν τοῦτο τὰ παρὰ . τοῦ  ἁάδίρυ 
Ἀ. Ἑ ὁρᾶ εἰρημένα ἕν΄τινι πρὸς τὸν ἐν Χίῳ᾽ Πρωτοψάλτὴν "πὶστολῃ» ΄ 


«ΤΓαῦτα”μ’ ἔλεψεν ἡ Ἓόνα ο ο δη ολ νο ανν 
πα λρ να Ὁ δν τ ἳ εαΠοῦτον :γρπὰ πολλῶν καυκάλων,; ". «τι ὁἩ 
πυὉ᾿-ᾱ- αν θέλῃς. καλὰ νὰ. δήσῃς.᾽ Ομ ϐϱυ-- νν 
ϱϐϱοὉἳ- ο αφρῦγο πόρταις «τῶν. μεάλων πο... 


᾿εΓιατ) ἐκεῖ παιδί µου ᾿χάνεις ᾿ 
«Την ψυγήν σου, την ζωήν σού ᾿ πλ δη 1Ἡ 
εχει" αὐτὸ ἀκόμη, τὸ δυγγί όδδ.. ὀτοτ ἑση τσ 
- ο ριν Ἀπώθισμα, Α’ ἐπωρτολῶν ολο κω ὑπδ]ς Ῥώτα) | να. 


λ 
μ.”..-.. ος ὃν ον τ Άλι δέ α αλ θλκας, ... 
. ᾿ , 


Φα 


δοσο σι δ” τ- 


ει -- .. 9 ον εκ. . εν κα. ΄ 


ἂν ας ατα. ές κι ε.- ος νμῤίδους, τόν διαδρῥμων. ”--- ος - 


Φ 


ἐὐ ΝΗΘΗΑ ΑΗΝΙΚΑ ΛΝΑΛΕΚΊΑ, 


, δ. κ . 
.. ΄ α . - , - ..ν εδ - 
͵ Γ] ν [ . ν ὁὀ ν ν Φ΄ ᾿ 
Π 
͵. κά . . 
, . 
᾿ . 
- 3 -- ν 9 ον ΄ . πο Πω . 9 
Ἁλνου λ ν » . 9 Ἡ 
. ͵ 


το πΑραμυοι του ολλὸν | 


. 
ον πο ... . .» ρα 
π 


- ΠΠολοπόννησος].. 


- 3 5 « - ..) 
.... Ν. .ὁ -- 2 νυν . κ δυο] 


Ἠέανα | μιὰ᾽ φορ αἼναν χαϊρὸ ἔνάρ Ῥὰδλίς ἐκένος ὁ βόσιλίᾶι 
με: τὰ Ιδᾷ ᾿κόσμὸ καὶ Ἐπερπάτησε λδμας) κὶ τόπους Πολλούς: 
Μὲ καιρὸ Ἴρθε Ἐ ἕνα χὠρὸ' πα Ἰλγέ καὶ κατᾶλυδε ὲ μεανῆς Χήβες 
γυναϊκὰς, τὸ ᾿οπίτο Ἡ χήρα αὖτῦ; ποὺ ὅδς λέου’ πανε νέά καὶ ὧν 
µορφή πολὺ, ὥότε ᾿ποῦ ὁ θασλιᾶς" ὃς ” μποροῦσε : νὰ χροτήσῃ αδν 
ἄγάη τους χ ἔχαμε μὲ δαύτη᾽ ὄνα παιδί, Φεύγοντας ἀφιοε τὴ 
µία του ἀσημένια πιστολὰ ς ἐχείνη τὴ χήρα χαὶ "ρῆς Ἄξει πῶς ἅμα 
γεννήθῇ τὸ παιδί µας καὶ μεγαλώσῃ νὰ μοῦ: τὸ στείλῆς, Γ τὴν' τάδε 
πόλι ποῦ ἐγὼ: εἶμάι θασιλέας ἐκεῖ. Ἔτσι εἶπε χ᾿ Ἔφυ ο. 

"Ὑστέρα ἅπ᾿ ὀλίγον' καὶρὸ: ἐγέννησεν Ἡ χήρα ἕνα Αροοηκὶ αδε 
τὸ πὰκδὶ μεγάλωνε, μὰ δὲν ἐγνώριζε τὸ πατέρὰ του, Μιὰ ᾽μάμα 
ἁπὸ τὴς πόλλαϊς πάει. ς τὴ µάνα του χαὶ τῆς Ὀητάςι' νὰ τοῦ "πο 
ποιὸς εἶναι ὃ πατέρας του. "Ἡ ῥάνα του θλέποντας-.ποῦ δὲν κ... 
πόρεί νὰ ᾿πάμή ἀλλοιῶς τοῦ λέδε.-- «Ἠαιοί μου, ὁ πατέρας σου πρι” 
σχεται ἰς τὴν τάδε πλι, - κ’ εἶναι θάδιλιᾶς ἐκὲῖ, Σύρο 9κεῖ ικαῖ νὰ 
καὶ τούτη την πιστόλα, χαὶ ἅμα, τοῦ τὴ δείξης θὰ σὲ Υμρίση πῶς 
εἶσαι παιδί του.. Τήραξε καλὰ όμως ἂν ἁπαντήσης σπανὸ -ς τὸ δρό- 
µο σου νὰ γυοίσῃς χώρις χασοµέρια ᾿πίσωυ» 

Τὸ παιδὶ πηρε. πὴν' εὐχὴ πῆς μάνας του: καὶ - χίνησε γιά 
τὴν πολιτεία. ᾽Σ τὸ δρόμον ὁποῦ πήγαινε. 'ἀπαντᾷ ἕνα οπανὀ. θυµή- 
θηκε ᾿χεῖνο ποῦ τοῦεμήεν ἡ μάνα του α "γύρισε ᾿ πίσω. ᾿ἸἘΕχίνησε χι 
ἄλλη μιά φορὰ πάλη καὶ πάλι ἀπαντάει ἄλλόνε, σπανὀ. Τὸ παιδὶ 
γύρισε καὶ τότε πίσω, Ἴ 5 τὴν. τρίτη φοβὰ. ὅταν ἐκόντευε νὰ φτάση 
ς τὴν πολιτεία ἀρεῖς, τέσσαρες ὥραις σὰ. νὰ «εἰποῦμα {μακμὰ ἆπαν- 
ταίΐνει ἕνώ σπανὸ. πάλι, ποῦ τράθαγε τὸν ἴδιο δρόµο ---Έ µά | λέει" 
μιὰ φορὰ, δυὸ φοραῖς γύρισα, τώρα πλειὰ δὲ ξαναγυρίζω. 

΄Αχουσεν ἕναν τέτοιο. λόγο ὁ Σπανὸς καὶ πάἈ κοντὰ καὶ τὸ χὰι» 
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ῥετάει τὸ ϱὸ “παιδὶ καὶ τὸ ῥωταει ποῦ παγαΐνει, -Ἐ πόυ ἴσατλὰ ὴ 
πολιτεία, λέτι ἐχεῖνὺ, .Τότες ὁ Σπανὸς. κ. ἄρχιο" ἁπόξ -ὠλοόξω: 'χοὰ 
τὸ ῥώτάγέ πί πάει νὰ κάωπ ἐχεῖ; καὶ γιατὶ .εἶπε ᾿χεῖνα τὰ. λόγιβ 
σὰν πὸν εἶδε. Τὸ παιδὶ. θλέποντας 'ςὸ οπανὸ καλόγνώμον ἄνθρωπο; 
σὰν ἀθῶο καὶ ἀπονήρευτα ποῦμτανέ, .χάθιοε ἕνα πρὸς ἕνα καὶ «ῦ 
λέει ὅλη «αὐτὴ σὺν ἱστορία, πῶςις τὴν πολιτεία ἐχείνη ἤλανε ὁ-θάσι- 
λιᾶς ὁ πατέρας του χαὶ πάει νὰ τὸν εὕρη. ----, Καὶ δὲ α᾿ εἶδε «δτὸ 
ὁ πατέρας:σου; ῥωτάξί ὁ Σπανός. .---- Πῶς νὰ μὸ ἰδφ λέει ἐκένο, 
ποῦ πρὶν νὰ γεννηθῶ.. ἔφυγε. χαὶ Ιδιάη -ς τὸ βασίλειό τν ΄ | 

Ὁ Σπανός, σὰν «κακῆς ψυχῆς ἄνθρωπος πούηίαφε, ἔθαλε ᾽Φεὸ νοῦ 
«ου νὰ 'καταστρίψη υτὸ πὰιδὶ καὶ νὰ πάἡ Ἰλεῇνοξ ὃς τὸ. θασίλιᾶ νὰ 
τοῦ εἰπῇ πῶς εἶνε παιδί Λου. ’Σ τὸ Δρόμο λοικὸν ποῦ πηγαίνανε, ἂς 
ψάσανε᾽ 'πᾶνε παραπέρα θλέπουνε ἕνα πηγάδι. --» ᾽Αμμὴ τώρα, λέεν 
ὁ Σκανὸς, πὔραμε πηγάδι; μὰ νερὸ νὰ ἰδοῦπε πῶς θὰ πιοῦμε. ---- Ἄν- 
γοια σου, τοῦ λέει τὸ παιδὶ, χατεθαίΐνῳ ἐγὼ κάτρυ χάὶ θγάνων 

τ δν κατέθλας κ’ ὄνον σον πάτο τοῦ Ίγὰδ ον αίραι ὑ σὰ- 
τὸ στόμα. Ίὸ παιδὶ τὸ. πακόμοιρο: εἶδε ποῦ. δὲ. μοροῦσι νάθγη, 
Ῥωμάθη ὁκεζνᾳ ποῦ. σούεικεν Ἡ μάνα του, -πῶς ἅμα ἰδᾷ σπανὸ νὰ. 
ἠυβίσῃ ᾿πίσω, καὶ ἀρχίνησε: νὰ κλαίη. ----"ῬΒρὲ ἀμάν '; θρὲ ξαμὰν, 
6ρὲ θγάλεμ” ὄξω {΄ Ὁ Σπανὰς χαμπάρι δὲν τὠχε καὶ. ἑτρμείότανς, "΄ 
τραθήζῃ. τὸ. δρόμο, του. . Μὰ «ἀπὸ: τὴς πολλαῖς χλάψαις τοῦ 
τὸ λυπήθλκε καὶ στέχεται ἁποπάνου. ὠκὸ: τὸ πηγάδι καὶ τοῦ να 
πῶς τόσο θὰ τὸ δγάχη» ὄξώ ἅμα ποῦ χάνη :ὅρχο: πῶς ἅ πεθάνη καὶ 
γυρίση, θὰ: μθρτυρήσῃ "τοῦ θαρίλι εΧ .τῶς εἶναι «ταιδί-του.. καὶ νὰ πᾶνο 
Ἐ Φὴν παλιτέίὰ χαὶ νὰ. πορνάφ- 'σὰ υχοπαῖδι Κοῦ σπανοῦ,. καὶ. ὅτι 
Ἀάνῃ' αὐτὸς ἐχεῖνο νὰ μὰ λέῃ αίβότα, ον ο 

.Εῑδε αὐ παιδὶ πῶς: δὲν ἐμπόριχο. νὰ κάμη. ἀχλοιῶς καὶ - ἔκαμε: 
Τὸν ἄρχο: πῶέ ἃ πεθάνω καὶ γυρίσω, τότο νὰ ἐὸ μαρτυρήσω. τόσες: δ 
Σπἀνὸς ἔθγάλο τὴν Ἀλάκα, ἀαὶ ἔθηνα τὸ παιδὶ καταχύτριο λαδ 
ἐβομασμένο «.''. . ] .. 
κ βκινήσανε, πάνε, πᾶνὲ, Αφτάσανε. κ τὴν πολιτεία, Ὁ. Σπανὸς πα” 

4. Αμ ἀ γι λ. τουρκικὴ:Ἔς λαο, α.. .. 


15 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΛ. ΑΝΑΛΕΕΤΑ. 


βευσιάσθοκε. Ἰ: τὸ Ιδασι)ιᾶ πῶς ἤτανε τάχα: παιδί σου καὶ τὸ -παιδὶ 
ἐκεῖνο ποῦ ἔδερνε ἠρντά του,: ἡνχαπάϊδί τω. ᾿Ελησμόγηάαι ὅμως νὰ 
σᾶς εἰπῶ πῶς τὴν πιστόλα δὲν τὴν ἔδωχε- τὸ παὶδὶ «ποῦ -Σπανοῦ; 
παρὰ αὴν εἶχε µέρα ς τὰ φουστφγέλλα έου ἀρυμμένη., 0 θἀσιλιᾶς 
κποῦ ἐλησμόνηόε τὴ  πιστόλα ποῷ εἶχε ἀφίοει γνὰ. Ὑπώρισμα ποῦ παι» 
διοῦ- του. ἐδέχτηχέ σὺ Σπανὸ μὲ χαβαὶς- καὶ ἀγαλλίασερ,α κάὶ «τὸν 
ἔθαλε ςὲ μία ὁλόχρυση, κάμερα. | ο το: .. 
Τὰ πρωῖ ποῦ ξύπνησε τὸν ῥωτάει ἆ 6ασιλιᾶς πῶς ἐπέραάει. καὶ 
πᾶς τοῦ φάνηκε τὸ παλάτι.᾽ “Ὁ Σπανᾶς, ποῦ: ἤθελα, νὰ στ 
τὸ παιδὶ. γιὰ νὰ μὴν τύχη καὶ εἰπῆ, τπύτα τοῦ. Εάαιλιᾶ, χέο μὲ 
καχὺ ϱχοῇό ---"ἨΠατέμα, θασιλέα µου, οὖλα «τὰ καλὰ τᾶχειέ Ἐιτὸ 
παλάτι σου, τρί μονάχα. ὁρῦ λείπουνέ. ---- Καὶ πομᾶνε ᾿κεῖνα τὰ τρία; 
τόνε .ῥωτάει ὁ βὰσιλιᾶς, --τ Εῖναι τοῦ λέει ὁ Σπανὰς, ἡ «φιλδισένις 
κάμερα, τὸ πουλὶ πουλὶ τ' ἁηδάνι καὶ τὸ πετροχελιδόνι, κρὶ ἡ πενε 
τάμμορφη κοῦ κόσμουι---"Αμμὴ τώρα, πῶς θὰ τὰ ἀποχτήσω: αὐτάν 
λέςι ὁ θᾳσέλιᾶς. ----᾿ Ἔννοια σου, θασιλέα' μου, τοῦ λέει ἐχεῖνος, ἐ ἐγὼ 
ἔχω ἕνα ψυχοπαῖὸν ποῦ ᾽μπορεῖ νὰ. πάη νὰ στὰ Φόρῃ. :' :' 
Πάει πτότες- ΥΧήγορα ἃς τὰ παιδὶ. καὶ τοῦ. λέει ----- Ὁ' βασιλιᾶς ἕ ᾱ- 


πρόσταξε νὰ ἠᾶς νὰ φέρῃς εἴκοσι φορτώµατα φίλδίσι, γιὰ. νὰ φῖιέαῃ 


τλ.φιλτισένια ᾿ Χάµερα, τὶ ἀλλοιῶς ἃ δὲ τὰ φέρῃς θὰ.σὲ κόψγ. 'Τὸ- 
παιδὶ τοῦ ἔλεγε μὲ τὰ δάκρυα ᾿ς τὰ ᾽μάτιατ--α Μὰ, πο θὰ πάου νὰ 
ταΐρο παῦ «δὲ: ξέρῳ: καθάλου. μήτε. πούειναι τὸ. φίλτισι,. μήτε. πῶς 
τὸ θγάνουγε. 'Ὁ Σπανὸς τέποτα, τὸ σχρπό:του ὴε Τέλας πάντων εδε 
χε ἀπόειδε τὸ παιδὶ ὶ πῶς δὲ ᾽μποροῦσέ νὰ κόμη. ἀλλοιῶς, απχώθγἉ: 
καὶ κίνησε νὰ πάῃ.ὅπου τὸ ᾿Ογάλη:ἡ τὐχη.Σ τὸ, βράμο ποῦ πήγαυεν 
'αὰ μισὴ. ὥρα- νὰ εἰποῦμε, ἀπόστασε,. καὶ. κάθισε Ἰς τὸ Ἀρύμο καὶ 
ἄρχισε νὰ χλαίη γιὰ τὴν καχή τον καὶ ψυχρή «ου. μοῖρα, :Βὰεῖ σοῦ. 
ἔχλαιγε ἔτσι «ἀπαρηγόρητα. νὰ κ᾿ Έρχεται. μιὰ γρπὰ μαυροφορεμένη 
καὶ πάει «κοντά του καὶ. τοῦ λέει ----Τί ἔχειν χαφερὸ παιδὶ, γην 
χλαῖς, ἔται ) --- ΕΙ τί χω, μάνα μον λέει ᾿χεῖγο, τῶς καὶ τῶς; ὁ 

θασιλιᾶς μὲ διάταξε νὰ πάνυ νὰ φέρω εἴχοσι φορτώµατα, φίλδισι, τὶ 
ἀλλοιῶς θὰ μὲ κόψη, καὶ ἐγὼ -'σὰν. ἀνήξερος ποῦειμαι, ἔτσι θὰ πάου 


1. Αντὶ τ-- δὲν Ἴχουε τίποτε, ἐγέμενεν εἰς «τὸν σχὀκόν του, τὴν γγώμ.αν του. 


πα μμ” μμ ϱ-μἧ-μ- ων ο 
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νὰ χαθῶ ὲ καμμιά μεριὰ, χαὶ νὰ φᾶνε τὰ «θερία καὶ τὰ δρα πρ 
μένα, ἴ--- ννοια 6ου, παιδί μου, τοῦ λέει ἡ Γη γειά, ποῦ. Ἴτανε” η Μοῖ- 
ρά του, ἐγὼ νὰ σὲ χάµω νὰ μὴ χαθῆς, χαὶ νὰ λύσης. τὸ. ζήτημα τοῦ 
δαθιλιᾶ.----ἸΑ | ἂς ἥπανε αὐτὸ θἀλετὸ, χνρά µου; τῆς λέει ἐχεῖνο, 
κ ἐγὼ ὑΐνομαι. 'σκλάθος-σου. ----Ἔ { τοῦ λέει τότε ἡ Μαϊρά. που. νὰ 
Ὑυβέψης ἀπὸ «ὺ θασιλ(ᾶ -δέχα φορτώµατα ψωμὶ κ ἄλλα δέκα αρα” 
οἱ, χαὶ νὰ πᾷς Ἱς ἐκεῖνο τὸν κάμπο πούεω) ἀπὸ. πίσω, ἀπὸ τοῦτο τὸ 
θουνὸ ᾿ποῦ θλέπεις, καὶ σὺ νὰ εἶσαι καθθάλα.-ς ἕνα γλήγορο ἄλογο, 
καὶ 'σὰν πᾷς ἰς ἐχεῖνον τὸν κάμπο. κατὰ τὸ δεῖλι, ἐχαῖ εἶναι µία λί- 
μνὰ, νὰ ῥίξης οὔλα τὰ φορτώµατα τὸ. χρασὶ µέσα οὰ ᾿δαύτηι καὶ νὰ 
δάλης τὰ ῥωμεὰ Υύρω, νὰ χρυφθῆς κ᾿ ἐσὺ ὁ μιὰ μεριὰ χαὶ νὰ κά- 
Ὄεσαι νὰ προσµένῃς. Ἰότες θᾶρθουνε ἀναρίθμητο χρπάδι ἐλέφαντες, 
καὶ θὰ φᾶνε τὰ ψωμά χαὶ θὰ πιοῦνε ἀπὸ τὸ νερὸ τῆς λίμνας" 'αὰν 


᾿πιοῦνε ἀπὸ ᾿κεῖνο σὸ νερὸ θὰ πέσουνε ζαλισμένα, καὶ δὲ θὰ μποροῦνε 


οὔτε νὰ χουνηθοῦνε. Τότες σὺ νὰ ᾽πᾶς μ’ ἕνα απαθὶ νὰ τοὺς σκοτώσης 

οὔλους καὶ νὰ πᾶς τὰ. χώχκαλά τοὺς τοῦ θασι). ιᾶι . 
Τὸ παιδὶ χαρούμενο χίνησε νὰ πάῃ ἲς τὸ παλάτι καὶ Υορεύει ἀπὸ 

τὸ βασολι τὰ δέκα Ῥοβτώματα ΄ τὸ κά χὰὶ τ σλλα δέκα τὸ᾿ Ἂρας 


ωωκ . 


τοῦειπε ὁ Μοῖρά του κ έχαμε χαὶ οαθᾶς ϱ μαίννς τν ἀντὶς γιὰ νὰ 
κρυφτῇ, ἀπὸ τὸ φύθο του ἀνέθη Ἱς ἕνα /η.1ὸ ψη-ζὸ " λενδρὸ χαὶ θώ- 
βηηε γύρω. ᾿Σὲ λίγο ἤρθανε ἕνα ἀσχέρι ἐλέφαντες ποῦ σειότανε ἡ γΠ. 
ἐφάγανε τὰ ψωμιὰ καὶ ἤπιανε υερὸ ἀπὸ τὴ λίμνα, καὶ ἔται πέσανε 
χάµου λωλομένα ἀπὸ τὸ κρασὶ, σὰν ἑερά, ᾿ Τὸ παιδὶ δὲν χάνει, και” 
ῥὸ, κατεθαίνει ἀπὸ τὸ δένδρο χαὶ σφάζει οὕλους τοὺς ἐλέφαντες, κ’ 
ἐχεῖνοι μουγκρίζανε μονάχα, χαὶ δὲν µπόρειγαν νὰ.σεισθοῦνε. Πιάνει 
ὕστερα καὶ τοὺς Ὑδέρνει καὶ. τοὺς ὀγάνει τὰ κόκκαλά τους, καὶ. ςὰ 


"δόντια τους: τὰ φορτώνει.ς τὰ ἄλογα, καὶ πάει -ς τὸ βασιλιᾶ. 


Ὁ Σπανὸς ᾿σὰν εἶδε τὸ παιλὶ νὰ γυρίση πίσω, τὶ τὸ θέλεις. ἕγυε 
σχυλὶ μονάχο" τρέχει λοιπὸν -ς τὸ δασιλιᾶ καὶ τοῦ λέει, ----Ἔ ! 
4. Συνήθης: ἡ. διὰ τῆς. ἱπαναλήψεως «τῆς αὐτῆς λίζεως ἕ ἔκφρασις τοῦ 5 ὑπερθι- 


τικοῦ, ἁπαγτῶσα συχνότατα χαὶ ἐν τῇ Βίθλφ. 34 3 ερ ὰ - νεκρά. 
ἅ 
ο 
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θασιλέα µου, Βλέπεις τὶ δουλειὰ σοὐκαμε τὸ ἠυχοπαῖδ {μου αὐτὸ 
εἶναι ἅξιο νὰ πάῃ νὰ σοῦ Φόρη καὶ τὺ που.ὲ που. τ ᾿ ἀηθόκε χαὶ τὸ 
πετρο} «λεδόνι.. 

Ὃδ βασιλέας "σὰν δε ἔται ἄξιο τὰ παιδὶ εἶπέ τοῦ Σπανοῦ νὰ 
πάη νὰ τὸ παρακαλέσῃ νὰ καζδμήσῃ ' νὰ τοῦ φέρῃ καὶ τὸ πουλί. ϱ 


υΣπανὸς χεῖνο γύρευε, τρέχει τὸ παιδὶ καὶ τοῦ λέει --Έτσι κ᾿ 


ἔτδι ὁ βασιλεᾶς λέει ἡ νὰ ᾿πῆᾷς νὰ Φφέρης τὸ πουλὶ πουλὶ τ' ἀλδόνι 
καὶ τὸ πἐτροχελιδόνι, 3 θὰ οἳ χόψγ. Τὸ παιδὶ τὶ νὰ κάµᾳγ, κίνησε 


καὶ ᾿πῆγε ς τὴν ἴδια μεριὰ κ᾿ ἔκλαιγε, ἔκλαιγε παραυσιάζεταί πά- 


λε Ὦ Μοῖρά του καὶ τὸ ῥώτάει γιατὶ χλαίει."--“Τῶς καὶ τῶς, τῆς λέει 
χεῖνο. Ἱότες τοῦ λέει αὐτή --- Νὰ Ὑορέψης ἀπὸ τὸ βασηιᾶ ἕνα 
71ήγδρο . ἄλόγο ποῦ νὰ φεύγῃ 'σάν τὸν ἀέρα” νὰ πᾷς Ἶς τὸ δεῖνα 
δάσο ποὔειναι ἕνα δεντρὸ χ᾿ ἐχεῖ εἶναι κὸ πουλὶ πουλὶ τά δόνι καὶ τὸ 


᾽πετροχελιδόνε, χαὶ γύρου τὸ φυλᾶνε σαράντα δράκοντες. νὺ νὰ ᾽πᾶς 


τὴ νὐχτὰ ποῦ θὰ κοιμοῦνται οἱ Ὀράχοντες, νὰ ξεπεζέψῃς ἀπὸ τ᾽ ᾱ- 
λογό σου χαὶ ν᾿ ἀνέθῃς ἀπάνου Ὁς τὸ δέντρο, καὶ νὰ ταράξης μὴ σεί- 
σης τὰ χλαριὰ κἀὶ ξυπνήσουνε οἳ δράκοντες, εἰ ἐχάθης. Ἄρπαξε τό- 
πε τὸ πουλὶ, χαθθαλίκεψε τὸ ἄλογό σου, καὶ φεῦγα σὰν ἀτραπή. 

Ἐὸ παιδὶ ἔχαμε καθὼς τοῦ εἶπεν ἡ Μοῖρά ταυ. ᾿Ἠάέρνοι τἆλογο, 
τὸ καθθαλικεύει, χάὶ πάει -ς {2 δάσος, Ἀνεθαίνει ἀπάνου ἰς τὸ δέν- 
προ καὶ-ἁρπάζει τὸ πουλὶ καὶ γιὰ νὰ μὴ τοῦ φγῃ δαγχάνει -τὰ πό- 
δια του ς τὰ δόντια του. ᾿Κδὶ ᾿ποῦ χόντεθε νὰ καθθαλικέψη τονὲ 
μωρζσονται οἱ δράκοντες, καὶ χυμᾶνε ἁπάνω του μὲ μιὰ ὁρμὴ ποῦ 
Ὀείστηχε τὸ βουνὸ καὶ ξεριζωθήκανε τὰ δένδρα. Τὸ παιδὶ κόντεψε 
νὰ μείνῃ ς τὰ πόδια του ἀπὸ τὺν τρόμο του, μὰ δίνει μίὰ, χαθθα- 
Δικεύτι τὸ ἄλογο μὲ «τὸ πουλὶ ς τὰ δόντια, δίνει σχαλιὰ τ' ἀλόγουν 
χε ἀφανίστηχε ἀπὸ 'μπροστὰ ἀπὸ τοὺς δράκοντες. Ἠάει «ὺ λοιπὸν 
ἔτσι- μὲ τὸ πουλὶ καὶ τὸ 'παβαδίνι τοῦ βασιλιᾶ, κ’ ἐχεῖνος ἔχαμε 
χαραῦ ποριοσαῖς καί τὸ ἀντάμεήε τὸ παιδὶ μὲ χίλια δύο, χαρο. 
ὃματα. 


4. Ν ὰ πολεμήσης- νὰ προσπαθήση. 3. Σημειωτέον ὅτι πολλάκις ἐκ- 
εράδείαι τὸ ὑπέρθετιχὸν, ὡς ἐνταῦθα, διὰ παρατάσεως τῆς φωγᾶς, Οὕτω λέγευοε 
γλ {8 Ὁ η ηγορα 5 παρὰ πολὺ γλήγορο, ζαχύταςον. 

. 
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: Ὁ Ἀπανὸς πῶς νὰ κάμη νὰ χαλάσῃ τὸ παιδί, πάει ἲς τὸ βασιλέα 
καὶ τοῦ λέει ---- Πατέρα µου, --- γιατὶ τὸν ἔλεγε “πατέρα ν--- δλέ- 
πεις τὸ Ψυγοπαϊδί µου πόσο ἅξιο ὤτανε. Τώρα νὰ τὸ στείλουμε νὰ 
φέρῃ χὶ τὴν πεντάμµορφη τοῦ χόσµου μὰ νὰ μὰ λείπη τίποτα ἀπὸ 
τὸ καλάξι, καὶ ἅμα Ὑυβίσῃ τότες νὰ τὸ | χορτάσοµε δώρα καὶ χα» 
βίσµατα. 

Ὁ βασιλιᾶς διάταζε ἔτσι νὰ γη πάει τὸ λοιπὸν ὁ μπανὸς χδὶ 
τὸ λέει τοῦ παιδιοῦ. 'Κεῖνο πάει -ς τὴν ἴδια μεριὰ ποῦ ᾿πῆγε καὶ ταῖς 

ὄχλαις δόν φοραῖς «καὶ ᾿χάθισε χ᾿ ἔχλαιγες Παρουσιάστηκε πάλι Ἡ 
Μοἷρά σου, καὶ γἱὰ νὰ μἡ πὰ παλυλογοῦμε τοῦ λέει »---Νὰ τὶ νὰ 
χάμῃς: Νὰ γυρέψης ἀπὸ πὺ ἑασιλιᾶ Ὀέκα φορτώματα χρέας» δέχα 
φορτώµατα στάρι, καὶ ἄλλα δέχα µέλι. Νὰ τὰ πάρῃς καὶ νὰ τρα- 
θίξης -αὁ ἂεῖνα δρόµο" Ἰς τὸ ἂἈρόμο ποῦ θὰ πᾶς ϐ) ἀπαντήσης ἕνα 
δάσος καὶ µέσα Ἰὲ κεῖνο τὸ δάσος θρίσκονται β.υσῇδε 3 λδοντες 
ποῦ θὰ ὁρμήσουνε ἁπάνω σου νὰ οὗ χαταξεσχίσουνε. Τότες σὺ μὴ 
χάνεις καιρό προτοῦ νὰ ὀρβήσουνε ἀπάνω σου ῥίξε τους τὰ ἀέκα φαµ- 
τώµατα τὸ κρέας ἃ σοῦ εἰποῦνε τί θέλεις πὸ ᾽μᾶς σὺ νὰ εἰπῆς τέπα- 
τα, καὶ ὃ τι σοῦ Δώσουνε νὰ τὸ ᾿πάρης, Πιαραπέρα.ϐ) ἀπαντήσης ἀναρίθ- 
µησους μύρμηγγες,ποῦ ἂν πέσουνε ἀπάνου σου σὲ χἀναφάγανε ὅσῳ µε 
ποῦ νὰ εἰπῆς Κύριε. ἐζέησο. Σὺ ἀνακώλοσε ἐχεῖ τὰ δέκα Φφορτώματα 
τὸ σιτάρι’ καὶ τὸ ἴδιο νὰ κάµης «καὶ ς τὰ μέρμήγχι« -ᾱ σοῦ ποῦνε 
νὰ ζητήσῃς πίποτα σὺ νὰ εἰπῆς δὲ θέλω, καὶ ὢ σοῦ δώσουνε νὰ μὴ 
α᾿ ἀφίσῃς; Παρέχει θὰ ἰδῆς ἕνα σύγνεφὸ µελίσσια. Μὴ χάσης κ᾿ ἐχεῖ ᾿ 
«αὶθὸν μόν ἄδείασε τὰ δέχα «φοῥτώματα τὸ μέλι, καὶ τὸ: ἴδιο νὰ κά- 
φῷς κ ἐνεῖ ἅ σοῦ εἰποῦνε νὰ ζητήσης ὅ τι θέλεις. Άμα τρθήξῃης Ἰλί- 
γο θὰ πᾶς ς τὰ κάστρο φοῦειναι ἡ πεντάµμορφη τοῦ κόσμου. Ἐχεῖ θὰ 
«σοῦ βάλουνς ζητήματα, καὶ σὺ θὰ τὰ διαλύσης μὲ ἐἠβοήθεια τῶν θη- 
φόωνε, τοῦ μελιγκωνῶνε καὶ φῶν μελισσῶνε. Θὰ σὲ βάλουνε ὥστερα 

-νᾱ δεαλέξης ἀπὸ . ;σαράντα Ὑωναῖκες μπουμπον.ἑωμέναις τη πεν» 
τάμµορφη, Ἐσὺλ νὰ ἔχης προφωνεμμένη τὴ βασίλισσα τῶν μελισσῶνε 

6. Βλυσᾷδι..--Ἠχκτῦ βλύει ν. ὣς ἐπὶ τὸ πλεῖστον ὁ θησαυρὸς, πλν- 


«μονὴ χρημάτων, τίθεται δὲ ὀυνόθως καὶ ἐπὶ ἄλλων: πραγµάτωνο 
ΑΔ Μπουμπουλωμέγαις Ξς χικαλυµµέγας διὰ πέπλου. 


ιο λ 
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νὰ πάη νὰ χαθίσῃ Ἶς τὸ κεφάλι τῆς ποντάμμορφοε, καὶ ὅπου Χαθίση 
ἐχείνη νὰ Ἄάρης χαὶ νὰ φύγικ», Ἱ-« ος 

Τὸ παιδὶ ἔχαμε καθὼς «τὸ προφώνησεν : ἡ ἡ Μαρά του. Ἐπηρ τὰ 
δέκα φορτώματα τὸ κρέας, τὰ ἄλλα δέκα τὸ στάρι καὶ τὰ δέχα᾽ 
τὸ ῥέλι καὶ ᾽πῄρε τὸ δρόµο ποῦ τοῦ παράγγειλεν ἡ Μοῖρά του. ᾿Σὰ 
᾽μπῆκε μέσ) ἲς τὸ λόγγο, πριχοῦ προφτάσουνε τὰ λεοντάρια νὰ ὁρ- 
μήσούνε. ἀπάνω του, τοὺς πετάει τὰ δέχα φορτώματα. τὸ χρέας. Τὰ 
λεοντάρια χυθήκανε ἀπάνου Ἱς τὸ χρέας καὶ τὸ χαταφάγάνε ἀμέσώς. 
΄ὝὝστερα λένε τοῦ παιδιοῦ ---- αχ' ἐτοῦτο τὸ χαλὸ ποῦ μᾶς ἔχαμες, 
πί καλὸ θέλεις νὰ σοῦ χάμουμὲ;--- Ἔννοια. σας τίποτα, λέει τὸ 
παιδίι --- Ὄχι, τοῦ λέει ὁ βασιλέας τῶν λιωνταριῶνε, χαὶ πιάνει 
καὶ θγάνει μιὰ τρίχα ἀπὸ τὴ χεθύτη του. Νὰ τούτη τὴν τρίχα καὶ 
ἅμα μᾶς χβειασθῇς ἀκούμπησέ τηνε μονάχα ξ φωτιὰ καὶ ἐμεῖς 
πλακώσαμε ᾿ ς τὴ στιγµή. .- 

:Τῑάει παραπέρα, ᾿θρίσχει ἐκεῖνα τὰ ἀναρίθμητα μεληγκώνια Ῥέχνει 
τὰ δέκα φορτώµατα τὸ στάρι καὶ καθὼς πέσανε ἁπάνω του τὸ ἔε- 
παστρέψανε Ἰ -ς ἕναν Πιστεύω 3 Ὕστερα τοῦ λένε ὅπως καὶ τὰ 
λμωντάρια ----᾿Ετοῦτο τὸ: καλὸ ποῦ μᾶς ἔκαμες τί καλὸ θέλεις νὰ 
σοῦ κάμουμε ᾿ 5 "Εχεῖνος τοὺς λέει---“Τίποτα.”--Δὲ Υνεται, λένε αὐτά" 
νὰ ἕνα ἀπὸ. τὰ φτερά µας καὶ ἅμα μᾶς χβἐιασθῆς ἀκούμπησό το ἁ 
φωτιὰ καὶ φτάνουμε Ἶς τὴ στιγμή. 

Τὸ παιδὶ τὰ ἄφισε καὶ τράθηξε τὸ δρόµο του; ἐχεῖ αὗρε. καὶ τὰ 
µελίσσια καὶ τοὺς ἔχυσε τὰ δέχα φορτώµατα τὸ μέλι, Γιὰ νὰ μὴ 
-φἁ πολυλοχοῦμε, τὸ ἴδιο εἴπανε χαὶ τὰ µελίσοια; τὸ ἴδιο τοὺς ἀπε" 
χρίθη καὶ τὸ παιδὶ, ὡς ποῦ τοῦ δώσανε χι’ αὐτὰ ἕνα φτερό τους, 
"λέγοντας πῶς :θὰ ἔρθουνε ἅμα τὸ ἐγγίξῃ ἲς τὰ φωτιά. - -. 

Πάει, πάει, πάει, φτάνει Ἰς τὸ κάστρο ποῦ εἴχανε τὴ πεντάμμορ: 
Φπ. :Σ τὴν πόρτά ποῦ ᾿πῆγε νὰ ᾽μπῇ χεῖνοι πὸῦ τὴ φυ,ζάγανεεοῦ 
«λένε ----"Εἱ τοῦ λόγου σου, ποῦ πᾷς Σ”--- Ηρθα. νὰ πάρω. τὴ πεντάµ- 

4. Τὸ ξε πασ τρέφαν εΞ- τό ἔφαγαν οὕτως, ὥστε οὔτε ἴχνος νὰ μὰ 
-μαίνηο 1. Σἔναν πιστεύω ἕως ὅτου δυνηθῇ νὰ εἴπῳ΄τις τὸ σύμβρλον 


τῆς πίοτεως Πιστεύω Χτλι 9. ν τῷ περαροθίφ δὲν. ἀναθίρναι ἂν οἱ φύλεχες 
ἦσαν δράκοντες ἡ ἄγθρωποις 


| 
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παιδί μοὺ, τοῦ λένε χεῖνοι, νὰ πέρνανε ἔτσι- τὴς πεντάµμρφαις θὰ 
γώμιζε ὁ κόσμος ἀπὸ δαύταις, Νόνε γύρισε Λάλι οοῦ λέμὲ γιὰ κα" 
λό σου. Υαὶ πρέπει νὰ κόμης οὖλα τὰ ζητήματὰ ὅσά θὰ σδῦ 6ά- 
λουμε γὰ νὰ «τήνε. πάρηο, τὶ ἀλλοιῶς θὰ -σοῦ Ἄδθουμε τὸ: ἱκεψάλε 
καὶ ἐσὺ «δὲ .θὰ ᾽μπορέσης νὰ τὰ κάµης, καὶ ἔτσι γύρισε, πίσω.» 
Ἐεῖνα τίποτα. -''- Ἡ τὴς πεντάμμορφ»' τοῦ κόσμου θὰ μῷ δώσετε, 
ποὺς λέες ἡ δὲν τὸ κουνάου. ἀπὸ 'δᾷ. Εἴδανε. τύτε ᾿χεῖνοι τὴν ἀπό- 
φασί του καὶ τοὔεςπανα πῶς πρέπει νὰ "άμῃ ρᾶτα αρία ζητήματο 
μὰ νὰ φὴν -πάρῃ, | . 
“Σὰν ἐχεῖνο: παραδέχτηκε νὰ τὰ κάμη» τόνε χλειοῦνε σὲ ὰ χά- 
µερᾳ καὶ τοῦ θάγουνε δαράντα θεώρατα χακκᾶδια' χυλὸ’ νὰ τόνε 
φάῃ ὁ ὥς τὸ πρωϊ καὶ ἐφύγανα. Κάθισε. χεῖνος καὶ ᾽πολέμησέ μὰ οὔτε 
µία χουταλιὰ ἀπὸ τὸ καθένα ᾽απόρεσε γὰ φάπ. 'Ἑί νὰ χάµγ τότε } 
αυλλογιζότανε, συλλργιζόταν6, ὅσῳ ποῦ- ς τὰ ὕστερα τοῦ θυµήθη νὰ 
χράξη τὰ λιοντάρια μὴν τύχῃ καὶ Ἡπορέσουνε καὶ φᾶνε τὸ χυλό. 
Βάνει ᾽λιγουλάκι τὴν τρίχα τῶν' λεωνταριῶνε «τὴ φωτιὰ καὶ, νά σού 
χαὶ παρουσιάζονται οὔλα μὲ μιᾶς αιγὰ-σιγὰ χωρὶς νὰ τὰ νοιώσῃ κἁ- 
νεὶς, καὶ γεύµισε ἀπὺ δαῦτα καὶ ἡ κάμερα καὶ τὸ κάστρο οὔλο..---- 
Τί θέλεις, ἀφεντικὸ, τοῦ λένει---- Νά τῶς καὶ τῶς, τοὺς “λέει «κεῖνο' 
τοῦτα τὰ. σαράντα καχκάθια τὸ χυλὸ ἃ ᾽μπορεῖτε νὰ φᾶτε ἴσα μὲ 
«ὐ: πρωὶ. -- Ἡπᾶς τοῦτα μοναχά ; ᾽ λένε χεῖνα" καὶ χιλ ιάδες᾽ νὰ ἤ- 
τανε... Καὶ Κάθουνται καὶ Ὁς τὴ στιγμὴ τὰ Κάνουνε πάστρα" καὶ 
ἔτσι . ἐφύγανε . 
Κεῖνοι ποῦ τοῦ, ᾿θάλανε τὰ ζητήματα ᾿σὰν εδως πώφαγε τὰ 
σαβάντα χαχχάθια τὸ χυλὸ χόψαγε τὸ αἷμά τους ", καὶ τοὔειπανε 
νὰ χάμης καὶ τὸ δεύτερο ζήτημα, Καὶ τοῦ θάλανε μιὰ χοτζιᾶ μου 3 
ἀποθήχη γιρμάτη ἀπὸ στάρι, κριθάρι, ἀραθοσίτι, καλαμπόλι, χαὶ 


ΜΟΡΦΗ τοῦ χύσμηὺ, λέει ἐἔχεῖνο χωρς νὰ δειλιάση καθόλου, ----"Β! 
| 


τοῦ λένε ----Νὰ ἑτούτη τὴν ἀποθήκη νὰ τὴν κἀθαρίσῃς οὔλη καὶ χω- 
βιστὰ νὰ θάλχς τὸ στάρι, χώμα τὸ κοιθάρι καὶ χώμα τὸ καλάμπό- 
χι ποῦ μήτε σπυρὶ ἀπὸ τὸ ἕνα νὰ μὴν εἶναι ἲς τὸ ἄλλο. Τί νὰ χά- 
4, Κόφανε τὸ αἷμά τους Ἐξιπλάγησαν, χατετρόμαζαν. 
2. Κοτζιᾶ µου--ς µεγίστην. 





84. ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


Απ} Στέχεσαι πάλε καὶ συλλογίζαται ---- Βρὲ | , λέει, γι ἃς χαλέσι 
τὰ μελιγχώνια νὰ ἰδῶ μὴ μπᾶ καὶ μὲ θοηθήσουν. τι ἄγχιξε τὸ 
φτερὸ ᾳ τὴ φωτιὰ νά σου. καὶ καταφτάσανε ἐκεῖνο τὸ ἀναρίθμητο 
φουσάτο τὰ µερμίγχια.---Τί μᾶς θέλεις, ἀφεντικό 1 τοῦ λένε.;---Νά | 
ἐτούτη τὴν ἀποθήκα, τοὺς λέει ἐχεῖνός, μοῦ ᾽θάλανε νὰ καθαρίσώ, χ. 
ἐγὼ δὲ ᾽μπορῶ, καὶ σᾶς ἐκάλεσα νὰ ἰδῶὃ μὴν τύχη καὶ μπορέσετε 
νὰ τὴν ξεχωρίσετε αεῖς. -- Μπᾶ, λένὲ ἐχεῖνα, .ς τὴ στιγμᾶςν Καὶ 
πιάνουνε καὶ χουκκὶ- πρὸς τὸ χουχκὶ ἰὰ μιὰ ὥρα χάµανε αρεῖς χω- 
βιστοὺς όωροὺς ἰς τὴν ἀποθήκη, κ ἐφύγανει. λέγοντας --ι᾽Σὰ μᾶᾳ 
ζαναχρειασθῇς πάλι, ἀφεντικὸ, νὰ χάψης τὸ φτερὸ κ΄ ἐμεῖς ἐφτάσαμε. 

αἶ δανε καὶ πάλι. οἱ φολρκάτορες τὸ πρωῖ πῶς ἆτανε οὖλα χαλὰ 
καμένα καὶ ἂὲ ᾽μπορούσανᾳ νὰ Ἐροῦνε κουσοῦρι 3, τὶ νὰ κάρου 
Νε, τοῦ λένε ---ΈἜ νὰ δούμε καὶ τὸ τρίτο ζήτημα ἃ μπορίσης νὰ 
κάµης θὰ πάρης τὴ πεντάµµορφη τοῦ κόσμου. - -. 

Καὶ τοῦ ᾽θάλανε σαράνία, πιθάρα« γιομάτα μέλιν χαὶ τοῦ λένε--- 
α Σοῦ δάλαμε πρῶτα ποπιαστικαῖς δουλειμαῖς' νὰ τώρα ποῦ:σοῦ. θά 
νουμε Ύλυχε μαῖς, κάθισε λοιπὸν νὰ: τὰ φᾶς «καὶ τὰ ααῤάντα πιθάῤμε 
τὸ µέλι, τὶ ἀλλοιῶς θὰ σὲ κόψουμε: αν Καὶ παάνουνε καὶ "αφαλᾶνε εις 


πδρταις τῆς ἀποθήκης καὶ τόνε κλεμοῦνε χαὶ ᾿κθένομε μέσα γὰ τό 
σὰ. «σαράντα πιθάρια τὸ µέλε. 


-- 


᾿Εχεῖνος ἐθυμήθη ἀμάσως” τὰ μελίσσια, χαὶ ἀνοίγει ένα πάναθυ» 
ράχι τῆς ἀποθήκης καὶ ἀκομμπάει. ς σὺ. ταιγάρρ που τὸ φτερὸ τῶν 
μελισσῶνε.. Έότε 6σσσος....' ἔ ἔφτασε ἕνὰ σύννεφο ἁπὸ µελίσσια ποῦ 
τὴν ἡμέρα τὴν ἔχανε νύχτα καὶ ἐσκέπαζε τὸν ἥλι». Τιὰ «νὰ μὺν τὰ 
πολυλογοῦμε κάθουνται καὶ τὰ µελίσσιι χαὶ φάγανε καὶ ζεγλύψανε 
οὖλα τὰ πιβάρια. τὸ. µέλι, ποῦ ἂν ἔθανε κάνεὶς «γιὰ δοχιµὴ. ἐκεῖ εἡ 
γλῶσσά του.δὲ θὰ καταλάδαινε καθόλου πῶς πρῶτα ἄτανε Ἰχεῖ µέρα 
1εέλι. Καὶ ἔτσι φύγανε τὰ µελίσσια, κράτησε μονάχα τὸ παιδὶ τὴ θα- 
σἱλισσά τωνε,γιὰ νὰ τῆς δείξῃ τὸ πρωῖ τὴν πεντάμµορφη τοῦ κόσμου. 


μα ε/ 
ο... Έτσι τὸ πρωῖ Ίρθανε οἱ φύλαχες καὶ ᾽σὰν εἴδανε πῶς εἶχε κα- 


4. Β θέ. Παρεχελευσµατικόν. 3, Κουσοῦρι τς- ἑλάττωμα. 8. Συνήθεις 


ἐν ταῖς διηγήσεσι χατὰ τὰς οπουδαίας Περιστάσεις αἱ ἀθομιμήοεις μτίρον 
ἄχων, 
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μωμένο καὶ ᾿χεῖνο φὸ ζήτημα --- Μπράθο, τοῦ λένε, ἔλα νὰ πάρης 
χαὶ τὴ πεντάµµορφη. 
ον Τὸν ἐπῄρανε καὶ τὸν ἐθγάλανε ς τὸν αὐλὴ ποῦ ἵτανε σαράντα 
κορίτσια, οὗλα τὴ ἴδιν ἀνάστημα, τὰ ἴδια σκουτιὰ, ποῦ δὲ ξεχώριζες 
εὐ µία ἀπὸ τὴν ἄλλη. --- κο. » τοῦ λένε, διάλεξε καὶ πάρε ὅπεια 
ἀπὸ δαύταις εἶναι ἡ πεντάµµορφη. Τότες ἀπολάφι ἐκεῖνο τὰ μέλισσα, 
καὶ κήραγε ποῦ θὰ πάῃ νὰ καθίσῃ, χωβὶς νὰ τὸν καταλάδουνε οἱ 
φυλάκοι. ᾿Σὰν εἶδε ποῦ κάθισε ἰς τὴ μεσικνὴ τρέχει καὶ τὴ θουτάειἩ 
--- Νά, λέευ τούτη θέλω νὰ πάρω. ----᾽Αξίος !, λένε οἱ φυλάκοι, ᾿πῇ- 
ρες τὴ πεντάµμµορφη. | | 
Τότε καβθαλικεύει τ᾽ άλογό του, ἑάνει τὴ τοντάμμορφ» Ἰπισοχά- 
Ἴπουλα καὶ τρέχει τὴ πολιτεία. Ὁ Σπανὸς, ποῦ ἅτανε ἲς τὸ λια- 


κὸ τοῦ παλαλιοῦ χαὶ ἁγκάντεμα μὲ πὸ παάλίν ᾽σὰν τὸν εἶδε χαὶ δρ” ε{: 


χότανε, τρέχει, κατεθαίνει τὴ σκάλα, καὶ ἅμα ἔφτασε ἰς τὴν πόρτα 
ὅτι ἤθελε νὰ ζεκαθθαλικέψη τὸ παιδὶ, πάει καὶ τοῦ λέει μὲ θυμὸ 
--- Βρέ, δόµου τήνε τὴ πεντάµµορφη. Τὸ παιδὶ ᾿πῆγε νὰ τοῦ τήνε 
ἀφίσῃ, μὰ Ἰκείνη 'σὰν εἶδε τὸ Σπανὸ τὸν ἄρχισε μὲ θωμὸ χαὶ τοῦ εἶπε 
νὰ φύγη ἀπὸ τὰ μάτια της, Ὑματὶ Ἰχεῖνος εἶναι ἄντρας της ποῦ τὴν 
ἤφερε. Τότες ὁ Σπανὸς ἁρπάζει τὸ παιδὶ ἀπὸ τὰ πόδι καὶ τὸ πε- 
τάει ἀπὸ τὰ πεντέγια ' τοῦ κάατρου, χαὶ τὸ σκότωσε. 

Τρέχει τότες ἡ πεντάμµορφη, παίρνει τὸ λείψανό του καὶ ἀρχί ίνησε 
μὲ τ’ ἀθάνατο νερὸ, μὲ κἄτι λόγια μαγὰ,. καὶ τὸ ἀνάςησε.---- Αχ! 
λέει’ ἐμπόρεσα νὰ σ᾿ ἀναστήσω, χι ἃς πάη.. ---- Μὰ τί, λέει τὸ παι- 
δὶ σαστηµένο, ἤμουνα πιθαμένος υ---Ναὶ, τοῦ λέει χείνῃ, σ ἐσκό- 
τωσ΄ ὁ Σπανὸς κι’ ἐγὼ σ) ἀνάστησα. 

Τέλος πάντων εἶδε τὸ παιδὶ πῶς τελείωσε πιὰ ὁ ὄρχος του, 
γατὶ πέθανε κι’ ἐγύρισε, καὶ πάει Ἰς τὸ θασιλιᾶ καὶ τοῦ πὰ μαρτύφ 
ίησε αὖλα καὶ τοῦδειξε καὶ τὴν πιατόλα. Τότες ὁ θασιλιᾶς διάταξε 
γὰ δέσαυνε τὸ Σπανὸ ᾽ ζὲ τέσσερα ἄλογ α, καὶ νὰ τόνε σκοτώσουνε ἔτσς 
ἑπάντρεψε ὅ ὕστερα, τὰ πεντάμμορφη, τοῦ χόσµου μὲ τὸ παιδί του, ἐκά- 
λεσε χαὶ τὴ μάνα του, καὶ κάτσανε χεῖνοι καλὰ, κι ἐμεῖς καλλίτερα. 

Ν. Γ. ΠΟΔΙΤΗΣ. 


4. Ππεντένια--ἰπάλξας, α. Κι ἃς τά η Ξ- κεὶ ὅτι δήποτε ἂς συµάΒ. 
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:"Σηβ. Τὸ ὸὰὸ «Ξαράμόθτον, ἀπαντῶμεν -καὶ παρὰ Ἠθλη ὑπ ἀρ..37 Τὸ 
Βα σιλόπουλο καὶ ὁ Σπανὸς (Ώου Ιζὔπὶραςοἶιη. υπά ἀες Βατ οςο) 
µετά. τρνων. ὀλίγων, παραλλαγῶν.. «Αὐτόθι ὁ θασιλεὺς μετ᾽ ᾿ἀτεχνίαν δώδεκα 
ἑτῶν ἀποκτᾷ , παῖδα,. μετὰ τὴν γέννησιν τοῦ ὁποίου ἀναχωρεῖ, παραγγέλ- 
λων τῇ: ᾿θασιλίσσῃ ν' ν. ἀποστείλῃ αὐτῷ τὸν υἱὸν αὐξηθέντὰ, Ἱροσέχουσα μὲ 
δώσῃ συνοδοιπόρον οπανόν τινα. Αὕτη ἑ ὅμως λησμονεζ μετὰ χρόνους τὴν 
παραγγελία, δι’ δ: καὶ ὁ θασιλόλαις πάσχει σχεδὸν ὅσα καὶ: ἐν τῷ :ἄνωθι 
παραμυθίῳ μετὰ διαφορῶν τινων περὶ τοὺς ἄθλους. Διὰ τὰς λεπτοµερείας 
παβαπέμπαμεν τὸν 6ουλόµενον «ἐκεῖ (Τόμ. Α’. σ. 989 κ. ἐ, Πρθλ. καὶ 
σημ: ἐν Τόμ. Β', ο. 348).  ἀἑ. Σ. Π.λ. 

σημ. Ἐν τῷ ἀνωτέρω παραμυθίῳ φαίνεται ὁμοιότης τις μοταξὺ αὐτοῦ 
καὶ τοῦ. μύθου. τοῦ. Θησέως. ο Αἰγεὺς ἓν ὁδοιπορίᾳ Ύεννᾶ 'πὸν Θησέα ἐκ 
τῆς Αἴθρας, εἰς ἣν ἀφίνει ὡς γνώρισμα τοῦ παϊδὸς τὴν σπάθην καὶ τὰ 
ὑπόδήῥατά τὸυ "νθειλάμενος τρέφειν καὶ τίνος ἔσται μὴ λέγειν.» (Άπολ” 
λοδωρ. Τ. τε. Ἱ, 8) καὶ ὁ Θησεὺς. διαπράττει ἄθλους, καὶ ὑπὸ. τῆς Μη- 
δείας ἐπιβουλεύεται ςΑπολλοδωρ.- Α.Θ’. 38, ἆ). Ὅτι δὲ ἡ. ὑπὸ τῶν 
πατέρων, τιαύτη, ἀναγνώρισις τῶν τέκνων, ἥτις καὶ εἰς, πολλὰ ἄλλα παρα- 
μύθια ἀπαντᾷ, ἦν σονήθης ἐν τοῖς ἀρχαίοις μύθοις; ἐξάγομεν ἐκ τοῦ μύθου 
τοῦ. Ἡρακλέους, ὅστις ἀφίνει διὰ τὰ ἐκ τῆς "Ἐχίδνης Υεννηθέντα τέκνα του 


τὰ ς πδξα καὶ τὸν ζωστΏρά του -ἳ Ἡροδ. Δ. .ὼ. 
.. ι Ν. Γ. Π.. ι 
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"Μιὰ Ψορὰ κ’ ἕναν καῑρὸ χε ἕνα παληοζαμάνι 
. ᾽ποῦ κάνανε οἱ Τοῦρχοι ῥαμαζάνι 
ὃς ἕνα τρούπε» καζάνι, 
ταν μιὰ Υρὰ χήρα ἀπὸ πολλοὺς χρόνους καὶ εἶχε μονάχα ἕνα 
ρνὸ, ποῦ δλη ᾽μέρα, ἀπὸ τὴ στιγμὴ ᾿ποῦ ἐφανερύνούνταν ὁ ὅλες 
ὡς πὴν ὥρα ᾿ποῦ Ῥασίλευε,᾽ ἐκουθαλοῦσε ξύλα 'ς τὸν ἆ ἁμό του γὰ 
νὰ μποβῇ, νὰ κερδίζῃ τὸ ψωμί του :«χαὶ νὰ δρέφη᾿ καὶ τὴ Υριά τὴ 
μάνα του. ᾿Απὸ τὰ πόλλὰ, μιὰ μέρα ᾿ποῦ πήγαινε ς τὸ θουνὸ 
γιὰ νὰ κόψη ξύλα, ἄλουσε ἕνα ντελάλη ὁποῦ τὸν εἶχε θαλμένο ἕνας 


Ἑθραῖος Καὶ φώναζε Ἰς τοὺς δρὀµους ---- «Ποιὸς εἶνε ἄξιος νὰ 'μὲ 
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δουλέφη μιὰ- δυὸ ᾽μέραις καὶ νὰ ποῦ Δώσω ὅσα χρήματα θέλη.» 
Αὐτὸς ὁ λόγος τοῦ χτύπησε καλὰ -ς ταὐτιὰ, γιατὶ ἐφυλλογίστηχε 
τὴ φτώχια του καὶ τὴν χατάντικ του, καὶ τρέχει χαρὀύμενος ς τὰ 
μητέρα του. νὰ τῆς ᾿πάρῃ τὼν εὐχή,της. Ἡ μάνα του δὲν ἐναντιώ- 
θηχευ χε ἔτσι. ἐχεῖνης. πάει ὃς τὸν Ἑδραῦ, παίρνει τὰ χρήματα, τὰ 
παραθίνει τῆς Ὑρφᾶς κι κα ἐξαχλούθησε γιὰ νὰ πάη μαζὺ μὲ τὸν Ἑ: 
θραῖο. Ὁ Ἑθραῖος αὐτὸς εἶχε καράβια καὶ καράθια ἴς τὴν ἐξουσία του 
χαὶ.᾿σὰν ἐπῆγε ἲς τὸ ᾽σπίτι του. τὸ παλλικάρι, τὸ βρε µαζί του, 
Ἰατεθήκανε. Ἰς τὸ ιαλὸ, µπαρχαριστήκανε ᾿ς ἕνα ἀπὸ τὰ χαράθια 
καὶ σἆλλα ἀκλουθήσανε τὸ χατόπι. ᾿Εκάμανε ἕνα ὡραῖο ταξειδάχι" 
ἀπὸ τὴ μιὰ μµεργιὰ ἐγλέπανε θουνὰ ἀφψηλὰ καὶ καταπράσινα, ἀπὸ 
τὴν ἄλληνε ἀμπέλικ καὶ δενδρὰ χαὶ χωράφια ὁποῦ τοὺς ἄνοιγαν τὴν 
Χαρδιά, ᾽Απὺὸ τὰ πολλὰ ᾿ποῦ. ταξείδευαν φτάνουν ἀποχάτω ἀπὰ 
ἕνα θοὐνὸ Ψηλὸ ψηλό" τὰ ποδά:ια του ἐχούζουνταν ἲς τὸν ἀφρὸ τοῦ 
πελάου χαὶ ἡ κορφή του ἐχάνονταν ἀνάμεσα εἰς τἄσπρα σύννεφα ᾿ποῦ 
περνοῦσαν ἐκεῖ ἀπάνου. Αμα ᾿ποῦ φτάσανε ἐχεῖ, ὁ ᾿Εθραῖος λέει τοῦ 
γνιοῦ τῆς χήρας, πῶς πρέπει ν᾿ ἀνεθῇ «τὴν κορφὴ τοῦ βουνοῦ καὶ νὰ 
χάνῃ ἅ τι τοῦ 'πῄ. ἘΕκεῖνας σὰν νὰ ᾿παραξενεύτηχε καὶ τὸν ἀρώτησς 
πὸν πβόπο, Τότες ὁ ὁ Εθραΐος τὸν ἔζωσε μὲ ἅρματα, τὸν ἔρραψε μέσα 
ἕνα τουλοῦμι χαὶ τὸν ὡρμήνεψε, ἅμα καταλάθῃ ᾿ποῦ οἱ ἀετοὶ τὸν 
᾽σηχώσανε καὶ τὸν ἐπήγανε -ς τὴν κορφὴ τοῦ βουνοῦ, νὰ δχίση μὲ 
τὸ σπαθὶ τὸ τοµάρι καὶ νὰ ᾿ΟΥῇ ὄξω χι’ ὅ τι θρίσκη ἐχεῖ ἀπάνου νὰ 
κοῦ τὰ ῥίχτη χάτου, Ἔτσι τοῦπε, ἔτσι έκαμε, Ἠρθανε τὰ πετεινὰ 
τοῦ οὐρανοῦ καὶ τὸν ᾽σήχωσαν χαὶ τὸν ἀνέθασαν ἀπάνου -ς τὸ βουνό. 
Τόχες ξεσχίζει ἐκεῖνος τὸ τουλοῦμι μὲ. τὸ σπαθί του καὶ Ἀθγαίνει ὃ- 
ξω. Τί νὰ ἰδᾷ1 Ὅπου χι ἂν ἔρριχτε τὸ μάτι του, μιλλεούνια δια- 
µάντια. καὶ χρυσαφικὰ καὶ ζαφύρια ἀνάμεσα ἀπὸ μυρτιαῖς κ’ ἀπὸ 
τραντάφυλλα μοσκοπεριχυµένα. ᾿Εχεῖ νὰ ἔγλεπες ἃ τι ᾽μπορεῖ νὰ θά- 
Ἂγ ὁ νοῦς σου΄ ἀντὶς γιὰ πέτραις καὶ γιὰ χαλίκια ἥτανε σχορπιοµέ- 
να χρυσάφια καὶ διαμάντια, Χι ἀπάνου ἲς τὰ ῥόδα ἀντίχρυζες τρε- 
μουλικστὰ μαργαριτάρια ἀντὶς γιὰ «δροσιά. ᾿Εβάµπωσε ὁ νεὸς ἅμα 
τὰ εἶδε αὐτὰ; ἐδάγχασε τ᾿ ἀχεῖλί του καὶ ᾿σταύρωσε τὰ χέρια τουν 
σἄμπως: νὰ ντρεπότουν ὁποῦ περπατοῦσε µέσα ᾿εὲ τόση λάμψι καὶ 
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ὃ τόσον πλοῦτο. ΄Εξαφνα ἀκούεί τὸν Ἑδραϊο ᾿ποῦ τοῦ φύναζε ἀπὸ 
κάτου, καὶ. τότες ἀρχινᾶει νὰ μαζόνη καὶ ῥΐχτει δν μὲ τὰ ὁ δυά 
του χέρια. καὶ ποῦ νὰ σώσουν. 

Ὡς τόσο ὁ ' Ἑδραῖος ᾿ Ὑεώμοσε τὰ καράξι ια του καὶ ᾽σηχώθηχε κε᾿ 
ἔγο γε.' Ἐοῦ φωνάζει αὐτὸς ἀπὸ ᾿πάνου, τὸν ἀρωτάξι τί νὰ κάαχν ἐν 
χεῖνος δὲν ἀπολογιέται, Τοῦ ξαναφωνάζει πάλι΄ µήτε φωνή μήτε ἀ» 
αρήασι, ᾿Εκεῖ ᾿ποῦ ἔμεινε μοναχὸς, ἐγύριζς ἀπάνου ᾿«τὸ βουνὸ ἀπελ- 
πισμένος' καλὰ ἥτανε τὰ µπριλλάντικ καὶ τὰ μαργαριτάρια, μὰ τί 
{ὰ θέλεις ὁποῦ δὲν εἶχε μήτε ψωμὶ νὰ φάῃ, μήτε στάλα νερὸ. νὰ 
πιᾷ | Ἑότες πιὰ τὸν ᾿πᾗρθ τὸ παράπονο, ἐσνλλογίσσηκε τὴ δόλια τὸ 
μάνα του ᾿ποῦ ἔμενο ὄρμη καὶ μοναχὸ, καὶ ᾿σὰ, χοφρασµένος ὅπου 
ἤτανε, μὲ τὰ μάτια κόκχινα καὶ Ὑονρλωμένα ἀπὸ τὰ δάχρρα, έξας 
πλώθηχε εἰς τὸν ἔσκι ἑνὸς δένδρου γιὰ νὰ τὸν ᾿πάρη λήγος ὄτνος. 
Ἐκεῖ ποῦ ἐκοιμούντανε πα εἶχε «ἀκουμπιδμένο το κεφαλι του τὰ μιά, 

πέτρα, 'σὰν νὰ 'ποῦμε σὲ κανένα" διαμάντι! ἡ «ὲ.χανένα κομράτι ζαι 
φόρι, τοῦ "Φανίστηλα ποῦ αὐτὰ ἡ πέτρα ἐχουνεντανε᾽ Ἰσυλλογίστγρας 
ο] λοιπὸν μὴν, ἥτανε χάνένα ζῶο, τί ξέρεις, ἀποχάτω,. χαὶ τὴ σήω 
χὼσε τὴν πέτρα. Ἐκεῖ Ἰλέπει έναν καταρράκτη ὁποῦ εἶχε. σκάλα καὶ 
λατέθαινε χάτού. Καάτεθαίνει, κατεθαίνει. δαράντα, πενΆντα σκαλιὰ» 
μη’ ἐγὼ ξέρω πόσα, καὶ ἲς πὰ βάθο Ἰδρίσχει ἕνα παλάφι. Ἐσεὶ κάν 
ζω ᾿ποῦ χατέθηκε δὲν ηὔρηκε φυχῖ μήτε᾽ ἄνθρωπο, µήνε κἀνένανες 
᾽Απὸ {δν πεῖνα ποῦ εἶχε, ψάχνοντας ἀπὸ ᾿δῷ, ψάχν2ντας. ἀπὸ ᾿χεξ 
γιὰ νὰ "δρῃ τίποτα νὰ φάη, βλέπει ἕνα ντουλάπι, τὸ. ἀνοίγει καὶ 
ρηκε ἕ ἕνα κομμάτι ψωμέ’ τῶφαγε χι ᾿ ἔκοψε Ἄάγο τὴν πεῖνά του. 
"μπειτα τραθάει. “παραπέρα χαὶ χύττα ἀπὸ ᾿δῷ, κὀττ) ἀπὸ Ἰχεῖ βλέε . 
πεί ἕνα δράκο ᾿πιῦ ἥτανε στραβός, ᾿Στὴν ἀρχὴ φοθήθηκε καὶ ἄρ» 
χισε νὰ τρέµη, ' μὰ ᾿σὰν εἶδε ποῦ πανε στραθὸς ἐθάρρεψε, :ὅμως 
δὲν τοῦ ᾽μιλοῦσε τοῦ δράκου" ἤθελε νὰ τοῦ δάση γνώρα, μὰ ἔλα πο 
Ἰφοθώνσανε χαὶ δὲν εἴξερε μὲ 'τὶ τρόπο. νὰ τοῦ τὰ Ἰπῃ.' Εκεῖ λοιπὸν 
᾽ποῦ ᾿χαθόντανε ὁ δράχοςς πηγαίνει ---- μὲ αυμπώθειο ---- σιγὰ σιχὰ 
ἀπὸ πίσω του καὶ τοῦ φωνάζει - «Πατέραα Ἀποχρίνεται ὁ δρά» 
κος --- «Ποῦθε σ᾿ ἔχο γυεό; ν ᾿Απολογιέ ται ἐχεῖνος --α Νὰ τώρα μ' 
ἐγέννχσες, αὐτὴ τή στιγµή.» Τότες τὸ "πίστεψε ὁ δράχος, τὸν ἔχρα- 
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ἔκ χοντά του χαὶ ἄρχισε νὰ τὸν ἀγαπάῃ 'σὰν νάταν ἀλτθινὸ παιδί 
του τοὔῦδωκε καὶ ἲς τὸ χέρι σαράντα χλειδιὰ καὶ τοῦ παράγγειλε 
ν᾿ ἀνοίξῃ ταῖς τριανταννιὰ κάµαραις, ὅμως μιὰ νὰ μὴν τὴν ἀνοίξῃ. 
Εχεῖνος ᾿κάγαινε, ’ρχουνταν, ἄνοιξε ὅλαις ταῖς κάµαραις καὶ θρῆκε 
µέσα ὅλα τὰ καλὰ τοῦ θεοῦ, μὰ τὴ μιὰ ᾿ποῦ τοῦ εἶπε ὁ δράκος νὰ 
μὸν τὴν ἀνοίζῃ δὲν τὴν ἄνοιξε. Ὅμως σὰν ᾿περάδανε χᾶμποσαις 
ἡμέραις ἐμκῆκε ςὲ περιέργεια κι ἔλεγε μὲ κὸ νοῦ του ”-- «Γιματὶ 
τάχατες νὰ μὴν τὴν ἀνοίξω αὐτὴ τὴν χάµαρα; Κάτι καλὸ θὰ Ἂνε 
µέσα καὶ ὁ δράχος ζηλεύει χαὶ δὲ θέλει νὰ τὸ ᾽δῶ.» ᾿Ετσι λοιπὸν 
ἀπὸ τὰ πολλὰ «δὲ ᾽μπόρεσε πιιὰ νὰ βασταχτῇ καὶ τὴν ἀνοίχει, Ἐχεῖ 
Ὑλέπει ἕνα ὡραῖο περιθόλι, τόσο ὤμορφο ὥστε Ἱποῦ θαμπώσανε τὰ 
“μάτια του’ τὰ πιὸ διχλεγµένα δένδρα ὅλυυ τοῦ χόόµου τὰ ἔγλεπες 
ἐκεῖ µέσα συναγµένα, καὶ μὲς Ἰς τὴ µέση ἀπὸ ὃλη αὐτὴ τὴν πρασι- 
νάδα κι’ ἀπὸ αὐτὰ τὰ χλαδιὰ ᾿ποῦ τάᾶγλεπες καὶ λυγίζανε ἀπὸ τὰ 
ὡραῖα φροῦτα ᾿ποῦ τὰ ἑστόλιζαν, ἧτανς μιὰ στέρνα µαρµαρένια, ᾿ποῦ 
ἐλαμπρχοποῦσε ἀπ᾿ τὴν ἀσπρέδα. ᾿Εχεῖ 'ποῦ ὁ νειὸς ἔγλεπο αὐτὸ 
τὸ περιθόλι καὶ δὲν εἴξερε ποῦ νὰ πρωτορίξη τὰ μάτια του νᾶ σου 
πε ἔρχονται πετῶντας Τρία περιστέρια ὤμορφα ὤμορφα, 'σὰν τί νὰ 
ροῦ ᾿πῶ ; φαντάσου. Αὐτὰ τὰ περιστέρια, σὰν ἤρθανε κοντὰ, ἀφή- 
σανε τὰ φτερά τους ς τὴν ἄκρη τῆξ στέρνας χι ἐγίνηκαν ερεῖς κοῦ 
πέλλαις δροσεραὶς καὶ λουλουδάταις. ποῦ κι’ ὁ πατριάρχης νὰ τὰς 
ἔγλεπε θὰ χουζουλαίνουνταν, ὄχι αὐτὸς πούτανε νειὼὰς παλλικαράχε, 
Αὐταῖς Ἡ ποπέλλαις ἔπειτα ᾽μπήκανε Ἰς τὴ στέρνα καὶ ᾿χολυμπού- 
σανε ἥσυχα ἥσυχα, νομίζοντας ᾿ποῦ δὲν τὴς ἔγλεπε κανένας. Καὶ 
ποῦ νὰ ᾿ξέρανε ᾿ποῦ ἐχεῖνος τοὴ ᾿χύτταζε κρυφὰ ἀπὸ τὴν πόρτα, χε 
ἔθλεπες τὸ 'μάτι «ου καὶ ᾿γυάλιζε, κι’ ἕνα δάκρυ χαντὸ καυτὸ τοῦ 
κατέθαινε ς τὰ μάγουλα. Τέ τὰ θέλεις! Αὐτὰ ὄχει ὁ ἔρωτας' σοῦ 
βαίνει Ἰ«τὴν καρδια μὲ πηνηριὰ χωρὶς νὰ τὸ καταλαβαίνης, Ἆς Ἡ- 
νε ἆς τἀφήσουµε αὗτα. Λοιπὸν ἐχεῖνος ᾿χύτταζε ταῖς κοπέλλαις, 
ταῖς κύσταζε ὅλαις, καὶ ᾗ τρεῖς τοῦ ἄρεσαν, μὰ ἰς τὴ µικρότερ; ἔρ- 
βίχΤε τὴς περισσότεραις ᾽ματιαῖς, γιατὶ ἐκείνη τοὔλεγε ἡ καρθιά του 
Ίμ καλλίτερη. ᾿Ἔζαφνα ᾿χεῖ ᾿ποῦ ᾿χυττοῦσε, ᾿τελείώσαν ἐχείναις, 
παίρνουν καὶ φοροῦν τὰ φτερά τους καὶ ὁ νειὺς εἶδε μὲ ἀπορία του 
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νὰ χαθοῦνε ἀπὸ νπροστά του ἡ ὠμορφονείαῖς χι’ ἀντὶς γε αὐτὰῖς᾽ νὰ 
πετοῦνε ἔτὰ "οὐράνία τὰ «ἐρία περισέέοια.. Φφαῦτάσόυ τὴ λθη τὸυ ἳ 
Κλεῖ την Νάαρα᾽ αχαίΐ Ἀηγαίνὲι λυβηῤἒνος γα ἀνόρεκτοξ σ στὸ «δράκο; 
Τὸν ἄρωταει ἐμεῖνος ατἶ. ἔχει ᾿ποῦ κάθεται ὅται σὰ" μιρσελαῦμένος, 
---- «Τί νὰ δοῦ. πῶς: : ἀπόλογεέται ἐλεῖνοξ.᾽ "Εέοι καν θέδιχ ἀνδιζαι 
τὴν κάμαρα” καὶ» ᾖδα τὸ καὶ {ό, ΚαλάΣ τὸ βετάνόιὠδα” μδί τὰ 
θέλεις. 'ποῦ «Έχω ντέρει ῥέσαὶ; μου ἂν’ ὁποῦ δὲ :᾽μπορῶ. νὰ, βασχάξω 
αν καρδιά μου» Ἐν. ᾿σπλαχνίστηκε ὁ δράκος ἅμα ἄπᾶυσε αὐτὰ. λὰ 
λόγεα 'χαὶ- ἑοῦ λέειί νὰ: πδῃ “τὸ προ ὁ λοῦ: Ἀολυρποῦνο ἡ ᾗ κὀπέχλαις 
νὰ ἴδ ποῦ ϐ) ἀφήσνον τὰ- φτερά τοὺς Καὶ νὰ πάρῃ τὰ φτερὰ ἐχξι- 
γῆς - Ὁποῦ. τοῦ. ἀρέσῃ: κ νὰ τὰ αρόψη, "χιαὶ ἂν κ λλ ἰδᾷ θὰ τοῦ πάρε 
πάξη νὰ φύγη: ᾿Ἠῆγε τὸ λοιλὸν ἐκεῖνος χάτὰ πῶς τὸῦ εἶπέ δ᾽ δΡάν 
χὸς: τὴν ἄλλη {ην ἡμέρα ηρε τὰ φτερά τῆς μακβάτερης »-- ἑχέίνὴ 
εἴπαμε ᾿ποῦ άρεσε: --- κι ἔφυγε πίσω κε ἐμπῆκὰ μέσα, «Ἠἄλλαίό 
Ἡ δυὰ ἅμα: λουδτήχανε: ᾽φορέόανε τὰ Φτερά τους καὶ μέρες. ος ο 
δες χε ἐπετάξανε σα μὲ τὸν οὐρανό», ἡ ἄλλη κάνει ἀπὸ 98. κάνει 
ἀπὸ Ἰχεῖ νὰ θρῇ τὰ ὃτερά της’ ίποτα. "Ετσι ἀπόμεινε: Τότες, θγαἰ- 
ψει «ἐχεῖνος ἀπὸ µέσα παὶ πᾶει κοντά της, Τὸν. παρακαλάσι. εχεῖνη νὰ 
πῆς δώδη τὰ φτερὰ, τοῦ δίνει τὴν ὑπόσχεσι πῶς δὲ θὰ φύγη, ἐκεῖ» 
νος τνπδέα, δὲν. τῆς: τᾶδωχέ χε ἔτδι τὴν ᾽πΏρὲ: γιὰ γύναϊκα που, 
᾿Βέρασε χμπόσος. χαιρὸς κα) αὐτοὶ οἱ δυὸ ἐζαῦσαν' μαζὶ Εὐ θ)λισμέ: 
νοι κι ἐγέννησαν καὶ δυὸ παιδιᾶ. Τότες ὁ ἐν τῆς χόρας ἐξ ήθηκε 
ς τὸ δράχο πῶς εὑρέθηκε, αὐτοῦ ἁπάνου καὶ ὁ δράκος τὸν. ”ἀβῥίησε 
ἄ(ν) θέλγ νὰ πάῃ "πίσω -ς. τὴ, μάνα του.. ᾿χεῖνος ἐχάρῆκε “"ἁο]ὺ ν Ἡὸ 
κούσῃ ἕναν τέτοιο λόγο" χαιρετάει τὸ λοιπὸν «τὸ δράκο, | Κὐκὸς “τοῦ 
δίνει. Χρήματα πολλὰ καὶ τοῦ ἀνοίγει, τὸ. βουνὸ καὶ ΄᾿πέρασε μα 
μὲ τὰ. παιδιά , του καὶ μὲ τη γυναῖχά φοῦ. ποῦ τὴν ἀγαποῦε. υοὰν τὰ 
μάτιά του. Περπατοῦνε, περπατοῦνε ὅσο ᾿ποῦ ᾿φτάσανα "ςτὸύν τόήρ 
ποῦ ᾿χαθόντανε ἡ Υριὰ ἡ μάνα του.-Φαντάσου τλ΄ γαβᾶ τῆς πριᾶς 
ἅμα 'ποῦ εἶδε τὸ γυιό της καὶ μαζὶ μ) αὐτὸν ἐκείνη τὴ θεὰ καὶ τὰ 
δύο χαρβιτωµένα τους παιδιὰρ- ποὔλεγες «κι ἦταν ἀγγελούδία. Ὕ: 
ατερα ἀπὸ χᾶμποση ὥρα δίνε τὰ φτερὰ τῆς. μάνας του. καὶ "τῆς 
παραγγέλνει νὰ τὰ κρύψή καλὰ μὴν τύχη Καὶ τὰ θρῇ. ἡ γυναϊκά. του 
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μτὶ τότες ἐκάβηκε. Αὐτὴ τἄκρυψε ᾿ ς ἕνα εὔκολο μέρος, ὥστε ποῦ 
«ὕστερα ἀπὸ μεραις μιὰν ὥρα Ἰποῦ ὁ νειὸς ἔλειπε ἀπὸ τὸ σπίτι, δὲν 
:έρω «πῶς ἔκαμε ἡ γυναϊκά του καὶ: Ὀρήχε τὰ φτερά. .Τότες τὰ 
«πιάνει ὅπως ὕτανε, δίνει τὸ ἕνα φτερὸ τοῦ ἑνοῦ παιθιοῦ καὶ τἄλλο 
πάλλουνοῦ, ἀγεθαίνοι ἲς τὰ κεραμίδια Καὶ φωνάκει τῆς πεθερᾶς της 
καὶ τῆς.λέει---- «Πὲς τοῦ ἀντρός µου ιὰ πάρη ἕνα ζευγάρι πα” 
“πούταμε σιδερένια καὶ μιὰ μαγκοῦρὰ σιδερένια χαὶ νάμρθη νὰ μ’ εὕρῃ 
τν Σ τὰ πράσινα ᾿ ς τὰ κόχχινα, Ἰς τοὺς ἄσπρους πέντε Ῥόργους, 
Ἔπειτα, σὰν τῆς εἶπε αὐτὰ τὰ λόγεα, δίγει μιά πεταξιὰ χε ἐχά- 
θηκε - μπροστὰ ἀπ᾿ τὰ ᾽μάτια της. χὰν έγύρισε αὐτὸς -ς τὸ οπίτι καὶ 
δὲ ρῆκε τὴ γυναϊχά του, ἄρχισε ταῖς κλάψαις κε Ἴτανε ἀπαρη- 
«Ὑόρητος» ὅμως ᾽πῄγε ἡ μάνα του καὶ τοῦ ἐξηγήθηκε αὐτὰ ᾿ποῦ τῆς 
εἶπε Ἡ γυναῖϊχά του ὄντας ἔφυγε. Τότες ᾽μέρα καὶ νύχτα συλλο- 
υγιδύντανε ἐκεῖνος τὸν. τρόπο ν᾿ ἀνταμώσῃ {ὺ γυναῖκά του, γιατὶ 
δὲν εἴξερε ποῦ ἤτανε αὐτὰ τὰ µέρη ὁποῦ εἶχε παραγγείλει τῆς. μά- 
νας του. Ἔκανε ἀπὸ ᾿δῷ, ἔχανε ἀπὸ ᾿χεῖ, μὰ τίποτες δὲ μπο- 
ῥοῦσε νὰ χαταλάδῃ. Ἔτσι ἀποφάσισε νὰ Δάῃ πάλε «τὸ δράκο ὁποῦ 
τὸν εἶχε ᾿σὰν πατέρα του, καλοῦ χαγοῦ μᾶν ξέρη ᾿χεῖνος ποῦ χα 
«θόντανε τὰ περιστέμα, Ἰποῦ λούζονταν ς τὸ περιβόλι χι) ἐγινόντανε 
γυναῖχες. Πάει τὸ λοιπὸν πάλι. στὸν “Εθρᾳῖο Ἰσὰν την πρώση φορὰ 
«κ ἐπήγανε ἀπὸ κάτου Ἰς τὸ βουνὲ, μὰ τώρα πειὰ. δὲν. τοῦρρξε 
μήτε διαμάντια μήτε τίποτες καὶ τὸν άφησε νὰ Χουτράη τὸ κεφάλι 
που. Έπειτα χατοθαίνει,ς τὸ δράκο, τόνε χαιρετάεὶ καὶ διηγήθηκε 
τὰ σα τοῦ ἐσυνέβηκαν Καὶ «τὸν ἀρώτησε᾽ ἀπάνου -ς τὴν, παραγγαλεὰ 
τῆς γωναικός του. :Ὅ δράκος τοῦ δένει τὰ παπούέσια καὶ τὴ σιδε- 
Φφένια. τὴ. ψαγκοῦρα καὶ τοῦ. λέει νὰ ᾽απὴ "ςὲ δρῤμό καὶ θὰ δρῃ 
,πρόπο -νἁ φτάση. ἲς τὸ παλάτι τῆς- ἀγαπημένης που. Αοιπὸν πηγαί- 
ει. πηγαίνει κ. ἐκεῖ  ποῦ. πήγωνε θρίσχὲι {ςὰ. μιᾶν ἐρημιὰ δυὸ ἄν- 
δρόπους. ἁποῦ. μαλώνανε᾿ καὶ. ᾽φωνάζανε, Πάει χκδντὰ, “ποὺς ῥωτάςι 
κ. έχουν ὁπρῦ. Φωνάζρυν; κι ἐκεῖνθι «τοῦ λένε---- «Βρὲ ἀδερφὲ, νὰ;-ἕ- 
χουμε αὐτὺ .σὸν πεῦχο. αὐτὰ τὸ σπαθὶ χε᾽ αὐτὸ ' τὸ πάπέλλο χαὶ δὲ ᾿ 
ξέρουμε 4 πῶς νὰ {ὰ ψιῤαστοῦμβ.». 1ὅχουσὰ. ἀντὸς, . τοῦρθε νὰ γε- 
λάσῃ ποῦ κάθονται «καὶ, φεοτίζονται, γιὰ τέτοιας μικροδουλειαξς, 





63 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛλΕΚΤΑ. 


χαὶ τοὺς λέει ---«Δὲ βαριέστε; Αξίζουν αὐτὰ τὰ ΄πράμμάτα τὸν 
χόπο νὰ φωνάζοτε καὶ νὰ µαλώνεφε;» Τότες ἐκεῖνοι τοῦ ἐξηγήθη- 
(καν, πῶς ὅποιος ἔβαζε τὸ καπέλλο Ἱς τὸ κεφάλι του ἐγινόντανε ἄ- 
(Φαντος, ὅποιος ἀνέδαινε ἀπάνου ς τὸν πεῦχο καὶ τὸν ᾿κουνοῦσὲ Ίμπο- 
ῥοῦσε νὰ “πάη ἐκεῖ ᾿ποῦ μελετοῦσε, καὶ ὅποιος ᾿δαστοῦσε τὸ σπαθὶ, 
σὰν τοῦ ἔλεγε, ὥσοι νὰ ἤτουνε ὀμπρός του Ἴθελε νὰ τοὺς κόψη. Τά- 
χουσε αὐςὰ τὰ λόγια ἐκεῖνος, ᾿σὰν νὰ τοῦ καλάβέσε χι ἑδυλλογί- 
στηκε πῶς νὰ τοὺς τὰ. ῄπάρῃ. ῆοὺς λέει λοιπὸν ---- α᾿Εγὼ νὰ σᾶς τὰ 
Ῥοιράσω. Θὰ ῥίξω πέρα τὴ μαγκοῦρα καὶ σεῖς νὰ  τρέδετε χε ὅποτος 
φὴν πάρῃ πρῶτος «ὴ μαγκοῦρα, ἐγὼ θὰ τοῦ ἔχω ξτχωριστὰ τὰ 
“πράμματα νὰ εὰ Ἱπάρη.ν ρέχοντας αὐτοὶ γιὰ νὰ πιάσουν τὴ µα- 
γχοῦρα, αὐτὸς φοράει ᾿τὸ καπέλλο, ζώνεται τὸ σπαθὶ καὶ ἀνεθάίνει 
.ἀπάνου -ς τὸν πεῦχο καὶ γένεται ἄφαντος. Κυττᾶνε ᾿κεῖνοι ἀπὸ 6, 


τω Χυττᾶνε ἀπὸ χεῖ, ναὶ, κολοχύθια ! Ἐκεῖνος πάλε ἅμα 'ποῦ ἀνέθηλε 


ὃς τον πεῦχο, τοῦ λέει νὰ «ον πάῃ 
Σ τὰ πράσινα, Ἰς τὰ χόχκινα, ἲς τοὺς ἄσπρους πέντε πύργους, 
Ακόμη δὲν εἶγε καλὰ ἀποσώσει τὸ λόγο του καὶ νά σου τον, φτά» 
νει 'χεὶ ᾿ποῦ εἶχε μελετήσει. Ἐχεῖ ἀφίνει τὸν πεῦκο καὶ τὸ απαθὶ Ἶς 
ἕνα µέρος, φοράει τὸ καπέλλο ὥστε ᾿ποῦ δὲν ἐφαίνουνταν καὶ ᾽μπαί- 
νει µέσα ἰς τοὺς πύργους γιὰ νὰ νάθρῃ τὴ γυναϊκά του καὶ τὰ παι- 
διά του. Τυρίζει ἀπὸ δ6, γυβίζει ἀπὸ Ἰχεῖ, τέλος πάντων τὴν εἶδε 
τὴν Ἠωναϊκά του ἲς πὸ ἀχοῦρι μαζὶ μὲ «ταῖς κότταις, ὁποῦ ἐχεῖ τὴν 
εἶχε βαλµένα ὁ πατέρας της 'σὰν ἐγύρισε. Ίότες πηγαΐνει κοντὰ, 
τᾶς δίνει . γνώρα καὶ σῆς λόει ημὰ νὰ "τὴν ᾿πάρῃ νὰ φύγουνε’ αὐτὴ 
τοῦ λέει'-- «δὰ τὸ εἰποῦμε τοῦ πατέρα µου καὶ "εότες φεύγωμε.» 
Ὕστερα ἀπὸ ᾿λέγη ὥρα ἀκοῦνε τὸν πατέρα της ᾿ποῦ χατέδαινε ἑ- 
«κείνη ἐφρόμαξε, μὰ ἐκεῖνος μήτε ᾿ποῦ τὸ ᾽οτοχάστηκε καὶ τῆς λέὲι 
νὰ μὸν τὸ νοιάζη ἔτσι βάζει τὸ καπέλλο κι’ ἔγινε. ἄφαντος χωρὶς 
νὰ φύγη ἀπὸ κε. Πάει «κοντὰ ὁ πατέρας της καὶ τὴν ἀρωτάει 
--- «Πορὺς εἴν ἐδῷ κρυμμένος; ᾿Εδῷ μυρίζει ἀνθρωπυὸ κρέας.» Τόο 
τες αὐσὴ «τοῦ ἐξηγήθηκε πῶς εἶνε ὁ ἄντρας της, καὶ Ίρθε νὰ τὴν 
ἵπάρη. ᾿Ἐχεῖνος εὴν ἀρωτάει, ἂν ᾽μπορῇ νὰ τὸν ἰδῇ, γιατὶ θέλει νὰ 
τὸν µετρήφη τί λογῆς ἄνθρωπος εἶνει Αὐτὴ ὅμως δὲν τὸν ἄφησε νὰ 
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παρουσιασθᾳ, γιατὶ ἐφοθώντανε μὴν τῆς τὸν σχοτώση ὁ πατέρας 


της, γιατὶ ἔτσι εἶνε, ὅπ᾽ ὤχει πόνο Ἶς τὴν καρδιὰ ὅλο τροµάραις εἶνε 


Ὑλομάτος. Τότες ὁ πατέρας της τῆς λέει πῶς θὰ τὴν δώσῃ πίσω 


τοῦ ἀντρός της, ἂν ἐκεῖνος ᾽μποβέση νὰ ῥίξῃ ἕνα βουνὸ ποῦ ἧτανε 
ἐχεῖ χοντὰ καὶ νὰ τὰ χάμγ περιθόλια, ᾿Σὰν νὰ λέμε Ἰχεῖνος νόμιζε 


ποῦ τῆς ἔλεγε «δὲ θὰ ἴς τὸν δώσω ποτὲ», γιατὶ δὲν ἤτανε βολετὸ 


νὰ πὶςέψῃ, τί δµέολο, πῶς θὰ τὸ Ἰχἀτάφερνε ἐχεῖνος ἕνα τόσο µεγάλο 
πρᾶμμα. Ὡς τόσο ἐκείνη τὸ παραδέχτηκε, καὶ 'σὰν ἔφυγε ὁ πατέ- 
βας της; αράζει τὸν ἄντβα της καὶ τοῦ δίνει ἕνα χεραμίδι χαὶ τοῦ 
λέει ψὰ «ὁ ῥίξη ' ς τὺ τάδε πηγάδι χι’ ἐχεῖ θὰ ἰδῇ νὰ Ἰογοῦνε ἕ Ένα 
σωρ) ἄνθρωποι χι ὗ τι τοὺς διατάξη θὰ τὸ κάµουνε. πηγε λοιπὸν 
κατὰ πῶς τοῦ εἶπε ᾗ Υοναϊκά του, ἔρριξὲ "τὸ κεραμίδι ’ ς τὸ πηγάδι 
χαὶ νά σου πετειοῦνται τί νὰ αοὔ πῶ » χθιάδες ἀθρῶποι. Τοὺς λέει 
Οχεῖνος καὶ τοὺς διατάζει ---- «σα μὲ τὸ πρωΐ αὔριο θέλω αὐτὸ τὸ 
Ῥουνὸ νὰ σιαξη κ ἀντὶς γιὰ τὸ βουνὸ νὰ Ἶνε δῷ πέρα περιθόλµα 
μὲ χαθενῆς λογῆς δέντρα καὶ λούλουδα.ν ᾽Ακόμη δὲν εἶχε ἀποσώ- 
σει τὸ λόγο του χε, ἐκεῖνοι' ἀνασχουμπωθήχανε κι’ ἐθάλθγκαν Ἱετὴ 
δουλειά. Τὸ πρωϊ σηχόνεται ὃ πατέρας ης, ἀνοίγει τὸ παράθυρο 
χαὶ τί νὰ ἰδᾷ1 Τὸ βουνὸ ἔλιπε καὶ Ἰς τὴ θέσι του ἤτανε περιθόλεα» 
μὰ τί περιθόλεα, μὲ δεντρὰ καὶ λουλούδια καὶ μὲ αυντριθάνια: τί 
νὰ σοῦ λέω χαὶ νὰ σοῦ ξαναλέω; ᾿Αδιήγητα πράµματα. "᾿Εκεῖνος 
δὲν τὸ καλοπίἰστεὔψε, τρίθει τὰ μάτια του, τὰ ξανατρίθει ὡς ποὺ εἷ- 
δε πῶς δὲν ἤτανε ψέμματα. Πάει τὸ λοιπὸν ἲς τὴν χόρη του χαὶ 
πσῆ λέει ---- «Καλά αὑτὸ ἔγυε, ὅμως τώρα τὰ περιθόλια θέλω νὰ 
γίνουν θάλαῦσα μὲ χαράθικ µέσα.» Ἰῶδωχε πάλι ἡ κόρη τοῦ ἀν- 
τρός της τὸ κεραµίδι καὶ γιὰ νὰ τὰ κοντολογοῦμε ἔγινε ὅ τι ἔγινε 
χαὶ τὴν πβώτη φορὰ, καὶ τὰ περιθόλε« τὰ εἶδες κ ἔγιναν ππέλαο 
μὲ πρικάτάρτα καράζια καὶ μὲ φελούχαις καὶ μὲ ὃ πι θέλεις, Τότες, 
σὰν ἔγινε χι’ αὐτὸν παροιάστηκε ὁ νειης Ἡπροστὰ ςς τὸ βασιλέα 
ζωσμένος μὲ τὸ σπαθί του χὲ εἶχε κοντά του καὶ τὴ γυναϊκά-του, 
Ῥλεποντας ὁ πατέρας της χε Ἡ μητέρα της τὸν ἄντρα τῆς χόρης 
τους ἐχύμησαν ἁπάνω του νὰ τόνε φᾶνε᾽ μὰ ἐκεῖνος δὲ χάνει χαιρὸ, 
λξει ---- αΣπαθάκι µου, κόψε τους» καὶ τοὺς ἔκοψε. ᾿Ἔτσι ᾿μείνανε 


ϱἡ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝλλΗΚ1Α. 


Ἴσυχοι, πηγαΐνουνε 'μὲ τὴ γυναϊκά του καὶ με τὰ παιδιά που καὶ 
᾿παΐρνουνε τὸν πεῦκο γιὰ νὰ πᾶνε πίσω Ἰς τὸ δράχς. κι’. ἀπὸ, ᾿χεῖ 
ος τὸ σπίτι τῆς μάνας τουο Τότες ἡ γυναῖκά του.᾿Ἀυμήθηκε πῶς αὖ- 
τὴ μὲ ταῖς ἀδερφάδαις της ἑίχανε Ἐγαλμένα τὰ μάτι: τοῦ δράκου 
χαὶ. τὰ εἶχανς κρυμμένα μέσα πςὲ μιὰ σπηλγά. "Ἠπόγας λοιπὸν μὲ 
πὸν πεῦκο καὶ ᾽π]ραν τὰ μάτια τοῦ δράκου καὶ Ὕλγαν ς τὸ παχά- 
Ὅ πι του.χαὶ τοῦ τὅθαλαν. Ἔτσι μείνανε αὐτοὶ χαλὰ χι’ ἐμεῖς ἀκόμη 


φ. . πα 


καλλίτερα. 
ο σπ. Ἡ. ΛΑΜΗΡΟΣ.᾽ . 


Σηµ. Ἐν τοῖς μεθ μύθοις φέρεται καί τίς, «αθ᾽ ὃν νέος τις όα- 
σιλόπαις, ἓν θυραίνῳ ἀσκῷ περιτυλιχθδὶς; προδαρτᾶται εἰς τοὺς πόδας ύπερ- 
μεγέθους ὀρνέου καὶ φέρεται εἰς τὴν κορυφὴν ὑψηλοτάτου ὄρους. ᾿Εχεῖ 
σχίζει τὸν ἀσχὸν, ἐκθαίνει, καὶ θλέπει µεγαλοπρεπέστατα ἀνάχτορα, ὅπου 
τεσσαράκοντο ὡραιόταται νεάνιδες τὸν ὑποδέχονται. ᾿Αναχωρήσασαι αὗται 
μετὰ παρέλευσιν ἱκανοῦ χρόνου τῷ παραδίδουσι τεσσαρᾶκοντα χλεῖδας, ἐν- 
τειλάμεναι ὅπως μὴ ἀνόίξη τὴν τεσσβραχοστὴν θύραν. ᾽Αλλ’ οὗτος ἐπιλή- 
αµων τῆς ὑποσχέσεώς του τὴν ἀνοίγει, καὶ εὑρίσκει ἐκεῖ πτερωτὸν ἵππον, 
αἴτιον τῶν δυςτυχιῶν του μετέπειτα καταστάντα (Μία εἰ ππο πι]ί, 
{γ. αἰ]απά. οἆ 1844 {. 4.). Ἐν γένει πολλαὶ ὁμοιότητες καὶ κοιγοὶ τόποι 
παρατηροῦνται ἐν τῷ παραμυθίῳ τούτῳ, καὶ ἐν ἄλλοις Νεοελληνικοῖς πα- 
βαμυθίοις καὶ ᾿Λραθικοῖς µυθολογήµασιν ἁπαντῶντες. Σηµειωτέα δὲ ἡ ὁ- 
µοιότής τοῦ χαπέλλου, τοῦ πεύκου καὶ τῆς ᾿σπάθης, πρὸς τὰ πτερόεντα 
πέδιλα, ἢ τὸν Πήγασον, καὶ τὴν ἁδρατον τὸν φέροντα αὐτὴν καθιστῶσαν 
κυνῆν, ἅτινα φέρουσιν ἓν τοῖς "Ελληνιχοῖς µύθοις ὁ Περσεὺς, ὁ Βελλερο- 
φόντης καὶ ἑνίοτε ὁ “Ἡρακλῆς ἐκτελοῦντες ἄθλους. Ν. Γ. Π. 


“Σημ. Δύο παραμύθια ἐκ τῶν παρὰ ἩΠαλη ὁμοιάζουσι πρὸς τὸ ἄνωθι 
ὑφ᾽ ἡμῶν δηµοσιευθὲνι, τὸ 5 καὶ 4. Καὶ ἓν μὲν τῷ πρώὠτῳ, τὴν πλείονα 
ὁμοιότητα πρὸς τὸν Γυιὸν τῆς Χᾶήρας ἔχοντ, ἀνευρίσχομεν τὰ 
κατὰ τὸν Ἑδθραῖον καὶ τὴν ἐπὶ τοῦ ὄρους ἐγκατάλειψιν τοῦ νεανίου, θασι- 
λόπαιδος παρὰ ΗδΙ, τὴν εἷς τὸ ὑπόγειον μέγαρον τοῦ δράκοντος κατά: 
6ασιν, τὰ κατὰ τὰς τρεῖς κόρας καὶ τὴν ἀνεύρεσιν τῆς νεωτάτης αὐτῶν 
δια τῶν αὐτῶν περίπου καὶ ἄνωθι τρόπων. Ἐν δὲ τῷ ὅδ ἀπαντῶμεν τὰ 
κατὰ τὰς χόρας καὶ τὴν ὑπὸ τοῦ νεανίου τῇ θοηθείᾳ τῆς νεωτάτης ἐξ αὖ- 
τῶν ἐπίτευξιν τῶν ὑπὸ του πατρὺς αὐτῆς πβοταθέντων δυσἑατορθώτων 


ἄθλων. Σ. Π. Λι 
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ΤΟΥ ΦΙΛόΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΠΑΡΝΑΣΣΟΥ, 
ΕΠΗΤΑΙΑι ΠΕΝΤΑΜΕΛΟΥέ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ. 


- . . 
ΤΟΜΟΣ Α. ΙΟΥΝΙΟΣ 1870. ΦΥΛΛΛΔΙΟΝ Ε. 
ιο ον οσο. 


ΒΡΑΧΕΙΑ ΣΗΜΕΙΩΣΙΣ 


ΠΕΡΙ ΤΩΝ ΠΡΟΓΕΝΕΣΤΕΡΩΝ ΣΥΛΛΟΓΩΝ ΕΛΛΗΝΙΚΩΝ 
ΔΗΝΟΤΙΚΩΝ ΑΣΜΑΤΩΝ. 


.ρΌ”” 


ο Ἐκδίδοντες διὰ τοῦ παρόντος φυλλαδίου τῶν Νεοελληνικῶν 
ΟΑναλέκτων συλλογὴν δημοτικῶν ἀσμάτων εἴτε ὅλως ἀνεκδότων εἴ- 
τε µεγάλως ἀπὸ τῶν δηµοσιευθέντων παραλλασσόντων, ἀναγκαῖον 
Ἀρίνομεν νὰ προτάξωµεν θραχεῖαν σηµείωσιν περὶ τῶν κατὰ χαι- 
ροὺς ἐχδοθέντων εἴτε ἐν ἰδιαιτέραις συλλογαῖς, εἴτε ἐν διαφόροις 
θιθλίοις καὶ περιοδικοῖς συγγράµµασιν, ἐπιφυλασσόμενοι ὅπως 6ρα- 
δύτερὸν, χαιροῦ καὶ τόπου συγχωροῦντος, ἀχριθέστερον καὶ πληρό- 
στερον κατάλογον ποὐτῶν παράσχωμµεν. 


Α΄) ΙΔΙΑΙΤΕΡΑΙ ΣΥΛΛΟΓΑΙ. 


4) 0. Εαωγί, ΟἨαπί5 Ρορυ]αίτορ ἆθ Ία ἄτὸεθ 8ὖθο ππο 
ἱγαάαοίου Εγαπςαίςθο. Ῥατίς. {924---.1925. Ἰόμοι 2. Γερµα- 
νιχὴ µετάφρᾶσις τῶν αὐτῶν ὑπὸ Μῆ]]ος. Γ,οἱρ2ὶρ. 18250. Τόμ. 2. 

3) δε]νηνᾶ:. Ῥλ]οο]άοίς, Λαργαἰνὶ πουρτ]οσβίρομος Υοἱκδ- 
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Ροεδίθεπ ἵῃ  ωα Ιολ νηξον Ὀπιροριέο Ῥταση- 


ος ἁπω ου”. 
μα πό [ες ο ιοκιαδίς ση - Ῥς. 
Ιαπίογαηρεη. το αι Ἴρργῴβια, δρ, ΝεφΤέρας Ἑλλάδος ἐθνικὰ 
χαὶ ἄλλα. Νουβεϊοσ]ήσοίιό οβίόδᾳ. {908.--“Νεαρτίθο]ιὶσοῖιθ 
γο]Κκδ]ἱεάεΓ μετὰ γερμανικῆς µεπαφράσεως 1549.-- Απίλπο]ορίο 
πορτεομίροΆος γο]κα]ιεάοτ. 1564 μετὰ γερμανικῆς µετα- 
ορθώς." { (1 τί (ο τν ον ο δεσ ο ντ νο με 1 

4) Ε ἡπιοπίς]ν, ἀεωγούλια ! Ῥωμαϊκά, Βετ](π, 1540. 

ϐ) Ν. Τοπήπαδο, Οαπᾶ Ρορο]αξϊ Ὁσταϊ, Ἠηπὶοί, αγος, 
Τορςαβὶς-Τὰ- Ελληνικὰ ἆαματα περιέχονται ἐν τῷ τρίτῳ .τόµῳ. 
νάιόοι4840:0 νο οὐ {ωί «ΑΟ 
πο) Ρ. Ἡ. δάΛάέτε. ΚεαρτξέβΙδεπε"Ὑσοικα-- αμᾶ Ἐνε- 
Ποιίς]εάςτ ἰπ5 Ώευίδο]ο ἄδδγςοίχί. ἄγαεηῦοτρ υπά Π,οἱἰρΖῖρ. 
1942-- Ώας Υοἰκὰονάα) ἄόυ Ἡ οἳ ἀιά 6οξιδή. ἀα προς παπά 
οτΦάνββΗΡ, Ἰάρφθδη ας β. .βββνι, στο τι: 

7) Γ. ΕὐΛαμπίονς {θ / Αμάραχςος Άτον πὰ ῥόδα τῆς ἀναγεννη- 
θείσης Ἑλλάδος. Πετρούπολις. 1849. 

ϐ) ᾽4ντ. Μανούσου. Τρἀγούδια ἐθνικὰ συναγµένα καὶ διασα- 
ΦὈγισμόγα. Ῥερχῴρα. { 1500. δέρος Α». Κλέ φτικα---- Μέρος 1 Β’ ρ Ποι- 
λίλφς Μετά δι όδων, αημειόσεωνς,, ὃν έλα» λές, Ἄγνόει ὁ 
βαΕοδίε (όρ- δινεις. ταν εν 

κθ1ορπιίο,{. ἂς Ματο]ϊως. δρα, ν κ βομβίο' ση θτλος, 
αεί βαν ἡ μετὰ γαλληήςηΤαβάωςς-» ὀΜρίν βο: 
Φμλαρορ, ἆᾳ]β. ατὸςὃ Ὠοάρεηό, ΦΓι5 1960... .. 

ὁ ᾷᾷς ζάρπεῖον, "λαματα, δηῤμὰ, τῆς Ἕλλ δὲ, ώς 
κύρᾳ, 1552. ο ο οδεσσ κωτος κονῤῥασ κα δν. 

1) Ιατρίδου. Συλλογὴ ημότικῶν ἁσμάτων ο λαιών καὶ νέων 
μετὰ διαφόρων εἰκδίο}ραθρίῶκ« Ην 1800-- Καὶ τὴν συλλο- 
ἄν τόσο σηΜχησφπρλ)ὰ ἀγήεδρτ Ἡβρεατα ἡχγῥ Ῥρρορν. 
-κιλοὴ «σπ αδερη ναχείδα ρημρίκα, ΚΟΡΗΙΑΗΑ ΟΤΙΛέη 

ρα Ἑμιροία ερρββἠατίρ,1ροίας, { 1860. Ἔν τῇ ανλλογῇ ταύ: 
τμ ὁ, ἐκδ ση, περιόλαθρ, οχκδὺν. πάντα τᾖ, πέν ῥνλημοφιενμένα 


νου ὃς 





ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΛΕΕ ΤΑ: οἳ 


ὰμοσικὰ «ἑσμίαση, παρέλαβε, ἂλι πλὴν. πρήτῳνριὼς αὐτὰ ἑνερρει, 


καὶ ἄλλα ἀνέκδοτα παρὰ τοἈ Θὐλεβίχηνα Κα, 'ΑλνΑνμοάργρη 
Σχινᾶμ Βεργάρᾳκδλ.σ- Τούτων ἡ-ΦδΩΝΙ:κβὶ µετέφραδί τῶς ἐν 
ἰδιαιτέρῳ φυλλαδίῳ (1/ἱοὔθς--- παπά Κ]αρε]ίοάοτ ἀρᾷ πουεεύᾳι 
ρἱήριᾷιρῃ: δα” ρες, Ώλλαγδθίαή. αλ. 1904).. οτ οτί Ἡ 
48) ἕν ᾷαφῴῥτου. ΣΝλλοΥὴ πῶν κατὰ, λν' Ἔπειρον, ῥῃιοτφιῶν 
ἀσμάτων. ᾿Αθόναι: κκ δαλλίσπα. αλλογὴ, "πολλά: ὄνρδαση 
μμ τν Εν ἳ 
14) Καάφαρίε: ΑΛΩΤ τες νβλογὰ. διστίχώ, δν 
ματικῶν.ἁρμάσων: ἐν τέλει. δὲ προστίθενται, καὶ οσραγούδίᾳ |τοῦ 
χοροῦ. Ἐν Ῥαθήναις 1860--δ' ἔχδοσις 1568. Ἡ. πελειοτάτἍ 
συλλογἡ δέμρκικῶν ΔιρτίχΩΧ..ι. ος ην «νε τον ης αντ ὰ 
: «ὰ9) Μο {ρε έχρυς Δηματικὴ; θολο ας, Ἀθήαωι 153 ικαὶ 
λοξεστίμα. ἔλδορις τῷ /08.: ὑτ. Ὡς παβήρτημα, τὰ Ἡρμσειας Αγ 
θῆναι 1808.--- Συλλογὴ περιέχουσα πολλά δηματικὰ. Ἕσματα. καὶ 
λα ἀνῤφλνσα, Χείτοι ἀτάκτώςς ἑριμάνα. δν ση ξ τος 
εχ. ο σζ νὲ νο τοτά σσ ἐκ χέονδο νὰ Ακ ο αν οδ ας νων 


άβ) ακοτώκα οΑΣΜΑΠΛ ΕΝ ΔΙΑΦΟΡΟΙ: ΒΙΒΛΙΟΙΣ« 


ο η. οτι, . ἕν  Ν2 κι ασ. ή Ἂλν τες απ λ Ἅ 
'κνάλιῬονριόσ με, Ἀαγαβοιθα ρόρρ-πμδμίον9. ΝΑ . λλόρό- 
πόταάοῦ ἆο Ιᾳ (τὸςο. Ασορε ηλ ον 


2) "Άσματα διαφόρων ποιπἑῶνο ἴΝαὐπώιου- οβΑῶς .”.- 

9) Μαυγεν. ας ΟτἱΕεμίβρηο.οἷ]κς 48905 .. - 

4) ᾽ 4.1. Σούτσου. Ἑλληνικὴ Ἀιάσκινε 1990: σσ 
αχ βάδίδει; Ἑταχοίς απ οτθίρ. Ες πμ β-. - οσοι ντνς 

) «Είοῇ5. Ἀθίσει κά, λώλλκκὰ 1φ, Φε ἐρώροὴρηή. 
απόμ. «8ά0α τς ο ο πο να) ατκον δ) να πιο ον κ Ε ον 

η) ἔος ἆεάραι: Ῥδίσδα -- ᾖρα΄ Ὀάολήσοίαν, Ἰμκηρ. 4ρ 
Κοροίκω]ναι Μοειῤρ.. Ἑ τόμοι. 1840Η:-4845..- ο. Ὁ-, Ἠοέλτ 

'31ΔΥ Αακονσῶν τἄμρωγμαβανι ἀθρ1ν λῤδντα: εμμβολόγια, τᾶς 


Μάνης. .... 


ϱ) 8. ἀξἐπραιθοῦν Ἑρτοροιλ Σοµλίως ὑκὶ αἰάφγαςε... 
10) Π. ᾿ 4ραδαγτιοῦ. Χβονογβαφία Ἠπείβον. λθῆναι, 159. 


μα 
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41) Γἰρίοη. Ξδ]εέῖοπς [τοι πιοάοτα (Ογοοῖς ψτίίου» η 
Ρτοβθ οί Ροδίσγ πὴ]ι ποίος. 4856, 
42) Π. 4. Σ. Ἡ Πάργα ἥτοι μονογραφία αὐτῆς χτλ. 'Ἐν Α» 
θήναις. 1564. 

49) Τρ. Μπάρτα. ᾽Αναμνήσεις Φιλοπάτριδος. Παρισίόις 1964. 

44) ᾿Ιασεμίδου;: Ἐγχερίδιον τῆς θρησκείας τῶν Ἑλλήνων ατλ. 
ὑπὸ Ἡ/. 8ίο[1. ᾿Αθῆναι 4865. ἐν σελ. 75--76.. 

15) Ρεγγοι. 1, 119 ἆο 0τδί9. 1965. 
-Ἄ6) Κ. Σάῤα. Χρινικὸν ἀνέκδοτον Γαλαξειδίου. (905, 

47) ᾿4ρ. Βαλσωρίεου. Α θανάσης Διάχος--- Ἀστραπόγιαννος. 
λαθῆναι. 4967. - : 

18) 4. Σακεζζαρίο. Τὰ Κυπριακά, Τόμ. τ΄. 4969. 
349) κ. Τρια»ταφυ.ἔ11δου. Οἱ Φυγάδες, δρᾶμα κτλ. Ἐν ᾿Αθήναις. 
1970. Ἐν τοῖς πῥολεγομένοις περιέχονται ἀρχιτὰ ἀνέμδοτα Ίρα» 
πεζοόντια ἄσμάτα. 

20) Ν. ᾽4γγεἐίδου. Ανθολογία, ἤτοι συλλογὴ διαφόρων ῥομά- 
των. Εξεδόθη πολλάκις ἐν ᾿Αθήναις καὶ τελευταῖον ἐν ᾿ Αλεξανδρείᾳ. 

241) ᾽Αϕροδίτη ἡ φιλομμειδής. Πολλάχις , ἐκδοθεῖσα ἡ σολλογὴ 
αὕτη περιέχει δίστιχα ἐκ τοῦ Ῥ488ΟΥΥ εἰλημμένα, 

Πρὸς τούτοις περιέχονται δημοτικὰ ἆσματα εἰς τὰ ἑξῆς περιοδι- 
κὰ συγγράμματα. 

22) ᾽Αθηνᾶ. Ἐν Ναυπλίῳ, 1891. 

29)Ἰόνιος Ανθολογία. Ἑόρανρα, 1835. 

24) Ἰωνιά. Ἐν Ἰλθήναις 1946. 
υ.25) Εὐτέρπη. Ἐν Αθήναις. Τόμος Β΄. φυλλ. 9δ. Ἡ Αιογόνι- 
τη, μὴ χαταχωρηθεῖσα ἐν τῇ συλλογῇ τοῦ Ῥαβ9οΥν. Τόµ. Ε’. 2. 

26) Πανδώρα. Ἐν ᾽Αθήναις. Ἐν Τόμοις Δ΄. Ε’. ΣΤ’. ὑπὸ τὴν ἐπι- 
γραφὴν Φημοέικὴ ᾿4νθοζογία" πρὸς δὲ καὶ τὰ ἑξῆς ἄτινα ἠγνόει ὁ 
Ῥαββου; ΣΤ’. σελ. 166, 316, 909.--- Θ’. ’. ΙΑ’. 18. ΙΓ΄ (ουλ- 
λογὴ ἀρχετῶν ἁσμάτων). ΙΔ /, (ὡσαύτως) ΙΕ’. (ὡσαότως) στ. 1. 
1Η’. 16’. Κ’. 

37) ᾿Εφημερὶς Φιλομαθῶν. Ἐν Αθήναις, Ἐν διαφόροις τι τόμοις. 

3269) Φιλίστωρ. Ἐν Αθήναις, Τόμ. Τ’. 
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290) Χρυσαλλίς. Ἐν Αθήναις. Τόμ. Β.. Γ.Δ. 

30) Ἑκτάλοφος. Ἐν Κωνσταντινουπ. Τόµ. Β΄. πρώτης περιόδου. 

934) ᾿Εθνικὴ Βιθλιοθήχη. Ἐν ᾿Αθήναις. Τόμ. Β'. 

02) Μ. Π. Βρετοῦ. Εθνικὸν Ἡμερολόγιον. Ἐν διαφόροις ἔτεσιν. 

Ἐκτὸς τούτων ὑπάρχουσι καὶ ἄλλα δημοτικὰ ὥσματα ἐν ἄλλοις 
περιοδικοῖς συγγράµµασι καὶ ἐφημερίσι καὶ ἐν θιθλίοις, ἰδίως ἐν 
τοπογραφικαῖς µονογραφίαις, ἅτινα ἄλλοτε λεπτομερέστερον θέλο- 
μεν καταλέξει. Εἰς τὸν ἀνωτέρω δὲ σύντοµον κατάλογον προσθετέα 
χαὶ ἡ ἐσχάτως ἐκδοθεῖσα συλλογὴ δημοτικῶν ἀσμάτων τονισµένων 
διὰ χλειδοχύμθαλον ὑπὸ τοῦ Δανοῦ ἩΜπέργνερ (ἐν Κοπεγχάγ», 
1809). Πρὸς δὲ καὶ ὁ γνωστὸς πολλῶν τῆς Νεοελληνικῆς γλώσσας 
μνπεείων ἐκδότης Κύριος Ἐτι]]ο ἔ,ορταπά προεκήρυξε τὴν ἔκδοσιν 
᾽Ασμάτων δημοτικῶν καὶ διηγημάτων, ἐξ ὧν τὰ ᾷσματα ἐλήφθη- 
σαν ἐκ τῆς συλλογής τοῦ -ᾱ-. Βεττοί, ὅστις, ὥς γνωρίζομεν, ἐν τῷ 
ουγγράµµατί του 1.119 ἆο Οτέίο ἀνήγγειλεν ὅτι ἔχει κλουσίαν 
συλλογὴν δημοτικῶν ἀσμάτων τῆς Κρήτης πρὸ πάντων καὶ τῆς 


Μάνης. 
Ν. Γ.ᾳ. 


ο ο 5»  -.ε 


ί } Γι Σ στ, κ. ” ὁ στο στη / Ἱι ... ρ 
« σ: ὁ ολνκὸς » ἆν αε. ᾗ. καν μον. 


. ΄ 
ἐ λ ε} ... ων κ γι , . . κ ͵ .. 
-σ 


.. κ ΝΕΦΕΝ πλ πάσα. 


5ος . -. τας ως “στ... 
ο ἑτετὰ μονή Πλ  ϱ ”.. Δον ος ἷν δι 





--ε 4 


Καν νᾶ χτακκτὸ ἔκιτ πο ος Ας δε οἳ ο χελτς ὁ νωτέασ τόσα 


««Α.ΚΛΕΦτη κά ο νο ηΝ 


5 « 
-ἱ «9 . δες ο δν - --ο - - ω « 
5 Λῶ συν» ανν ορ αἳ κ ο ὄνν Ν κος ακοή νο νδα μὸ κνλλ νο οφ 


ν η οἳ 5 
κάτον οσα εογράσταν νο λσνος { νρώςστοι Ὦ νότ τοῦ. 8) ζρτκκ ϱαν 
. [ μ.μ”. . υἱ κ , ο ὃς ωυ ὃ9ν., κα δα 
Γ] 
' . ΄ -- 1 ; 
νωΩ. ωσάν κ τῷ κας ν αρδσ .0ο ο ανα δ ο σι : πα «εν ὸ νττος ᾧν 
... μμ. - σμο αλ. ος Αν οδοί. δὼ τω. ων κ. 5 Λ] «δός 


νὰ τν- μα .. σαν .σλ- ιἀ , πι .Ἀ .Ν ΄ - . η 
λα. η ερος). μυ. κκ ὧι ο 

, 4 ΄ ε. ο 
.. νΦλο τς ὰ 5 [ας Οὲνὰ 


ο δλω τὸν αι αδομο -ν κας ττλ -- ἀντὰρὰν 
ἱ Ὕ  ν δα οσο ο νοῦτι νι 
τὴγ. ἔρημη, τήν, Ἡράμαλη εἶναι 6αθὺ, σκρταδι 


ο. 


ο Ρα ν κο 


η τὰ, χιόνια τὰ - πολλὰ, μήνα} αἱ ν ἂπ ἡ τὸ χαλάλέ ... 
να τος ο μή οτε ᾱ, ος τισ δα νο 
Τὸ Τιακώβάκη θβέρεσαν, τὸν «ἔχλνη ῶ ώς 

ος υπουῤθμαξς ποῦ ἔρῤιδα αν υταῖς προς ᾱι ἀράδ αρ ἁ . : ο... 
δ μιὰ τὸν ᾿πῇρε ὠδερμα; κι ἡ ἄλλη σταζς οὰς ασ τἆ δν 
ἡ τρίτη ἃ φπρμαχερὴ τὸν ᾿πῆρε Ἰς τὸ χεφάλι. 

Τὸ στόµα του αἷμα ᾽᾿γιώµοσε, τ' ἀχείλη του φαρμάκι, 


κι ἡ Ὑγλῶσσά του ἀηδονολαλεῖ, χε ἡ γλῶσσά του τοὺς λέει: 


92. υ ο δὲ, 


-Παιδιά µου, φυχοπαίδιά µου καὶ καπεταναρέοι, 
γιὰ ᾿πάρτε τὸ κεφάλι µου τοῦ πρώτου σας ῥιτζάρι 
καὶ ᾿πάρτε το ς τὴ χώαμου. .. . 5... 


Πρθλ. καὶ τὸ παρὰ Χασιώτῃ ἐν σελ. 100. 


2 
(Στερεὰ Ἑλλάς). 


Παιδιὰ, πῆρε χινόπωρος, παιδιὰ ᾽πῇρ᾽ ὁ χειμῶνας 

καὶ ποῦ θὰ ζεχειµάσουμε ἐμεῖς οἱ μαῦροι χλέφταις » 
Πάησ᾽ ὁ χαιρὸς ποῦ ξέραμε, πάησαν τὰ καλοκαίρια 
ποῦ ἦταν κον:άροι ἁρματωλοὶ, κονιάροι ντερθεναγάδες. 


ο ς. .. --υ- .-- 
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Φέτο εἶν) ὁ Σουλεϊμάναγας ὁ «γοὺς τοῦ Μαάτζαμπάζδν..-. {ο 
Τὸ λόγο δὲν ἀπόσωσε, «τὸ (χόγο δὲν ἀπόειπει 
τὸν ἔπιασαν, τὸν ἔδεσαν, «οιτὰ- Τρίκαλα δὸ 8 γρουνότ «. Π] --- 
κ’ ὁ Σουλεϊμάν ἐὰμόαναᾶς νὰ πάν νὰ πὸν΄ ερδμΙέσουν. 
επόνκ νάς οὐ ο μασ ο) Ὁ 
ος ποραδα᾿ .. εντος 
ες κ ες ὦν Ον νέῤ-- 
Τρίτη Τετράδη θλιθερὴ) Πέφκη:φαγώκκώμέηνἡ 
Παρασχευλ ᾿ξημέρωσοχκὰς μὴ εἰγε[ζημεῥάσεάς έν 
᾽λαδῶσαν τὴ Τιαννάκαινα μὲς ἲς ὁἡ λος νο λάσῳρ λΙ---- 
Γιαννάκης τὴν ἐρώτὴσόι Σεν νάἀκηςσ ή ῥωτάκά ο 
---Γιὰ ᾿πές µου, πές µου Γιάνναθῴυπός σ ἔχουν Ἀφαάμέωώ 
νὰ πάω νὰ φέρω «Αδ ς λα τῤόὺς (μμελῤκἀὶ σὐχυτώσουν ὃ 
--Γιαννάκη μὴν ξοδιάζεσαι, τὰς Ἰθόψια ού» με δάπριιω1----- 
μὸν φέρε τὸν πνεμματιλὸ νὰ μὲ μον. 
Τὸ λόγο δὲν ἀπόσωσε, Ἐεψύχησε Α αβύμηη ον. ἅπακος ζοτ 
«κτυτκηοῦ οοτῶσα ὅσσ ὁνκ 
ο. ός 5 ων Ὁκ οκσ0---- 
οο 4 ἸάέρςΥ ὁς  ὁτυστο ” 
Τοῦ Πετροπέτσα τἅρματα δὲν χῤέπὲν οδφουνθαε, ἂν ζοπ᾽ 
μὸν πρέπει τους |ςαθὴήλήλ αν Φιν Ἀθιφουργιοῦνται. 
Πρόλ. καὶ τὸ παρὰ ζαμπελίῳ σελ. θ03 καὶ παρὰ Ῥ88δΟΥ/, ἐν σελ. 


106. Δημοσιεύομεν δὲ τὸ δίστ, χον ἄνεκα τοῦ ἀπαντῶντος ἀγνώστου ὀνόμα- 
τος τοῦ Πετροπέτσα. 


ὄτ ο) οὗ ον ούλαι ὁ -ς σαι νέδ 
κνθάκρὴ. 4 νός 
«τσι ὼς ὡςύὺς τ ὃ σπα τόν 
Τὰ χαλὰ τὰ παληκάρια"... αδίο Αλοὃ ἆτ 
τὴν ἡμέρα τρῶν καὶ πίνόυν, | 
. καν ὰθμάδυ: ς ὸ αβοτέδι ἐστι, ο... το ο επσε Ὕθθνος ο 
.. ώς τ Να ο καρέ :ὰ᾿ Αμρελεν ουν Ὅ π ιο νσνστσυς 


{ ν 
Ἱεγσνοα ην 


ϱ. ὃν τν 
: η .Α 
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Κεῖ διαθαίνουν χαὶ Δνὸ Τοῦρχοι : ---... ᾿ 
μὲ μιὰ κόρη Ῥωμποπούλα. . 
---Ποῦ τὸν πᾷς; Τοῦρχε, τὴν κόρη » 
ο Ποῦ τὴν πᾷς τὸ Ῥωμῃοκούλα ; 
ὌΑφησαι, Τοῦρχε, τὴν κόρη, 
ἄφησαι τὸ Ῥωμιοπούλα. 
---λὲν ἀφίνω ᾿γὼ τὴν χόρη, 
τὴν καλὴν ἀρχοντοπούλα” 
θὰ τὴν χάµω ουρλοπούλα. 
- Ἐλεημονιβῆτ' ἀφέντη ἡ 
µ ἔχουν τής τὴν καμένη 
ἁπ᾿ τῆς μάνας µου τὸν χόρφο “ἀ.ἑ 
ος ο καὶ τ ἀνδρός µου τὰς ἀγκάλας. ῄῇυῃυ--- 
----"Ῥωμήοπούλα εἶσαι κόρη; . . | | 
--"Ῥωμηοπούλα εἶμ', ἀφέντη, 
τοῦ παππᾶ ᾿χονόμου νύφη 
καὶ τοῦ πρώτου θυγατέρα. 
---"Όρχον χάνω Ἰς τὸ σπαθί µου 
καὶ σταυρὸ ΄ ς τὸ χαμαϊλί µου 
(ποῦ νὰ νρῶ Τούρχους νὰ λόφω 


χαὶ Ῥωμροὺς. νὰ ξεσχλαθώσω. 


6 
(Ἠπειρος). 


Ἆὶν ᾽μπόρ ὁ μαῦρος δὲ ᾽μπορῶ 

δὲν ᾽μπόρ ἆ ! προδατήσω, 
δὲν ᾽μπόρ᾽ ἆ Ἰ σύρω τἅρματα, 

τὰ ἔρημα τσιαπράζια, 


1, Συνεθίζεται ἐν Ἠπείρῳ, ὥστε αἳ νίαι νὰ Ἑρρόαγορεέωσιν εἷς τὰς 
συναπαντήσεις ἢ συναναστροφὰς τὰς συγγενικὰς λέγουσαι πρὸς τοὺς νέους 
«ἆφ ἐν τη» χάριν τιμῆςν--- π. χ. καλημέρα σας, ἀφέντη ἶ κτλ. 





ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΙΑ. 


τρεῖς πἐντ᾽ ἀράδαις τὰ χουμπιὰ 

τὰ φλωροκαπνισµένα. 
Αχ τουφέχι µου ὑπερήφανο, 

πιστόλια πέρα πέρα 
χαὶ τὸ σπαθὶ τὰ Διμισχὶ 

κι’ αὐτὸ µαλαματέϊνο, 
δὲν πρέπεσθε γιὰ χρέµασµα 

χι οὐδὲ γιὰ τὸ παζάρι, 
μόν) πρέπετε γιὰ λεθεντιὰ 

καὶ γιὰ λιανὴ μεσοῦλα. 


7 
(Ἠπειρος). 


φ ὅταν ἐγεννήθηκα 

--“άτα, καμένα νιάτα µου--- 
-ἀπ' τὸν καμένη μάνα 

ο--“Ἠάτα µου καὶ λεθεντιά μου-- 
μοῦ ᾽σάπηκαν ᾗ πλάταις µου 

-““ιάτα, καμένα νιάτα µου--- 
σέργωντας τὸ ντουφέχι 

---μάτα µου καὶ λεθεντιά µου--- 
μοῦ ᾽αάπησ ἡ μεσοῦλά µου 

-νάτα, καμένα νιάτα µου--- 
αέρνωντας τἆρματά µου 

--Ὅπάτα µου χαὶ λεθεντιά µου--- 
μοῦ ᾽σάπηκαν τὰ γόφια µου ε 

-“Ἠάτα καμένα νιάτα µου--- 
σέρνωντας τὰ παλάσκια 
͵ --"Ἠάτα μον καὶ λεθεντιά µου--- 
καὶ τὰ πλευρά μου ᾽σάπηκαν 

--ἡλάτα, καμένα υιάτα µου--- 


148 ΝΕΟΕΑΛΛΗΝΙΚΑ/ ἀΝΑΛΈΕΚάά. | 


. 
[1] 


γυιέ µ ! φορῶντας τὸ σἸαθίμός το ττὸ 

---γιάτα µου Ἀάλ λἐθεύ ντ βου 133 

Καὶ τώρα γιὰ τοὺς φίλούςμόότν ον αέσνντ «χὰ 
9 --γιάτα, χαύμδά ν δή μδόνωσ 

ὤχ ! τοὺς πολυαγαπηµένους χο, ὃσ ἐν σπο ὁπσ πο 
---νιάτα µου -χὰλ' Ἀεθόμηάφαόν---ς 

τἅρματα ῥίχνω τὲ μεριὰ το νδονς ἀπ τεστ δω νὰ 
---ιάτα, χάδλεένά ὐρί να μόνύν-οὰ 

ἄ! καὶ τὸ σπαθὶ ἲς τὴν ἄκῤητν ν ης Στ" Ηος νὸν 
---γιάτα µὰυ' ΜΗ: λεθενέιά μυ». 


Β'. Ι{ΕΤΟΡΙΚΑ. 
..ς ὃς ὃρι ι 
χ 
(Ἠπειρος]... 


{29 νκτνό Τὰ 

Ἡ Δρυϊνούπολις 1. Ἐπερκία :ντῆς παήρρννὸ αλουµένη σήμερον 
᾿Βπαρχία ᾽Αμγυροκάστρου, ὑποπεσαβάμι εἰς 'λ ἀζοῤοίἀνι τῶν Τούρ- 
Χων, ὅπως καὶ αἱ -λαιποὶ λλκλνα κ βρας τἐλολάμασε πολλὰ χακὰ 
ἐχ τῶν ἐχθρῶν τούτων, οονυσφαγὰς» ἀἰχάαλιασίαςρ Μομκαϊὰς κτλ. 
Ταῦτα πάντα ἐχτραγῳδοῦνσαν.παρικώθόστατὰ οἷς-τὸ ἑξῆς δηµοτι- 
κὸν ἆσμα, παρ ᾧ ζωγραφίζοντα: αἲ ὀφίρακλσσον κι, ἀφαγαὶ πλεί- 
στων ὅσων ᾿Ηπειρωτφκῶν: οἰκογεύείῶν φοσμκύγαχα καὶ ἀφελέστατα- 

Ὦ Δρυϊνουπολίτισθαὴ Εά «ντος ὁ τοσο ὅσα 
-Ὢχι καδμένη α - τὸ ν---- 

ὮὮ Δρυϊνουπολίτισσα «»ὸ ἅπιι ντ ὠστνωνςς 
-- ωχ  ζηλερένη ρολ. οσδλν--- 

ο Χο νς νο απο ολ) 

{. Τὸ ὄνομα τοῦτο σώζρται εἰς τὸν σίτλον πι ητροπολίτου λεγοµέ- 
νου «ὁ Δρυϊνουπόλεως κ. ἔπὶ Ἠνζαντινῶν ὃν ἔλέγέτο καὶ Αρ υροπολίχνη" 
χυδαϊῖστὶ λέγεται σήμερον θεδα[ως. ἠατὰ πάραθθοῤὰν «λεῤόπολις» (δε 
Κριτικάς µου περὶ Δώξδν ἡς "Εἠολαδας Ἐν Πεβὼϊς ἔκδοθείσας 4 866 σελ. 
Α1----ἰὅ5---[6---1Ἴ). Περὶ παρὰβὀρρθνεωγο Νο Ἀθώσκοηνόως τῶν ὀνομά- 


των τῶν πόλεων καὶ-κωρῶν τῆς:: Ελλάδός κατὰ εεὺς-ειδηροῦς αἰῶνας ἴδε 
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Ρελι κό φιός ο ὁμακοστὰ--. ος μμ”. 
' κε λαυμέήις» . ως κ “μα νε ΣΥ λὀτ ώνά 


ελ λα 6 "ὀμπρορὰ δν πα εσυ νο οσο 

λλ. Ζηλεμένηλ: Ἅιτ κκ το τοοτ ἐς 
Καὶ σύρε ’ὃ τν ἐκκλήσνὰ -" . . νο ἐδ οσον τν 
μὲ λαμπάδὲ) μὁ εριᾶ δρ στον εσας τος λατ 
καὶ 8 Ῥοσχδθομματ, οἱ τάλι δὰν ὃν ον 


χαὶ προσκδνάργας α έμᾶς κ πόδας εν ρκδὸ πες 


τὴν κυρά! κ) πάναγεᾶ, ὦ τν ἂνς .-- ως αν τἳκ μύστ 

νο ας, ..- το.ι 

τί μᾶν η ας Χτες ΤΑΚ 1 ω ὁ 
. κα τε 


..- ο ώρα. Μὖν νΜαῤανος ἳ το σδι ο) τσκ ἡ 


' ο απὶ ο  ”.- 
ο οκὰ γάτο (νὰ ο) ἀγλὼρ (μην ο Αν οτνοσ αν σ σλοσὰ ντ 
: ως κωδ τς 

Αχ) πῶς αν ο λὦ κ ον. σεν αλ λος 

ς Ὕ. ο σλη καθμέφηο: κ. π κ . . .. ἑ 3 ο κο ξκ--- 


Ενα ῶξ ᾶχὸ κ: Ἔσδ. ἑδῦς ὁ πνλε τ ὁ η) 


Ζηλεμένηα 
ελα 


. - - φ ϕ μα 3) .. Ν ἑ . 9 [ 
͵ . ν Ἰ πο “ - ευ 8 νι. α δν 3  λ. υ] .. 1. ” νὸ . ι 

δν .. ) Ν σσ αφ Ας τις να. ἳ νεο ὃν η] ο στ. ε- 
Στέρεὰ ΛΑ ᾱᾳ μυ ῇ-----. 
πα. Ὕρεον δαν λος ο ποτ ω Ὁ ἵν δν δε Ἡ 


. 
..) 
. δν» 


τι ἔχουν οἱ κάμπδι᾽ καὶ "όν δῦν αὴν εν δρ χαὶ βἒρὸν ... 


Μαν) κὀ Σαν κιτ 
καὶ σὺ, καῦμένη Ῥούμελις κα θκδδεις καὶ δώνάδεις π α 
ει ονα ὧν «Οκ. αν σννῷ ον Ἀνόροὰτ ΙΧ ς τν ον Σν "λ, 


Ἰωνιὰν, περιοθβὺνὶ Ἀθηνῶν γιός 16δ6ρ: φυλθδ.: Β". οὐλ. 8Η δμδ Ἰοδιμα- 
καρίτου (ε, Αβασςιἐκδιδάμενθνές ο πλ άοοκ ὁ εελὲν έ9ι κ τἰςα--- 

1. Σημειωβέφ δα φἰὁ διὰ Σων" σάχους ο η, λλδωνὀ ες δι- 
νονται αἱ λέξει αμιέ ὁ ηνκλαὶ «ζάπλκμ ὀσοβιτξναλλξέέ ἑδκο δν ὸ 
ἄσμα τοῦτο εἰς Ὑημμθυμεύειος θἱδιβανηχάρης εὰς' δὲ Αθλέρπρηόη:- 
δες φοροῦσι φέσιᾳ. ἀπ). ἁρλαλῆς. άμμμάτν, λβνσ: ὤχ λα)ν 4ργνρβν, 
περὸς δὲ καὶ φουσέονλλας λευχὰς, ὥ ὥσπερ, ἄγδρε ες καὶ δουν,  ὀλιθῶς 
Αμαζόνες. . ον ο ο 


0ο ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ:. ΑΝΑΛΕΙΙΑ. 


--Ἕλληνά μ., χι ἂν μὲ ᾿ρώτησες νὰ. σοῦ. τὸ ᾿μολογήσω. 
Δώδεκα χρόνους πολεμῶ μὲ τὸ Σουλτὰν Μαχμούτη, 
τοὺς χάµπους αἷμα γιώµησα καὶ τὰ θουνὰ χουφάρια» .. 
καὶ τώρα ᾿ποῦ τὰ ᾿χέρδησα καὶ τώρα ᾿ποῦ τὰ ᾿πᾶρα, 

οἱ θασιλεῖς μὲ ᾿φθόνησαν καὶ ὅλα τὰ ῥηγάτα, 

᾽στεῖλαν τὸν Καποδίστρια γιὰ νὰ μᾶς διχαιώσφ 

χὶ αὐτὸς μᾶς ᾽μορφογέλασε 'σὰν πονηρὸς ᾿ποῦ ἦταν. 
Πρῶτα µαζόνει τἆρματα καὶ τῶν χαπεταναίων 

τοὺς λέει νὰ παραιτήσουνε χι ἁπόμαχοι νὰ γένουν. 

Κι αὐτοὶ δὲν καταδέχονται ἀπόμαχοι νὰ γένουν, 

µόνε γυρεύουν σύνταγμα, συνέλεψι νὰ χάµουν. . 

Κι ὁ Καποδίστριας τῶμαθε, θαρειὰ τοῦ ᾿χαχοφάνη. 
Κάνει τὸ Ῥάγκο στρατηγὸ καὶ τὸν Κίτζο Τζαθέλα 

τὸν Τζάμ(η) νὰ πιάσουν ζωντανὸ, τὸ γυιὸ τοῦ. Καρκτάσιου. 
Καλλέργης ἐξεστράτεψε μὲ τὴν χαθαλλαρία. 
--Ποῦ κᾷς, Καλλέργη Ερητιχὲ, καὶ σὺ παλγορουφιάνε ὁ 
Ὡς ᾿ποὖναι ὁ Ἰζάμης ζωντανὸς τὸ σύνταγμα Ὑυρεύει. 


10 
(Στερεὰ Ελλάς). 
Μᾶς Ἶρθε ἡ ἄνοιζι πικρὶ, τὸ καλοκαῖρι μαῦρο, 
μᾶς ἄρθε χι ὁ φτινόπωρος πυιρὸς χι ἀναγχεμένος, 
μᾶς Ίρθε ράγκος Βασιλιᾶς, μᾶς Ἶρθε Μπαθαρέζος. 
να µατόνει τἅρματα καὶ τῶν χαπεταναίων 
τοὺς λέει νὰ παραιτήσουνε χι ἁπόμαχοι να γένουν. 


:Ἱὸν Τουραχιᾶ τὸν ἔστειλε ς αὐτὸν τὸ γυιὸ τοῦ Τρία. . ΄ 
---Γρίδα µ., σὲ θέλει ὁ Ρασιλιᾶςν σὲ θέλει ὁ Μπαθαρέζος,- 


Ίρβόα μ., νὰ δώσῃς τἅρματα, νὰ δώσῃς καὶ τὴν πάλα. .. 
-Ὅλα τὰ ἕρμα πδρτέ τα, τὴν πάλα δὲν τὴ Δίνω. 
"Κύ ὁ Βασιλιᾶς ᾿σὰν τῶμαθε πολὺ τοῦ Ἰκακοφάνλ. | 
τοὺς σύμθουλάς του ἔχραξε, δφιχτὰ τοὺς διατάζει: 
Τὸ Γρίδα θέλω ζωντανὸ χι αὐτὸν τὸ Γαρδικιώτ. 


΄ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΙΑ. 


Κι) ὁ Πρίδας ὡσὰν τἄκουσε. θαρειὰ τοῦ ᾿καχοφάνη. 
Τὴν τριμπαλιὰ ᾽σηκώθηκε ἲς τὸ Βασιλιά νὰ πάῃ, 
χι’ ὁ Βασιλιᾶς ᾿σὰν τἄκουσε 6αρειὰ τοῦ χαχοφάνα, 
τὸ χαλαμάρι ἔπιασε καὶ μιὰ γραφὴ τοῦ κάνει 
----'Σὸ σένα, Γρίδα µ στρατηγὲ, «ὲ σένα Θοδωράκ, 
εὐθὺς ςτ᾽ ᾿Ανάπλι νὰ ᾿θρεθῆς μὲ ὅλο σου τἀσκέρι. 


Γ’. ΔΙΗΓΗΜΑΤΙΚΑ. 


411 
(Ἠπειρος). 


Ἐκίνησαν ἡ“λεθεντιαϊς χι’ αὐταῖς ἡ µαυρομµάταις 

νὰ πάγουν κάτου τἑ γιαλὸ, κάτου ᾿ὁ περιγιάλι, 

νὰ ᾿θροῦν καΐκι γιὰ νὰ ᾽μποῦν, χαΐχι νὰ περάσουν 

καὶ ὰ καΐχι ᾽μπήχανε σαράντα δυὸ νοµάτοι, 

Στὴ στράτα ὁποῦ ᾿πήγαιναν, «τὸ δρόµο ᾿ποῦ πηγαίνο"» 
χαχὴ φουρτοῦνα ἔπιασε, µαΐστρο τρεµουντάνα. 
Γυωμίζ ἡ θάλασσα πανιὰ χι ὁ ἄμμος παλληκάρµα, 
γιοµίζουν τὰ ῥιζώματα ζανθαὶς καὶ µαυρομμάταις, 

χι ὅσαις µανάδαις τᾶχουσαν πολὺ τοὺς ᾿χαχοφάνη, 
Σὰν τἄᾶχουσε κὶ ἡ Γιώργαινα, µάνα τοῦ Κωσταντάκη, 
µαζόνει πέτραις Ἰς τὴν ποδιὰ, λιθάρια ᾽«τὸ μαντύλι͵ 
πετροθολάει τὴ θάλασσα, πετροθολάει τὸ χῦμα. 

--Δὲ φταίω ᾽γὼ ἡ θάλασσα, δὲ φταίω ᾿γὼ τὸ χῦμα, 


μὸν φταῖνε τὰ γλυκὰ κρασιὰ χι αὐταὶς ἡ µαυρομμάταις. 


15 
(Ἠ πειρος), 


Ἐκίνησαν ἡ λιγεραὶς καὶ τὰ παλληκαράκεα» . 
ας τὰ σκάλα ἑκατέθηχαν καὶ ἲς τὸ γιαλὸ ἐθγαίναυν ᾿ 
νὰ θροῦν καϊχια γιὰ νὰ μποῦν χαὶ θάρχαις νὰ περάσουν, 
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78 ΝΕΟΕΑΛΑΕΝΙΚΑ. ΑΑΛΕΕΤΑ; 


κι᾿ οὔτε χαϊχια "ὔρηλορ, αχ οὕκᾳ. καὶ θαρκαπαύλαις. ο”. 
ὰὲ παλγοθάρκα ᾽μπήκανες Ἐῆθφν γιᾷ. νὰ περάσουν» --- 
Ἐραβάει ἀγέρας Ἰπὰ (μαρεατὰοη (4γέρᾶς. ἀπὰ- πίρως εδ ττκά ὁ 
ἐτσάκισε τὰ δυὸ πλευρὰν πρεζα. νὸ κατάρτια». τὰ ΑΣ ΝΝΑΣΚ 5 
γεμίζει ἡ θάλασσα: πᾳλιὰ) κε ἡ, ἄχραις Καλληκάρια».. Των ὃς ἐ τ- 
Ὑεμίδουν ἡ ἄκραις, τας. Ὑναλοῦ ἀθνθαῖς Ἀπὶ γαμρομμάταίς:, ιό. 
Ὅλαις παρηγορ:ούντανε καὶ οὔλαις παρηγοριοῦνται 

κ᾿ ἡ δόλι« ἡ Κωνσταντίναφ: παρηγορὰ, δὲν ἔχει. 

Σέρνει λιθάρια Ἰς τὴν ποδιὰ καὶ πέτραις ἰς τὸ ζωνάρι 

πετροβολάει τὴ θάλασσα, πετροβολάει τὸ χῦμα. 

---Θάλασσα πικροθάλασσα καὶ πικροχυματοῦσα, 


τί μῶχαμες τὸ Υλόκα µου, φὸ μοναχὺ παιδί μον. 


. 


. 
ιά 1 9. 
-.- ϱ. σα, ει 1 πο. στ. - ο 3 . . , 
νάνος μα ἀ ο» - « ες αν α. . » 3 Ύ ἡ ὁ δνςς νὰ 
.. . . . ' . 


' 


. µ. η] 9 
-- - . --. - νο σι ... 9 2-4 9η .. 

ρἌ Ὕτο ο λντὸ ὡς 1 λ εν αδ ν ι κο δις κ.κ ορ σσ κ 
ν ΄ ν "νο . 


, 
Λο - » ο, 1 ος ολ... 9 . ενα οφ τα αι 
ο ο ος ον ΣΣ ο ών ο ν ὁ κ ἀ εθον ον ἂν δν νο ον 
9 


[4 . . 
. κρβφβός” κ Ἐν η ΣΧ ὃν δη) 
”, 
- 


. κ “ ..- ο.” ον 
ὃν Ας νο σος. ον. --. κ δν η « ὁ7. ὁ ον οτο ων 


Μαϊρό µου χελιδόνι νά πφιρύβραπεά-τ μα. μα ο 
κι ἄσπρο μου πτερέστέῴ(υ) ὑπαϊἸ.πᾷς Αςτὰν αώας ον ο Ας τον ΣΕ 
χαμήλωσ τὰ φτεµά ἰσ) νὰ λώθης μιά .ψραφλ,ν; ος - νο ὃς δν ο 
νὰ ᾿πῆς καὶ τῆςντακᾶς μ᾿ νὰ ἡσὴ μ. ἀχαρτερῦν τσ.  ἕκτο τον} ἐκ 
κι ἄλλον ἄνερ' ὅς Ἱπάρη ἱχες ἄςστὴ: τε πι . αδως τσ σσ 


τί ἐγὼ ῖς τὸν τόφο Ἰποφθύεῖῥαε: ἀεὶ ὅπου. δωνόμα τοτε σλενς ὰ) 
ἐδῶ εν τὰ κορίτσια ἠέντ᾽ ὅδα ος τὸν παρᾶ:.- -- -- σοσς 
Ὑελάστηκα ὁ «καῤμένας ὠφΐ αἰάσςμάι μὲιμιᾶ, ἵ ώ' ο τς εἐ--- 


μιανῆς χήρας -κορίτο(υ).. καὶ: Μά(γ)ισσαρσκαιθί.... ος ς Ἱ ο τόν 

Μαγεύει τὰ ποτάμια καὶ ταῖς θάλασσαις» 

µαγεύει τὰ καράθια καὶ δὲν ἀῤμεγοῦν, 

μὲ ᾽μάγεψε κι ἐμένα καὶ δὲν ἔρχομαι. 

Ὅντας κινάω νάρθω θρέχεὶ καὶ δροντᾷ, 

ὄντας γυρίζω πίσω, ἤλιος:ἐκακεραέν :: ἑ»: :ἷ-.. κ ὃν εἰαῖι 
᾽Απαντᾷ καὶ ἓν 43: οόλλογΆ. τῶγ Ῥπειρώνικῶν δομάνωῦ κ. Ἀνδίόνη 

μετὰ σπουδαίων παραλλαγῶν (ἑλ, Ἱλλ.. το) ον 


ΝΒΟΒΛΑΗΝΙΚΑ: ΛΦΑΛΕΕΣΑ: 19 


ο Νεὸς ῥήγας ἑκρωζόργηκ νὰ, λαβοῤοόηρίον .. . 
μὲ σύρμα ἦταν οἱ. σκύλούτ του, μὲ. δώμα. οἵ  λάγθέτ σοό ι 
α | 


απ τι 


χαὶ τὰ μαλλάκία᾿ τῶν σκυλιών δλρ᾽ μάρ]ατάρ - εἲ ... 
ἐθάστα χαὶ -ς τὸ χέρι του. ἕνα' χρυσ -δερώνν ε 


. 9 9 9 9 9 ᾳ ο 


καὶ ταεράκι πέταξε, μπρίει, ὲ περιθ όλο ο, 


ποτ, ρα πιο -ὲὍ 
’ 


5 το οσα 


μὲ ἀφορμὴ τ τ ᾿ἀξρακιος μπάβίει, πάρχονολήις ὃν 

Ῥρίσκεί κερὰ κι ἡξγεύόυνἑαν. 9 "τάδλα μαρμαβένια -.. 
: υ ος Χα15 ον ο 53 νὰ 

μαντύλα ͵ τση ἥτανς χρυση, τὰ πιάτὰ πο “ἀσημένια. 


/ 
..ὰ Άλλεν κ. ἱ 
ρ. , 


καὶ 2ὰ μᾶχαλροπηρδύνὰ᾽ μαλαμβὀκάπδισομένα: ι - κ. μν 
--- Πές μου τα, ἀδρην οπές μ μου τὰς ποιὰ ενα " τὰ ππρόκά δού ας -- 
«αν Εν πὸ Ὀπέριθδλι σού καὶ :ὰ ζαλατικά « σου α΄. .. κ. . - 

-“Στέρνα εἶνε ἐῤᾶ: τὰ Ἰσπίτ: ἃ μού πήλάα, Ἐ "ἀργοντικά, ὑ | 


' ΄ υγ στ. νὰ μάγν κ... [ πας ρ-. δες 

χι ἡ ῥίζα τοῦ κωπάριόόιοῦ εἶνλ” τὰ Ἱπροσκέφαλά | μον: μμ... 
λος δν ον πες δν 

Ἱ [ τ' γ τ ῃ , , - 

ἐτούτη ἡ Υλυκόμηλ ᾿ 'τὸύ η ᾿ποῦγε μδρος ά μοι υπ” 


θὰ σοῦ τὰ γράφ τὰ ρα, ἀφντη, λα χαδᾶ µου. ο νο 
ελ ετ ὃ ὠ χο ἐκὰ 
-Πῶς εἶνε βολιζἁμένὸ Ἀδ Ῥυλό νὰ, "μιλάση,, 
ολ” 


πο Υ- 


ὃν ὀππο λλες 3 ο ον νυν ες ἂν σσ 

νὰ μοῦ τὰ γράφῃ΄ τὰ πρδύκὰ κάὶ, νὰ 5 : ἀποφααίσῃ ἃ .- 
ος νὰ ὁτάνσν ο τν 

Ίότε ἡ μηλιὰ ἐσε ιούνίίανε, τὰ μπλα κάτω πέος ὂυν . 
σος , 


τὰ μῆλα ἐτσακίζουνταν καὶ ᾿Ὑίνουνταν ταεκίνια. 
-Μάζωξε, νειέµου, µάζωξε, χάµε σωρὸ μεγάλο 
γιά νὰ χωθῆς ὡς τὸ λαιμὸ, ἀνίθὸὴ καὶ παραπάνω. 


Ὁ Χώμζεξας; θε) κιλών "Ἀπκρόχὰ ἀρξιέλάνην:.' ιν πο ασ 
θουλήθηκε χνυγώδὴςν΄ “δωπηλεάρτ]ας Ὀνανέρμα,” ὁ ἐκ σσ η ΚΡΑΝΗ 
᾽Αγάπα την κι᾿ απ ήΛΥ ἀρόνονς ’δειοχοισδάρφύς..'. ὂτ νο -- 
καὶ το’ ἤχτιος τὴ σίάλά τση. ἐὐνὰ Ἄργέῶν Ἱπνρηάρι, ο. 





ϱ0 . ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΙΕΚΙΛ.: 


ἑξηνταπέντε µάλαμμα κι ἑννμὰ µαργαριτάρι 

καὶ λόγο ἀπὸ τὸ στόµα τση δὲν ἡμπορεῖ νὰ ᾿πάρη. 

᾽Αγάλια ἀγάλια, μαῦρέ µου, πουλῶ σε δὰ καὶ σένα» 
-“Πουλήσεις, δὲν πουλήσεις µε, διάφορο δὲν τὸ κάνεις 

μὴ λυπηθῇς τὰ γένεια σου χαὶ θάλε νὰ τὰ χόψης, 

μὴ λυπηθῆς καὶ τὰ μαλλιὰ καὶ δάλε νὰ τὰ πλέξὴς, 

πάρε θελόνα καὶ πανὶ, πανὶ χαὶ ζωμπλοπάνι. 

---Ὥρα καλὴ, ξαδέρφη µου."''-“Καλῶς τὴν ἐξαδέρφι. 
-Ἡ µάνα µας ἀπ' τὸ Γαλατᾶ κι ἀφέντης μας ἀπ' τὸν Πόλι; 
κ ἐμεῖς ἐξεμαχρόναμε, κ’ ἐχάθηκε ἡ γενεάµας. 

Πᾶν τὰ πουλιὰ ς ταὶς κοίταις τους, τὰ ἁηδόνια ἴς ταὶς Φωλιαἰς τους 
χι ἐγὼ, χερὰ ᾿ζαδέρφη µου, ἀπόψε ποῦ θὰ μείνω ; 

--Πᾷν τὰ πουλιὰ ἴς ταὶς κοίταις τους» τἀἁηδόνια ς ταὶς φωλίαίς τους 
καὶ αὑ, χερὰ ζαδέρφη µου, µαζύ µου θ' ἀπομείνῃς. 

Σύρετε, θάγιαις, στρῶστέ µου τὸ νυχτικὸ κρεθθάτι 

καὶ θάλτε µου τὸ πάπλωμα, ποὔχω τὸ Χαρζιαλάχα. 

Καὶ τὸ πρωΐ σηκώθηκε, -ς τὴ ᾿πόρτα τση προθαίνει . 

χαὶ κάτω ς τὸ χατήσκαλο πάει καὶ χατεθαίνει. 
--Ακούσετε, γειτόνισσαις, καὶ σεῖς κορασοπούλαις" 

γλυκὸ χρασὶ μὴν πίνετε, ὕπνο μὴν ἀγαπᾶτε, 

τί ἀπὸ τὸν ὕπνο τὸν πολὺ ἔχασα τὴ τιµήμου. 


16 
(Μήλος). 


Ίρεῖς ἄρχοντες κ ὁ Μαυγιανὸς ᾿ὁ περιβόλι ᾽μπαῖΐναν 

κι ἀθιθολαὶς δὲν εἴχανε κι’ ἀθιθολαὶς ἐφέρναν 

γιὰ το ὤμορβαις, γιὰ τοῦ καλαὶς καὶ γιὰ τσἡ μχυρομµάταις. ᾿ 
ἸΕχεῖ ἔφερε χι’ ὁ Μαυγιανὸς ᾿παίγεμα τα’ ἀδερφῆς του.. 
--Ὢς εἶν τὸ μῆλο Χόχκινο, τὸ µανουσάχι ἄσπρα, 

ἔτο) ἔχω Ἰγὼ μιὰν ἀδερφὸ, µ ἀλήθια δὲν πλανᾶται: 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


κ ὁ Βασιλιᾶς ᾽σὰν τᾶχουσε, ἀλάπητα τοῦ Χέςιὶ --. 
--Κι ἂν τὴν πλανέσω, Μαυγιονὲν Ἀντᾶν᾽ τὸ ατοίχἡμά. συ) . 


--Κόψε τὸ κεφαλώχι µου; πάρε, τὴν κεφαλή μον. 


ὄχι χαὶ δὲν τὴν πλανεθῆς ἦντα ναι τὸ Φικό σου). ι - 


---"Πάρε τὸ θαοιλίκι-µου μὲ τὴ χρωνφῇ. κορώνα 


Καὶ παίρνει τὸ ατρατὶ ατρατὶ, -ς τὸ ᾿σπίτι ταυ καὶ πάει 


Ῥρίσκει µάϊΐσσαις δεχοχτὼ, μάῖσσαις Δεκαπέντε - 


κι ἐπῆγε χαὶ τὸ ᾽μάγευς ἀπ᾿ τὸ ταχὺ. ὡς τὸ θράδυ.. ι ι . 


Σαράντα Ἠέραις Ἰχάμανε τὴ σχάλα ν "ἀνεξοῖνε,.. 


χι ἄλλαις φαραντατέσσερες τὸ λιγερὴ νὰ. δοῦνε. . - | 


--Χίλια καλῶς φ, εὑρήκαμε, Ὑούρνα πελεχημένη, . 


νεραντσοποῦλα φουντωτὴ «καὶ μὲ τσ) ἀνθοὺς πλεμμένη. . .. 


--Δὲν θέλω ᾿γὼ ᾿παινέματα κὶ ὁ Μαυγιανὸς μανίζει' 
χωρὶς θονλὸ τοῦ Μαυγιανοῦ τίποτις δὲ θὰ γένη. ::. 
Καὶ ϐγάνουν χαὶ εσῆ δίνουγε ἕνα χρμσὸ ῥαμίδὶ. . 
-Ὁ Βασιλιᾶς σὲ χαιρετᾷ. μὲ λόγου σου νὰ µείνη... 
--Κατέχει την τὴν πόρτα µας καὶ σὰν ὁρίζη ἃς Μθη 
τὸ Μαυγιανὸ ᾽ χω ἀδερφὸ χι ἃς τοῦ τὴν ἀντιμέψη. 


Σκιάζει τση κε’ ἀποσχιάζει τση, χάτω τον καταιθάζει, . 


 τοὴ σκάλαις 'πσὴ ἐκάθισε, Χτυπᾷ τὰ χούρταλά τση. 
---Ποιά ναι ἀπ᾿ τοὴ θαγίτσαις µου ποῦ. θὰ θεληµατέψη 
νὰ μένῃ μέ τὸ Βασιλιά κι’ ἐμὲ νὰ ξεμιστέψῃ |  - 

Καμμιὰ καὶ δὲ τσῇ ᾽μίληαε χαὶ δὲ τσ᾽ ἀπολοήθη, 
µόνον ἡ πιὸ μικρότερη. ἐποῦ τὴ λὲν Μαρίγη 


- 


ο Ῥὼ ἀπ᾿ τοὴ θαγίτσαις σου θενὰ θεληματέψω. - 


νὰ μένω μὲ τὸ Βασιλιᾶ καὶ νἁ σὲ ξεµιστέφω. 

Καὶ πιάνει καὶ τὴ χτένιζο. μ᾿ ἀτίμητα. κτενάχια. 
χὲ ἔπλεχε τὰ µαλλάχια τση ᾿σὰν τὰ. Ὑαϊτανάκια 
καὶ τρία τὴν ἐκτένιζε καὶ δυὸ Τσῇ παραγγόλνοι»- 


---Αν σὺ φιλήση φίλειε τον, χὶ’ ἂν τὲ ταιμπίσῃ. ποίµπα. | 


κε ἂν χόψη τὰ δαχτύλι σου νὰ μὰ μὲ μαρτυρήσής. 


Σύρετε, δάγαις, στβώσετε τλγ' κλίνη τὴ δική βου . : 


καὶ θάλετε τὸ δάλσαµο καὶ θάλτε καροφίλλι. 


9 ν 
.. δνν ο 
ἁ ν - 

. 


89ο ΝΕΟΕΛΑἨΝΙΚΑ ΑΝΛλΛΕΚΤΑ. 


καὶ ἲς τὰ προσχεφαλάδια εδή µόσχο μή λυπηβᾶτε. : 
᾿Αχόμη ὁ λόγος Εοτεχε χί ὁ θασιλίᾶς ῥιθίρνε | 
μὲ σεῖσμα χαὶ μὲ Ἀγισμα καὶ τοὴ πορτέλλαις Ἠμπαίνᾶι .. 
χι) ἀπὸ τὸ χέρι τὴν ὅρπᾶ, ς τδὺ χαναξ καθ ει 
᾿ ἐφίλειε την καὶ ἑτοίᾳπα την ἀπ᾿ τὸ" ταχὺ ὡς πό θράδο, στ 
καὶ λόγο ἀπὸ τὸ στόμα τση δὲν ἡμπορεῖ νὰ 'πάρη. - . 
Καὶ µέσα τὰ μεσάνυχτα ποη κόδει τὸ άχάόλι, τον σα 
τσῆ χόδει τὸ δἀχἈύλι ἔση μὲ τὸ χβυσὺ ζαφιὶ οὐ νο ὃν 
καὶ τἀποξημερώματα Ίσῆ κόρει τὴν πλεξούδα, . 
τοῇ κόθει τὴ πλεξαίδα Ἴση μὲ τὰ χρυδᾶ λελούδεα, 
Στὸ µαντηλάκι τάφαλὲ, «τοῦ Μαυγιανοῦ τὰ πάει - 
---Γιὰ ἰδὲ, Ἑαμμἒνε Μαογιινὲ, μάθε τᾶ” Δδερφᾶν δούν" 
Ἡ λιγερὴ σὰν τᾶκουσε πολὺ το) ἐκακοφάνη πι 1] δν 
καὶ ᾽μπαίνει κι ἑστολίζυυνταν τρεῖς ᾽μέραις καὶ τρεῖς νύχ ἔαις) 
θάνει τὸν ἥλιο πρόσώπο καὶ τὸ φεγγάρι στήθη ο ο τν ο: 
καὶ τοῦ κορέκου Τὸ φτερὺὸ δάνει καμαρὐφβόδε, ᾿ ..-.. . 
τὴν ὄχεντρα τὴν πλουμιδτὴ κορδέλλα ἑῶν' μαλλεὸ τση ἑ ον τη 
τὴν ἄμμο τὴν ἀρίθμητη αουμπιὰ χαὶ δαχτύλίδία. -- 
Τὴ σκάλα τση χατέδαινε | λόφο μὲ μὴὰ δαῄίτσα" 
κι ἐθάστα καὶ ς τὰ χόργια τση μιὰν ἀστμένια βῖεσα, ΄ 
----᾽Στὴν πάντα πἄντα οἱ ἄρχρντες, λαὶ σεῖς "οἱ ἅπ᾿ ἀπόξώ ' 
νὰ πάω νὰ ᾽δῶ τὸ Μαυγιανὸ γιὰ θά τονὲ κρεμάσόυν. ... 
Κι ὁ Βασιλιᾶς σαν γᾶχουσε {νρίζει χαὶ τσῇ΄ λέει: ο -, 
--Τὸν ἀδερφή του ἐφίλῆσα. καὶ θὰ, τονὸ κρυμάσω. .... 
--Λοιπὸ καὶ σὰν τὸ Ψίλησες δάξε] μου σημάδδλια, 
---Καὶ µέσα τὰ µε: σάνύχτα᾽ ΞσἩ ᾿χοψά τὸ δαχαδλὲ ο ..” 
τσῇ χοψα τὸ δαχτὺλὶ τσή μὲ τὸ χρυσὸ ζαφύρι" κ. .... 
καὶ τἀποζημερώματα τοῇ ᾿κὑα τὰ πλεξούδα, - . 
τσῆ Ἴκοψα τὴ πλεξτῦδα τοή μὲ τὰ χρυσᾶ λελούδια. ο σ. : 
Καὶ ᾿θγάνει τὰ δαχεζλιὰ 1ση; γέμόζει ὁ γῆ ζαρόρια, ... 
---Γιὰ ἰδῆτε, ἀγάδες κι’ ἄρχοντες, μοῦ λείπδυνὲ. δεχαδλα ο 
Καὶ ογάζει τὴν πλὲξούδα τού; γεμόζὲι ἡ γῇ λελόύδια:, 
---Εσένα δὲ σοῦ πρέπει τιὰ νὰ χάµης δασιλίκι͵ 


.α. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΙΛ. δὸ 


μόνου ᾿σὰν' 6 χοιῤόθοσχός, ἀὰν ὄρλθα «τν Χούτη κ: 
νὰ ᾿πάρης τὸ μὀνλάρι µας νὰ πᾷς νὰ ψέήν ξὐλά : 


νὰ ψήσωμε τὸ φαγητὸ νὰ ΄πάρης κ Μαρία, στ το τσ) 
Πρόλ. τὸ καρὰ Ῥαοσύνε: ἐν σελ. 956, ζχαμπιλ. Ἠ μι ο τ 
. ' 4 π). α- - 
- .. ... ι ι ) 
(Μήλος). ι 


Ὁ Γιαννακῆς ἐμίσνψὲ καὶ πάει ἲς τὸ ταξεδι 

κι ἡ κόρη ᾿ποῦ τὸν ἀγαπᾷ στέκει -ς «τὸ ώμθόρι .-- 

Βαστᾷ κὲρὶ λα φέγγεί του, κοτᾶρι κάϊ Χευνᾷ τὸν 
κι’ ὅσα ποτήργια τοῦδοδὲ ἀόσὰ λόγια τοῦ λέει: ' | 

----Εσὺ αλαννὸ, ἐμίσεψες κ) ἐμένα ποῦ Ἱο Αφίνις ο” Σο ο. 

--σ᾽ ἀφίνω πρῶτα δὲ τὁ δὲὸ χαὶ δεύξερι ς τοὺς ἄγίους) .. 

τὸ τρίτο τὸ λαλλίτερῦ εἰς ϱὴ γλύχειά βου βάνά. α.” 

--Μάνα µου, τὴ γυναῖκα µου ῳ σένα: τὴν ἀφίνω. 

Περδίχια νᾶν τὸ γιᾶμα τση, χαγθὶ τὸ δεβτύημά᾿ ὖση 

κε ὄντα δειπνοῦν ὁἱ ἀρχόντες στρῶνξ τση νὰ, πανμβῖάις ο. 

Μηδ ἕνα μίλι διάθη ὁ νειὸς, μηήδ’ ἕνα μονοπάτι 

ἕνα ἀρνάκι το ἔδοσς χί ἕνα βικρὸ σλυλᾶχι τς ον εν στ 

Χαὶ ἴς τὸ θὀυνὸ τὴν ἔστειλε. ὑὰ Ἀάὶ νὰ τὰ χινάση. ...ΐ.ἹἹ 

---λν δὲ χιλιάσῃ τὸ μαντρὶ κι ἂν δὲν μνρλάόῃ ὁ σχύλός ..ἑ. 

κάτω γιαλὸ μὴν μα τεθδ, νερὸ μὴν τὰ ποτίσης. 

Ἠθέλησεν ϐ μαῖρα τση τὸ καλοροιζικό τη 

χι ᾿ἐχθλεασε καὶ τὸ μαντρὶ κι᾿ ἐμύριασε κ ὁ σχύλος 

καὶ ς τὸ ᾽γιαλὸ κατέθηκε νερὸ νὰ τὰ ποτίσῃ. 

Κι ὁ Γιαννακὸς ἐπρόθαλε -ς τὸν κάµπο χαθθαλάρης' 

δίνει θιτσιὰ τοῦ μαύρου του καὶ ς Τὸ πηγάδι πάει. 

Κόρη 5 ἀνέσυρε νερὸ νὰ πηοῦν τὰ διφασµένα,". - αν δή 

νὰ πιῶ κι ἐγὼ αι 6 μαῦῥός μου καὶ τὰ λάγωννά μρυ. ... 

Σαράντα σίγγλαις ἔσυρε καὶ δὲν ἀνανηρανίζεν 

χι ἄλλαις σαράντα ἕσνρε, τὰ δάλρύα «ἂν ἐπβραν. 

---Κόρη μ’) ἂν χλαῖς γιὰ τὸ νερὸ» ἂν χλαϊῖς γιὰ τὸ πηγάδι - 


πουν ον Αα σος ΔΝ 
3 
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κι ἂν κλαῖς καὶ γιὰ τὸν χόπο σου νὰ αὐῦ τονὸ. πλερώσω. - ς. 
---Δὲν κλαίω .. γιὰ πὸ νερὸ,. μήτε γιὰ τὸ πηγάδι. 

µόν) κλαίω γιὰ τὸν ἄντρα µου τὸ µακροταξειδιάρη» 
---Γιὰ Ἰπές µου τὰ σουσούµία του χαὶ ἴσως χαὶ τὸν εἶδα.. 
---Ηταν ψηλὸς, ἦταν λιγνὸς, ἦταν ᾿σὰν κυπαρίται 

χαὶ παραμοιάζει ἡ σγούρδα του ὡὰὰν τὸν ἐδική σου. 

Τὸ μαῦρό του ᾿χαμήλωσε, χι’ ἁπάνω τήνε παίρνει. 

Δίνει θιτσιὰ τοῦ μαύρου του, ς τὸ ᾽σπίτι του ἀποζς΄γει. 
Ἑλέπει τὸ σπίτι σφαλιχτὸ καὶ τὰ κλειδιὰ παρμένα, 

χαὶ τὰ πορτοπαράθυρα αφικτομανταλωμένα. ἀ.. 
---Μάνα ᾽γιάντ᾽ ἄχεις σφαλιχτὰ, γιάντ ἄχεις απλανών, 
καὶ τὰ πορτοπαράθυρα σφικτομανταλωμένα ; η 

--Γυιέ µου, ἡ γυναῖκα σ πέθανε κι ἔχω τὰ ἐννιάμερά τση. 
----Μάνα, κι’ ἂν σοῦ. τὴ δείξω ᾿Ἰὼ, τί θέλεις γὰ σοῦ χάνω» 
----Εὐοῖ, γυιέ µου, κ)’ ἂν τὴν ἰδῶ κόψε τὴν κεφαλή μου.. 

᾿ Κρυσὸ σπαθάκι ἔθγαλε ἀπ᾿ ἀργυρὸ θηκάρι 

᾿«τὸν οὐρανὸ τὸ πέταξε χαὶ ς τὸ λαιμό τση πάει 

τὸ κάνιστρο τὴν ἔδαλε».ο «9... 5... 

Τοῦ Βασιλιᾶ τν ἔστειλε, πῶς ἥτανε κανίσχι͵ 

τὸ ἔφερε ὁ Γιαννακῆς ἀπ τὸ μακρὺ. ταξεῖδι 


ΣΗΜ. Τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν ἔχει χαὶ τὸ παρὰ Ρ8Ε8ΟΥΥ αιλ. 338 αμ, 
πελ. σελ. 768). Καὶ ἐνταῦθα μὲν λεπτομερέστερος. εἶνε ὁ μετὰ τῆς συζύ- 
Ύου κατὰ τὰν συνάντησιν διάλογος τοῦ Γἀννακόῦ (παρὰ Ρα5δού Κων- 
σταντίνου), ἐκεῖ δὲ ὁ μετὰ τῆς μητρὸς, ὡραῖα περιγραψοόσης: τὸ μαθ᾽' ὑπό- 
θεσιν μνῆμα τῆς νύμφης κ) Σ, Ἡ. Α. 


1δ. -- ο το 
| ᾱμλος). ..ἀἑ 
Μιὰ χόρη ῥόδα όζον, ἀνλάὺς, ἐορφλόγα. ο... ὑἐἀἄἦ{ἦώ 
νὰ πλέξῃ ῥόδα, μὲ τα. ἀνθοὺς, -στεφάνικ μὲ τὰ ῥόδαν ᾽-- .. 
Κι ὁ Βασιλιᾶς ἑπέρασε -ἀπὸ λαγοῦ χυνῆγι; - .. 


ζευγάρι ῥόδα τῆς ζητᾷ καὶ τέσσερα τοῦ δίνει 
καὶ δαχτυλίδι τοῆ πετᾷ ἲς τὺ μεσιανὸ ῥαχτύλ..:. "ο. - 


ΝΕΟΕΔΛΗΝΙΚΑ Ανλλεκσα. εξ 


Κι ἡ µάνα της τὴν ἔθλεπε᾽ ἀπὸ "να παραδύρι. 
--Μωρὶ καὶ δὲν ἐντράπηκὲς νὰ πάσης δαχτυλίδι 
τί ἔχεις δεχάξη ἀδερφοδὲ καὶ Φεχοχ{ὼ αδέρφια. 
Ἡ µάνα τση τὴν ἔδερνε μ’ ἕνα χρουσὸ διτσάκι 

χι "ἀέντης, τση Μὴν ἔδερνε µ ἕνα χροὺσὸ ῥάθδάκι, | 
Ἡ κόρη τὰ μεσάνυχτα, ἡ χόρη ἐψυχομάχα.. ι  ἀἄΖ{ 
θέλεις τὰ μπᾶ, θέλέις τὰ ξᾶ, θέλέις τὰ θελουδένα, ὑνλτος 
θέλεις τἀργυροπράσινα ποὺ οὤχαμε ὁ Τιαννάκος» -: ος. τὴ η 
--“Μήτε τὰ μπᾶ, µήτε τὰ ζ, µήτο τὰ θεχουδένια, . 

μήτε τ΄ ἀργνροπβάσινα Ποῦ μοῦχαμε ὁ Ἐιαννάκος, .' 
μόν θέλ(ω) ἐὰ ᾽ματωμένα μου νὰ κατθὸ ’ ς τὸν Αδη, " 

νὰ ᾿θγάλῃ ὁ χόσμος νὰ εἰπῇ πῶς µ ἐσκο-θέαν ἄλλοι, 


ο“. 
Τὸ Γιάννη ἐθέλαν ο λακὰ ν νὰ κάμη τριάντα μέραις 


κε ἑπαραπέσαν τὰ χλειδιὰ καὶ κάνει τριάντα χβόνδυς, ᾽ 
Ἐννιὰ μηλιαῖς ἐφύτεφς -ς τῆς φυλακῆς τὴν πόρτα, 


κε” ἀπὸ το ἑννὰ Φαγε καρπὸ καὶ ᾿λευτεριὰ δὲν εἶδε. 


Μιὰ Κυριακὴ καὶ μιά Δαμπρὴ καὶ μιὰ γιορτὴ µεγάλη 

ὁ Γιάννης ἀναστέναξε κι’ ἡ φυλακὴ ἑταράχθγ. 

Βασιλοποῦλα |τἄκουπε µέδα Ὁς τν κάμαρά τόν | 

χαὶ στέλνει καὶ τὸν ἔχραξε γιὰ νὰ τόνε ῥωτήσῃ»᾿ ἀ{ἄἀἊἂἊἀῳἉἘἑ. 

Γιάννη ἂν πεινᾶς δὲ γεύεσαν Γιάννη, ἂν διψᾶς δν πίνεις» . 

Γιάννη τ "ξχείς χάὶ θλίθεσαι καὶ θάρυαναστενάζεις ) : .. 
--Ἐμὶ μ᾿ ἐθάλαν φυλακὴ νὰ κἀμὼ τριάντα 'μέραις 

χε ἐπαραπέσαν τὰ Κλειδιά καὶ κάνω τριάντα χρόνους, 

κι ἀπόψε ὀνέιρεύτηκα, Ἱς τὸν ὕπνο ᾿ποῦ ἐκοβδύμουν, 

᾿ποῦ μ᾽ ἄλλον τὴ Ὑυναϊκά μου θέλουν νά εν παν τρέφουν. 

---Αν Ἴναι, Γιάννη, δὰν μοῦ. λὲς καὶ ᾿σὰν μοῦ συντυχαίνεις, 

σύρε ἰς τὸ στάθλο μ', παρε 1ὸ᾽ μαύροπαιγνιδιάρη,, π 

καὶ μὴ σὲ πάρη ὁ' θάρῥος 'σόυ φτερνιὰ γιὰ νὰ ποῦ δώσῃς, 

χιατὶ αοῦ σπέρνεὶ χὰ μναλὰ τοῦ Βάθου δέκα πηχες. .. 


ο νὰ 
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Κι ὁ Γιάννης ἐπαράχουσει Φτερνὰ «ἀῑγει τοῦ μαύροι... : 
χι ἀπ τὰ θουνὰ ᾽ποῦ Ἐρακονταν ς ταὺς χάµπους ἐπετάχθν.. ,; - 
Καὶ Βρίσκει ἕνα πβοεατῷ ᾿ποῦ σχώφτει καὶ κλαδεύες, 

---Καλῶς τὰ κάνεις, προεστάι--- Καλῶς τὰ παλληκάρι. | 
----Καὶ τίνος εἶν, τἀμπέλι αὐτὸ 'ποῦ σχάφτοις καὶ οῤήνεν , 
τῆς ἐρημιᾶς, τῆς ἀκληριβς, τοῦ γψεοῖ µου ταῦ Γιχάκν.. 

ὴποῦ σήμερα ἡ νά του θὰ ᾽πάρῃ ἄλλον; κ. -.. 
ἑψὲς ἐπῆραν τὰ προιχιἀ..καὶ σήµερα τὸ νύφη. ”--- 
---Πές μου νὰ ζήσης, πρθτατὸς ρὸ ποῦ τοὺς. ἀπαγτρίνῳ, ... 
---Αν ἦν ὁ μαῦρος γλύγοβος, .ς τὸ, "σπίτι τή «Ἐραρπάνεις. -.' 
χι ἂν ἦν ὀκγὰά ὁ μιαῦρός σι--ς τλν ἐκκλησιά τοὺς θᾳίσχάνος ὁ νν.. 
Δίνει φτερνιὰ τοῦ μαύρου σαυν ς τὸ σπίτι τοὺς πλφκόγει, 
---Καλῶς σᾶς πὗρα, ἄρχοντες, καὶ σὲ Ἠλυχειά µου νύφη. 

---Κάτσς, Γιαννάκη, ὓς τὴ χαρὰ, Ὑιὰ κάτσε καὶ -ς τὸ γιῶμα. 
---Δὲν ἦρλα ᾽γὼ γιὰ τὴ χαρὰ, δὲν Ίρθα γιὰ τὸ γιῶμα, 

μὸν ἦρθα γιὰ τὴ όψη σας ὁποῦν' "δυό μου. ταῖρι. 


ον ον ἡ μμ. 


Πρθλ. καὶ τὰ παρὰ. Ῥορρρην. ἐν ολ πε ὡς ν . 9ν κ. τάς 


του διαφέρον. 


--. ο - απ 
Πέντε πασἆδες ἥτανε ΄ αι μὰ χρος. Ἠαλλιότα, ... 
μὰ ὤμορφα ᾿ποῦ ἦταν τὰ σκυλιὰ. κα «θμορφά σραγουδοῦσαν, 
μὰ εἶχαν καὶ. σκλάβους ὤμοφφονς ς τὰ σίδερα λαλμένους, 

ἲς τὰ σίδερα κφὶ ς τὰ χουπιὰ χαὶ τς, ταῖς χρυσαῖς καλα. | 
Κι) ὁ σχλάθος ἀναστέναξε, καὶ ῥάἾσ᾽ ες Ἰαλλιάτα, -- .. 
καὶ τὸ θρονὶ τοῦ. Βμόιλιᾶς, κὶ ἐκ νο πηγε. χι 4ρθε. . . 
---τί ἔχεις; σκλάθε, χαὶ. θλίθεσαι μαὶ ϱκριναστεάζθςτ ἡ 
----Εψὲς γμαφὰ μαᾶ «τίλενε ἀπὸ τὰ χονκά μον», ος. ες. 
᾽Παντρωώύετα, ἡ γυχαϊκά ψαὰ αὶ. πΦίῃ, ἆλλον ὄγερφ ἐν -. 
-----Σκλάθε μου, γα. τβζγαίδλαε, η, γα. σ λυτορόρη -”- ρ 
--Πολλαϊῖς φοραῖς. ᾿Ἔρεγαῤῥχας ΤΗ ἐλριτερὰ. δὲν. εἶδας - . | 
Δώδικα χβόνους. ἅχαμε ς τῆς ἡπαβιπαριᾶς τὸν ἄμμα. 
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χι’ ἐννιὰ καρυαῖς ἐφύτεψα -ς τῆς Μπαρμπαρι ἃς τὸν ἄμμο 
χι ἀπὸ τσ) ἐννιὰ καρπὸ φαγα κι ᾿ἔλευτεριὰ δὲν εἶδα. 
---Σχλάθε, ξανατραγούθησε νλ ἱδής τὴ λευτεριά σου.͵ 
Πάλε ξανα τραγούδησε καὶ τὸν ἐλευτερόνει. .. 
Ἀίνει θιτσιὰ τοῦ μαύρου του, ς τὸν τόπο του πηχαίνε. 
χαὶ εἶπε---- Πρῶτα ἃς διαθῶ. στ ᾽μπέλια 'τοῦ πατρός ( ῥρὺ.. 
Ἀλέπει ἕνα γέρω πῶσκαφτε.--- Τυιά σοὺ, χαρά σου. Υέρωι 
Σηκόνει καὶ τὸν πήραξε.» --- Καλῶς τό παλληκάρι. 
Καὶ ᾿σὰν τὸν τήραξε καλὰ χλαίει χὲ ᾿ἀναστενάζει. | 

--τί ἔχεις, Ὑέρω, καὶ θλίδεσαι χαὶ θαρυαναστενάζεις 1 αν 

---Ἔχω "να γυιὸ ἰς τὴν ξενατειὰ τώρα δεκάξη, χρόνους | | 

ἄλλος μοῦ λέει πέβάνε, χι ᾿ἄλλος μοῦ "λέ εἶναι σκλάδοῳ ο... 

καὶ σήµερα τὸ σπίτι μου ἐκλείσῦν κί’ ἐκλειδώθη. .. 

Ἠαντρεύεται ὃἡ γυνάϊκα του χαὶ παίρνει τὸν ὀχτρό μου.. 

---Γιὰ πές µου, Ἰπές µου, χέρο μου. Βἶναι ατεφαίωμένἡ .. ' 
---Σήμερα στεφανόνεται ὲ ὥρφ θράδυ θρᾷδυ. .. 

---Γιὰ Ἰπές µου. πές μου, ἵόρω µου” καὶ πρἰὰ εν ἡ γεντονιά | της! Γ 

---Στὸν ἅγιο Γιάννη κάθεπαι -ς τὴν πόρτα τὴν ἀντρίκιὰ. 

---Σ ἀφίνω γυιὰ, πατέρα᾽ μον, κ) ἐγὼ εἶμαι τὸ παίδί σού, . 

Βιτοιὰ δίνει τἀλόγου του μήπως χαὶ τοὺς προφτάση. ᾿ | 

Βιτπιὰ δίνει τοῦ μαύρου του, τς τὸ σπίτι του πεζεύει. 

Βρίσκει τὴ νύφη, τὸ. Υάμπρὸ καὶ. τὸν παπᾶ Ὑσυμένοις 

μπαίνει ς τὴν πόρτα μὲ ἁρμὴ. ικαὶ τὸν καύμπάρα πιάνει. - . 

--"Ὄξω, παπᾶ, κι ΄δέω, νοννὰ, καὶ δὲ θα: στεφανώσης» 

γιατ᾽ ἔρτασε ὁ ἄντρας της πῶλειπε τότους χβόνους. 

Καὶ οὐ, γαμπρὲ, ἂν ἀντισταθῆς ἀμέσως σὲ σκοτ΄νω. 

----Κάτα’, ἀδερφὲ, μὲ τὴν ὁρμὴ, τί ἐγὼ ἀναχωρίζω 

καὶ -ς τὸν ᾿Αϊ Γιάννη ὀρχίζομαι σὰν ἀδερφὺς νὰ ζήσω. 

Σὲ μίαν ὥρα, πῶσωσαν ὅλα τὰ θάσανά τους 

νὰ χε’ ἔφθασε κ ὁ θντας κουσὰ εἰς τὰ πφιδῳ.τοι, 

---"Ἔλα, γλυκώτατέ µου όν λνκὰ νὰ αἱ ριλήσω. 

νὰ αἱ ἀγκαλιάσω πατρικὰ χι’ ἀπὰ νὰ ξεψυχήσω. 


ΗἩρθλ. ζαμπελίου φελ. 618, Τοπηπδεεὺ σελ. {03 καὶ ΡΑΔΡΟΝ ς, 889, 


.”ν 
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Ερρίχνανε τὰ μπουλετιὰ χι οὗτινος εἶχέ πέσει 


ἥ ως ν ζ 
νὰ δώση τὸ παιδάκι του εἰς τὸ θεριὰ ᾿ φεσχέσι’ 
, ν. 
χαὶ ἔπεσε τὸ ᾿μπουλετὶ γιὰ. τὸ θασιλοπούλα 
νὰ τήνε φάή τὸ θερι ιὸ μικρὴ κορασοπούλα. Αα. 
ο ΟΛ ..- 


Κυ ὁ Βασιλίιᾶέ 'σὰν τἄκουσε ταῦτον τὸν λόγὼ ὁ εἶπε . 
---Οὖλο τὸ θιό μου. πάρτε το καὶ τὸ παιδί | μου. ἀγἒτε. . 
Καὶ ὁ λαὸς ᾽ σὰν τάχουσε στὰ Ῥασιλιᾶ πη]αίνει ”-”-- 
----Η δῶσε τὸ πάϊδάκι σου ἲ δίνουμε. κε ἐσένα. -- 
--“Στολίστε τὸ παιδάκι μου καὶ κάμετὰ. το νύφῃ ... 
μ) ἐχεῖνο τᾶγριο. τὸ θεριὸ νὰ πάῃ νὰ ξάυχτῖσῃ 1.” .-.-.-.-- 
Καὶ συντροφιὰ τῆς ᾿κάμανε ὅσο νὰ πάῃ οτὴ 6ρσον .. 
δὲν τῶλπιζε ἡ κακότυχη ὀπίσω νὰ Ἱνρίση. ---- 
Κι ὁ ἅγιο Γιώργης φάνηκε ᾽μπραστά της. καθαλλάρηᾳ. | 

χε ἃ χορασίδα "φώναζε μὲ μιὰ Φφωνὴ μεγάλη᾽ ... - .-. 
--Φεῦγα : καὶ σὺ, ζενούτσικε, νὰ μὸ σὲ φάῃ 1] ὴἐσέία λππ 
ἐτοῦτο τᾶγριο τὸ θεριὸ ὁποῦ θὰ ράή κι "ἐμένα. 
Κι ὁ ΄Αγιο Γιώργης, θέλησε Υὰ. νὰ τήνε γλυτώσῃ 
κι ἀπ τὸν πικρό της θάνατα νὰ τὸν ἐλευτερώσῃ, 
χαὶ τὸ κοντάρι ἅρπαξε χαὶ τὸ θερὸ σὰοτόνει 

κ ᾗ λόρη ἆπ᾿ τὸ φό2ο της ἐφώνάζει " Αγιο Γιώργη. 
Κι’ ἀπ᾿ τὰ μαλλιά τὴν ἅρπαξε καὶ ὁ πᾶλογο, τὸ θάνει ῃ 
κι ἐπῆγε καὶ τλν ἤψερε ς τὸ πατρυϊὸ παλάτι. λος 1 


- 8. κο 5 νἲν 
. , . - - 
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-πδλοπόννηδος).. δννν . ..- 


Μα, . τν) ο. κ. 
---τ' ἔχεις, καῦμένς᾽ δα) πὸῦ κλαῖς κὲ᾿ ἀανζώάζεις,  ὦ 
Μὴν εἶν) ταὐγά δὸν μλκνὰ, μὴν εἶν ταὐγά: δαυ. μαῦράςς κά - -- 


. τον έθνη ο ὂν 
(3. ἄλλως, Στολίστε τὰ παιδάχι μου ω τίμια λιθἀρία .-- .. 
: μὲ τίμια καὶ μὲ χρυσᾶ καὶ μὲ µαργαριέάρια. ο) ) εἰ 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΗΤΑ. 


--λὲν εἶν ταὐγά µου μελανὰ, δὲν εἶν ταὐγά µου μαῦρα, 
μὸν διάπα καὶ ῥογιάστηκα 3 ᾽ς ἕνα καχὸν ἀφέντη, 
νὰ τὸν χερνῶ νὰ τρώη φωμὶς νὰ τραγουδῶ νὰ πίνη. 


- 


ους 


- 


-- «Επλοπῤννναος).. 

 Κὺρ Βοριᾶς παράγγειλε οὔλω τῶν καραθιῶνε: 
---Καράθια ᾿ποῦ εἶστε -ς.τὸ. γιαλὸ, οὔλα λιμάνι. πιάστε.. 
Τοῦ κὺρ ᾿Ανδρ νά τὸ χάτεργο. δὲ θέλει γιὰ νὰ πιάση. 


--δὲ αἲ φοθοῖμαι, χὺρ Βορᾶ, ἰς.τὸ νοῦ µαῳ δὲ αἱ θάνω 


τ’ ἔχω ἀντέναις προύντζινες, κατάρτικ ἀσημένια, ᾿ 
ἔχω µεταζωτὰ πανιὰ, τῆς Μάλτας τὰ µετάξια, 
ἔχω τοὺς ναύταις διαλεκτοὺς, κι’ ἀτός µου παλληκάρι, 
ἔχω καὶ τρίκ« µουτσόπουλα γνωρίζουν τοὺς ἀέρες᾽ 
τῶνα γνωρίζει τὸ γαρμπὶ, τἆλλο τὸ λεθαντίνι, 
τὸ τρίτο τὸ καλλίτερο τὸν χὺρ Βοριᾶ γνωρίζει. 
Αγέδα, θρὲ ναυτάχι µου, ς τὸ µεφανὸ κατάρτι, 
ζαγνάντεψε τριγύρω σου, τὸ τί καιρὸς λαλάει. 
Παιζογελῶντ ἀνέθαινε, κλαϊγοντα κατεθαίνει, 
χι ὥστε νὰ τὸ ῥωτήσοψνε νὰ τοὺς τὸ μολογήσῃ, | 
γιόμισ᾽ ἡ θάλασσα πανιὰ κ ὁ ἄμμος παλληκάρια, 
Καὶ τὸ μικρὸ ναυτόπονλο: πάει σαράντα µίλία,: . 
χι ὡς τὰ σαραντατέαφερα Ψηλὺ φωνίτσα ᾽Ογάχει: 
--“Φωνή µου, σχίσἁ τὰ θουνὰ, σχίσε καὶ τὰ λαγκάδιι, 


νὰ πᾷς φωνλ.ς τὴ μάνα µου, φωγὴ. -ς τοὺς αδφοός μι μου, | 


φωνὴ καὶ 6 τὰν πατόρα µ 9... 4 ϱ 96 ο. υ... 
ὁ 0 ο ο ο 5 δις] ο -Ὁ ο αι... ο. ο ο: ο... .. 


.- 


4. πομάζομάς ὐπηριτὰ | ὑπ ἡ ὀρισμένον αθόνονι | ρίγα, δυζεντωὰ ͵ λάδι 


ἐχ τῆς Λατιγικῆς. 


δο 
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προ ὃν μή ... . -”-.- σος - 
| Ὅ Πελοπόννησος)... ---- 

---τ ἔχειν καρδιά µου, ποῦ θογκᾷς καὶ 6 αναστομάζες. 5 

᾿Εαὺ γοµάρι δὲ θαστᾷς κι’ ἀνύφορο δὲν παίρνεις. 

---Κάλλια θελα ν᾿ ἀνέδαινα λιθάρεα φορτωμένη 

παρὰ τὸ ντέρτι ᾿ποῦ θαστῶ τοῦτο τὸ καλοκαῖρι, 

᾿Παντρεύετ ἡ ἀγάπη µοι καὶ ᾿πάέρνὲιτὸν ὀχτρό µου, 

κ ἐμὲ χουμπάρά μὲ καλεῖ νὰ τόνε ᾽στεφανώτω. 

Βάνω τὰ στέφανα φλωρν τὰ στέφαν᾽ ἀσημένία, πμ.” -. 


ο 1 ο 0» ὁό ο ο ὶ ον. ο. Φ- ευ. ο: ο ο Ξ ο. 4 


β--- ὁ 
. 


-- Κάπ, 6ρυέ; τὸ χέρι ον ο-- ο ἀοι. 93 αν 
---Αλλοιῶς, παπᾶ, τὰ θήέφωνα καὶ θάλνα ὁ τὴν κοώμκά ως 
κουμπάρα νύφη νὰ γεν, καὶ ἡ νόφη μας πουμπάρα» ο τν ὄπικδνν, 


ΣΗΜ. Ὑπόθεσις τοῦ: ἄσματος τούτου, ὄπερ” δυστυχῶς δὲν δυνήθήμεν 
πλῆρες νὰ εὕρωμαν, ἔἶναι ἆ τοῦ "μήθοιε, τη οελελάιρὸ, : ὄν-ακα,: ὕπωςι τὸν 
διηγοῦνται ἐν Φιλιππουπόλει, κατεχώρισεν͵ ὁ κ. Βλ. Ε. Σκορδέλ ς,ἐν Παν. 
δώρᾳ (Τόμ.. ΙΑ. σελ. 4ζ3). ᾿Διὰ την ὑπόθειν ΄ ἀρθλ. ππροσέξί Ῥάμπελίοο 
ἆσματα δηµοτ. σελ. ἹωνσοῬσεκπίκοοον θά νὰ Ἄθθν- Ῥὰς» 
60ΟΥ’, ΟαΓΐπα Ρρορυ]ατία ρ. 34 ὃν , 


πο ο 
. δν ο ο 


ΕΛΑ Δ ὃν . ο. . 

Ε.Ε. .”.. η 15 ο... α... -- : 
οΚΒελαπόννησος). .. . 

Κάτω εἰς τὴν ἀγριαγκαβεάι -ἲς υτῆς. χεϊμονεᾶς πὺ  οἩ ---- 


χήρας ὑγιὸ: ψχοµαχξ: καὶ ]κάλλει νὰ ᾿πεθάνα»: ον ο σα 
λήτ᾽ ἀπὸ χάρο χάνεταὶ, μήτ᾽ ἀπὸ «Θεό φοθάένειὸ:... .ἡ ἐτ. 
γιὰ μαῦρα μάτια Χάνσα, γιὰ γαλάνὰ να . ο. 


κι ἡ μάνα του. όν ρω, κε Ἠ μόνα του Φοῦ.λόεν. : --- 
Πές µον,' Γέρου τόν πύνοϊσου) μκολτὶ καὶήσ᾽ ον ν ἠβόνων Ν. 
---Μένα, μανὰ, τὸν πόνο μοῦ, γιατροὶ δὲ -οὐνο Ὑμήνουν,. « -.. - 
μηδὲ τῆς Πάδοδθας: γιατροὶ,΄ τῆς Βενετις ντετόροι, ’ ΙΟ”... 
μὸν) μιὰ ζανθὴ, μεὰ λεγερὴ, μὸν᾽ μὰ μαυρομματοῦσα, 
ὁποῦ τραγούδα, μι ἄφαυνε, ποῦ τραγωνᾶξ χι ὑφαίνει, 
Ἰπῶχει ζῆντα ποδαρικὰ καὶ τὰ πενῆντα κτένια; 
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πῶχει τὰ τροχοχάρελα ᾿ποῦ μετρημοὺς δὲν ἔχονν. 
Κι ἡ χόρη 'σὰν τἀγροίχησε πολὺ τῆς Χακοφάνη. 
Ἑφτὰ ᾽μεραὶς ᾽λουζότανε, καὶ πέντε Ἰκτενιζόταν, 
χι ἀμέσως πάει χαὶ χουοταλεῖ µέα ἲς τἄρρωστου τὴν πόρτα. 
----Ανοΐχτε, πόρταις τοῦ ᾽σπιτιοῦ καὶ τοῦ σπιτιοῦ τζελάταις, 
νὰ ᾽μπῶ, νὰ ἰδῶ τὸν ἄρρωστο, τί κάνει, πᾶς περνάει. .. 
--Ὥρα χαλή σου; ἄρρωστε --Καλῶς 9) Ἀταυριανοῦλα» " 
ποῦ ᾽σταύρωσες Ἔ τὸν πόνο μου, ποῦ γιά ἐρερμοὺς δὲν εἷρε, 
ορ. . ΕΕ ὖο--., 
(Μάνη. ..- 
Τοῦ Μανώλη ὃν γωναζέα καὶ τοῦ Κρεβόατᾶ -.. 
εἶχαν κούνιαις χαὶ πουνιόνταν πάνου ς τὸν ὀντᾶ- 
Κι ὁ Μανώλης ἀγναντι τιάζει 
χι ό Καγσάκος τοῦ Φφώνάζει: σσ ἀἀαἩὼῃἐὥἂὂἂὤῴἶ/ . 
--Βρὲ Μανώλη, θρὲ παῦμένε, δρὲ καλὸ παδί, .. ο τ 
τί ὤμομφη Υυναῖκα πῶχεις χι) ἄλλος τὴ φίλες. ”.--- 
«--Σὰν τὴν εἶδες ϱ) δὰν τὴν ξέρεις, τί ὁ ῥουχά φορεῖ . ο η, | 
--Τζανφὲ φουστάνι φόρει, κε΄ ἅλικο κόντό. .... 
Κι’ ὁ Μανώλης μεθυσμένος, καὶ τὴ σκότωσε. 
Κι’ ὕστερα τοῦ μετανοἰώνει καὶ τῆς ᾽μίλαγε 
--"Σήκω πάπια, σήκω χήνοί, σῄχω λιγερή. 
Φόρις᾽ τὰ νυφιάτικᾶ σου, ἄει | ς τὴν ἐκκλησιὰ 
νὰ σὲ ἰδοῦν τὰ παλλικάρ: ᾳ νὰ σφαγοῦν, 
νὰ σὲ ἰδοῦν λ πάντρεμμέναις χαὶ νὰ λιχωβοῦν,. ἱ 
νὰ σὲ ἰδῶ κι εγὁ ὁ καθμένος νὰ χαρῶ, . 
νὰ σἱ ἰδοῦν καὶ τὰ κοῤᾶσιά, καὶ νὰ Ἔρελλαθοῦν. 
Πρθλ. Εαυγίε], Οαµί5 ψορι]. ι. 1, ρ. .. πι ο. οὈνδίμν 
ΡοΡρ. Ρ. 944. 
4. πτεύρωσιοσηόσιιαις μιζνᾶν, ὲ: «ιϊνρονλώνς. κας ή 


εἷς τοὺς ἀσθενεῖς πρὸς θεραπείαν. Ενταῦθα ὃ᾽ ὁ λίξις κεῖται καὶ διὰ τὸ λογοπεί- 
γνιον. (Σταυριανοῦλα”'᾿σταύρωσες). 


. 
.. 
9 - 
3 . . ' 
ον 5 
(͵ 


᾽ Σα 
- 


ϱ9 ΝΗΟΒΛΛΗΝΙΚΑ.. ΝΑΛΕΚΛΑ. 
.. Αχαία).. ' . .. .. 


Τῆς Πάτρας τάρχοντάπουλο, ἤτανε μεθυσμένο' , - ---ὴῃ- 
κάλλιο του νὰ ἤτανε νεκρὸ, νοκρὸ χαὶ νεχρωµένο....'.... νι... 
Σ τὴν στράταν ὅπου πήγαινε μιὰ κόρην.ἀπανταίνει, . ΄ς. 
χι ἀπὸ τὸ χέρι τὴν κρατεῖ κι ἀρχίζει νὰ τὴν κρένει. 
--Κόρη, τί κάνει τὸ ᾿Λενιὼ, κόρη τί κάν ἡ Ελένη; 
--- Ελένη μ’, Ἐλενάκι µου, φῆσε καφὲ νὰ πιοῦμε; 
γιατὶ μὲ τρέλλαν᾿ ὁ σεθδᾶς καὶ δὲν εἰξέρω ποῦ εἷμαι. . 
Ελένη μ’, «Ελενάκι µου, θάλε κρασὶ νὰ πιοῦμε, 
κι ἀνίσως καὶ µεθύσουμε, ατρῶσε νὰ «οιμηθοῦμε. .-.. 
---- ᾿Ντράπου, καῦμένε ξάδερφε, χι αὐτὸν τὸν λόγο παῦ εἶπες' 
κ. ἂν ἔχης τέτοιονε σχοπὸ αύρε ς τὸ κονσολάτον . --. 
νὰ μὴ τὸ µάθ᾽ ἡ µάνα μου, καὶ σὲ κάμῃ κομμάτια. ..-.. 
---Κομμάτια νὰ μὲ κάµόυνε, σφελιὰ 'σὰν τὸ λεϊμόνε, | 
δὲν ἁπαρνιόμαι πὴν ἑλγὰ ὁπ' ὄχεις ς τὸ σαγῶνι, 
χομµάτια κι ἂν μὲ κάμουνε ᾿ σὰν τὸ μακεδονήσῳ, 
δὲν ἀπαρνιέμαι τὴν ἐλγὰ, Ψηλά. µου κυπαρίσσι. ᾽ .--- .. ' 
Μιὰ κουμπουριὰ τῆς ἔδώκε μὲ. τέασερα κ κομμάτια” .. . 
τὰ δυὸ τὴν. παίρνουν -ς τὴν καρδιὰ» τὰ δυό ᾽ 0 τὰ μαῦρα μάτια, 
Χρυσὸ μαχαῖρι πέταξε ἀπ᾿ ἀργυρὸ φηκάρι,  ... 
ς τὸν οὐρανὸ τὸ πέταξε καὶ -ς τὴν καρδιά της πάει, . ) .. 
Σ τὸ μαῦρο τὴν καθθάλικὲ καὶ Ἰς τὸ ματβὸ τὴν πάϊι. - ' κ 
---Γιατρὲ, ποῦ Υνάτρεψες. πολλοὺς, γιάτρεψε. τὴν Ελένη» . . 
ὁποῦ τὴν ἔχ᾽ ἡ μάνα της µία καὶ χαὔδεμμένα, 
«Εν γιατρικὸ τῆς ἔδωσε, δροσίσθη ἡ Ελένη, 
καὶ ἄλλο τῆς πολέμαγε, 1 ζεφύχησ ἡ καμένη. 
«Κι ἀπὸ τὶς χώραις τὴν περνᾷ κε ἀπὸ τὰ µαγαζεῖα.»:' τς 


9 κ.” 
π «ν ο 


ος 


πλ”... 


--μ . . . - 
΄ . κ ν 


4. Ἡροσεπάθει νὰ τῇ δώση. 





ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ «ΑΝΑΛλΕΚΤΑ. | 98 


'Τοῦρκοι, Ῥωμγοὶ. τὴν, κλαίγανε, χὰὶ τὰ μικρὰς πλιδία- ο 

Κι ἡ µάνα της. ἀρχόντισσα, δώδεκα χρόνους. χήρα 

ς τὸν Πάτρ᾽ ἀπάν ἀνέδηκε, κι’ ἐσύναζε σταφίδα. 

τὸν κάµπον' ἐρροβάλαγε, τὸν Γιάννη ἀπανταίνειι ο 
--Γιάννη, καὶ, ποῦ. εἶναι τὸ «Δενιὼ, Γιάννη καὶ ποῦ "εἰν ὁ Ελένο» 


--ὂύρε πέρα | ς τὴς ἐκκληαιαὶς, πέρα ς τὰ μοναστήρια το ο εφ 
νὰ ἰδῆς καὶ τὸ ᾿Δενάκι σου. τὸ πῶς τὸ τρῷν. τὰ φίδια, Ερωτας εν ἳΝ 
όσον ξἰκαρία) 


Πουλάκι ἐχηλάδησε µέσὰ ς τὸ περιθόλι: 
δὲν ἐκηλάδει 'σὰν πουλὶ, νὰ λέῃ 'σὰν ἀηδόνι, 
μὸν ἐκηλάδει κι ἔλεγε ἀνθρώπινο λαλοῦδι, 
Βασιλοπούλα τᾶἁδυσέ ἀπὸ Ψηλὸ παλᾶτι 
----κάχα, πουλὶ, ἑὰ κάλλη 6ου καὶ τὸν κελαδισµό σου 
καὶ τὰ χρυσᾶ σου τὰ φτερὰ μαλλιὰ τῆς κεφαλῆς µου 4 
---"Ἠντα τὰ θὲς τὰ κάλλη µου καὶ τὸν κελαδισµό µου 
χαὶ τὰ χρυσᾶ µου τὰ φτερὰ μαλλιά τῆς κεφαλῆς σου; 
᾿Εσὺ τὸ πίνεις τὸ νερὸ μὲς ς τἀργυρὸ ποτῆρι, 
χαὶ Ἰγὼ τὸ πίνω τὸ νερὸ γουλιὰ γουλιὰ ς τὴ βρύσι’ 
ἐσὺ κοιμᾶσαι ἰς τὰ. Ψηλὰ καὶ τἄσπρα σεντονάχια, 
ἐγὼ κοιμοῦμαί ἰς τὰ «κλαριὰ μὲ φόδα, μὲ «ερομάρα" . ον. 
σὺ ἀπαντέχεις ἄ ὤγουρο νὰ. δη νὰ σὲ φιλήτῃν.- -υ-υ--- 
καὶ ᾿γὼ ἁπαντέχω. χυναγὸ γιὰ νὰ μὲ κυνηγήσᾳ1 -.'. ... 
Ἡρθλ. Ῥὰδεου”; σελ..9 79, «980. Τὸ ἐνταῦθα δημοσιόνόμίτον κώ δι» 
φορον καὶ Ἀληρέσεερον 9 εἴνε τοῦ- τρ αὐτῷ ὑπ) κ. 198. ᾽ . ἀ. 


Ν «. . .. - .. 3 
ο Ντι ι . κ... ᾿ . ν ᾿ . 
ζς ᾿ α΄. . 
Ὀ . ϱ 

9». ο. κ. . -.. .” , υ “3 - . » 5 Σι 

. -.. ον α .. 9 . . Φον -ν . 
{ ). . Π Αν 

Χίος ' . 
ὃ εν 


Ἕνα μικρὸ τωῤῥιάτόνλο ς τοῦ θασιλὲ κοπέλὲ . .. 
μιὰ Ῥωμῃοπούλα: Ὑάπησε χι ᾿ἐκείνη δὲν τὸν θέλει, 
Παίρνει τὰ ὄρη πίσω της καὶ τὰ θουνὰ ᾽μπροστά τας’ 


τος ανν ὃν ον 


.. - 
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ἡ μοῖρᾶ της τὴν "βαλε ὁμηῤὸε ὁ τὸν "Άνμο Γώρη. . 
--- Αγιά μου Γιώργη, «βόφε µε ἀπ τῶν Ῥουῤκῶν τὰ αέρια, 

Τὰ μάρμαρα ῥαΐσανε κε όρη μέσα μηλένε, .. 
“ράστει καὶ τὸ Τουρκό κόυλὸ ὃμ πρὸς 5 ταν Ἅγιο κ. ο” 
---"Αγιέ µου Γιώργη, ἀφέν η ᾗου κἀὶ μεγαλόχάρέ μουυς «οσο 

τὴν κόρη Ἰποῦ μοῦ" Ἓκρυψες νὰ μου τὴ φανερώσης ὁ Ὁ .. 
νὰ σὲ καπνίσὼ μάλαμμα, νὰ ὅ ὠσημώσω ἀφλμι, ὁ ο ο. 
νὰ Κάµω τὸ στεφάνι σου ὅλο µαργαριτάρι. 

Τὰ μάρμαρα ῥαΐσανε, ἡ κόρη ὄξω ᾿θγαίνει. 

“Ῥάστει καὶ τὸ Τουρχόπουλο ἀπ᾽ τὰ μαλλιὰ τὴν πιάνει. 

--- ΄Αφησ' με, Τοῦρκε, ἀπ τὰ μαλλιὰ καὶ πιάσε µε ἀπ᾿ τὸ χέρι 
δὲν εἶναι ᾿δῶ χριστιανοὶ, δὲν | εἶναι θαφτισµένοι. 
Ποιὸς εἶδε ἄλλον ἅγιον ὡσὰν τὸν "Άγιο Γιώργ».. 


σι 


.. ο... µ . 
.Ν νι» . 


νὰ παραδίνη τοὺς ΄Ῥωμποὺς εἰς τῶν Τουρχῷ τὰ χέριας 
Πρθλ. καὶ τὸ παρὰ Ράᾳ5ου Ρ., 491. (Ζαμπελ.. σελ. 689). ... 


: οὐ .. τ---- 
σωθ. ο ο κος νι ο δν τν ὃν 

Μιὰ λιγερὴ -- Ἡν' ὀνδᾶς 1 ἀγἀύροῦ ἀγάλη," οι ος) 
Ὑὲ’ ὀνοῦς σγουροῦ, γτ ὀνοῦς ζαθοῦ, Ίι ὀναῦς ἀγγελομάτη, ος ιο ζὁ 
καὶ τρεῖς χαλαὶς Ὑειτόνισσαϊς Ἰσᾷ(ν)’ νὰ ᾱ ἂν Φεζτάβ: Ἅν. ος ὃς 
ἙἩ μιὰ τῆς πᾷ θασιλιχὸ, κι. ὁ ἄλλ. ἀφράς' ἀπίδι.''. ο, ἳ- 
κι ἡ 'ποῦ τὴν ἀγαπᾷ πολὺ τῆς πᾷ χρουαὺ μαντήλι -.-., 
---Μυρισε τὸ θασιλικὸ καὶ δάγκασε τάπίδι, ... 
σφούγγισε τἀχειλάκι σου μὲ τὸ χρουσὸ μαντήλι, 
κι ἀνήθα ἁπάνω ς τὸ 6ουνὸ, γύρισε ᾿δὲ τοὺς κάμπους" 
σὰ(ν) δᾷς παντέρα ὃ πράσινη, ἐκεῖγ τὰ γονικά µου. 
Τὸν μαῦρον ἐσφιγχούνιασε 3 καὶ α τὸ βουν᾿ ἀνεθαίνει 


4. ὀνοῦςςςἰνός. 3. διζιτάρουντεἰπωκιφθδού, ἰ κ τοῦ ἐδαλ, γ]εἰίασθυ 8, παν - 
εέρα-- σημεία Ἰναπαϊδγὰ ἐταλ. ; 
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θωρεῖ παντέρα πράσινη, ἐχεῖ ᾿παίρνει καὶ πάει. 
--Ὥρα καλὴ Ἶς τὸν θασιλέ.--- Καλῶς την τὴν πλουμούσα 3, 
χαλῶς τὴν πετροπέρδικα νὰ µείνωµεν ἀντάμα. 
----Δὲν ἦρθα Ὑὰ, ἀφέντη µου, νὰ µείνωμεν ἀντάμα. 
οἳ ἄρχοντες μ ἐστείλανε γιὰ νά σε προξενέψω. 
---Γιὰ ποιὰν θὰ ᾿πῇς, ἀφέντρεα µου, γιὰ ᾿ποιὰν θὰ πῆς, κυρά μυ 
τὰ τὴ λιγνοπερπάτίστη, τὴ Υατανοφρυδούσα. 

π᾿ ἂν τὴν τοιμπήσω Ἰόζοται 5 κι ᾿ ἂν τὴ φιλήσω κλαίει 
χι ἂν πά τὴς πῶ χαὶ τίποτις τῆς μάνας της τὸ λέει. 
---"Άμε Ἰπέ της νὰ φά᾿ νὰ πιἩ νὰ ῥοδοκοκκινίσῃ 
καὶ τὴ δευτέρα τὸ ταχὺ νάρθη ναύλογηθοῦμε. ᾽ | 


ΣΗΜ. Τὴν αὐτὴν ὑπόθεσιν ἔχεί χαὶ τὸ παρὰ Ῥαρδουν σελ. 85; ἴξαι- 
γ]εί ΠΠ, 380). ἐκτενέστερον ὃν τοῦ ἄνω δημοσιευοµένου. 


1 
(Χίος). 

Καὶ δὲ δευτέρα θλιθερὴ καὶ τρίτη λυπηµένη, 
τετράδη ᾿ποῦ ξημέρονε, πἆθε μὲ ημερώσην 
ποὔχασεν ἡ Λὐτιάδαινα τὴν πιώμμορφό την. ην .. ι 
”Σ τὸ παραθύρι ἤσκυψε ν ἀκούσῃ ἑὸ τραγούδι, -- 
ἐσύρθην της ἡ πιστολιὰ ἀπώξ ἀφ᾿ τὰ. κἀντούνι -4 4. 
κι ἡ τσάτσα της τῆς φώναζε--« Ῥηνούχά ὅ ἔμπα -- 
Κι’ ἐκεῖνο τὸ καχόσορτο ὃ οἱ ἐμυαλοί του, πέσα(ν)!. 

ΣΗΜ. Κατὰ τὸν ὑπὸ τῶν Τοόρκων. ἀποκλεενὸν θε ταὶς σφάλησαις] 
τῆς Χίου νέα τις "Ῥηνούχα ἀκούδασα . βσμά εἷς τὴνς ἁδὸν, ἔκυψεν ἀπὸ 
τοῦ παραθύρου ἀλλ᾽ οἱ κατὰ τὴν γωνίαν τοῦ οἴκην. παραφφλάτεοντες Τοῦρ- 


χοι πυροδολήσαντες τὴν ἐφόνευσαν, Ἡ δὲ μήτηρ αὐτῆς ἀγνοοῦσα, τοῦτο 
τὴν ἐκάλει νὰ ΜσΏλθηῃ μήπως πάθος τιν "π.]. ὅ, 


δε. 


” 


4. τὸν μαῦρὸν ἑσφιγχούν]ασε-- ἴσφιγξε (ἡτοίμ ασε) τὸν ἵππον, 32. πλουμούσα 
ἙτΜώρεία. ἂ. γόζεταιθφωνάζα. 4. καντούγις--γωνία. ὅ, “Ρηνούχα” ὑποχαριστι- 
στιὸν τοῦ Ἑἰρήνη. 6. κακόσορτο 'τὸ ἄλλως χαχόμ.ειρογ᾽ διὰ τοῦ οὐδετέρου ἐκ- 
φρέζετει ἐδῶ ὁ οἶχος. 7. ἐμυαλοὶ---ὸ ἀγκέφαλοςο 


φῦ ΧΕΟΒΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΛΑΡΚΤΑ. 
' (Χα), .. ο ον το ες. 


Κατρέφτη µου. Αλιῤάνδρινὰ 3 πάντα χλωμὴ μὲ δείχτεὶς 
πάντα χλωμὴν πάντ ᾿ἄσχημη, πάντα τοῦ (ἑ)λίοῦ. καμένη: -- 


μηδ᾽ ἀφ᾽ τὸν ἥλιο μ΄ ἄσχήμη μηδὲ, ποῦ ᾿λιοῦ κάμμένλ 1 -- 

μόν ἀφ ) τὸν ἄνδρα - τὸν καχὸ, τὸν δαρνταξειδάρη, ..Ἅ -- -- 
ὁποῦ μοῦ δίνει τὸ ἑωμὶ ᾿ ς τοῦ μαχαιριο οὗ τὴ μύτη ι .. . . 
ὁποῦ μοῦ δίνει τὸ τυρὶ ς τοῦ πειρουνιοῦ. τὸ δόντι - .... . -- 


ὁποῦ μοῦ δίνει τὸ κρασὶ ς τοῦ ποτηριοῦ τὸν κῶλο. 


Δ’.) ΕΡΩΤΙΚΑ ΚΑΙ ΤΟΥ ΧΟΡΟΥ. 
8ὰ 
ἄίος). 


Ὡς ἀνήθαινα θωυνὸ | 
καὶ κατύβαινᾶ΄ δαυνὸ 
βλέπω γρρὰ καὶ καὶ Ὀέρνουνταίν) 
καὶ Ἰσουρομαλλίζουντα(»). | 
--Τέχεις, γρπὰ» καὶ δέ ννσας 
καὶ σουῤομαλλίζεσαι» 3 "ν.δ 
---Ηντα νᾶχω γλύκα μον] ἀπ... 

"Ἠχασα τὸ γυαλάκι µου ὃ ... 
πούθλεπα τὸ µουράκι µου. 4 

ΣΗΜ. Τὸ µέτρον τῶν δύο τελευταίων στίχων διάφέρει τοῦ τῶν λοιπῶν,, 


διότι εἰς τὸ τέλος μεταθάλλονται καὶ αἳ κινήδεις τοῦ χοροῦ. 
ο Π. [. Φ. 


4. Τοῦ λιοῦ καμμίνηζ-ἡλιοχαής. 32. σουρομαλλιάζομαιςετίλλω τὸν κἐμηγ. 
Ψ. γυαλάχις-- καθρέκτης. Α. μουράχι-απράσωπον. - 
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το. ἂν . 


Μιὰ θά ῶς ) κοπελλάκι ον 
χε εἶχα χι’ ἕνα ἀμπελάκι, - 


οφ. 


εἶχα καὶ τρεῖς ἀδερφίδαις 
καὶ μοῦ Ἰχλέθαν τὴς σταφίδας). . 
πάγω Ἶς τὸν ἁπάνώ᾽ όρο, 
ναῦρω βέργα νὰ τὴς δεί ρω. .. 
Απαντοῦ(ν) µου, πέντε Τοῦρχοι 
χι ἄλλοι πέντε ἸΜανιτσάροι΄ 
παίρνου (ν) µου τὰ ἅρματά » 
καὶ τὰ ομποδέματά μου. 3 
Ανηθαίνω ς τὴ συχιὰ 
καὶ πατῶ ἴς τὴν καρυδιᾶν ἱ 
τρώγω τὰ Βερύκούκκα”' . 
μὲ τὴ βασιλόκουπα, 
πίνω τὸ Υλὑκὺ κρααὶ. ᾿ 
μὲ τὴν κοὐπὰ τὴ χῤουδῆς 
Ὡς ᾿ποῦ νὰ ἔρο΄ [] μάνα ᾿ µου κ 
χὶ ἡ σχύλα ᾿ἡ ἀδέρφή | μου. " 
ἐπέρασεν ὁ ὁ χόρακας 
χε ἐπῆρε τλν᾽ ψυχή ] μου. 
ΣΗΜ. Τῶν τελευταίων Σεόσάρων στίχων τὸ ὃ μέτρον ἀλλάσσει διότι αἱ 


κινήσεις τοῦ χοροῦ ἀπαιτοῦσι΄ τοῦτο, .. Π. 1. ὦ. 
ο) εκτ ης ... 
... . ”.. ᾿ ΄ .. 
| ντο (Κος). » 
ο ντ τν ὍιΚήτω κε ς τὸ κάτ’ ἀμπέλι... --... ἡν 


καὶ ς τὸ κάτω περιθόλι ο 
4. Κοπιλλέχι ς- παιδίον. 3, Κομπῦδέματα Ξ- δίµατα ἐν οἴς' ἀθήματα χιλ. 
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ἥπλυνα τἆνδρός ου ζώνη 

καὶ βραχὶ καὶ βρακοζώνη. 
"Ἠπλυνά τα, ἁπάπλννά τα. 

ςς τὰ πλακέκια Ἰκόρδισά τα. α 
Πά 3 σηχώσῳ να θρακάνιν 
ρίσχω Ίνα παλοχεράκι Ἴ 
γνέφει μοῦ το μὲ τὸ Ἰ μάτι 
ἅμε στρῶσε τὸ κρεββάτι | 
νὰ πλαγιάσωμῳ κομμάτι 


86 
υἄίος) 
Μέσα ὲ δροσάδες 
καὶ ςὲ πρασινάδες 
δέντρο. φουγτωμένο 
ἄνθος γεμωσμένο᾽ 
τᾶνθος πέφτει χάτω 
τὴν ἠγῆ. ! ᾽πλουμίζει. 2 
Πόρδικά νε μέσα 
χι ΄ ἀνάπεταρίζει ὃ . 
κε ἡ γλνκειά μ’ ἀγάπη 
ο τον µέσα καὶ κοιμᾶται 
τν. καί µε δὲ θυμᾶται, 
ἵΝὰ τὴν ἐξυπνίσω 5 
βαριθῆ µε θέλει’ 3 
ἂς τὴν ἐξυπνίσω 
κι ἂς τὸ 'πάρ ὡς θέλει" 
4. Κέρδισε -- ἤκλωσα” κοινῶς Ιὀτέντωσα, 3. Πάσα πάγων νά, Πά συχώσω 
--- ἐν ᾧ ἰλάμδανον. ”--- 


4. Τὸν ἡγῆ -- τὴν γῆν τῆς ἡγῆς τα τῆς γῆς 3. Πλουμίζε -- στρλίζει. 
9, ᾿Αγαπειαρίζει -- πτερυγίζει, 4. Βαριθῇ μὲ ὕέλει -- θὰ δυσαρὲοτηθῇ. 


ΝΕΟΕΛΛλΗΝΙΚλ Ἀνλλοζ1ά, Φὸ 


υπ ἄθπνα, Χόρη, ξύπνα, 
ξύπνα, μὴν κοϊμᾶόκι 
κι ὁ πολὺς ὁ ὄκνας 
βαραίνει καὶ χαλὰ 6ε, 
πι Μᾶνας κυνηγάρης 
ἀπὸ ξένον τόπο 

' αμοῦσυρε σαΐτα 
μ’ ἐπιδέζιο τρόπο 
κι’ άδικα τὸν ξένο 
ἐθανάτωσέ µε. 


57 


(Χίος). 
᾽Αφχρηστῆτέ 1 µου νὰ ζῆτε 
νὰ σᾶς ᾿πῶ νὰ λυπηθῆτε" 
ἀγαπῶ Ίνα χελιδόνι, 
καὶ ἡ τοάῖσα ἃ τὸ µαλόνει ο 
Καὶ τὸ χελιδόνι λέει 
νὰ τἀκοῦ κανεὶς νὰ χλαίῃ. 
Ὦ πουλί μ’ ἀγαπημένο, 
τέχεις κ εἶσαι λυπημένο --- 
ς τὸ λετέρα 3 ζαπλωμένος | 
----'Σὰ(ν) μὲ βγάλουνς τὸ σωκάχι 
νὰ μ᾿ ἀφήσουν χομματάχι 
νάρθουν τὰ Καλληκαράχια 
παν λιγνὰ κυπαρισαάκια, .. 
νάρθουν τὰ χοπελλουδάχια ο. 
σὰν τοῦ Μά 3 τὰ λουλουδάκια» 


4. ᾽Αφχρηστῆτι -- ἀχροασθῆτι. 3, Τοέτοα -- μήτηρ, 8. Αιτέρα τ- φίρε. 
τρον. 4. Τοῦ Μᾶ ς-ς τοῦ Μαΐου. ὁ Μᾶς «-- Μάϊος. 





ἑὐρ ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ, , 


νάρθγι µένα᾽ τὸ πουλί µου, 

ἡ ἀγάπ' ἡ ἔμπιστή μοῦ, 

νὰ ζξεμπλέξη:τὰ μαλλιά. της 

νὰ μὲ κλαί(γ) μὲ τὴν καρδιά της, 
καὶ νὰ -πῄ; ὥρίμε κρῖμα 

τέτοια νιὰ. νὰ μπῇ Ἰς:τὸ μνῆμα, 
τέτοια νιὰ,,τέτο α κοπέλλα 

πῶς νὰ τήνεφά ! τὸ,χῶμα. 

Γι) ἀπὸ πάν ἀπὸ τὴν πλάκα 
κάτσε Ὑέμισέ τη(ν) δάκρυα, 
γράψε γράμματα νὰ λένε 

χὲ ὅσοι τὰ θωροῦ(ν) νὰ κλαῖνε, 
πῶς γιὰ λόγου σου ᾿πεθαίνω 

καὶ ἲς τὸ μνῆμα κατηβαίνω. 


9δ᾽ 


π(δίος) .-.. 
Μια ταχινὴ ταχίτσα, μᾶταν πολλὰ ταχὺ 3 3. ι 
σηκόνομ’ ὁ καὔμένος, πάγω..ς τὴν. Βθρηακὴ .. 
θλέπω μιὰν ᾿Εθρποπούλα καὶ Διαλίζουνταν».. . 

μὲ διαµαντένιο χτένι ἐχτενίζουγταν". ος. ον 
χωρὶς νὰ τῆς μιλήσω, χώρις νὰ τῆς τὸ -πῶ . 

ἐχείν ἡ σχύλα 3 λέγει. καλῶς. τὸν ἐγαπῷ.. 

Λέγωῳ της --- “Βθρροπούλα, γίνεσαι Χριστιανὴ, - - 

νὰ λούγεσαι Σαθθάτο, ν ἀλλάγῃςι Κωριακὴ..' 

ν ᾿ἀνάφτῃς τὸ χαντῆλι͵ πᾶσα παραμονή ; -. 

--- Γιὰ νὰ τὸ πῶ τῆς ψάχας. καὶ ὅντι χι. ἂν 'μοῦ τη. 
---Μάνα, Ῥωμχὸς μὲ θέλει γὰ 1ννφ Ἀρατανλν 


4. Φά ς- Ξς φάγη.΄ ο δν) τη έν αλισς, τάχὃ προ. ὃ. Ἑδρηακὴ --- Ἡ- 
έραιχὴ συγοιχία, ἄ. Β σκύλα: Ξ ἀθάπτιστος) οὕτως, ἐχάλουν πάντα μὺ Χρι- 
σαγόνι ο ον ο τς .-.. .. .. ... 


ή ε 
κ - 5 ο 


--. 
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νὰ λούγωμαι Σαὐθάτο, ν᾿ αλλάγω' Καριανὰ -, ιν) -- 
ν ἀνάφτω τὸ καντῆλι πᾶσα παρκασνή« οτι. ον Ηκτδ- 
--Κάλλια χω νὰ σὲ φάῃ τοῦ. Τούρκου: λὸ. μα 


παρὰ τὸ λόγο ποῦπες, νὰ ὃ ἵνα λα σαχ ἐσ στά 
88 ο ο νδενὰ 

.”. σσ σον ὃ 8 

.. ”ϱ”..”.- 


Σ τὸν ἅγιο ΓιώρΥ τὰ Κλωρὸ, ! ρώσαφά νο κα, 

κι’ ἤκαμε χλώνους καὶ κλαδιὰ κι ἐσχόπααε τὸ: μαμα. ο: : 
ἅγιε µου Γιώργη µου Χλωρὲ, κάµε τὰ θάμμασμά.όυν: ὸ.. 
κάµε χι ἐμὲ γειτόνισσα, Φός µου τὸ γέίτονά σου. -..'; ᾿ 


τὰ 
(Χίος). 


Σαρανταπέντε λεμονιαὶς τὸ δρόµο φυτεμμέναις) 

τρέχει νερὸ Ἶς τὴ ῥίζα τως χὶ ἐκείναις µαραµµένα:ς, 

μὰ ἡ δική µου λεμονιὰ χωρὶς νερὸ ἀνθίζει, 

κάνει λεμόνι µάλαμμµα καὶ ψόλλο σύρμ’’ ἀσῆμι .ἑἑ ἑ. 


μα - 


χε ὅποιος τὸ κόψη κόβεται κι ὅποιος. τὸ φά. πεθαίνει | 


, . οκ. ο. 9 


κι ὅποιος τὸ σφικταγκαλιασθή τὸν ὅ ὕπνο δὲ χορταίνει. .- 


ας. ο ντ 
”Σ ὥρπο ἃ περιθολάκι μα μπαίνω. ..”ύ-ὸὸ-. 
μὲ δάφναις καὶ μυρσίναις στολιομένον 


4. Χλωρύ» ὅ ὄύγομια θέσεω». ἄλλοι ἀντὶ τοῦ Χλὼρὸ ὄλνωδι ΜΜ: ατοοῦ, Ἀ .. θἱμ. 
Κασμα ᾱ- θαῦμα. ἃ ὥρηο Ξ- ὡραῖογ, ο 
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μὲ δάφναις, μὲ μυρσιὰ, { μὲ κυπαρίσσια, 
μὲ τᾶς καρδιᾶς µου τἄνθη τὰ περίσαια. 
Ζητῶ τῆς λεμογιᾶς λεμόνι ἕνα" 

λέγει µου --"Αλλος τάχει μετρομένα. 
Ζητῶ τῆς λεμονιᾶς κι ἀπὸ τὰ ἄνθν . 

λέγει µου --- Εὔγαζέ μ᾿ ἀπὸ τὰ πάθα. 
Ζητῶ τῆς λεμονιᾶς ἀπὸ τοὺς κλώνους 
λέγει µου --- Εὔγαζέ μ᾿ ἀπὸ τοὺς πόνους. 
----"“Θυμήσου, λεμονιὰ, πῶς θὰ γεράσῃς, 

θὰ µαρκθῆς, θά μαυροχιτρινάσης 
νἄρχωνται οἱ ᾽πουργοὶ Ἄ νὰ σὲ ᾿πουργεύουν 8 
χι’ ἐκεῖνοι νὰ φοθοῦνται καὶ νὰ φεύγουν, 
νᾶρχωνται τὰ πουλιὰ νὰ κηλαδοῦνε 
κ’ ἐκεῖνα νὰ φοβοῦνται, νὰ πετοῦνε, 
νάρχωνται ᾗ χοπέλλαις νὰ χορεύουν 

κ ἐκείναις νὰ φοθοῦνται καὶ νὰ φεύγουν. 


3 | 
(Χίος). . ι . .. 


Σάῤόατο βραδὺ μ’ ἐδιῶξαν οἱ γονεῖ(ς) µου 
ἀῑ' ᾿τὸ ᾽σπίτι µας γιὰ λόγου σου, πουλί μου’ 
«παίρνω τὸ στρατί 3, στρατὶ στρατὶ χαὶ πάγω 
καὶ τῆς μοίρας µου, τοῦ ῥιζικοῦ φωνάζω. 
Ὡς ἐνήθαινα, µάνα, τὸν "Άγιο Γιάννη 
κ΄ ἑχατήθαινα Ἰεὲ δροσερὸ λαγκάδι 
βλέπω Ίνα δεντρὶ, τὸ λένε κυπαρίσσι, 
καὶ ἲς τὴ ῥίζα του τρέχει κατάκρυα ὃ βρύσι. 
---Δέξου µε δεντρὶ, δέξου µε χυπαρίσσι 
4. Μυρσιὰ -- µυροίνη. 3. ᾽πουργοὶ (ὑπουργοὶ) Ξ- ἐργάται, δ. ᾿πουργεύουν 


-- παλλιεργῶσι, περικοιῶνται. 4. Στρωτὶ ὑκοχορ. τοῦ φτράτα ὃς ὁδὲς. δ. Κα- 
τάχρυα ᾱ- χατάψυχρος, 
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δέξου µε δεντρὶ καὶ αὑ Χατάκρυα βρύσι. 
--- Νὰ τὴ ῥίζα µου καὶ δέσε τᾶλαχό σαυυ 
νὰ τοὺς χλώνους µου χρέµασε τάρμματά..αου, 
μ’ αὔριο τὸ ταχὺ τὸ ᾿νοῖχι νὰ πλερώσης, 
τριὰ σταμνιὰ νερὸ Ἰς τὴ ῥίζα µου νὰ χύστς... 
--- Ἴλιε ἄχουςξ, ὕλιε χαὶ αὑ, φεγγάρι, . '. 
ο. ὣς καὶ τὸ δεντρὶ τὸ ᾿νοῖκι θὰ μοῦ ᾿πάρη. 
ον ἆἃ 
(Χίος.) 
Απὸ πάν ἀφ τὴ Βλαχιὰ 
| Ἐκ τοῤα(ν ἕνας πασᾶς 
κι ἔθγαλ' ἕναν ὁριαμὸ, 
ὁρισμὸ χι ἀφορισμὸ 
νὰ ᾽παντρείωνται ἡ γργαὶς 
ὁ µεγάλαις νε’ ἡ µικραίς. 
Κι’ ὅσαις γρῃαὶς τἀκούσανε 
ς τὸ ᾿ιαλὸν ἐτρέξανε. 3 
ταν καὶ μιὰ χουτσογρτά, 
δὲν εἰμπόρίενε νὰ πάν 
καὶ φωνάζ ἀπὸ μακρυά: ο 
---Χώσετε κι ἐμένα δυὀ, 
ἕνα  Ύόρω κ ἕνα υλὸν . 
νᾶν ὁ γέρως γιὰ τὸ μάτι 
καὶ ὁ νιὸς γιά τὸ κρεθβάτι, 


ται 
(Μήλος). . ων 
να μικ᾽ ἀρχοντόπουλο; 


μιᾶς ῥήγίοσας πρωτόπαιδο 


4. ᾿Στὸ ᾽γιαλὲν ἐτρέξανέ, διότι ἐχεῖ ἑούχγαζον οἱ ἄνδμες, 2. Χώσετι -- κρύ- 
ψατε, φυλάξατὲ, 
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κι ἐνοὺξ μεγᾶλ' ἀφένέη, :Ἡ ισπ νν 
ἀφέντη καὶ λεδέντη, |" ' 
ἔχασε "τὸ ταιράκι που ! . ο... 
χαὶ τὸ περιστεράκι του, ! | | 
καὶ μὲ. βία τὸ γυρεύει - κ .. ο. 
καὶ ς τὸ σπίτι πιὰ δὲν ἀπαίνειι - 
Φεύγει μὲ βία του πόλλὴ, 

χιατὶ ᾿θυμᾶται τὸ φιλὶ 

καὶ μὲ τὸν ταμπουρᾶ του 

δίν᾽ ἁγιοῦτο τα καρδιᾶς του. 

Τᾶτι του καθθαλίκεψε 

κι ἀπ᾿ τοὺς γονεῖς τὀυ Ἰμίσεψε, ᾿ 

καὶ ᾿σὲ κάμπους κατεθαίνει 

καὶ ςὲ περιθόλι μπαίνει. 
Βρίσχει χυρὰ κι’ ἐγεύουγταν, .. 
βαγίτσαις χι’ ἐθαγεύούνταν,, .. 

μιὰ χυρὰ, μιὰ χαδεμμένη .. 

μ.ὰ μὲ τὰ χρυσά ντυμένη 

Ἡ Υ ποῦ πάτειε ὗταν ᾿ χρυση”. 

κι ἡ τάθλα 'π' ἔτρωγ' ἀργυρην 

καὶ τὰ πιάτα τα ὅλα ἀσημι ᾿ .α.. 

μὶ ὁλόχρυσὰ Χιλίμις | 
Κι ὁ νεὸς ἀπηλοήθηκα , 
πῶς νὰ τὴν ἐπαινέσῃ  “{. 
καὶ τῆς λεγερῆ; ν᾿ ἀρέσῃ. αἩ 
--- Αν εἶσαι ἀπὸ θασιλικὸ 

ἔχεις κορµάχι ἀγγελικὸ, 

κι᾿ ἂν εἶσ ἀπὸ τριαντάφυλλο, 
περιστεράκι μ’ ἄχολο, 

χι ἂν εἶσ ἀπὸ αληματιανὴ 

σὺ εἶσαι ἀγάπη µου πολλή... 


: Καὶ τὸ. 'κλῆμα κόμπους ἔχει 


χι ἡ ἀγάπη πόνους ἔχει. 


͵ ο, 
ν ον λος σ. . - 
. 
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Ἡ νειὰ ἀπολούθηχε, 

᾽σὰν µόσλο τὸν ἐτίμησε..  ΄' 
--- ᾽Απόζι- νὰ ξεκουρασθῆς : 
ποὔχω πὶρδίχία νὰ γευθῆς :. 
χι ὀντᾶ γιὰ ν᾿ ἀχουμπήσης. : 
χω καὶ βάγιαις δεκοχγτὼ, 

ἔχω χοῤµάκι. ἀγγελικό: 

μὲ ὅποια θέλεις μεῖνε, 

ὦ Βενέτιχέ µου κρῖνε, ᾿ 

--- ὌἜχω κατάρα γονικὴ 

καὶ ἱστορί ἀγγελικὴὰ 

μὲ βάγια νὰ μὴ μείνω, - 

ὦ Βενέτικό µου κρῖνο.':: - 
Μὲ πλούσιαις καὶ µ. ἀρχόντισσαις 
καὶ μὲ γαϊτανόφρυδαις : 
ὡσὰν ἐσὲ, πυρά µου «σσ 
νῶλθης ς τὴν ἀγκαλιά µου. 

-- Ξένει ὢν σώνουν τᾶσπρα σό0 
ἔρχομ. ἐγὼ Ἰς τὸν πάντα σου 

χι ἂν σώνρυν τὰ φλουριά σου. | 
ἔρχομαι -ς τὴν ἀγκαλιά σου. 
Ἐκάτσαν χι’ ἐμετρῆσάν τα 

τὸ βιό τους λογαριάδαν' :;. 
ἐννιὰ χιλιάδες γρόσια "'ί 

καὶ τὴν κάρην δὲν ἐσῶσα.' 
Πουλεῖ τὸ «Δαχτυλίλι του 

ποῦ Ἰφόρειε Ὁς τὸ δαχτύλι του, -- 
πουλεῖ καὶ τἆρματά ταὺ, | 
καὶ δὲν τὰ πονεῖ ἡ καρδιά. του 
Μέσα τὰ μεσάνυχτα τν αρ εσνς 
καὶ ς τὴ Ἰλυχειὰν αὐγίτοα" /.᾽ 
ξυπνᾶ ὁ νοὸς τὰ λιγεὸ -, 
--᾿Βύπνα νὰ πᾶμε ς τοῦ καδὸ ἤ 
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νὰ πάρω τἆρματά µου, 
γιατὶ τὰ πονεῖ ἡ καρδιά µο.. 
Ἐμθῆκε κ ἐστολέζονταν 
τρεῖς µέρας καὶ τρεῖς νόχταις) 
βάνει. τὸν ἥλια πρόσωπο | 
χαὶ τὸ φεγγάρι στήθη 

καὶ τοῦ χαράχου τὸ φτερὸ 
βάνει καµαροφρύδε, 

βαγίτοαις ἀπ τὴ μιὰ μεριὰ 
βαγίτσαις ἀπ τὴν ἄλλα, 

καὶ ὁ χαδδῆς ὡς τὰ θωραῖ 
σηκόνετ ἀπὸ τὸ θρονί, 

---- Πὲς κερὰ, τὸ χρίσιµό σου 
στέκοµαι ἲς τὸν ἀρισμά σου» 
---᾽Αϕέντην ἐκεῖ ποῦ ᾿χάθονμον 
«τὸ δέντρο ἀπὸ κάτω 

ἐπέρααε τοῦτος ὁ νθιός' ΄ 
μεγάλου ῥήγα ἦταν γυιός. 

Είχα μιά πότρα ἀτίμητη 

καὶ ἐπῆρε τὴν τιµή τας . 

προυφὰ, ἀπὸ ταὴ Ὑονεῖς τση. 

«0 χαδδῆς ἀπεφασίσθωχε, 
τελείως ἀπελπίσθηκε 

τὸ νειὸ γιά νὰ χαλάση 

καὶ γιὰ νὰ τονὲ πρεμώσηο | 
Βάνει τὸ χέρι ἲς τὸν καδδΆ 
κανεὶς καὶ δὲν τπνὸ θωρεὶ. 

-- Καδδή µουν χάρισέ μού του, 
τελείως ἄφησέ µοά τον, 
γιατὶ ἔμεινε µαζύμοω .. -- 
καὶ τθιὲ πόνεῖ ἡ φνχή κου, ΄ 
γιατὶ ἔμεινε κοντά µου. . 
καί τονὸ πονεῖ ἡ καρδιά µου. - 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΗΕΚΤΑΛ. “1 
.υ 
Περιχαλῶ σε, Βενετιά, περικαλῶ σε, Πόλι, 
νὰ μοῦ δανείσῃς τὰ χλειδιὰ, νὰ μπῶ ᾿εὲ περιθόλι 
νὰ κόψω μῆλο χόκκινο, νὰ πιῶ νερὸ δροσάτο, 
νὰ πέσω ν ἀποκοιμηθῶ Ἰςὲ μιὰ μηλιὰ ἀποχάτω, 
νὰ πέφτουν τᾶνθια ἀπάνω µου, τὰ μῆλα ἰς τὴν ποδιά µου᾽ 


δυὸ χόχκινα τριαντάφυλλα τρογύρω -ς τὰ θυζιά µου. 
Σημ. Ἐδημοσιεύθη καὶ παρὰ ΤΟΠΙΠΦ6Ο (σελ. 4) µετά τινων παραλ- 


αγωγ. 
16 


Θέλουν ν᾿ ἀνθίσουν τὰ χλαριὰ χι’ ὁ πάγος δὲν τ' ἀφίνει, 
θέλω χι’ ἐγὼ νὰ. α) ἀρνηθῶ κε’ ἆ πόνος δὲ μ᾿ ἀφίνει, 
Σύρε νὰ πῆς τῆς μάνας σο» νὰ μὴ αὲ καταριέται, 

θέλα τὴν χάµω πεθερὰ, θέλα τὴν κάµω µάνα 

ς τὴν ἀδελφή σου τὴ µικρλ, τὴν ἀρραθωνιασμένχ' 

θέλω καὶ λίγο ἲς τὸ προικιό' δυὸ µούλαις φορτωµέναις, 
θέλω καὶ χίλια πρόθατα καὶ πεντακόσια γίδια, 

θέλω χωράφι ἀθέριστο μ’ ὅλου: τοὺς θεριατάδες, .' 
θέλω χι ἀμπέλι ἀτρύγητο µ’ ὅλους τοὺς ερυγητάδες, 
θέλω καὶ μύλους δώδεκα μ’ ὅλους τοὺς µνλωνάδες. 
Πέντε ν ἀλέθουν μὲ νερὸ χι’ οἱ ἔξη μὲ τὸ γάλα 

χε ἕνας ὁ πλιὸ καλλέτερος ν᾿ ἀλέθῃ μὲ τὸ δάκρ», 

νὰ κάνη) τάλεῦρι χόλχινο καὶ τὴν πασπάλη μαύρη, 
γιὰ νἄρχωνταν ἡ Ὑαλαναὶς νὰ βάφουνρ τὰ φρύδια 
νάρχωνται κ οἱ γραμματικοὶ νὰ ᾿παίρνουν τὸ μελάνι. 


17 


Παραθυράχιά μ᾿ ὤμορφα κι ὠμορφοτορνέμρέία 
γιὰ ᾿πέτε τῆς χυρούλας σας τῆς Ὑαϊτανοφρυδούσας 


198 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ: ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


νὰ ΘΥ4᾽ οτ ἀγνάντια νἁ τὴν δ6, ν 'ἀποχαιρεταθοῦμε, 
ν᾿ ἀφήσω γυιὰ τὰ κάλλη της καὶ γυιὰ -ς τὴν ὠμορφιά της. 


Καὶ τὸν ἀγάπη πῶχουμε τὴν παίρνω, ἄυντβοφεά ου ”.-- 
νὰ τὴν πουλήσω δὲ ᾿ µπορῶ, νὰ τὴ χαβίσω κ κε ὄχι... . 
νὰ τὴν ἀφήσω ὲ βουνὸ Φοβοῦμαι ἀπὸ τοὺς λέφταις, -- . α. 


νὰ τὴν ἀφήσω τρίστρατα φοθοῦμαι ἀπ᾽ τοὺς διαβάταις, -. «- ͵ 
νὰ τὴν ἀφήσω, ὲ ᾿Ὑιαλὸ 9οβοῦμαι ἀπὸ, τοὺς ναύταις.. ....-..., 


45. 
Σήµερις εἶναι σχόλη, «δὲν ἔχουμε δουλειὰ 
᾿παίρνω τὸ τουφεχάχι νὰ πάω γιὰ πουλιὰ. 
᾿Στὸ δρόµο ποῦ πηγαίνω εὑρίσχω μιά μηλια. 
τὰ μῆλα φορτωμένη χε’ ἀπάνω κοπελιά». --- 


Κάνω νὰ Ἀόψω μῇλο, πιάνω τὸ χέρι σης, .-- 
Χριστὲ καὶ Παναγιά μου νὰ ἆ Ὑνω ταῖρὶ πό. -- 


- «ὸ 


. . 9 . . .. -- “ 
. ων Ἂν Λο. ... -. νο 9 - 

κ. "ο 
Ὀ δα να ντε 
9 . 9 5. -. ια. { Φ ο ο, 9 
υ 9 
ο 9 9 
. Ν. 


υ 
ιά 


Τοῦτον τὸν; χ εἰμῶνα θέλω» νὰ Ἴδωθς. πι --Ἂᾱ- 
καὶ τὸν "Αἴ Δημήτρη θᾶρθω, νὰ σ .. κ ”. 
Πέρδικα. ψημένη καὶ γλυκὸ Χρααίς. ΄ --- κα . 
-Δέ σς θέλω, Γιάννη, δὲν ᾿ καντριῤομαι ο ος ενος 
θέλω τὸν ὀγε ιό.σου τὸν πραμματευτὴ, ᾽ ο δνω 


ὑποῦ πάει ς τὴν Πόλι μέσα ἰς τὸ ρωτά. 
νὰ μοῦ φέρῃῥοῦχα καὶ χρυσὸ γονρντί.... ». . . | 


͵ , ο ΣΝ ο ανν δν, 


”Σ τὴν πόρτα τοῦ Σαλονικιοῦ 
καινούργι΄ ἀγάπην ἔπιασα, ' ο 
χι ἀκόμη δὲν τὰ φ/λησα. 


κ. 


ΝΒΟΕΛΛΗΝΙΡΑ ΑΝΔΛΕΚΙΤΑ. 109 


Ψγλὸ βουνὺ, θον" ἀνεθῶ,- -- 
νὰ πιάσω φίλο τὸν ἀῑτὸ,᾽ 
τὸν ἀῑτὸ, τὸ. ᾳταυραῖτὸ, 

νὰ χυνηγῶ τὺς εὔμορφαις 

χι οὔλαις ταὶς μαυρομμάταίἰς..ι' -ι΄ 


. Ἰ 


τὸν ἁπάνω μαχαλᾶ 

καὶ «τὴν κάτω γειτονὰ 
Ἰάθουνταν μιὰ καλογριὰ, 
Ἀούζονταν, ἸἨχτενίζονταν, 

τὸ φιλὶ δανείζονταν. 
Τάκουα᾽ ἕνας Ὑούμενος . 
χι ἔτρεχε ξεσκούφωτος, 

--- Γούμενε, ᾽σὰ μ ἀγαπᾷς, 
στεῖλε βάρκα νὰ μὲ πάρίηὶς 
μὲ σαράντα δυὸ κουπιά, . 
παλληκάρια διαλεχτὰ ' 
γιὰ νὰ πᾶμε ς τὰ νησί. 
ποῦναι τὰ γλυχὰ κρασιά. 

---- Ταμπαχέρα μὲ ταμπάκο, | 
Χιώτισσα» κατέθα κάτω, 


.. 9 


92 

.. 
Τοῦτο τὸ κάλοκαιράκι 
πυνηγοῦσα ἕνα πουλάκι, 
υνηγοῦδα, ᾽λαλταρσῦδα,' τ. . Ὁις ὃς ντ ον ἓ 
νὰ τὸ πιάσω δὲ ᾽μποροῦδαν: οι: το ος 
Ἔστησα τὰ ᾿ξόθεργά:μὸυ .; τε "οὓς 
: 9 ᾖρθο τὸ; πουλὶ κοντά μον. 


110 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ: 


καὶ τοῦ εἶπα --΄Αχ {[ πουλόκι, 
νὰ σὲ φίλουνα Ἰς τὸ μάτι.» 

Καὶ μοῦ εἶπε για: ν ἀπέχω, 
γιατὶ διάφορο δὲν ἔχω. | 
Ἔσκυψα νὰ ᾿πάρω πέτρα 

κι ἦρθε ὁ νοῦς µου Ἰς ἄλλα µέτρα, 
ἔσχυψα νὰ ᾿πάρω κι’ ἄλλη 

κι ἦρθε ὁ νοῦς µου Ἰς τὸ χεφάλι, 
Ῥρύσι µου κρύο νεράχι 

σὰν περνῶ δός µου λιγάκι, 


ὅδ. 


--- Καλησπέρα σου, χκυά μου” 
ς τὸ µπαχδσέ σου τὸ χρυσὸ 

Ὅπέ σκαλίζεις, τί ποτίζεις 
καὶ δὲ ᾿θγαίνεις νὰ σὲ ἰδῶ» 
- Τί σὲ µέλει, παλληχάρι, .Ἓ 
κι ἂν σχαλίζω χι ἂν ποτώ. . 
ῥόδα κι’ ἄνθη µυρισµένα 
γιὰ τὸ νιὸ ποῦ ἀγαπῶ : | 
---᾿Σὰ σκαλίζω ῥόδα κι ἄνθη | 
φύτευε θασιλικὸ 
γιατ) ὁ νιός ᾿ποῦ ᾿θὰ σὲ πάρη 
μ’ ἔστειλε νὰ σοῦ τὸ 'πῶ. 


(Πελοπόννησος). 
᾿λἈρρώστησ' ὁ βαρυόμοιρος σαράντα πέντέ ᾽μέραις. 
{ Μᾶρχετ᾽ ἡ φιλένάδα μου, 
πάει ῥωτάει τὸ μάνα µου: 
π- «θεµαχὼ; τί κάν ὁ γνούλης σου, θειακὸ, τί κάν ὁ γιός σου}5 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΊΛ. 


--- Καὶ τί σὲ µέλει, λιγερὰ, 
γιὰ τὸ δικό µου τὸ παιδί; . 


Κι ὁ νιὸς τότες τῆς φώναξε ᾿πὸ μέσ) ἀπὸ. τὸ. ατρῶμα' 


--Καὶ τί ῥωτᾷς τὰ μάνα μου; 
σπρῶξε τὴν πόρτα χι’ ἔμπα. 
Γιὰ πάρε τὸ προσχέφαλο κι ἔλα κάτσε κοντά βου 
νὰ μοῦ δροσίογς τὴ καρδιά, 
πῶχεις τοῦ Μάϊ τὸ δροσιά. 
Καὶ σήχω τὸ προσκέφαλο καὶ πάρε τὸ κλειδί µου, 
ἄνοιξε τὸν κασέλα μον, 
καὶ βγάλ τὰ φουστανέλλα µου; 
καὶ βγάλε τὸ μαντῆλί µου, τῶμορφο μαντολάε, 
ὁποῦ μοῦ τὸ ᾿χενταύσανε 
καὶ μοῦ τὰ μπερμπιλοόσανε 
δεχαοκτὼ ἀνύπανδρες, δώδεκα ᾿πανδρεμμέναις 
κι ὀχτὼ ἀρρεθωνιασμέναις, 
Τὸ μῆλο Ἰν ᾗ ἀνύπανδρες, τὸ ῥώϊδο ᾗ ᾿πανδρεμμέναις, 
τὸ Χόκχινο τριαντάφυλλο ᾗ ἀρρεθωνιασμέναις. 


οῦ 


Δός μού το κόρη τὸ φιλὶ, δός µοά τα τὸ χαύμένο 

καὶ τάξε πῶς παράδωχες ζωὴ -ς ἀποθαμμένο. 

--- Νὰ σοῦ τὸ δώσω τὸ Φφιλὶ καὶ μὴ βαρυαρρωστήσής 
χι ἀπ᾿ τὸ θεὸ ἲς τὰ χέριά σου νὰ μὴν τὸ µαρτυρήσης. 
--- Δὲν εἶμαι βέργα νὰ κοπῶ, δενδ γιὰ. νὰ ᾽μιλήσω, 
δὲν εἶμαι τέτοιος ἄνθρωπος γιὰ νὰ τὸ µαρτυρήσω. 


νου Σίφνος.) 
"Αγοῦρος πέτρα πελεκᾷ, 


-μὲ τῶνα του τὸ χέρι, 
χρυσό µου περιστέρι. 


1 


“9 ΝΕΟΒΔΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


᾽Αγόρι ποῦν' «πὸ χέρι σου... τν στ 

Χριστὲ καὶ νἅμουν.. ταῖρί. σον». 
τωκαὶ πελεχᾷς μὸ. τῶπα, -.. τς ιδ ο 

χρυσέ µου καλαμεῶνάς νο ο οτι 

Μὰ ᾿γὼ πολλαὶς ἀγάπησα .΄τ- ος τν 

Ὀλεύγεραις χρὶ ᾿πανέῥέμμένάις”:... ἐν τετ ο 

μιά ἧτανε ἀπ᾿ τὴς παλλαὶς. οο”-- 

ποὖχε δυὸ ᾽ μάτια. 'σὰν ἐλμαὶῳ .. 

φρύδι ἔχέ, γαϊτάνι, "ο ον πο Όχη εν 

᾿ποῦ ζωγράφος δὲν. τὸ κάνει. ο ον ϱὃ 

Ἡ μύτη, της ἡ τορνευσὴ Ἱ  ὁ - 

ὡραία. ὕτανε κι᾿ αὐτὴ, νο ος ου τόν 

λάμπει σὰν τὸ φεγγάρι,.. «το ο 

᾽Μάτιά µου παιὸς θὰ σὲ πάρη». :' -ἲ- 


(Ύδρα.) ο ο 


Γά 


«ον 


να καιρό μουνᾶ πουλὶ, 

καὶ μὲ ζουλεύανε πολλοὶ; 

πουλὶ ᾿ποῦ Ἄπλμδσῦσα, : ἕον ο ὅτι ο σκ νν 

καὶ μὲ χαρὰ Ἰπετοῦσα, »: ο... Ἡ τον ὁ τον 
στι, ἀφ τὴν χἀλή µου αυντῤοηιὲς ϱ”ϱ-.. 
ο μὰ ἀγαποῦσαν τὰ πουλιά". κ ες ες ὦ ο τς 
καὶ μ) ἔπάιρναν κοντά κους Ὁ ολ ο  ὃτ 

καὶ 'μ᾽ ἔχανε σονδιά τρυςα τν τ ον) 

Καὶ ἐχοιμούμουν μοναχὸ 

χωρὶς κανένα λογισμὸ 

μ ἀηδόνια, μ’ ἐγλετσέδες 3 

ὁ φοθεροὶ μπαγτσέδες, 5 - 


4. Συνδιὰ τους ἕ-- συγτροφία. 98. Ἑγλετοὺς ὃ- διασχέδασι. ὃ. ἩΜπαγτοὶς 
--. κηποςι . 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 4 η 


Έώρα  πίκῥαις µ᾿ ἀρῥωστοῦν 
κ΄ οἱ λόγιὸμθὶ μὲ ἀγευπνοῦν, 

.. μὲ ἄχ, μὲ βὰχ:πλαγιάζω 
ξυπνῶ χι’ ἀναστενάζω, 

ἵ. Ὅλου τοῦ χόσµόυ Ἄ χαραὶς ' ον ο 
«ὁ μένα πίκῥαις φοθεραὶς, ι 
τοῦ χόσμού τὰ σεργιάνια 
ὁ μάνανε τυράννια.. 

Ἔνα πουλάκι ἀγαπῶ' 

Ὕϊτ αὐτὸ καὶ µόνο θὰ χαθῶ 

κοντὰ ἴς τὴ γειτονιά µου 

καὶ τὸ καίγεται ἡ καρδιά µου. 

Καὶ λέω μὲ συλλογ) πολλὴ 

νὰ Ὑένουμουν χρυσὸ πουλὶ 

μὲ τρόπα νὰ πετάζω, 

νὰ πάω νὰ τ.ἁρπάζω, 

καὶ νὰ τὸ ᾿πάρω, νὰ διαξῶ 

µέσα ἲς τὰ δάση μοναχὸ, 

ς τὰ ἔρημα κὰ δάση. . ἑ. 

κι ὁ κόσμος νὰ μᾶς χάσῃ, 

ν᾿ ἀνταμωβοῦμε μιὰ φορὰ 

νὰ γέν᾽ ἡ πίκρα µας χαρὰ, .... 

καὶ τὰ πάθη µας νὰ 'ποῦμε  .. 
ςὉ ικαὶ κανέν μὴ φοθηθοῦμε. '. ”.”υ.-.. 


δα τς 


, ι ” 
' ω. λος . . ' εν ἓ κ 


"κ. 


᾿Εγὼ, Ἰμ. ἑνοὺς φαρᾶ παιδὶ, τοῦ πρώτου καµακιάρη.. ον ως, 
Ἰπαίρνῳ τὸ καλαμάκι µου νὰ πάω νὰ φαρέφω . 
καὶ Ἰκεῖ ὑποῦ ἐφάρευα ἤπιασα δυὸ ψαράκια. : -' 
Πααΐνω τα τῆς μάνας µου νὰ μοῦ τὰ τηγανίση' 
ἐκεῖ ’᾿πὸῦ τὰ ᾽τηγάνιζε πετιοῦνται δυὸ χοπέλλαις" 
ἡ µιά τανε ἀρχόντισσα κι ἡ ἄλλη φτωχοποῦλα. 





1". ΝΕΟΕΛΔΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΗΣΑ: 


Μ΄ ἐκάλεσε ἡ ἀρχόντισσᾳ -ς τὸ απίτι της νὰ φέω, 
μοῦ γαλε χάσικ» ψωμῖ, κρασάκι ᾽σὰν. εὸ μέλι, . 
μοῦ στρώνει στρῶμα ἀπὸ μαλλὶ, πούπουλφ μαξιλάρι, 
μοῦ στρώνει καὶ νὰ κ.ιμηθῶ δυὸ ἄσπρκ όεντονώκια΄ 
πέφτω, ἀγκαλιάζω κούτόφυβφ΄ Θβ6 μον γὰ ἔληβρώση ! 
Μ᾽ ἐκάλεσε καὶ ἡ φτωχλ ἑ φὸ απίτι της νὰ φάω, 
μοῦ Ἰἐγάζει κρίθινο ψωμὶ, κρασάκι 'σὰν τὸ ᾿ζοῖδι, 
μοῦ στρώνει στρῶμα ἀπ' ἄχυρο καὶ πέτρα μαζιλάρι, 
μοῦ στρώνει χαὶ νὰ κοιμηθώ δψὸ μαῦρᾳ σεντονάκεᾳ᾿ 
πέφτω, ἀγχκλιάζω µάλαμμα᾽ Θεέ µου.μὰ ζωμερώστς | 
νθ 
Χίος). 
Ὅλαις ταὶς δάφναις δάφναις 
χαὶ ταὶς δαφνοπούλαις 
ὅλαις ἀγκάλιασά ταις 
χι ἐγλυχοφίλητά ταις 
μὰ τοῦ... τὴ δάφνη . 
δὲν ᾽μπορῶ νὰ ΦολἌσω. 
Φίλα . . φίλα» 


φίλα τὴν πλαγινή σου; | 
τὴν ἀγαπητική σου. 


ΣΗΜ. "Ίστανται χύχκλῳ οἳ ἄνδρες Εχόντες πτρὸς τὰ δεζιὰ ἕκαστοξ ἀνὰ 
µίαν γυναῖκα, ἀλλ᾽ οὕτως ὥστε πᾶς Ἱέρων νὰ ἔχῃ νέαν, πᾶς δὲ νέος γραϊαν᾽ 
κρατούμενοι ὃ᾽ ἐκ τῶν χειρῶν Χορνύωυσι χυκλοειδῶς. ᾿Αρχεται λοιπὸν ὁ 
πρῶτος καὶ ὧδει τὸ άσμα προσθέτων εἷς τὸν ε’ καὶ ἵζ' στίχον τὸ ὄνομα 
τοῦ 6’ χορευτοῦ, καὶ ὁ 6’ οὗτος ἀσπάζεται τὴν αὐντροφάν του’ ἔπειτα δει 
τὸ αὐτὸ ὁ 6’ καὶ εἲς τοὺς ῥηθέντὰς στίχους προνθἒτει “τὸ ὄνομά, ἐοῦ γ 
καὶ οὕτω καθ’ ἑξτς μέχρι τρ πάλευεαίου, ὅστις ἐπωνφλάμδάνων Φὺ ἄνμα 
προσθέτει τὸ ὄνομα τοῦ πρώτοἡ, ὅατις Φιλεῖ κὸ. αἁτὸς την ὀύχτραφόν 9ο. 
Οἱ ἀσπασμοὶ οὗτοι προκαλαλαι τὸν γέλωτα ᾧς ἐκ τῆς ἕλως ος ὑλι- 


χίας τῶν ἀποτελούντων ἕκαστον ζεῦγος. 


4. δάρνη -- σύντροφοςι ἑμωμένν- 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝλΛΑΕΚΙΊΛΙ πιῦ 


ϱϱ. 
᾿ Πίος). 


Σήµερις τριαντᾶξή Ὑβόνους 
ἐβαβέθηκά τοὺς πόνους 

ἣρθέ µου νὰ πά᾿ νὰ κλέψώ, 
δέντρι νὰ µεταφυτέφω. 

Τὸ Δευτέρα {ὸ φυτεύω 

καὶ τὴν Τρίτη τὸ κλαδεύω», 
τὴν Τετάρτη κάνει φύλλα, 
τὴν Ἡαβασχευὴ νὰ μῆλα 

καὶ τὴν Κυριακὴ ᾿περνοῦσα 
Χὲ ὅλοι µένἁ ἐρωτούδαίν) : 
αἰνος εἶν ἐὸ περίθὀλι 

ποῦχει τόσο πυκνὸ δέντρε, 
νεραντζιὰ κοῖ χὐπαρίσσια 

καὶ ὃ τὴ µέδη μιά μηλίτσα 2 
--- Δικό µου Ἰν’ τὸ περιθόλἰ 
ποῦχει τόσὸ πυκνὸ δέντρι, 
νερανεσεὰ χαὶ κυπαρίσσια 
καὶ ἲς τὴ μέση τὴ μήλ(ἐσα.. 

ἡ µηλίτσα νὲ δυῤᾷ μυ» 
συντραφιὰ κε’ ἁβαντοχή μου . 


Ὀ στ] 
. - 9 
οτ 
πο νο ὃς ον 


: Πελοπόννησος). 


κι ἂν 'πᾶς Μαροῦ--- 
νου-νου---- 
λα γιὰ νερὸ, 


4. ᾽Απεντοχὸ ς-, προσδοχία, ἱλπίς. 





Γ16 ΝΕΟΕΛΑΗΝΙΚΑ΄ ΑΝΛΛΕΚΤΑ: 


κι᾿ ἐγὼ Ἶς τὴ θρύ--- ..« 
--νυ-νυ"--- 
: σι καρτερῷ 
νὰ σοῦ τσαχί--- . 
. σεν . 
-σω τὸ σταμλὴ, - 
νὰ δ ι) 
νὰ πᾶς ς τὰ µά.---. Ὄως 


εϱ-  ε. 


παντα, ο 
. να α΄ ἀδειανή. 
Κι ἂ(ν) σ’ ἐρωτή--- 
ο η 
θα τς ἡ μάνα σου’ .. 
--- αΜαροῦλα, ποῦ--- 
ζ, --γου-νου---- ι 
ν ἡ ἡ στάμνα σου.2. 
--- «Μανά µου, πα-- .- 
- σα. ναπηπνιν 
πολ βαπάτησα 
κι’ ἔπεσα καὶ ' --- ..--.-- 
---έαιναι--- . 
μλως ος τα ᾽τοάκισα»...... 
ἕ--- «Λὲν εἶναι πα--- ᾽.ἐἂὦὉὦῃ- , | 
στνα να ο δις ον 
. “. µαπάτημα» . - | 
μόν εἴν ἀνδιὸ--- 
νο -νο””--. 
ς ἀγκάλιίασμα. 


Ἐδημοσιεύθη μὲ ὀλίγας παραλλαγὰς καὶ ἄνευ τοῦ γυρίσματος καὶ τῆς 
ὁμοιοκαταληξίας παρὰ Ῥ888ΟΥ, σελ. 43. 8. ἀρ. ΡΧΕΙ «καὶ Γαυγ]ε], 
ΟαΠί5 ΡοΡ. {. Π. ρ. 1414. 
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Γεὰ σχίστε τὴν καρδρῦλά (µου μὲ πνρμμκένα, τρίχα, 

νὰ ἰδῆτε τὴν ἀγάπη μου ᾿ζὲ τί μεριά, τὴν εἶχα. 

Μέσα Ἰς τὰ φύλλα τῆς λαρδιᾶς, ς τὰ φλέθα τὸ µεγάλη 
τὸν εἶχα τὴν ἀγάπη µου κι’ θε νὰ μὴν. πεθάνη' 

σὲ τρεῖς μῖνες. τὴν καρτερῶ, ἴς ἕξη τὴν ἀπαντεῖχα, 

κε ὅταν ᾿περάσαν οἱ ἐννιὰ. πιὸ διάφορο δὲν εἶχα. 


Ε., Αέτεια.. 


05 
(Κέρκυρα). 
Εἰς τὰ νιάτα µοὺ ὁ χαὔμένος 
ἥμουν σµπράβος κι ἀντρειωμένος, 
χι’ ὄγτι μπραθοῦρα ἤθέλα χάµει ::. .. 
ἔτρεμα ᾿σὰν τὸ Καλάμι. 
Κι ἕνας ἄρχος µ. ἀπεικάζει 
καὶ γιὰ σμπράθο του μὲ χράζει, 
χε ἔδινέ µου χάθῖ μῆνα 
ὅλ δυὸ χρισᾶ τοεχήνια. 
ἱ Αμ ἀγροίκνησα μι᾽ ἀντάρα, 
τὸν πατροῦνό µου ἀμπαυρδάρα(ν), 
τρέχω ἀπὸ τὸν ἅγι Αντώνη 
μὲ χαργάᾶο τὸ τρομπόνι, 
χάνω νὰ τοὺς ἐχτυπήσω 
καὶ γχρεμιζοµαι-ς τὰ πίσω, 
κάνω γιὰ νὰ σηκωθῶ. 
μὲ (πλακῶσαν ἕνα, δυό. 
Βάρει ἐχεῖνρι ἐμὲ χλωτσιαὶς,' 
θάρει ἐγὼ τῆς γῆς µαντριαὶς,. 
μὰ μοῦ ᾿κάμαν τὰ πλευρά µου 
μαλαχὰ 'σὰν τὴν χοιλιά µου. 





1” 


ΚΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛλλΛΕΕΙΑ. 
οχ 


οτε ολα 0ρλν πδλῖ κατεβαίνω 
μιὰ ασατσοῦλα ἁπαντέχνω. 
ον ή Ῥΐξε, τσάτσα μ), τὸ σοχιά σου - 

:μὴ λυγδώσης «τὸν ποδιά σου. 
--- Κι) ἂν λνγδώσω τὴν ποδιά μου 
αἱ σὲ νοιέζεὶ σέν,, ἀγᾶ µου»; 
Ἔχω βρύσαις καὶ τὴν πλένω, 
λεϊμονιαὶς καὶ τὸν ἀπλένω. 


05 
Ὁ ῑίος). 
Κάτω ὃς τὺ αλλ, κάτω ας περυμάλι | 


Υάμο “κάνανε, κοντὴ, 
νεραντζοῦλα φουγσωτή; 


"γάμο κάνανε ρὲ τριὰ σπυριὰ: σιτάρε΄ 


καὶ τάλέθανε, χοντὴ- 
νερανεζοῦλα φουντωτή,' 

καὶ τἀλέθανε Ἰς τοῦ σφοντυλεσ» οὖ ερύπά’ 

“ψέφα ζήμονε, κούσὴ ».. . | 

γεραντζοῦλά φουντωτήό -- - 

Ψεῖρα ζύμονε, κονέδα κφσχινάε ΄ | 
κι΄ ὅ μπυρόφνλλος, κὀντὰ 
γεραντζοῦλα φοννζωσή,, 

κι ὁ μαυρόψυλλος τὸ φοῦρνο συντανλάει" 
πετάχτηκ) ὃ λαθῥὸς, κουτὰ 
περαναζοῦλα φουνεωνή- 


Ἠετάχτηχ ὁ λαθρὸς κι ἐκάὴ τὸ- παλληκάρι" 


ον αρόχ΄ ὁ Ἡπάμκακας, κονσὰ 
νεραντ,οὔλα φουντωτή, 





| 
| 
| 
1 
| 
| 
| 
| 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΛΕΚΣΑ. 


τρέχ᾽ ὁ ΜἩπάμπαχας μὲ τὸ νερὸ 'ς τὸ στόµα, 
τρέχ᾽ ὁ ΟΑνιϕαντὶς, χοντὴ 
νεραντζοῦλα φουντωτή” 
τρέγ ὁ ᾽Ανιϕαντὴς σάθανο νὰ ντοῦ φτιάσγ, 
τρέχ᾽ ὁ Μέρμηγκας, χοντὴ 
νεραντζοῦλα φαυντωτή. 
Τρέχ ὁ Μέρμηγκας 6 τὸ ἅττε του καθάλα, 
τρέχ ὁ τζίτζικας, χοντ} 
: νεραντζ λα φουντωτή’ 
τρέχ΄ ὁ Έζίτζικος να τὸν μυριολογήση. 
Έρέχτε ἄρχοντεςι κουτ] 
νεραντζοῦλα φουντωτή' 
τρέχτε ἄρχοντες κ’ ἐκάη τὸ παλλικάρι, 
τρέχτε ἄρχοντες, κοντὴ 
νεραντζοῦλα φουντωτή. 


19 


Πρθλ. Λιανοτράγουδα (α’. ἔνλ, ΠΥ) σελ. {91 ἀρ. 5, διὰ δὲ τὴν ἐπῳ- 
δὸν ἀρ. {3 ἐν σελ. 180. 


1. 


06 
Πέντε ποντικοὶ καὶ δεκοχτὼ νυφίτσἀις 
άμον εἴχασι τριὰ κούκλοδα 8 σιτάρι 
καὶ τἀλέθασι µέσα ς τὰ Δυὸ αφέντύλια 
χί᾽ ἐζύμοναν το µέσα ς τὴν κπατελιλδα. 
Ψεῖρα ᾿ζύμονε, κορειὸς ἐθερμόλόχα 
χι ὁ μαυρόφυλλος τὸν φόῦρνον ἐκδλέμα, 
Πέφτει χάρθουνο Ἰς τοῦ φ΄λλου πδ ποδδρι, 
Ίρέξετε γιατρ.ὶ, γι44ΡΑ καὶ για τβόφόροι 
νὰ Ὑιχτρέφετε τοῦ ψύλλου τὸ ποδάρι, 
Τρέχει ὁ κούνουκας μὲ οὰ χαρή Ὁς τὸ χέρι 
τρέχει χι᾿ ὁ κορειὸς μὲ τὴν παλγά του γούνα. 


ἈθύχχούδαΞ- Νόλησαυς. 2 σγεντήλιας- σπόγδυλει (τῆς ἀτράκ . 


τελίδᾳ---ὀφήμάκου εἶδος. 





5. 


90 ΙΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑΛ ΑΝΛΚΕΚΙΑ. 


67 
(Χίος). 


Ὁ µέρμηγκας ὁ- µέρμηγκας μοῦ ᾿πάντησε 

κιιἦταν χι ἁρματωμένος- ἀλλὰ τοῦ καὶ τούµπου τοῦ { (δἱς) 
---Ποῦ ᾽πᾶᾷς, ἀφέν-, ποῦ ᾿πᾶς, ἀφέντη µέρμηγκα, 

χε εἶσαι χι’ ἁρματωμένος } ἀλλὰ τοῦ καὶ τούµπου τοῦ (δὶς) 
--- Σιτάριν ἔ-, σιτάριν ἔχω᾽ς τὰ Σχλαθιὰ 2 

καὶ ᾿πάγω νὰ τἀλέσω" ἀλλὰ τοῦ καὶ τούµπου τοῦ (δις) 

χι ἡ λιγερή χι’ ἡ- λιγερὴ μοῦ ᾿πάντησε 

χι ἔρχεται ἀπὸ ᾿πίσω- ἀλλὰ τοῦ καὶ τούµπου τοῦ. (δἱς) 


65 
(Χίος). 


Μιὰ φορά ταν μιὰ γριὰ . 
χι᾿ ἐξεμάτανε 3 χουχκιὰ, | 
καὶ πετᾷ ἕνα κουκκὶ 
καὶ τὸν βρίσχει ἲς τὸ βυχι. 
---Ὥχου τὸ βυζάχι µου 
τὸ ᾿ξαιματωμένο µου 
ποιὸς μοῦ τὸ ξαιμάτωσε ; 
Ἡ Μαριὰ ᾗ. τατάρα 
᾿ποῦ νάχη. τὴν κατάρα . 
ποῦσνρε τὸν π.... .. 
κι ἀκούστηχε Ἰς τὸ μῶλο . - 
κι ἐθαρροῦσαν αἱ τατάρον 
πάτεργο ν΄ καὶ µουμπαρδάρει. 
4. Αλλὰ τοῦ καὶ τούμπου τοῦ" λέξεις οὐδὲν σημαίνουσαι, 
προστιθέμεναι δὲ χάριν τοῦ ῥυθμ.οῦ ἓν τῷ ἄδειν. 3. Σχλαθιά᾿ χωρίον τῆς Χίουο 
ὃ. Εξεμάταγε--ἐχαθάριζε. Ξεματάω .ῶ, 4. Μῶλος --- ἡ προκυμαία ἡ λ. ἵταλ. 


| ΝΕΟΕΛΛΗΚΙΚΛ ΑΝΛΛΕΚΙΛ. ε.1 
ΕΓΟΜΥΡΟΛΟΓΙΑ. 
(Χίος). 


Κάτω ᾿ς τὰ Ἱεροτόλυμα χαὶ -ς τοῦ. Χριστοῦ τὸν τάφο 

χεῖ κάθεται ἡ Δέσποινα μονιὰ καὶ μοναχή της 

τὴν προσευχή της ἔχανε γιὰ τὸ, μονογενῆ της. 

᾽Αχού βρονταὶς καὶ ταραχαὶς καὶ σύχοσαις µέγάλαις' 

σχύθει νὰ δή ς τὴν πόρτα της, νὰ 'δἳ τὴ γειτονιά της, 
ο βλέποι τὸν οὐρανὸ θομ.π» κἀὶ τἄᾶστρο βουρχωμένο, 

τὸ φεγγαβάχι τὸ λαμπὸ ς τὸ αἷμα βουτηµένο. 

Ῥλέπει τὸ Γιάννη κι ὕρχουνταν κλαμμένο καὶ δαρµένο 

καὶ ᾿θάσταν καὶ Ἰς τὸ χέρι του μαντΆλι αἱματωμένο, ᾿ 

καὶ ᾿θάσταν χι ἀπὸ τἆλλο του μαλλιὰ τῆς χεφαλῆς του, 

Γιάννη µου, Καλογιάννη µου, καὶ ποῦν ὁ δάσχαλός σου». 

ἵ-- Δὲν ἔχω. στόµα νὰ σᾶς πῶ, χείλη νὰ σᾶς μ'λήσω, 

οὔτ) ἡ χαρδιά.μου. εὁ βαστᾷ νὰ σᾶς τὸ ᾽μολογήαω, 

----- Πές µου τα Γιάννη, πές µου το νὰ μὴ ᾽λιγοθυμήσω. 

-- Βλέπετε ᾿χεῖνα αὸ βουνὸ ποὖναι Φηλὸ καὶ μέγα, 

ποῦχει τὴν πράσινη κορφὴ, τὴ γερανιὰ παντιέρα » : 

᾿Εκεῖ τὸν ἔχουν οἱ Ἐθροὶ ἀξάγκωνα Δεμένο' 

'σὰν χλέφτη τὸν ἐπιάσανε καὶ 'σὰ φονιὰ τὸν σύρνουν. 

Ὡς τἄχουσεν ἡ δέσποινα ἔπεσε καὶ ᾽λιγώθη' 

σταμνὶ νερὸ τὴν περιχοῦν, τὰ τριὰ κανιὰ τὸ µόσχο, 

τέσσερα τὸ ῥοδόσταμο ὅσο νὰ αυνεφέρᾳῃ, 

καὶ μόλις ἐσυνέφερε αὐτὸν τὸ λόγο λέει 

--- ἊἎς ἔρθ᾽ ἡ Μάρθα κι ἡ Μαριὰ κι ἡ Άγια ἡ Ἐλισέθετ 

καὶ τοῦ Λαζάρου ἡ ἀδελφὴ, τἆἁγιοῦ Γιαννιοῦ. ἡ µάννα 

νὰ 'πᾶμε νὰ τὸν εὕρωμε, νὰ -᾿πᾶ νὰ τὸν ἰδοῦμε, 

πριχοῦ τοῦ βάλουν τὰ χαρφιὰ καὶ μοῦ τὸν θανατώσο»ν. 

᾿Παίρνουνε τὸ στρατὶ στρατὶ, τὸ ῥιὸ τὸ κονοπάτι 


ή 49 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΛ. ἈνΑλβκΤά. 


καὶ τὸ στρατὶ τὴς ἦργαλε εἰ; τοῦ Χαλκιᾶ τὴν πόρτα. 

--- Γιὰ Ἰπές µου, πές µου, ἀταίγγανε, ἦντα) ν᾿ αὐτὰ ποῦ κάνεις ὁ 
---Εθροὶ μοῦ παραγγείλανε κἀρφὶὰ γιὰ νὰ τὼς κάνω] 

ἐκεῖνοι μούπαν τέἸσερα, μὰγὼ τὼς κάνω πέντε, 

τὰ δυὸ ς τὰ δυό του γόνατα, τὰ δυὸ ἲς τὰ δυό του χέρια, 

τὸ τρίτο τὸ φαρμαχκερὸ εἰς τὴν καρδιά του µέσα. 


Ἡ Παναγιὰ τοῦ εἴκενο χαὶ τόν ἐκαταράστη - ---- 
--- "λντε, μωρὲ ἀταίγγανου φοτ’ ἀχυλια (0) αν πάνῆς, 
οὔτε ἡ τραχηλίτσα σαυ ᾿ποκάμιτο μὴ βάλη,-. ᾽΄ .-...- ο) 


τὸ ᾽σπίτι σου ποτὲ ψωμὶ, ποτὲ νὰ μὺ. χορτόση.ν. 
Παίρνουνε. τὸ στρατὶ στρχτὶ, τὸ ῥιὸ τὸ μονοπᾶἄτι 
καὶ τὸ στρατὶ τὴς. ἤθγαλε μέσ᾽ ὃς τοῦ λγστῆ- τὴν πόρταν. 
Τῆταν ἡ πόρταις σφαλισταὶς κχὶ τὰ αλειδιὰ ᾽παῤμένα 
καὶ τὰ παραθυράλιά του σφυοτὰ μανταλωμένα.. 

Ἡ πόρταις ὡς τὸς εἶδα.ε ἀγθίξαν µαναχαίς του. : «τίς αν, 
---- Εθροὶν πάνκτα ψυχικὰι χάνετε ἑλεημασύνη, .. | 

καὶ κατεθἀπετέ ᾿ μον. πού μὲ τὴν ᾿πιδεζοφύνι»: 

"Αλλος τὴν ᾧσεῖ, χι ἄλλος τὴ. χφεῖ κ ἀχλαὶ τὶὲ» κ δμιύντανν τπτ 
ἀπηλονᾶται ὁ γμοῦκάς τῆς ἀπ. τὰ σταυρὰ ῥφοῦταν) ...: ιτ. 
---- Αντε, μάννα νου, ς τὸ χαλὸ, ἄντο, μάννα μου δμίθου. | ο 
καὶ τὸ µεγάλρ. Σἄθθατο κάθου. κὸ ἀπάνσεχό 'μο' -υ-υ- 
᾿σὰ λιιτουργοῦν ᾖ ἐκχλησιαὶς καὶ φάχλοον κ οἱ προπάδεῳ, 

τότε καὶ σὺ, νΑννοῦλά μου, 1Ἡ χαραὶς. μηάλαἰς .. 


(Ψαρά καὶ Καρδάμυλα ίου). 
10 


Γιὰ Ἰπές μου, Παναγίτσα μου, κάχαν ὕνεα νὰ: Ἠπν - 

ὁ χρῖνος ό μυριστικὸς ὑπόχα | ς λαγζη” ν΄ ον στον δι στ 
Κρύο νερὸ τὸν πότιζα γυὰ νὰ μοῦ μεγαχύνη, - ου .. 
καὶ τώρα ᾿ποῦ μεγάλωσε καὶ ἔκαμο θαθοῦλι. «| 
ἐπέρασεν ὁ Χάρωντας ἁπὸ νὸ παρα λύρι᾽ 


ΝΕΘΟΕΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΛΛΕΠΤΑ. 138 


οὐδὲ θαθοῦλι µοὔκοψε, οὐδὲ χλαδὶ μοῦ πλρε; - 
ἀπ᾿ τὰ μαλλιὰ τὸν ἅρπαζε καὶ σύσεωμοι σὰν ᾿πῆρε. 


74 


Ἡ κάτω γῆ εἶναι πικριὰ γιατὶ δὲν ζομερόνει, 

γιατὶ. δὲν κράζει πετεινὸς, δὲν χελαδεῖ τἀπδόνι. . 
"Αντε νὰ πά᾿ νὸ χάτσωµε µέσα ς τὸ σταυροδρόμι, - 
ποῦ θὰ ᾿περάον ὁ άρωντας. τὸ ἄλογο ἀπάνω, 

ἄλλος ν ἁρπάξῃ τἆλογο, κι. ἄλλος τὸ σαλιβάρι. 

κι ἄλλος ν ἁρπάξῃ τὰ χλειδιὰ τὴν κάτω γᾶν ἀνίξν, 
νὰ ᾿δοῦμ οἱ γιοὶ τί κάνουνε, ἡ νιαὶς τί πολεμοῦνε, 

νὰ ᾿δῶ καὶ τὰ μωρὰ παιδιὰ πῶς κάνουν δίχως νάναις. 


12. 


Τίποτε δὲν μ’ ἀπέμιινε, μόν᾿ ἐρημλὰ καὶ χάος, 

νὰ ᾽πάρω τὰ παιδάκια µου νὰ πάω ἰς ἕνα σπήλγο 

νὰ μὴ θωροῦν τὰ μάτια µου; νὰ μὴ Ὑροικοῦν ταὐτιά µου, 
νὰ μ. θωρῶ τοὺς φίλους του καὶ καίετ᾽ ἡ καρδιά µου. 

Τὴ χήρα πιὰ δὲν τὴν καλαῖν ἲς τὴν τάβλα γνὰ.μὰ. πάταμ, 
γιὰ νὰ μὴν κάτσῃ.τὰρφανὸ καὶ θγάλουνε τὰ χάρα. 


Τὸ 
Χρυσᾶ καὶ ἄσπρα ἅρματα Ἰς τὴ Μέση µου θὰ ζώτω, 
τὸ Χάρο τὸν παράνομο θὰ πά᾿ νὰ πολεμήσω, 


χι ὁ Χάρος θέλει σχότωµα μὲ ἀσημένίαις µπάλαις» 
γιατὶ χωρίζει ἀνδιόγυνα, παιδιὰ ἀπὸ ταὶς µάναις. 


τα 


Ἐσὲ σοῦ πρέπουν, λιγερλ, ἑννὰ μυρθλθγίστραας, 


194 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


ᾗ τρεῖς νᾶν ἀπ τὴ Σκόπελο, ἡ τρεῖς ἀπὸ, τὸ Σκύρο... ..ἳ. 
κι ἡ ἄλλαις νάναι Ψαριαναὶς νὰ. τὰ ᾽μορφοτεριάζουν, ::.. 


7ὃ 
᾽Αλλοίμονο, Χριστάχι µου». παραδικιαὶς παῦ χάχεις, : ΐ 
ταὶς χαϊδεμμέναις καὶ τοὺς νιοὺς'ς τὸν ἆδη πῶς τοὺς δν, -- 
Χριστέ µου, νὰ. θρισκόμεθα Ἰς ἕνα θαθὺ )αγκάδε, .... 
νὰ τοὔλεγα, νὰ μοὔλέγεν ἀπ᾿ τὸ ταχὺ. ὡς. τὸ θράδυ..--... -.... 


μὲ πόνους τρέφω τὸ κορμὶ, μὲ δάκρυα τὸ λωύνω, . τον. 
οὔτε τὸν χόβµο χαίρομαι, οὔτε πῶς ζῶ τὸ νοινώ. . 


76 


Εχάραξ ἡ Ανατολὴ, ἑπμέρωσεν ἡ δύσι, 
᾿πᾶν τὰ πουλάκια -ς τὰ κλαδιὰ κι’ ἡ λιγυραὶς ἲς τὴ θρύσε, 
καὶ σένα τὸ κορµάκι σου δὲν εἶναι νὰ ξυπνά. -. . . -- 


μα. 


Σ τῆς Σύρας τὸν ἀνήφορον ς ἕνα μεγάλο ἁλάνι 

Χόρη ἔχλαιγε τὸν ἄγδρα της, κε ἐμὲ ἡ χαρδιά µου ἐρράρη. 
Σιχὰ, σιγὰ νᾶρθ ὁ σταυρὸς, νὰ Ρρθοῦν ὅλ᾽ οἱ παππάδες, 
νὰ συναχθοῦν οἱ φίλοι σου ὅλ᾽ οἱ πραγµατευτάδες. 
Καμπάναις τ’ ᾿Αϊ Νικολῆ, χτυπήσετε μὲ θία᾽ 

ς αὐτὸ τὸ νιὸ ἐγένηκε µεγάλη ἀδιχία.. 


“ 
. . . - 
. ν Σ . 

, 
᾽ ῃ Ὠ 9 ΄ 
. : Ὑ κ) 
ον . 9 ΄ ο η 
, 
.. , 
“5 - 
α “ 


᾿5ὰν ἤθε νὰ ᾽ταζείδευε τοῦ χάρου τὸ ταξείδι 
γιατὶ δὲ μοῦ τὸ ᾽μύνησε, νὰ στείλω ἀποδοσίδι : 
Νὰ στείλω γὼ ὲ μιὰ στιγμὴ διαμάντι δακτυλίδι, 
καὶ πάλι ξχγαστείλω του ὑδραίϊκο ζω.άρι, 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 35 


νὰ τὸ φιρῇ ς τὴ µέση του γιατ᾽ ἦταν παλληκάρ:, 
Γιὰ Ἰπές, χαλέ µου, ᾿πές µου τὸ πὀῦ θὲ νὰ πδς ν᾿ ἀράξης, 
'σὰ θέλω νὰ ᾿λευθερωθῶ νὰ σὸῦ φανάξω νάρθης » 


(Μάνη). 


᾽Σηχώθ᾽ ὁ ᾽λίας ὁ Κατσῆς ' 

ἀπὸ τ Ανάπλι ἀρχηγὰς 

μὲ δεκοχτὼ ᾽ξιωματικοὺς, -- 

κι ἐϊδαη χι ἐμπαρκαρίστηχε - 

καὶ τὴν ᾿Αθήνα ἐϊδάνπε. 

2 πὔρεχε καὶ σουλάτσερνε. 

τοῦ ΚυριακούλἈ τὸν ὑγιό. 

--«Τ) ἦθες ἐπᾶ χι ἐρχόσοννα 

ὁποῦ ζὲ φιθερίζουι -..: | 

οἱ Κακαροὶ χι’ οἳ.Μπαθαροὶ, : 

καὶ ὅλοι οἱ ξέωματικοί. 

Κεῖ δὰ ρθε.καὶ τοῦ Δοικητὴ 

Υ᾿ ἡ ἀδρεφ᾽ ἡ μικρότερη” | 

---Πωὐρέθηκε τέτοιο «κορμὲ ”- 

πώναι πλασμένο 'σὰ χερί; 

--'Σ τὴ Μάνη θρέδή τὸ κορμὶ, 

πώναι πλασμένο σὰ χερί. 

---Τούτου τοῦ πρέπει θασιλιᾶς, 

χορώνα ἴς τὸ κεφάλι του. ὃ 

ἸΚεῖ δὲ θε χι ἕνας. Μπαθαρὸς 

χι ἐμίλτσε Μπαβαρικά.. -.. 

---Εα εἶσ᾽ ὁ Λίαςὁ.Κατσῆς, ου.-.- 

1. Ἠλίας Κατσάκος Μαυρομιχάλης; ἀῤχ ἠγὸς Μάνης, δηληττριασθεὶς; ὡς ἐν - 

Μάνη νομίζεται, ἐ ἐν θασιλικῷ συμποσίῳ. ἂν Κ΄-- ἐκεῖ, ὃ, Είναι ἄξως γὰ Υένν 
δασιλεὺς, εἶναί ἄξιὸς νὰ φέρή οτέμμα. οσο ση 
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ποῦπουν Ἱς τὴ Μάνη δασιλιὰς, 
κι ἐσχότονες τοὺ Δεπαθαροὺ «. . - 
κε ὅλου ποὺ Ἰξιωματικού: .”..-- 
--Εγὸ εἶμ᾽ ὁ Δίας ὁ Κατσῆς 
᾿'ποῦ ἥμου ἴς τὴ Μάνη θᾳσιλιὰς 
κ ἐσκόγονα τοὺ Μπαθαροὺ 
κε ὅλου τοὺ ᾿ξεωματικού. 
---Κάμετε πάντα ὲ μεῖρὰ, 
ὁποῦρθ ὁ Δίας ὁ Καθσᾶς, 
τ ἕνε τὸ πρῶτο µω παιδί. ᾿ 
Τοῦ Βασιλιᾶ ἐμέλχησε 
---Ώιὰ ἔθγα ἔζω, Βααιλιᾶ, 
ὁποῦρθ' ὁ Δίας ὁ Κατσῆς 
κ᾿ ἕνε τὸ πρῶτομας' παλιοί» ᾿ 
Τοῦ ᾽στρώσανε τὰ φαγατὰ,..''. ι.' 
καὶ ς τὴ στερνοὔλά τὸν μπονχκιὰ ΄ -' 
᾽δοχήθηχε τὸ σουλιμᾶ,1 .. 
καὶ τοῦ Μιαούλ ἐμίλήσε . -ν οἱ | 
---Σούρε, Μιαούλη, τὸ απαθὶ --.. 
καὶ χόψε τοὺς τοὺς ἄπιστους. '. 
Σέρν ὁ Μιαούλης τὸ σπαθὶ '.΄᾽ | 
καὶ τρεῖς χιλιάδες ἔχοψε.  ' ο 
0: --.. 
- 
᾽Σηκώθηκα γεργἀ-γέργὰ, .. 
γυιέ µου Δημητρακάκό μου; ο 3 
τῆς ἀδερφοῦλά µου παϊδίε ! «τς ο) τ-- 
:.Θυμᾶσαι χόρη μιὰ θολὰ 


4. Δεχέθηκε τὸ σουλιμᾶς- ἠνγόησε τὸ δηλητήφο», 3. Τεργὰ-γεργὲ -- Σιγά, 


ΝΗΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ..ΑΝΑΛΕΕΤΑ. κ. 


᾿ποῦ ἦτα οἱ λέράντε µαι χαλὰ 
χε εἴχαμ. ἀέρα πρύμνονε' 
(ἐπᾶ ς τὴ σχάλα τοῦ Καμπιοῦ ! 
ποῦ ἥτανε πέτρα ῥιζωμιά: 
καὶ μᾶς ἐσυγεθγαίνασι. 
Καὶ ἑπάνοτέ νύφη τὸ γαμπρὸ . 
(τῶθραμ’ ἀπὸ τοῦ πάππο» µας) 
γιατ ἦτα ἡ Λάγια 9 Γιάννενα ὃ 
ϱ κ ἡ Βάΐδα 4 ἡ Κόκκινη Νηλιά, ὃ 
πτ' ἀράβαπι τὰ Τούρχικα 
“κε ἐφέρνασι τὰ ῥούχινα. 
ΣΗΜ. Ἐν τῷ μυρολαγίῳ τούτῳ ἡ µήττρ τοῦ. ἀποθανόντος πολήήκου 
Δημητρακάκου θρηνεῖ μετὰ τῆς νύμφης της καὶ ἀναπολεὶ ἡμέρας παρελ- 


θούσης δόξης καὶ εὐτυχίας, ἐμφυλίων «πολέμων ἴσως, ὅτε ἔξη ὁ υἱός της, 
Ν. . οἲ 


5]  ἑ 
| (δτερεὰ Ἑλλάς). 
αμρθι κενός Φοῦ μισεμμοῦ; καιρὸς τοῦ μισεμμάτου» 
Ἠγόκε κε ἀφ᾿ τὺ κηβμἄχι σου, Ἱδρώτας τοῦ θανάτου. 
Τὸ δέντρο ᾿ποῦ Χαμάρονα χειμῶνα παλοκαίρη  ἀἊἁἈ.ἑ 
ἑκρρζωμένο κοίτεται οὲ ξένσ «περιθάλ... ᾿ -..... 
Νὰ τὸ φωτέφω ᾿ 6 τὰ “βδυνὸ φαβοῦααι τὰ ποτάμια, ”...-.. 
νὰ πὸ φυτέφω -ς τὸ Ὑαχὸ φοξοῦμαι τὰ καρᾶδεα᾿ .. : 
νὰ πάὶἩ νὰ τὸ φυτέψωμε ᾿ ς τὰϊ-Γιωργιοῦ τὴν πόρτα, δ. ο, 


ν ὅ ορο) 

4. Χωρίον πλησίον τῆς ἀριοπύλιως (ἐπαρχία ὀκύλου). ο χωρίον Ἀεόνης, 
9. Ἰωάννινα. 4. ἕτερον χωρίον. δ. Τὸ «Μογοδένδριον τῶν Βυζαντινῶγ, . τύπος 
εἲς ὃν θά ἐκδιοχθῶσιν οἳ Ἐοῦρχοι, κατὰ. τὰς ἠαβαδόσεςς, καὶ μέχρι τοῦ. ὁποίρν 
θὰ παὐοη Ἡ δίωζις. ϐ. ὡς. Ὑγώστὸν ἐν. τοῖς ἀθείοις πτόνσι ς τοὺς νεκροῦς ἐνεὸς 
τοῦ παρ δέλου τῶν μῶν. .. .. ω.. 


-. οκ ος α ο οταιφν 
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ΕΙΔΗΣΕΙΣ. 


ολ’) Τὰ ἐν τῷ φυλλαδίῳ τούτῳ περιεχόμενα δημοτιχὰ ἄσματα, τὰ μὲν 
ὅλως ἀνέκδοτα ἑ ὄντα, τὰ δὲ διαφέροντα ἀπὸ τῶν ἤδη δεδηµοσιευµένων ἐν 
διαφόροις συλλογαῖς, ἐστάλησαν πῇ ἐπιτροπῇ ὑπὸ διαφόρων λογίων. Τού- 
των σημειοῦμεν ἐνταῦθα τὰ ὀνόματα, παραπέµποντες εἰς τοὺς ἀριθμοὺς 
οὓς φέρουσι τὰ ὑφ᾽ ἑκάστου σταλέντα δημοτικὰ ἄσματα. 

ΑΜΠΕΛΑΣ (ΤΙΝ. ἔπεμψε τοὺς ἀριθμοὺς. 03, 10,1, 78, Ἴδ, τά, 
Ἱὅ, 6, 7], Ἴδ. μετὰ τῆς σημειῶσεως ὅτι τινὰ ᾿τῶν μυρολογίων ἔχορη- 
γήθησαν αὐτῷ ὑπὸ τοῦ ἐν Σόρῳ Κ. Αν. Χὐόμη. ΄ 

ΖΕΡΛΕΝΤΟΥ (ΠΕΡ.] ἐκ Σύρου 38, 39, ὅδ, 0.57, ὅ8, 69. 

ΚΟΡΟΜΗΑΛΑΣ (ΔΗΜ.) ἐκ Λειψίας 48, ὅδ, 64, 60. 

ΛΑΜΠΡΟΣ (Π.) 1, ᾱ, ὃν ἐ, ὃ, 10, 11,19, 15, (9, 0, 34, 15, 
46, ], 19, ὅ0, 91, ρ9, 65. 

ΠΕΤΡΙΔΗΣ (ΑΘ) ἐξ ᾿Αρεοπόλεως ὅ, 6, Ἴ, 8. 

ΠΟΛΙΤΗΣ (ΝΙΚ.) 95, 25, 34, 35, 26, 271, 8, 01, Τα, 80. 

ΤΛΤΑΡΑΚΗΣ (ΑΡ.) ἐκ Μήλου ., 1ὔ, 16, 17, 18, μα, 

ΦΕΡΜΠΟΣ (ΔΗΜ.) ἐκ Σύρου 85, 54, ὁ8, 99, 140. 

ΦΕΡΜΠΟΣ (ΠΑΝ.) 80, 84, 99, 35, 36, 9], ε, (9 19, 09, 00,606, 67, 
08, 8]. 

Β..) 'Ἡ ἐπιτροπὴ εὐχαριστεῖ τὸ κοινὸν διὰ τὴν ὑποστήριξιν, ἧς ἔτυχε παρ᾽ 
αὐτῷ τὸ πρῶτον φυλλάδιον τῶν Νεοελληνικῶν ᾿Αναλέκτων, καὶ ἐχφράζει 
χάριτας πρὸς τὰ φύλλα τοῦ Ελληνικοῦ τύπου ὅσα μετ) εὐμενείας περὶ αὖ- 
τοῦ ἔγραψαν. Κατὰ καθῆχον δ᾽ ἀναφέρει ἐνταῦθα. τοὺς «δι᾽. ἀγορᾶς. Νλειᾶ- 
νων ἀντιτύπων συνδραµόντας τὸ ἔργον, μάλιστα τὸν ἐνταῦθα”, Σύλλογον 
πρὸς διάδοσιν τῶν γραμμάτων λαζόντα ἀντίτυπα 30 καὶ τοὺς κυρίους Μάρ- 
κον Ῥενιέρην, Παῦλον Λάμπρον καὶ Κωνσταντῖνον Σάθαν ἀνὰ 6. 

Γ’.) Μετ’ εὐγνωμοσύνης, ἣν καὶ ὁ Σύλλογος ἐν δυνεδριάσει ' ουνεἰκερίσθης 
ἀναφέρομεν ἐνταῦθα τὴν πρὸς ἔχδοσιν {οῦ παρόντος φυλλαδίου γενναίαν 
ουνδρομὴν τοῦ ἐν Γαλαζίῳ «φιλογενοῦς ζ. Νεγρεπόντη,, παραὀχόντος. πβὸς 
τοῦτο φράγκα 148 ἐκ ποσοῦ σταλέντος -μὲν ' τῷ κ. Κ. Σά0ᾳ, πρὸς ἆντα- 
μοιδὴν τῶν ἐθνικῶν αὐτοῦ μελετῶν, μὴ Υενομένωυ ὃ ὅμως δεκτοῦ παρ αὐτοῦ, 
ὅστις καὶ προέτεινεν ἀντὶ τούτου τὴν εἰς τὴν ἐπιτροπὴν τῶν ᾿Αναλέχτων 
προσφοράν, 
 Δ)) Απὸ τοῦ προσεχοῦς φυλλαδίου ἐπὶ τῆς ἐκδόσεως τῶν ν Κεολληνκῶν 
ῬΑναλέκτων θέλει ἐπιστατεῖ ἑπταμελὴς ἐπιτροπὴ ἀντὶ τῆς..μέχρι. τοῦδε 
πενταμελοῦς, ἐκλεχθέντων ὑπὸ τοῦ Συλλόγου πρὸς συμπλήρωσιν αὐτῆς τῶν 
τακτικῶν μελῶν κ. κ. ᾿Αριστομένους Προθελεγίου καὶ Γεωργίου Ζολώτα. 





τΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΝ Α. ΚΤΕΝΑ ΚΑΙ Σ,. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΛ 
ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΣ ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΑ 
. ἀ{ἵ- Υπο 
ΤΟΥ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΠΑΡΝΑΣΣΟΥ, 


ΕΠΕΤΑΔΘΑι ΕΠΤΑΜΕΛΟΥέ ΕΠΙΤΡΟΠΗ: 





ΤΟΜΟΣ Α’. «ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ 1871.  ΟΦΥΛΛΛΔΙΟΝ Τ. 





ΒΡΑΧΗΙΛ ΣΗΜΕΙΩΣΙΣ 
ΠΕΡΙ ΤΟΝ ΠΡΟΓΕΝΕΣΤΕΡΩΝ ΣΥΑΛΟΓΏΩΝ 
(ΑΗΜΩΔΩΝ ΠΑΡΟΙΜΙΩΝ. ᾗὉ-- 


Μετὰ μάκρὸν χρόνου ὃ άστηµα, μεσολαθησαν ἀπὸ τῆς ἐκδόσεως 
κοῦ δευτέρου φυλλαδίου τῶν ᾿Αγαλέκτων, Περιλαθόντος ἀνέκδ οτα 
δημοτικὰ ἄσματα, δημάσιεύομεν τὸ “παρὸν :τρίτον -σεῦχος, -περιέχον 
παροιμίας. Τούέων αἱ μὲν. εἶγε ἀνέχδοτοι, αἱ δὲ σποὐδαίως «αραλ» ΄ 
λάσσουσιν ἀπὸ 4ῶν µέχρι εοῦδε δηροσιυθειδᾶν, αἴτινες περιέχανγται 
εἰς τὰς κάτωθι συλλογὰς, μὴ λαμθανομένιον ὑπ' ὄψιν τῶν περιοδικῶν 
φύλλων, τῶν «τοπαγρὰφιῶν καὶ διαφόρων ἄλλων συγγραμμάτων, 
ὅπου δπορᾶδην παροιµίαι ἐνυπώθησαν. 

{). 4. εφ, Α ἀϊοείοπατγ οἳ πιοάθγη (σθε]ς ΡγογοςὮ8. 
Εάιημαέσαι, 45991. 

2). 1. Ζ. Μαγιάρη. Ἡ σφὶγξ ἡ δυλλογη Ἑλληνικὴ παροιμιῶν. 
Ἔκδοσις πρώτη. Ἐν Τεργέστῃ. 1859. 

ϐ). {. Βεγιζέζουν Παροιμίαι δηµώδεις, συλλεγεῖσαι καὶ ἕρμηνευ- 

9 
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θεῖσαι ὑπὸ --- Ἐν ᾿Αθήναις, 1846. --- Ἔκδοσις δευτέρα ἐπηυξη- 
µένη καὶ .διωρθωµένη, Ἐν Ἑρμωπόλει 1867.. . .. 

4). 1. δι Βερέτὰα. Ἀλλογὴ. παροιμιῶν τῶν. νέωεέρων Ἑλλήνων 
μετὰ παραλληλισμοῦ πρὸς τὰς τῶν ἀρχαίων. Ἐν Λαμία. 4 860. 

ὅ). Π. ᾿4ραδαντινοδ. ἨἩαροιμιαστήριον  ὀὐλλογὴ παροιμιῶν ἐν 
χρήσει οὐσῶν παρὰ τοῖς Ἠπειρώταις μετ ἀναπτύξεως τῆς ἐννοίας 
αὐτῶν καὶ παραλληλεσμοῦ πρὸς τὰς ἀρχαίας. Ἐν Ἰωαννίνοις. 48059. 

Ἐν πάδαις υσύτᾶις οῖς, δυχλο/αῖς ἐππρήθή "ᾗ ἀλφαβήτικὴ τάξις. 
Περιττὸν κρίνοµεν ἡμεῖς ἐνγαῦθα νὰ καταδείζωµεν τὸ ἐπισφάλὲς καὶ 
ἀσταθὲς τῆς τοιΦύἕης Ῥεθόδω, οὐδ᾽ ἐσιχειροῦραὺ νὰ ασυστήσωµεν καὶ 
φέρωµεν νέον τρόπον κατατάξεως, τοῦθ ὅπερ καὶ τολμηβὸν θὰ Ἴτο 

καὶ χρόνου ἔχρηζεν, ἐν-ᾧ τὸ ἔργον ἡμῶν ἀλανγεῖ. παχυτέραν διεξα- 
γωγὸν; περιοριζόμενον εἰς την  διάσωσιν τῶν δδημέραι ἀπολλυμένων 
διανοητικῶν προϊόντων τοῦ λαοῦ. Διὰ ταῦτα, ὅπως μὴ ἐπιθραδυνθῇ 
ἐπὶ μᾶλλον ἡ ἔκδοσις τοῦ παρόντος φυλλαδί ίου, ἐχρίναμεν καταλ» 
ληλότερον νὰ δημοσιέύδωµεν τὰς πάροιμίάς. ὅλὼς ἐστάλήσαν ἡμῖν, 
περὶ τούτου μόνον μεριμνῶντες, ὅπως αἱ δηµοσιρνόµεναι παρ᾽ ἡμῶν 
ὧσιν ἀνέκδοτοι περιέχωσιν ἐπαισθητὰς διαφορὰς ἀπὸ τῶν ὀπουδή- 
ποτε ἐκδεδομένων. Περιέχονται λοιπὸν ἐν τῷ παρόντι τεύχει ἐχεῖ- 
ναι μόναι τῶν σταλεισῶν ἡμΏῦ παροιμιῶν, ὅσαι δὲν εὑρόθησάν ὑπ ἄρ- 
ἆθυσαι ἔν {ῇ δευτέρά ἐκδόσει τοῦ Κνρίου 1. Βενιζέλου, ἥσυς περιέλάθε 
πάσἁς πὰς τέως ἐχδεδομένας. Οὕτωι ἐκ 1000 περίπου φαβθιμιῶν 
ὅσας διάφοροι λόγιοι. ἐφιλοτιμήβασαν «νὰ: πέμφωσιν. ὑμῖν ἐβεκαβαρί- 
6θησαν µόναι αἱ ἐνταῦθα δηρασιένόμείαι μετὰ ἐπίπόνόν. καὶ-ἴφως, 
ὀφείλομεν νὰ τὸ ὁμολογήσωμεγ, οὐχὶ λίαν. ἀσφαλᾗ ἡμῖν: ἁπήρ 
έν Ἡ πβὸς τὴν ἄνω μπημονεὐθάσαν συλλογὴν παρααολοῖοι ον.'''. Ἡ 
ι | Ἡ Ἔ ο. 





.] 
ν-λ 
. 


ος 

, 4 δι ῤ λε έἑ α ι 
6 ὃν 

. . ϐ Λ. 

κ. ον ς .. ᾽ ὶ “- 


ΜΗ ΣΤ ΝΙΛ] νο ν. 


.. 
.. 
. το 
ο -.---ᾱ-... 
. δει .. δν - ν Ὀ 1. ας ο 
ες σονν λ ο . , . ο Μος Ἕλλς {6 
{ Σ., ιο τ. 
( χ 4. ι ω ς.. 


Ὑστερνοὶ συλλογιόμοὶ 
ἕξε πᾶνε ἕ τὸ σολδί, . ο πο πλοη .. τν ος . ον 


Ἅν «...ις ὃτ τετ όνδ νἩ 
ἱ τς τρ, - .. ὁ τε 
Εἶνε καὶ µάναις Ὑροσαριαὶς, εἶνε καὶ τρεῖς «Ὁὸ γρόδι Ὁ τν 
ὃ.᾽ α. . «:9ς ο κ υπ - 
ὑποῦ πιάδή πέτρα καὶ δαρθῆ .-------υ-- 
αι ν κ ο ο ”-- νο τω 
κανεὶς µή τονε λυπηθῇ. ος ο Έπος µ 
Πρθλ. Ῥεν. σ. 293, ἀρ. 68]. 
ρλλ 2 
᾽ εν ιο 2 


Γοῦ θεριστ πὖγε τῶνοβα δνροη δὲ θεση 


{ ΄ [ο 
.. 
πα λω » νο νόωὁ . ὦ οἳ ο ὁ μα .| 
. 
. 
.. - 


Μάνα τὸ µάννα τοὐρανοῦ χαὶ τὰ καλὰ τοῦ χόόµους: .; όν, 


6. . --- Ἡ - ών 
Ὁ σοϊλὴς ἐμέλησε ν κ) ' ὅπἐ ἔχει, {Ξ:) πλούσιος) πάπεκρθθπὸ, ' 
.- λενε. ν» τσ» τών ο) 

7, 
Ῥούθα µε, φτωχὲ, νὰ μὴ γενῶ "συγόμοιός ὑΜϱπϱἝ-- 
Πρ6λ. Βεν. σ. ἀθ, ἀρ. 00. ”””υ-υ------ 


Θ. 
Σὰ δὲ θέλῃς νάχης πίκρα, . 
τὰ ᾿διχά µου «λόγια ἀθρόήναν κο νο  ὁ τω ἔνον ον νο οὐνι ο 
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9ο 
Χορό ᾿Ὑόρευε ἡ Μαροῦ 
κ΄ ὗρε χι) ἄντρα χορευτή (λυριστή]. 
Πρόλ. Βιν. σ. 4, ἀρ. 6. 
10. 
Καλὸς καχὸς ὁ φράχτης µάς πέντ' ἀνέμους ἔφραζε, 
Ἡρόλ. ῬΒοεν. σ. δὲ, ἀρ. 36. 
| 141. 
Αν φτύσω ἀἁπάνω φτυῶ τὸν οὐρανὸ, 
ἂν φτύσω χάτω φτυῶ τὰ γένεία µου. 
Ι Πράλ. Βον. σ. φο0, ἆρ. 649. .. 


12. 
Σταλαματιὰ σταλαματιὰ 
ὡς καὶ τὸ μάρμαρο τρυπᾷ. 
Ἡρόλ. Βεν. σ. 211, ἀρ. 151. 
18. 


΄Ὅπου θέλ᾽ νὰ ταξειδέψῃ ᾽ονὴν- περιγιαλιὰ χοιμᾶται, 
Πρθλ. Βεν, 6, 9! 9, ἀρ. δ{ὅ. 


14. 
Χωρὶς τὴ ῥουφιάνα ..ἑἹ 
δὲ γίνεται πουτάνα» . 
| .. 15. 
Ὅποιος ἔχτυπο δὲ θέλει γείτονα χαλκιᾶ δὲν κάνε 
. 10. 
Χωραφάκι ὅσο ᾽μπορεῖς , 
χαὶ σπιτάχι ὅσο χωρεῖς- 
17. 


Όπου σπαρανίάρει ἀπὸ τὸν πύρο χάνει ἀπῃ τὸ καρταύνι. .: 
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18. 
Τοῦ παππᾶ εὺ πετραχήλι 
ποταμὸς εἶνε καὶ χύνει. 

10. 
Όσα βρέχει ὁ οὐρανὸς. καὶ δέχεται ἡ γῆ, σχεπόζε ἡ μάνα αῦ 
παιδιοῦ, 

20. 
Όσεις πφάανεις φοβάδαι; 
τόσαις καλαὶς πεθεράδε. : 
Ἴδες πράσινο ποντικά ; 
ἴδες καὶ Χιώτη Ὑνωστικό. 

22. 


Σοῦ Μαρτιοῦ τὸ ακοτεινὰ 'σὰν τὰ. δψς μὸ φοθηθᾶς, - 
μ ἂν τὰ ᾿δῆς καὶ φοθηθᾷς, εὖ εὗρε τρύπα νὰ χωθῇς.. 


Ὁ Γεννάρης χι ἂν γενᾷ ...Ἱ ..-. 
τοῦ καλοκαιριοῦ μηνᾶ. | 
24, 


Ὁ Γεννάρης κι’ ἂν γεννᾶται 
τοῦ χαλοχαιριοῦ θυμᾶται. 
20. 

Μιὰ φορὰ γερνοῦν τὰ κάλλην .. ος τα) ἀ 
δὲν αναγυρίζουν πάλι. - 


Φὸ χαχὸ τὸ Ἐεῖδι 

τὸ σταµνί του τρώεις 
Πρόλ. Βεν. σ. 80ὔ, ἀριθ, 398. 

97. 

Ψάρια ᾿ς«τὸ ᾽γιαλὸ, ἀ. 

κατσίχια ᾿οτὸ βουνός ο νο πρωτος 





σι «ΝΕΘΕλΛΗΝΙΚΑ: ἀΒλΑΕΚΤΑ. 
Κάλλια ᾿ποῦ κάνει ἡ μοῖρά του παρὰ ᾿ ποῦ κάθαε ἀτός του. ι . 
«99, | 
δα πορεικῦ τὰ ἠέθεντα, γιὰ πανηγύρι τάχει. ον νο 


- .-- 


ο» μμ / σας 
Μητ΄ αράπης σ᾽ απαντηση, - 
᾿ κ ΝΕΤ ον ο κ 


μήτε τὸ σταυρό σου κάµῃς. .-”.”.. 
-. Πρθλ. Βεν, σ. 164, ἀρ. 3411. .. | ω. 
ὅλ, 


Ταμιέσαι, κόρη; κ ἱρεαών) αλ ν ρχ' Ἆ γερά αὶ νὰ .. ο 
Πρόλ. Βεν. σ. 988, ἀρ. ας ο το ο στι .- 


οἵ- κν 
Καλὰ νειάτα, καχὰ γεβἀτειὰ ὅλα κακά. ὃ νο Ὁὸ ἐν ὃς νο α {ὲ 


4 .- 
Ν ο 
| -. 


Ἂ) δὲ σταθῇ ἡ πέτρα δὲ μαλλιάζειω «τὸ ο... 
'Ἠρ6λ. Βεν. σ. 930, ἀρι 608. αοπδ νὸ νι Αν κδ ζ 


2λπὸ Ἰκεῖ ποῦ πηδήα᾽ ἡ κατοίχα «οί ο ας κος λ: 
θὰ πηδήσὴ καὶ τὸ χατσιχάχε. .. ἳ ολ ο ν΄ .”..... 


90. . 


Ὅπου κοπελλοµάθει δὲ γεροντοζεχνᾷ. ο Ανα ο δρ εδ 
Πρ6λ. Βενιζ. σ, 994, ἀρ. 99. ΠΠ... 
, ' κο λος ο ον εν ὃ ο  --- εν .. 


ὦύ. 

γ΄ , ο 
Παρὰ κακοπανδρεμµένη . 
κάλλιο χήρα χουρεµένη. δεν 
Πρόλ, Βεν, σ. 200, ἀρ. ι0, εν ννννρ το Ένα στ ο) 


ΝΕΟΕΑΔΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 13ὔ 


φθ. 


ὭΏμορφο πούγε τ’ ὤμορφο Ἰςτὸν ἄνθρωπον ἡ Ἰνῶσι!” 
νὰ τὴν κρατῇ νὰ περπατῇ νὰ µή τηνε δολώσῃ | 


. .- 1 υ ῃ «- φ 
[ 9 
.ιὸς - ἂν ος . - 
9 9 


| 99. 
Εἶνε κι ὥραιις τοῦ νεροῦ, 
εἶνε κι’ ὥραις τοῦ κρασιοῦ».᾿ . 
. «0: 


τὸ ἕ εγα΄ µ ἀὐτὶ κάν ἀσηρώιά καὶ τἆλλο μου κανάλι 
ὰ᾽ Ὁμπαίγουν ἀπ] τὴ μιὰ μεριὰ ᾿ νὰ βγαίνουν ἀπ᾿ τὴν ἄλλη. 


.. 3 νο π . - . ο 41. . 

χε τὰ πόδι σου ζεστὰ; τὴν κεφαλή 6ου κρύα 

νὰ μΆ φοθᾶσαί “τὸ γιατρὸ, νὰ µή τον ἔχῃς χρεία. 

43. 

Σφάκελλά της Ἱπ' ἀγαπᾷ / 

πανδρεμμένον ἢ παππᾶ. ο -ἷ--ῃ--.ΐἀῑἶῴήζ{ἦ{ --- 
49. νο. τον ο 

τὸ Σιφιαίνκο ᾿ποδοσίδι 

μιὰ ἐλπὰ κ’ ἕνα κραμμύδι. -. 


Παρὰ τοῖς νησιώταις εἶνα παροιμιώδης ἡ τῶν ρω» ἀτωχεῖς διὰ «ὺ 
πετρῶδες τῆς νήσου διὸ καὶ τὰ δῶρά των εἴνε λίαν εὐτελῆ. (Πο δοσ (δι 
Ἑ-δῶρον ἐκ πραγμάτων συνιστάµενογ, ἢ µία ἐπ, διότι ἔχει Ἡ νῆσος ἱκανὰ 
ἐλαιόδενδρα, ἢ ἓν κρόμμυον). 


44. 


Ὅπου κάθεται µαργόνει 
κι ὅπου περπατεῖ µαζόνει, .. 


͵ 


Μ αρ }γ ὸνω--ἀποναρκοῦμαι ὑπὸ τοῦ φύχους, 
40. 


Όποιος περπατεῖ κ ἀγκαθάκι τοῦ ᾽μπήγεται --:: 
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40. 
Κόπελος γοπέλι θέλει. 
-. 47. 
Η σύμπλίασι γεννᾷ τὴν ἀγάπη, 
48. 


Αν εἶχε γνῶσι καὶ μυαλο ὁ Μιχελὴς τ΄ Αργάλη.᾿ 
πῆς Παναγιᾶς ἂὲν ἔλεγε νὰ παίζη τὸ σουργιάλ.. 

᾿Ἀνόητός τις θουχόλος, ὑΜιχελὴς τοῦ Δργόλη καλοήμενος, εἶσολ-ν 
θὼν εἷς τι ὀκκλησίδιον πῦλει εἶτα προσεχάλει χαὶ τὰν τῆς Θεοτόχου εἶ- 
κόνα νὰ παίξῃ τὸν αὐλὸν, ἑνῷ δὲ προσεκάλφι αὐτὴν ἐπὶ πολλὴν ὥραν, θυ- 
μωθεὶς διότι δὲν εἰσηχούετο, ἀνέτεινε μεθ) ὁρμῆς τὴν χεῖρα δι᾽ ἧς ἐκράτει 
τὸν αὐλὸν πρὸς τὰ ἄνω' ἀλλὰ διὰ τῆς κινήσεως ταύτης τῶν χειρῶν πατά- 
ξας τὴν κανδήλαν ἔρριψεν αὐτὴν κατὰ τῆς χεφαλῆς του μεθ) ὅλων τῶν ἓν 
αὐτῃ. (Σουρ Υ/1άλιζ-πλαγίαλος). Ἡ παροιµία λέγεται ἐπὶ παντὸς, ξρε- 
βίζοντος τὸν ἑαυτοῦ κρείττονα καὶ ὡς ἐκ τούτου χαχὰ πάσχοντος ἐπὶ τέλους. 


49. 


Ὦ φρόνιµος τὴν πίκρα του παρηγοριὰ τὴν ἔχει, - 
Πρθλ. Βεν. σ. 348, ἀρ. 974. 
50. 
δΑ(ν) δὲν κλάψῃ τὸ παιδὶ .”--. 
δὲ δίν᾽ ἡ µάνα «τὸ βυζέ- «. .. ἀ. 
Πρ6λ. Βεν. σ. 8198, ἀρ. 41. ... 


 δ1. 
ὃὰς µε ποῦν κερὰ-γαδάρα, ' 
ὥς που ναῦρουν τῶνομά µου. « 
, ὅλ, 
Τέτοια βάσαν ἔχ᾽ ἡ ῥόχα 
χ᾿ ὅποιον θέλεις ἅμε θώτα. 
| 8. 


Τέχνη θέλει τὸ πριόνι, 
εεόποιος τὸ κρατεῖ νὰ δρόνῃι 


“ΝΕΟΕλΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


94. 


ποιος πολλὰ ᾽μιλεῖ πολλὰ κολάζεται. 
Πρ6λ, Βεν. ο. 9811, ἁρ. 088. 


5ο. 
Σχαμνμῶ ποδάρι ἔπεσε; "Αλλὺ ἴς τὸν τόπο του. 
00. 
όποιος δν ἔ ἔχει Ὑβόσσα, 
ο δὶν ἔ θχει μήτε γλῶσσα. 
97. 
χεις Υλῶσσα: 1 
ἔχεις Ὑβόσσᾳ»΄ 
ι Ἔχει φλωριά, . 
ἔχεις θωριά. 
Πρόλ. Βεν. σ. 59, ἀρ. 363. 
ὅδ. 
Τοῦ Στεφανῆ 
ὡς τοῦ βανῇ. . 
Κάλλια νε πραυκοχάµουσα 
παρὰ ἡ κάν 
60. 


Ὠποῦχει μθια ἱπέρτυρα καὶ χαχουδὲ γυναῖχα 
τὰ χίλια πᾶνε ᾿ςτὸ χαλὸ κ᾿ ἡ κακηυδὲ ἀπομένει. 


1ὐἹ 


ο Πέρπυρ αςὑπέρκυρα. τ- Έ φχον ὃ ὃς-χαχρειδὴς, ὀνσειδής, Ἡρθλε 


δω. 6. 404, ἀρ.΄ αὐδ. 
- 61. 


Τὸ λωλὸ πουλὶ μοναχό του ἃ είχει τὴ φωλειά του, 
.. ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΕΣ, - 





ῤ 


488 ΝΕΟΕΛΑΗΝΙΚΑ ΑΝΛΑΕΚΤΑ. 


.. 
Ὁ Γυιούκας μὲ τὸ σκλάδο του. . ... «ὺ.. "ος ο) αν ένττὸ σεν 
Ἐπὶ τῶν ζητούντων συμθοηθοὺς πρὸς ἐχτέλεσι) Μηῤάνονν ὀργέοίαὲ. 
08. 


Τὰ μοῦτρά µου ἐπέσαν «τὴν ποδιά µου. ᾿ 
Ἐπὶ ἐντροπῆς. 
. 04. 
Εἶνε χολλησάντε χαὶ χολληµάντε. | 


Λέγεται µετά τινος αἱρωνείας περὶ γυναικῶν ᾿δάκνυουοῶν ἁμοιθαίαν πί- 
στιν καὶ εἷς στενὴν σχέσιν εὑρισκομέγων. 


Κλάψτε, γειτόνισσαις, τὸν ἄνδρα µου γιατὶ ἐγὼ δὲν ἆδ ειάζω. 
Ἐπὶ τῶν ἀφινόντων εἷς τοὺς ἄλλους τὰς ἰδίας των. ὀποβέσεις, 


66. ον) .---- .. κ. 
ε-- Καλὴ ᾿σπέρα Ξενοῦ ---- Καλῶς τὸν Λιοντῆ 
67. 


--- Ἴκουσες τὸ μπούμ ; β ᾿Εγὼ μόύ πανε, 


κ- 


Ἐπὶ τῶν ἄνευ χάριτος ὁμιλούντων. Προβλθον δὲ αἱ δύο παροιρἒὰς οδτας 
ἐκ τοῦ ἑπομένου συµθάντος. Ἐν χωρίῳ τῆς "Χίου Ἡροντάδῳ δπήρέτης 
ἠρᾶτο νεάνιδός τινος. 1ὸ ἑσπέρας μετὰ τὸ πέρας τῆς ὑπηρεσίας του ἆ- 
πήρχετο ἵνα κλώσγῃ μετὰ τῆς ἀγαπητῆς του. ἀλῤίν. πλεσιάσῃ, εἰς τὴν 


οἰκίαν ἐπυροθόλει’ φθάς ὃ ὑπὸ τὸ ᾽παράδυρόν τὶ της Ἔρριττε πεθράδες, καὶ ἕ- 
κείνη ἀχούουσα τὸ σύνθημα προέδαινεν εἲς τὸ ὰῤάθυρον καὶ Ἔγθετο ἡ ἔπο- 


:μάένη ουνδιάλεζις ες Καλὴ ᾿σπέρά ᾿ Βενοῦ. .---Καλδε τὸν ος -ἰΚαλά 


Ἴσαι Ξενοῦ; ---Καλὰ Λιοντή. ---- Ἴκουσες τὸ µπούµ; .«ὰ- "Ἠκουσά.εο.--- 
Ἐγὼ μού " τανὰ.. «ο Μετὰ μακρὰ) δὲ διαμονὴν ἐν σιωπῇ, ο ἔλεις πάλιν .---- 
Καλὴ νύκτα, ο νοῦ. ----᾿Στὸ καλὸ Λιοντή. Καὶ ἃ Ἐεγοῦ εἰσήρχετο, καὶ 
ἔχλεις τὸ παράθυρον;͵ ὁ δὲ Γλωντῆς ἐπ]σρεφα; εἰς τὴν Ἑπηροθὰν του, ἕ- 
τοιµοςγλιἐπᾳγέλθη πὴν ἐπιοῦραγ . πρὸς ἐπανάληψιν τοῦ αὐτοῦ διαλόγου. 

Ξενοῦς-Βένη, Πολυξένη. --- ΑιοντὴςΞΞΛεωνίδας. 


ων, 


"δώρὲς, Κέρδο- κέρατα ;- 


ἂν δὲν ἠφφῶλαν γνρστωῶὶ, 
'ἄλλάι ὃς εν οῖρα. τῶν λωλῶν, 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑΛ. ΑΝΑΔΕΚΤΑ. 499. 


08. 
ὮὉ «λύκος τὴν τρύπα του ἀλλάζει, μὰ ο νώμή του ὄχι. 
69. ο. 
Ἡ νεότης χαὶ τὰ χάλλη 
δὲν ξαναγυρίζουν πάλι, ο 
μ᾿ ἂν ξαναγυρίσουν πάλι 
ἔχουν ἀνορτιὰ µεγάλη. 


«20. 
Εγὼ δὲ ᾿γέλασα τὸ πιο Ααὶ θὰ Ἰλάσρ τὸ μμημά: ὁ 


Οἱ ὑστερνοὶ µετανοιωμοὶ πενῆντά πᾶνε '«τ ἄσπρο. 


ὍΑδῤπάίγνιον; τὴ | τῶν ο μαάρλιμίώ, ας μγθας Ὅναίος ἄνυ ᾧ- 
λείας | | , 


. 7 4. . 
"Άγιος θεόδωρος παξιμαδ οελέφτης 
Ἐπὶ ὑπούλων καὶ ὑποκριτῶν. 
75. 
ἴΣὰν χομµένη χεφαλή. 
Διὰ τὴν γλῶσσαν τῶν φλυάρων,; 
70. 
Της εὔμορφης τὰ καλη 
ᾗ ἄχρλεέτφ φήεναϊς 
[Οτι συστατικὸν τοῦ μα. τϊνε πὰ λἈεπτὰ ἄχρα, οἵον δάκτυλοί χτλι 


α10 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ, 


77. 
"Αστρον εἶδες ; ἄλλη έρα, | 
᾿Εδούλεψά σε κ᾿ ἔφαγα' 
εὐχαριστῶ τὰ χέρια µου. 
| 79, 


Κ΄᾿ ἔτσι κοκχινη κ᾿ ἔτσι καταχόχχινκ. 


80. 


Ποιὺς πῆρε τὸ φαγὶ ὧπ) τὸ. στόμα µου». 
Όποιος ᾿πῆρε τὴ δουλειὰ ἀπ᾿ τὰ χέρια µου. 


81. 


Ὁ Στεμιτσιώτης δὲ σκοτόνει Τοῦρκον ; 


"Ὅτε οἳ Ἕλληνες ἐπολιόρχουν τὴν Τρίπολιν, νέας τις ἐκ Στεμνίταης 
ἐκρύθη εἷς σπήλαιον ἵνα μὴ λάδῃ καὶ «αὐτὸς μέρος εἰς «τὴν πολιορ- 
χίαν τόση ἦτο ἡ δειλία του. Μετὰ δὲ τὴν ἅλωσιν τῆς πόλεως καὶ τὴν, 
παράδοσιν τῶν Τούρκων εἰδοποιηθεὶς παρά τινος καὶ παρακινούµενος ἵνα, 
ἐξέλθῃ ὡς παρελθόντος ἤδη τοῦ κινδύνου, μόλις μετὰ τρεῖς ἡμέρας κατα- 
πεισθεὶς ἀφῆχε τὸ σπήλαιον καὶ ἁρπάσας .παλαιάν τινα απάθην ἕδραμε πρὰ 
αοῦ σεραγίου, εὑρὼν δὲ πτῶμα Τούρκου ἑπατέθη κατ]αὐτοῦ καὶ τὸ ἑκτόπα, 
διὰ τῆς σπάθης, ἐπαναλαμθάνων μεβ᾽ ὁρμῆς «τσυλίσου µουρτάτε' τί θαρ 
ρεῖς ; ὁ Στεμιτσιώτῃης δὲ σκοῖόνει Τοὔρχον κε 


82. | 
Πόρδον ἤκουσες; σκατοῦ µαντάτο. 
Ἐπὶ ἀναποφεύκτων. τη 
θὰ, - 
Ο Απρίλης ..- 
εἶνε γρύλλης, -υϐ4υ|-- 


ΠΑΝΑΓΙΩΤΗΡ 1, ΦΕΡΗΠΟΣ, . 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 11] 
84. 
Παλλφικαριοῦ χατῖρι μὴ χαλᾶς. 
86. 
Κλαίει τζὲ ξένο λείψανο. 
| 86. ἀἄἦἄοἷἶ. 
Σαράντα χρόνο ᾿«τὸ Πατριαρχεῖο καὶ Τὸν ἀρχιδιάχο δὲν ἐγνώριδε. 
σος Αῦ 
Καὶ τὴν χόττα κἀὶ ἐὺν πόρτἀ. .. 
88, 
"Ότι σοῦ λένε να ὶ κι) ὅ τι ξέρεις κάνα, - 
80. 
Βὰ σὲ χάνω νὰ εἶπῆς τὸ Δεσπότη Παναγιώτη; 
ο 90. 
Λειτουργάει μὲ ζένα κόλλυδα, 
Ἡρόλ. Βεν. σ, ὴ9δ, ἀἁρ. 79. 


91, ἳ 
Ηὸν ἄχουσε τὸ χωρὸ καὶ δὲν ἔμεινε καλύθι, 
92, 
Τὸν ἄχουσε τὸ χωριὸ χ᾿ ἔχαμε τὴν καμπάνα. κοφίνιι | 
3, .. 
Ἔχανε τὸ χωριὸ χωράφι. 
94:᾽ | | 
Ὁ χάρος τὸν παρακαλεῖ κ᾿ ἐχεῖνος καµαρόνέι, -: "ο 
05, ͵ 
Ποιὸς εἶδε πράσιν ἄλογο καὶ Θοδωρῆ μὲ γνῶσι; 
ον 6. 


Ὅλα τὰ παιγνίδιε τὰ παΐδει ὃ χασσίδης μὰ ὄχι καὶ τὸ κλωτόοσχοῦφι, 
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97: 
Τῆς χαλῆς οἰκογόμα ἄντρα, τῆς ἀχαμύτς εἶνε οπίδ' ἀλ' τὴν: όροι εἰ 
08. ἀἀἄἀἄἊἩὥή{ό{ζ 
Ὁ βλάχος ἄρχος κ ἂν γενῇ βλᾶχίλας θὰ μυρίση., ἀ. 
Πρθλ. Βεν, ο, 419, ἀρθ δω νο 
99, 
Αν ἀρτυθῆς νὰ φᾷς ἀρνὶ κι’ ἂν κλέψῃς νὰ. Ἡγ' ἀσημι. , ... τὐς 
100. 
Πέντε βλάχοι τρεῖς κουθένταις.- .:. . :Ἡ, Ἐν νι τσ 2 
101. 
Κοντὸ σοῦ χόπη φόρεσ᾽ το μακρὺ σοῦ ᾿χόπη.λοόσ᾽ τὸν « : 
Δο ΒΑΡΑΟΥΝΙΩΤΗΣ. 





- . 
» -- - ͵ » 


| | 103. ᾿ 
ὑλῖς Αντώνης «τὸ Ὑουοῦιω 
Ἐπὶ ἐπιμόνων. .. 
108. 

Ἡ πεῖνα ᾽μάτια δὲν ἔχε, .. ος ος την ὄπο τσ ανν ο 
κ ἂν ἔχι δὲ βλέπει. .. 
104, --.- 
Εἶπε ἡ γάνα τῆς Χαυτρίλλας : . . 
φύγε ᾿δῶθε μή µε χρίσηκ. ---υ-- ---υᾱᾷ-ῄύᾷ-ᾱ-- 

., 105, [ ο 
Ὅποιος σπουδάζει ταακίεται.  , -- 


Πρόλ, Βενιζ. σ, 900. ᾿ ου -  -ἷ- ---υ-υ.υ-υ- 
Ἱ. Σ. ΕΡΑΣΣΑΣ. 


« 


, , , - 
--. δ. φοπαμάμοκλκαἰδιῤοοκνκκίον ο σσ το. ων ες 
- . » 
.. Ν κ .. απ ο” 





ϱ νΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΕΤΑ ο» 
106.: 


Δούλευε νὰ χορεύπς, , ..Ἱ . 


χέρδευε νχης. 


107. 


Ἱω 


Πῶχει ἀνάπαλλη καρδιὰ 


/ 4 ϱ ὃ ρ ο... ͵ η ων ον αρ ὦ ος ος τεν- ον 
χαίρει καὶ χόσµο Φωριανό. ού ο. ση ντ οτ ο σον φολστζ 


Ἐπὶ τῶν μὴ καταθαλλομένων ὑπὰ τῆς συμφορᾶς. 
108. 


ο να... 
όσο σχεπάζ ὁ οὐρανὸς τὴ 1ῆ 
σχεπάζ ἡ µάνα τὸ παιδί, ᾿ϱϐϱ3”--- ὰ 


105.. 


, , η) φ λ κ 4 , [ , . 
Ἡ γουρούγᾳ δὲν ειχς παιδεμμὸ. καὶ τὰ Ὑουρούγια παίδευε. ------ 


ὅσα νά 


, 9 . 
ο... ὃα ο να 5. . -- Λο υ. 
.. . . . . 


Ἐπὶ τῶν ἀξιούντων νὰ διορθώσωσιν ἄλλους ἐν ᾧ υαὐλοὶ εἶνε ἁδιόρ- 
ῥωτοι. .--α- 


10. 


ὁ . - . 
Αλλο ἰς {ὃν ὃπου λείπει ἀπ᾿ τὸ γάμο του. 


ἀἂὧὦο-..- 
1. ος ο ος 

Δεχοχιώ ν«οἷ: Βεσφιανοὶ. ο νο Ακ Έντο τος κ ο... 

χ᾿ ἔχουν εἴκοσι Θεούς, | κ τοοπαλ η 


Ἐπὶ τῶν δυσχόλως συνεννοουµένων, Β ἐσσαι χωρίον Χίου. Πρόλ. Βεν. 
6, 6!, ἀριθ. 106. 


ἐ 112. ' | Ἡ ͵ .. | α-- .. κ 
Βχατὸ Καρδαμυλίταις ϱΓΡ--.. 


ένα γάδαρο' φορτώναν, -- ολο ο τον μάς ἓν 

Ἐπὶ τῶν ἀνικάνων. Πρθλ. Βεν. σ. ϱὔ, ἀρ. τη 
119: 

᾽Απὸ λωλὸ κι ἀπὸ μωρὸ: μαθαθιη, τὴν ἀλήθηςν Μπ... 

Πρόλ. Βεν. σ. 35, ἁρ. 51: ΙΟ - 


"1 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ: 
114. 
"Όταν ὅλοι ἀποχλάψουν τότ᾽ ἡ χήρα ἀναδ ἄκρυόνει. 
115. 
Ὅπουςς δὲ μετρᾶται ἄλλοι τὸν μετροῦνε. 
σος 119. 
ὀσὰν δὲ φτάνῃ ἡ Ὑάντα τὰ άμα, λέγει ποὺφ βρωμοῦνε. 
Πρθλ. Βιν. σ, 336, ἀρ. Ἴ8]. . 
117. 
λαλλοὶ ἰς τὸν ὅπου πἐσῃ ἰς Ὦν ἡγἩ κἀὶ εόνὲ φά᾽ 3ὸ χῶμα. - 
Ότι οἱ ἐπιζῶντες πἀρηγοροῦνται τάχιον ἢ δῥάδιον. 
1189. 
Τοῦ κυροῦ µου Ἡ πουγκάρα | 
σχεάζει ἐμὲ Εν κόξα µου. 


(Ο πλοῦτος σχιάζει τὰ ἑλατεώματα τῶν ἀνθρύπων, ἕΚὃ ξα ἃ- Εδὸς, 
καμπούρα. ... | 


119. ᾗὉ 
Κάλλὶο χόκχινος ἀφ᾿ τὸ θυμὸ 
παρὰ κίτρινος ἀφ τὴ ντροπήν | 
Πρ6λ. Βεν. ο. / 90, ἑρ. 188, σ. 133, ἀρ. 988, ο. 158, ἀρ. 338. 


190, 


λίγο πεῖνα ᾿λέγο πεῖνα χαὶ καθάρια γεροντιά, . 
Ἐπὶ τῶν στερουµένων τῆς ἀναγχαίας τροφῖς, ' 


ΝΕΒΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΙΛ. ] 


121. 
Τὸ πολὺ φαγὶ σπληνιάζει 
χαὶ τὸ ᾿λίγο μαραζιάζει 
χαὶ τὸ συχνομπουκρυνάτο ος ες -.. 
ἔχει τἄντερο γεμάτο. 
Πρόλ. Βεν. σι ὃ! ἓ, ἀρ. ἐ29, μ50. 


122. 
Τὸ καῦμένο τὸ χρασὶ 
τὴν καρδοῦλά µου τὴ σεῖ. ο... 


199. Ἱ.- 


Αν ἥχουε ὁ Θεὸς τῶν κοράχων ! 


Ἐπὶ τῶν αἰτούντων παράλογα. Πρθλ. Αἰσώπου μύθους, 908 ἐκδ. Πα], 
ὃὰ ἔχδ. Κοραή). 


124. 
Ὅπου ᾿δῇς μουριὰ καὶ βάτο 
τρέχει χαὶ νερὸ ἀπὸ κάτω. | 
ΔΗΜ. 1. ΦΕΡΜΠΟΣ. 
1250. 
Δουλεύουν χαχορρίζικοι γιὰ τοὺς κακορρίζικους. 
να... 
"λρτα ἀρτυμὴ τοῦ κόσμου. 
127... | 
᾿Χορτάσαν τοῦ μαχελλάρη τὰ παιδιὰ Σαὶ χάμαν τἄντερα δακτυλίδιας 
128. .. 
Τοῦ πραγματευτῆ τἄλογο πηγαϊνει χουτσαίνοντᾶςς 
120. 


Τὸ διπλὸ ῥαθδὶ καχό εἶνε, τὸ διπλὸ φαῖ ὄχι; 
10 


116 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΊΤΑ. 
190. 


Κ᾿ ἐγὼ ξέρω νὰ ὑφαίνω, 
νὰ πατῶ καὶ νὰ βαραίνω, 
Ἐπὶ τῶν νοµιζόντων εὐχόλους ὅλας τὰς ἐργασίας. 


181. 
Τὸ στενευούµενο νερὸ πηγαίνει τἆνηφορι, 
Ὅτι ἡ ἀνάγχη καὶ ἡ ἀπελπισία πολλὰ ἀπεργάζονται. 


192. 
Χορεύει ᾿ςτὸ πιάτο. 
Ἐπὶ ἀνθρώπων εὐχινήτων. 
195. 
Χάσι κόσμου χαρὰ Θεοῦ. | 
194. 
Κλέφτην ἴδες, πρῶτά σ' ἴδε. 
ο 195. 
Πρώϊμο ἀρνὶ μαλλιὰ χαὶ κέρατα. 
190. | 
᾽Αλλοῦ μὲ τρίδεις, δέσποτα, κι ἀλλοῦ ἔχω τὸν πόνο, 
197. 
«Η τέχνη ἀνικάει τὴν ἀνδρεία. 


Χέρι ᾿ποῦ κόψ᾽ ἡ κρίσι δὲν πονεῖ,. 
Πρθλ. Βεν. σ. 358, ἀρ. ὃλ. 
Ἴ 1599. 
Κλέφτε ἅγιυυς, 
φώτα ἄγιους. 


ΝΕΟΒΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 7 


140. 
Ἡ ἀδειχνὴ πιστλα δύο φοθίζει. 
ι 1 4Ί. ' 
Ἄς χαβῇ Ἡ Ὑουργάρα 
χι ἃς κοπῇ ἡ ποδάρα. 
ἳ 142. 


Φωτιὰ, σκαφίδε, νερο χουμε: μόνε πάλεύρι λείπει γιὰ νὰ χάμωμε 


ψωμί, 


149. | 

Τὸ γουρούνι ᾿σπίτι ἀδειάζει, μὰ ᾿σπίτι δὲ γιοµίζει, . 
1441. . 

Πρῶτα καδαλίκεψε τἄᾶλόγο κ᾿ ἔπειτα βάρ᾽ του νὰ προθατήσῃ. 
1450. 


Ζούλα ζούλα 
πάει ἡ μούλα. 
Ἡ πλεονεξία πολλὰς ζημίας προξενεῖ. 


| 140. 
---Μένα μὲ λένε Πενταρθάνη. 
----᾿Σὰ σοῦ δώσουν φάη χαὶ δέχα. 
Ἡ ἀπόχρισις πρός τινα καυχώμενον ὅτι ' ἠδύγατο νὰ φάγη πέντε ἀρδά- 
ναις (πήτταις). 
147. 


Δύο γυμνοὶ παντρεύονται ὁ κρυὸς τὸν παγωμένον. 
αὉμαία τῇ Γαλλικῇ Ία (αἶπι α ὁροσςό Ἰὰ βοἵ[., 
148. | 
/ 9 


Γαρούφαλλο Ἰετὴ γειτονιὰ κι’ ἀγκάθι µέο᾽ «τὸ σπίτι, 


Ἐπὶ τῶν προσηνῶς μὲν πρὸς τοὺς ξένους, ἁποτόμως δὲ πρὸς τοὺς οἱ- 
κείους φεροµένων. 


1148 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑΔ ΑΝΛΛΕΕΤΑ. 
149. 


Ὅσῳ εἴχαμε τὴ µάνα µας πηγαίΐναµε οὔλα τὰ πίσω, τώρα 'ποῦ δὲν 
τὴν ἔχουμε πηγαίνουμε οὔλο τὰ ᾽μπροστά, 

Ἐν ὅσῳ δηλαδὴ ἡ µήτηρ ἔζη, ἐφρόντιζεν ὅπως διὰ ξύλων πληροῖ τὴν 
ἑστίαν, τὰ δὲ τέκνα της μὴ ὑποφέροντα τὴν πολλὴν θερμότητα ἀπε- 
µακρύνοντο τῆς ἑστίας ἀποθανούσης δὲ τῆς μητρὸς τὰ τέκνα τρέ- 
µοντα ἐκ τοῦ ψύχους συνωθοῦντο περὶ τὴν ἐσθεσμένην ἑστίαν ὅπως καὶ 


ἐπ᾽ ἐλάχιστον θερμανθῶσιν. -- Ἡ παροιμία δεικνύει διὰ τούτων τὸ φιλό- 
στοργον καὶ προνοητικὸν τῆς μητρός: 


150. : 

Ἴδες πράσιν ἄλογο; 

Ἴδες Χιώτη φρόνιµο. | 

Ἴδες γουροῦνι παστρικό ; 

Ἴδες Μανιάτη γνωστιχο. 

Πρ6λ. Βεν. σ. 196, ἀρ. 396. 

101. 

Σαθθάτο κάνε τὴν ἀρχὴ καὶ ᾿ξόφλησι μὴν κάνης. .. 
152. 


Πήγαινε μ’ ἕναν ἄρχοντα νὰ φάπ «τὸ κρέας νὰ σοῦ δώση τὰ χόχχαλας 
Πήγαινε μ’ ἕνα φτωχό’ τί νὰ φάγ ἐκεῖνος, τί νὰ σαῦ δώσῃ κἐσένανε 5 
159. 
᾿Εχουμ’᾽ ἕντεκα, κ ἡ βάρχα γέρνει, 
Ἐπὶ δυσχερῶν περιστάσεων. 
| 154. 
Μιχρά ἦταν τὰ παιδάχγα µας, 
μιχρά ἦταν τὰ φαρμάχια µας. 
Πρθλ. Βεν. σ, 106, ἀρ. 9958. 


105. 


Νοιχοχύρης μὲ δυὸ ζευγάρια κότταις. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΊΤΛ. 1.9 


106. 
Ὁ προχομµένος ἄνθ ωπος 
ἀπ᾿ τὸ φαῖ του φαίνεται. 
ο 107. 
Ποῦ κονεύουν οἱ στραθοί ; .. 
--Στὴν ἁγιὰ Παρασκευή. 

ι 108. .. 
Τ ἔχετε, µάτια µου, καὶ δὲν κλίνετε ; Ἔχω. κάὶ δὲ σᾶς δίνω ; 
Ἐπὶ τῶν ἕνεκα πείνης ἀγρυπνούντων. 


ο 109. 
Εἶδ᾽ ὁ τρελλὸς τὸ µοθυσμένον χ᾿ ἐφοθήθη. 
| 100. 
Καλὴ καχὴ γυναϊκα. μὸ γάνει ἀπὸ καθενοῦ χερατᾶ πόρτας α. 


πο τοι. .. 
Ὀπῶχει τὸ συντραύλιστρο 
γιατὶ νὰ χαΐῃ τὰ χέρια του ; 
102. 
Ὁ χόσµος μὲ τὸν χόσµο τᾶχει. 
| ᾿ | 1603. 
Άρμα καὶ γράμμα ἀπὸ χεριοῦ. 
1604. | 
Ἡ μάνα σου ο) ἐθάσταξεν ἐνιὰ μῆνες καὶ σὺ δὲ ᾽μπορεῖς νὰ βαστάξις; 
ἘἨπὶ ἀνυπομόνων. 
100. 
ζω χόρακας καὶ µέσα περιστέρα. 
Ἐπὶ δυσµόρφων, ἀλλ᾽ ἀγαθῶν Ὑυναικῶν. 
| 1066. 
Περισσεύει τοῦ Μούργου, νὰ φάή Ὁ ΤἘραχήλης» 
Ἐπὶ ἁπλήστων. Μοῦργος δὲ καὶ Τραχήλης ὀνόματα μλοδσῶν. 





150 ΝΕΟΒΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


107. 


Καμμιὰ φορὰ τὰ φέρνει ὁ διάβολος κ’ ἡ οιόύφια τοῦ Μιχάλη κ᾿ ἔρ- 
χονται τὰ πράγµατα ἀπὸ τὰ κεραμίδια. 


Ἐπὶ τῶν ἀνελπίστως συµθαινόντων. 
1608. 
Μιᾶς στιγμῆς ὑπομονὴ, δέχα χρονῶν ῥεχάτι. 
Ῥεχότι τς ἀνάπαυσις. Λέξις τουρκική. 
109. 
Σγάρλα σγάρλα ἡ χόττα Ῥγάνει τὰ ᾽μάτια της. 
“Ο εἷς πολλὰς δυσχερεῖς ἐπιχειρήσεις ἀναμιγνόμενος δλάπτεται ἐπὶ 


τέλους. 
170. 


Κάνει χι ὁ κόραχας ἀετὸ, κάνει χι ὁ ἀιτὸς κουρούνα, 


Ἐκ κακῶν γονέων καλὰ τέχνα πολλάκις γεννῶνται ὅπως καὶ τὸ ἔναν- 


τίου. 
171. 
Κάνει ὁ λύκος συντροφιὰ 
κ΄ ἡ ἀλεποῦ νοικοχυρά. 
172. | 
Ἔχει κ΄ ὁ Γιῶργος μπουργαρὶ, ἔχει κ΄ ἡ Μάρω λάκκο, 
17838. 


Καλογέροι φράζουν κῆπον 

χαλογργαὶς πηδοῦν καὶ ᾽μπαίνουν. 
174. 

Κάλλιο ἡ μάμμα µου 

πέρι ἡ µάνα µου. 

Ἐπὶ ἐγωτστῶν. Μάμμα δὲ ἡ κοιλία τῶν : ὀρυίθων ἐκ τοῦ µαμ ἄν 
ἴσως, ὅπερ εἷς τὴν γλῶσσαν τῶν παίδων τὸ ἑσθίειν ἐσήμαινεν (]Τσό κι 
χαὶ Φώτιος ἐν λ.). 

15 ο. 


Δοῦλος ἆ δὲ γίνης, ἀφέντης δὲ γίνεσαι. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
1706. 
Δὲν πρέπουν τὰ πρεπούµενα καὶ τοῦ γαϊδάρου σέλλα. 
177. 
Ἔμου φτωχὸ τάρνὶ, ἔμου πλατειὰ ἡ ὡώρά του. 'Ἡ 


Ἐπὶ πτωχαλαξόνων. 
Ν. 5. ΠΟΛΙΤΗΣ 


ασ αποαπυιαμορφαμ ο ρουπσυρμσσυ . 


178. 
σὰ δὲν ἔχης γέρο, δὸς κι’ ἀγόραδε. 
Πρόθλ. Βεν, σ. 301, ἀρ. 449. 


15! 


179. 
βάλανε τὸ λωλὸ νὰ Ὠγάλὴ τὸ θεριὸ ἀπὸ τὴν τρύπα, 
180. 
Ελλλοίς τονε ποῦ δὲν ᾿πάρῃ τὴν κουλλούρα του ἀπὸ τὸ Σάθῥαεο! 
αι | 
Καχοθερίζεις τραγουδεῖς» χακὸ χειμῶνα θάχης. 
185. | 
ἹΠάρε γυναϊῖκ᾽ ἀπὸ γενειὰ καὶ σχύλο ἀπὸ μάνδρα.. 
18». 


Ἔπαρε βούδι σελλωτὸ καὶ γάϊδαρο χαμπούρη, 
γυναῖχα λιγνοχάπουλη, χοῖρο μακρυομούρη. 


184. 


Μ: τὴ µιά µου θυγατέρα πέντε γάμους ὕκαμα, 
Πρθλ. ῬΒεν. σ. 1, ἀρ. 40]. 


93 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 
155. 

Ὁ παππᾶς ὅσοι ᾿δῇ τόσοί βλοᾷ (Ξ-- εὐλογεῖ). - 
160. 


Αχουε ζύμη καὶ φούσχονε προζύμι. 
Πρθλ. Ἑεν. σ. ὃ, ἀρ. 19. 
7 . 187, 


Ὁ σταλαιτὸς καὶ ὁ χοχὸς. γείτονας-Ῥγάνει τὸν ἄνθρωπο ἀπὸ τὸ 
σπίτι. 
155. 
Ὄγοιος δὲν ἔχει καλὸ νοῦ πρέπει νάχη χαλὰ ποδάρια. . 
Πρόλ. Βεν. σ. 907, ἀρ. 145. | . 
1899. 
Ἠ Ὑρμὰ τὸ µισοχείµωνο ποπών ἠγύρφε. ... 
Πρ6λ. Βεν. ο. 9ὔ, ἀρ. δὺ, δ1.᾽ .. .. 
190. 


Τσθγκάρης ἀξυπόλητος, ῥάφΏῖς παρα λυµένος 
χι ὁ μυλωνᾶς ἀνάλεστος καὶ πάντα πεινασµένος. 
Πρόλ. Βεν. σ. 938, ὰρ. 89. | 
-. . 191. 


9 9 


“Οπ) ἔχει ἀμπέλι ἃς βάν ἀργάταις 


3 ν 


χαὶ Χαράθια καλαφάταις. 


ναι 
Βαθειὰ βροντὴ γοργὸ νερό. . 
190, ΄ --.. -ὺ- 
Εἰς τῆς ᾿λεύτερης τὴν πόρτα ἑκατὸ χι ὁ γάΐδαρος,  Ὁ 3 


194. 
Μάρτης γδάρτης 
καὶ παλουχοχαύτης - 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΛΕΚΊΤΑ. 150 


καὶ τινακτοχουρουπᾶς 
καὶ τινακτοθισαχκᾶς. 


Πρθλ. Βεν. σ. 453, ἀρ. 93. 
195. 


Τοῦ Γεννάρη τὸ φεγγάρι 
παρὰ ᾽λί(γ)» νάνε ᾽μέια. . 
190. 
Τοῦ Φλεβάρη ἂν ᾗ τρεῖς του καλαὶς, ὅλαις τ του καχαὶς, μ ἂν] ᾗ τρεῖς 
του καχκαὶς ὅλαις του χαλαίς. 
| 197. 
Τὸ Μάρτη τὸ πορνὸ πηλὰ καὶ τὸ βράδυ χώματα. 
199. 
Κοέµπρης νόα κι’ ἔσπερνε, 
Δεχέμπρης δὲ χι’ ἀπόσπειρε, 
εἰ δὲ καὶ δὲν ἀπόσπειρες 
τάϊζε καὶ σταύλιζε. 
199. 
τοῦ Ἅλιου κύχλος, ἄνεμος, τοῦ φεγγαριοῦ χειμῶνας. 
Πρθλ. Ῥεν. σ, 943, ἀρ. ὅθ1. 
900: 
τλς ὕστεραις τοῦ Μαρτιοῦ καὶ τὴς πρώταις τ᾿Απριλιοῦ βρέχει, χιΑ- 
υζει, κάνε µπαμπάκια. 


201. 
Ἑὴς εἰχοσπέντε τοῦ Μαρτιοῦ μηδὲ σκύλος κόντουρος. 
202. 


Στὴς εἰχοσπέντε τοῦ Μαρτοῦ ἀνέξα τὲ βοννὸ κι ὄ[ν) δῆς φὸν 
κάμπο χαὶ φεύγει, στέχα, χι ἃ στέχῃ, φεύγα. 


208. 


Καλὴ λασιὰ τὸν "Αουστο καὶ γέννα τὸ Γεγιάρη. 





λυ4 ΝΒΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


204. 
Ὁ σορόχος (σιρύχος) ἄκαρπος, ἄγαλος, ἄσταχος. . 
200. 
"Αν ἴσως βρέξ ὁ Τρυγητὴς χαρὰ ᾿ςτὸν τυροκόµο. 
Πρόλ. Βεν, σ. 13, ἀρ. 15ῦ, {56, α, 18, ἀρ. 339. ᾿ 
Ἡ φιλιά µας μὲ τὸ καντάρι 
χαὶ τἀλισθερίσι µας μὲ τὸ δράµι. 


Πρόλ. Βεν. σ. 410, ἀρ. 321 .. 
207. 


Ἡ Φιλιά µας φιλιὰ, μὰ το πουτζί µας χώρια. 
Πρόλ. Βεν. σ. 995, ἀρ. 90. -- 
208. 


Ἡ δύο πέτραις κάνου(ν) τἀλεύρι. 
209. 
Ἡ ᾿παντρειὰ καὶ τὰ μακαρόνια θέσι ζεστα. 
210. 
Ὁ λόος εἰς τὴν ὥρα του χίλια φλουριὰ ἀξίζει. 
| η. 


Αν ἤχουε ὁ Θεὸς τῶ(ν) κουρουνῶ(ν). ἆθελεν νὰ ἠοφοῦν ν λ οἱ 1 λάρο. 
Πρόλ. Βεν. σ. 46, ἀρ 9209. | | 
212. 


Γιὰ ψάρι ᾽ ς τὸ. γιαλὸ παζάρι δὲ Υένεται. 
Πρθλ. Βεν. σ. 99, ἀρ. ὃ 6. 


21». 


Τὴ μιὰ εἶνε γιαννακῆς καὶ τὴν ἄλλ ἀσπρόχωλος. ---- 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΛΛΕΚΤΑ.  Ρδ 


214. 
"Ένα χρόνο ἄσπειρος 
πέντε χρόνους ἄζυμος. 
2165. 
Οἱ στραθοὶ γάϊλαροι τοῦ φεγγαραχιοῦ βόσκονται. 
| 210. 
Ὁ κλέφτης τὸ γεθέντισµα γιὰ παντὺρι τῶχει. 
217. 
Αγέρας ᾿ποῦ δὲ σὲ βλάφτει ἄφες τονε κι’ ἂς φυσᾷ. ! 
216. | 
᾿Σὰν ᾿ποθάνω μὲ τὸ βῆχα τύφλα νάχη τὸ χτικιό. 
| 210.. 
᾽Απὸ τὴ βουθαλιὰ βαστᾷ χαὶ τὰ πέδουλο. 
220. 
Ὅσῳ φτάνει τὸ χεράκι σου 
κρέµνα τὸ χαλαθάκι σου, 
Πρθλ: Ῥεν. σ. 931, ἑρ. 660. 
221. 


«Ὅγοιος τρέχει σχουντουµπᾷ. 
Ηρθλ. Βεν. σ. 306, ἀρ. 436, 11416. 
υ-. 
ὑΣπίτι καὶ καράθι ἀθιθολὴ δὲ λείπει, 
42). | 
"Ὅγοιος µπαίζει μὲ τὸ γάϊδαρο πβέπει νὰ δέχεται καὶ τὴς σουνιαίς του” 
Πρ6λ. Βεν. σ. 318, ἀρ. ὔ98, σ. 319, ἀρ. 438, 638. 
224. | 


Μαθημένο νε τὰρνὶ νὰ δυπλοκουρεύγεται., 
Πρόλ. Βεν. σ. 154, ἀρ. 15, 10. . 





Ιῦὅ ο ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
ο. 

᾽Σὰ γεράσ᾽ ὁ διάρλος 

γίνεται κἀλόγερος. 


Πρόλ. Βεν, σ. 184, ἁρ. 8. | | 

| 220. | 

Ὅπου πεινᾷ γιὰ ν' ἀρχονταίνη ι 

μόν᾿ ἡ πεῖνα τ) ἀπομάνει: "| --υ-----υῆυυύῆῆήἠᾗᾗ---- 
| ο 227. 


Ὅπου χλαίει γιὰ τὸν κόσµο  ΄..- νο τς ος 


υ ' . . 
--ς .- νὌρος - - όν « 


µόνο τὰ δάχρυα χάνει, 
Πρόθλ. Βεν, σ. 220, ο. 095, 636. 


"5 ι 999 .. ὃν ἐν ὃς ο νν 
Ὅγοιος ἔχει δυὸ μάτια παίῤνει ὀιτάρι, ὄγοιος ἔ ἔχει ἕνα "παίρνει ᾱ- 
λεύρι, χι) ὄγοιος δὲν ἔχει κανένα. “παίρύει ψωμί, ἵ {νο τοι, 
ΠἩρόλ. ἀτελεστέραν παρὰ ῬΒεν. σ. Ά10, ἀρ. 488, 489. 
200, ο τν] 
Παζάρι εἰς τὸν αὕλακα χι’ ὄχι μαλλιὰ οοτ' ἀλῶνι.- .- 
Πρόλ. Βεν. σ, {δέ, ἀριθ. 9ὔ3. 
ὦ50. 


Χαρᾶς τονε ᾿ποῦ ἔσπειρεν πριχοῦ τὰ νι ορτολόγιαι 
991. .... .. 
Τὰ κακογχαστρωµένα καχογεννοὈὲ 
Καλός εἴνε κι ὁ κουτρούλης, μὰ νὰ μὴ φανῆ ὁ μυαλός του. 
θα. 


Θὰ μοῦ χάµηῃς τὰ τδαρούχια κοντάν 


- 


-ασὐμ..-ο-.- ο... -ᾱ---ᾱ- 


.. 
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244. 


Ῥημερόνοντας χαὶ διατάζοντας. 
280. 
Ἠίσω νε τἀπίδια μὲ τὴς μαχρυαὶς ὀργιαις. 
Πρόλ. Βεν. σ. 301, ἀρ. 116, 141, 14158. 


200. 
Μήτε χωριοῦ ξυλιὰ νὰ πάρης, μήτε ξυλιὰ νὰ δώχῃς. 
| τος 997. | 
Λλλοὶς ς ἐκείνη τὴν κοιλιὰ π' ἐγὲι χαχὸν ἀφέντη. 
| 958. ) 
Κοντοκόπα χι’ ἔχε κι ἔννοια. | 
299. 
Αν ἦταν χαλαὶς ᾗ χολλιγιαῖς ᾖθελε᾽ νὰ χολλιάζου καὶ τὴς γυναῖκες, 
240. 
Ὅπου Ίνε εὐχὴ κατάρα δὲ χωρεῖ, 
241. 
Κἄπου ᾿χαρίζαν γάϊδαρο 
κ᾿ ἤψαχε καὶ τὰ δόντιά του. 
245», ' 
Ὅγοιος Ῥγάνει καὶ δὲ βάνει 
Υλήγορα τὸν πάτρφτάνει. 
ο 248 
Ὅλοι ἄθελε νὰ κάνου ἠούναις, μὰ τὸ μαλλὶ ᾽μποδίζει, 
μα. .:' 
Κατὰ τὴ ζωὴ κι ὁ θάνατος. -.. | 
Πρόθλ. Ῥεν. σ. {2δ, ἀρ. 999. 
245. 


Μέσα ἡ νύφη κ ὄξω ἡ πεθερά, 
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340. 


ἈΑ(ν) δὲ σταθῇ ἡ πέτρα ἀθρυὰ δὲν κάνει. ' 
Πρόλ. Βεν. σ. 105, ἐρ. 185. 


7. 
Ἡ πέτρα εἰς τὸν τόπο της ἀξίζει. | 
ο Ὁἳ | 
Οἱ διαόλοι δὲν κάν ἀγγέλοι, καὶ ἂ(») κάµοι(ν) χαμωπετοῖ(ν). 
ος -4ν. 
Ξένος πόνος Όλο γέλοια. 
Πρόλ. Βεν. σ. 3 1ὲ, ἀρ. ὃ. 
900. 
Γιὰ δὲν τὶς ἔφαες, γιὰ δὲν ἠξέρεις νὰ τήσε µετρήσης. 
2.1. 
» ’ 4 / 7 
Αποχιονος χαὶ νοτος. 
20ο. 
Ὅλαις τοῦ Μάρτη φύλαε 
καὶ τ'Απριλιοῦ τὴς δώδεχα, 
κι ἀκόμη κ ὡς τὴς δεκοχτὼ 
πέρδικα φόφησε ςτ᾽ αὐγό. - 
209. 


Ὅπου διατάζει ᾿«τὴν ἔρημο, µόνο τὰ λόγια του χάνει. 
204, 
 Πισχοπιανὰ φαγιὰ µάχε [Ξ-μάσσει) Φτυέ. 
Πισκοπι ανὰΞςὲκ τῆς Ἐπισκοπῆς, χωρίου Σύρου: 
255. | 


χύθηκε τὸ λάδι µας µέσα τὴ μαγειριά µας; 
Πρ6λ. Βεν. σ. 90, ἀρ. 908. ν 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 
200. 


Στὸν ἁμαρτωλὸν κόσμο τὸ Μάϊ βρέχει. 
Πρόλ. Βεν. σ. 279, ἀρ. 165. 
| 207. 
Τζάμπα Ἐξεῖδι γλυχὸ κρασί. 
Πρόλ. Βεν, σ. 987, ἀριθ. 16. 
208. ᾿ 


Τῆς νύκτας τὰ χαµώματα Ἡ ᾽μέρα τὰ περγέλα. 


209. 


ἸΑλλοίς ἰς ἐχεῖνο τὸ χωριὸ ᾿ποῦ τὸ πολεμοῦ οἱ ἄθρωποί του. 


200. 


Κάλλια ξέρει ὁ λωλὸς νοικοχύρης ἀπὸ τὸ φοόνιµο διαθάτη. 
ἩΠρόθλ. Βεν. σ. 331, ἀρ. Ἴδ9, 140. 


201. 

Κατὰ τὸ Ζαννὴ καὶ τὸ κοπέλι. 
202. 

ἸΠοῦ γεννηθῇ «τὴ φυλακὴ τῆς φυλαχῆς θυμᾶται, 
9605. 


Κοντὰ ᾿ςτὸ δρὺ χαίεται χαὶ ἡ ἐλγά. 
Πρόλ. Βεν. σ. {40, ἀἁρ. 406. 


204. 
Δόσε τὰ πονεῖς νὰ ᾿πάρης τὰ ποθεῖς. 
200. 


Ὥρα τῶχει τἄρτυμα 


» σ ὴ , 
κι ὥρα το κουτᾶλισµα. 


19 
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2600. 
Μὴ βλέπῃς τὸν ἀτυχόσκυλο ὄντας χυνηγᾶ, μον) ὄντας τόνε χυνηγοῦ. 
207. 
Θέλω γέρος γένοµαι, 
εἶμαι καὶ δὲ φαίνοµαι. 
208. ͵ . Ν 
Ἡ θάλασσα δὲν ἀγλιέται (:), μὰ δοκιμάζεται. 
2009. . 
Μὴ τόνε κλαῖς τὸν ἀιτὸ ὁποῦ πετᾷ «τὰ νέφη. 


Εΐνε ᾿σὰν τὸ σχύλο μὲ τὸ γχάτι, 
Πρόλ. εν. σ. 3608, ἀρ. 19. 
| 2/1, 


Ξέρει χι ὁ χωριάτης ποιὸ "νε τὸ πιπεράτο. 
Πρθλ. Βεν, σ, {7ὔ, ἀρ. 35, σ. 900, ἀρ. 331. 
271.. 


Σὰν Ἡνα τἀμπελοφύλλια βάρδα-βάρδα, 
᾽σὰν νε τὸ ξυνογάλι ἀπ ὄξ ἀπὸ τὸ μάντρα. -. 


2/5. 
᾽Αργυρὸς ᾿ποῦ δὲ μιλεῖ 
καὶ χρυσὸς ᾿ποῦ δὲ λαλεῖ. 
274. 
Οποῦ καῇ Ἰοτὴν ἀλευριὰ 
φυσᾷ καὶ τὴν ξυνογαλιά. 
Πρθλ. Βεν. σ, 135, ἀρ. 86, σ. 209, - ..ι. 


ΝΙΚΟΛΑΟΣ ΔΡΑΓΟΥΝΜΗΣ 
(κ τῶν τοῦ µαχαρίτου Φ. Προθιλεγκίου, πρωτοδίχου Σύρου). 
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275. 


᾽Από να στόμα βγαίνει, 
ὲ χίλια κατανταίνει. 
Πρθλ. ῬΒεν. σ, 39, ἀρ. 303 κ. ἔ. 


270. 
--- Γειά σου, Γιάννη !--- Κουκιὰ σπέρνω. 


-- Μήν τα θερίσης ---Νάσαι χαλά. 
Πρ6λ. Βεν. σ. 138, ἁρ. {63, 164. 


277. 


Ἐκάη ὁ μποῦφος ᾿ςτὸ κουρκοῦτι 
καὶ φυσάει καὶ τὸ γιαούρτι. 
ἩΠρόλ. ἀνωτέρω ἀρ 274. 
278. 


Ἐπλούτῃν' ἡ πολιτικιὰ κι ἀγόρασε καὶ ψάθα, 
κ᾿ ἡ ψάθα θὰ καταλυθῇ χαὶ ᾽ τὰ ταχειὰ θὲ νάλθη. 


279. 
Εἶπες ψέμματα κι ἐγεύτης, 
ὃπὲς χι ἀλήθεια μὴ δειπνήσης. 
Πρόλ. εν. σ. 73, ἀρ. 91. 
2590. 
Ἡ σφίξι Ῥγάνει λάδι. 
281. 


Ἡ γῆ καταποντίζεται 
κ᾿ ἡ Μάρω καθρεφτίζεται. 
Πρ6λ. Βεν, σ' 190, ἀρ. 199, 194. 


252. 
Κυριακὴ κοντή γιορτή. 
Πρόλ. Βεν. σ. 367, ἀρ. 8, 3, ὃ. 
259. 
Κάτσε χῶλο φτιάσε ῥόκα. 


1 


ο 
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284, 
Κουφὸς ὁ ἆδης, 
στραθὸς ᾿ποῦ κλαίει. 

286. 
Λύσε μ᾿ ἐδεπὰ, δέσε μ’ ἐδεκεῖ, 

250. 


Κρασὶ χἄρισµα γλυκὸ ) σὰ μέλι, 
Πρθλ. Βεν. σ. 307, ἀρ. 16, καὶ ἀνωτέρω ἑρ. οὐ]. 
2897, 
Μὲ τὰ ἀρνιὰ κουρεύεται, μὲ τὰ κατσίχια παίζει. 


Πρόλ. Βεν. σ. {06, ἀρ. 92. 
288. 
Ὅπομς πάη ᾿«τὸ πανηγύρι 
πρέπ᾽ ἡ μποῦρσά του νὰ γύρῃ, 
πρέπει χιἄσπρα νὰ ᾿ξρδιάσῃ 
καὶ νὰ ρήν τα λογαμιάση. 
Ὑπάρχει ἀτελὴς παρὰ Βενιζέλῳ σ. 316, ἀρ. ὅθθ. 


25909. 
Ὁ ἀκριθὸς κιόὁ ψεύτης κάνουν παζάρι ὀγλήγορα. 
Πρθλ. ῬΒεν. σ. ὅ, ἀρ. 548. 
200. 
Ὃ κόσμος τῶχει τούµπανο κι ἐμεῖς κρυφὸ μυστήριο. 
Πρθλ. Βεν. α, 190, ἁρ. 497, 198. 


201. 
Ὅποιος κάθετχι βρ.μεῖ κι ὅποιος προβατεῖ μυρίζει. 
292. 


Πουλοπιάστης καὶ ψαρᾶς ἔρημο τὸ ᾿σπίτι του. 
Πρόλ. Βεν. σ. 9441, ἀρ. ὃ, 
295. 


Σήχω σὺ νὰ χάτσω γώ. 





ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΑΛΗΚΊ1Λ. 
«2094, 
Σέρνει ὁ Γιάννης τὸν Καζάνή 
κ ἡ Καζάναινα τὸ Γιάννη. 
Πρθλ. Βεν. σ. 214, ἀρ. Ἴ6. 
2090. 


εῬχιάσε, χάλασε, δουλειὰ νὰ µή σου λείψῃ. 
Πρθλ. Βεν. σ. 306, ἀρ. 2. 
290. 


Χρριστὲ χαὶ κάµε µε ζουρλὸ νά µε φοθᾶτ) ὁ κόσμος ! 
Πρθλ. Βεν. σ. 115, ἑρ. 10. 


ΠΑΥΛΟΣ ΛάΜΠροξΣ. 


297. 
᾽Αλλοί Ἱστονε ᾿ποῦ ᾿γέρασε μὲ τοῦ ντουνιᾶ τὴν ἔννοια, 
298. 
Ντράπου, ντράπου ἡ παπαδιὰ εὑρέθη ᾿γκαστρωμµένη. 
299. 
Μ᾽ ἐγέλασες κ᾿ ἐφάγαμε, δὲ θὰ ᾿ζαναδειπνήσης. 
| 900. 


'Σὰν ᾿δῆς σπανὸ τραγουδιστὴ, νησιώτη παλληκάρι 
τότες χιόνια θὰ πέσουνε µέσα τὸν ᾽Αλωνάρη. 


Πελοποννησιακή. ΄ 
901. 
Ἡ ἁλωποῦ καὶ τὸ παιδί της ἕνα ᾿Ὑδάρσιμο ἔχουνε, 
9. 


ὴ , , 
Κατὰ μάνα, κατὰ χυρη 
9 , 8 Ν ῃ . 
χαμανε χαι γυιο Ζαφείργ. 


1009 


Ἴ6ί ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
905. 


Ὅλοι κἄτι ἐλέγανε κι’ ὁ παπᾶς τὸ Ἰύριε Ἔάπρον. 
Πρθλ. Βεν. σ. 195, ἀρ. 964. | 


90. 
Μαῦρός εἰν᾽ ὁ διάθολος, ἀλλ᾽ ὄχι χαθὼς λενε. 
805. 


” λ 4 « ᾿ 9 9 / , 
Ετσι τὸ φέρνουν οἱ καιροὶ κι) οἱ ᾽μπυρισμένοι χρόνοι 
νὰ παίζη ὁ μποῦφος μὲ τὰρνὶ κ ὃ κοὔκχος μὲ τἀηδόνι, 


906. | 
Ράμος 'ποῦ δὲν.᾿ταιριάζει συμπεθεριὸ δὲ γίνεται. 
) 807. 
Ὁ χτικιασµένος ἔκλαιε γιὰ τὴν παβονυχίδα. 
Ι 808. 
᾽Απὸ τὴ δεῖψα πέθανε κιό μύλωνᾶς τὸ μύλο. 
ον .---. 


Δὲν τῶχω ὁποῦ σχούνταψα, μοῦπαν καὶ στραθοµάρα. 
Πρθλ. Βεν. σ. 396, ἀρ. 871.. 


910. 

Ὅποιος ἀναγελάσῃ λάχανα, Φυτρόνει παραπούλια. 
911. | 

χεις γρόσσα ᾿ςτὸ πουγγί ; 
ὅθε θὲς κάνεις Λαμπρή. 

912. 
---Μ᾿ἀγαπᾶς γειτόνισσα ; 
---Ἑὴν καρδιά σου ῥώτησε, 

9189. 


Αλλο ἄνταγια χι ἄλλο ποὔνταγια. 
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914. . 

Τοῦ ἀκριθοῦ ἡ μάνα ᾿ςτὸ παζάρι πουλιέται. 
215. 

Ὅ παπᾶς κχρεμάμενος 


ἔγραφε κ’ ὑπέγραφε. 
Πρθλ. Βεν, σ. {ἐ9, ἀρ. 94, 9ὔ. 


910.΄ 


Ἡ ψυχὴ βγαίνει, τὸ χούϊ δὲ βγαίνει, 
ΑΔ. ΠΙΚΡΑΜΜΕΝΟΣ, 


ὅ17. 
Κοιμήσου, χοϊλιά µου, νὰ µή σε σπάσω. 

918, 
Κοιλιὰ, γομάρι σοῦ χρωστῶ 
ἄρα καλὸ, ἄρά κακό. 

919. 


Ὅ κόσμὸς τῶχει μπούπλικο κ᾿ ἐμεῖς κρυφὸ καμάρι. 
Πρόλ. εν, σ, 190, ἀρ. 197, {98 καὶ ἀνωτέρω ἀρ. 390, 
| 90. 
Τὸν ἀράπ κι ἄ(ν) σαπουνίζης, 
τὸ νεκρὸ κι ἄ(ν) γαργαλίζης» 
τὸ µεθυσμµένο χι’ ἂν χεράσῃς 
μόν᾽ τὴν κερασιὰ θὰ χάσης. 


Πρθλ. Βεν. σ, 909, ἀρ. δὅ]. 
981. 


Ἡ σφοντυλιὰ κ᾿ ἡ κερασιὰ ποτέ της δὲν ξεχνιέται. 
32. 


Φτωχὸς ἄνθρωπος ξέχωλο καλάθι, 


406 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΕΤΑ. 


9δ9, 
Κουμπάρε, ἡ μύξα σου τρέχει, ----Μὰ εἶνε χειμῶνας. ---Σὲ ξέρω 
χι ἀπ᾿ τὸ χκαλοχαῖρι, 
Πρθλ. εν. σ. 377, ἀρ. 198, 199. 


3924. 
Ὅποιος χρουστεῖ ᾽μέραις κερδίζει, 
2209 
Ὅ ἅλιος κ’ ἡ φωτιά 
εἶνε καχἡ ᾿σοδιά, 
ἳ 3260. 
Ὅποιος θαρρεύεται ᾿«τὸν χῶλό του χέζει τὸ βραχί του. 
227. | 
Ὁ μπεχρῆς μὲ τὸν μπεκρῆ ποτὲ κακὸ δὲ θέλει, 
928. 


"Ὄγοιος θέλει νὰ δείρῃ τὴ γυναϊκά του νὰ ᾿πάρῃ χταπόδι ἢ µασίταις» 

ἛΜ παροιμία διὰ τὴν ἰδιότητα τοῦ ὀχτάποδος καὶ τοῦ ἐνταῦθα ἰδιαιτέ- 
ρου εἴδους αὐτοῦ, καθ’ἣν ταῦτα θραδέως θράζονται͵ προκαλοῦντα οὕτω τὴν 
ὀργὴν τοῦ συζύγου κατὰ τῆς γυναικός, 


129. 
Μαλλιαρὸς ἄντρας ἄγγελος, μαλλιαρὴ γυναῖκα διάβολος. 


90, 
τὸ καλὸ πουλὶ ἀπ' ταὐγὸ κελαϊδεῖ, 
δµ1. 

Κούρευσε ταὐγὸ καὶ ᾿πάρε τὸ μαλλί τοῦ 
| 952. 


Αὔγουστε τραπεζοφόρε, 
γάφουν δυὸ φοραὶς τὸ χρόνθι 
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ὀ 3 3, 


"Ὅποιος λογαριάζει τὰ ξένα ἄσπρα μόν᾽ τὸ κεφάλι του χαλνᾷ. 
Πρθλ. Βεν. σ. 3/8, ἀρ. 44. 
39594. 


Ἂβς ἣν καθάριο τὸ γναλὶ 
κι’ ἃς φάῃ ἀπὸ ᾿χεῖνο ᾿ποῦ λαλεῖ. 
“Ο ἔχων καθαρὰν τὴν συνείδησίν του δύναται νὰ καταλύῃ τὴν τεσσαρα- 


κοστήν. 
90. 


Ὅχγοιος τρώει χρέας κριὰς ἀπομένει, 
ἜἘναντία σηµασία παρὰ τὴν ἀνωτέρω. 


8 0. 


Ῥαφτάχια µπαλωσάχια 
δευτέρα δευτερίζουν, 
τὴν τρίτη σεργεανίζουν, 
τετράδη δὲ ᾽μποροῦν, 
τὴν πέμπτη συλλογοῦνται, 
παρασχευὴ κοιμοῦνται, 
σαθθάτο μεσημέρι 
νὰ πιάσουνε δουλειὰ, 
νὰ πάρουν τρία γρόσσα 
νὰ τοὺς φανοῦν τραχόσσα 
ἀπὸ τὴ φτώχια τους. 
Ἡ( νά τα πρωτοχάμουν ; 
τὸ νοῖκι νὰ πληρώσουν, 
τὰ πλυστικὰ νὰ δώσουν, 
τοὺς μένει κ᾿ ἕνα γρόσσι’ 
ἐθίδα οἱ µπαλώσοι 
ἐθίθα λιμπερτά. 
'Ἐπὶ ὀχνηρῶν. Ἡρόλ. Βεν, σ. 268, ἁρ. 306, 9ὔ7, 9ὔ8. 
Ε. Ὁ. ΡΚΦΛΗΛ. 





108. ΝΕΟΕΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΗΕΚΤΑ. 


897. 
Τοῦ ἅϊ ΠΠοτὲ ποῦ εἶνε μεγάλη μέρα. 
ἘἨπὶ ἀπραγματοποιήτων. | 
998. 
Πᾶς ἴς γύφτου γιὰ προζύμ.. 
Διὰ τὸν ζητοῦντά τι ἀναγκαῖον παρ᾽ οὗ δὲν ὑπάρχει ἕλείς. 
| 509. | 
τὴ δευτέρα δευτεριάζω, 
καὶ τὴν τρίτη δὲν ἀδειάζω, | 
τὴν τετράδη θὰ λουσθῶ . . 
κχὶ τὴν πέφτη θ) ἀλλαχτῶ, 
τὴν παρασχευὴ θὰ κάτσω, 
τὸ σαθθάτο θὲ ν ἀλλάξω, 
καὶ τὴ χυριακὴ θὰ ναῦγω" 
-- Αἴ γυναῖκες, κάνω ῥόχα ; 
Ιδὲ ἀνωτέρω ἀρ. 956. 


940, 


Τὰ μοῦτρά σου τὰ μπούρδινα πιασε σαπούνισέ τα 
καὶ ᾿πάρἀλογοχάτουρο καὶ ματαξέπλυνέ τα. 
Συνοπτικῶς ἐπὶ ῥυπαρῶν. 
αι. 
Γυρεύεις τὰ λόγια 'σὰν ὁ σχύλος τὰ χοµµάτια. 
Ἐπὶ ἀφορμῆῃ ἐρίδων. 
φ42. ᾿ 
᾿Επρόκοψεν ἡ νύφη µας τὸ Σχᾳθέάτο τοῦ Λαζάρου ᾿ 
Ἐπὶ ὀκνηρῶν. Πρθλ. Βεν. σ. 48, ἀρ. Ἴ0. 
345. 
Τοῦ ἦλιου βασιλέμματα ποιὸς ἔχει αὐγὰ γιὰ κλῶσαο. 


Λεγόμρνον ὅταν τις. ἀρχίοι ἔργον εἷς ἀναρμόδιον καὶ µάλιστα περα- 
σμέγον χρόνον, . “ 
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944. 


Τσούτσου σου, Μπενέτο µου, καὶ αὗριο ξημερόνει, 
Ἐπὶ τῶν ἀμερίμνως ἑχόντων καὶ τὰ παρελθόντα ὡς νεωστὶ γενόμενα 


διηγουµένων. 
945. 
Σχοτάδι ἄδης καὶ βρομᾷ τυρίλας. 
Ἐπὶ ἀποτυχίας. 'Ὁ δὲ μῦθος ἔχει οὕτω. Κύριός τις κατὰτὸν καιρὸν τοῦ 

τρυγττοῦ, εἰς τον ἀγροτικὴν αὑτοῦ οἰχίσχον μεταθὰς, παρήγγειλε τῷ ὑπη- 
ρέτη του, ὅτε πρις ὕπνον ἑτράποντο, ὅπως τὸν ἐξυπνήόῃ λίαν ἑνωρίς, ο. 
κύριος καὶ ὁ ὑπηρέτης ἐξύπνησαν, ὡς Φαίνεται, οὔσης σκοτίας. 'Ὁ χύριος 
λέχει τῷ ὑπηρέτη ν ᾿ἀνοίξι τὸ παράθυρον, δ ὅπως θεθαιωθῇῃ’ οὗτος ὃ ἐσχοτι- 
σμένος ἔτι ὢν ὑπὸ τοῦ ὕπνου, καὶ σχοτίας οὔσης ἐν τῷ κοιτῶνι  ἦνοιξε σκευο- 
φυλάκιόν τι κατάτοιχα κατεσχευασµένον, ὄνθα ἐφύλαττον τρόφιμα, καὶ μὴ 
ἰδῶὼν διόλου φῶς, αἰσθανθεὶς δὲ καὶ τὴν ἐν τῷ ακευοφυλακείῳ ὀσμὴν τοῦ 
τυροῦ, εἶπε τῷ κυρίῳ αὑτοῦ, ὅτι εἰσέτι εἴνε σκότος θαθὺ, σκοτάδι ἆ- 
ὃ ης, καὶ μάλιστα ὅτι ὁ καιρὸς ὄζει τυροῦ, καὶ μυρίζει τυρίλας. 


946. 
Δός µου τὸ ψωμάκι σου καὶ πιάσε ᾽λιγουλάχι. 


᾿Ἐπὶ τῶν τὰ ξένα σφετεριζοµένων καὶ τοὺς χυρίους ἐπ)ἐλάχιστον ἀξιωόν- 
των. --' Πρθλ. Βεν. σ. 65, ἀρ. 119. 


947. . 
Ἴσεα µας γουρούνια µας καὶ τὰ γουρούνι ἀδέλφια µας. 
'Ἐπὶ τῶν καχιζόντων τοὺς ὑποδεεστέρους των. 


9άδ. 
Ἐσούτσου μπούμπου θεία Μαλοῦλα ! Κατὰ τε ᾿ ὁρδονιαὶς τοῦ μπάρμπα 
᾽Αλεθίζη τζώρτζη. . 

Ἐννοητέον κέρνα ἢπ (νε ἡ δὲ παροιμία ἔκ αοςἈΜαλούλας εις ματὰ 
τοῦ συζύγου της ᾿Αλεθίζη Τζώρτζη συνίστων ζεῦγος περιφήµων οἰνοπατῶν» 
949. 

Δεῖρέ µε νὰ πάω Ἰς τοῦ Μπάῦλου. ᾽ 
Ἐπὶ τῶν αἰτούντων ἀφορμὴν κατηγορίας. ἩΜπάνλος δὲ (Βαἴ1ϱ) κυθερνή- 
της ἐπὶ ἑνετοκρατίας. 


110 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ, 
900. 


Τρεῖς καὶ ὁ Χούνουπας καὶ ὁ Γιάννης ὁ σπασµένος. 
Ἐπὶ ὀλίγων καὶ ἀνωφελῶν εἷς τινα σκοπὀν. 
δυ1. 
ἘἨνιὰ κ᾿ ἡ βάρκα δέκα. 
Ἐπὶ ἀνσήτου Ἡ ἐσκεμμένης προφάσεως. 
3032. 
Τὰ καλά µου 'ς τὸ μῆλο, 


Επὶ τῶν διακυθευόντων τὴν περιουσίαν των εἷς τὰ τυχηρὰ παιγνίδιαο 


Πρ6λ. Βεν. σ. 381, ἀρ. 8. 
.. δυὃ. 
Κύτταξε μὴν κάψης τοῦ παπᾶ τὰ γένεια. 
Ἐπειδὴ ὁ παπᾶς δὲν συγχωρεῖ ἀτιμωρητεί. 
ὃ 04. 
Θὰ "υρῆς κι αὐτὸν ἀφ᾿ τὸ τυρί. 
:'Ἐπὶ ἀπειλῆς διὰ θρασυτέρου, 


900. 
Κἄποιος γάϊδαρος ἔχασε τὴ διάκρισί του καὶ τὴν ηὗρες. 
| 90. 
Ἰψηλὰ τὸ κερί σου. 
Ἐπὶ ἀπειλῆς. 
07. 


Β, μὲ μάνα, μοῦ "πε ὁ ἀφέντης νὰ ῥράσῃς τὸν "έφαλο χωµς λάδι 
γιατὶ θὰ µεταλάθῃ., 


Συνοπτικῶς διὰ τοὺς Παξίους καὶ ἓν γένει διὰ τοὺς καχῶς τὴν νηστείαν 
τηροῦντας. 
3ο08. 


Πουλεῖ τὸν ἥλιρ χι) ἀγοράδει λάδι. 
Ἐπὶ τῶν ἀργὰ κοιµωµένων καὶ ἀργὰ ἐγειρομένων. 


ΝΕΟΒΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΔΛΕΚΙΛ. 11! 
359, 


Τάθελες χαὶ οὐ, χυρά µου, τάθελα χἐγὼ ὁ χαμένος. 
Ἐπὶ ἁμοιθαίας ἑνοχῆς, 
500. 


Ἡ ἐσὺ τὴν μπίγουλη κἐγὼ τὰ µπουχού.ια, 
Ἡ ἐγὼ τὰ μπουκούνια χαὶ σὺ τὴν μπιγουλη. 

᾿Αστεῖον λεγόμενον διὰ δύο συντρόφους Κατσάνους, οἵτινες ὁμοῦ εἰς κλί- 
θανον ἔδαλον φαγητὸν Χρέας καὶ ζυμαροθελόνας καὶ ἤθελον νὰ διαµοιρα- 
σθῶσι τὸ θρῶμα, ἀλλ᾽ὁ πονηρότερος ἐξέλεγε πάντοτε δι ἑαυτὸν τὰ μπουχού- 
νια, δηλ. τὸ κρέας, 


901. 


---Αἴ, καραθοκύρη, τί καλὰ ἐφόρτωσες ; --- Κεραμίδια κ’ ἔναν παπᾶ. 
--- Κ᾿ἐμεῖς τὸ ἴδιο, κεραμίδια χἔναν παπᾶ. | 
"Αστεῖον λεγόμενον διὰ τοὺς Παξίους. Δύο ἠλίθιοι εἷς τὸ αὐτὸ εὑρισχόμε - 
νοι πλοῖον, ὁ εἷς εἷς τὴν πρῷραν καὶ ὁ ἕτερος εἰς τὴν πρύμνην, ἐνόμιξον ὅτι 
εἰς δύο διάφορα πλοῖα ἦσαν καὶ ἀμοιθαίως ἠρωτῶντο ὡς πλοίαρχοι τῶν 
δύο τούτων παραπλεόντων ὁήθὲν πλοίων περὶ τοῦ φορτίου αὑτῶν, τοῦ παπᾶ 


δηλ. καὶ τῶν κεράµων. 
ὅ62. 


᾿Αφησέ µε νά σ)ἀφήσω. 

Λέγεται συνοπτικῶς διὰ τοὺς ἐκ Σκυλοπιάστρας (χώμης ἐν Κερκύρᾳ). 
ΘἨηρεύωντις ἐξ αὐτῶν ἐν τῇ πλησίον λίμνη καρκίνους καὶ συλλαθὼν ἕνα 
ἐδήχθη ὑπ' αὐτοῦ. Ἐκεῖνος λοιπὸν ἀντιδάχνων τὸν καρχῖνον ἔλεγεν: ᾿Αφησέ 
µε νά σἀφήσω. 

ΔΡΣΕΝΙΟΣ ΙΕΡΕΥΣ ΠΑΛΝΔΗΣ. 





9059, 


Τὸ παζηµάδι ἔτυχε ὃς ἀχαμνὰ "δόντια. 
Πρθλ. Βεν. σ, 905, ἀἁρ. 416. 


304. 


ϱ χλέφτης κύ ὁ πουτανιάρης δὲν ἔχουνε πίστι. 


113 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΚ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
9065. 


Δέκα τοῦ λαγοῦ 
καὶ μιὰ τοῦ χυνηγοῦ. . 
206. 
Μαλλόνουμε Ἰσὰν καλαὶς συγάµπρισσαις. 


Προθ. Βεν. 
307. 


Ἡμέρα µερουλίζει (ΞΞχαράζει) 
χαὶ τὸ πουλὶ τσουρίζει (ΞΞΞχελαδεῖ) 
κι ὁ Γιάννης ὁ καὔμένος 
μεσ᾽ «τὸ σαχκὶ δεμένος. 
908. 
Πέτρα ῥίξε ᾿ςτὸ ᾽γιαλὸ 
κι’ ἂν ᾿πιτύχῃ πέτυχε. 
9009, 
Ἱρύγος, θέρος, πόλεμος κι) ἀλλοιὰ ᾿ποῦ µείνῃ πίσω. 
Πρθλ. ῬΒεν. σ. {1ὅ, ἑρ. 18. | | 
9,0, 
"Ηλθε ὁ τρύγος τρύγησε, 
ἦλθε ὁ θέρας θέρισε. 
|  ο71. 


Μὴν ἁπλόνης τὸ χέρι ἐκεῖ ᾿ποῦ δὲ φτάνει. 


972. 
Ὅταν ἔχη τὸ πουγγί µου, 
ὁλ' οἱ φίλοι Ίνε δικοί µου. 

97δ. 
Τὸ Μάρτη βάλ’ ἐργατικοὺς 
καὶ ἄφησ᾽ νὰ ψειρίζωνται. 

474.. 


Στὸ Ἰόγγο ἀμπέλι ἀμπέλονε καὶ ᾿«τὸ χωριὸ κατσίκα. 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
375. 


Τὸ λύχο ᾖ κλωτσιαὶς τῆς προθατίνας τόνε θρέφουνε. 
Πρ6λ. Βεν, σ. 143, ἀρ. 393. . 
370. 


Κογιονάρει ὁ χέστης τὸν χλανιά, 


Κογιονάρει ξς περιπαίζει ἐκ τοῦ Ἰταλ. οοῇοΠᾶΓο. 


σ. 1{, ἀρ. 89. 


377. 
Αν πιτύχη τὸ κρασὶ, 
χαρὰ «τὸν κρασοφυτευτή. 

378. 


Αγόρασ τὸ σχοινὶ δίχως τὸ βῷδι. 
ὤ79. 


᾽Αλλοῦ τῶνειρο καὶ ἀλλοῦ τὸ θᾶμμα. 


350. 
-..Ὁ φόθος χέζει τἅρματα. 
| 381. 
Τὸ πέλαγο θέλ ὑπομονὴ καὶ τὸ κυνῆγι πεῖσμα. 
38.. 


Προσχυνισμένο κεφάλι ἀχονισμένο σπαθὶ δέν το κόθει. 
Πρθλ. Ῥεν. σ. 30ὅ, ἀρ. 303. 
| 9δο. 
Τοῦ παπᾶ καὶ τὸ λιναρι, 
τοῦ παπᾶ χαὶ τὸ σαµάριο 
| 984, 
Οἱ µπουχέροι κι’ οἱ γαδάροι 
ἕνα μῆνα ἔχουν τὴ χάρι. 


/7ὺ 


Πρόλ. Βεν. 


τη ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΊΑ. 
. 


9δῦ. 
᾿Εχεῖνος ὅπου μέκαμε καὶ ἔχλαφα 
ὁ Θεὸς συγχώρησ΄τονε 
κἐκεῖνος ὅπου μἔχαμε χ᾿ἐγέλασα 
ἀνάθεμά τονε. 
980, 
᾽Ημπασέ µε νά σε βγάλω. . 


ὀ87. 

--- Γιατί ἔχαμες ἔτσι; ---- Γιὰ νὰ ο οτοῦν οἱ κουτοί» 
968, 

Απ΄ τὰ ψηλὰ ᾿:τὰ χαμηλὰ, «τὰ κούντουρα γαϊδ ούρκα. 
289. 

᾽λφύσιχος βαστάει θραχὶ, φοθᾶται µή το χέσγ. 

Πρόλ. Βεν. α. Λ4, ἀρ. 153, ο. 13, ἀρ. 41, 148, 149. 

990. 

Θά µου χάµης τὴν κοιλιὰ ἀπ᾽όμπρὺς καὶ τὰ νεφρὰ ἀπὸ πίσω. 
991. 


Ὅπου ἀκοῦς πολλὰ λάχανα, βάστα μικρὸ σακκοῦλιο 


Πρόθλ. Βεν. σ. 303, ἀρ. 9ὔδ. 
999. 


λρμεγε, ἄρμεγε, μιὰ κλωτσιὰ Ἡ προβατίνα κ΄ἔχυσε τὸ καρδάριο 
Πρόθλ. Βεν. σ. 206, ἀριθ. α]] 


ὅ9ὁ, 


᾽Αγουροφάης ἔφαγε, μὰ ἐχεῖνος ᾿ποῦ ᾽πρύσμενε νὰ οὑρμάσῃ δὲν ἔφαε 
κίποτα. 
Πρ6λ. Βεν. σ. 339, ἀρ. 119, σ. ΓἼ6, ἀρ. 1. 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. {7ὔ 
9 94. 


Ὅ τι θὰ κάµης χι ὅ τι θὰ ᾿πῆς 
τί θὰ συνέθη πρῶτα νὰ στοχασθ]ς. 
990. 
'Σὸ ξένον πύργο 
καρφὶ μὴ βάζῃς. 
Πρθλ. Βεν. σ. 273, ἀρ. 67, 08, 609. 


990. 
Γάϊδαρος βαστάει σαµάρι, 
δὲν εἰξέρει νά το βγάλῃ. 
997, 
Ὅποιος μοιράζει καὶ δὲ κρατεῖ, κρατημὸς στὰ χέρια του. 
998. 
τὰ ᾿παίρνουμ’ ὤρμα κιἄγουρα. 
Ἐπὶ πλεονεξίας, 
ὃς 0. 
Χωρὶς πομπὴ κουδοῦνι ; 
Ἐπὶ μομφῆς ἁναιτίου. 
400. 
Τὸ ἄλογο ὅταν ᾿Ογάλῃ τὸ σαμάρι, τότε φαίνοντ ἡ πληγαίς του, 
401. 
Πάρε ἄνθρωπο ἀπὸ ἀνθρωπιὰ 
χαὶ ἄλογ ἀπὸ λαχινιά. 
402. 
Τὸ Μάϊ ἄλογο μὴν Ἱπάρῃς 
καὶ τὴ Δαμπριὰ γυναῖκα. 
409. 


Ὅποιλς προθατεῖ μὲ µέτρα, 
εἶνε ντοῦρος 'σὰν τὴν πέτρα. 


410 «ΟΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΕΙΑ. 
404. 


Κερατᾶς χαὶ ξεχασμένος 
καὶ τὰ δυὸ τάχει ὁ χαμένος 


05. 

Απ΄ τὸ Θεὺ βρεχάµενοι χι’ ἀπὸ τὰ κεραμίδια. 
406. 

Τὸ ᾿σπίτι καταντήσανε 'σὰ χώρα κουρσεμμένη. . 


407. ο. ) 
Τὸ δουλευτή σου πλέρονε καὶ ψυχιχὰ μὴν κάνης, 


. 408. 
Η χαλὴ νοιχοχυρὰ 
μὲ τὸ λάδι ἀνάφτει ᾿στιὰ (Ξξὲστίαν) 
κι ὁ καλος ὁ νοικοχύρης 
'ποῦ ψοφάει ᾿«τἀργαστήρι. 

᾽Ατελὴς παρὰ ῬΒεν. σ. 98, ἀρ. 89. 


4009, 
"Ανδρας τήνε χάνει ᾿κόνα 
κι ἄνδρας τήνε κάνει βρῶμα. 


410. 


Τὸ κοχοµάζωτο φλωρὶ ᾿ποῦ δὲν τὸ θέλει ὁ νόμος 
ἄς µ.ήν το καρτερῇῃ ποτὲ ὁ τρίτος Χληρονόμος. 


411. 


λὸ ικομαζωμένα, ἀδιχοσκορπισμένα. 
Πρόλ. Βεν. σ. 168, ἄρ. 304. 
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412. 


"Ὅποιος ἔχει ἀλεύμια, χάνει κουλαῦρα. | 
Πρθλ. Βεν. σ. 210, ἀρ. 193. 
415, 


Κάλι. ΦτωχΏς καὶ εὐ χαβιστηµένο, 
παρὰ πλούσιος βασανισµένος. 
Πρόλ. Βεν. σ.. 19, ἀρ. 9ὔ0, 
414. 


Μέ "όρισες ; ποῦντο; --- μὀ ἔδειρις; γιάτο. 
41ὁ. 
Τῶν πρώτων τὰ παθήµατα τῶν πισινῶν γεφύμα, .. 
Πρθλ. Ῥεν. σ. Φ0Ι, ἀρ 401. 
ἵ 410. μμ 


Ὅπου μὲ στραθὀνε κάτσει τἀάπόταχειὰ κάθεται χαὶ γχανιουρίζει. 
Πρόλ. Βεν. σ. 3ἱ5, ἀρ. ἄδδ. | 


417. 
Νερὸ ᾿ςτὸ }δὶ, νερὸ Ἰςτὸ χλλοχύθ.. 
418. ἳ 
Καλογέροι «τὸ φαγὶ .. 
χιολοι εὑρέθηκαν 9ρθοὶ, 
χαλογέροι Ἱςετὴ δουλειὰ | 
καὶ κανένας ὁμιλιά, 
419. 
Ὅ τι ἔθρεξε ἡ γῆς τὸ ἥπιε. 
420. 
Ἰψυχομαχάει' διχτάξετε ὅσῳ νὰ βγῇ ἡ ψυχή του. ι 
421. 


Γ} : .-- 
Ὅταν ἐγίνηχε ἡ θάλασσα μέλι, ἔχασεν ὁ φτωχὸς τὸ κορτάλι, . 
19 


Ἄ7δ8 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


422, 
Τὸ παζάρι σφάζει τὸ βόϊδι, 
4δὸ. 


Ὅποιος παίρνει ᾿λίγο καὶ πολὺ 
[ν 9 ῳ 
πάντα χι ἆλλο καρτερεῖ. 


424. 

Πρῶτα χαθαλλίκεψε τἄλογο κ’᾿ἔπειτα βάρ᾽ του νὰ προθατήσῇ. 
425. 

Τοῦ δουλευτῆ δίνει ὁ θεὸς ἕνα φωμὶ καὶ τἀκαμάτη δύο. 
420. 

"Άλλαξε γνώμη, χόρακα, ὅσῳ νἀσπρίσουν τὰ μαλλιά σου. 


ΓΡ. ΣΙΑΜΟΥΛΗΣ. 





4λ7. 
Τοῦ χαθιαρᾶ χαθιάρι δὲν πουλοῦνε. 
428. 
Ἔσπασε κι ἀπ᾿ ἐχεῖ ᾿ποῦ δὲν ἐκράτει. 
429. 
Πότ) ᾽Αλῆς, πότε Βελᾶς χαὶ πὀτ) ἱερομόναχος» 
400. 
απ’ ἐδῶ χι’ ἀπ᾿ ἐχεῖ | 
νά σε φᾶν' οἱ ποντικοί. .- 
451. 
Μπράθο µπράθο σὺ πατέρα" 
σὺ τὰ ᾿βγάζεις ὅλα πέρα. 
459. 
"Εθγα σὺ, χουτοὸ ποδάρι, 9 


νᾶμπω ἐγὼ τὸ παλληκάρι 
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498. 
Ἔλα σὺ τὸ παλληκάρι 
μὲ σαΐτα χαὶ κοντάρι. 
494. 
Κατὰ τἀριστερὰ, κατὰ τὰ δεξιὰ- 
κατὰ τοῦμπάρμπα Σπύρου τὰ µακελλειά. 
ΔΔ. 1. ΟΛΥΜΠΟΣ. 





Δυο. 
Ἐρεύτηκα τὸν Εὔταλο 
ὅπου Ίφαγα «τὴν "Εγριπο, 
μὰ δέν τον ἤφαγα ἐγὼ 
μηδ) εἶδα ἄλλον νά πον τρώ, 
μὸν εἶχα ἕνα σύντεχνο 
χι’ ὁ σὐντεχνός µου σύντεχνο 
χαὶ τοῦ συντέχνου ὁ σύντεχνος 
εἶδεν ἄλλον ᾿ποῦ τρώγεν τον. 


Ἐπὶ ἁλαζόνων καὶ καυχησιολόγων. Παροιμία Καρδεμύλων Χίου. Ε ὕ- 
ταλος δὲ Ξς εἶδος ἰχθύος. 


4ὐ0. 


Τὴ Δευτέρα δευτερίζει « 
καὶ τὴν Τρίτη σεργιανίζει, 
τὴν Τετάρτη δὲ ᾽μπορεῖ 
καὶ τὴν Πέφτη αυλλογᾶται, 
τὴν Παρασκευὴ κοιμᾶται, 
τὸ Σαβθάτο µεδηµέρι 
πιάνει τὴ δουλειά. 

Ἐπὶ ὀχνηρῶν, Πρθλ. -ἳ σ. 204, δρ. 206, 9ὔ], 308, καὶ ἀνωτέρω 
ἂρ. 396, 893. | .. 
437. 

Ἕνα κρὰσὶ καὶ μιὰ κρεµάλα. | 


'Ἐπὶ µεθύσων ἀνταλλασσόντων καὶ τὴν ζωὴν ἀντὶ οἴνου. 


150 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
458. 


Νά ταν Ἡ δουλειὰ καλἠ τὴν ἀγάπα κιὸ Καδῆς, 
μόν) γιατὶ δὲν εἴν καλὴ δέν την ἀγαπᾶ κανείς, 
4δ9. 
Ἐγάζει ἀπὸ τὴ μύγα ζύγκι 
χι’ ἀπ᾿ τὸ τσίκουδο στελιάρι. 
᾿Επὶ πολυµηχάνων. Χιακὴ παροιμία. Πρθλ. Βεν. σ. 140, ἀρ. 3963, 


440. 

ἵὉ ξένος ᾽μοιάζει μὲ τὸ στραθο. ' 
441. 

Τοῦ οτραθοῦ πόρταις μήν του δείχνης. 
449, 

Συγγενεῖς εἶν' ὅσους σφαλᾷ ἡ ἴδια πόρτα. 

445. 

'Θέ νὰ µάθῃ τί κάνει τῆς γειτόνισσας ὁ λεγάμενος.. 
444. 

"Εχει μὲ τὸ διάβολο χουμπαριά. 
4415. . 


Γελᾶτε σεῖς, μὰ ᾽γὼ καβαλλαριὰ πηγαίνω, 


Ἐλέχθη ὑπὸ γυναικὸς ἀσέμνου ἥτις περιεφέρετο ἐφ᾽ ὄδρει ἐπὶ ὄνου. ---- 
Παροιµία Καρδαµόλων λεγομένη ἐπὶ ἀνθρώπων οἵτινες τὰς ἀτιμώσεις χαί- 
ῥροντες ἀποδέχονται. 

448. 


Σοῦ "χω χάρι, ἀσταχὲ, νὰ πιχκσθῇς μὲ τὸν ψαρᾶ. 
447. 
Τὰ σέρνει ἡ τρίχα γυναιχὸς ἄλογο δέν τα σέρνει. 
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4469. 


"Αθουλος καμακευτὴς γαρίδα χαμακεύει. 
449. 


Ὅσῳ νὰ γεράσῃ ὃ Θεὸς κάνει πάντα γιὰ δέχα ἄγιηυς. 


Πρθλ. Ἑεν. σ. 300, ἁρ. 180. --- "Ὁμοία τῇ ἡαλρᾶ Ο6ἱ οἷιθ {6υθ 
ΟΩϊδίο αἱ ρος οἴπααο 5αϱ(ἱ, 
"400. 
Οἱ πολλοὶ δὲν εἶν καλοὶ 


μόν ᾽σὰν τοὶς ἔχης «τὸ φαή, 


401. 
Απ΄ τὴ ζημιὰ διάφορο μὴν πῥοσµένης. 
40. 


Εἰν ἀπὸ ἐχέίνους ᾿ποῦ ταὐγό του κορκὸ «δὲν ἔχει. 
Ἐπὶ φιλαργύρων, ἐκ τῶν ὁποίων οὖδεμία ὠφέλεια προέρχεται, 
405. 
Ρύζι χι ἄναυλο. ων .ἀἄαἐὥὤ,- 

Ἐπὶ ἁρπάγων πλοιάρχων. Παροιμία παρὰ τοῖς ναυτικοῖς, προελθοῦσα 
ὥς ἑξῆής. "Αρπαξ τις πλοίαρχος µεταθάς ποτε εἷς ᾽Αλεξάνδρειαν ἵνα φορ-- 
τώσῃ ὄρυζαν, μηδένὸς .ναυλόνοντος “αὐτὸν ὡς οὔσης γνωστῆς τῆς δια- 
γωγῆς του, ἀνεφώνησε τὴν ἄνω παροιµίαν. 


Ν 


404. 
Ὁ χαχὸς καχὰ θὰ φάη. 

460. . 
Κλέφτη βιὸς ἀνήφαντο κε ἐκεῖνος ἀφανέρωτος. 

| 400. 
Ἔμ ξύλο, ἔμ. φυλακή. | 
Ἐπὶ κριτῶν ἀδίκων, 
497. 


Αν θὲλ’ οἱ γεμενετζῆδες κάναν φραγκοπάπουτσα τί (θὰ γενούνταν 
οἳ τσαγκαράδες ; 
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408. 
Δοῦλο τρέφεις ἐχθρὸ τρέφεις.' 
Ἡ αὐτὴ παρ) Ἰταλοῖς . 
Ἡ πιαρβῖου πεἠπίοο ἆ ποπιο | 
ὁ ο] πιθηρἰα ἵ] 819 86. «ας νο 
| ο 405. . 


Τί νά σου κάμη ὁ μάστορης. ᾽σὰν τέχνη ᾿ δὲν. ολ οτι 


Ἐπὶ τεχνιτῶν ἀγυρτῶν. | 
400. 


Γιὰ µεγάλο δεσπότη µεγάλο ψάρι.; .. 
Καὶ περὰ Γάλλοις Ῥουγ Ῥομ οβί Ῥομ σα... ο 
401. 
ὑΣὰν 'δῇς κ ἀργ᾽ ὁ πραμματευτὴς χέσε τὴν πραμµατειά του 
Κάνει γιὰ τὸ μῶλο. ν 
Παροιμία ἐν Σόρῳ ληοβένη ἐπὶ ἀχρήστων ὀνρόπον .. 
463. . 


ο ποντικὸς «τὴν τρύπά του κ΄ ἡ πορδή τε του «τὸ νά | 
Ἐπὶ μικρῶν προξενούντων. μέγαν θόρυθον. . 
404. 
Σαβάντα χρόνων λύκος ἀρνὶ δὲ γίνεται, 
4050. 
Τὸ ἁρσενιχὸ εἶνε ντουθάρι καὶ τὸ θηλυχὸ αὐγό» ὅ τι γίνῃ ξεσπᾷ ᾿«τὸ 


θηλυχό. 
4060. 


Ὢ ! ποῦ νὰ φᾷς τὸν χουτσοράδη. 
ΚουτσοράδηςΞ Σατανᾶς. Παροιμία Καρδαμόλων Χίου, ἐπὶ πο- 
λυφάγων λεγοµένη. 


” 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΗΚΤΑ. 180 
407. 


Τὸ νερό του τὸ κάνει παράδες. 
Ἐπὶ ἁπατεώνων οἱνοπωλῶν. ι - 


408. 


Μιχαλάκη, ἀπὸ ποῦ φυσᾶν οἱ μῦλοι; | 

Παροιμιῶδες ἓν Σύρῳ ἐπὶ ἀνθρώπων πεᾳποµένων εἷς μηδαμινὴν ἆπο. 
στολὰν, ἵνα ἡ ἀπουσία των διευχολύνῃ τοὺς σχοποὺς ἄλλων. Ἐρρέθη δὲ 
εἲς τινα Μιχαλάχκην, ὃν ἕἔπεμπιν ἡ µήτηρ του εἷς τοὺς Μύλους (µέρος 
ἐν Σύρῳ) διὰ νά τον ἁπομακρύνῃ οὕτω χάριν τῶν σκοπῶν της. 


409. 
Ἡ ἐλπῃαῖς μὲ τὸ κουχοῦτσι 
βάζουν ἲς τὸν ἄνθρωπο παποῦται. 
Ὅτι ἐκ τῆς ὁλιγαρχείας ὁ πλοῦτος. 
470. 
Δὲν ᾿ξέρω ᾿γὼ ᾿ποῦ πῆγα τὴν Πόλε, µόν᾽ "ξέρει ὁ Θεός ; 
Ἐπὶ ἁλαζόνων. 
47 1. 


Δὲν δέ. ' γὼ ᾿ποῦ ἥμουν ἐχεῖ, μόν ξέρι αὐτὸς Ἰμτὶ πηγε τὸ 
σχολειό; 
Ἐπὶ τῶν ἀλαζονευομένων διὰ τὸ πολύπειρον δήθεν αὐτῶν. 


47. 


Ὅπου γεννηθῇ τρικάντουνος στρογγυλὸς δὲν πεθαίνει. 
Καὶ παρὰ Τούρχοις 
Τζὰν τσικὰρ χούϊ τσικμὰς --- ἡ ψυχἠ ᾿θγαίνει, ἀλλ’ ἕ ὅκι τὸ χούϊ (ἰδίωμα). 
Πρθλ. Βεν. σ, 23Η, ἀἁρ. 6ὔ3. 
ο... 429... 


Ὁ σθέρχος τοῦ λύκου εἶνε χονδράς, 
γιατὶ χάνει ταὶς δουλιαίς του μοναχός. 


ὍΌτι ἕκαστος πρέπει νὰ κάμνῃ τὰς ἐργασίχς του μόνος, ᾿ 


4“ 


π 
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474. . 
Πέρσυ ᾿τσίχνησε τῆς γειτόνισσας καὶ έτος | Ἐοῦ Ἀδλλασ, μυρωδιά, 
Πρ6λ. Βεν. σ. 369, ἀρ. 97, 98, 100.:: "5 Ἠ. ν οη ς 
47 δ. 
«Ὢ Νᾶχγας χαὶ ναδρας πθθωναν ὁ Αι ανναιέρς δε και βει- 
λεύει. . ... : ..”-. 
«Χιαχὴ παροιμία ἐπὶ τῶν 'ὀχῤννών μνεία δαν Φεοζομίνες ας 
φροντίδας ξένων. -- . ι ο. 
476. 
Νὰ ᾿πλουτοῦσαν οἱ χλέφδταις» ᾖθε᾽ νὰ πλουτήσουν κ᾿ οἱ πογτικοίν - 
477. . 


9 σσι 


Τοὺς πολλοὺς νά τους ις κρατᾶς «τὸ ᾽σπίτι σου καὶ νά {τους διώχνης 
μόνο στὸ φαγή. .. 


, . . ' μ ω Γά νο « 
.] ..» 
ν . ι κ. .. - 1 . .. ἑ τν ., ον, ο 
» κ.» ΄ Δ --. 9 ς . ͵ -. ο] . ω 3 υ 
᾿ υ 


| ι , .. ο- αἱ ... 
Τοῦ κόρακα ταὐγὸ δὲ θγαζει περιστέρια. .. 
η | 47 9. 
.- ᾿ ν δν κ 6 εδ ὃς νι 


Ἡ μηλιὰ δὲν χάνει Ἐουνουαΐδια, 
ο... απ) .. ἀθο: ιν ον ο λος Ἱνακονλὸν το αν. 
ε. 
Ὁ περσυνὸς χεράτᾶς ᾿φετεινὸς ῥοοφιᾶνος. 


Σχολοῦνε ο οἱ πεμπέληδεν υηστεύουν οἱ  Ψτωχοί. 


ΑΝΔΡΕΑΣ ξ. ποχμΗσ: κ. 


᾿Ασχημοφόρειε καὶ μὴν ἐργᾶς. .΄ --ᾱ. ο «ο ονωοσ ὃς | 


ργῶ Ξ- ῥγῶ. ο ον ος τν ττ ο τ ἁθνωες τ ὧνν τ 
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48ὺ. 

Αχριθὰ πούλειε καὶ δίχγα µέτρα. . ..... .. .. 
484. 

Η κοντὴ χοντοχωλιὰ 

πάντα πάντα χοπελιᾶ, 
490. 


”Ασπρος γεννιέται ὁ χόραχας καὶ γερανιὸς χαννιάζει, 
καὶ μαῦρος χαταστήνεται καὶ τοῦ χυροῦ του μοιάζει. 
Καννιάζω ἐκ τοῦ 6ΒΠΠΙΦ ὅπερ -- κάλαμος, οἱ κάλαμοι τῶν µεγά- 
λων πτερῶν τοῦ πτηνοῦ. 
4890. 


"Η πουτάνα κάνει τόσα ' 
κι’ ἔχει καὶ µεγάλη γλῶσσα!. 
457. 
τὸ φαν χ᾿ ἡ ξύσι 
ὥστε ν᾿ ἀρχινήσγ. 
᾿Ἐὰν ἀρχίσῃ τις νὰ ξύηται ὁ κνισμὸς ἐπὶ μᾶλλον καὶ | μᾶλλον ἐπιτείνε- 
ται οὕτω καὶ ὅταν ἀρχίσῃ τις νὰ τρώγι ἡ ὄρεξις ἐπὶ μᾶλλον καὶ μᾶλλον 
αὐξάνει. 
498. 


Δερνάμενο σχυλὶ χαχὸ κυνήγι χάνει. 


489' 


Τὸ χεμεσοῦτι λυόνει λυόνει, μὰ δὲ παληόνει, : 
Κεμεσοῦτι-ς- εἶδος φόρου ἐ ἐπὶ ἑουρχοκρατίας ἡ δὲ Έννοια ) εξης. 

«Ὁ χάρτης ἐπὶ τοῦ ὁποίου εἶνε γεγραμµένα τὰ πρὸς τὸ κράτος χρέη δύ- 

ναται νὰ λυώσῃ ἐκ τῆς παλαιότητος, ὅμως τὸ χρέος µένει πάντοτε χρέὸς». 


490. 
Μὰ δὲ(ν) θέλω ἀπ᾿ τὴν Πάρο 
μήτε κότα γιὰ νὰ πάρω; 
μήτ αὐγὸ μήτε χορχὸ 
μήτε μην θηλυκό. 
Δ. Μ, Ἱ. 
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491. 


Φορτωμένος γάϊδαρος ἕνα σάχκχο ἄχυρα. 
493. 
Απ΄ ἀγχοῦρι ὡς πεπόνι νὰ κι ἕνα λουκάνικο. 
Γαλ. Ώὰ «0(-ὰ-]πο. Πρθλ. Ῥεν. σ. 35, ἀρ. 920. 
495. 
Συχιὰ μουριὰ γιὰ λόγου σου, ἐλμὰ γιὰ τὰ παιδιά σου» 
491. 
Θέ᾽ µου χαλὸ ᾿ςτὸ ᾿σπίτι µου χαλὸ τὴ γειτονιά µου 
νὰ χάθωµαι ᾿«τὸ σπίτι µου, νὰ χάνω τὴ δουλειά μου. 
495. 
᾿Σὰν τὴν κότα «τὸ μῦλο. 
Ἐπὶ τῶν ἀπροσδοχήτως εὐτυχούντων. 
| .490. 
Τοῦρθε κουτή. | 
Ἐννοητέον ἡ τύχη. Ἐπὶ τῆς αὐδῆς περιστάσεως λεγομένη. 
497. ᾿ | 
Θώρει µε νά σε θωρῶ 
νὰ περνοῦμε τὸν καιρό. 


Ν. 5, ᾳ, 


- 





498. 
ἸΑνακλάρωσε το) ἡ βροῦθα, 
θέλει τα) ὁ σφογγὸς γιουνοῦχα, | 
Αθηναϊκή. Πρθλ. Ῥεν; σ. 44, ἀρ. 119. ο ο ον σσ π. 


499. 


Ὅταν μιὰ φορὰ ᾿πάη τὸ σκυλὶ ᾿«τὸ μαχελλειὸ δύσχολα ξεχολλάει. 


. - ) ΄ 
ὃν ο νο ’ ο Ας 
4 ’ 
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900, 
Ἐάρνα τάρνα τὸ παιδί µου 
μ.οὔφαγε τὴν χεφαλή µου. 
901. 
Μιχρὸ χῶλο δεῖρε µεγάλο(ς) νά σε φοθηθῇ. 
Ἐπὶ τῶν γονέων οἵτινες μικρὰ ἔτι πρέπει νὰ ποδηγετῶσι πρὸς τὸ κα- 
λὸν τὰ ἴδια τέκνα, Πρ6λ. Ἑεν. α. 466, ἀρ. 344. 


902. 
᾿Αρχοντοσούρνει τὸ λουρὶ, μὰ τσὴ ἴγγλα οφίτζει, 
ὦ0δ. 
Τοῦ ζένου τὰ χέρια χαίουνε, μὰ δὲ θεῥαπεόγουνε. 
Ὅτι ὁ ξένος οὐδέποτε δύναται νὰ ἥνε ἀντάξιος γονέώς συνήθως δὲ 


προηγεῖται ἡ παροιμία 
ἄς µε κρατῇ ἡ μανοῦλά μου 2 κι’ ἂς µε κρατῃ ἄνω κάτω 
καὶ χατόπιν ἐπιφέρεται εγιατὶ τοῦ ξένου κλπ.» Πρ6λ. Βεν. σ. 381, ἀρ.39. 


504. . 


Ἴδες ἄσπρο γάϊδαρο ; ---Οὔτε ἄσπρο οὔτε μαῦρο, 

Εἰς τὴν παροιµίαν ταὐτήν ἀναφέρεται τὸ ἑξης ἱατορικόν. ᾿Ἀνερχόμανόν 
τινα ἐκ Πειραιῶς εἷς ᾿Αθήνας συνήντησε Τοῦρκός τις, ὅστις καὶ ἠρώτησεν 
αὐτὸν ἂν εἶδεν ἄσπρο γάϊῖδαρο εἰς τὸν δρόµον του καταφατικῶς δὲ 
νεύσαντος τοῦ ῥαγιᾶ, ὁ Τοῦρκος παρέλαθεν αὐτὸν μεθ’ ἑαυτοῦ πρὸς ἀναζή- 
τησιν τοῦ ὄνου καὶ ἐπὶ τρεῖς ἡμέρας τὸν Σἑαλαιπώρει. Μετὰ καιρὸν δ' ἐ 
Ρωτηθεὶς ὑφ᾽ ἑτέρου ἂν εἴδεν ἅ σπρο γάϊδαρ ο ἕσπευσε ν᾿ ἀποχριθῇ, 
ὅτι οὔτε ἄσπρον οὔτε μαῦρον εἶδεν. 


600. - 


Εγὼ σοῦ λέγω νάχχς χίλια πρόθατα, μσὰν δὲ 9. θέλης μὴν ἔχης 
κανένα. 


2060. 
Κάτσε, χότα µου, ᾿«ταὺγά σου 
χαὶ, χΧλωσσοῦ µου, «τὰ πουλιά σου. 
Ἡρθλ. Βεν. ο. 139, ἀρ. 844. 
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507. 


ος μὲ, ἵνατί µε λὲς γλυφοσαχανᾶ ; --- Γιατὶ δεν τᾶφησες νά: τα 
λέω εγώ. Ὅν πο ἐν 
ο 508. ᾿ 
᾿σὸς ᾿ποῦ τρώει δὲν Ίξέρει, τοὺς ᾿ποῦ πρίδει (ξέρω. - -. 
Ἐπὶ τῶν χαταδαπανώνγων. ἁσώτως χρήματα ᾗ τι ἄλλο, ὅπερ᾽ ἄλλος 
διὰ µόχθων ἀπέχτησε καὶ ἱδρώτων, 
.”.. Κ. 2ΗΒΣΙΟΥΓ. 


------. ο πο ος τος πο τ λλνον 
909. 

Τό Ίνα χέρι πλύνει τἄλλο «καὶ τὰ δυὸ πλύνουν τὴ µούρη.. ."..τ 
Πρόλ. Βεν.σ' 940, -ἀρ. ἄθδν. ο. . τν ον ον ως Ἁσνν 

510. | | 


. τ - 
ο αυ” 


Ἔπεσε τὸ λάδι, μας μέαα 0 τὸ, τὸ, τσουκάλι µας. αἱ ἀἀ-ἑἑ-Ἂ 
Πρόλ. Βεν. σ. 90, ἁρ. 858. 


- 


. 


-- ΐ 
ν : -- 
δι. ΄ , ο. ΄ . [ . ’ 5 6 
.. ον . 


- 
κ Ὁ ες ς Φ - 


Ὃ Μάρτης ἴκανε τὴ Υρὰ. κ δια ς της Ἰστιᾶς της 9 Ελ» . 
. μυ δα, υ-υ-.... 


Καθοκὺ ὄρεξι κρέας. τὸ ὸ μειλόὸ δὲν ...- ᾿ . . 


᾿Στὸ καλάθι δὲ χωρεῖ καὶ ᾿ετὸ κοφίνι περισσεύει. 
ὁὐ”-”-- 4, ολελος -- .. ὁ το ση 

Σύρε ὄνομα νὰ ᾿"υρῆς χορὀ «. «... α 
Πρόλ. Βεν, σ. 998, ἀρ. 133. . 
615. ᾽ . 


Θεέ µου μὴ δώκης τοῦ κορμιοῦ τὰ δὲν μπορεῖ ’ νὰ (ι)κῴσή, 


- 
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510. 


ὃν τὸ μῶρο χαὶ λευκαίνης 
εὖχαιρα τὸν παραδέρνεις. 
Πρόλ. Βεν. α. 309, ἀριθ. 306. 
Ὁ------υ-υ-υ-υ 
Σάν βγη τὸ ῥοδακινάκι 
χάτσε «τὸ παραχαθακι. 
᾿Αρχομένου τοῦ χειμῶνος πᾶς τεχνίτης προσφέρει εἷς τρὺς µαθητάς τοιλ 


ἀνὰ ἓν ῥοδάκινον, σηµαΐνων διὰ τούτου ὅτι ἀπὸ τῆς ἀθριον ἄρχεται ἡ νυ- 


κτερινὴ ἐργασία (τὸ νυκτέἑρι). 
518. 
Τῆς κουχοῦς σου τὸ χαβά. 
Ἐπὶ τῶν ἐπιμενόντων εἷς ἀναήτους ἢ μηδαμινὰς ὁμιλίας. 


Π. ΖΕΡΛΕΝΤΗΣ,. 
9109, 
ὍὍποιος πεινᾷ «τὸν ὕπνο του βλέπει ψωμιὰ καὶ πήτταις, 
βλέπει χαὶ ὁ ξυπόλητος παπούτσια μὲ τὴς μύταις. 


Πρόλ, Βεν. σ. 216, ἀρ. ὅ76. 77, ὅἼδ8. 
ζὁ0. 


Δέσποτα, πέρδικα Ἰ:τὰ δάση. ---- Κυνηγὸς καὶ πέταξε, 


Ἐδημοσιεύθη ἀτελὴς παρὰ Βενιζέλῳ, σ. 60, ἀρ. 4 10 ὅπου δὲν σημειοῦται 
καὶ τὸ ἱστορικὸν τῆς παροιµίας ἔχον ὡς ἑξῆς. "Ἐν τινι συμποσίῳ παρατε- 
θέντων ἰχθύων ἓν ὀστοῦν περιπλεχθὲν ἔμεινεν ἐπὶ τῆς γενειάδος. ἐπισκόπου 
τινὸς, ὄντος ἐκ τῶν συνδαιτυµόνων. “Ὁ δὲ διάκονος αὐτοῦ ἰδὼν τὸ πρᾶγμα 
καὶ θέλων ἀφανῶς νὰ εἰδοποιήση αὐτὸν περὶ τούτου ἀνεφώνῆσε «Δ έσπο- 
τα, πέρδικα στὰ δάσην. Ἐκεῖνος ὃ᾽ ἐννοήσας τὴν ἀλληγορίαν, 
ἀπεκρίθη ἐκδιώκων τὸ ἰχθυοκόκκαλον διὰ θωπεύματος τῶν γενείων ε«Κ υ- 
νηγὸςκαὶ πέταξεν. 
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μ. 1 0 


Ἔπιασα ἕναν Τοῦρχο. ---Φέρ) τον κάτω. --- Τὸν φέρνω, μὰ δὲν ἔρ- 
χεται.---"Ας τον κι) ἔλα μοναχός σου.---Τὸν ἀφίνω, μὰ δέ μ)ἀφίνειο 

Ἐπὶ τῆς παροιµίας ταύτης ἀναφέρεται τὸ ἑπόμενον ἀνέκδοτον, Συλλη- 
φθείς τις ὑπὸ Τούρκου κομπορρημονῶν ἀνερώνει ὅτι αὐτὸς ἐκεῖνον συνέλαθε, 
προχαλούµενος δὲ νά τον ἀπαγάγι συνΏψε τὸν ἄνωθι διἆλογον. 'Ἡ πα» 
ῥοιµία λέγεται ἐπὶ κομποφακελλορρηµόνων. 


ὤ 2, 
Τὸ σχυλὶ ἀπὸ ᾿χεῖ ᾿ποῦ τρώει ἀπ᾿ ἐχεῖ πρέπει καὶ νὰ γαυγίζῃ. 
ὦδδ. . 
Τὸ μῦλο ἀχούεις νὰ βροντᾷ» Μάθε πῶς στάρι ἀλέθει. 
024. 
Τῆς χήρας τὰ ἑκατὸ φλωριὰ ξηρολιθιὰ κτισμένη. 
ὔ2ὅ. 
᾽Απὸ καχόψανο κουχὶ τραπέζι μὴ γηρεύης. 
| 696. 
Ἡ ἀλεποῦ κοχχορόπουλα ὀνειρεύεται. 
927. 
Τὸ στάρι ἀπ᾿ τὸ μύλο θὰ περάση. 
ὤ28. 
“ὃ Τοῦρχος μὲ τὸν ἀραμπᾶ πιάνει τὸ λαγώ, 
| 620. 


Κλαῖνε τὰ ῥοῦχα γι ἄνθρωπὸ, τᾶρματα παλληκάρι, 
«Πρθλ. Ἑεν. σ. 113, ἀρ. 98ὃ. 
| ὐδ0. 


Ὅπου τὸν πονεῖ ἆς βήχ). 
Σ, ἩΠ, ΛΑΜΠΡΟΣ, 
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ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΣΙΣ. 


Ὑπὸ τὸν τίτλον τοῦτον θέλοµεν περιλαμθάνει ἐφεξῆς ἐν τέλει ἑχάστου 
φυλλαδίου κατάλογον τῆς εἷς τὸ μεταξὺ σταλείσης διὰ τὰ ᾿Ανάλεκτα ὕ- 
λης. Σήµερον δημοσιεύ»µεν τὰ πεµφθέντα ἀπὸ τοῦ μηνὸς ᾿Οκτωθρίου, 
ἐπειδὴ τὰ μέχρις ἐκείνου τοῦ χρόνου φθάσαντα ἐσημειώθησαν ἐν τῇ τελευ- 
ταίᾳ λογοδοσίᾳ τοῦ πρώην Προέδρου Κ. Π. Νικολάρα. 


Προσήνεγκον λοιπὸν ἕκτοτε ὕλην ἐκ μὲν τῶν τακτικῶν µελῶνλτοῦ συλ- 
ου 


1) Ν.Γ.Πολίτης ϐ1 ἀνεκδότους παροιµίας, δηµοσιευοµένας ἐν 
τῷ παρόντι τεύχει. 

3) Ἐλ. Ῥ. Ραφαἡλ 18 παροιµίας, ὢν αἱ ἀνέκδοτοι δημοσιεύονται 
ἐνταῦθα. ---44 δημώδη αἰνίγματα. 

ὃ) Σπ. Λάμπρος 13 ἀνεκδότους παροιµίας. 

4) Αρ. Μ Ταταράκης Ἴ9 παροιµίας. --- {0 ὀνόματα διαφό- 
βΡων εἰδῶν σταφυλῆς. ---- 18 δίστιχα, ---ὃὰ τσακίσµατα. --- 23 αἰνίγμα- 
τα. ---- Σηµειώσεις περὶ θρυκολάχων, περὶ καλικαντσ]άρων, περὶ δρυμῶν, 
περὶ κληδονισμῶν, περὶ τῶν δι’ ἐπῳδῶν θεραπειῶν, περὶ γάμου. 

ϐ) Παν. Φέρμπος Ἱῦ παροιµίας. | .. 


Ἐκ δὲ τῶν ἀντεπιστελλόντων μελῶν 


ϐ) Α.Κ. Χούμης (ἐκ Σύρου) θὅ παροιµίας. --- Σηµειώσεις περὶ 

διαφόρων παραδόσεων, περί τινων ἐθίμων,' περὶ δεισιδαιμονιῶν τῶν Καρ- 
δαµύλων Χίου. --- Ἱ αἰνίγματα, ---{9 δίστιχα κλήδονος. 
ο) Ἀθ. Πετρίδης (ἐξ ᾿Αρεοπόλεως) Χρονικὸν Δρυοπίδος μετὰ 
προλεγοµένων, σχολίων καὶ σημειώσεων ᾿Αθαν. Πετρίδου, ὅπερ κολοδὸν 
καὶ ἑλλειπτικὸν ἔχει ἐκδοθήη ἐν τῷ μθ᾽. τόµμῳ τῆς ἐν Βόννῃ ἐκδόσεως τῆς 
Βυζαντίδος ὑπὸ Βεκκογ. 


Ἐκ δὲ τῶν ἔξωθεν τοῦ Συλλόγου λογίων 


ϐ) Δ. Βαρδουνιώτης δὲ παροιµίας. 

9) Μαν. Γεδεὼν (ἐκ Κωνσταντινουπόλεως) : ἓ αἰνίγματα. ---4 
δημοτικὸν ἆσμα. --- 90 δίστιχα Λέρου. -- . 

10) Περ. Ζερλέν της (ἐκ Χύρου) 39 παροιµίας, 

44) Κ. 7 η σου 30 παροιµίας, | .- 

/2) Μιχ. Κρίσπης [ἐκ Πάρου) ὕδ παραμύθια Πάρου. 

19) θεµ. Μῆρτσος [ἐκ Σύρου) ϐ παραμύθια Αἴνου --- 9 δηµο- 
τικὰ ὥσματα, --- θ7 αἰνίγματα. 

44) ΛΑ. Πικραμμένος {ἐκ Πατρῶν) 88 παροιµίας. 

45) Γ. Σταμούλης 10 αἰνίγματα Κερχυραϊκά. 


Ὁ Ἱραμματεὺς 
Σ. Π. ΛΑΜΠΡΟΣ. 
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ΓΑ) Ἴσως ξενίσῃ τινᾶς τὸ  ἄσεμνον τινῶν τῶν ἐν τῷ παρόντι φυλλαδίῳ 
δηµοσιευοµένων ὁημωδῶν παροιμιῶν) πρὸς τοὺς τοιούτους παρατηροῦμεν 
ὅτι δὲν ἐδιστάσαμεν νὰ ἐκδώσωμεν καὶ ταύτας ὙΧάριν ἀκαίρου σεµνοπρε- 
πείας, πιστεύοντες ὃτ, ἁποσιωπωμένων τῶν αἰσχρῶν καὶ μὴ δηµοσιευοµέ- 
νων παρουσιάζεται ψευδὲς ἀπεικόνισμα τῆς ἠθικῆς καὶ διανοητικῆς ἆνα- 
πτύξεως τοῦ Ἑλλην. λαοῦ. --- ἜπΊσης παρατηροῦμεν ὅτι εἰς τὰς ἐνταῦθα 
δημοσιευοµένας παροιµίας ἐξέπεσαν περὶ τὰς δέκα, ἴσως καὶ ὀλίγον τι πλαίο- 
νες, ἤδη ἐκδεδομέναι" ἀλλ᾽ ἦτο ἀδύνατος ἡ ἀποφυγὴ παροµοίων σφαλµά- 
των διὰ τὸ δυσεξερἐύνητον τῆς ἐργάσίας. | .. .. 

3/) Τὴν ὕλην τοῦ παρόντος φυλλαδίου παρέσχον οἱ κύριοι 

Δ. Βαρδὸ ουνιώτης ἀρ. 84-01. 

Ν. Δραγούμης ἀρ. 118--5{4. | 

Π. Ζερλέντης «(ἐκ Σύρου) ἀρ. ὅθ09---δ{8. 

Κ. Ζησίο υ ἀρ. 495---ῦ08. 

Ἰ. Κρασσᾶς ἀἁρ. 103---105. 

Π  λάμπρος ἀρ. 2]76-- 3960. 

Σ.Π. λάμπρος ἀρ. ὔἡ9--δ30. | 

Α Ἰ. Ὀλύμπεος ἀρ. ἑλ]-- 94. . 

Αρσένιος ἱερεὺς ΠανδΏης (ἐκ Κερκόρας) ἁρ. 39]1---63. 

Ά. Πικραμμένος [ἐκ Πατρῶν) ἀρ. 29 1---315. --- 

Ν. Γ.Πολίτης ἀἁρ. 195--- 1, 191 ---μθῇ. 

Ἐλ. Ῥ. Ῥαφα λ λ ἀρ. 811---396. 

ΓΡ. Σταμούλης ἀρ. ὃ0δ--ὰὰ0. 

Δ. Μ. Ταταράκης ἁρ. 1-64, 182---190. 

Δ. Φέρμπος (ἐκ Σύρου) ἀρ. 106-134. 

Παν. Φέρμπος ἀρ. 02---ἳ. 

Αν δρ. Χούμης (ἐκ Σύρου) ἀριθ. Σ9δ--- δι. 

Γ΄) Τινῶν τῶν μελῶν τῆς ἐπιτροπῆς παραιτηθέντων, ἄλλων ὃ ἄναχω- 
ῥρησάντων ἐξ ᾿Αθηνῶν καὶ ἀντικατασταθέντων, ἡ ἐπιτροπὴ ἀποτελεῖται 
νῦν ὑπὸ τῶν ἑξῆς τακτικῶν μελῶν τοῦ Σολλόγου, αν. Φέρμπου, προέξ- 
δρου, Σπ. Λάμπρου, γραμματέως καὶ ταµἰου, Δ. Κορομηλᾶ, Ἰω. Καμπού- 
Ρρογλου, Ν. Γ. Πολίτου, [. Ζολώτα χαὶ Αρ. Ταταράκη. 

Δ’) Τὸ προδεχὲς τέταρτον φυλλάδιον τῶν ᾿Αναλέκτων, . ἐκδοθησόμενον 
ἐντὸς τοῦ Φεθρουαρίου, θέλει περιλάθει δημώδη αἰνίγματα. Παρακαλοῦνται 
λοιπὸν ὅσοι τῶν λογίων συνέλεξαν τοιαῦτα ν᾿ ἀποατείλωσιν αὐτὰ πρὸς δη- 
µοσ[ευσιν εἷς τὸ γραφεῖον τοῦ Συλλόγου Ἡ εἰς ἓν τῶν μελῶν τῆς έπιτρο- 
πῆς οἵονδ ήποτα. 





ΤΥΠΟΡΡΔΦΕΙΟΝ Α. ΚΤΕΝΑ ΚΑΙ Σ. ΟΙΚΟΝΟΜΟΥ. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΣ ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΑ 
χπο 


ΤΟΥ ΦΙΛΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ᾽ΠΑΡΝΑΣΣΟΥ, 


ΕΠΙΕΤΑίΙΑι ΕΠΤΑΜΕΛΟΥΕ ΕΠΙΤΡΟΠΗέ 


ἱ-----------------α--------------------------ᾱ----------------------------ᾱ---------------------------------------------------------------------------------π--πο''-----π---ππππ--ν-----ακκακκκαωκκω σα κκ. -λ 
ΤΟΜΟΣ ΑΛ. ΦΕΒΡΟΥΛΡΙΟΣ 1871... ΦΥΑΔΑΔΙΟΝ Δ’. 





ΔΒΝΙΦΑΗ απ οπασα. 


1. 
Πουλὶ δὲν το, οὐρὰ ἂδν εἶχε 
καὶ «τὴν οὐρά του δνὸ ᾽μάτια εἶχε. 
(Ραλίδιλ, 
2. 
(0Ανάφης). 


Μακρὺς μαχρὺέ 'σὰ Λάζαρος καὶ τὸ χεφάλι πήττα. 


(Φουρνέχτιο Ξξ πτυάριον φούρνου). 


4. Τὰ συνήθη ὀνόματα τῶν αἰνιγμάτων παρὰ τῷ λαῷ εἴνε τὰ ἑξης: 
α] νοι ώὠσματα ἐκ τοῦ νοιώθω (Ξ-ἐννοῦ). 6] Ε ὑρετά, Υ]Μῦθοι 
ἐν Θράκῃ καὶ θεσσαλίᾳ. δ] Παραμύθια ἓν Τραπεζοῦντι. ε’] Παρ ᾱ- 
Υκχου λ α (ἐκ τοῦ παραθολή ») ἐν Κερχύρᾳ. στ] Κα στράκ]α ἐν Πελο- 
ποννήσῳ. Ἴσως δ’ ὑπάρχουσιν ἐκτὸς τούτων καὶ ἄλλα. 
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.. ο ϱϱϐϱϱ”-----ι 
4 Σύρα τἄντερο ἑ .. α 
χορεύει ἡ κόρη. 
| ΟΑνίμη)ς .. 
4, 


Πέντε ἓξ καλργεράχια .. . 
χυνηγᾷ τὸ ἕνα τάλλο. 


(Ἀνέμη). ..... 
5. 


'. Ἑλειῶ τὸ σεντουκάχι µου 
καὶ χρόσσια ἀφίνω ἀπ᾿ ὄξω. 
(Ματόκλαδα). 


Σημµο Σεντουκά κι χιθώτιον (ὢν. τὸν ὀφθαλμόν) χρόσσ]αΞ- 
κροσσοὶ (ἔγν. τὰς βλεφαρίδας). 


0. 
(]καρίας), | 
Χόρτο ἄσπαρτο χι’ ἀφύτευτο καὶ κοσμογυρισµένου 
ο. (Αλάτι) 
7. 
Γυρίζει τριγυρίζει 
τὴ γωνιὰ πά καὶ καθίζει. 
δρουν (σκούπα). 
8. 
ο. Ἰκαρίας). 
Ῥαΐνεται καὶ κρέμεται 
καὶ Ἰςτὸν ἀέρα τρέφεται, - 
(Ἑλμά). . 
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9 
(Ἰκαρίας). ".'. ο... 


-οἳ Φον ο 


Α 


Δύο ταυριὰ µαλλόνουνε 
καὶ βγάζουν ἄσπρο γάλα. 
|  β[όλος). 
10. 
Τζίτζικας πζυεζικοφάτος 
ὅταν βάλῃ τὰ φτερά του 
δὲν ᾽μπορεῖς νὰ πᾶς χογτά τουν 
... (Ἀνεμόμυλος). 
ο.” 


ν -- μμ.” 
Εχω ἕνα παπποῦ πρὸς πάππου, 


Ντ πλ 


χγεῖ τὰ γενειὸ άχια του 
πέφτουν τὰ κογιδάχµα του. 


σος στο 12. 
2 ἃ : 

Κάτω ΄χεῖ Ἰ«τὸν ποταμὸ 
κάθεται μιὰ υτουρλούλοῦ 
καὶ κτυπᾶ τὰ ντούρλουλά της : 
καὶ τὰ ντουρλουλοκοπά.της, , --.. 

ο 
επνων (Νερόμυλός), τ΄ 


Δυὸ δαµάλια παλαιστροῦνε, 
μαῦρο γάλα καταιθάξουν: 
ἡ τὸ Ὠύλος καφθ).’ | 


Σ ἩἨ µο Παλαιστροῦγε --- παλαίουν, . | 
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14. 
Χιλιοτρύπητο λαχήνι 
χαὶ «τὴν πόλι πάει νερό. | | 
(Σφουγγάρι). . 
10. . 
(Χίου). 
Χιλιοτρύπητο καράθι | 
τὸ νερὸ πάει στὴν πὀλι, 
(Σφουγγάρι)ν . 
10. κ 
| : (Ἰκαρίας). 
Χιλιωτρύπητο λαγήνι 
᾿ποῦ σταλιὰ νερὸ δὲ χύνει. 
(Σφουγγάρι). 
17. 
"Ασπρη μύγα ἁλωνίζει 
Χ᾿ ἡ κανέλα χαταιθάζει. 
-(Δόντια καὶ γλῶσσο). 
18. 
΄Ασπρο εἶν, τυρὶ δὲν εἶν' 
᾿σὰν τυρὶ τυροκοπᾶ, 
ἄρχοντες, φτωχοὶ τὸ ζάρουν 
τὸ τραπέζι δέν το βάζουν. 
(Σαπούνι). 
19. 
Ἕνα πρᾶμμα πραµμµατίζει" 
δὲ χνωτίζει, δὲ βρρµίζειο 


(Σαποῦ η). 
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20. 
(Ἰκαρίας). 


χω το ἔχεις το 
ἂ(ν) δέν το ᾽πῷ δὲ βρίσκεις τον 
(Όνομα). .. 
21. .. 
(Μυχόνου). 
ὮὉ παπᾶς χαὶ ἡ παπιὰ 
ὁ Μανώλης κ’ ἡ Μαρὰ, 
:ἓξ αὐγὰ εἰς τὴ φωτιὰ 
. ὁ καθεὶς νὰ φάῃ τριά, 
(Τὰ τέσσαρα ππβόσωπα ὑπονοοῦνται δύο, καθότι Μανώλης 
μὲν εἴνε τὸ ὄνομα τοῦ παπᾶ, Μαριὰ δὲ τὸ τῆς παπαδιᾶς.) 
Σημ. Πα πι ὰ ἕ-- παεπαδιά. 
ο να, 
Χιλιόχομπος χιλιμέτρητος 
χίλια θὰ ᾽πῆς νά τό ρης.. 
ο (Δίκτυον). 
ο 8ὐ. 
(Ἰκαρίας). 
Μαυρομούτζουρο δαμόλι 
τὸ μπαξὲ ποτὲ δὲν πάει .. .. 
καὶ τὸ μπαξὸ χαλέει. .-- 
(Γσουκάλὶ). 
24. 
(Σιχύνου). 
Στέχει ἡ μοῦλα φορτωµέγη .... 
καὶ τὴ φαμελιὰ προσµένει,΄ 
(Τσουκάλι). 
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Φα. 
(Πκαρίας) 
"Ἠσφαξα τὴν κατσίκα: βω, ο ον 
ἤφαγα αλνοιονοίχα µου; 02 ο. 
χι) ἀπ᾿ τὸ μερὶ τῆς χατσίχας µου 
πύὔγαλα τὴν κατφίκα μου. 
(δώρο). 
' 96, | - 
μη ο ο. ο” ”.- 
/ 9 
(Σικύνοφ).. ο με ον ὃ 
Βαρύ Ὕε 'σὰν τὸ οἴδερο υλοχό:" Ἰὰ δὰν τὸ μέλι 
μήτε Ἰςτὸ οχι πιάνέτὰν μήχεζζτὸ ο) μπαίνει. 
λλῶνκ]ή .ἲ ... ο... κο ν νον δ. άν). μα ν΄ ην 
ον ον κ τσ οτι ος . οντως νο ος δλως ἃ ονίον 
97. ας... ν{ ῑ Γ αἩ 


Ἕνα πρᾶμμα πραμµατένιο 
9 » - κα. 
ἀργυρομαλαμματόηο:.; «η λὸς΄ 

Ν ο.” ντ ορ ι ε 3 ' 
06ο το φυσᾷς Φουσχονει ο κ. αν 
τόσο ᾿χεῖνανσ' ἀῥωλόνει, 

"ξΓραντάφυλλο). 


ον.” 
(Δυκόνου)»"-- . 


Τὴν ἑπτάτρύη' μτοούκα - 
'ποῦ τὴν βάζεις χάθε βράδυ. ο; τν" 
.. Οκούφρ). 


Ν 


, ο ε.α αλ 
Αναιθαίνει ἡ' πιπιτοοῦ : 
᾿ καταιθαίνει.ἡ Ἀνπῤτδοῦ- - να οησς 
χαὶ χαρᾶς τὴν πικιτδοῦ» 9 νο ἐν 
ων το ΚΚαντήλιυ). 


ν 


ΝΒΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΗΚΣΑ: 99 
δ0.. 


{ Ἀνάιθάίνει χαταιθαΐνει ---Ὁ 
τὰ βραχιά του λεῖ χαὶ δένει. 
ο. ΚΚαντήλι). 
91. ' 
Ὁ γυιός μού ὁ χοντοπίθαρος 
μὲ τὰ πολλὰ ζωνάρια; 
Ἱδαρέλν, ο εν 
το δα ο ση 
Πάπλωμα παπλωμµατίζει 
ο πέφτει κάτω χαὶ χεονίζει.. 
. . (Θάλάσσα). 


98. 


΄Ασπρο τὸ ἐφύτεψα 
καὶ κόχκινο ἐθγῆκε... 
ςξοκκινογούλ.). 


94. 
(Ἀνάφης). 
Ἴσο ἴση 'σὰν χεὶ 
χ᾿ ἡ λαλιά του. φοθερή.. 
{Τουφέκι). 
το ον 
(ΑἈνάφης). 

”Ασπρο ἄσπρο 'σὰν αὐγὸ | 
στρογγυλὸ 'σὰν τὸ πιπέρι... «ος. : 
ὄχι μὰ τὸν ἅγιο Ειώργα ἀἑκ«- 
οὔτε αὐγό ν' οὔτε πεπερι.. ᾿ 

ο (Χιόνι. 


κ. 





00. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
30: | 
Π μα ἁπάν. τὸ νά χαὶ  βελονιὰ δὲν ἔχει, 
ο (Λάχονρ).. -- -. ο 
ί --- -- 
(Ίου). 
᾽Πάνω ἴς ἕνα βουναλάκι..... . 
εἶνε Ίνα καλογεράκι .. ῃ-υ-υ- 


καὶ βαστᾷ ψομὶ, κι ἁλάτι 


χαὶ φωτιὰ καὶ πά᾿ δὲ χάτσῃ. 


. 


"όντας. 
κ ρι ) : ε ολ Ατ .. 
Ανάμεσα σὲ δυὸ βουνὰ κανόνι μπουμπουνίζει. 
(Πόρδος). | 
59. 


᾽Ανάμεσα ᾿ςὲ δυὸ βδυνὰ 
βουρθούλακας κατρὰκνλβ. 
(Πόρδος). 
αὐ. 
Ἔχω κύματα κοντᾶ µου | 
χύµατα Όλο μπλεμένα”.. | 
καὶ τὰ χύµατα κοντά µου | 
ὅλα µέσα µπερδεμµένα. 


“(Πανέρι). 
41: 
Γοῦρνά µου πελεχήτη..-- - 
µαρμαρέια κἀὶ χυτὰ ο.» δεν τν 


"με τὰ μαῦρα τὰ ψαράκια 
καὶ μὲ τὸ όονν τὸ γερό: 
ᾗ'. (Καρπούζι). 





χάθουνται µέσα. 


ΝΒΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΗΕΚΤΑ. 


42. 


Ἡράσινος πύργος, «. 
χόχχινοι µπερτέδες, '΄.. -- 
μαῦροι χαλογέροι 


(Καρπούσι). 
| 43. 
Κίτρινος πύργος, 
ἄσπροι µπερτέδες, | 
Χίτρινοι καλογέροι 
χάθουνται µέσα. Ι 
--ν (Πεπόνι) 
44. 
Ὄρνιθα πντσόχωλη 
πιτσογυριτσόχωλη 
χάνει αὐγὰ πιτσόχωλα 
πιτσογυριτσόχωλα. 
(Σόίγα).. 
αΌ. 
ο ίου). 
᾽Απάνω Ὁς ὄρος σὲ βουνὶ. 
χάθετ ὁ μπάρμπας ὁ Ζανής' 
χτενίζει τὰ µαλλάκμα τους - 
πέφτουν πὰ «κογιδάχια του. 
ο (Μπαμπαχιά). 


, ἱ « 46. 


σ / νι) / 
Ενας χαμπος τα πεπονια .-- 


χαὶ τὰ δυό του ἀξίζουν ὅλα, 


301 


κ ον; }(Οὗρανὸς, ἄστρα, ἥλιος, φεγγάρι). 
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Α7. 


Γοῦρνά µου πελεκητὰ..- ---.-. --ιΙ 
µαρμαρένια καὶ χυτὰλ- σος ο σοκ 
Ἰπάει ὁ κούθαχας νὰ πι ο | Ἱ-ι 
μ.ηδ᾽ ὁ χούδακας χορταϊνεῖ,: ᾿-Τνν. ὁ--: 
μηδ᾽ ἡ γῦρνα Ἑεσχουραίνει. 

"[Δισκοπότηρον' Ἡ Χάρος). 


45." .. 


Μακρότατε μὲ τὴν οὐμά ν - 
τὰ χατατόπια φράζεις. 


ο" ν ουν 


ασ (Λελόνα, κλωστή). 
49. 
Φε. ν. ο Δ ν ον ’ πα, 
Εγω εἰμαι γυμνη ααὶ τον .κοσµοι ντυνῶ. 
(Βελόνα)- ο «νο .: 
ω... 


ωφδίου). 
Ἕνα πρᾶμμα το, 
καὶ τί ᾽άμμα ποῦτο | 
αάρατα εἶχε, βοῦδε δὲν ᾖ Ίτο, 
καὶ τί θάμμα ποὺτο | .”-- 
σαμάρι ἐφόρει;. γάδάρας δὲν ὦ πο κ 
χαὶ τ νδμμα πού ἰ ϱ-”-- 
. δῶνεριά). 
-- 


(Χἴου). 
Σιδηρένια "ν’ -τὰ πλόυρὰ᾽ ασ σἩ 


ε , 
κ. 4 ν 
.. 


ο τντερα ῥαμπαλαῇ ος ον δι ἵν ὧν πὸ 
ασ νε εν δρ Ἅτν κ τς Στη Ονχνάρι). 


2 
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Ὀὁ. 


(Ἰκαρίας). 
Μακβὺς μακρὺς καλόγερος 
καὶ κόκχαλα δὲν ἔ ὄχι 
χτυπᾷ ἐδῶ, χτυπᾷ ἐκεῖ 
χαὶ τίπτα δὲν παθαίνει, 
ος εδεμμο). 
88, 
| (Ἱχαρίας). 
Ἕνας βοῦς ἀπεμουγγίσθη 
καὶ ἲς τοὺς οὐρανοὺς. ἀκούστη, 
κι’ οἱ ἀγγέλσν του τἀκοῦσαν 
χι οἱ κατἀραμένοι ᾿σκοῦσαν. 
(Καμπάνα). 
δν 
(Ἰχαρίας). 
Μαυρομούτζουρο δαμάλι 
ἲς τὸ ῥουμάνι δὲν παγαίνει, «.. 
τὸ ῥουμάνι ἐξεθέτει. | 
(Φοῦρνος). | 


δδ, 
Κοκκινομύτικο, πουλὶ σταφίδα µπουκωμέν» 
ς τὴν πόλι ᾿πάεὶ κὐ ρχέται χαὶ | πάλι µπουχωμένο. 


0 Ἀλο... 
ο Αν λο στα ποστ τη 00. 
Στραθολαιμιασμέὺη μάνα 
χαὶ µαλαμματίννα Μη, « ὁ : 


χαὶ δαιμονισμένή ἐγγόνηι--. 
ον, (Κλήμα, σταφύλι, κρασί). 


να » 
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ο7. 
Πέρδικα παχοναριὰ..- 


πηδᾷ τὴν τάφρο καὶ γεννᾶ. | 
| (Κολοκύθιά). 


η 8 ποπ κε 
δ8ι 

ν - ᾽ .. ι - 

Ασπρο εἰνε σὰν αὐγὸ -. 

9 8 4 ο) ... | 

αὐγὸ δὲν εἶνε 


-υ”--Ύ. 
πράσινα εἷν τὰ φύλλα του 
δεντρὶ δὲν εἶνε. "΄ 
πτνετρογγόλο. 
ον δθι 
Καραθάκι ο ρτωμόνο. 
ς τὴ σπηλίτσα πάν ιν 
| (Κωντάλι). 
- 00. 
Κοντὸς κοντὸς καλόγερος 
καὶ ᾽λάφια χαταιθάζει. 
δν). . 
οἱ. Γ . 
Καρακάξα μαδημένη, . { 
καὶ ἲς τὸ βρόμο πεταµένη. 
σος (Τοίπουρο). 
"62. 
. ο κῤνου. -. .. 
όκκινη, ματσδύλα 


δέρνει μαῦρο κώλο. 
.(Φωτιὰ καὶ τσουκάλι). 


ο 68. - α. τά ου 
Απ΄ ἐδῶ καὶ ἱ. τὰ Χανιὰ το 
Ἰλέπο τὴ δει ων. καὶ ψελᾷ. 


1 


κ. 
.}. 


(Φωτιά). 


8 
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64. 
ι. λπ᾽ ἐδῶ ἕως ς τὴν Πάρο 

εἶδα τὴ :θειά µου.κ’ ἐγνώριαά τηνε. 
το (Φωτιά). 
66. 

΄Ασπρο γίνεται, μαῦρο καταντᾷ 
ταρλατάνια φορεῖ | 
χαὶ τὰ ᾽Αόντιά του κουνεῖ. 9 


(ζουντουρούδιξς: ξυλοχέρατον). 


06. 
Τριανταδυὸ σφυροχοποῦν 
Ἡ Μαριὰ τὰ φροχαλεὶ 
κι’ ὁ καχύµαρος τὰ βγάζει, 
Ὅτο (Δόντια, γλῶσσα, κῶλος). 
67. 
Μὲ τὰ πέντε τὰ µαζόνουν, 
τὰ σφυριὰ κατακτυποῦν, 
ὁ Τσαούσης τὰ µαζόνει 
κ ὁ ᾿Αγᾶς τὰ ξεφορτόνει. 
(Δάκτυλα, δόντια, στόµα καὶ κὤλος). 
| 68. 
Ὅλη ᾽μέρα μπούκα μπούχα 
καὶ τὴ νύχτα χάσκα χάσκα. 


Ν 


Ὁ (Παπούτοι). 
ϱ0, 
Ιἶγ' ἕνα καλογεράκι 
χαὶ φορεῖ Ίνα καπελλάκι. 


(Ψαρφίτσα). 


406 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΔΛΕΚΊΤΑ. 


20. 
Τὸ βῷδι χάνει τὴν ἀρχὴ κι’ ὁ τράγος τελειόνει 
καὶ ς τοῦ σιδέρου τήν αὐλὴ λινάρ) τραθᾷ καὶ σπἀγο. 
(Παπούτσι). 
21. 
Εἶνε Ίνα πρᾶμμα" λαμμὸ ἔχει καὶ λαιμὸ δὲν ἔχει, 
μεριὰ ἔχει καὶ ποδάρια δὲν ἔχει, 
ο Κωλούμθιος, 
-- ι 9 72. 
Εἶνε γύοου γύρου κάγχελα 
καὶ µέσα παΐζει φοάχτης. 
(λῶσσα). 
ο 
᾽Απάνω. γδὶ καὶ χάτω 'Ὑδὶ ΄ 
καὶ µέσα κόρη κελαδεῖ. 
(Γλῶσσα). 


«74. 
Είνε να πρᾶμμα ὅλος ὁ κόσμος τῶχει, μόνος ὁ βασιλὲς δὲν τὠχει. 
. (Μπάλωμα). : 
76. 


Σεμεντεσὲ ἐφύτευσα, σεμεντεσὲ ἐθγῆκε, 
κι’ ἀπάνω᾽ ᾿«τὸ σεμεντεσὲ χρυσὸ κουμθὶ ἐθγῆκε, 
(Λινάρι ϱ). ' | 
Μάνα µου ᾿ςτὸ τρίψε τρίψε 
ἔχε τὴν ἐλπίδα σου 
ὅταν ᾽μπῶ «τὰ διὸ βουνὰ, 
χόψε τὴν ἐλπίδα σου. 
(Ψύλλος). 


ΝΒΟΕΛΛΗΝΙΚΑ: ΚΠΙΛΕΓΤΙΟ 907 
ο 7λν νον : 


΄Ασπρο εἰν᾽ 9 τυρί δὲν εἷν . | 
. 'σαν τυρὶ τυβοχόπᾶ, 
«τὸ σχουτέλι δλνλέβπαίνει 
καὶ ςτὴ γῆ ἤ δὲ δεφυτράνει. 
ᾱ όλα Τόναικός. 


Ψύλλος ἀνασούφιτος ἑ ":. 
τραγουδεῖ Βενέλθίκα, 
(Κουδουνάκι). 


κ 
29, 
Εἶν' ἕνα πουλὶ ὅπου τὸ ξυοῦν καὶ πέφτει 
καὶ ἔχουν οἱ τοαγγώρηδες: τὴν πρίχα. που τή τέχνη, 
πΦ9ρ). 
.. 'δ0. ... οκ. 
Πέρδικά κρουφὰ-’ 
πάει «τὸν τοῖχο Χνὲ γεννᾷ" 
χάνει αὐγὰ, κάνει πουλιὰ ο. 


ν Ὅ 5 νι ι Σο εσὸ ορ, 
χάνει πλ ρδωορούλια. -- -- 
(ζὁλοχυθιό). | ἳ 
σδ1. 
Τρίποδος χι’ πάνω μαβρος 
(Σρουκβλὴ). . 
ο ἃτ 
ση 9. 
Κούφιος χάλαµος χαὶ ΄μέσα παίζει ὁ δράκος. 
έ -.- .. 
Ὀδοδο κ οσο ς ουν σος” (ον), εν ὃς ο στ τὸ ἲ 
᾿ 8δ. «ος ντ ς το ο νοτ ὃς τς 


εκ. Βάζω-σς κάτω, ;.' 
σοᾷ «κάνω:5 ὧι θέλω, 





208 ΝΗΑΕΧΛΗΝΙΚΑΙΙΧΝΧΛΕΚΤΑ. 


πλύνω τὰ χεράκιᾶ μου 
σηχόνοµαι καὶ φεύγω. . 
συμὴ. 
84, 

Ἔχω Ίνα χουτὶ ῥουμπίνια ... 
κ᾿ εν ἀπὸ τὰ σοπραφίνα. 
Ὄγοιος τό θρῃ τὸ κολόρο ᾗαρὴ 
τόνε γράφω γιὰ νταντόρα,. .. 

. (Ράδι). . 

96. 


ς(Σαύνου)... 


πράμμα ὤν καὶ ο ναμματίζει 
καὶ μυρίζει καὶ χγονίζει 
κ᾿ ἔχει καὶ μαλλιὰ καὶ τρύπα. 
(Ἑουλούμι). - 
ο... 
Κόχχινος φῥάγκος ἔρχε σαι μὲ τὴ χρυσῇ χαμπάνα 
καὶ τὴ χαμπάν, ἀναχτύπᾶ καὶ τοὺς νεκροὺς σηχόνει. 
ο ἀντνός). 


5 , 
απ ο. -ο . 


ος ν οἳ 
.. : .»οος . « . ' 
. .- ή - -- 9’. κ ---- ο 9. , . ἀ 


Λ 


Β μάνα τῆς μάνας σου, ἡ πεθερὰ τ τοῦ ἀφεντός σου χαὶ ἡ γριὰ ἡ 


ναγά σου πόσ᾽ αὐτιὰ ἔχουνε ; 
(Δύο. -Αἱ ερεῖς γυναῖκες εἴνε ἓν καὶ 
«τὸ αὖτο πρόφωπον). 


ο μι Οι ώς. ο 
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89 


Πύργος ὁλοστρ7γγυλος κανόνια φορτωµένος. 
(Ἁχινέος). | 


σο0. 
Τέσσαρά του τάγχα τάγκα, 
δυό του τίτγκι τίγκι 


κ᾿ ἕνα του ξεμυγιαστῆρι. 
(Γάλαρος; πόδια, αὐτιὰ καὶ οὐρά). 


91. 


Ὁ ξερὸς βαστᾷ τὸν ψηµένονε. 
"ΟΣπίτι καὶ κεραμίδια). 


9ο. 


Ἀδὰ κε εἶμαι καὶ χεῖ βρίσκομαι. 
(Ἔχοο. 


ο ον Να 03. 
Απάνου .ςτὸ δεντρὸ κλειδωµέν» σεντούκι, 
(Καρύδι). 


9, 


Πρι εἶν᾽ ἐκεῖνο τὸ πουλὶ ὁποῦ Υονᾷ ὠχ τὴ μύτη 
πῶχει φτερὰ καὶ δὲν πετᾷ χι᾿ ὀπώχει μαῦρο σπίτι; 


Τρεῖς τὸ χρατοῦν ὄντας γεννᾶ, μ᾿ ἀλήθεία πρ ὅτα πίνει 


χαὶ τὰ πρυλάχια ὁποῦ Ὑεννᾷ Οπίσω του τἀφίνει, 
καὶ τὰ πουλάκιχ ὁποῦ γεννᾷ ἀνθρωπυὰ ᾽μιλοῦνε. 
Αλλοι τἀχοῦν ὄντας αλοῦν κι’ ἄλλοι δὲν τἀγροικοῦνε, 
δοπο α ᾿Πένα), .. 
Ὅ ΠΕΡΙΚΔΗΣ 5. ΖΕΡΛΕΝΤΟΥ. 


14 


δ14 ἨΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΛ ΝΑΛΕΚΤΑ, 


06. 
᾽Απάνω,: αδρος, οτὸ βουνὶ ... --- 


κάθετ᾽ ὁ μπάρµπας μ’ ὁ Τζανῆς 
κτενίζει τὰ µαλλάκια του, 
πέφτουν τὰ κονιδάλια του. 


--. (Τὸ θέριόµα 9οῦ σουσαμιοῦ]. 
ο0.. ο τσ 
:"σπρα, μαῦρα πρόθατα 
καὶ ζύλινος τσοπάνης. 
"(Τὰ κλήµατα καὶ τὰ μχῦρα καὶ ἄο- 
ον τν ρα στωφύλια): 
ϱ””.”-- 197. 
Χιλετρύπητη «βπράδρα 
χαὶ τοῦ μασιλιᾶ τὴν. τρύλα. 


- 


σεν Ἡ 
.. (ο ἐν τῇ φυσικῇ αὑτοῦ καταστάσει 
--, κηρὸς, ὁ πλήρης ὁπῶν ἐν αἷς τὸ 
ο; ῥέλι. Καλοῦσι τοῦτον οἱ χωρικοὶ µε- 
, λόπητ τα, ὡς ἔξοχον δὲ ἔδεσμα 
ο”... »ἐθεώρεῖεο ἀξιον νὰ αθέξη θέσιν εἷς 
τράπεζαν τῶν θασιλέων). 
Σημ. ζΚατσάδθρα λέγεται πᾶν τὸ τετρυπηµένον χαὶ ἑἐρρυτιδωμένον' οὕτω 
λέγεται χατσάδρα ἡ σταφυλὴ ἡ Ἡλιοχαὴς χαὶ ἑτοίμη προς κατασκευὶν 
Ο6.γου, 


ὼν 


8 . ασ χο Ἡ τς 98: ἐτνοω ἐπ τε ληλα ος ἂν 
α... ο Ἄφωνος οὐνὸ δὲν ἔ ἔει : 


καὶ φωνὴ Ἀρατε εἳ κάὶ τρέχὲν, 


εντ ον 
---- ο (Ἰουφέκὴς ο τος 
ο ὄσ ντ -- προ ι ..--- 


ν ο ον ων «δν ννὸ δν. ο ο... 
Εἶνε ἕνα θε ρὸ ποῦ τὸ πρωῖ “πβηρατεί μὲ τὰ τέσσερα, τὸ μεσημέρι 
μὲ τὰ δυὸ καὶ τὸ βράδυ μὲ τὰ τρία, 
(Ο ἄνθρωπος). 
Σημ. Τὸ αἴνιγμα τῆς Σςιγγὸς δτεσσθὶγ παρὰ τῷ λαῷ ἁπαράλλακτονο 


νο ν 


Ἶ 
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100. 
Ανάμεσα ᾿ὲ δυὸ βουνοὶ 
ἀηδόνι κελαδεῖ. 
(Ἡ καμπάνα). 
101. 
”λοπρο εἶνε σὰν ταὐγὸ 
στρογγυλὸ ᾿σὰν τὸ πιπέρι 
μὰ τὸν ᾿Αϊ Μπιρμπέρη 
καὶ οἱ ἄρχοντες τὸ ζάβουν 
καὶ «τὴν ταῦλα των τὸ βάζουν. 
(Μαργαριτάρι). 
101. 
Ὅλη ᾽μέρα «ἀρέμουνται 
καὶ τὸ βράδυ στέχονται. 


(Οἱ µάνταλρι τῆς πόρτας]ε 


108. 
᾿Στὸ δῶμά σου» «τὸ δῶμά µου κρομμύδια εἴν ἁπλωμένα, 
(Άστρα). 
104. | 
Ὅλη ᾽μέρα νε γεμάτα καὶ τὸ βράδυ ἄδεια. 
. (Παπούτοι). 


ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ Μ. ΤΑΙΔΡΑΚΗΣ, 





105. 
(Πάρου) 
ο ν 29. ε , Ν 
Εχεις τοι χω το Χιοθλος ὁ Χοσµος τῶχει, 
ποιὸς ἕνα, ποιὸς δύο,. ποιὸς Κανένα καὶ καθόλουο 
(Γονεῖς). 


{9 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΕΚΊΤΑΛ. 


406. 
᾿«Πάβου - 
Μαυρομούρικο δαμάλε' : 
πὰ πρινάρια χαταβίνει. 


(Φοῦρνος). 
“107. -- 
(Πάρου). 
Χίλια μύρια. τρυπήτήρια 
καὶ τὰν οὐρανὸ ζανοίγα(ν). 


(Ρόπη -- γρασσίδι). 
ο 108. 
(Πάρου). . 
Τὸ ντίνι ντίνε χρέμεταὶ ο .... 


τὸ ντίνι χαμπανίζει 
ἁλμυρὸ κι’ ἀνάλατο΄ 
νοκ κι ἂν εὕρῃς τενει , ο, 
”- νο πο ϱρεθθι χλωρθ. 
.Ἴρ09. 
Αμαλλος κι’ ἀχόκχαλος 
τρυπᾶ τὴ γῆ καὶ 'Ἠγαίνει, 
νο σεν ἓλ (ανίτης). 
ννλο 110. 
Ἐεδιασχελόνει ὁ βαθραχὸς, καθίς ὁ Μαυρογένης» 
α οσο [Πυρεστιὰ καὶ τσουκάλι)ο 
ο 
ὰν Κουλουμπρίνα Ὑκαστρωμόνη 


καὶ τὴ φαμελιὰ πβοόµένει, 
,. (ΤΠ σουκάλι)Ν 
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112. 


Σειέται τάλογο,, 
πέῳτ ἡ γούγα τουο. ...-» 
μμ. “Βριασάρα). 
119. 
| (Θεσσαλίας). 
᾽Αντζι κρέμεται’ 
κι ἀντζὶ μυρίζει’ 
μὰ τὸν ἄϊ Λλιᾶ 
τἔχει µέσα; --- 
ἐς νΚανδήλα), 
δ ῃ μ.ο Παίζει μὲ τὰς λέξεις ἁιλιὰ (ἀγ. Ἁλίας) χαὶ ἐλκὰ (ἑλαία). 


114. ' . 
οἱ ἀρχόντοι « τὸ μαζόν . 
ἡ οἱ φτωχοὶ τὸ πετάν. 
(νεο). 
ο... 
. :Κουχχοσίµσαις λιαζα 
᾿πάνω ᾿ςτὸ ᾽σπιτάκὶ µου. 
(Αστήρ α ἢ καρύδια). 
1160... 
(Χίου). 
Αφ᾿ τὴ μύτη τὴν ἅρπῶ 
χαὶ «τὸν τοίχο τὴ χπυπῶ.. δν 


(Μύρα)... - 
117... 
Ὃ θεός μ᾿ ὅ ὃ Κόννοθόδωρος μὲ τὰ Υενώια κάτω, 
(πράσα). 
118. 


Σαραντατρίχινοξ κλόνός καὶ νολανοζάτος κήπος. 
(Τὰ θλέφαρα καὶ τὰ ᾽μάτια). 
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ο 119. 

Ὅλη ᾽μέρα ἁλῶνι ἁλῶνι 

καὶ τὸ βράδυ ᾿πίσων πόρτα. : | 
| (Ἀκέντρα 55 Βουκέντρα). 
ος 120. 

Ἡ µάνα µου μ’ ἐγέννησε κι’ ὁ φώσφορός µε τρέφει, 
κι ἄν µε χτυπήσ ἡ μάνα µου λύομαι τοῦ θανάτου. 
(Αλάτι). 

121. 


"Δώδεκα βούδια, 


τέσσαρες παρασπαρτάδες, 
ἑχατὸν πενῆντα θεριστάδες 
κ΄ ἡ χώρα ἔχαμε ᾿σοδιὰ 
µόνο τρία μόδια στάρι. 
(Οἱ 43 ἀπόστολοι. Οἱ εὐαγγιλισταί. Οἱ 
4ὔ0 ψαλμοί. Ἡ ἁγία Τριάς). 
124. . 
Τὸ ῥέμμα στραθὸ 
καὶ τὸ νερὸ ἴσο. 
"(ᾶοξάρι ὅπου στοιθάζουν τὸ θαμπάκι) 
129. 


ψαλίδι χρυσοψάλιδο 
χόθει χαὶ χαλὰ 


χόθει καὶ καχά. . 
(ΗΒ γλῷσσα). 


101. 
Ὅλη ᾽μέρα φροὺστ φροὺστ 


καὶ τὸ βράδυ πίσων πόρτα,. 


᾿ (Παπούται). 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 215 


1250. 
(Χίου). 
Φράγχος ἀξεθράχωτος 
μὲ τὴν ἀλιμπερδίτσα του τὴν χόχκινη 
γυρίζει καὶ σηµαίνει τὴς χαμπάναις 
χαὶ ᾿ξυπνᾷ τοὺς ᾿ποθαμμένους. 
(Πετεινός). 
Σημ. ᾽Αλιμπερδίτσα Ξ- λόγος, λοφίον. 
0 128. 
ο Χίου). 
Φιλδισένιο περιθόλι’ 
χελαδεῖ γλυκὸ ἀἁλδόνι. 
(Δόντια καὶ γλῶσσα). 
127. 
το λναιδαίνει, χαταιθαίνει 
καὶ χωρὶς νὰ τρώ παχαίνει' 
μοναχὰ στριφογυρίζει 
κ᾿ Ἡ κριλίτσα της. γεμίζει. 
{Ὁ κλώστης). 


198. 
Σευνάµενο, κουνιάµενο «τῶν γυναικῶν τὴν τρύπα. 

(Σκουλαρίχι). 

129. 

Απ΄ ἐδῶ σοῦ τὴν περνοῦνε 
ἀ ζζεμαγαριὰ καὶ τρέχα. 
((Βελόνη ῥαφίματος). 
Σηµ. Α λλεμαναρι ὰ (ἀγηκαλλαριὰ) Ξ-- φαλακρά. 


849 ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ,ΙΑΝΑΛΙΚΤΑ: 
αι 4 00, 


Μπὰμ. μποὺμ ή άομμάτια" τὸ πανὶ κτωπᾷ, «τὴ μύτη 


χαννεύει. 
| στ δρα. 
ν 


Σι. Κανγεύ , ε Ξ9 -- τ συμαδεύεί, κατ ευθύνεται, . . : | 


---- 181. - 
Τώπα 'ο ᾽ποκάμισο, 
τρύπα Ἱςτὸ σοντόνι,.. ο --υ-ῇϐϐϱ”---. 
κι ἄλλη τ τρύπα πάρα μέσα 
βάζω τὸ ρό μη μέσα. 
νά 92 (Χειρόμυλος), 


- 
. απ ας ὃν οι ν΄ {ἷι 
195. σφὸ ο τε ς οἷ9 4 
͵ 


Πεντ᾽ ἀδέλφια τὸ ἁμλάζῶν . 
πριανταδυὸ | ᾽συβιὰ τὸ απάζουν, 
μιὰ χοπέλλα τἀηκαλεάζει 
χαὶ «τὴν κὼ τὸ καταιβάζει, - 

 α φαγὴ, τὰ δάκανλα, τὰ δόντια, 
ὄπα ἡ Ὑλῶσσ., 
Σημ. Στὺν Κώ. Λογοπαίχνιον.΄ ωὐω..ο., 


Ανδρας. μὲ ἐ ἄνδρα κάμνει το; 
Υυναῖκα μ ᾽ἄνδρα κἄμνει το, 
. χυναῖκα, μὲ γυναῖκα δὲν. «κάμνει . του, 
”ου---ᾱ-ᾱ- ; (Ἐξομολόγησις). 


ν 
᾽Απὸ μέσ᾽ ἀπ᾿ τὰ ᾽σχοτειὰ 


.. 
καταιθαίνει μ.ιὰ- πυρά: ο... 
Πέντε δοῦλοι 3 Ἐν μνό ον το λο 
χὰὶ «τὸν τοῖχο τὴν πετοῦνε. 


.-.. Ν ο δ ο ὁ ᾗἲς ἅ ον ὁ 
ος Ἱ Ἱ ν «(Μόξα). τν - ΄ ." 


Λ.. 
-ί- 


ΝΕΟΕΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΊΑ. Φή 7 


1δ5. 
Πόδια ἔ Έχεις . 
Ὅχέρία ἔχει | , 
χεφαλὴ κι’ οὐρὰ δὲν ἔχει. 
Ὅ ος Κάδουρας). 
σος 156. 


"Ένα γουρουνάκι ἔχω 
χε ἀπ᾿ τὴ μύτη σὺ Ῥάνω 
χι ἄπ᾿ τὸν χῶλο τὸ Ἀγάνω, 
ος (Βελόναλ, . .- 
Απάνω βουνὸ :. ----- 
κάτω βουνὸ.. 
καὶ «τὴ µέση φονικό, 
{Φύλλου σχότωµα). 
μ 98.) .. 
Πέρα βουνό, ᾽”ϱϱϐϱϐϱϐϱ.----- 
πόδες βουνὸ 5 
χαὶ ετὴ μέση- μαῦρος χριὸς χαὶ φωνάζει, 
'. (Πσουκάλι καὶ δύο πέτραις). 


199. ...- 
Ἕνα σκουτελάχι λάδι. -...".. .. 
ἁ. οὖλο τὸν χόσμο πιάνει. 
(Ἠλιος). 
140. 
Ἂπ' ὄξω μαγλιωὸ 
93 ο ] / .. 
κὶ ἄπο µεσᾳ. µαλλιαρο - 
3 ο ὃν ρ δ α.. 
Χι ἄπο µέσα «το μαλλὶ : 
εἶνε μιὰ μπουκιὰ Ναλή. .. 
.. (Κάστανο). 


Χομ. Πόδες-- ἀπιδῶ, ἐντεῦθεν. - 


Σημ. Μ αγλινὶ -- λεζον. . 





98 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΗΕΕΤΑ. 
141. 


Απάνω στὸ βουνὸ κάθετ' ἕνα φραγκάκι 
καὶ φορεῖ καὶ χαπελλάκι.. 


(ΜΕάνιτας). 
Δ. 1. ΦΕΡΜΠΟΣ. 





Κόχορος ἁλαυρακάτος .. | 
καὶ σιδερομοὐσταχάτος 
πὶ ὅλα τὰ χωριὰ γυρίζει 
καὶ τὴ χώρα περιορίζει 
ο αεἈτατέρι). ' 
149. 
᾿Αρνάκι µου Ἰςτὸ µπέρμπελο 
τρώει ξύλο ᾿ϕραίνεται, . '-- ”- 
πίνει νερὸ Ψοφάει. ος 
.ν κ (Φωτιά. 


144. 


Ὁ. Δαχτυλίδι πήλινο, 
πήλινο ξεπήλινο, 
πέφτει, δὲ ῥαΐζέται, 
0εδὶ). 
145. 
᾽Απ΄ ἐπάνω 'όὰν τηγάνες 
ἀπὸ κάτω ᾿σὰν βαμπάκι͵. 
υ κι ἀπ᾿ ὀπίσω σὰν ψαλίδι, 
(Κελιδόνι). 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΕΚΛ ΑΝΛΛΕΚΤΑ, 219 


140. 
Αντζι μίντζι χρέµεται | 
καρδιά µου τοιγαρίζεται. 
(Εεράσι). 
147. 
Ῥέχνω τὴν τζωµανίκα μου, 


ίζει ὁ χάµπος. 
η . (Ἠλπαίς). 


149. 
Ανάμεσα ὁὸ δοὺ βουνὰ 
Φεῖδι χωλοόένεται, . 
ο (Ποτάμι). 
149. 
Σανίδι παλχοσάνιδο µέσ᾽ «τὸ νερὸ µουσκεύει. 
(Γλῶσσα). 
"100, 
Βέρθερι τζ ἀναίθαινε 
τζ’ ἀναίθαινε χαταΐθαινε, 
(Σίκλος). 
ο 451. 
Κομμάτι γαλατόπηττα 
πάει «τὴν πόλι κ᾿ ἔρχεται. 
(Ἑράμμα). 
ἵΊσα. 
Ἓνα χουτὶ χουτόπουλο 
Ὑιοµάτο ῥοῦχα χόκκινα, | 
. ͵ ἑ“ Ρ ότδι). 


υπφυάσυ σα. οπωσπσσσαν 


Ν. ΔΡΑΡΟΥΜΗΣ. 





3320 ΝΕΟΒΕΚΛΗΝΙΚΑ :ΑΝΑΚΗΚΤΚ. 
168. 
Γύρω Υόρω κάγκελα 
καὶ µέσα ὁ φράγκός πάει 
.. .Γλῶσσα). 


. 


αι { 
δάντο το 


κ . ... ος ---- . 
Κλειδόνω τὸ ᾽σπιτάκι μοὺ καὶ ῥοῦχ' ἀφίνω ἀποξω. 


| . ϱὈλεφαρίδες). 
. 155. - ἂν 5. . ᾿ μα 


.. ῃ Ν ΄ πα. 
σι κ σαν 


᾽Απὸ τὸ ἕνα, βονὸ ἡ τἆλλο 
δεκαπέντε μ[λλία. δρόμο 
τὴν ιαβά μου γνώρισα, 
οδν ον το το ἐν σιφώτιά). ιν ον στ ΣΣ 


.. η 


ο ν196. 


Ν 5 ν ὃν κ. ᾿ 
Άσπρο είνε; ταρὶ δὲν δεγαιτ ... τὰ 
ξυλορράπανο δὲν εἶνε,,. - .' ιο ο 
Τοῦρχοι καὶ Ῥωμχοὶ τὸ ἔχουν, 
τὸ τραπέζι δέν το βάζουν. 
"[δαπούνι). 


ν 
να αι.” Φως νὰ . - νο κο 
μὴ τς Μα. λπι δαν ν. .. 
, 


Θαῦμα δα, -- ν- 
π- θαῦμα δὲν Ἡ ἤτανο---- .-- 
σαμάρι εἶχε, 
---Ὑάδαρος δὲν ἤ ἤτανε -ᾱ -- πο ωρες ε 
χέραταεῖχε "ο πι τν 
πμ -"βᾷδι δὲν ἅ πανε, --- 
. ω. «άλιαγαας). 


ΝΒΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΙΑ. 99/ 
«108. 


Εδῶ τὸ μπήω, αυ” - 
ἐχεῖ τὸ βρίσκω. το ον οὖν ὃν 
(Βελόνι). 


199. 
᾽Αλμυρὸ κι ἀνάλατο 
τὸ χλωνάρι χρέµεται. 
(Ροδίαι). 
ο 10. 
᾿Ασπρο εἶνε σὰν αὐγὸ 
--- αὐγὸ δὲν εἶνε ---- 
πράσινα εἰν τὰ φύλλα του." ' 
--- δένδρο δὲν εἶνε ----, - | 
οἱ ἄρχοντες τὸ. ἔχουν ". 
Ἐτὸ τρακέζι τὸ βάζουν; ο. 
.--- . (Γογγύλι). 


”---ᾱ-. 
101. 
Ἕνα πρᾶμμα πραμματάκι 
τε. ὄχεε ἀγκάλια κὶ ἀγχυλόνει . 
καὶ φυσᾷς το καὶ φουσκόνει, 
σι (Τραντάφυλλο). 
16... .. τη 
(Λέρου). ο στ 
Μαχρὺς μαχρὺς καλόγερος χαὶ κατουρεῖ. τάττζά του. 


ο νλεωὰ. (Λὔκλα Ξς ὑδρορρόη). 


993 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


1 05. 
Βασιλοπούλα ᾿πρόθαλεν 
ἀπὸ ψηλὸ παλάτι 
πέντε τὴν ἁρποῦν, 
κάτω τὴ σκορποῦν: 
(Μύξα). 
1604. 
Μαυρομούρικο μουλάρι 
κι ὅλο αἷμα καὶ «τοµάρι. 
(Ρόλος). 


105. 


χιονίσαν τὰ βουνὰ, 
ἐχοντήναν τὰ μακρυά, 
Δ η. ὃν 5» , 
καὶ τὰ δυὸ ἐγίναν τρία, 
καὶ οἱ μῦλοι δὲν ἀλέθουν πλειά. - 


(Γέρος, τρίχες κεφαλιοῦ, ᾽μάτια, πύ- 
δια, δόντια). 


106. 


» - ρ / . σ ϱ , 
Εχει μαῦρο σακκο, ΧΟΧΧινὸ. πουκάμισο Χ; ἄσπρη σάρκα. 
(Κάστανο)ς ' 


167. 
Ἕνα χόοχκινο πουλαράχι 


ὅπου κι ὢν κυλισθῇ 


χορταράχι 
ποτὲ δὲ θὰ Ἁγή. 


(Φωτιά)ο 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΙΑ. 930 
168. 


"Ἔχω Ίνα καλογεράχι 
χαὶ φορεῖ χαὶ χαπελλάκι. 
(Καρφί) 


100. 


Τρώγω τὰ παιδιά µου 'σὰν πεινῶ, 
ξερνῶ χαὶ πίνω 'σὰν διφῶ. 
(Ψάρι). 


170. 


Μὲ τὰ χυγήγια πάντα ζῶ, 
τοὺς λόγγους δὲν πηγαίνω, 
ψαρᾶς δὲν εἶμαι» . 
δίκτυα καὶ πλέχω χαὶ τὰ σταίνω, 
Μὲ τοὺς φτωχοὺς εὑρίσχομαι, 
φτώχεια δὲν ἔχω, 
καὶ μὲ μικρὰ φτωχόπουλα 
γιοµίζω τὴν κοιλιά µου. 


(Ἀράχνη). 
171. 
Οὐρανὸς χάλκωµα, γῇ ἴσια, γατιοῦ ποδάρι, φειδιοῦ 
κεφάλι. 
(Χελώνη). 
170. 


2 3 , , ϱ 1 σ ν Ν 

Στα χεραμιίδεα µας ἁπανω εἰνε ἕνας αραπΊς» χαι 

Βαστᾷ καὶ μιὰ τσιμποῦχα καὶ φουμάρει. 
(Καπνοδόχος|. 





1.4 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
178. 


Ν᾿ ἀνάφουνε τὰ πόδια σου , - 
νὰ καῇ ἡ κορφή σου"... ο. 
μὰ τὸ στραμπούλισµα τοῦ λαιμοῦ σου, 
δὲν εἶν αὐτὸ ᾿ποῦ βάνει ἆ ὁ νοῦς σου. 


Ὁ (Φοῦρνος πυρωμένος). 


ολ τν νωσον τν ΘΕΝΗΣΤΟΚΛΗΣ ΜΗΡΤΣΟΣ. 





174. 


τὸ ᾿φεῖδ ι τρώει τὴ θάλασσα κ. ἡ θάλασσα τὸ ᾿φεῖδι 
καὶ ᾿«τοῦ Φφείδιόῦ τὴν κἐφαλὴ. καράβι ἁρμενίζει. 


(1ὸ λυχνάρι, τὸ αἱ τὸ λάδι καὶ 
3 


ε . .. εἰ "3. Σ 
175. 
9 .. , 
4 ο.» 


ο. Κούφιος ἔλατος 
Ὑνοµάτος δρόσο. --- 
(Τὸ θαρἑλι). 


ασοι 
Οὔλη μέρα σούρα σούρα, 
άὶ τὸ ὃ βράδυ ποτἀχτούρα.» 


(Τὸ παπούς σι). 


177. 


Μιὰ ᾿χλησίτσα θολωτὴ --- 
ἕνας στύλος. τὴν κρατεῖ, , 


(Ἡ ὀμπρέλλα). 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 1) 
178. 


Πέντε δέχα χκουθαλοῦνε, 
δεκοχτὼ σφυρολογοῦνε 
κ) ἡ χυρὰ Μαριὼ σαρόνει 

:. ἄνω χκάρι χάτω χάρι 
ζέρθενο ζερθενοχάρι. 
στο (ῑὰ δάχτυλα, τὰ δόντια, ἡ γλῶσσα 

καὶ ὁ κῶλος). 


179. 


Τὸ μαλλὶ μαλλὶ πλακόνει 
καὶ τὴν τρύπα θεραπεύει. 

(Τὸ μάτι). 

1580. 

Ἡ θειά µου ἡ Νικολάχαινα μὲ τᾶντερο ᾽«τὸν χῶλο, 

(Ἡ καμπάνα. --- 'Ἡ θελόνα μὲ τὴν 
κλωστή). .. 

151. 


Εἰν᾽ ἕνα πραμµατάκι 
᾿ποῦ ᾿πάει πάει 
χαὶ τηράει, -. 

(Πέταλο). 
1 8 2 9) 


π΄ ὄξ ἀπ᾿ τὸ ᾽σπιτάκι µας συμπεθεριὸ περνάει. 
υΦΜάερμήγκια). 
180. 


Χίλιοι µέλιοι καλογέροι 
ς ἕνα ζύλ’ ἀκουμπημένοι 
ο ῥἈραθοσίτι) 
' 15 


290 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 
194. 


Τᾶντζι τᾶντζι κρέμεται 
κιἂν πέσῃ δὲ γιατρεύεται. 
| (Κανδήλι). 


ΔΗΜ, Ἰς. ΒΑΡΔΟΥΝΙΩΤΗΣ. 





196. 
Τσούκλου ᾿δῶ, τσούχλου ᾿χεῖ, τσούκλου «τάποκρέθδατο. 
Ὅτος (δάρωμα). 
190. 
ο » ο Δ λ 4 / τν 
Εχω να πρᾶμμα στρογγυλο χαὶ τὰ παιδιά του εἴν ἄσπρα. 
(Κουκκουναριά). 
- ο - . ᾿ 18”. 


9 ο ϱ ι) ο» ρ.. , - ἃ Φ , φ , 

Έχω ενα πρᾶμμα ποῦ κατὀυ παει γελῶντας χαι ἄπανου ἀναιθαί- 

νει Χλαίοντας. . 
(Σίκλος], 


188. 
Βασιλέας δὲν εἶμαι, 
χορώνα φορῶν 
ῥωλόέ δὲν ἔχω, 
ταὶς ὥραις μετρῶ. 
. (Κόκορος). 


159. 
᾽Απὸ ἄσπρη πέτρα ἐθγῆκε ἕνας ἄνθρωπος ὁποῦ δὲν ἤτανε ἄνθρωπος, 
᾿φοροῦσε ᾿πουχάμισο ᾿ποῦ δέν το ῥάφανε, χέρια 


κι ἀπάνω ᾿ςτὸ χεφάλι του πύργος θεµελιωμένος. 
(Κόχορος). 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 1 χ/ 
190. 


Τὸ τυρὶ τὸ ευροτῆρι 
δλ’ οἱ ἄρχοντες τὸ ζηλεύουν 
καὶ «τὸ τραπέζι δέν το βάζουν. 

(Σακούνι). 
191. 

Ἔχω τέσσεραις ἀδελφάδες 

δυὸ μικραὶς καὶ δυὸ µεγάλαις' 
ᾗ µεγάλαις χυνηγοῦν ταὶς μικραὶς 
χαὶ ποτὲ δέν ταις πιάνουν. 
(Άμαία). 
19. 

Πηγαίνω | τὴν ἐκχλησιὰ, 
χλειδόνω τὸ σπίτι µου, .... 
γυρίζω «τὸ ᾽σπίτι µου 
καὶ κλέφτη δρίσκω µέσα, 

(Πλιος). 


193. 


Ἔχω ἕνα πραμματάχι ᾿ποῦ ὅλα τὰ παράθυρα χιᾶν κλείσω ᾽μπαίνει 
μέσα. 
(ἤλιος). 


194. 


Ἕνα ταψάκι βούτυρο οὗλο τὸν κόσμο ἀλείθει. 
(Ἡλιος). 


195. 


Έχω ἕνα πρᾶμμα ᾿ποῦ ᾿πάει ἀμπρὸς ὀπίσω καὶ τὸν κόσµο συνάζει. 
(Καμπάνε). 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 
190. 


(Δακύνθου). 


398 


Γουρούνα κουτσοχέφαλη' 
τοὺς κάμπους τρέχει σχούζοντας. 
(Καμπάνα). 


107. 
Πύργος Ψηλὸς, 
τὸν κλέφτη δεµένο᾽ 
τὰ παιδάχια του κράζει 


τὸ ᾿σπίτι νὰ πᾶνε. 
(Καμπαναριὺ καὶ καμπάνα). 


“198. 


ν σ 0 9 σὁ Ν / . - ον 5250 
Έχω εναν ἀφεντη ᾿ποῦ ολα τὰ κατατοπια τοῦ σπιτιοῦ τὰ ζερει. 
ο ἀογτικός)., 


1990. 
Ποι εἶν ἐκεῖνο τὸ πρᾶμμα 
᾿ποῦ ᾽μπαίνει ᾿«ὲ κάθε πρᾶμμα ; 
(Όνομα). 
200. 


Πρᾶμμα πρᾶμμα πραμματέλι 
χι ὅπου κι ἄν το βάλῃς μπαίνει. 


(Ὄνομα). 
901. | 


Έχω ἕνα βαρελάκι 
Ἰπῶχει δυὸ λογιῶν κρασάκι. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΙΚΙΛ. 999 
2052. 


Ἔχω ἕνα πρᾶμμα ᾿ποῦ ἀπάνου εἶνε ἄσπρο καὶ ᾿ςτὴ μέση χίτρινο, 
({Αὐγό). 
2095. 
Τούτ) ἡ ῥάχη, Χείν ἡ ῥάχη. 
μπούτσιχο τραγὶ βελάχει. 
(ΤἘσεκούρι). 
204. 


βχω ἕνα πρᾶμμα πραμµατάκι 
καὶ ζτοὺς λόγγόυς τρέχει καὶ φωνάζει. 


ει σεκούρι). 
206, 
Κούφιος κάλαµος τὸν ἀντρειωμένο ῥίχτει, 
(Τουφέκι). 
2060. 
Κούφιος ἔλατος ᾿ποῦ τρώει τοὺς ἀντρειωμένους. 
(Τουφέκι). 
207. 
Γουρουνίτσα Ὑχαστρωμένη 
Ῥαμελιὰ τὴν ᾿πιτυχαίνει, 
(Φοῦρνος). 
208. 


“Ὁ τι εὕρη κατατρώει 
καὶ ἂν πι νερὸ φοφᾷ. 
- (Φωτιά). 


930 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


209. 
(Καλύμνου). 
Εἰς τὸ "Αργος, «τὸ Λιθάδι 
εἶνε θηρίο κόκκινο 
τρώει πέτραις, τρώει ξύλα, 


πίνει νερὸ, ψοφᾷν ''.. σα 
ος (Φωτιά)... 


2110. 
Εἶνε ἕνα πρᾶμμα ᾿ποῦ στέκεται, τρώει καὶ φεύγει µαζύ. 
(Φωτιά). 
11. .. 
Κόχκινο -ἄλογο; μαῦρος χαθαλάρης. 
(Φωτιὰ καὶ τσουκάλι). 
219. 
Ὅ γυιός μ᾿ ὁ Κοντοθόδωρύς χαταύλαχα χοιμᾶται, 
(Κολοχύθι). 
(Κύπρου) 
“Ἡ ὄρνιθά µου Ἡ κουτσονόρα 
περνᾷ τοὺς τοίχους καὶ γεννᾷ; 
πο (δολοκόθι)» 
914. 
Ανάμεσα Ἰ«ὲ δύο βουνὰ.. 
πέρδιχος σφάζεται, | 
ἳ (Ψεἴρα). 
2150. 
Ανάμεσα ᾿ζὲ δύο βουνὰ 
χόρη σφάζεται, 
ο σος {Φεῖρα), 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
210. 
᾽Απὸ δύο παράθυρα 
ἡ κάτισχνη βγαίνει. « 
Πέντε τὴν πιάνουνε, 
στὸν τοῖχο τὴν πετοῦνε. 
(Μυύξα). 
917. - 
(Κύπρου). 
"Ασπρη χόρη ᾿ετὸ τρυπὲ, 
δυό εἰν ᾿ποῦ εὖν εἴδανε, 
πέντε τὴν ἁρπάξανε. 
(Μ'ξα). 
218. 


Μία χυρὰ κατέβαινε ἀπὸ Ψηλὸ παλάτι, 


καὶ πέντε τὴν ἁρπάξανε, 
τὸν τοῖχο τὴν πετάξανε. 
(Μύξα). 
219. 
Ποιό "νε ᾿ποῦ οἱ φτωχοὶ πετᾶνε 
καὶ οἱ πλουσμοι τὸ φυλᾶνε;. . 
. (Μύξα). 
220. 


Δύο ἀδέλφια ᾽μάλλοναν 
κεὲνα βουνὸ τὰ ξεχώρισε. 


"Μάτια καὶ μύτη]. 


221. 


Κρεάτινο σου(θ)λὶ καὶ σιδερένιο κρέας. 


(Δαχτυλίδι). 


39 ἡ 


393 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΕΊΛ. 


223. 
"Αψυχος φυχὰ δὲν ἔχει 


καὶ φυχἠ τοῦ βάζω κ’ ἔχει, - 
(Λύχναος).. 
'"ουὗῦ. 


Τὸ σκυλί µου τὸ μακρὺ 


Έ . 


παίρνω το ἀπ' τὴν οὐρὴ, 

κι’ ὅπου θέλω ᾿παίρνω το 
ο / / 

χι Όπου θέλω φέρνω το. 


Ὁ Αόχνος). 
2324. 
Τὸ ᾿φεῖδι πίνει τὸ νερὸ καὶ τὸ νερὸ τὸ φεῖδι, 
(Ἀύχνος). 
| 0. 


Κολοχύθι ἑπτάτρουπο 
κάθε τρύπα χι ὄνομα. 
(Κεφάλι). 


20. 
Ἔχω ἕνα χουτὶ 
κ᾿ ἔχω µέσα κἄτι τι 
ἂν μοῦ φύγ᾿ τὸ κἄτι τι 
τί τὸ θέλω τὸ χουτί : 
(ἰζεφάλι). 


227. 


Σιλιγουλιὰ τὴ λέγουσι 
κι -ἀπ᾿ τὴν ὁρὰ τὴ ἂένρυσι. 
(Βελόνα). 
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228. 


Ἔχω ἕνα πρᾶμμα ποῦ στολίζει ὅλο τὸν χόσµο, στολίζει καὶ τὸν 
βασιλιᾶ. . 
(Βελόνι). 
229. 
Νεραντζούλα φουντωτὴ 
ἕνας στόλος τὴν κρατεῖ. 
(Μανιτάρι), 
290. 
Μαχρὺς μακχρὺς καλόγερος καὶ τρύπα µέσ Ἱςτὴ μέση 
μὲ τὸ καπέλλο ᾿ποῦ φορεῖ τὰ Ὑένεια του θὰ χάψη. 
(ἀσιμποῦκι). | 
251. 
Τέντα τέντα τεντωτὴ 
κι ἀργυροκαληγωτή. 
(Οὐρανός). 
932, | 


Ντίλι ντίλι χρέµεται, . 
ντίλι χοπανίζεται,. 
ῥοδοκοχκινίζεται, 
πέφτει, δὲν τσαχίζεται. 

« (ΠΚεράσι). . 
29ὺ. 


Μακρὺ 'σὰν ἅγτερο 
πλατὺ 'σὰν κιόσκι, 
(Πηγάδὶ). 


ο] ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑΛ. 


204. 
:δαγαζιάτης ὁ µπεζερίκης .... 
τὴν πόλι πάει, 
τὴν κρίσι χάνει, 
τὴν τρίχα σχίζει, 
πίσω γυρίζει, 
ἵ στι (Καντάρι)... 
δι ον 
Αγγελος ἀχράτος 
νυχοποδαράτος 
περπατεῖ καὶ κρίνει. 
: τὴ δικαιοσύνη. . | 
.--- (Καντάρι)»"- ἳ . 
936. ᾿ ον Ῥνωννο κ 
᾽Αετὸς νυχἄτος ' 
υχοποδαράτος 
στέχεται χαὶ χρίνει 
τὴ δικαιοσύνη. ”-υ---υ-υ---υᾱ 
(Καντάρι). “. 
297. 
Κόχορας ὁ σκαλτσρυνάτος 
καὶ σιδερομουστακάτος 
περπατεῖ καὶ λέει 
τὴ δικαιοσύνη. .---ὑ- 
(Καντέρ).. - 
188... - 
Χίλιαις μύριαις καλογρμαὶς ἰς ἕνα χοβὸ χορεύουνε. 
(Σταλαματιαὶς τῆς θροχῆς). 
209, 
Χίλιοι µύριοι χαλογέροί 
ς ἕνα ῥέμμα κατουροῦνευ 
πο Βροχή). 
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240. 


Ἕνα δεµάτι θυµαράκι 
ς ἕνα Ὑχρεμνὸ χρέµεται, 
(Γένεια). 


341. 


᾿Σ ἕνα µέρος πήγαινα, 
μέγα θὰμμ’ ἀἁπάντησα 
βώϊδι τρώει, λύχος δὲν εἶνε, 
λαγὼ τρώει, σχύλος δὲν εἶνε, 
ποντιχοὺς τρώει, γάτα δὲ εἶνε. 


(Βυφίτσα). 
942. 
Ἔχω ἕνα πρᾶμμα πραμµατήάκχι, περπατεῖ περπατεῖ χι ὅλο φαλίδια 


κάνει «τὸ δρόµο του. 
(Πρόθατο). 


245. 


ἼἌψυχος ψυχὰ δὲν ἔχει 
καὶ ψυχαὶς παίρνει καὶ φεύγει. 
(Καράθ!). 
244. 
(Κεφαλληνίας). 
ρστὸν ἸΕλιὸ, «τὸν Κατελιὸ 
κρέμεται χρυσὸς ἀῑτὸς 
μὲ τὴν ἄλυσο δεµένος 
καὶ μὲ τὴ φωτιὰ ἀναμμένος. 
(Κανδήλι). 





956 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ἀΝΛΛΕΚΊΝ. 
215. 
(Κεφαλληνίας). : 


Ἡ θειά µου ᾗ καλόγρηα 
εἰς τοὺς ἀνέμους νέµεται 
οταὶς ἐκχλησιαὶς χθιμᾶται 
καὶ τἄγιά της Χύχκαλα 
τὰ κοχκαλοῦν οἱ χοῖροι, 
«Ἐληθ. 
2460. . | 


Μάνα καὶ θυγατέρα ἕνα ὄνομα : 
ἡ µάνα γεννᾷ καὶ ἡ θυγατέρ ἁρμέγεται, 
(Ἐλιά). 


υ 


947. 
"Ὅλη ᾽μέρα τυλιγμένα 
καὶ τὸ βράδυ δαπλωμένα. 
(Στρώματα). 
2418. 
"Άσπρο ἄσπρο 'σὰν πυὶ 
---- τυρὶ δὲν εἶνε ---- 
καὶ δενδροχλονίζετᾶι 
--- δενδρὶ δὲν εἶνε ---- 
Ἱςτὰ λιθάδια βόσχεται 
--- κι ἀρνὶ δὲν εἶνε, ---- 
(Ῥεπάνι). 


99. 


Χαμηλοπετσένιος οὐρανὸς 
χαμηλὰ χαμηλὰ χιονίζει. ᾿ 
Ὅτος ος (Ἑλισσάρα). 
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200. 


Στρογγυλὸς στρογγυλὸς καλόγερος 
παλούχια φορτωμᾶνος. | 
(Ἀχιωός). 
201. 
Ἕνα πρᾶμμα πραμµατάχι 
καὶ τὴν ἄχρη ἀγκαθάκι, 
(Σταφίδα). 
202. 
᾽Απὸ τὴ γἢ ἐπλάστηκα 
καὶ ςτὴ γὴ ἐθάφτηχα, 
τὰ χὀχκαλά µου δὲ εὑρέθη 
ἄνθρωπος νά τα θάψῃ. 
(Στάμνα). 


20ὃ. 


Μαρούλλι σαραντάφυλλο, σαράντα φύλλα νάχη 
χαὶ µέσα «τὴν καρδίτσα του ἄλλο μαρούλλι νάχγ. 


(Ἡ µεγάλη Σαρακοστή). 
4. 


Μαρούλλι πενηντάφωλλο 
ἐφτάχαρδο 
καὶ µέσα ᾿ςταὶς ἐφτὰ καρδιαὶς 
κόχχινο τριαντήφυλλο, 


(Ἡ µεγάλη Σαρακοστή). 


998 ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΛΕΚΤά. 
2050. 
(Βωλησσοῦ). . 
Νειὸς χερἀατᾶς “ 

χωρὶς κέρατα 

μισοχερίτης 

μὲ τὰ χέρατα. (θυμό) 
200. ᾿ 

(Σκοπέλου). 


Κοφίνι παλῃοκόφινο σευτεϊμεντὲ γιοµάτο, 
κι ἂν λείψῃ ὁ σεντεϊμεντὲς ἀλλοὶ ᾿ςτὸν κοφινάτο. 
"(Σῶμα καὶ ψυχή). 
207. 
᾽Απὸ πάνω ἀπὸ τὴ γῆ 
τοῦ πατέρα σου τὸ κεφάλι. 
(λάχανο). 


206. 


Δώδεκα χαλοχερᾶκια 
"πονηγεοῦνται κυνηγιῦνται 
χαὶ ποτὲ δὲν πιάνουνται. 
(Ανεμόμυλος). 


209. 


Δαχτυλίδι πυργωτὸ, 
πυργωτὸ χαμαρωτὸ 
ἀπὸ τὸν πύργο ἔπεσε 
καὶ πάλι δὲν ἐρράΐσε. 
ο (Κεαρτί. 
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200. . 


Πέντε δέκα κουθαλοῦνε, 
ἄσπραις μύγαις τὰ ζουλοῦνει 
χαὶ ἡ σχρύπα τὰ σχουπίζει, 
τὸ χανάλι χαταιθάζει 
καὶ ς«τ᾽ ἀμπόρι τὰ στοιθάζει. 
(Φα). 
201. 
ἘΕπῆγαν οἱ χλέφταις τὴν πόλι νὰ πατήσου" 
Ἡ πόλι ἔφυγε, τοὺς χλέφταις τοὺς 'πιέάσαν. 
Ὅ. (ψάρια, θάλασσα καὶ δίκτυα). 
202. . 


΄Ασπαρτο κ’ ἀφύτευτο 
τὸν κόσμον πολυγυρευτο. 
(Αλάτι). 
205. 
Εἷν ἕνα πρᾶμμα ᾿ποῦ ὅλο ᾽μπαίνὲι µέσα καὶ ἡ οὐρᾶ του μένει ὄξω. 
(Κωτάλι). 
204. 
(Κύπρου). 
᾽Αχτυπῶ γύρω καὶ βάλλω το, 
ο φέρῳ βόχτα καὶ Ῥγάλλω το 
καὶ τρέχουν τὰ ῥυθούνια τευ. 
-Κουτάλα). 
205. 
Πρᾶμμα πραμματέλι 
'9λο"᾽μπθὸς πάει 
χι’ πίσω δὲν χυττάχει. - 
(Ποταμὸς ἢ 6όλι). 


910 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΛΛΕΚΊΛ. 
200. 


Ὁ γυιός µω ὁ Κοντοθόδωρος 
πολλὰ ζωνάρια ζώνεται, 
ζώνεται ξεζώνεται 
καὶ ξεζωμοὺς δὲν ἔχει, 

ο: αρέλι. 


207. 
Σφάζω τὴν αἶγά μου, 


τρώγω «ὴν αἰγά μου, 
χι. ἀπὸ τῆς αἴγας τὸ μηρὶ 
κάνω τὴν αἶγά µου γερή» 
(Σκόροο). 
Σαμ. Πρθλ. Κυπριαχῶν Σακελλαρίου τὸμ. Υ’, σιλ. {9δ. 
208. 


Πρᾶμμα πραμματέλι 
πὶθαμὴ καὶ χομµατέλι, 
ἄλλος τῶχεί µαθηµένο 
χι ἄλλος ἀμάθητο. 
(Κονδυλοφόρος). 


το 209. 
Τὸ ᾿φεῖλι πν᾽ τὴ θάλασσα κ᾿ ἡ θάλαβσα τὸ ϕφεῖδι 
καὶ «τοῦ ᾿φειδιοῦ τὴν κεφαλὴ ὁ ἥλιος ἀνατέλλει. 
 (Φιτύλλι). 
70. | 
Τὸ φεῖδι πίν᾿ τὴ θάλασσα κ᾿ ἡ θάλασφα τὸ φεῖδε 
χαὶ ἳςτοῦ ᾿φειδιοῦ τὸ κέρατο φεγγάρι φεγγαρίζει, 
| (Φιτύλλι). 





ΝΒΟΕλΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΗΚΤΑ. 


27Ί. 


Π βάδινο παλέτι͵ 
; πόχχινα λονλούδια 
καὶ μαῦροι χαλογέροι 
κάθουνται µέσα, 
:(Καρπούζι). 


272. 
Δάσκαλέ γιου ἀγαθέ, 
ἕνα θᾶμμ. ἀπάντησκ. 
Εἶχε πέντε χεφαλαὶς, 
τέσσεραις ἀναπνοαὶς 
κ ἑκατὸ παντώνυχα. 
(Ἀκψανο. 
2/9. 
Δάσκαλέ µου ἀγαθε, 
ἀγαθὲ ᾿ςτὰ ἀγαθὰ, : 
πονηρὲ Ἱςτὰ πονηρὰ; 
τὸ δρόµο  ποῦ ἐπήγαινα 
μέγα θηριὸ ἀπάντησα. 
Είχε πέντε χεφαλαὶς, 
τέσσεραις ἀναπνθαίς, 


(Λείψανο). 
24. 


Μέγα θᾶμμ" ἀπάντησα. 
Είχε πέντε χεφχλαὶς, 
τέσσεραις ἀναπνοαὶς, 
χέρια πόδια εἴκεσι ᾿ 
καὶ δάγτυλα ἑχατό, 

Ὁ (Αείψανο). 


16 


1 


89 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
275. 


Ὅποιος τὴν κάνει τὴν κάνει γιὰ πούλημα, ἐκειὸς ᾿ποῦ τὴν ἀγοράζει 
δέν τη μεταχειρίζεται κι ἐκειὸς ᾿ποῦ τὴ μεταχειρίζεται δέν τη 


βλέπει. | ἳ 
(Κάσσᾳ τοῦ-κεκροῦ). 
270. 


Χίλια μύρια τρυπητήρια 
τὸν ἀνήφορο χυττᾶνς 
καὶ τὰ ἄστρα τὰ μετρᾶνε, | 
“ (Άχυρα κομμένα): 


κ”. 
Χίλια µνρια πρυπητήρια 
τἄστρα τοὐρανοῦ θωροῦσι. 
(ἼΆχυρα κομμένα)ι 
28. 

Τεσσαράγκωνη πορτούλα 

᾽μπρὸς φωτεινὴ 

πίσω σχοτεινή. 

Σχύφτω γιὰ νὰ ἰδῶ 

καὶ τὸν ἴσκιο µου θωρῶν 

(Καθρέφτης). 


2709. 


9 
ε---- 


(Ζακύνθου) | 
Ἐχιονίσαν τὰ βουνὰ, 
οἱ µύλοι δὲν ἀλέθουν. πλειὰ, 
τὰ δυὸ ᾿γενῆκαν τρία. 
(0 γέρως]. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΛ. δ19 
280. 


Γυαλίζω γυαλίζώ 'σὰ γναλὶ, 
πέφτω χάτω, δὲ ῥάΐζομαι, 
(Νερό). 
281. 


Νκχῤς μακρὺς καλόγερος καὶ χόχχαλα δὲν ἕ έχει. 
(Καπνός). 


2895. 
΄Άψυχο ψυχὴ δὲν ἔχει 
καὶ «τὸν οὐρανὸ πηγαίνει.. 
(Καπνός). 


499. 


Σίδερο στραθοδεµένο 
τὴν ἀνέμη τυλιμµένο, 
τὸ ψωμµάκι του τοῦ δίνει 
τὸ χυνηγί του νὰ φέρη. 


τά 


(Αγκύστρι). 
9δά. 
Πουλὶ πετούµενο μὲ ἔξη πόδεχ. 
- (Μύγο). 
456. 
Μαῦρο ἄλογο σὲ κάμπον ἁσπρο τρέχει. 


Τρεῖς τὸ κρατοῦν 
δυὸ τὸ θωροῦν. 


(Πέννα, χαρτὶ, δάχτυλα, ᾽μάτια]. 





ΤΤ) ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΙΛ. 


᾿280. 
Τρεῖς τὴν κρατοῦν ὄντας γεννᾷ 
μαῦρα τὰ χάνει τὰ πουλιά. 
κά 
”Σ οὖλον τὸν κόσµο πᾶνε. 


(Πέννα). 
997. 
᾽Ανοιγοκλείνει ὁ μαλλιαρὸς χἀὰὶ Ῥγαίνει ὁ ἀσπροχιονάτος. 
π . (Τουλούμι τυριοῦ)ο 
298, 


Βαγένι δωδεχάσφηνο 
πᾶσα σφῆνα κι’ ὄνομα. ᾽ 
(Ὁ χρόνος). 
9990. 
Μιὰ καλὴ νοικοχυρίτσα 
χώι (ις ἀλεύρι φχιάνει πηττίτσα. . 
το Κέλισσα). 


ΣΠΥΡΙΔΩΝ Πε ΛΑΜΠΡΟΣ. 





290. 
Τὴν ἡμέρα χάφτει χάφτει. 
καὶ τὴ νύχτα χάσχει, χάσει. 
(Παπούτσι). 
291. 
΄Αντερο ντουφέχι, ἄνεμο μπαρούτι 
νὰ κτυπᾷ ετὴ φτέρνα, νὰ βαρῃ «τὴ μύτη. 
(Πορδή). 





ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΕΊΤΛ. 


292. 


"Ἔνα οπήλαωο γεµάτ ἀπὸ ἄσπρα ἄλογος 
ο {Τὸ στόμα καὶ τὰ "δόντια). 


29. 


Ἕνας κοντοκαλόγερος τὰ ᾽λάφια χαταιθάζει. 
"(Κτέν]α καὶ ψείραις). 


291. ᾧ 
Τάπίστομα, τἀνάσκελα, τὰ δυὸ τἀγκαλιασμένα. 
| | :(1ὰ κεραμίδια). 
29 ὐ. 


Μακρυὸ ᾿σὰν ἄντερο, 
στρογγυλὸ 'σὰν κόσκινο. 
(Πηγάδι). . 


200. 


Καραχάξα μαδηµένη 
καὶ Ἰ«τὸν τράφο πεταµένη. 
(1 οίπουρα). 


297. 


Μία κυρὰ κατέθαινε 
ἀπὸ µέγα σπήλαιο” 
πέντε τὴν ἁρπάξανε, 
«τὸν τοῖχο τὴν πετάξανε. 


(Μύξα). 
-298. 
Φεύγει, τρέχει, πάει, πάει 
καὶ πίσω δὲν χυττάει. 
(Ποταμός). 


111] 


316 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


209. 
Μαῦρο λαϊμαργοδαµάλι . ο 
καταπίει τὸ πουράι. 

(Φοῦρνος). 

900. 

Καρακάξα μακρονούρᾳ πάει. «τὸν κάμπο σκούζοντας. 

(Τουφέκι). 

401. 

Ἕνα γαϊδουράχι σαµάρι ἔχει καὶ τριχιὰ δὲν ἔχαι, 

(Σάλιαγκας). 

ὦ0ρ. 


Μέσ' «τὴ γῆ τὸ μοναστήρι 
κ' ἔχει πλῆθὰς χαλογέρους. 


(Μιρμηγκιά). 
δ08. 
Κόκκινο, χραζούµενο, τρώει καὶ δὲ χορταίνει. 
| (Φωτιά) 


Σημ. Ἁραζούμ ογνο-νς- χρεαζέµενον, ἀναγχαῖον, 
Δ. ΠΟΤΑΜΙΑΝΟΣ. 





ο 804. 


Ἰάπίχουπα, τἀνάσκελα χαὶ τὸ τζουλέ του στάζει, 
(Κεραμἰδια)ε 


9060. 


Σγούμπος χύ ἀπανόσγουμπος τρυπάει τὴ γή χαὶ βγαίνει. 
(Βρέχλον). 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΛ. 21 
9060. 


Ὅλη ᾽μέρα τρώει τσιταὶ 
καὶ τὸ βράδυ στέχει ὀρθή. 
(Βουχέντρα). 
--.. 907. 
Ὅλη Ἰμέρα 'σὰ γουρούνα 
καὶ τὸ βράδυ ᾿σὰν καθρέφτης. 
(Γυνὶ τοῦ ἀρότρου). 


908, 


Εἶχα μιά βροτομηλιὰ 
χ᾿ ἔχανε βροτόμηλα, 
τὴν ημέρα τᾶχανε 
καὶ τὸ βράδυ τά ᾿θρισχε. 
(Οὐρανὸς κὠὶ ἄφτρα). 


809, 
Εἶχα μιὰν ἀδερφὴ ψηλὴ κ’ ἄγγιζε ᾿«τὸν οὐρανό. 
(Καπνός). 


'ο10. 


Περγυλιὰ περιπλεμμένη 
μὲ τὰ σίδερα πλεμμένη, 
ἀναιθαίνει χαταιθαίνει΄ 
καὶ κανένας δέν τη φταίει -: ον 
(Βλιος,. 
11. 
ἸΑναιθαίν ἡ κόρη, 
καταιθαίν η κόρη 
μὲ τὴν κοιλιὰ πρισµένη. 
| το (Κανάτα) 


φ 
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912. 


λμαλλος μαλλὶ δὲν ἔχεε, 
πάλε τὴ φωνὴ τὴν ἔχει. 


(ουφέκι). 
Γ. ΣΙΔΑΜΟΥΛΗΣ. 





15. ᾿ 
Τάρνάχκε µου τὴν πάσκαχας τὴν πάσχκαχ᾽ ἀναιθαίνει 
χι ἂν Ῥγῇ χορτάρι ἀναζῇ κι᾿ ἂν βρῇ νερὸ πεθαίνει. 
ο (Φωτιά. 
δἱ4. 


Γοῦρνά µου πελεκητὴ 
καὶ µεγάλη καὶ χυτὴ 
μὲ τὰ μαῦρχ φάρια µέσα 
καὶ μὲ τὸ κρυ” Νεβό. 
(Καρπούζ:). 
91 ὅ. 


Ἡ σχρόφα µας ἡ λούγκρα µας, ἡ Χουγχροφαγωμένη 
ὅλον τὸν χόσμον ἔφαγε χι’ ἀχόμα δὲ χορταΐνει. 
(Χάρος Ἡ µόλος]. 


916. 


Ἕνας ῥήγας Κρητικὸς 
ὤμορφος καὶ διαλεκτὸς 
χαὶ ᾿ςτὰ περιθόλεα ζάρει 
χι ὅλη ᾽μέρα σουλατσάρει 
χαὶ «τὴς ἐκχλησιαὶς πηγαίνει 
χαὶ σχωρνᾷ το ἀποθαμμένοι. 
(Ῥῴὸν). 
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31”. 
"Ἔνα δέντρο ἔχει τὰ ᾽μισὰ φύλλα μαῦρα «καὶ τὰ ᾽μισὰ ἄσπρα. 
(Ἀρόνος). 
819. 
Αναιθαίνει χαταιθαίνει, 


τὰ βραχιά του λεῖ καὶ δένει. 
(Καντήλι). 


919. 
Κάτω τήνε βάνω 
χι ὃ τι θέλω τήνε χάνω. 
(Σκάφη). 
320. 


Δάσχαλέ µου ἀγαθὲ ᾿ 
ἐδειρές µε χ᾿ ἔφυγα. 
᾿Στὴ στράτα ᾿ποῦ ἐπήγαινα 
θηρίο μὲ ἀπάντησε. 
Εἶχε πέντε χεφαλαὶς, 
τέσσεραις ἀναπνοαὶς, 
χέρια πόδια εἴκοσι 
καὶ δάχτυλα ἑκατύ. 
Αν το εὕρῃς δεῖρέ µε 
χαὶ πάλι ᾿ξαναδεῖρέ µε. 

| (Λείψανο). 


9δ1. 
᾽Αναιθαίν ἡ πιπιτσοὺ, 
καταιδα(ν᾿ ἡ πιπιτσοὺ, 
καὶ χαδὰ στὴν πιπιτσοὺ. 
πῶς ἀναίθακαταιθαίνει., . 
(Τυλιγάδι). 
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᾽Αντίπερα «τὸν ποταμὸ 
στέχ᾿ ἡ θειά μ’ ἡ κλατσαροῦ, 
καὶ χτυπᾷ τὰ χλάτσαρά εης 
καὶ µαζόνει τὰ παιδιά της. 
πο (Κλῶσσα). 
98, 
Καράθι χιλιοτρύπητο Ἱπαίρνει νερὸ καὶ φεύγει. 
"(ῶφουγγάρι). 
924. 
Ἑόχχορος μονοφραγχάτος 


'σὰν ἀνοίγῃ τὰ φτερά του 
δὲν ζωγόν᾽ κανεὶς χοντά του. 
(ὈΑνεμόμυλος). 
ο δδ5. 
Εἶνε δυὸ παραθυράχι« 
καὶ χρεμιοῦνται δυὸ κοριταάκεα, . 
(Μότη, µόξα). 
896. | 
Κουμουλίτσα φορτωμένη 
“ετὴ σπηλίτσα πά καὶ ᾽μπαύνει. 


(Κωουλιάρι). 
ΕΛΕΓΘ. Ρ. ΡΑΦΑΗΛ. 





897. | 
Τρακόσιοι ἑξῆντα γερανοὶ, τριάντα περιστέρια 
ὲ δώδεκα φωλιαὶς γεννοῦν καὶ ε ἓν αὐγὸ κλωσσάζουν. 


(Χρόνος). 
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928. 


Ἕνας ᾽μπροστὰ σχάφτει, 
τέσσεροι τὸν κρατοῦνε ' 
κῳ ἕνας ὄξ ὁπίσ' ὀρχιέται. 
(Χοῖρος, μούρη, πόδκα. οὐρά). 
829. 


Χίλιοι μύριοι τὲ μιὰ λίμνη 
χάβουνται, δὲν πνέγονται 
καὶ ἡ λίμν) εἶνε ςὁ πύργο, 
χαὶ ὁ πύργος κίτρινος. 
“(Πεπόνι),. 3 
900. 


᾽Απὸ χκούρθουλο νερὸ, 
χι) ἀπὸ κῶλο ὀπωριχὸν 
χαὶ ἀπὸ τὴ γῆ βοτάνι 
χάθε τόπος δέν το κάνει. 
(Κρασὶ, αὐγὸ, ῥύζι). 
δο1. 
Τραθώ τὴν ἀντεροῦλά µου 
αχούζ ἡ Θοδωροῦλά µου. 
(Καμπάνα). 
Φδλ. « 
Σγουμπὸς ὁ πατέρας, 
χαλὸ τὸ παιδὶ, 
τρελλὸ τἀγγόνι. 
(Κλῆμα, σταφύλι, κρασί). 
358. . 
Κούφιος πλάτανος 


βοὴ µεγάλ). | 
δο (Τούμπανο). 
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904. 
Στρογγυλό εἶμαι σὰν αὐγὸ, 
μὰ γὼ αὐγὸ δὲν εἶμαι. 
τὰ φύλλα µου εἶνε σὰ δεντρὸ 
-.μὰ ᾿γὼ δεντρὸ δὲν εἶμαι, 
-(Ἀγκινάρα). 
δὸδ., 
Στραθοχούζουλ’ εἶν ἡ µάνα 
καὶ πανώρῃα ἡ Δεχατέρα, 
καὶ δαιμοναριὰ ᾗ ἐγγύνα. 
κ΄ ἡ ζεγγόνα τἀρλαντοῦ. 
(Κλῆμα, σταφύλι, κρασὶ, σπίρτο). 
960. | 
Κῆπος μαχρὺς 
κήπος πλατὺς, 
Χίτρα πολλὰ 
καὶ δυὸ μεγάλα, 
. . (Οὗρανὸς, ἥλιος, φεγγάρι). 
9607. 

Σχοιυιὰ ἁπλόνω, 
χουθάρια μαζόνω, Κο), 
968, 

Χίλιοι μύριοι χαλογέροι 
τὴν αὐλή µου χατουρᾶνε.. .- 

(Ῥέχεαις). . . 
9δ9. 

΄Ασπρος ἐγεννήθηχα, 
μαῦρος ἐκατάντησα 
καὶ «τὰ γεράµατάµου 
κουνιοῦνται καὶ τὰ ᾿δόντια µου. 

(Βυλοκέρατο). ᾿ 


ι 
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40. 
Ἔέρω μιὰ γριὰ µάνα χαὶ τὴν τζεµμπέρα της ποτὲ δέν Ἐην ἀλλάζει. 
(Ἐλτά). 
941. 


Ἄψυχος φυχὴ δὲν ἔχει 
καὶ τοῦ χάρου τῇ φωνή ἔχει. 
(Τουφέκι).- 
φά.}. 
Γυρίζει κήσμο καὶ ντουνιᾶ 
ὲ θάλασσα καὶ ᾿κὲ στεριὰ, 
χὺ ἀπὸ βουνὸ γκρεμίζεται, 
πέφτει καὶ δὲν τζακίζεται. 
«Ἠλιοο). 


343. 
᾿Σὰ νιάρχος' νιάρχος ἔρχεται, 'σὰ νιάρχος καταιξαίνει 
χαὶ σὰν χαλὸς πρχμματευτὴς σηκόνεται καὶ φεύχει. 


(Κατσαχνιά). 


944. 
Κομμάτι παλχγομπάλωμα 
πάει τὰ πέλαγα περνᾶ 
καὶ τοῦ βασιλιᾶ μηνᾶ. 
(Γράμμα). 
940. 
Τὸ μασὶ, τὸ μασιστῆρι 
ποῦ μαχαῖρι δέν το πιάνει 
οὖλος ὁ κόσμος τῶφαγε 
χι ὁ βασιλιᾶς χι ὁ ῥήγας. 
(Γάλα). 





δέ ΜΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΕΤΑ, 


940. 
Ἡ θειά μ’ ἡ δρεπανόρραχη τρυπᾷ τὴ γῆ καὶ Ῥγαίνεις 
(Φτέρη). 
847. 
Ὅ γυιός μ ὁ : κοντοθόδωρὸς 
χοντοπάλουχα βαστεῖ 


ἑχατὸ κ᾿ ἑχατοστή. 
(Σκαντζόχοιρος). 


948. 
0 γυιός μου ὁ κοντοθόδωρος 


χοντοπάλουχα βαστεῖ, ᾿ 
περπατεῖ καὶ χραίνει 
Ἱοτὴ γῆ, τὸν οἰχουμένη. 
(Στατἑρι). 
949. 
Στέχ᾽ ἡ μοῦλα µουλωμένη 
. 3 - 9 
καὶ μιλοῦν τὰ σωθικά της. 


(Τὸ σπίτι κ᾿ ἐκεῖνοι ὅπου κάθουνται μέσα). 


300. ᾿ 
Μιὰ λίγερη, μιὰ µπίγερηρ μιὰ πρασινοφοροῦσα 
εἰς τὸν ἀέρα κάθεται, τοὺς ἄγεους προσχυνάει» 
(Καντήλι). 
ο]. 


Κομμάτι παληομπάλωμα μιὰ φαμελιὰ σκεπάζει. 


(Κόττα κλωσσοῦ). 


Ν. Ὁ. ΠΟΛΙΤΗΣ. 
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ΑΝΤΑΠΟΚΡΕΙΣΙΣ. 


ὍΑπὸ τῆς ἐκδόσεως τοῦ παρελθόντος φυλλαδίου ἔστειλαν ὕλην 
πρὸς δηµοσίευσιν εἰς τὸ γραφεῖον τῶν ᾿Αναλέκτων οἱ ἑπόμενοι, 
Ἐκ τῶν τακτιχῶν μελῶν τοῦ Συλλόγου 
Μ. Π. Λάμπρος Οημείωσιν περὶ τῶν κατὰ τὴν ἡμέραν τοῦ ἁ' 
γίου Ἰωάννου ἐθίμων. 
Ν. Γ. Πολίτης ὃδ δημώδη αἰνίγματα. 
ο Ἐλ. Ῥ. Ῥαφαλλ δ0 δημώδη αἰνίγματα. 
"Ἐκ τῶν ἐπιτίμων μελῶν | 
Θ.᾽Αϕεν τούλης {ὲκ Πειραιῶς).4 ἆσμα δημοτιχὸν ἐκ τοῦ 
ὄρους Πηλείου Θεσσαλομαγνησίας. 
Ν. Δραγούμης 18 δημώδη αἰνίγματα. --- Γ)λωσσάριν .Θη- 
ῥραϊκὸν ὑπὸ Ἰ. Δεχιγάλλα. ----Ἑλωσσάριον Λεσθιαχκῆς ἐκ 290) λέ- 
ξεων καὶ φράσεων. 
Ἐκ τῶν ἔξωθεν τοῦ Συλλόγου λογίων 
Δ. Βαρδουνιώτης 325 αἰνίγματα. | 
χ. Ναούνης ὅλ παροιµίας Θεσσαλοηπειρωτικὰς καὶ Κυθηρίας. 
Δ,. Ποταμιάνος 36 αἰνίγματα. 
Αλ. Ῥ. Ῥα φαὶλ 24 αἰνίγματας 
Δ. ]. Φέρμπος (ἐκ Κρήτης) 34 αἰνίγματα. 
Α. Χούμης (ἐκ Σύρου) 97 παροιµίας. --- 30 αἰνίγματα. 


ϱ γραμμ.ατεὺς 
ΣΠ. Π. ΛΑΜΠΡΟΣ. 
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ΕΙΑΗΣΕΙΣ.. 


Λ'.) Σημειοῦμεν καὶ ἐν τῷ φυλλαδίῳ τούτῳ ὡς ἐν τῷ τῶν παροιμιῶν 
δτι οὐδόλως ἐδιστάδαμεν νὰ δηµοσιεύόωμεν καὶ ἐκεῖια τῶν αἰνιγμάτων 
ὕσα φαίνονῖαι ὑποχρόπτοντα ἄσεμνον ἔννοιαν. Τὰ Νεοελληνικὰ ᾿Ανάλε- 
κτα, ἐπαναλαμθάνομεν, δὲν (προτίθενται τὴν διάδοσιν ἠθικῆς διδασκαλίας, 
ἀλλὰ τὴν κατάδειξιν τοῦ χαραχτῆρος καὶ τῆς πνευματικής καταστάσεως 
τοῦ ἑλληνικοῦ λαοῦ: ᾿Βσφαλμένως δὲ μέχρι τινὸς ἑνομίζετο ὅτι ἡ συλλογὴ 
τῶν προϊόντων τῆς δημώδους Φιλολογίας ἑκάστου ὄθνους σκαπεῖ τὴν. διὰ 
τούτων διαµόρφωσιν τοῦ λαοῦ, καὶ τοῦτο ἐθεωρεῖτο ἀποχρῶν λόγος πρὺς 
ἀποθολὴν τῶν ἀσέμνων' ἀλλὰ τῆς δαθμιαίας αὐτῶν ἐξερευνήσεως λαθού, 
σης ἐπιστημονικὸν χαραχεήρα κατθδείχθη ὅτι δὲν πρέκεί Καὶ ταῦτα νάκορ. 
ῥίπτωνται ὡς συντείνοντα εἷς τὸν καθ᾽ ὅλου χαρακτηρισμὸν τοῦ ἔθνους. 

Β’.) Την ὕλην τοῦ παρόντος φυλλαδίου παρέσχον οἱ χύριοι 

Δ.Βαρδουνιώτης ἀρ. αἰνιγμ. {11---ἰδέ. 

Ν. Δραγούμης ἀριθ. }42---ὔ9. 

Π. Ζερλέντου [ἐκ Σύρου) ἀρ. 1-94. 

Σ. Π. Λάμπρος ἀρ. 186-189. 

θεµ. Μῆρτσος (ἐκ Σύρου) 1ὅ5---11δ. 

Ν. ΓΡ. Πολίτης ἀἁρ. ὃὰ1---9δΙ. 

Δ. Ποταμιάνος ἀρ. 352--509. 

Ἐλ. Ῥαφαὶλ ἀρ. 5ἱ5--δ360. 

Α. Μ. Ταταράκης ἀρ. 9ὔὅ--- 104. 

Γ. Σταμούλης ἀρ. 90{---οἱ 2. 

Δημ. Φέρμπος {ἐκ Κρήτης) -ἀρ. {0ὔ---141. 

Παρατηροῦμεν δὲ ὅτι ἐν τῷ φυλλαδίῳ τούτῳ δὲν ἐδὴμοσιεύθησαν δι’ ἕλ- 
λειφιν χώρου πάντα τἀπεσταλμένα ἡμῖν αἰνίγματα, προτιµηθέντων τῶν ἁρ- 
χαιοτέραν ᾿Κρονολογίαν ἀποστολης ἐχόντων. 

Γ’.) Διὰ τοῦ προσεχοῦς φυλλαδίου τῶν ᾿Αναλέκτων θέλει δημοσιευθῆ 
ΧρονικὸνδΔρυοπίδος, σταλὲν τῇ ἐπιτροπῇ ὑπὸ τοῦ ἐν Ἄρεο- 
πόλει ἑλλογίμου κ. ᾿Αθανασίου Πετρίδου. Σημειοῦμεν δ᾽ ἐνταῦθα ὅτι τὸ 
τεῦχος τοῦτο ἔσται τὸ πρῶτον ἰδιαιτέρου µέρους τῶν ᾿Αναλέκτων, περι- 
λαμθάνοντός ἀνέκδοτα χειρόγραφα. Καὶ τὸ μὲν πρῶτον µέρος ἑκάστου τό- 
µου τῶν Νεοελληνικῶν ᾿Αναλέκτων θὰ σύγχηται ἑκάστοτε ἐξ ἑπτὰ φυλ. 
λαδίων, τὸ δὲ δεύτερον ἐκ πέντε. 





ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΝ Α. ΚΤΕΝΔ χαὶ Σ. ΟΙΚΟΝΟΜΟ)])., 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΣ ἘΚΔΙΔΟΜΕΝΑ 
χπο 


| ΤΟΥ ΦΙλΛΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΠΑΡΝΑΣΣΟΥ, 


ΕΠΙέΤΑΣΙΑ. ΕΠΤΑΜΕΛΟΥέ ΕΠΙΤΡΟΠΗΕ. 


΄ 


ΤΟΜΟΣ2ΖΑ. ΟΚΤΩΒΡΙΟΣ 1811. ΦΥΛΛΑΔΙΟΝ Ε. 








ΔΗΜΘΟΔΗΙ ΑΑδ Τὰ, 





Ι. ν ἀρχινήσ μὴ γλῶσσά µου τραγούδια νἀραδιάσῃ 
τὸν ἄγγελο μὲ τὰ φτερὰ θὲ νά τον καταιθάση. 

ὢ, ΑΛνάθεµά σε, ζενιτειὰ, ἐσξ΄καὶ τὰ καλά σου’ 
πλειότεραις εἴν ᾗ πίκραις σου παρὰ τὰ διάφορά σου. 
Πρόλ. Λιανοτράγουδα ἦτοι συλλογὴ διστίχων δημοτικῶν ἀσμάτων 

κτλ. Ἔκδοσις δευτέρα. ᾿Αθήνησι. 1868. ---- σ. 10. 

ὃ. ᾿Ανάθεμα κι ἂν δὲν πονῶ κι ἂν δὲν ἀναστενάζω, 

κι ἂν δέν µε σφάζει τὴν καρδιὰ ὁ πόνος καὶ φωνάζω. 
Πρό. Λιαν. σ. 10. 
9 10 ἃ Ἴ -- / ’ 

4 Αγάύεμα τη μάνα σου και τη µαστορισσα σου 

᾿ποῦ σ’ ἔμαθε τὸν ἀργαλειὸ, κ᾿ ἐλυῶσαν τὰ βυζιά σους 
’ 9 9 , 

δ. Άνοιζε τἀχειλάκι σου καὶ πέ µου μιὰν ἀλήθεια' 

μὲ τὰ σωστά σου μ ἀγαπᾶς Ἡ μὲ τὰ παραμύξεα ; 
ιο ῃ 

θ. ΆΑνοιχτο, μάτια µου, ἄνοιχτο τὸ κρουσταλλένιο τζάμι, 

᾿πῶχω δυὸ λογια νὰ σοῦ ᾿πῶ, καὶ σφάλισέ το πάλι, 


{7 
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1. ἍΛ᾿λνοῖζαν τὰ οὐράνια κ᾿ ἐθγῆκαν τρεῖς ἀγγέλοι, 
ἐθγῆχε καὶ προχήρυξι ὃπ᾽ ἀγαπᾷ νὰ Ἱπαίρυῃ. 
δ. Αλήθεια λὲς, πουλάκι µου, ἐχειὸ ᾿ποῦ βάν ὅ νοῦς σου 
ἐγὼ θὰ γίνω, µάτια µου, τζελάτης τοῦ κορμιοῦ σου. 
9. ἍΛ᾿Λναστενάζω, βγαίν' ἀχνὸς, µαυρίζει µου τὰ ῥοῦχα" 
| δέν µου τἀσπρίζει τὸ νερὸ ᾿σὰν τὴν ἀγάπη ᾿ποῦχα. 
Ἀ0. ᾿Αναστενάζω ἀπὸ χαρδιᾶς καὶ µέσα βράζει ὁ πόνος, 
χι ὁποῦ μᾶς ἐξεχώρισε νὰ µή τον εὗρ᾽ ὁ χρόνος. 
Πρόθλ. Λιαν. σ. 12. 
ΛΙ. Απόψε νὰ μὴ κοιμηθῇῆς, µόν νά µε καρτηρέσης 
βάστα τὸν ὕπνο δυνατὰ ὅσῳ κι ἂν ἠμπορέσης. 
Πρθλ. Αιαν. σ. ΑΛ]. 
19. Απόψε τὰ μεσάνυχτα δυὸ ὥραις νὰ ξημερώση, 
ἔχασα τὸ φεσάχι µου ᾿«τὴν ἀργυρῆ σου στρῶσι. 
Ἄδ. Αν ἀρχινήσω» ᾽μάτικ µου, γιὰ νά σου ᾿πῶ τραγούδια, 
θὰ στολιστῆς, θὰ πλουμιστῆς ᾿σὰν χάµπος μὲ λουλούδια, 
14. Αν ἀρχινήσ ἡ γλῶσσά µου γιὰ νά σου τραγουδήση, 
ἀπ᾿ τὰ ποδάρι« «τὴν κορφὶ θά σε µοσκοστολίση. 
45. ᾽Αϕῆτέ µε τὸν δυστυχῆ νὰ μὴ παραλογίσω, 
μὴν ᾿πάρω ὄρη καὶ βουνὰ κ ἀδικοθανατήσω. 
40. Αχ! τὸ βαρυορροίζικο μὲ τὰ πολλά µου πάθη . 
ὲ μιὰ μηλιὰ ἀκούμπησα, κ΄ ἐχείνη ἐμαράθη. 
17. Αὐτὸ τὸ ἄχ ὅταν τὸ ᾿πῶ τὰ σπλάγχνα µου πονοῦνε" 
χαμμιὰ βραδειὰ Ἰοτὴν Χλίνη µου νεκρὸ θὲ νά μ’ εὑροῦνε. 
Πρόλ. Λιαν. σ. 94.᾽ 
1δ. Λὐτὰ τὰ μαῦρα ᾿πῶθαλες δὲν τἄδαλες γιὰ λύπη, 
μόν τᾶδαλες γιὰ ὠμορφιὰ καὶ γιὰ τὸ ζαριφλίκω 
Πρόλ. Λιαν. σ. 34. 
49. ᾿Ασπρη, κατάσπρη κι ἄνοστη ᾽σὰν πατηµένο χιόνι, 
μελαχροινὴ καὶ νόστιμη γλυκειὰ 'σὰν τὸ πεπόνι. 
Πρθλ. Λιαν. σ, 31. 
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Ῥ0. ᾿Αγάπησα καὶ τί ἔκαμα; Τῆς γῆς τὴν ὄψι ἐπβρα, 
ποῦ χύσµου τὴν κα τάχρισι καὶ πάλι δέν 6) ἐπῆρα. 
Πρθλ. Άιαν. σ. ἆ. 
ϱΊ. ᾿Αγάπηδα χ ἐγὼ ὁ ὀρφανὸς ἕν ἄγουρο λεμόνι, 
κι αὐτό μοῦ το ζηλέψανε οἱ ἄσπλαχνοι γειτόνοι, 
29. ᾿Απ' ὅλα τὰ πετούµενα ὁ ψύλλος ἔχει χάρι, 
᾽ποῦ τριγυρίζει τὰ βυζιὰ 'σὰν ὄξιο παλληκάρι, 
Πρθλ. Λιαν. σ. 1ὔ. 
3ὃ. ᾿Απὸ τὴ Φφενέστρα πέφτω, πέφτω γιὰ νὰ σκοτωθῶς 
κ᾿ ἡ ἀγάπη µου φωνάζει" πιάστε τον γιὰ τὸ Θεό. 
Πρόλ. Λιαν. σ. 16. 
24. Λ᾿Αντάμα νὰ Ἰπεθάνωμε, μαζὴ νὰ ᾿θΥῇ ἡ ψυχήµας 
κύ ἀγκαλικσμένο νὰ Ἰβρεθῇ «τὸν ἆδη τὸ χορµί µας. 
Ωῦ. Αὐτὸ τὸ λέει ὁ Σολωμὼν, τὸ λέει καὶ τὸ Ψαλτῆρι, 
ὅποιος θὰ ᾽παντρευτῇ μικρὸς, μεγάλος θὰ πατίρη, 
20. Λ᾿Αγάπα µε θεοτικὰ χι ὄχι µαργιολεμμένα, 
γιατὶ θὰ νάρθη ἕνας καιρὸς νὰ καίγεσαι γιὰ μένα. 
27. Αν δέν σε χάµω νὰ γενῆς Φράγκος μὲ τὸ καπέλλο, 
ἐσὺ νά µε παρακαλΏς κι ἐγὼ νὰ µή σε θέλω ! 
Πρόλ. Λιαν. σ. δ. 
38. Ἅ᾿Λνάθεμά σε, ὕπνε, ποῦ μ᾿ἀποκοίμισες, 
ὁποῦ εἶδες τὸ πουλί µου καὶ δέν μ’ ἐξύπνησες. 
30. ᾽Αντίχρυ µου κι ἁγνάντια µου κάθεται ἡ ποθητή µου 
καὶ χήµπους, κόμπους ἔρρεε τὸ ἵδρω ἀπ᾿ τὸ κορμί µου. 
Πρθλ. Λιαν σ. Ίὄ. 
80, ᾿Αρρώστησ ὁ χλωρὸς βλαστὸς, ὦ Παναγιὰ, καὶ δός του 
τὶ ἀπεθυμᾷ ἡ καρδούλα του καὶ λέει ὁ λογισμός του. 
94). ἍΑσπρη µου, κρίνε, χρῖνέ µε τί χρένοµαι ἀπ' ἁτός µου, 
τί ἀπ ὅσαις μ’ ἀγαπήσανε ἐσ᾽ εἶσαι ὁ θάνατός µου. 
93, ᾿Ασπρ εἶσαι, ἄσπρη φαίνεσαι κι ἄσπρ εἶν᾽ ἡ φορεσιά σου; 
λουλούδια ξεφυτρύνουνς ἀπ᾿ τὴν περπατησιά σου. 
Ἡρθλ. Άιαν, σ, 11. 
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, α σγλρο μα ρ / ῥ 
Αντίκρυ µου εἶν᾽ ἕνα πουλί στέχει χαί µε τηράζει 
καὶ τῶπιχσε παράπονος καὶ δέν µε κχουθεντιάζει. 
᾽Απὸ τὴν πόρτα σ) ἀπερνῶ, τὰ ᾽μάτικ χαμηλόνω, 
τὸ κάνω γιὰ τὴν γειτονειὰ, νὰ µή σε Φανερόνω, 
λὐτὰ τὰ ᾽μάτια τὰ ὤμορφα εἶν᾽ τῇ χαρδιᾶς µου ἡ κλέφτης, 
χι ἂν δὲν πιστεύῃς ῥώτησε νὰ σοῦ το ᾿πῇ ὁ καθρέφτης. 
Αὐτὰ τὰ ᾽μάτιχ τὰ ὤμορφα σύντα στρυφογυρίζουν 
θάνατο δίνουν ζωντανοῦ, νεκροῦ ζωὴ χαρίζουν. 
ἼΑσπρη µου, ῥοῦσα καὶ ζανθὴ, βιόλα µου καὶ κανάκε, 
πολλαὶς τσὴ χάραις σἔδωχε, ᾿ποῦ ὁ Κύριος δόξα νάγη. 
”Ασπρο γαρουφαλλάκι µου, πότε νὰ κοχκινίσῃς, 
’ ᾿ η 9 / ο 7 ῤ , 
ποτε νὰ ειπῇ τἀχεϊῖλι σου : ελα να µε φιλήσῃςν 
"Αστρα στολίδια τοὐρανοῦ, ποῦ φέγγετε ὅλη νύχτα, 
νὰ πῆτε τῆς ἀγάπης µου γιὰ δαύτηνε πῶς Ἴρθα. 
Πρθλ. Λιαν. σ. 39. ' 
᾽Αγέρα κάνουν Ἡ στεριαὶς χι ὅλα τὰ δένδρα σειῶνται) | 
κρίμα εἶν τὰ δυό σου μάγουλα πῶς δὲν γλυκοφιλιώνται. 
Ἡρόλ. Λιαν. σ. ὃ. 
"Ασπρο ᾿ποκάμισο φορεῖς ῥαμμένο μὲ μετάξι 
καὶ τὰ φτερὰ σοῦ λείπονται, Χόρη µου, νὰ πετάξης. 
"Ασχωσε πέτρ ἀπὸ τὴν γῆ χ' ἐγὼ μιά πετροπούλα, 
κ᾿ ἐσὺ ἄλλον νέο νἀγαπᾷς κ’ ἐγὼ ἄλλη κοπελούλα. 
᾽Αγαπημένη τῶν πολλῶν, χάµε νὰ "θρῆς ἀἴτέρι, 
τί ὁ χειμῶνας ἔφτασε καὶ πάει τὸ καλοχαῖριο 
"Ασπρη τρανταφυλλένια µου χι ἄσπρη Υαρουφαλλένια, 
Ἱςτὸν κόσμον ἐγεννήθηχες τυράγνισι γιὰ μένα, 
᾽Αϕίνω σου καλὴ νυχτιὰ τρετσέντο μίλλα βόλτε 
καὶ μὲ τὸ καλονύχτισµα σ᾿ ἀφίνω µπόνα νόττε. 
. Α --. , ἆ .θ: / . ἄ / μα 
ονί ἔφαγες, µ. ἀρνήθηκες, κατσίχι χι ἄφησές µε 
σὰν τί καχὸ μοῦ ᾿γνώρισες καὶ ἀπαρνήθηκές µε ; 
Πρθλ. Λιαν. σ. {9. 
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ν 9 9 η α) 
Άμοιρος ἐγεννήθηκα χαὶ χαχοµοίρης είµαι. 
Ν , σ - 
τοὴ στράταις ὅλαις περπατῶ καὶ δέν µε μελετοῦνε. 
᾽Ανοΐχτε φύλλα τῆς καρδιᾶς καὶ κάµερη νὰ γένη" 
φεῦγα, πολυαγαπητὴ, γιατὶ καινούρια μπαίνει. 
Αυτὰ τὰ ῥοδομάγουλα χαὶ τὰ τρανταφυλλένια 
μὲ χάµανε χε ἀρνήθηκα τὴν µάνα Ἰποῦ μ᾿ ἐγέννα. 
΄Λστρη ᾿ποῦ ᾿ὀγαίνεις τὴν αὐγὴ χι’ ὄντας γλυκοχαράζῃ, 
τὰ φύλλα τῆς καρδούλας µου ὅλα τἀναγαλλιάζεις. 
ν - , ῃ 
Αστρη ᾿ποῦ βγαίνεις τὴν αὐγὴ, τὸ μεσημέρι ἥλεε, 
καὶ ποῦ εἶν τὰ λόγια π᾿ ἔλεγες ὅταν μ’ ἐγλυκοφίλειες ; 
᾽Αγάπαε τὴ μανούλα σου, ἀγάπαε κ᾿ ἐμένα 
9 | Ν 4 , 9 2» 4 νο 
κύ ἂν ἔχης δυὸ ᾿ποχάμισα δός µου χ᾿ ἐμὲ τὸ ἕνα. 
᾽Αγάπα µε γιὰ τὸ Θεὸ, κάµε γιὰ τὴν ψυχή σου, 
καὶ μή μ. ἀφίνῃς νὰ χαθ, γιατ᾽ εἰν ᾿ντροπὴ δική σου. 
, , Ν / / 0) 
Αγάπη µου, τὸ Φεσι σου μην το παραιανονης» 
σοῦ πέφτουν τὰ μυριστικὰ κι᾿ ἐμένα θανατόνεις. 
9 ρ ὃν ο -- 3 9» ν ῃ 
Αγάπη µου αὐτοῦ ᾿ποῦ πᾶς πάρε χι ἐμε κοντα σου 
, Ν / η , 
νά σου κρατῶ τὸ φέσι σου χαὶ τὴν σιψὀθεργά σου. 
9 , ’ 5 / "ο" ν “ 
Αγάπα µε; ψυχούλα µου, χι ἐγὼ δέν ο απαρνωύµαι 
χι οὖδε κ΄ εἰς τὸν πνεμματικὸ δέν το ξομολογοῦμαι, 
9 / λ 5» ο) Ν λ 1 
Ανοϊζτέ ταις ταὶς κάµαραις το ἀπάνου καὶ τοὴ κάτου, 
γιὰ νὰ διαθῇ ὁ βασιλειᾶς μὲ τὴ βασίλισσά του. 
᾿Απόψε τὰ μεσάνυχτα ᾿ξυπνῶ μὲ τὸν ἀγέρα, 
βρίσκω τὸν κορφο σο» ἀνοιχτὸ καὶ λέω πῶς εἶνε ᾽μέρα; 
Αὐτοῦ, ψυχή µου, ᾿ποῦ θὰ πᾷς θυµήσου µε κ’ ἐμένα, 
χαθὼς ἐγὼ θὰ καίωµαι ᾿ςτὰ βάσανα γιὰ σένα. 
Ἶὰς χαΐωμαι, ἆς φλογίζωµαι κ᾿ εἰς τὸ καµίνι ἂς βράζω 
καὶ πόνους ἂπ᾿ τὴν κόλασι γιὰ σένα ἆς δοκιµάζω, 
Ἶς ἐρχόσουνε, πουλί µου, χαὶ ἆς ἤθελε βραχῆς' 
εἶχα ῥοῦχα νά σου δώσω, τόπο γιὰ νὰ κοιμηθῆς. 
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Αχ ! ψυχή μου, πῶς ᾽πομέγεις  ἀπορῶ το πῶς ᾽μπορεῖς 
πάντοτε βασανισµένη καὶ μὲ στενχγμοὺς νὰ ζῆς, 
Λὐτὰ τὰ ῥοδομάγουλα ᾿ποῦ 'σὰν τὸν ἥλιο λάμπου, 
µαραίνουν τὰ τραντάφυλλα, τὸ στολισμὀὸ τοῦ κάμπου. 
Αν ἀπεθάνω καὶ θλιφτῆς, χάρι δέν σ) το γνωρίζω" 
τώρα ᾿ποῦ ζῶ θέλω νὰ ἰδῶ τὰ ᾿ποθυμῶ κὺ ὀλπίζω. 
Λὐτὸ τὸ µπράταο τὸ παχὺ νὰ τῶχα μαξιλάρι 

ποτὲ δὲν ἐφοθόμουνε ὁ Χάρος νά µε πάς. 
ἸΑϕίνω σου χαλὴ νυχτιὰ, μηλιά µου φουντωμέν», 

κ΄ ἐγὼ θὰ πάω νὰ καιμηθῶ μὲ τὴν καρδιὰ καὔμένη. 
ΑΑντίχρυά μ’ εἶν ὁ ἔρωτας καὶ τᾶρματα μοῦ δείχνει’ 
βαστᾷ φωτιὰ ᾿νυπόφερτη χι ἀπάνω µου τὴ ῥίχνει, 
᾽Αϕίνω 6ου καλὰ νυχτιὰ, ῥουμπίνι, πέτρα φίνα, 
πορτογαλλιά µου φουντωτὴ, Χχλησιὰ μὲ τἅγιο βῆμα. 


᾽Απὸ τὴν πόρτα σ) ἀπερνῶ καὶ λέω καλησπέρα, 


' νε , ε / ’ ἡ Ν , 
κ΄ ὁ σχύλος ὁ πατέρας σου βγαίνειμὲ τὴ µαχαίρα. 
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᾽Αρρώστησα, ζαρρώστησα κ᾿ ἔπεσα νὰ πεθάνω, 

καὶ σὺ δὲν ἦλθες νά µε ἰὰῇς ᾿«τὸ θάνατό µου ἀπάνω, 

᾽Αλλοίμονο, τὰ πάθη µου χανένας μὴ περάση 

οὐδὲ καράθι ᾿ςτὸ ᾽γιαλὸ οὐδὲ πουλὶ ᾿«τὰ δάση. 
Λιαν. 6. θ. ----Ῥ88δΟἩ σ. 486, ἀρ. 98. 





Βασιλικὸς Ἰςτὰ κάτεργα καὶ ᾿δυύσμος ςτὰ χαράθια, 
ο ν 9 . ν μμ. Α 9. / . 
ώρα καλη ᾿εταίς ὤμο[φαις Χαι Ὑγυιὰ Ἱςτὰ παλληκάρια. 
Ῥαρέθηχα τὴ νειότη µου, δὲ θέλω τὴ ζωή μου, 
τὸν ἀγγελό µου καρτερῶ νὰ ᾿πάρη τὴν ψυχή µου. 
Βαρειὰ, ψυχή µου, μῶρχεται, φαρμάκι χαταπίνω 
«ὄντας τὸ συλλογίζωµαι ᾿ποῦ φεύγω καί σ᾿ ἀφίνω, 
Ῥάρχα ψαριανὴ θὰ γένω, 
νά σε πάρω νὰ παγαΐω, 
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ΝΕΟΒΑΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


Βάρειε µε μὲ τὸ μαχαῖρι, 
μὲ τὸ παχουλό σου χέρι. 
".Βουρλίζομαι γιὰ τὸ Θεὸ, 
γιὰ δυὸ ματάχια 'π᾿ ἀγαπῶ. 
᾿Βάλθηχες νά µε ζουρλάνης» 
μὲ τὰ νάζια ᾿ποῦ µου χάνεις. 
Βρέχει ὁ Θεὸς καὶ βρέχοµαι, χιονίζει κ᾿ ὄξω μένω, 
γιὰ σένᾳνε πουλάχι µου ὅλα τὰ ὑπομένω. 
Πρθλ. Λιαν. σ. 90. 





Γιὰ σένα μὲ χτυπήσανε, γιὰ σένα μὲ μισοῦνε, 

9 0 -- δε δὲ ῤ , ιὸ - 
γιὰ σένα καὶ τἀδέλφικ µου 9ὲν θέλουν νά µε {δοῦνεο 
Γιὰ σένα μὲ σχοτώσανε, ἔθγα καὶ σὺ καὶ κλάψε, 

ν / 4 ον / ν , ῃ 
χαὶ ᾿πάρε ἀπ᾿ τὸ αἷμά µου καὶ τὰ μαλλιά σου βάψε. 


Γιά ἰδές µε πῶς κατάντησα ᾿ποῦ ὁ χόσµος μὲ λυπᾶται 


χ᾿ ἡ ἄσπλαχνή σου ἡ καρδιὰ δέν µε φυχοπονᾶται, 
Γιὰ ἰδές µε πῶς ἐγίνηκα μαῦρος 'σὰν τὸν ἀράπη" 
δὲν εἶμ᾽ ἀπὸ τὴν ἀραπιὰ, μόν εἶμ' ἀπ᾿ τὴν ἀγάπη. 
Γιὰ σένα κλέφτη μ εἴπανε, γιὰ σένα νυχτοπάτη, 
γιὰ σένα μοῦ τὴ δώσανε τὴ μαχαιριὰ Ἐςιτὴν πλάτης 
Γιὰ ποιὰ ἀφορμὴ δέν µου μ,λεῖς, νάξερα τὴν αἰτία 
νάδινα τσῆ λαρδούλας μου μικρὴ παρηγορία. 

Γιὰ τί ἀφορμὴ εράθηκε, κόοη, ἡ Ὑαρουφαλλιά σου, 
...- 9 .9 » ἵ λ ; 

ποῦ σὺ τὴν µοσκοπότιζες γάλ᾽ ἀπὸ τὰ βυζιά σου } 
Γαρουφαλλιά µου τρίκαρδη, ποὺσαι Ἰιτὰ κεραμίδια, 
νὰ φίλουνα τὸν ποτιστὴ τὰ μάτια καὶ Ἰ.τὰ φρύδια. 

Πρθλ. Λ.αν. σ. 90. ΄ 
Γιατί ψυχη, γιχτὶ, καρδιὰ, γιατί ἔτσι χέρι χέρι 
[-ὖ χα χε 9 ῃ 2 γὶ χ ρ χ ρ 

μοῦ ἀποδιώχνεις τὸ φιλὶ, γλυχώτατό μ’ ἀἴτέρι; 

Γιὰ ξύλα πᾷς, ἀγάπη µου, μὲ τὴ ᾿γειτόνισσά σου’ 
μη σε-πλανέσῃ ὁ λογισμὸς καὶ πῆς τὰ μυστικά σου. 
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ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ: 


Γιατί, μωρὴ, τὸ ἐπίστεψες πῶς εἶχα νά σε πάρω ; 
προζενητάδες ἔστειλα γιὰ νά σε κογιονάρω. 

Γιὰ σένα γεννήθηκα, γιὰ σένα θὰ πεθάνω» 

χιὰ σένα θὲ νὰ στερηθῶ τὸν χόσµο τὸν ἀπάνω. ΄ 





Δὲν θυμᾶσαι, ἀνάθεμά σε, λόγια "ποῦ ᾿μιλήσαμε, 

νά σε ᾿πάρω, νά µε ᾿πάρης καὶ µαζη νὰ ζήσωμε ; 

Δακρύσανε τὰ ᾽μάτια µου τὴ θάλασσα νὰ βλέπω, 

τοὺς γεμιτσήδες νὰ ῥωτῶ κ᾿ ἐσένα νἀπαντέχω. 

Δὲν εἶμαι δέντρο νὰ κοπῶ, τὴ γῆ νὰ γονατίσω, 

μόν᾽ εἶγ᾽ ἀγάπη καὶ σεθντὰς καὶ πῶς νά το φτουρήσως 

Δὲν εἶνε κρίμα νὰ διφῶ κ᾿ ἡ βρύσι νᾶν) ὀμπρός µου, 

νερὸ νὰ μὴ ᾽μπορῶ νὰ πιῶ γιατὶ εἰν ὁ θάνατός µου» 
Πρόθλ. Λιαν. σ. ὅθ. 

Δασκάλισσά µου ζάχαρι, δασκἀλισσά μου μέλι, 

᾿δασκἀλισσά µου κρύο νερὸ ᾿ποῦ πίνουν οἱ ἀγγέλοι. 

Δὲ θέλω νὰ πικραΐνωµαι ἢ γένη ἢ δὲ γένπ' 

γιὰ ἕνα φιλὶ ᾿ποῦ µέδωσες σφογγίζοµαι καὶ βγαίνει; 

Δὲν εἶσαι ῥοῦσα καὶ «ξανθή' ᾿σὰν πῶς θά σε ᾽παινέσω } 

μελαχροινἡ καὶ νόστιμη ἐγὼ θά σε κερδέσω, | 

Δίχως ἐσὲ, ψυχούλα µου, πῶς ἡμπορῶ νὰ ζήσω 

καὶ τῆς καρδιᾶς µου τῆς πικρῆς τὴ φλόγα Τὰ νὰ οθύσω 

Δάς µου το; όρη» τὸ φιλὶ κ᾿ ἐγὼ δέν το ᾿παινοῦμαι, 

κ’ οὐδὲ παππᾶ  πνεμματικοῦ δέν το ξομολογοῦμαι. 

Δὲν ἡμπορῶ νὰ κάμω ἀλλοιῶς, θὲ νά σε ζωγραφήσω 

/6,σε βαστῷῶ ᾿ςτὸν κόρφο µου νὰ μής σ᾿ ἀλησμονήσω. 
Πρόλ. Λιαν, σ, δ]. 

Δὲν ἤξευρα πῶς ὁ σεθντὰς χορτᾶρ εἶν' καὶ φυτρόνει, 

χ᾿ ἐφύτρωσέ µου ᾿ςτὴν καρδιὰ καὶ πλειὰ δὲν ξερριζόνει, 


ϱ-- 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 90 ὅ 


109. Δὲν θέλω ᾿γὼ παράδεισο χι οὐδὲ ψυχὴ νἀγιάσω, 
µόν θέλω τὸ κορμάκι σου νά το σφιγκταγκαλ[άσω. 

104. Δὲν ᾽μπορῶ νὰ καταλάθω τίνος εἷν ἡ ἀφορμὴ, 
'ποῦ µου σ ἔθαλε ζὲ λόγια, πλουμισμένο µου κηρµί. 


ΘΑ καπακσπσασσσας. 


{05. Ἐγώμαι ἐκεῖνο τὸ πουλὶ ὁποῦ τὸ λὲν ἀπδόνε, 
ὁποῦ πετᾷ ψηλὰ ψηλὰ καὶ πάλι χαμηλόνει. . 
106. Ἔνας θεὸς μᾶς ἔπλασε ἐμὲ χαὶ σὲ, τρυγόνα 
µαζη νά τον περάσωµε ἐτοῦτον τὸν χειμῶνα. 
107. Ἔλα γνᾶμαστε τὰ δυό μας 
νὰ περνοῦμ.ε τὸν καιρό μάς. 
1068. ἛἜσ᾽ εἶσαι κόρη το) ἀστραπῆς καὶ τῆς βροντῆς ἀγγόνι’ 
ἂν θέλῃς ῥίχτειἠχάλαζα χι ἂν θέλῃς ῥίχτεις χιόνι, 
"Ἠρ6λ. Λιαν. σ. ἆά. 
109. "Εχω τη τὴν ἀγάπη µου µέσα «τὸ πρτοκάλλι, 
καὶ μέσ Ἰ«τὸ μ,σκοκάρυδο νὰ µή την ὑπάρουν ἄλλοι, 
{ 10. ᾿Ἐπεριπλέχτηκε ὁ κισσὸς μὲ μιὰ νεραντσοπούλα, 
ἔτσι μπερδεύτηκα κ΄ ἐγὼ μὲ μιὰ Σαμιοτοπούλα. 
111. ἸΕξύπνησα μὲ τὴ χαρὰ κι’ ἀγχάλιασα τὰ ῥοῦχα, 
ἐθάρρουνα πῶς ὕτανε ἡ πρώτη ἀγάπη ᾿ποῦχα. 
{19. Ἔμαθες πῶς ἀρρώστησα καὶ πῆγα νὰ πεθάνω, 
: δὲν εἶπε ἡ μαύρη σου καρδιὰ νάρθῆς νὰ ἰδῆς τὶ κάνω, 
419. Εἶπά σου μή µε πειράζης χι’ ἄφες µε «τὸ χάλιµου, 
καὶ τὸ νοῦ µου σύ τον ᾿πῆρες ἀπὸ τὸ χεφάλι µου. 
114. Εἶσαι κοντούλα κύ (") ὤμορφη, Ἰςτὴν µπούρσα µου σὲ βάνων 
χοντὰ «τὰ ξημερώματα μοῦ φεύγεις καί σε χάνω» 
Πρόθλ. Ῥά85ούΥ σ. δ0δ, ἀρ. 308. 





(3) Ἕλλλως: σωστὴ καἰ. 


Θ00 "ΝΕΟΕλΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΑΛΕΚΙΑ. 


{1ὔ. Ἔχεις δυὸ λαμπροὺς φωστῆρες, µάτικ θεωρητικᾶ᾿ 
. Δ ε - | ο”. ν ρ 
ἀχτινοθολοῦν καὶ ῥίχνουν σαϊτιαὶς µέσ᾽ Ἱοτὴν καρδιά. 
Πρθλ. Λιαν. σ. 9. 
ν , 
ὁ - πμ, ο , ὰλ 9 
116. ἔχεις δύο μαῦρα ᾽μάτια' τριγύρω μὲ ἀσῆμι, 
σφάζουν χαρδιαὶς, καίγουν καρδιαὶς, δὲν κάνουν ᾿λεημοσύνη. 
117. ᾿Εδίψασα νὰ πιῶ νερὸ τοῦτο τὸ χαλοκαῖρι ΄ 
ἀπ᾿ ἀσημέ μαστραπᾶ καὶ χορασίδας χέρι, 
ι φ 4 / / α 
118. ΟΥ ἀπὸ τὴ φανέστρα σου, κοπέλα τοῦ Βιθάντε, 
βεργούλα τοὔἱδαχτυλιδιοῦ καὶ πέτρα τοῦ διαµάντεο 
419. 'Εσ᾽ ἀπ᾿ αὐτοῦ κ᾿ ἐγὼ ἀπ᾿ ἐδῶ οἱ δυ µαραινοµάστε, 
ἄσπρο Ὑαρούφαλλο βαστῶ καί το μυριζομάστε. 
120. να τραγοῦδι θά σου εἰπῶ' τὰ σπλάχνα μὲ πονοῦνε, 
χαμμιὰν αὐγὴ «τὴν Χλίνη µου νεκρὸ θὲ νά µε βροῦνε. 
491. Ἔνα ψηλότατο. δεντρὸ ἐθάλθηκα νὰ σώσω 
ὸ Δένὸ .” ὁ χαὶ δὲ ο. « , 
τὸ δένδρο εἰν παραφηλὸ καὶ δὲ ᾽μπορῶ νἁπλώσω. 
439. ᾿Ενύχτωσε κ’ ἐθράδυασε κ᾿ ἐχλεῖσαν τἀργαστήρα, 
καὶ βγαίνουν ᾗ μελαχροιναὶς ἀπὸ τὰ παραθύρια. 

1989. ᾿"Ετσ' εἶνε, μάτια µου, ἔτσ εἶνε, κι’ ὅπου ἀλλοιῶς τὸ λέει 
καὶ νύχτα καὶ μεσάνυχτα κι) ὁλημερῆς νὰ χλαίῃ. 
49. Εσ ἄσπρη σὰν χλωρ» τυρὶ ᾿ποῦ βάνουν Ἰςτὴ τζαντίλα, 

καὶ τὴ χαρδιὰ ἂν μοῦ σχκίσουνε µέσα σὲ βρίσκουν, σχύλαο 
έ 
135. ᾿Ηφύτεψα βασιλικὸ κ᾿ ἐπιάστηκε τάγόρι, 
να 3 ο 4 ϱ / 
κ΄ Ἄρθε καὶ μοῦ τον ἔκλεφε μιὰ πλουμιομένη Κόρη. 
Πρόλ. Λιαν. σ, ὃλ. 
1326. ᾿Εγὼ γιὰ σένα τραγουδῶ ᾿ποῦσαι ᾿ςτὸ παραθύρε, 
τῶχεις τὸ στόµα γιὰ φιλὶ, τὰ μάτια γιὰ παιγνίδι. 


ο..-. 


127. ᾿Εσ᾽ εἶσαι ἡ αἰτία τῆς ἀπονοίας µου» 
τὸ κρίµα θὲ νὰ ἔχης τῆς ἀπωλείας µου. 
148. Ἔχοψα μῆλο κόκκινο κ ἔφαα κι ἕνα σύκο, 
κ᾿ ἦρθαν ὀχθροὶ καὶ μοῦπανε Κόρη µου νά σ) ἀφήχω. 
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ῇ99. Ἔτσ) εἶνε, μάτια µου, ἔτσ εἶνε τοῦ χόσµου τὸ ζαχόνι' 
τὸν εὔμορφο τὸν ἄνθρωπο καθένας τὸν ζυγόνει. 
450. Ἔα εἶσαι μιὰ βασίλισσα ᾿ποῦ ὅλον τὸν κόσμ. ὁρίζεις, 
|. 4 ι. , Ν Δ |. ῦ 
χι ἂν θέλῃς “παίρνεις ταὶς ψυχαὶς κι ἂν θέλης ταὶς γαρίζεις. 





Λοἱ. Ζῆτα ζώνομαι μὲ ᾽φείδια, 
γιὰ τὰ δυό σου μαῦρα ᾿ϕρύδια, 
1 02. Ζαχαροζυμωμένη µου, καμαροπερπατοῦσα 
ἤθελα νά σ᾿ ἀγχάλιχζα, νά σε γλυχοφιλοῦσα. 
1 5δ. Ζωγράφε ᾿ποῦ ζωγράφησες τὸν ἅγι Κωσταντῖνο, 
ζωγράφπσ᾽ τὴν ἀγάπη μου’ χα φλωριὰ σοῦ δίνω. 
454. Ζουρλὸς ἑκαταστάθηχα ἀπ᾿ τὴ δική σου ἀγάπην 
Φλόγαις καὶ λαύραις μ.᾿ ἄναψες εἰς τῆς καρδιᾶς τὰ βάθη. 
{ 90, Ζωὴ Ἶν' χαὶ τούτη ᾿«τὸ ντουνιά{ ᾿Στὸ νοῦ σου νά τα φέρης } 
Ἐγώ νὰ σῶχω τὸ σεθντᾶ καὶ µ. ἄλλους νὰ πηγαίνης » 
450. Ζάχαρ εἶνε τὰ χείλη σου, στᾶσου νά τα φιλήσω, 
τὰ δυὸ βυζιὰ τοῦ χόρφ»υ σου ἆφσε νά τα τοιµπήσω. 





4 97. Ἠθελα νὰ Ὑενόντανε χαυγὰς ᾿οτὴ Ὑειτονιά σουφ 
ὅλοι νὰ τρέξουν ᾿«τὸν καυγὰ κ᾿ ἐγὼ «τὴν ἀγχαλιά σου. 
4 98. Ἡ θάλασσα μοῦ ᾿μήνυσε νὰ πάω νά την πλουμίσω, 
«τὸ χῦμά της νὰ κοιμηθῶ καὶ πάλι νὰ ξυπνήσω. , 
4 99. θελα νᾶτουν βολετὸ, ψυχή µου ἀγαπημένη, 
δυὸ λόγια νὰ σοῦ ᾽μίλουνε ἡ γλῶσσά µου ἡ καῦμένη, 
440. Ἴθελα νὰ ἦταν τρόπος νά μ᾿ ἀνοίγαν τὴν καρδιὰ, 
νὰ φανῇ ἡ λαθωμµατιά µου πῶχω γιατ᾽ ἐσὲ, χυρά. 
141. ᾿Βθελα νἀνθῶ τὸ βράδυ, κ’ ἔπιασε ψιλὴ βροχή" 
φὸ θεὸ παρακαλοῦσα γιὰ νά σ εὕρω μοναχή. 
η 49. Ἡ θάλασσ᾽ ἀνταρεύεται, µαλλόνει μὲ τὸ βράχο, 
μὰ ᾽γὼ μὲ τὴν ἀγάπη µου ἀγάπη πάντα τᾶχω. 
Πρόλ. Λιαν σ. θῦ. 


ος ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΕΚΕΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


445. Ἡ θάλασσα εἶνε ταπεινὴ, μ᾿ ἀγέρας τὴ φουσκόνει' 
ἔτσι κ᾿ ἐμὲ ἡ ἀγάπη µου ᾿πὸ ζήλια της καχεύνει. 





144. Ἰθέλσα νὰ κάµω μιὰ γραφὴ, τὰ πάθη µου νὰ γράφώ, 
καὶ μὲ τὴν πρώτη κονδυλιὰ ἀθχίνησα νὰ κλάφω. 
145. Θαρρεῖς πῶς εἶμαι ἄπιστος γιὰ νά σ) ἀλησμονήσω ; 
ἐγὼ θὰ νἆμαι σταθερὸς ὅσῳ νὰ ᾿ξεψυχήσω. 
140. Θέλεις το, κόρη, νὰ χαθῶ, θέλεις το νὰ πεθάνω, 
θέλεις το νἀποκοιμγθῷ ᾿«τὰ Ὑόνατά σου ἀπάνω ; 
ο---Όχι, φυχή µου, μὴ χαθῆς, μάτια µου μὴν πεθάνὴς, 
τί, ἂν χάσης σὺ τὴ νειύτη σου, ἐμένα θἀ µαράνῃς. 
Πρόλ. Λιαν. σ. Ἱ]. 
44]. Βυμ σαι ὄντας σε ᾿Φίλησα Ἰ:τὰ πέτρινα σχαλίδια, 
καί µου εἶπες : κάτσε, ᾿διάτανε, µή µου χαλᾶς τὰ φρύδια; 5 
41415. θεέ μου, νὰ ᾿γενόντανε ἡ νύχτα δυὸ βδομάδες, 
γιὰ νὰ χορτάσω τὸ φιλὶ κ κ᾿ ὅλαις ταὶς νοστιµάδαις. 
149. Θαυμάζουμαιτὸν οὐρανὸ ᾿ποῦ στέχει χωρὶς στύλο, 
θαυμάζω καὶ ταὶξ ὤμορφαις, ᾿ποῦ δέ µε κάνουν φίλο. 
440. Θεέ µου καὶ νἀπέθαινα, κι ὁ θάνατὀς µου ντο” 
καὶ πάλη νᾶτο ψέμματα νὰ ἰδῶ ποιός μ ἐλυπᾶτο. 
-. Πρ6. Λιαν.σ. 68. | } 


8-------εα 


4ὔ1. Ἰδὲς τὸ στῆθός μ’, ἄσπλαχνη, πῶς ἔχει χαταντήσει 
Αχ! τὴ φωτιὰ ᾿ποῦ μ᾿ ἄναψες ποιὸς θά μού τηνε σθύσῃ 





1ὔ2. Καρδιά µου παραποναριὰ καὶ μάτια μο) κλαὔμένα, 
εὑρῆτε ἀλλοῦ ἀγαπήσετε' τί μὲ ῥωτᾶτ) ἐμένα ; 

155. Κάλλι σαΐτα γλήγορη ἀπὸ βαθὺ λημιότη, 
παρ᾽ ἄλλος νειλς νά τη χαρῇ τὴν ἐδική σου νειότη. 

154. Κάλλιο σαΐτα κοφτερὴ, κι’ ἆς ην) κι’ ἀπὸ μαχαῖοι, 
κύ ἂν δέν σε ᾿πάρω, μάτια µου, τοῦτο τὸ καλοκαῖοι, 
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{ὐὅ. Κάλλιο σαΐτα κοφτερὴ κι ἂς Ἆν κι ἀπὸ στιλέτο, 
2». λέθ απ .ᾱ ο] δέ , , 9 
κ΄ Ἱ Φλέθαις µου νἀνοίξ-.υνε, ἂν 9ἐν σε πάρω ᾿φέτο, 
156. Καὶ πῶς μπορῶ νά τον βαστῶ τὸν ἀποχωρισμό σου, 
νὰ βλέπω ἄλλο πρόσωπο καὶ ὄχι τὸ δικό σου ; 
457. Κὺ ὡς πὀτε νά σε καρτεροῦν, κόρη µου, νά σε ἰδοῦνε 
᾿πὰ θλιθερὰ ᾽µματάχια µου νὰ παρηγορηθοῦνε ; 
« , 9 Δ ρε - 9 
1 ῦ8. Κι ὁ λογισμός σου ἂς μὴ τὸ ᾿πῄ κ΄ ὁ νοῦς σου ἁς μή το βάλη 
νάφήκω ἐγὼ τὸ χάλλη αὐτὸ καὶ νάγαπήσω ἄλλη. - 
4 ὔθ. Κάλλι ἔχω σὲ μὲ θάνατο παρ ἄλλη μὲ ζωή µου, 
γιὰ σένα ἐγεννήθηκε ᾿«τὸν κόσμο τὸ χορµί µου. 
1 00. Κατακαῦμένε ἄνθρωπε, σὰν ποντικὸς γεύνεσαι, | 
᾿σὰν τὸ λιοντάρι γένεσαι, καὶ σὰν δροσιὰ χαλιέσαι. ς 


Πρόλ. Λιαν. σ. πο, 


461. Καὶ τὰ πουλάκια χελαϊδοῦν καὶ ᾗ χότταις καρχαριῶ)ται 


͵ 
/ 


κ᾿ ᾗ ὀρφαναὶς ᾿παντρεύονται κ᾿ ᾗ χήραις Κυθερνιῶνται. 
169 . Καὶ μὲ τὸ ἄγ τί γένεται͵, καὶ μὲ τὸ βὰχ τί βγαίνει; 
ἢ ἀντάμωσις Ἠ θάνατος Ὦ ὅμτι θέλῃ ας γένγ. 
Λ 08. Κάλλια νὰ μὴ εἶχες Υεννηθῆ, μικρὴ γάχες πεθάνει, 
᾿ποῦ ἐσχλάθωσές µου τὴν καρδιὰ καὶ δὲν θὰ μοῦ την Ἰγιάνηςε 


464. Κύτταξε στήθη καὶ λαιμὸ καὶ χέρια μὲ μανίνεα, 
"χαὶ δάχτυλα μασουρωτὰ μὲ δαχτυλίδια φίνα. 

405. Κύτταξε στήθη καὶ λαιμὸ, κύτταξε ποδαράκια 

υποῦ ὅταν ᾿βρεθοῦνε σὲ χοβὸ πετοῦνε ᾿σὰν πουλάκια. 
106. Κι) αὐτά σου τὰ ζανθὰ μαλλιὰ κ᾿ αὐτ Ἡ- περπατήσιά σου 

τοῦ ἡλιοῦ το) ἀγτίναις σθύνουνε Ἡ λάμψες το) ὠμορφιᾶς σου. 
467. Κὺ ἄν πεθάνω θὲ νἀφήσω τέσσαρων παλληκαριῶ 

νά µε ᾿πάρουν, νά µε θάψουν ς ταὶς ἀγκάλαις σου ταὶς δυό, 
168. Κι᾽ ἂν ὅλα μοῦ τα ᾿λάθωσες λεῖψε ἀπ' τὴν καρδιά μου, 

γεκτὶ ἐκεῖ εὑρίσκεσαι μὴ λαθωθῆς κυρά µου. 


} ο. ς.. 


970. ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


109. Καὶ πάντα μ᾿ μὲ τὸν Ἔρωτα τὰ σίδηρα ἐπολέμου, 
καὶ καμμιχνοῦ τὰ πάθη µου δὲν τἄλεγα ποτέ µουν 


-----------μκακαακασ πα 


110, Δυπητερὰ, λυπητερὰ θὰ πάω νὰ φτιάσω µν]μα, 
νὰ ἔμπω µέσα ζωντανὸς γιὰ νἄχης µέγά χρίµα. 
Πρόθλ. Λιαν. σ. δὺ. 
174. Δαμπρὴ, εἶνε φῶς µου, σήµερα κ’ ἔλα νὰ φιληθοῦμε 
καὶ 'σὰν ἀθέλφια ᾿γκαρδιακὰ μαζὴ νὰγκαλιαστοῦμεν 
43. Λάμπρο σὲ λέν, ψ»χ2ύλα µου, Λάμπρω μὲ λεν κ᾿ ἐμένα, 
γιατὶ λοιπὸν δέ μ’ ἀγαπᾶς, ποῦ Χαΐοµαι γιὰ σένα 
118. Δυπήσου µε καὶ πρόλαθε εἰς τὴν ἀρχὴ τὰ πάθη 
προτοῦ ᾗ ῥίζαις ἁπλωθοῦν εἰς τῆς καρδιᾶς τὰ βάθη. 


/ 
Ὁοἲὔυ -.. ᾗἤ 


! 14. Ναργαριτοπλεγμένη µου κι’ ὤμορφη τῆς γειτονιᾶς, 

τὸ χοῤμάκι σου μυρίζει σὰν ἀνθὸς τῆς λεϊμονιᾶς. 
ἡ 70. Μισεύω ἀπὸ τὸ ᾽σπίτι σου δίχως καμμιὰ αἰτία 

Ἰεατὶ μ) ἐπαραλόγισε ἡ ἀγάπη ᾿ετὴν καρδία, 
176. Μισεύω, παραγγέλλω σε, ψυχή µου, βάλε γνᾶσι, 

τὸ κρουσταλλένεο σου λαιμὸ χανεὶς νὰ μὴν ἁπλώσῃ, 
177. Μή µε θωρῆς χατάµµατα χαί µου περσεύει ὁ πένος 

καί µου σφραγίζεις τὴν καρδιὰ καὶ δέ µε βρίσχει ὁ χρύνος. 
178. Μωραὶς καχαὶς γειτόνισσαις, χωρὶς νὰ ἰδῆτε λέτε 

καὶ τοὺς ἀνθρώπους βάνετε εἰς τὴ φωτιὰ καὶ χαῖτευ 
179. Μάτια τῶν γεβαχιῶν βαστᾶς καὶ Ἰσὰν γεράκι χάνεις 

καὶ τῶν ἀνθρώπων ταὶς ψυχαὶς ἀπ᾿ τὰ κουφάρια Ῥγάνεις. 
180. Μὴ θαρρῇς κ᾿ ἡ ὠμορφιά σου θᾶναι πάντα μιᾶς λογῆς 

θὲ νὰ μαραθῇ νὰ πέσῃ ᾿σὰν τὰ λούλουδα τῆς γῆς. 
48Η. Μ) ἀρνήθηχες, ποῦ ᾿νάρνηθῆς τὴν πίστι ᾿ποῦ ᾿πιστεύεις 

καί μὲ τὸ δίσκο «τὴ Ἰκκλησιαὶς νὰ ᾽θγῆς νά διακονεύης. 


λ 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΛΛΕΚΤΑ, 


199. Μ’ ἀρνήθηκες ᾿ποῦ νάρνηθῆς, μοῖρα νὰ μὴ λογιάσης, 
Ἱποῦ ἀφόντις μ’ ἔθαλες «τὴ γῆ τώρα θὲ νά µε χλάψῃς, 
189. Μισεύω κι ἀποχαιρετῶ τσῆ γειτονιᾶς τὰ μέρη, 
τσὴ ὤμορφαις Υειτόνισσαις καὶ τὸ Ὑλυκό μ΄ ἀἹτέρι, 
184. Μὰ ἐγῶλεγα πῶς μ’ ἀγαπᾶς χ᾿ εἶχα χαρὰ μεγάλη" 
Ἱζτὰ λόγια σου ᾽μπιστεύτηκα χαὶ δὲν ἀγάπουν ἄλλη. 
195. Μὲ τὰ παρηγορήµατα, κόρη µου, ᾿ποῦ μᾶς δίνεις 
φοθοῦμαι χαὶ στὰ ὕστεμα μὲ τοὺς καιρούς μ᾿ ἀφίνεις, 
186. Μοῦ ᾿πῄρες τὰ χλειδιὰ τοῦ νοῦ, μ᾿ ἀσήκωσες τὴ γνῶσι, 
το στέκω καὶ διαλογίζοµαι πῶς νὰ μοῦ την πλερώσης. 
187. Μὴν λὲς ᾿ποῦ δέν σ’ ἐφίλησα τ᾽ ἡ γειτονιὰ τὸ ξέρει, 
Ἰποῦχαμε ἀγάπη Ὑκαρδιακὴ τοῦτο τὸ καλοχαῖρι, 
188. Μῶκαψες τὴν καβδούλα µου ᾿οὰν τοῦ ψωμιοῦ τὴν πάνα 
᾿ποῦ σ᾿ εἶδα κ’ ἐκουβέντιαζες μὲ τὸν ὀχθρό µου ἀντάμα. 
169. Μοναχὸς καὶ λυπημένος εἰς τὸ σκότος περπατῶ, 
καὶ τὰ ᾽μάτια σου μοῦ λένε φανερὰ ᾿ποῦ σ’ ἀγαπᾶ. 
190. Μὰ εἴσαι ψηλὴ, εἶσαι λυγνὺ, πέρᾶικα πλουαισμένη, 
καὶ ὃ τι τηράζω ἐσένανε παράπονο μὲ παίρνει. 
191. Μελαχροινή µου κι’ ὤμορφη καὶ δάφνη φουντωμένη» 
τὴ νειότη µου ᾿.τὰ κάλλη σου τὴν ἔχω πουληµένη. 
193. Μέσ᾽ «τὸ καμάρι ᾿πῶρχεται καὶ τὰ πανιά του ἀπλόνει 
μέσ' εἶν᾽ ὁ νειὸς ποῦ μ’ ἀγαπᾷ καὶ ᾿ποῦ µε καµαόνει, 
{99. Μῶφυγε ὁ πόθος ἀπὸ σὲ χι ἡ ὄρεξί µου ἐχάθη' 


σ) εἶχα γαρούφαλλο ςτ᾽ αὐτὶ καὶ τώρα σ᾿ ἔχω ἀγχάθι. 


194. Μὰ ᾿γὼ γιὰ σένα ρθα ᾿δῶ κ᾿ ἄλλη δουλειὰ δὲν εἶχα" 
δός μου το κὔρη, τὸ φιλὶ νὰ φύγω τ’ εἶνε νύχτα. 
195. Ν Ν΄ ἐχτίχιασες π πουλάκι μου’ ὅλ᾽ οἱ Ὑεατροί τὸ λέγουν, 
πῶς εἶνε βέέαια χτικιὸ, καὶ ζωντανό µε κλαίγουν, 
4006. Μικρὴ μικρή σ᾿ ἀγάπησα, μεγάλη δέ σ' ἐπῆρα, 


μ) ἂν δε σ ἐπ τῆοα Λλεύθε ερη θὲ να σε πάρω χήρα. 
Πρθλ. Λιαν. σ, 99. ν 


271 


δ/Ά ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


197. Νάρθης, ψυχή µου, νά µου ᾿Λῆς νὰ μάθω τὰ µαντάτα, 
νὰ ᾿ξοριστῶ, νὰ περπατῶ τῆς Ἐενιτειᾶς τὴ στράτα, 
198. Νᾶξερα ποῦ εν τὸ Φτύμα σου καὶ ποῦ ἤθελες νὰ φτύσης 
νάσκυφτα νά το µάζονα Φόρσι καὶ μ’ ἀγαπήσῃς. . 
490. Νὰ ᾿πῶ καὶ γιὰ τὰ φρύδια σου ᾿πῶχουν χρράχου χρῶμα" 
τὰ στήθια σου εἶνε µάρµαρ», τραντάγυλλο τὸ στόμα. 
900. Νὰ πῶ γιὰ τὰ µαλλάχεκ σου ποῦνε ᾽σὰν τὸ μετάξι 
καὶ κάθε τρίχα γίνεται σαΐτα νά µε σφάξηγ. 
3201. Νὰ ᾿πῶ γιὰ τὴ µεσούλα σου ᾿ποῦγε 'σὰν δαχτυλίδι, 
τῶν νέων εἶνε φάντασμα κ᾿ εἰς σὲ, ψυχΧ, στολίδι, 
303, Νάχα κλειδιὰ «τὰ χέριά µου χρυσᾶ, μαλαμματένια 
νάνοιγα τὴν καρδούλα σου ᾿ποῦ κλείστηκε γιὰ µένα. 
205. Βενάκι εἶμαι κι ὀρφανὸ, «τὸ σπῆτι µάζωξέ µε, 
κ᾿ ἐχεῖ ᾿ποῦ κλαίω καὶ θρηνῶ σκύψε καὶ φἰλησέ µε. 
304. 'Ἐπνησ᾽; ὡραία το) ὠμορφιᾶς, καταίθα νά μ. ἀνοίξης, 
νά σ᾿ ἀγκαλιάσω σπλαγχν.κὰ χ᾿ ἐσὺ νά µε φιλήσης. 
905. ᾿Ξύπνησε, ᾽μάτια μ’, ξύπνησε κ᾿ ἦρθαν οἱ σοναδόροι 
νά σου σονάρουν το ὠμορφιαὶς, τὰ κάλλη πῶχεις, κόρη. 
9/06. ο ἵδρως τοῦ προσώπου σου μέσ ᾿ςτὴ καρδιά µου ἐμπῆχε» 
κ᾿ ἐφύτεψα βασιλικὸ καὶ καρυοφύλλι ἐθγῆκε. 
3407. Ὅλος ὁ Ἅῶσμος νά μου εἰπῇ κι’ ὁ βασιλειᾶς π᾽ ὁρίζει 
ἐκεῖ ᾿ποῦ ἀκούμπησε ἡ καρδιά μ᾿ ὀπίσω δὲ γυρίζει. 
908. Ὅταν, ψυχή μ, σὲ θυμηθῶ τὸ αἷμά µου παγόνει 
χί ὁ νοῦς µου διασκορπίζεται καὶ πλειὸ δὲ συμμαζόνει, 
Πρθλ. Ρας». σ. ὅδέ. ὁρ. 799. 
209. "Όταν γυρίσω καὶ σε ἰδῶ ᾿«τὰ ἄκρα τοῦ δωµάτου 
χρύος ἀγέρας µε χτυπᾷ κι ὁ ἵδρως τοῦ θανάτου. 
210. Ὁ ξένος εἰς τὴν ξενειτειὰ κάνει ἀγάπαις, κάνει 
μ’ ἀλήθεια καὶ τὰ ῥοῦχά του ἀνέπλυτα τὰ βάνει, 
211. Ὁ πλάτανος θέλει νερὸ κι’ ὁ λεύχος θέλει ἀγέρι 
καὶ το Κορίτσι φίλημα πουρνὸ καὶ μεσημέρι. 
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319. Όντας αἳ δυλλογίζουμαι ἁπάνω ᾿ςτὴ δουλειά µου 
ἀφίνω ὅ τι κιᾶν βαστῶ καὶ πιάνω τὴν καρδιά µου. 
913. Πεῖσμα Ἰὲ πεῖσμα τῶθαλες φιλὶ νὰ µή µου δώσῃς, 
μὰ γώμαι χυνηγοῦ παιδὶ καὶ δὲ θά µου γλυτώσης. 
214. Πές µου, πουλί μ, τί σἔφταιξα νὰ δείρω τὸ κορμί µου 
μὲ πέτραις χαὶ μὲ σίδερα ὅσῳ νὰ ΟΥ) ἡ ψυχή µου. 
2! δ. Παππάδες καὶ γραμματικ»ὶ, πηῦ τῶδρετε γραμμένο 
νὰ παΐρνῃ ὁ Φράγκος τὴ Ῥωμγὰ καὶ νάν' συμπαθημένο 
Πρόλ. Λιαν. σ. {3ὔ. 
3/6. Πρόδαλε, φέξι τοὐρανοῦ καὶ στέρησι τοῦ κόσμου, 
τὸ νοῦμου καὶ τὸ λογισμὸ ὁποῦ μοῦ ᾿πῆρες δός µου, 
3/7. Πότε Ἰςτὴν πόρτα κάθεται, πότε «τὴ µπαλκονάδα; 
πότε «τὴ μέση τοῦ σπιτιοῦ κορδέλα ῥικαμάδα. 
218. Ποιὸ Δέντρο δὲ µαραίνεται, ποιὰ βρύσι δὲ θολόνεε, 
ποιὸς ἔχει ἀγάπη ᾿ςτὸ ντουνιὰ καὶ δέν την Χαµαρόύνει) 
Πρθλ. Λιαν. ο. 1931. 
219. Ποιὸς εἶδε πράσινο ἄλογο καὶ θάλασσα σπαρμένην 
ποιὸς εἶδε τοῦτον τὸν Χαιρὸ ἀγάπη ᾽μπιστεμμένη. 
3290. Ποῦ ναῦρω ᾿γὼ βασιλικὸ σγουρὸ 'σὰν τὰ μαλλιά σου 
καὶ δυὸ χοµµάτι« ζάχαρι ἄσπρη 'σὰν τὰ βυζιά σου / 
9343. Ποτίζεις τὸ βασιλικὸ μὲ τὰ ὤμορφα κλαριά του 
νὰ κόθῃς νὰ µυρίζεσαι ἐσὺ ᾿ποῦσαι χυρά του. 
299, Παρασκευὴ μοῦ ᾽μήνυσες, Σαθθάτο εἶδα κ᾿ ἐρχόσου 
καὶ τὴ Δευτέρα ἀρνήθηχες τὸν ἀγαπητικό σου. 
999, Πλέον δὲν τραγουδάω, δὲ θέλω νὰ χαρῶ, 
γιατί µε παραιτοῦνε δυὸ ᾽μάτια ᾿ποῦ ἀγαπῶν 
924. Πιτσοῦνί µου ἀνεμάλαγο καὶ δροσερό µου ἀπίδες 
τσῆ νύχτας σφιχταγκάλίχσµα χαὶ τῆς αὐγῆς παιγνίδε, 
Φ9Ρ. Πολλὴ ζωὴ ᾿ετὰ μάτια σου χι’ ἆς µή τα συχνογλέπω’ 
Ὁ μὲ τὴ ζωή σου ζῶ κ᾿ ἐγὼ καὶ μὲ τὸ φῶς σου βλέπω. 
“8 
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926. Πάρε, γιατρὲ, τὰ γιατρικὰ χάὶ αὖρε ᾿«τὴ δουλειά σου” 
τὸν πόνο πῶχω «τὴν καρδιὰ δὲ γράφουν τὰ χαρτιά σου. 
221. Σήµερις τἄσπρο γιασουμὶ ᾿Ογῆκε νὰ σεργιανήση' 
ἆλεε µου, χάµε συγνεφιὰ νὰ µή μού το µανρίσης. 
Πρθλ. Λιαν. σ. 114. | 
928, Σ' εἶσαι τᾶστρο τῆς ἡμέρας καὶ φεγγάρι τῆς νυχτὸς, 
λάμπει καὶ τὸ πρὀσωπό σου καθὼς λάμπει ὁ αὐγερινός. 
990, Σ) εἶσαι τᾶνθος τῆς κανέλας χαὶ μπουμποῦχι τῆς μηλιᾶςν 
σὺ τὸ ξέρει σ᾽ ἀγαπάω κι ἄδικά µε τυραννᾶς. 
900. ᾽Στὴ γειτονιά σου μὲ πουλοῦν γιὰ ἕνα κλωνὶ πιπέρι, 
δόσε το καὶ ξαγόρασ) µε γιὰ νά σε κάµω ᾿ταῖρι, 
291. ᾽Στὴν πόρτα σου ᾿ξενύχτησα μὲ δυὸ σπαθιὰ ζωσμένος, 
κ΄ ἐγύρισα κ᾿ ἐσφάγηκα γιὰ σένα ὁ καὔμένος. 
902. Στὴν πόρτα σου μὲ σφάζουνε, ἔθγα καὶ σὺ καὶ κλᾶψε, 
πάρε κι’ ἀπὸ τὸ αἷμά µου καὶ τὰ μαλλιά σου βάψε. 
Φ38, Σαθθάτο ῥίζα ῥίζωσε ἡ ἀγάπη «τὴν καρδιά µου 
κ᾿ ἐπεριπλέχθη 'σὰν κισσὸς καὶ τρώει τὰ ᾿σωθικά µου. 
994, ᾿Σὰν μοῦὔδωκες τὰ μαχαιριὰφ δός µου χαὶ τὸ βοτάνε, 
δός µου καὶ τὸ χειλάκι σου νά το φιλῶ νὰ γιάνη. 
ΦΟὔ. ᾿Σάν σου χρένω δέ µου κρένεις, σοῦ ᾽μιλῶ δὲ μοῦ ᾽μιλᾶς, 
τώρα δὰ καταλαμθάγω πῶς ἐμὲ δέ μ᾿ ἀγαπᾶς. 
906, ᾿Σὰν δέν µε θέλεις νάρχωμαι, βάλε νά µε σχοτώσουν 
ἡ βάλε Ἰφείδια νά µε φᾷν κ ἁς µή µε θανατώσουν, 
30]. Σύντας βλέπω τὸ χορµί σου πιάν Ἡ ψυχή μ’ καὶ τρέμει 
'σὰν ὥρα ἡ ἐγγλέζικη ὄντας παραδουλεύῃ. 
2568. ᾿Στὸ παραθύρι ᾿ποῦ θωρῶ κάθεται μιὰ κοντέσσα” 
νά την ἐφώτιζ ὁ Θεὸς νά μἔλεγ ἔμπα µέσα. 
299. Στὸν οὐρανὸ θέν᾿ ἀναθῶ μέσ «τὸν κριτὴ τοῦ κόσμου’ 
γιὰ τί ἀφορμὴ δέ µου ᾽μιλεῖς, ᾽μάτια, ψυχἠ καὶ φῶς µου» 
«ἩΠρθλ. Λιαν, σ, 1419. 
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810. ἸΣὰν χίχλα ἐχατέβαινες, 'σὰν χελιδόνι ἐρχόσου 
χρυΦ ἀπὸ τὴ μανούλα σου χι ἀπὸ τὸν ἀδελφό σου. 
241. Στὸν ἆδη ἄν µε βάλουνε καί µε κατακλειδώσου | 
κ᾿ ἀπῶχει, ἀγαπημένη µου, θὰ χλαίγω τὸν καύμόσου 
913, Σύντα διαθᾳς ᾿ποῦ ἐγώ σε ἰδῶ ᾿ποῦ γιὰ νερὸ πηγαίνεις 
ὀμπρὸς ᾿εταὶς ἄλλαις φαίνεσαι πέρδικα πλουμισμένη. 
349. Σύντα Ἠυρίσω καί σε ἰδῶ, ἄν μαι ὀρθὸς καθίζω 
καὶ πιάνω τὸ μαντύλι µου καὶ δάκρυα τὸ γοµίζω, 
3484. Σήµερα ᾿ποῦνε Κυριακὴ, μέρα χαριτωµένή 
Ἐύπνα νὰ πᾶς ᾿ετὴν ἐχκλησιὰ ῥοδοστεφανωμένη. 
910. 'Σὰν ποιὸς ᾽μπορεῖ «τὰ μάτι αὐτὰ νὰ δώσῃ μιὰ ᾽ματία 
καὶ παρευθὺς νὰ μὴ βρεθῇ σφαγµένος ετὴν καρδία. 
3416. Σαράντα βούσες μὲ νερὸ κ᾿ ἑξῆντα δυὸ πηγάδια 
δέ µου τὴ σθύνουν τὴ φωτιὰ ᾿πῶχω «τὰ φυλλοκάρδια. 
94]. 'Σ ἕναν ἀφέντη νᾶμαστε κ ἕνα ψωμὶ νὰ τρῶμε 
καὶ χώρα νὰ κοιμούµαστε µεγάλο χρίµα ᾿πώνε. 
9468, ᾽Σὰν ἀπιθάνω γιὰ κρααὶ θάφτε µε ᾿ςτὴν ταθέρνα 
γιὰ νὰ μὴ κλαί ἡ ταθερναριὰ κ᾿ ἡ χόρη ᾿ποῦ μ᾿ ἐχέρνα. 
949. Σὰν τὴ µαρμαροχολώνα στέχεις µέα) Ἰοτὴν ἐκκλησιὰ 
καὶ µαραΐνεις παλληκάρια, τῶν µανάδων τὰ παιδιά» 
Πρθλ. Λιαν. σ. 189. 
950. 'Σὰν ᾿πεθάνω παραγγέλω τέσσαρων παλλήκαριῶ 
νά µε ᾿πάρουν νά µε θάψουν εταὶς ἀγχάλαις σου τὴς δυό. 
9ὔ 3. 'Σὰν δὲν ὄθελες φιλία τί μοῦ ἔδινες ἀρχὴ, 
ἔθαλες καὶ τὸ κορμί µου σὲ µεγάλη ταραχή. 
969. Σύντα περνᾶς, χρυσέ µου ἀῑτέ, ἡ σούριξε ἡ βῆξε 
ἢ λχχνοχάλικο ἔπαρε, τὸ παραθύρι ῥίζε. 
Πρόλ. Λιαν. σ. 120. 
958, ᾽Στὴ µέση ἀπὸ τὸν χῆπό µου ἔχω φυτέψει γιούλία 
κ᾿ ἄν ἀπεράσῃς, μάτια µου, νὰ µή τα χόψης οὔλα. ι 
Πρθλ. Λιαν. σ, 140. 


9Ἰό ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ ἀΔλληκ1κ. 


204, ᾽Στὸ παρεθύρι ᾿ποῦσαι σὺ νᾶμουν κ᾿ ἐγὼ κοντά συ 
γιὰ νὰ φιλῶ τὰ χείλη σου, νὰ πιάνω τὰ βυζιά σουΐ 
20ὔ. Τὰ Ἱμάτικ σου τὰ ᾽µώρικα, τὰ μµωροπλανεμένα 
ὁποῦ ᾽πλανέσανε πολλοὺς, τώρα πλανοῦν χε ἐμένα, 
Πρθλ. Λιαν. σ. 100. 
950. Τῶχουν ᾗ ἄσπραις τὸ φιλί «τὰ χείλη τους γραμμένο, 
τῶχουνε κ’ ᾖ{ μελαχροιναὶς «τὸ µόσχο βουτηµένο. 
257. Τήρα µε πῶς ἐγίνηκα, σὰν τὸν ἀπεθαμμένο; 
δέ μ’ ἔκρινες ποτὲ, σκληρή, Ἰσάν μ’ εἶχες µαθηµένο. 
906, Τὸν ταμπουρᾶ ἑστόλισα χίλιων λογιῶν κορδέλλαις, 
καὶ τὰ καντούνικ περθατῶ γιὰ το) ὤμορφαις κοπέλλαις. 
3ὔ9. Τώρα ᾿ποῦ σοὔχω. γὼ σεθντὰ, τώρα νά µ. ἀγαπήσῃς 
εἰς τὴν φυχἡ τῆς µάνας σου νὰ µή μ. ἀλησμονήσῃς» 
200. Τί νά σου χάµω, ᾽μάτιαμου, δὲν εἶνε ἀπὸ τὲμένα” 
ἄλλοι µ᾿ ὀρίζουνε κ’ ἐμὲ καὶ τυραννοῦν καὶ σένα. 
Πρθλ. Λιαν. σ. 105. 
201. Τί νά του κάµω τοῦ καιροῦ, τοῦ χρόνου τοῦ ὠργισμένου 
᾿ποῦ μῶκαμε τὴν ὄψι µου ὡσὰν τἀποθαμμένου, 
302. Τέλος λοιπὸν τὰ χάλλη σου καὶ τὰ γλυχά σου μάτια, 
τἀστέρια τοῦ προσώπου σου μ’ ἑκάμανε χομμάτια. 
205. Τὰ ῥούσωιά σου τὰ μαλλιὰ, τὰ Χῤχχινά σου χείλη 
εἶν᾽ 'σὰν τὰ ῥόδα τοῦ Μαγιοῦ καὶ τἄνθη τοῦ Απρίλη, 
264. Τὸν ἵδρω τοῦ προσώπου σου Ἰβγαίνεις μὲ τὸ μαντύλι 
καὶ μὲ τὸ χνῶτό σου ἄφηκες µόσκους καὶ καρυοφύλλι- 
205. Τόσο περίσσα σ᾿ ἀγαπᾶ ᾿ποῦ μοναχός µου λέγω 
πῶς δέ µε φαρµακόνουνε τὰ δάκρυα ᾿ποῦ κλαίγω. 
300. Τώρα θέλω νὰ µισέψω, ποιύνε θὲ νὰ ᾽μπιστευτῶ 
γιὰ τὰ δυό σου μαῦρα ᾽μάτια μὴ δὲν κάµαουν ψυχικό; 
260]. Τσώπα καὶ μὴν πικραίνεσαι, γαρουφαλλάκι µου ἄσπρο, 
τί ἐμὲ εἶν ἡ ἀγάπη µου θεµελεωμένο κάστρο. 


Ἴ 
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208. Τσώπα χαὶ μὴν πικραίνεσαι καὶ μὴ βαρυκαρδίζης - 

τί ᾿Ὑλήγορα θὲ νά το ἰδῆς τὸ ᾿πιθυμᾷς κι’ ὀλπίζεις. 
326039. Τὸ φτύμα µου πέφτει ᾿ςτὴ γῇ καὶ μαζωμοὺς δὲν ἔχει, 

ἔτσι κ᾿ ἡ δόλιχ ἀγάπη µου ξεμπερδεμμοὺς δὲν ἔχει. 
270. Τὴ νόχτα δὲν κοιμοῦμαι, τὸν θάνατο ζητᾶ, 

νὰ πάρῃ τὴ ζωή µου, τὶ πλειὸ δέν τη βαστῶ. 
271. Τὰ μαῦρά σου τὰ ᾽μάτικκ ἡ ἄσπρη σου θωρειὰ 

μ΄ ἐχάμανε, ψυχή µου, κι’ ἐπῆγα ᾿«τὰ βουνά, 

Πρόλ. Άιαν. σ. 15]. 

912, Τὰ βαῦρά σου τὰ ᾽μάτια μοῦ δίνουν τσὴ ᾽ματιαὶς, 

κ’ ᾗ λόραις τῶν ματιᾶν : σου μοῦ δίνουν σαγιτιαὶς. 
970. Τὰ ᾿μάτιι μ’, ὁ νοῦς χι’ ὁ λογισμὸς γιὰ σένα ἐμπερδεύθη 

καὶ δὲν ψηφῶ τὸ θάνατο χαὶ ὄντας θέλῃ ἆς ερθη. 
74. Τὸν οὐρανὸ βάνω χριτὴν τὸ νοῦ μου δραγουµάνο 

καὶ τὴν καὐμένη µου χαρδιὰ ὅ τι μοῦ εἰπῇ νὰ χάνω. 
970. Τα μάτια µου τῆς ὀρφανῆς νὰ εἶχες μοῦ ζητήσεις 

τἄθγανα καὶ σοῦ τᾶδινα νὰ µή μ’ ἀλησμονήσῃς. 
976. Τὰ ᾽μάτια σου εἶνε ᾽μάτια µου, τὰ φρύδια σου δικά μούρ 

τὰ δάχτυλά σου εἶν τὰ κλειδιὰ 'π᾿ ἀνοίγουν τὴν καρδιά µου, 
21717. Τὴν πέτρα ὁποῦ ᾿πάτησες καὶ ᾽μπῆχες µέσα ᾿«τὴ βάρχα ΄ 

θὰ πάω, ψυχή µου, νά τη θρῶ νά τη γιομίσω δάκρυα. | 
978, Τὸ χυπαρίσσι τὸ ᾿ψηλὸ ὁ ἴσχιως τὠμορφαίνει 

κ᾿ ἡ κόρη ὄντας στολίζεται τὸ νειό τόνε ζουρλαίνει. 
219. Τραγούδησε, πουλάκι µου, μαζὴ νὰ τραγουδοῦμε 

τῆς γειτονιᾶς ταὶς εὔμορφχις νὰ ξεφαντολογοῦμε, 
980. Τί καχὺ εἰς ἕνα νέον νἀγαπᾷ µία σχληρὴ 

καὶ ἐκείνη νά το ζέρῃ καὶ νὰ κάνη τὸ βαρύ] ἳ 
9681. Τὴ µάνα σου τὴν ἀγαπῶ καὶ τῆς Φιλῶ τὸ χέρι . 
γιὰ νά την χάµω πεθερὰ καὶ σὲ διχό µου Ἱταίρι. 
969, Τῆς μοίρας µου ἤτανε χὶ αὑτὸ νὰ Ἰμπῶ ᾿ετὸν ἔρωτά σου, 
: νὰ βασανίζωμαι κ᾿ ἐγὼ «τὰ χέρια τὰ Ιδικά σου. 





} 
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285. Τὰ πάθη τοῦ Ῥωτόκριτου τᾶπαθα ᾿γὼ γιὰ σένα, 
νὰ µήν τα πάθῃ Χριστιανὸς καὶ κάθε μάνας γέννα» 
284. Τὰ πάθη τοῦ Ῥωτόκριτου ἔπαθα ᾿γὼ γιὰ σένα 
καὶ σὺ δὲν εἶσαι ἡ ᾿Αρετὴ νά σε πονῇ γιὰ μένα, 
48ὔ. Τὰ χείλη σου εἶνε ζάχαρι, τὸ µάγουλό σου μῆλο 
πὰ στήθη σου παράδεισος καὶ τὸ Χορµέ σου κρίνο, 
Κὰ φίλουνα τὴ ζάχαρι, νὰ ᾽δάγκανα τὸ μῆλο 
νᾶνοιγε ὁ παράδεισος, νἀγκάλιαζα τὸν κρίνο. 
986. Τί καχό ᾿χαμα .ὁ καὔμένος 'ποῦ µε σχούζουνε φονειάς 
μήτ’ ἐσχότωσα κανένα µήτε ἁπάτησα καμμιά. 
287. Τί σου χάνω καί µε ρίζεις 'ποῦ ᾿ςὲ μοῖρα νὰ μὴ μπῆς, 
το ἄλλον ἄντρα νἀγαπήσῃς καὶ στεφάνι νὰ μὴ ᾿δῇς, 
988. Τραγούδια θέλει ὁ ἔρωτας καὶ βάσανα ἡ ἀγάπη, 
ὥστε νὰ σµίξουν δυὸ χορμιὰ ἀντάμα ᾿ςτὸ κρεθθάτι, 
489. Τὸ φεγγάρι μὲ τὸν ἥλιο κάνουν πόλεμο φριχτὸ, 
τὸ χορµί σου δὲν τἀλλάζω μὲ τῆς Βενετιᾶς τὸ βιό. ᾿ 
900. Τὰ ᾽ματάχια σου, χυρά µου, εἶν', σαΐταις φλογεραὶῖς, 
μοῦ ᾿ξεσχίσανε τὰ στήθη καὶ μοῦ τἄκαμαν πληγαίς. 
991. Τί σὤκαμα κ᾿ ἐχόλιασες, ψυχή µου ἀγαπημένη; 
γιὰ "να φιλὶ 'ποῦ μῶδωκες μοῦ στέχεις πικραμµένη; 
9909, Τί σου εἶπα ᾿ποῦ µου ᾿τάραξες τὰ χείλη σου μὲ πεῖσμας 
Θέλω νὰ πάω νὰ κρεμαστῶ κ΄ἔχε το σὺ τὸ κρίμα. 
Πρθλ. Άιαν. σελ. 161. | 
905. Τὸ χυπαρίσσι ὀρέγομαι, τὸ µυριαμένο ξύλο, 
ὁποῦ τοῦ ᾿᾽μοιάζεις, ἡμάτια µου, «τὸ µάκρα καὶ Ἰςτὸ φήλο, 





91. Φυλάξου, φίλε, μὴν εἰπῆς Φίλου τὸ μυστικό σου" 
φίλος τοῦ φίλου θά το ᾽πῇ νᾶνε κακὸ δικό σοι. 

995. Φείδια, ποῦ τρῶτε τοὺς νεχροὺς, γιὰ φᾶτέ µε καὶ µένα 
γιατί μ’ ἀπαρνηθήκανε δυὸ ᾽μάτια ἀγαπαμένα. 
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290. Φύσα, μαϊστραλάχι µου, νὰ πᾶμε τὰ καμένα, 
“ποῦ λείπουμε τόσον χαιρὸ πολὺ μακρνὰ στὰ ξένα, ἰ 





39 1. Χίλιοι κι ἄν τη φυλάξετε χαὶ χίλιοι ἄν τη φυλᾶτε 
αὐτή µου χρένει ἀπὸ χρυφὰ καὶ σεῖς δὲν τἀγροικᾶτευ 

208. Χριστὲ χαὶ κάµε μ’ ἄμπελο κ’ ἡ ἀγάπη µου δραγάτης 
νά µε ποτίζη ζάχαρι καὶ γάλ ἀπ' τὰ θυζιά της. 

399. Χίλιαις χιλιάδες χι ἂν μοῦ ᾿ποῦν καχὸ γιὰ τῶνομά σου 
δέν τ’ ἀπαρνιοῦμαι ἐγώ ποτε τὸ γλυχοφίληµά σου. 

900. Ψυχή µου, μαρτυρεύεσαι ἀντάμα μὲ τὸ Χάρο 
γιατὶ δὲν ξέρεις 'π᾿ ἀγαπῶ καὶ θέλω νά σε πάρω, 

803. Ψυχή µου, πλέον δεῖξέ µου ἀγάπης σου σημάδι; 

-. λυπήσου νὰ περιπατῶ τὴς νύχταις ᾿«τὸ σχοτάδε. 


309, Ὡς πότε νά το λὲς τὸ γαἱ καὶ τ᾽ ὄγι νἆνε πάντα 

καὶ τῆς καὔμένης µου καρδιᾶς νὰ λέγω τὸ 2ταγιάντα» 

Νταγιάντα τα, καρδούλα µου, τῆς γειτονιᾶς τὰ λόγιά 

χαθὼς βαστοῦνε τὰ βουνὰ τοὺς πάγους χαὶ τὰ χιόνια. 
808. Ὠϊμένα πῶς ἐγίνηκες καὶ πῶς ἑκαταστήθης 

μὰ σὺ παιδὶ δὲν ἔκαμες, μ ἄντρα δὲν ἐχοιμήθης. 
304. Ὦ ἔρωτα, λυπήσου µε ᾿πούμαι παλληκαράχι 

κ᾿ εἶμαι μικρὸ κι ἀνείξερο, καινούργιο «τὴν ἀγάπη, 

ΠΑΥΛΟΣ 1. ΛΑΜΠΡΟΣΕ 

90δ. ᾽Αγάπη µω καὶ μάτια µου ὥστε ᾿ποῦ νά σε ᾿πάρω 

κ’ ὕστερχς μ’ἔναν κόπανο νὰ κάτσω νά σε ᾿γδάρω. 
806. ᾽Αγάπα µε θεοτικὰ, ὄχι διαολεμµένα. 

Κατηγορία γίνεται λυπήσου µε κι ἐμένα. 


980 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝλΛλΗΕΚΛΑ. 


907. "Ασπρε μ᾿ ἀνθὲ τοῦ ποταμιοῦ κι ἀνθὲ τοῦ βαλαμμάτου» 
ῥίζα τοῦ μαργαριταριοῦ, τοῦ παρακαλεμάτου. 
308. Ανάμεσα ᾿ «τὰ φρύδια. σου ἔχεις περιπλεμμένο 
τὸν ἔρωτα ὁλόχληρο κι’ ὀμένα τὸν καὔμένο, 
509. ᾽Απάνῳ ᾿ςτὴν µπερέτα σου εἶνε πουλάκια δύο, 
χ᾿ ἐχεῖνα ᾽ζαγοράζουνε τῆς Βενετιᾶς τὸ βίο. 
910, ᾽Ανάθεμά την τὰ στιγμὴ, ἀνάθεμα τὴν ὥρα, 
ποῦ σ᾿ εἶδαν τὰ ᾽ματάχια µου, καὶ τί θὰ, γείνω τώρα; 
Φ1. . ᾿Αλλοίμονον κ ἐρράῖσα 
Ὑυαλὶ ἥμουν χι ἐκρεπάρησα. 
δ12. Λὐτοῦ ᾿ποῦ ᾿πᾶς νὰ ἐρχόμουνα, 
δέ(ν) σου ῄπαραπονώμουνα, 
815. Αν µ "ἀρνηθῆς ἀπαρνηθῆς τῆς μάνας σου τὸ γάλα, 
χαὶ νά σε φὲρ᾽ ἡ μοῖρά µου ὲ βάσανα μεγαλα. 
9/4. λνάθεμα ᾿ποῦ δέν το ᾽π] πῶς εἶν Υλυχὸ τὸ μέλι, 
πῶς εἶν) γλυκὸ τὸ φίληµα τσῇ µικροπαντρεµµένης. 
9/5. ᾽᾿Α(ν) δέ(ν) σε χάµω νὰ γενῆς ᾿σὰν μιὰ χλωστὴ μετάξι, 
ὅ τι χι ἂν ἔχ᾽ ἡ μάνα σου «τοὺς ἅγιους νά τα τάξη} 
916. Αν μ ἀρνηθῆς νἀπαρνηθῆς τὴ µάνα 'ποῦ σ᾿ ἐγέννα, 
τὸ γάλα ὁποῦ βύζαξες νά το ξεράσης αἷμα. ᾿ 
δ17. ᾽Αγγελοστορίσμένο µου, ποιὸς σοὔδωσε τὴ χάρι | 
νὰ σαϊτεύῃς τοὴ χαρδιαὶς χώβὶς νᾶχης κοντάρι 
918. ᾿λσπρο µου τριαντάφυλλο, χορμὶ κυπαρισσένε, 
μέσ) «τὴν χαρδιά µου ἐρρίζωσες, καὶ τώρα τί θὰ γένω, : 
3190. Αὐτὰ τὰ ᾽μάτικ τὰ γλυκὰ δυὸ μάγους θὰ ῥωτήσω 
ἄν μ’ ἀγαποῦν εἰλικρινὰ νὰ µή τ) ἀλησμονήσω, 
920, ᾿Ανάθεμά ὁ σε, μοῖμά µου, πῶς θά µε καταντήσης" 
ἀνάμεσα «τὰ νειάτα µου μαῦρα θενά µε ᾿ντύσῃς. 
99. ᾿Ανάθεμα τὴ µάνα σου ᾿ποῦ σ ἔμαθε καὶ ᾿φαίνεις; 
κι ὅταν χτυπᾷς τὸ πέταλλο τὸ γοῦ µου τόνε παίρνεις. 
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999, Ας τραγουδῶ νὰ χαίΐρωμαι τώρα ᾿πούμαι κορίτσι 
γιατὶ δὲν ξέρω ἡ μοῖμά µου ποῦ θενά μ ἐξορίση: 
9350. Αυτοῦ ᾿ποῦ πᾶς, πουλάκι µου, μὴ κάµῃς ἕνα μῆνα. 
γιατὶ θενάρθης νά μ᾿ εὑρῆς ς ἀραχνιασμένο µνῆμα. 
324. Λὐτὸ τὸ ἂχγ ὅταν τὸ ᾿πῶ φωτιὰ ᾿θγαίνει, πουλί µου 
μέσ’ ἀπ᾿ τὰ φύλλα τσῇ καρδιᾶς καὶ καίει τὸ κορμί µου, 
935. ᾽Αναστενάζω θλιθερὰ χαὶ κλαίω λυπημένα 
καὶ λέω πῶς ἐχάθηχε ὁ Χάρος γιὰ τ’ ἐμένα. 
520. ᾽Αγγέλοι δὲ σταμπάρανε κ᾿ οἱ χρουσαφοί σ’ ἐχύσαν 
κν ὅλαις τὴ χάραις τοῦ Θεοῦ ἁπάνω σου το) ἀφῆκανε 





327. Βασιλικὸ ἐφύτεψα ᾿ςὲ µαρμαρένια γάστρα 
χι’ ἐφούντωσε χι’ ἐσχέπασε τὸν οὐρανὸ μὲ τἄστρα, 
328. Βάλε τὸ χέρι «τὸ γυαλὶ, κάµε σερμπέτιπιέ το 
χύ ἄν μ’ ἀγαπᾷς, πουλάκι µου, µή μ᾿ ἐντραπῆς καὶ ᾿πέ το. 
920. Βασιλικοὺς πρασιαὶς πρασιαὶς νὰ στρώνῃς νὰ χοιμᾶσαι, 
νὰ κόθης, νὰ µυρίζεσαι κι ἐμένα νὰ θυμᾶσαι. 
950. Βαρειὰ ᾿ποῦ ἀναστέναξα καὶ εἶπα: Παναγιά µου, 
νάθλεπα τὴν ἀγάπη µου ᾿ποῦνε παρηγοριά µου. 
89. Βασιλιχό σε ᾿φύτεψα µέσα «τὰ ᾽σωθικά µου 
κι) ἀντὶς νερὸ ποτίζω σε αἷμα ἀπ τὴν καρδιά µου» 
899, Βαγγελίστρα μ᾿ ἀπ᾿ τὴν Τῇνο - 
χαπετάνισσα νὰ ἠίνωϊ 





Ν 


898. Γιὰ ἀνοῖχτε τὴν καρδούλα µου μὲ ᾿διαμαντένια τρίχα 
νὰ ᾿δῆτε τὴν ἀγάπη του τοῦ σκύλου ποῦ τὴν εἶχα } 
504, Γιὰ δὲς μαλλιὰ γιὰ πλέξιμο, 
ματάκια γιὰ τὸ γνέψιμο. 


3832 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΊΑ. 


9. Γιὰ "δὲς μαλλιὰ μαλάμματα, | 
χεράχια γιὰ τὰ γράμματα. . 





880. Δέν τονε θέλω, μάνα µου, τὸν ἄντρα τὸ χωριάτη 
γιὰ θά µου φέρνῃ τὸ βραδὺ χώματα «τὸ χρεθθάτι. 
:3897. Δέν µε λυπᾶσαι ᾿ποῦ λαλῶ τὴν νύχτα ᾿σὰν ἀπδόνι 
καὶ τὴν αὐγὴ ᾿σὰν τὸ πουλὶ κι ὁ νοῦς µου δὲν µερόνεις 
9068. Δὲν ἠμπορῶ, δὲ(ν) δύνομαι 
νά σ’ ἀγαπῶ, νὰ κρίνωµαι. 


909, ΄Εχω τραγούδια νά σου ᾿πῶ ἕνα σακχὶ γεμάτο 
μάᾶσπασε τὸ δεματικὸ κι’ ἐπέσαν ὅλα κάτω, 
Πρθλ. Λιαν. σ. 107. 
810. Ἐμένα τὸ πουλάχι µου δὲ σκαύγει, δὲ θερίζει, 
μονάχα εἴνε Ἰ«τὸ μαντρὶ κι ἁρμέγει καὶ χωρίζει 
941. Ἐπέρασε μιὰ κηπελλιὰ καί μ ἐεῖπε ζαρωμένο, 
µαγάρι ἡ καχοβροίζικη νά μ εἶχε ἀγκαλιασμένο. 
919, ἸΕμίσεψες, πουλάκι µου, κ’ ἐμένα ποῦ μ᾿ ἀφίνεις) 
πρύο νεράκι θὰ γενῶ «τὸ δρόµο νά µε πίνης. 
819. Ἐμίσεψες «τὸ μισεμμὸ χαὶς «τὸ μαχρὺ ταξεῖδε 
τὰ διάφορά σου νᾶν) πολλὰ κ᾿ ἡ ἄργητά σου ᾽λίγη. 
944. Ἐμίσεψες καὶ ποιὸ νὰ ἰδῶ καὶ ποιὸ νὰ χαιρετήσω, ) - 
καὶ τίνος ὄνομα νὰ ᾿πῶ νά σε χαληνωρήσω; 
Πρθ). Λιαν. σ, ὃ]. 
345. Ἕνα πουλάκι κηλαδεῖ, δὲν ξέρω ποῦ χυττάζει 
καὶ τὸν κελαϊδισμὸ Ὑροικῶ]καὶ ᾿ςτὴν καρδιά µε σφάζει. 
946. Εσύ σαι, μάτια µου, ὁ γιατβὸς ᾿ποῦρθες ἀπ τὴ Βιέννα 
χ᾿ ἐπλήγωσες πολλαὶς καρδιαὶς, ἐπλήγωσες κ᾿ ἐμένα. 
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347. Εσύ ἴσαι) μάτια µου, ὁ γιατρὸς χ᾿ ἐγώ 'μάι ὁ πληγωμένος. 
δός µου, χυρά µου, γιατρικὸ νὰ γιατρευτῶ ὁ καὔμένος. 
948. Εγὼ, πουλέ µου, σ᾿ ἀγαπῶ κι’ ὅπου ζηλεύῃ ἁς σκάσῃ, 
τῆς πιχροδάφνης τὸ ζουμὶ νὰ πιῇ νά του περάσῃ. 
949, "Ἔτσ' εἶνε, μάτια µου, ἔτσι ἵνε ὅπ᾽ ἀγαπᾷ καὶ χάσφ 
τοῦ φαίνεται καὶ τὰ βουνὰ ἁπάνω χάτω πᾶσι, 
Πρθλ. Λιαν. σ, ὅδ. 
Φδ0. "Ετο) εἶνε, 'μάτια µου, ἔτοι Ἶνε ὅπ᾽ ἀγαπᾷ καὶ χάση 
τοῦ δίνει νάποτρελλαθῇ καὶ τὰ βουνὰ νὰ πιάσῃ. 


Πρθλ. Λιαν, αὖτ. 
951. Ἔλα, ἔλα πέρδικά µου, 
στ) ἀγκαλάχια τὰ δικά µου. 
962. Ἴδλα νἆσαι, νἆσαι, νάσαι . 
. νά σου στρώνω νὰ χοιμᾶσαι. 
509. χεις δυὸ ᾽μάτια ᾿σὰν ἐλμαὶς 


'ποῦ σαϊτεύουν ταὶς καρδιαίς. 
964. Ἡ ἀπονιά σου, μάτια µου, μὲ φέρν) εἷς ἁπορίὰ 
γιατὶ δέν τηνε θέλεις πλιὰ µαζή µου τὴ φιλία. 


305ὔ. Ἡ θάλασσα εἶνε μάνα µου, τὸ χῦμα οἱ ἀδελφοί μου, 
τὰ χοχλιδάκἑα τοῦ ᾽γιαλοῦ οἱ ἀγαπητικοί μου. 


Πρθλ. Άιαν. σ. θῦ. 
956, Ἡ θάλασσα μοῦ τᾶκαμε τὰ ᾽μάτια µου καὶ χλαῖνε 
χαὶ τὴν καρδιά µου καὶ πονεῖ ἀνθρώπου δέν το λένε. 
ὧδ7ι "Ηρθε ὁ Μάϊς, ᾽μάτια µου, νὰ διπλοτυραννᾶσαι 
νὰ μὴν ἠξεύρω τὸ βραδὺ τὴν κλίνη ᾿ποῦ κοιμᾶσαυ 
9ῦ6. θὰ χάµω, θέλω, γράμματα ᾿«τοῇ λύρας τὸ χαπάχι 
νά τα θωροῦν ᾗ χοπελλιαὶς γὰ πίγουνε φαρμάκι. 


38 ΝΕΟΕΑΛΗΝΊΚΕ ἀΝΛΛΕΣΤΑ. 


369. Θαυμάζομαι ᾽σὰν περπατῆς πῶς δὲν ἀνθοῦν τὰ δέντρη, 
πῶς δὲν φουντόνοὺν ἡ Ἡ μηλιαϊς, μοναχογυιὲ χι ἀφέντη. 
Πρό. Λιαν.σ. 71. 
900. Θέλω νὰ πάω νὰ χρεωθῶ νὰ ᾿πάρω ἕνα µπεγίρι 
νὰ κουθαλῶ τσὴ κοπέλλικὶς ἀπὸ τὸ πανηγύρι. 
961. Θάλασσα, καὶ τί σο) Ἰχαμα καὶ τάχεις µετ᾽ ἐμένα 
κ’ ἐπῆρες τὸ πουλάκι µου κ᾿ ἐπῆγες το Ἰςτὰ ξένα; 
904, ο Θάλασσα, θαλασσάχι µου, 
Ὅσο φέρε το τὸ πουλάκι µου. 
305. Θάλασσα κι ἁρμυρο νερὸ 
νά σου ξεχάσω δὲν ᾽μπορῦ. 





964. Καὶ μὲ τὰ παραπόταµα ὁ ποταμὸς χινᾶται (:) 
καὶ μὲ τὰ καναχίσµατα ἡ κοπελλιὰ πλανᾶται. 
805. Κόκκινο εν τἀχεῖλι σου σὰν τοῦ κρασιοῦ τὸ ῥέγκε, 
τὸ πρὀσιοπό σου εἶνε ᾿γυαλὶ κι’ ὅλος ὁ κόσμος φέγγει. 
9660. Κάλλια ἔχω μέσ στὴ θάλασσα ὡς τὸ λαιμὸ χωσμένη 
παρὰ μὲ τὴν ἀγάπη µου μιὰ ὥρα θυµωμένη. 
907. Καλά Ίχαμα κι) ἀγάπησα Ὑβαμματισμένα χείλη 
καὶ δάκτυλα μασουρωτὰ ᾿ποῦ πιάνουν τὸ κοντύλι. ᾿ 
308. Καλὲ δέν τα Ἰβαρέθηκες τὰ δάκρυα ᾿ποῦ χύνω, 
᾿ποῦ εἶνε περισσότερα ἀπ᾿ τὸ νερὸ ᾿ποῦ πίνω; 

369. Καλή σου ὥρα, ᾿µάτια µου, καλή σου αὐγὴ, χαδά µου, 
Καλά σου ξημερώματα ἂν σαι καὶ μακρυά µου. 
370. Καλή. σου ὥρ ἂν κάθεσαι, καλή σου αὐγὴν ἂν κοιμᾶσαι, 
χαλά σου ξημερώματα, ἂν κάθεσαι ἡ αὐχρᾶσαι, 


371. .  Καταπολιανὴ ἀπ᾿ τὴν Πάρο 
Ὀχεϊνοίν) Ἰπ᾿ ἀγαπῶ νὰ ᾿πάρω | 
972. Γ. Κάλλια χω σένα νὰ θωρῶ 


παρὰ ᾿διαμάντια νὰ φορῶ. 
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479. Κάλ᾽ ἔλα 'δώ.---- Δὲν ἔρχομαι, 
µιχράκι Ἴμαι κ᾿ ἐντρέπομαι. 
914. Καλὲ, ποῦ το’ ἔχεις τσῇ δουλειαὶς 
καὶ φεύχεις καὶ δέ(ν) μού το λέρ 
”ϱ-ϱϱ0-0ῦ-- 
815. Λόγια 3οὔ κόσμου μὴν ἀχοῦς, τὸ νοῦ σου μόν᾽ ἀρώτα, 
μά ἐμᾶς εἴν ἡ ἀγάπη µας καλλίτερη ἀπὸ πρῶτα. 


976. Μαργαριτάρι στρογγυλὸ εἴνε τὸ πρόσωπό σου 
χαὶ δυὸ δαχτυλιδόπετραις ᾗ κόραις τῶ ᾽ματιῶ σου. 
977. Μαργαριτάρι «τὸ χαρτὶ πουλιέται ᾿ςτὸ [παζάρι, 
πολλὰ παιδιά χει ἡ µάνα σου, μὰ ο) εἶσαι τὸ καμάρι. 
376. ᾿Μάτια μὲ ᾽μάτια σφάζουνται, ᾿ϕρύδια μὲ φρύδια λέσι 
χαὶ δυὸ καρδιαὶς µαραίνουνται κι’ ἀνθρώπου δέν το λέσι, 
979. Μέσ᾽ ᾿ςτὴν καρδιά µου ἐρρίζωσες χαὶ τώρα χάνεις χλώνοι 
Ό κ) ἐρρίζωσες καθολιχὰ κι’ ἔχω καῦμοὶ καὶ πόνοι, 
980. Μέσ᾽ «τὴν καρδµά µου ἐρρίζωσε ἕνα δεντρὶ ὡραῖο, 
ἄσπρο καὶ ῥοδοχόκκινο, ψηλὸ καὶ ζαχαρένιο. 
9δ/. Μαλαμματένιε µου σταυρὲ μὲ τὰ μαργαριτάρια 
ὁποῦ σε ᾽θεμελιόνανε μ᾿ ἀτίμητα πετράδια. 
9δ8. Μελαχροινή µου χίπερι, δάφνη µου φουντωμένη, 
Ἀνειότη µου ᾿ςτὰ χέρια σου εἶγε παραδοµένη. 
9δο. Μυριαναθεματίζω την τὴν ὥρα, τὸ μενοῦτο 
πποῦ σ’ εἶδα καί σ) ἀγάπησα κ’ ρθα ςτὸ χάλι τοῦτ 


δδι. Μὲ τοῦ βορειᾶ τὰ χύµατα 
σοῦ στέλνω χαιρετίσµατα. 
δ8ῦ. Μὲ τοῦ βορειᾶ τὴν ἀδελφὴ 


σοῦ ατέλνω, ᾿μάτια µου, γραφή. 


286 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΛ. 


380. Νἁ βάλω θέλω πἀλ᾽ ἀρχὴ, νὰ κάνω κουζουλάδες 
νἁρπάζω καὶ τσὴ κοπελλιαὶς ἀπὸ το ἀναφράδεςῦ 
987. Νταγιάντα, καρδουλάκι µου, τῶν ἐδικῶν τὰ λόγια 
ὡς νταγιαντίζουν τὰ βουνὰ τοὺς πάγους καὶ τὰ χιόνιαῦ 
988. Νάμουν βιολέτα κόκκινη μὲ τὸ χρυσὸ τδαμπάχι, 
νά μ’ ἔχοθες, νά μ ἔθανες Ἔςτ᾽ αὐτί σου ῥιζαυτάχι, 
9δ9, Νάξερα ᾿ποῦ ϊνε ὁ ποταμὸς, νᾶξερα ᾿ποῦ ἣν ταὐλάκι 
Ἰποῦ πᾶν καὶ πλύνουν τοὴ καρδιαὶς καὶ βγαίνει τὸ φαρμάχις 
990, Ὅ λογισμός ο) ἂς µή το ᾿πῇ κι ὁ νοῦς σου µή το βάλᾷ 
πῶς θὰ γυρίση ἡ γνώμη σου νά σ ἀγαπήσω πάλις 
891. Οὐρανὸς εἶσαι μὲ τἄᾶστρα, θάλασσα μὲ χύματα, 
᾽γλήγορα ᾿ποῦ τ’ ἀπαρνήθης τὰ γλυκοφ/λήµατα! 
Πρθλ. Λιαν. σ. 134. 
999. Ὁσ' ἄστρα εἶν ᾿ςτὸν οὐρανὸ καὶ φύλλα Ἰςτ’ ΟὈχτωήχι | 
τόσα ψηλὰ ᾿ποκάμισα νὰ καταλύσ᾽ ἡ νύφη. 
909. ὍὋσ' ἄστρα "νε «τὸν οὐρανὸ καὶ φύλλα ᾿«τὴν µπουρνέλλα 
τόσα Ὑλυχοφιλήματα ᾿«τὴν ὤμορφη χοπέλλα, 
391. Ὅταν γυρίσω καί το 'δῶ τὸ ἐρωτικό σου βλέμμα 
᾿δέχα γιατροί µε νταγιαντοῦν καὶ τρεῖς µου ᾿παίρνουν αἷμας 
995. Ὁ ἔρωτας ὁ ἐπίδουλος μ’ ἔθαλε νἀγαπήσω 
ἕνα χορμὶ ᾿ποῦ δὲν ᾽μπορῶ νά το κληρονομήσω. 
996. Ὁ ἔρωτας εἷς τὴν ἀρχὴ εἶνε γλυχὸς ᾿σὰν γάλα, 
μὰ σὰν ῥιζώση στὴν χαρδιὰ κάνει κλαδιὰ μεγάλα, 
Πρόλ. Λιαν. σ. 109. 
907. Ὅλοι θωροῦν τὴ θάλασσα ἂν ἔρχουνται χαράθια 
κ᾿ ἐγὼ θωρῶ τὴν ἐγκεριὰ, ἂν ἔρχουνται μουλάρια. 
998. Οἱ φίλοι μ’ ἔγιναν ἐχθροὶ κ’ οἱ ἐδικοί µου ξένοι, 
κ᾿ ἡ μάνα ᾿ποῦ μ’ ἐγέννησε κάνει πῶς δέ µε "ξέρει. 


-- 
-- 





ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΗΚΤΑ. 


309. Πρῶτα ἐγώ σ) ἀγάπησα, τώραξβαρέθηχά σε 
καὶ τὴν χαρδιώ µου ἀλύπητα ἤνοιξα κ’ ἔθγαλά σε, 
100. ἸΠές, πὲς δὲν ἐδαρέθηκες; ὡς πότε θά µε ᾿θρίζης, 
τὴν ὄρεξι τοῦ καθ ἑνὸς ἐσὺ δέν την ὁρίζεις. 
01. Πολλὰ πουλιὰ ᾿κυνήγησα καὶ λέσιµα πετρίτη, 
μὰ δὲν ᾽μπερδεύτηκα ἐγὼ κι ἐπιάστηκ' ἀπ᾿ τὴ μύτη, 
409. Ποιὸς ἔχει μαύρη τὴν καρδιὰ νὰ γίνωµε συντρόφοι, 
νὰ περπατοῦμε ᾿«τὰ βουνὰ νὰ μὴ θωροῦμ᾽ ἀνθρώποι. 
109. Πάντα µου μὲ τὸν Έρωτα ἔθγαινα Ἰςτὸ κυνήγι 
κι ὅπου κι ἂν Ἵὗρα τὸ πουλὶ δέν τ᾽ ἄφινα νὰ φύγη. 
404. Πάντα µου. μὲ τὸν Έρωτα ὀλημερὴς ᾿πολέμου 
καὶ χαγενὸς τὸν πόθο µου δὲν ἔλεγα ποτέ µου. 
05. Περιωρισμένη µ. ἔχουαι καὶ περιορίζουσί µε 
νὰ μὴ γυρίσω νά σε ᾿δῶ, γιατὶ σκοτόνουσί µε. 
Μὰ ἐγὼ καὶ τὸν περιορισµο χάµω θά τον ἀφήσω 
γιὰ νᾶθγω, φῶς µου, νά σε ᾿δῷ καὶ γιὰ νά σου ᾽μιλήσω, 
Πρόθλ. Λιαν. σ { 31. 
4060. Πεῖσμα χαὶ σὺ, πεῖσμα χι ἐγὼ 
ἲς τὸ γέρω δαίμονα κ᾿ οἱ δυό, 
407. 'Σ ἕνα δεντρὸ ὡραιότατο ὠρέχτηχα γἁπλώσω 
μὰ ν' τὰ κλωνάρια του ψηλὰ καὶ δὲν ἠξεύρω ἂν σώσω. 
Ἴσως θελήση τὸ δεντρὸ ἀπὸ δική του χάρι 
καὶ ῥίξη τὰ κλωνάρια του ἁπάνω νά µε ᾽πάρη. 
408. Σαράντα ᾽μέραις νηστικὸς κ) ἑξῆντα διψασµένος 
κι ὅταν γυρίσω καί σε ἰδῶ βρίσκομαι χορτασµένος, 
409. Σήµερα δλ᾽ οἱ ποταμοὶ εἶνε σταματημµένοι 
Ὅο γιατί ἀποχωρίζεται ἀγάπη ᾿᾽μπιστεμμένη. : 
410. ᾿Σὰν τἄνθη τοῇ ἀμυγδαλιᾶς λάμπει τὸ πρὀσωπό σου 
κι’ ὁποίος γυρίση νά το ἰδᾷ θὰ ξεψυχήσῃ ὀμπρός σου. 
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411. Στῶν πληγωμένων τοὴ χὰρδιαὶς Ῥρίσχεται χι’ ἡ δική µου 
κι ὁ ἔρωτας ἀπόρεσεν εἰς τὴν ὑπομονή µου. 

119. Στὴ μέση τοῆ παράδεισος εἴν᾽ ἕνα δεντρουλάκι 
καὶ παραµοιάζει, ᾽μάτικ µου, τὠραϊόσου χορμάκχι, 

19. Σ᾽ ἀγάπου ᾿ποῦ τρελλαίνομουν, ᾿ποῦ γίνουμουν θυσία, 
τοῦτ) ὅμως ὅπου ζήτησες μοῦ φέρνει δυσκολία. 

41 1. Σὰν τὸ βρειὰ τὸν ἄγριο, τὸν καχωσυνεμµένο, 
σήκωσες τὰ ᾽᾿ματάχια σου χαί μ’ εἶδες τὸν χαῦμένο. 





415. Τάστρη δὲν ἔχουν μετρημὸ, μὰ ᾿γὼ θά τα µετρήσω, 
γιὰ νά µε λένε πιστιχιὰ ὅπου χι’ ἂν ἀγαπήσω. 
410. Τοῦ λιονταριοῦ καρδιὰ κρατεῖς, δὲν θέλεις νὰ ᾽μερώσῃς 
εἰς ἄλλα χέρια θά µε ἰδῇς καὶ θά το µετανοιώσῃς. 
417. Τὰ γιατρικὰ καὶ ὁ γιατρὸς σύ εἶσ' ὅταν θελήσης 
μὲ ἕνα βλέμμα ἱλαρὸ ᾽μπορεῖς νά µου χαρίσης. 
118. Τὰ δάκρυα 'ποῦ χύνω ἐγὼ κανένας δέν τα χύνει, 
Ὅδου µόνον τὸ ἔχω «τὰ κρυφὰ, τὸ στῆθός μού τα πίνει, 
419. Τί μ’ ὠφελεῖ νά σ ἀγαπῶ μ’ ὅλην µου τὴν ἐλπίδα; 
τὴ γνώµη σου κατάλαθα, τὴν τύχη µου τὴν εἶδα. 
430, Τρεῖς πήχες Ἰφείδι θὰ γενῶ, τὴ µέση σου νὰ ζώσω 
χι ἂν ἀγαπήσης ἄλλη νειὰ θενά σε φαρμακώσω. 
ἐ21. Τλ θάλασσα ᾿ποῦ περπατεῖς, τᾶττι ᾿ποῦ καλλικεύεις, 
ὁ θειὸς νά σε πολυχρονῇ, νά τηνε ταζειδεύης. 
493, Τί ἄλλο ἀπ᾿ τὸν θάνατο θέλεις µε φοθερίσεις; 
Ὁ τι περνᾷ ἀπ᾿ τὸ χέρι σου χάµε το; µήν τ ἀφήσῃς. 
429. Τώρα τὰ ζευγαδόπουλα τὴν ἔχουνε τὴ χάρι 
ὁποῦ κρατοῦν τὴν ἔχερι καὶ κάνουν τὸ. ζευγάρι. 
421. Τῆς τύχης µου ἤτανε Ὑραφτὸ νὰ ᾿πάρω τὸ ζευγάτη : 
καὶ φέρνει µου κάθε βραδὺ χώματα ᾿ςτὸ κρεθθάτι, 
Πρόλ. Άιαν. σ. { 6ὲ. 


. 
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4390. Τσῆ θάλασσας τὰ κύματα πατῶ καὶ δὲ θουλοῦνε" 
'σὰν θέλω ἐγὼ νά σ’ ἀγαπῶ καγένα δὲ φοθοῦμαι. 
437. Τὰ μάτια µου τὰ ζήτησε ἕνας περιθολάρης 
κ ἐπότιζε τὰ δέντρα του καὶ μιᾶς μηλιᾶς κλωνάρι» 
408. Τὰ ᾽μάτι« σου μ ἑκάμανε διὰ νὰ προτιμήσω 
χίλεαις φοραὶς τὸ θάνατο νά τον ἀναζητήσω, 
439. Τὸν ἑαυτό µου Ἐςτὸ ἑξῆς δέν τον ἐξουσιάζω» 
µόνον τὸν ἀφιέρωσα εἰς ἕνα ᾿ποῦ δοξάζω. 
490, Τὴ θάλασσ ἀγαπῶ κ΄ ἐγὼ ᾿ποῦ γλυκογερανίζει 
γιατὶ χ᾿ ἡ νέα π᾿ ἀγαπῶ ψιλομελαχρουίζει. 
851. Τὴν Παναγιὰ χαὶ τὸ Χριστὸ ἔχομ᾽ ἀνάμεσό µας 
χι ἀνίσως καί µε ἀρνπθῆς νὰ ᾿παίρνη καὶ τσοὶ δυό µας. 
309, Τὰ ᾽μάτικ σου, πουλάκι µρυ, ἔχουν µεγάλο χάζν 
τὸ αἷμά του χύνει τινὰς µόνον νά τα χυττάζη. 
499. Την ὥρα π᾽ ἀξιόνομαι νά σε ἰδῶ, πουλί µου. 
τότε µόνον μοῦ φαίνεται πῶς ἔχω τὴ ζωή µου. - 
49. Τὸ κυπαρίσσι ᾿κλάδεψα καὶ τ᾽ ἄφησα ἕναν κλῶνος 
"Αν μ’ ἀγαπᾶς, πουλάκι µου, νταγιάντησ᾽ ἕνα χρόνο. 
455. Τί ἔχεις καὶ δέ µου ᾽μιλεῖς, χρυσό µου καναρίνι; 
ὁ λογισμός σου μ ἀρρωστᾷ κ᾿ ἡ ἔγνοια σου μὲ κρίνει, 
396. Τὴν Παναγιὰ παρακαλῶ ᾿ποῦνε μέσ) ᾿«τὸ Κοντάρο 
νά σε φυλάή, ᾽μάτι« µου, νά σ᾿ ἔχω πάντα θάρρος. 
497. Τί ἔχεις, κ ὅταν θά μ᾿ ἱδῆς τὰ ᾽μάτια χαμηλόνεις; 
᾿Εσὺ το χάνεις γιὰ πρεπειὸ κ᾿ ἐμένα θανατόνεις. 
198. Τί ἔχουν τὰ ᾽ματάκια σου χι’ ὅταν µε ᾿δοῦσι κλαῖση 
᾽Σὰν ἔχουν παχραπόνεσι πῶς δέν μού τηνε λέσι; 


459. Τὸ ᾽μάτι σου τἀλλοίθωρο 
«ποῦ βλέπει τὸν ἀνήφορο. 
440. Τὰ ᾽ματόκλαδά σου λάμπου(ν) 


οσὰν τὰ λούλουδα τοῦ κάμπου, 
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441. το πὰ ᾽ματάκια σου κι’ ἐμένα 
κλαῖνε παραπονεµένα. 
4Λ9, Τὰ ματάχια σου μοῦ λένε 
' 34 9 4 ’ - 4 - 
σὰ θὰ φύγω πῶς θὰ κλαῖνε, 
419. Τὸ πουλί µου λείπει, λείπει 
9 ά ε , , 
Χ Εχει Ἡ καρδιά μου λυπη. 
414. Τὸ πουλί µου λείπ᾽ ἀλάργα 
|... ε ὸ , , 
κ Εχει Ἡ καρδια µου λαυρα. 
..----'ι--"σσ, - 
ά4ὔ. Ὑπομονὴ χρειάζεται ὥς πού νά του ᾽μιλήσω 
μὲ τρόπο τοῦ ἀφέντη µου καὶ νά τον καταπείσω. 





440. Ἱο Καρήνω σε, χαρήνω σε, 
«κρύο γεράκι πίνω σε, 





47. Ψηλοκυπαρισσάχι µου, ποιὰ βρήσι σὲ ποτίζει 
" ἳ ’ , Ν φ μ- ἃ ’ 
χαΐ στέχεις παντα δροσερὸ, ἀνθεῖς καὶ λουλουδίζεις; 


448. Ὦ χρυσοπράσυε ἀῑτὲ, ἔθγα νὰ κελαδήσ]ς 

το) ἀγάπης λόγια νά µου ᾿τῆς, νά µε παρηγορήσῃς. 
149. "Ω) φεγγαράχι µου ᾿ψηλὸ, φέγγεµου νὰ περάσω" 

'οὲ τούτη δὰ τὴ γειτονειὰ τὸ νοῦ µου θά τον χάσω, 
ΑΌ0. Ὦ χρόνοι περαζάµενοι, ὦ χρόνοι περασµένοι, 

χι) ἀνθρῶποι ᾿ποῦ ᾿πεθάνετε, ποῦ γᾶσαστε καῦμένοι ἶ 
4ὔ1. Ὦ θὲ᾽ µου, ῥίξε μιὰ βροχἡ φιλὴ ᾿σὰν τὸ σησάµι 

νὰ κάψῃ ἐκείνη ᾿ποῦ φορεῖ τὸ χανελλὶ φουστάνι, 
Αὔ3. Ὦ λογισμὸ, καὶ φέρνε µου κι, ὦ νοῦ χαταίθαζέ µου” 

τραγούδια τοῦ πολυαγαπῶ ὤμορφα ᾽ταίρικζέ µου. 
ἐὔ9. Ὦ λογισμὲ περίλωλε καὶ νοῦ μὲ δίχως γνῶσι, 

γεκτὶ γάφήσῃς ᾿ςτὴν καρδιὰ ἀγάπη νὰ ῥζώσῃς 
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4ὔ 4. Ὡςπόταν ζῆς θέλω νὰ ζῶ χι ὠςπόταν νᾶσαι νᾶμαι 
χι ὅταν σὺ ψυχομαχῆς µέσα Ἰετὸν τάφο νάμαι. 
; Δ. Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 





955. Εἴπαμε πολλὰ ψέμματα, ὡς ᾿ποὺμε χαὶ μιὰ Ἰλήθεια, 
φορτῶσαν ἕνα ποντικὸ σαράντα κολοκύθια. 

4ὔ0. ζαχαρένια µου κοπέλλα, ἔθγα νά σε δῷ χομµάτι' 
ἀπὸ ᾿ψὲς βραδὺς κυρά µου δέ µου ἔκανες τὸ ᾽μάτι. 


407. Πριχοῦ τὰστέρι σηκωθῇ γιὰ ᾿σένα ᾽μπαινοθγαίνω 


καὶ δέ µου ἔρριζες ᾽ματιὰ ἀφοῦ γιὰ σὲ ᾿πεθαίνω, 
4508. Σὰν τοῦ χοράκου τὸ φτερὸ θέλω νὰ βάψω ῥοῦχα; 
γιατίµε «ἀπαρνήθηκε ἡ πρώτη ἀγάπη ᾿πούχα.. ι 
459. Τί στρίθεις τὸ μουστάκι σο», τὸ χάνεις ᾿σὰν ἀγκύστρυ 
καγέίς δέν το χρειάζεται γιὰ γαϊδουριοῦ καπίστρι | 
400. Τὰ δυό σου μαῦρα ᾽μάτια κι ὁ ἄσπρος σου λαιμὸς 
μ΄ ἐκάμαν τὸν καὔμένο νὰ περπατῶ τρελλόςυ 
Πρθλ. Λιαν. σ. ὴὔ8. 
ἄ6 1. Τὸ γλέπεις Ἰκεῖνο τὸ βουνί Καρὰ- Νταῆ τὸ λένε 
᾿ποῦ πᾷν τῆς τρούµπας τὰ παιδιὰ καὶ τὸν καῦμό τους λένε. 
| ΔΗΜ. Δ. ΚΟΡΟΜΗΛΑΣ,. 





403. Βουλώσετε τὴν κάµερα μὲ ᾿διαμαντένια βούλα 

γιὰ νἀάπομείν ἡ πάχνη του᾿ςτὰ τέσσερα καντούνικ, 
405. Θεέ µου, νά τον ἔθλεπα τοῦ παζαριοῦ. τὸ δρόµο 

νᾶχη τὸ φέσι του στραθὰ, τὸ καζακὶ «τὸν ὤμο } 
361. Μουστάχι σου καραμπογιὰ καὶ φρύδι σου γαϊτάνι 

Ραμπογ κά γ 

9 ά ο - - ρ 

ἀγγελοχαμωμένε µου, ὃ τι σοῦ 'ποῦν σοῦ πιάνει. 
Α0ῦ. Ὁ νοῦς µου πάλι σήµερα δὲν εἴνε μετ ἐμένα, 

ϱ.2 ἩἹ ο. ὰ ͵ κ. Ἆ 9) ο ῤ 
μόν εἰνε μέσ) «τὰ σκοτεινὰ καὶ μέσ «τὰ βουρχωμένᾶ, 


ο. 
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Γ ΜΥΡΟΛΟΓΙΑ. ] 
406, Κρίμα τὸ νε, χρίµα τὴ νειὰ, κρίαα τὸ παλληκάρι, 
Ν / / -- , ὁ Ὁ ον / / 
νὰ πέσῃ μέσ’ «τὴ μαύρη γῆ σὰ φλομωμένο ψάρι. 
467. Κλάφετε νά τον χλάψωμε, ᾿πῆτέ τον νά του ᾿ποῦμε; 
γιατὶ δὲν εἶνε βολετὸ νά τονε ματαδιοῦμε» 
ἆθδ. Καμπάναις, γιὰ σηµάνετε, παππάδες, συναγθῆτε, 
χι ἐλἄτε ὁλ᾽ οἱ φίλοι του νά τον ἀνασπασθῆτε. ᾿ 
409. Νὰ σύρω θέλω μιὰ φωνὴ Ἱ«τὰ ὄρη, «τὰ λαγχάδια 
Ιποῦ μ' ἔκαψεν ὁ Χάροντας µέσα «τὰ φυλλοχάρδια. 
470. Ὅλο τὸν χόσµο γύρισα κι’ ὅλο τὸ περιγιάλι 
ναῦρω γιατρὸ βασιλικὸ τὸν πόνο µου νὰ Ἰγεάνη. 
471. Ὅταν ἀναστενάζω ᾿γὼ τρεῖς ποταμοὶ κινοῦνε, 
λ ] 9 ῃ λ λ Δ ω 9 
τὰ δέντρα ᾿ξερριζόνονται καὶ τὰ βουνὰ βογκοῦνα; 
414. Σμυρνιὰ μὲ τὰ ζανθὰ μαλλιὰ, Χιώτισσα μὲ τὸ στόµα, 
τὸ ὤμορφό σου τὸ κορμὶ γιάντα νὰ φά᾿ τὸ χῶμα; 
419. ᾿Στὸν Αδη στεφανόνοµαι' μάρτυρας εἷν ὁ Χάρος, 
καὶ τὰ σκωλήἁι« γιὰ προικιὰ κ ἡ μαύρη γῆ κουµπάρος. 
471. ἸΣὲ ὅλη του τὴ γειτονιὰ ἀφίνει καλὴν νύχτα, 
ἀφίνει καὶ τῆς µάνας του νὰ Χλαίῃ μέρα γύχτα. 
4Ί6. Τάχα καὶ δὲν εὑρέθηκε ᾿ςτὴ Ῥούμελη βοτάνι 
κύ ἕνας γιατρὸς βασιλικὸς τὸν πόνο του νὰ ᾽γιάνης. 
40. Τὸν πόνο τῆς καρδούλας µου ἂν ἤξευρεν ἡ δύσι 
τὸν ἤλι2 θὰ καταίθαζε νά µε παρηγορήση. 
Α7Ί. Χάρε, τοὺς χαὔδεμένους νειοὺς; ταὶς χαὔδεμέναις κόραις 
μή ταις ἀφίνῃς μοναχαὶς, ᾿παῖρυε ταὶς παβαχόραις. 
ΤΙΜΟΛΕΩΝ Δ, ΑΜΠΕΛΔΣ. 
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478. Αλλοι τὴν ἅφτουν τὰ φωτιὰ κ᾿ ἔξω καπνὸς δὲ ᾿ὀγαίνει 
καὶ μένα µία σπίθα µου καίει τὴν οἰκουμένη. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΛ ΑΝΑΛΕΚΙΛ. β] 


79. ᾽Ανάμετα ᾿ςτὰ φρύδια σου ἐλπὰ κυττάζω κ’ ἔχεις 
χι ἂν δέν µου δώσῃς τὴν ἐλπὰ κουζουλαμένον μ’ ἔχεις, 
480. ᾽Αναστενάζω κύ ὁ καὔμὸς ἀφ' τὴν καρδιά µου Ῥγαίνει, 
ἀπὸ τὰ χείλη µου περνᾷ καὶ µέσα πᾶλι μπαίνει. 
4δΊ. ᾽Απὸ τὴν πόρτα σου περνῶ, βήχω καὶ ξαναβήχω 
χι ἀπὸ τὴν γλύχα τὴν πολλὴ σοῦ κατουρῶ τὸν τοῖχο. 
489, Ας είχα μιὰ συντρόφισσα νᾶχε φτερὰ νὰ πέτα, 
νὰ πήγαινε στὸν ἀγαπῶ νὰ μού τον ἐχαιρέτα. 
----᾿Εγώμαι ἡ συντρόφισσα κι’ ἔχω φτερὰ ᾿ςτὸ. χέρι 
νὰ 'πά νὰ σοῦ το χαιρετῶ τὸ ᾿γκαρδιακό σου ῄταῖρι, 
485. ᾽Αφίνω σου καλὴ νυχτιὰ, δυατσίντο μὲ τοὺς κλώνρυς, 
πάγω κι’ ἐγὼ νὰ κοιμηθώ μὲ δάκρυα καὶ μὲ πόνους. 
Πρθλ. Λιαν. σ, 30. 
4δ4. Αν ἐγώ σε λησμονήσω, πορτοκάλλι µου λυκὸ, 
γρήγορα νά µε περάσουν ἀφ τὴν Παναγιὰ νεκρό. 
485. ᾽Αγάπην εἶχα κ᾿ ἤχασα ἀφ᾿ τὴν ἀναμελειά µου" 
τώρα τὴν βλέπω καὶ περνᾷ καὶ καίετ ἡ καρδιά μους 
Άναμελειά--άμέλεια,--Πρθλ. Λιαν. σ. 3, 
48θ. Ας τῶξερεν ἡ ταάτσα µου ὅτι σε ἀγαπῶ 
γυναῖκα νά σε ᾿πάρω καὶ νά σ εὐλογχθῶ | 


Ν 


487. ᾽Αλλοίμου, Παναγιά µου Βλαχερονίτισσα» . 


ζή Τη6ᾶο 


καὶ δός µου τῆς καὐμένης ὃ τι σοῦ 
45δ. Ἅ᾿Αλλοί μου, Παναγιά µου χι ἁγία "Άννα µου, 
τὸν ἀγαπῶ τὸν χάνω’ κλαϊγέ µε, µάνα µου, 
ἰδ0. ἍΛ᾿Αλλοὶ δέν µε λυπᾶσαι, τοῦ Χάρου δίνεις µε 
κι’ ὁ Χάρος δέν µε παίρνει καὶ βασανίζεις με. 
190. Αφῆτέ µε νὰ χριμασθῶ εἰς τοῦ δεντροῦ τὸν χλῶνο 
νὰ ᾿γῇ καὶ τοῦτο τἄκουσμα: ἀγάπη κάνει φόνο. 
Πρόλ. Λιαν. σελ. ὰῦ. 
491. Αντίκου µου εἴν ὁ κρίνος µου ὁ πολυορεκτικός µου» 
ὅπου τὸν ρέγονται πολλοὶ κι) ἐμέ εἶνε δικός µου, 


304 ο ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝλΛΕΚΣΑ; 


492. ᾽Αξιὰ καὶ Πάρο ὤμορφη, κορώνα τοῦ Λεθάντη 
καὶ πέτρα τοῦ δακτυλιδιοῦ καὶ καθαρὸ διαμάντι. 
Ἡρθλ. ἀνωτέρω ἀρ:θ. 118. 





ν 2 
499. Βέργα, κυπαρισσόθεργα ἀφ τὸν χυπαρισσῶνα 
ὅποιος σε ᾿πάρῃ δὲν γερνᾷ ποτέ του ᾿ςτὸν αἰῶνα. 


μοι. Ἡρὲ, τᾶστρο τῆς αὐγῆς, 
τί ἄργησες νὰ ᾿ὀγῆς; 
495.) | Γύρισε κ ἰδὲ καὶ κρῖνε, 


γιασεµί µου κ’ ἄσπρε κρίνε, 





4960. Δὲν εἴνε χρίµα νὰ διφῶ κ᾿ ἡ βρύσι νὦνε ᾽μπρός µου 
νερὸ νὰ μὴ μπορῶ νὰ πιῶ, μεγάλος ὁ καῦμός µου ἡ 
Πρθλ. Λιαν. σ. 96. 
497. Λέντρον ὠραιπλούμιστο, ὡραιοπλουμισμένο, 
πολὺν χαιρό σ᾿ ἐγύρευα, μαῦρᾶ σε διαλεγμένο. 


498. Εγώ ᾿λεγα νά σ’ ἀγαπῶ κανεὶς νὰ µή το ᾿ξέρη 
Χι ὅλος ὁ χόσµος τῶμαθε ὡς χαὶ τὸ περιστέρι. 
499. Εγώ λεγα, βρυσίτσα µου, ποτίζεις µόν ἐμένα" 
μὰ βλέπω καὶ ποτίζεις τα ὅλα τὰ διψασµένα. 
500, Ἐγὼ ἀγαπῶ σε, μάτια µου, μὰ δὲ βολοῦν οἱ τόποι 
γιατ᾽ εἶν' ἡ γειτονιὰ καχὴ καὶ δίγνωµοι οἱ ἀνθρῶποι. 
501. Εγώ λεγα κ᾿ ἡ μέλισσα πῶς εἴν καλὸ πουλάκι, | 
μ αὐτή ἔχει µέσα τὸ γλυκὸ καὶ ὄξω τὸ φαρμάκι. 
ῦ03, Ἕνα πουλάκι ἔχω κ᾿ ἐγὼ τὰ ξένα καὶ κοιτάζει 
καὶ 'σὰν κοιτάξουν τὰ πουλιὰ καρδιά μ’ ἀναστενάζει, 
508. Ἐκλέψα(ν) µου τὸ γιασεμὶ ἀντάμα μὲ τὴ ῥίζα 
᾿ποῦ ἥπλωνα τὰ ῥοῦχά µου ἁπάνω κ᾿ ἐμυρίζα(ν). 
604. σὺ ἂν ἔχης εὐλογιαὶς, ἂν ἔχῃς καὶ σηµάδια, 
Χαλλίτερα σοῦ πρέπουνε κι ἀπὸ μαργαριτάρια. 


Μκὧαα 3 


ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΗΚΤΑ. 


505, Ἕνα καράθι ἔ ὄρχεται κ᾿ εἶνε γεµάτό ῥύζι, 
τῶνά σου μάτι "νε θολὸ καὶ τἆλλ᾽ ἀλλοιθωρίζει, 
Ψ0θ. Επόνεσαν τὰ ᾽μάτια µου ἀπὸ τὸ χλάψε κλάψε" 
πρόθαλε Ἰςτὸ παράθυρο καὶ 'σὰν τὸν ἅλιο λάψε, 
ὕ07. πέρασε τὸ γιασεμὶ χ᾿ εἶπε τοῦ κρίνου α γειά σου», 
ἀπὸ τὴν πόλιν ὡς ἐδῶ ἦλθεν ἡ μυρωδιά σου. 





608. θελα νἀνεστέναζα, φοθοῦμαι μὴ ᾿ποθάνω 
γιατὶ ἄλλη μια ἠνεστέναξε κ’ εἶπα" τὸ νοῦ μου χάνω. 

509. θελα νᾶμουν 'σὰν περνᾷς «τὰ κάστρα κουµερκιάρης, 
νἄχουα τἀναστέναγµα ᾿ποῦ πάντα σου τὸ ζάρεις» 

δ «ς, ρ ιο 4 ο ν ε , 

10. Ἡ µάνα σου «τὸν ὕπνον της, ς ὀνειροφαντασιά της 

εἶδε θὰ γεννηθῇ δαυλὸς νὰ κάψη τὴν καρδιά της. 

Φ11. Ἡ "Αντρος ἄντρας ἤθγαλε κ’ ἡ Τῆνος ταὶς γυναίχαις, 


ἡ Μύκονο καὶ ἡ ᾿Αξιὰ ᾿ὀγάζουν τοὺς πρωτοχλέφταις. 





“849, Θωρεῖς την τούτην τὴν καρδιά; Πυρρὴ φωτιὰ τὴν καίει 


, ν / 9» ο ὸ , 
«τάμόνι κοπανίζεται κι’ ἔρωτας τὴν παιδεύει. 


δ19. Καλήσπερίζω δυὸ ἀδελφαὶς, τὴν μιὰ ἀπὸ τὴν ἄλλη, 
μὰ πρῶτα πρῶτα τὴ μικρὴ κ ἔπειτα τὴ µεγάλη. 
Απὸ -- µετά. | | 
614. Καλμσπερίζω μιὰ φυχὴν μὰ τῶνομα δὲν λέγω 
γιατ᾽ ἂν ἀρχίσω καί το ᾿πῶ θἀρχίσω καὶ νὰ κλαίγως 
Πρθλ. Λιαν. σ. ]ὺ.. 
515. Καλή του ὥρα κ’ ἐκεινοῦ χι ὅπου κι’ ἂν να αχαά του 
ποῦ δέν µε ἐξεχώριζεν ἀπ᾿ εὐλογητιχιά του. 
516. Καλῶς τὰ ᾽μάτια ᾿ποῦ θελα καὶ τὸ πουλὶ ᾿ποῦ Ὑάπου) 
᾽σὰν φράγκικο ἀντίδωρο τὸ βλέπω κάπου κάπου, 


205 


0 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΙΑ. 


617. Κοιμοῦμαι σ᾿ ὀνθιρεύομαι, ξυπνῶ ᾿ςτὸν νοῦν µου α᾿ ἔχω 
χι ἁπλόνω τὸ χεράκι µου θαρρῶ κοντά µου σ᾿ ἔχω. 
918. Κομμάτικ κι’ ἄν µε λάµουνε ὡσὰν τὴν πελεκούδα 


δέν σ’ ἀπαρνοῦμαι ἐγώ ποτε, Ἠλυχειά µου κοπελλούδᾳ. 
Πρθλ. Λιαν, σ. 8. 


ἐπ... --- -ἷἶἷ 


519, Μακρυά µου καὶ λιτζέρα µου, σείσου χαὶ κάμ’ ἀέρα 
νὰ χελαδήσουν τὰ πουλιὰ, νὰ ᾿ξημερώσ) ἡ ᾽μέρα. 
Πρόλ. Λιαν. σ. 181. 
990. Μάνα µου τὴν ἀγάπη σου «τὸ χρυσοχ2 τὴν ἔχω 
νά µου την κάμ᾽ χρυσὸ σταυρὸ νά τον φιλῶ πρὶν πέφτων 
Ὁ 31. Μαῦρα θέλω νὰ φορέσωφ νγᾶάμπω μέσ’ Ἰςταὶς Χαλογργαὶς 
νὰ φιλῶ ταὶς μαυρομμάταις κι ἃλαις ταῖς µελαχροιναίς, 
Ὁ 92. Μαῦρα θὰ βάψω νὰ φορῶ τοῦτο τὸ καλοκαίρι 
γιατὶ πολύ µου ἄργησε τὸ ποθητόὀ µου ταίρι. 
Φ28δ. Μαύρη μοῦ Ἰίνη ἡ καρδιὰ, παρηγοριὰ δὲν ἔχει 
᾽σὰν ποταμὸς τὸ δάκρυ µου ἀπὸ τὰ μάτια τρέχει, 
534. Μαύρη μοῦ Ἰγίνη Ἡ καρδιὰ, ᾽μαυρῖσαν καὶ τὰ ῥοῦχα 
ψεμματινό Ἴταν τῶνειρο χι’ ὁ λογισμὸς ὀποῦχα. 
ὔ2ὅ. ᾿Μιλεῖςμου, κακοφώρατη, γιὰ νά µου ᾿παίρνης λόγια" 
σὺ εἶσαι πονηβὸ πουλὶ, μᾶμαι κι ἐγὼ µαργιόλα. 


Κακοφώρατη τσ- ὕποπτος. 


5326. Μόλις τὸ ἀξιώθηκα μὲ κόπους, μὲ μέτια 
χι ἀπόκτησα ἕνα πουλὶ μὲ τόσα ἐζιέτια. 
527. Ὅτο Νύκονο, ᾽Αξιὰ καὶ Πάρο 
τὴν ἀγάπη µου νὰ ᾿πάρω. 





ῦ28δ, Νᾶτανε τρόπος, μάτια µου, καὶ νᾶἄτανε νὰ ᾽μπόρουν 
νά Χαμνα τὴν ἀγάπη σου ᾿ποχάμισο νὰ 'Φόρουν ἐ 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΔΕΚΤΑ. 
829. Νά 'πά) ρω θέλω τὸν κλειδᾶ καί νά τον ἐρωτήσω 
ἂν κάμνῃ οίδερο καρδιαὶς, ἔτσι κ᾿ ἐγὼ θὰ ζήσω. 
ὅ90, Ξενιτεμμένο µου πουλὶ κι ἀλλότριμο γεράκι, 
ο ἡ ζενιτειά σε χαίρεται κ᾿ ἐγὼ πίνω φαρμάκι. 
ΑἉλλότριμος ἀλλοῦ πλανώμενος. 


ῦ5 1. Ἐὐπνησ), ἀκτίνα λαμπερὴ, τὰ ᾽μάτια σ) ἄνοιξέ τα, 
χαµοθιορέτα τῆς φραγχιᾶς, ἀτίμητή µου πέτρα. 


ἱ -.-...----.. 


ὕ93. Ὁ ἔρωτας μοῦ ᾿πάντησε, ἀντάμα του μ’ ἐπῆρε 


καὶ δουλευτής του ἐγράφτηκα καὶ μετὰ ᾿χεῖνον εἶμαι. 
ἓν » 2 /) 9 ὃ 9» ν 3 / 
ὅνδ. Ο ερωτας μοῦ ᾿πάντησε, χι’ ἐγὼ ἀφ᾽ τὴν ντροπή µου 


ὡσὰν τὸ μαρτοπούλουδο ἔτρεμε τὸ χορµί µου. 


ὅδέ. Ὅλοι μοῦ λὲν νά σ) ἀρνηθῶ' μὰ γιάντα, ὠμορφονειά µου, 


σ 4 / Ν « λ “Ν δο ὸ Λ 
ὅπου σὲ βλέπω καὶ περνᾶς καὶ χαίΐρετ Ἡ καρδιᾶ µου; 

ὕ9δ. Ὅποιος δὲν ἐπερπάτησε τὴν νύχτα μὲ φεγγάρι 
καὶ τὴν αὐγὴν μὲ τὴ δροσὰ τὸν κόσμον δὲν ἐχάρῃ. 

550. Ὅποιος κάνει τὸν σταυρό του 

| ο ” 3} , 

ἅρμα εχει «τὸ πλευρο του; 

δοῦλος τοῦ Θεοῦ λογᾶται 

) ϕ » 
καὶ κανένα δὲν φοθᾶται. 
5857. Ὅταν ἐθούλα ἡ Πιλειὰ κ’ ἐθασιλεύαν τᾶστρα 


μοῦ ᾿χλέφαν τὸν βασιλικὸ μὲ τὴν γυαλένια γλάστρα. 


Πρόλ. Λιαν. σ, 161. 


ο -Ὁ-- 


ὔ9δ. Πάντα ᾿λεγέ µου ἡ τσάτσα µου, πάντα ᾿παράγγελλέ µου 


ὅπου τὴν ᾿δῆς τὴ λιγερὴ ἀγάπα τηνε, Ὑνιέ µου. 
-589, Πολλά µου λὲν τῆς ὀρφανῆς κι’ εἴδησι δὲν εἰξεύρω 


ὶ. 


. ση ο} γω.) Ν Σο Δ , 
γιατι εἰγ) το αἱβάμου πικρο κι Όλους τοὺς φαρμαχευω. 
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ὅᾷ0. Πολλὰ παράδικα θωρεῖ ὁ ἥλιος τὴν ἡμέρα, 
τὸ φεγγαράκι τὴν αὐγὴ κ’ ἐγὼ τούτην τὴν ὥρα. 
541. Πουλί µου, μὴ πικραίνεσαι καὶ μὴ φυροῦν τὰ κάλλη 
κ᾿ ἐμᾶς εἶν᾽ ἡ ἀγάπη µας µέσα ᾿ςτὸ πορτοχάλλι» 
δᾳ49, Πύργος δὲν θεµελιόνεται | 
χωρὶς µαστόρου ᾽μάτι 
κι’ ἀγάπη δὲν τελειόνεται 
χωβὶς κακία κ ἀμάχη. 


δά8. Πάρι μου ἀμόνεις Ἀ τὸ δεντρὶ, πῶς δέν µε λησμονᾶσαι, 
καὶ νά σου ᾿πῶ τὴν µάνα σου χι) ἀπὸ καλἠἡ γενειά σαι. 


94. Παραμάνα θέλει ψάρια, θέλει καὶ γλυχὸ χρασὶ 
γιὰ νὰ καταιθάζη γάλα νὰ βυζαίνῃ τὸ παιδί, 





945. Ῥοδο τῆς πρώτης ἄνοιξις, ὅποιας σε ᾿δῇ ἀνασταίνει 
κι’ ὅποιος σε κάµη ᾽ταῖρί του θάνατο δὲν λαθαίνει. 





ὐᾳ0. ᾿Σὰν δέν µε θέλης νὰ περνῶ 
βάλε νὰ φράξουν τὸ στενό. 
δ47. 'Σὰν τὰ μάρμαρα τῆς όλης ποῦνε «τὴν Άγια-Σοφιὰ 
ἔτσι τᾶχεις, πέρδικά µου, ᾽μάτια, φρύδια καὶ μαλλιά. 
48. Σὰν ᾿φείδι ἤσχαβα τὴ γῆ, 'σὰν ὄχεντρα τὸ χῶμας 
κ΄ ἤχονα τὴν ἀγάπη µας, καὶ σὺ τὴν ὠμολόγας. 
διε9. Σαράντ᾽ ὀργοιαὶς τὴν ἤσχαθα τὴ γῇ τὴ μαυρισμένη 
κ᾿ ῆχονα τὴν ἀγάπη µας κ᾿ ἐκείνη θέ᾽ καὶ βγαίνει. 
550. Σήµερα βαρκαρίζεται τὸ κὀκκινό µου μῆλο. 
Χριστὲ χαὶ κάµε συννεφιὰ µή μού το χάψη ὁ Ἡλίος» 
501. Σύ εἶσ᾽ ἐχείν ἡ Ἔλενα, γυναίκα Μενελάου 
ο ὅπου γιὰ σένα σφάζουνται στερειαὶς καὶ τοῦ πελάου. 
504. ᾿Στὰ Θεραπειὰ εἶν ᾗ ὤμορφχις, «τὸ Γαλατᾶ ᾗ ἄσπραις 
καὶ µέσ᾽ «τὸ χάνι τῶν Χιωτῶν εἶνε ᾗ μαυρομμάταις. 


ΧΝ 


ο) 


- 


“ 
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δὅο. Σὺ εἶσαι ἡ αἰτία τῆς ἀπωλείας µου, 
χαὶ θέ) νά σε παιδέψη ἡ ἁμαρτία µου. 
Πρθλ. ἄνωτ. ἀρ. 137. . 
5654. Σὰν ἀποθάνω, ἥλις µου, κάµε νὰ βασιλέψῃς 
χαὶ σὺ, φεγγάρι µου λαμπβρὸ, τὴν λάμψι σου μὴν πέψης. 
δῦδ. ἸΣὰν ἡ καρδιά "νε θλιθερὺ, τὸ πρόσωπο πῶς νὦνε 
᾽σὰν ἀρρωστῶ γιὰ λόγου σου πῶς νὰ εἰπῶ καλά ΄μαυ 
506. Σαράντα βρύσαις μὲ νερὸ καὶ δεχοχτὼ πηγάδια 
δέν µου τὴν σθύνουν τὴν καρδιὰ ποὔχω ᾿ςτὰ φυλλοχάρδια; 
οὔ7. Σὺ εἶσ᾽ ἡ Βελιτσώτα µου, σὺ εἶἴσαι ἡ φυχή µου 
χαὶ σύ μού την ἐγλύτωσες ἐμένα τὴ ζωή µου. 
δυ8. Σ εἶσαι κι’ ἄλλη μιὰ Ἰςτὴν Αἶνο, 
νά σε κλέφω νὰ πηγαίνω. 
ὤὅθ. Σχίσετε τὴν καρδούλα µου, φυλλομετρήσετέ την 
κι ἂν βρῆτε ἀλλουνοῦ φιλιὰν λιθοθολήσετέ την. 
500. ”Σ ἐκεῖνο τὸ παράθυρο ᾿ποῦ κρέμεται τὸ σάλι 
ἂν δὲν θὰ κλέψω τὴν μικρή, θὰ χλέφω τὴ µεγάλη. 
61. Σταλαγματιὰ τὸ δάκρυ µου τὸ μάρμαρο τρυπᾷ το 
πρᾶγμα ᾿ποῦ ᾽μίσησε κανεὶς πάλι δὲν ἀγαπᾷ το. 
569. ᾽Σὰν ἀποθάνω ἀφ᾿ τὸ κρασὶ θάψτε µε «τὴν ταβέρνα 
νά µε πατῇ ἡ ταθερναριὰ κ᾿ ἢ κόρη ᾿ποῦ µ. ἐχέρνα. 
53. Τὰ ᾽ματάκια σου τὰ μαῦρα, ὤχου τριγονάκι µου" 
τὴν ἠγῆ θενά το βάλης, σχύλα, τὸ κοράκι µου. 
561. Τὰ ᾽μάτια σου εἶνε μάτια µου, τὰ ᾿ϕρύδια σου δικά µου. 
τἀγγελικό σου τὸ κορμὶ εἶνε παρηγοριά µου. 
Πρ6λ. Λιαν, σ. 3ὔ5. 
δ0ὔῦ. Τάμπέλι θέλει κλάδεμµα νὰ κάµ.ῃ τὸ σταφύλι, 
κ ἡ κόρη θέλ᾽ ἀγκάλίασμα καὶ φίληµα ᾿ςτὰ «χείλη, 
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6θθ. Τὰ μαῦρα μάτια τὰ γλυχὰ, τὰ φρύδια τὰ μεγάλα 
µ' ἐκάμανε νάπαρνηθῶ τῆς µάνας µου τὸ γάλα. 
567. Τῆς μοίρας ἧτανε γραφτὸ νὰ ᾿πάρω ταζειδιάρη 
νάχω τὴν νύκτα λογισμὸ καὶ τὴν ἡμέρα ζάλη 
ὤ0δ. Τἀναστεναγματάκια µου κάτω «τὴ γῆ μὴν πέσουν, 
µόνο ᾿ςτὸν οὐρανὸ νὰ ᾿πᾶν κ᾿ ἐκεῖ νά σ᾿ ἐγκαλέσουν. 
609. Τί ἥχαμα τῆς µάνας σου χι’ ὅπου μὲ ᾿δῇ μὲ ᾿βρίζει, 
ἂν ἔλθω καὶ ᾿ςτὸ ᾽σπίτισας κ᾿ ἐκεῖ µε ὀνειδίζει, 
Πρόλ. Λιαν. σ, 164. 
ὅ70. Τί σού χαμα κ᾿ ἀρνήστης µε, χακοῦ δεντροῦ χλωνάρι, 
πῶς στέχοµαι καί σε θωρῶ ἀφ᾿ τον Θεό χεις χάρι. 
ὅ71. Τὸ φούλι καί το γιασεμὶ νἀνθήση καὶ νὰ δέση 
χαὶ τὸ δικό σου τὸ κορμὶ τὰ χέοια µου νὰ πέσῃ, 
Πρθλ. Λιαν. σ. δ0. 


579. Τὰ δυὸ γλυκά σου ᾽μάτια παιγνιδίζουνε 
χι ἐμένα τὴν καρδιά µου τήνε σχίζουνε, 
619. Τὰ πάθη µου καὶ οἱ καῦμοὶ ἀνίσως χαὶ δὲν πάψουν 
Υρήγοοις τὸ κορµάκι µου ᾿ςτὸν "Αδη θά το θάψουν. 
64. Τὸ δέντρο μέσ’ «τὴ θάλασσα δὲν κάνει πρασινάδα 
χι ἀγάπη χωρὶς βάσανα δὲν ἔχει νοστιµάδα. 


1 
ο. 


6Ίῦ. Ὦ ἔρωτα σκληρότατε, πέ µου ποιά 'ν τὰ καλά σου» 
µόνο φθορὰ μίας, ζωῆς εν τὰ χαρίσματά σου. 

570. Ὦ λυγαριὰ τοῦ Π)ρταμοῦ καὶ δάφνη τοῦ Δαφνῶνα 
χι ἀγάπη καλοκαιρινὴ νά σ' ἔχα τὸ χειμῶνα. 

677. Ὢ ῥόδον ὡραιότατο, τῶν λουλουδιῶν κορώνα, 
Ἑς ἐσένα βλέπω χαθαρὰ τοῦ ἔρωτος εἰκόνα. 

678. Ὡς πότε θά µου λέ᾽ τὸ γαὲ τὸ γερανὸ σχουφάτο 
καὶ πῶς θά τον ἀπαρνηθὼ τὸν µόσχο τὸν ἀφράτο | 
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679. Ὦ ἁδιάκριτο πουλὶ, καχία κι’ ὅλο γούρι 
τούτη ᾿ποῦ τρῷς εἶνε ζωὴ καὶ ὄχι καναθούρι, 
Πρθλ. Λιαν. σ. 91. 190. ι 
ὤδ0., Ὦ οὐρανὲ, τὴν πάχνη σου ῥίξε Ἰετὰ χορταράκικ 
γιὰ νὰ περνοῦν ἡ λιγεραὶς καὶ τὰ παλληκαράκικ. 
ὤδ]. Ὦ ἥλις λαμπρότατε, φεγγάρι τῆς Σελήνης, 
παρακαλῶ σε νά µου Ἰπῆς εἰς ποῖον µέρος κλίνεις. 
ΔΗΜΗΤΡΙΟΣ 1, ΦΕΡΜΠΟΣ, 





ὤδθ. Αὐγερινὸς θὲ νὰ γενῶ, νὰ λάμφω ᾿σὰν ἁστέρι, 
νὰ κάφω μιὰ µελαχροινὴ ᾿ποῦ λέ᾽ πῶς δέν µε θέλει. 
89. Απόψε θενὰ τραγουδῶ μὲ τοὺς τραγουδιστάδες 
μὲ τῷ γειτόνω τὰ παιδιὰ πούνε ξεφαντωτάδες, 
68. Αρχισε, γλῶσσα μ’, ἄρχισε στόµα φαρμακεμμένο 
χαὶ σὺ χακόσορτο κορμὶ «τὰ βάσανα βαλμένο. 
᾿Ἡρόλ. Ρα58. σ. {9ὲ. ἀρ. 112. --- Λιαν, σ. 19. 
ὤδυῦ. ᾽Αλλοίμονον τὰ πάθη µου ποιᾶς πέτρας νά τα λέγω, 
χι ἡ πέτρα γάτα ζεδιαλῇ νὰ χάθωµαι νὰ χλαίγω; 
Πρόλ..Λιαν. σ. 0. 
980. Ἴβσπρα ᾽μάτια καὶ μεγάλα 
ζυμωμένα μὲ τὸ γάλα. 
ὅδ87. ᾽Ανάθεμα ᾿ποῦ τό ριχτε τὸ μῆλο μέσ «τὴ βρὺσεὶ 
καὶ ᾿κάμε τὸ πουλάκι µου χαιρὸ νά µου ᾽μιλήσῃ. 
ὤδδ. ᾽Αναστενάζω, ᾿θγαίνει ἀχνὸς καὶ µέσα κόθει πόνος, 
τὴν πρώτη μ’ ἀγαπητιχιὰ νὰ μή την εὕρη ὁ χρόνος. 
Πρόλ. Ῥαςς. σ, 488, ἀρ. ὅδ.---Λιαν. σ. Ἰ3. 
689, ᾽Απ΄ τὸ δεντρί που θάρρευσες νὰ φᾶς ἀπ᾿ τὸ) καρπό του 
μὴ μυριοθῆς τὰ φύλλα του καὶ ᾿πάρῃς τὸν καῦμό του. 
690, "λσπρος καφφὲς ἐγγλέζικος «τὸ φαρφουρὶ φλιτζάνι 


κρυφή "ταν ἡ ἀγάπη µας καὶ Ἰογῆκε ᾿ςτὸ µεντάνι. 


5601 
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691. 4.1 λαγραμέντε περπὰτῶ, κόγτρα δὲν ἁρμενίζω 
τὴ ζαχαβρένια µου χαρδιὰ δέν τηνε σεγ.{εγτίζω» 


σ92. Αντε νὰ ᾽πᾶμε ᾿ςτὸ νησδὶ 
ἐγὼ, ἡ µάνα σου καὶ σύ. 
609. "Αντε πουλί µου ᾿ςτὸ καλὸ 


κι ὁ νοῦς σου νάνε πάντα ᾿δῶ. 
ὅ94, ᾽Απόψε τῶδα «ὤνειρο πικρὸ, φαρμακεμμµένο 
πῶς θέ νά µε σχοτώσουνε ἄδιχα τὸν καῦμένο. 
Πρθλ. Λιαν. σι 1. 
6ὅ9δ. ᾽Απόψεν πάχνην ἔρριξε κι ἀνοῖζαν τὰ λουλούδια 
ἔλα νὰ κουθεντιάσωµεν, ἀγάπῃη µου καινούργικ. 
ὤ9θ, ᾽4γτέτι εἴν τῆς μερσινιᾶς, χλωρὴ ξερὴ μυρίζει 
ἀγάπη χωρὶς σκάνταλα ποτὲ δὲν ξεχωρίζει, 
Αντέτι-ς- ἔθος. Λέξις τουρκική. | 
ὤ97. Αὐγή Ἶνε καὶ ξυπνήσετε, ᾽μέρα καὶ σηκωθῆτε 
κι’ ἂν δὲν πιστεύετ’, ἄρχοντες, προθάλετε νὰ ᾿δῆτε. 
598, Ας εἴχαμεν νὰ τρώὠγωμεν καὶ ῥοῦχα νὰ φοροῦμε 
δουλεῖὰ νὰ μὴν ἐκάναμεν, µόνο νὰ τραγουδοῦμε. 
ὤ9 9, ᾽Αγάπ᾽ ἀγάπα κοπελικὶς ἐπῄρασι τὸ ᾿νοῦ µου 
καὶ δὲ μ’ ἀφῆχαν νὰ χαρῷ τὸ ᾽σπῆτι τοῦ χυροῦ µου» 
6000. "Ασπρε µου κρίνε φουντωτὲ καὶ χρητιχιά µου θιόλα 
καὶ φουντωτὸ γἀρούφαλο ὁποῦ μυρίζει ἀπ᾿ ὅλα, 
601. ᾽Αγγελικό µου πρόσωπο, ᾿σὰ θάλῃς κοκκινάδι 
ἀποθαμμένους καὶ νεκροὺς σηκόνεις ἀπ τὸν ᾧδῃ. 
003. ”λχου βάχου ᾽μέρα νύχτα ἔφτειρα τὰ νειάτα µου, 
Ὅτο ἔφτειρα καὶ τὴ ζωή µου γιὰ τασένα, μάτια µου. 
008. Αν Ἶνε νάχω βάσανα καὶ πίκραις γιὰ τασένα 
σύρε, πουλέ µου, ᾿«τὸ καλὸ κ’ ἔχει ὁ θεὸς γιὰ μένα; 
60. Ανοιξε τὸ παράθυρο, τὸ κρηυσταλλένιο τσάµι 
ποῦ χω δυὸ λόγια νά σου ᾿πῶ καὶ σφἀλισέ το πάλι, 


ΝΕΟΒΛΛΗΠΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΙΑ. 903 


60ὔὅ. ᾽Αμυγδαλοτσαχίσματα 
τῆς ἀγάπης παρηγορήµατα. 
606. ᾿Ασπρομαγιάτικο κερὶ ᾿ποῦ τό ἅλωσα διπλερι 
τώρα τὸ βεβαιώθηκα πῶς θά σε ᾽πάρω ᾿ταῖρι, 
07. Απ΄ ὅλα τἄστρα τοὐρανοῦ τὸ ποιὸ μικρό μ ἀρέσει 
'π) ἀκολουθᾷ τοῦ φεγγαριοῦ καὶ ᾿πά᾿ νὰ βασιλέψη. 
608, ᾽Αναστενάζω τρέμει ἡ γῆ, διασκορπνᾷ τὸ χῶμα 
᾽ὁὰν ἡ καρδιά μού σε πονῇ πόσον μᾶλλον τὸ σῶμα, 
Πρόλ. Λιαν. σ. Τ2. 
609. Άκουσα πῶς ἀρρώστησες, βασιλικέ μ’ ἀχράτα, 
θελα νᾶρθω νά σε ᾿δῶ, μὰ ἡ ντροπὴ μ’ ἐχράτα» 
610. ᾽Αποψε εἶδα ᾿ς«τὸν ὕπνο µου, εἶδα καὶ Ἰ«τῶνειρό µου 
δύο ᾽ματάχια γαλανὰ πῶς εἶχα «τὸ πλευρό µου. 
6/1. ᾽Ασπάλαθος θὲ νὰ γενῶ, ἀγγύλα νἀγνυλώσω 
κὠ ἐχεῖ ᾿ποῦ δέ µε θέλουνε νὰ ᾿πάγω νὰ πεισμώσω, 
619. Ἂν χάνῃ ὁ μέρμιγγας αὐγὸ κ᾿ ἡ λιγαριὰ πιπέρι 
τότε θὰ ᾿πῶ, πουλάκι µου, πῶς θὰ γινοῦμε ᾿ταῖρι, 
615. Αναστενάζω λιγερὰ, Χλαίΐοµαι λυπημένα 
γιατὶ ἐνθυμοῦμαι τὸν καιρὸ ᾿ποῦ ᾿καμα μὲ τασένα. 
Πρόθλ. Λιαν. σ. 14. - 
611. ᾽Αηδόνι τοῦ περιθολιοῦ γιὰ 'πὲ τοῦ περθολάρη 
τὸ δενδρουλάχι πὶ ἀγαπῶ καλὰ νά το φυλάγῃ. 
6/5. Αὐτὸ τὸ ἂγ δὲν τῶξερα οὔτε νά το φωνάξω 
καὶ τώρα δὲν περνᾷ στιγμὴ ἂν δὲν ἀναστενάζω. 
616. Αρχισε, γλῶσσα μ’, ἄρχισε καὶ πένα μὲ μελάνι 
χαὶ Ππαΐνεσε τὴ συντροφιὰ "που θέ νά µε λωλάνῃ, 
6/11. Αν τραγουδήσω βλάπτω της χι’ ἂν κλάφω τῆς μποδίζω 
ὅπου σταθῷ κι ὅπου βρεθῶ φαρμάκια τῆς ποτίζω. 
6189. ”Ασπρε µου κρίνε Ερητικέ, τοῦ βασιλὲ πεσχέσι 
τὸ ᾽μάθαγε πῶ; σ ἀγαπῶ κι ὅλοι μὲ καχοθέσει. 
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619. ας ἦταν νά σε ᾽φίλουνα µέσα ᾿ετὰ δυό σου ᾽μάτεα 
κῳ ἄς μού την σκίζαν τὴν καρδιὰ ἳὲ τέσσαρα χομµάτια. 
60920. ΄Ασπροµου γιασεµάκι, γλυκειά µου μυρωδιά 
ὃ κόσμος τὸ θαυμάζει πῶς δὲ ᾽μιλοῦμε πιά. 
6321. Ανοίξαν τὰ οὐρήνια καὶ θγῆκαν οἱ ἀγγέλοι 
καὶ θγῆκε κ᾿ ἡ ἀγάπη µου μὸ τὸ σπαθῖ «τὸ χέρι; 
623. ᾽Απο τὺν πόρτα σου περνῶ, χάνω χαὶ μιὰ μετάνοια 
καὶ δὲ γυρίζεις νά µε ᾿δᾗς, σχύλα ἀπ᾿ τὴν ᾿περφάνεια. « 
628, ᾿Α δέ σε κάµω νὰ γενῇς κίτρινο λεμονάκι 
νά σ’ ἀρωτᾷ ἡ μάνα ο0) ποῦ τοὺρες τὸ φαρμάκι ! 
6241. ᾽Ασπρόθωρό µου γιασεμὶ, μπαξὲ μὲ τὰ λουλούδια, - 
γιὰ σένα, βρὲ Ἑλέγκω µου, τὰ λέγω τὰ τραγούδια. 
625. ᾽Αμοργιανό Ἶνε τὸ νερὸ, ἀμοργιανὴ κ ἡ βρύσι 
ἀμοργιανὴ κ᾿ ἡ κοπελιὰ ᾿ποῦ πάει νὰ γεµίσῃ. 
020. ᾽Απ' τὴς πληγαὶς τοῦ στήθους µου ἐφάνηκ) ἡ καρδιά µου 
καὶ γιατριχὰ δὲν εἰσχωροῦν γιὰ σὲ, Ἠλυχειὰ χυρά µου.. 
627. ᾽Απότα ᾿ποῦ γεννήθηκα φωτιά µε τριγυρίζει 
μὰ νά µε κάψῃ δὲν ᾽μπορεῖ, µόνο µε φρθερίζει, 
6028. ᾽Αϕίνω σε χαλὴ νυχτιὰ, μηλιά µου μὲ τοὺς κλώνους 
᾿πάω καὶ ᾿γὼ Ἰετὴν κλίνην µου μὲ δάκρυα καὶ μὲ πόνους 
009, φϕης µε νὰ καζαντήσω καὶ νὰ ᾽δῆς τὴ γνώμη µου" 
Κόκκινα θά σου φορέσω, πετροχέλιδόνι µου. 
690. ᾽Απεφάσισα νὰ γένω ᾿ςτὴν ἁγιὰ Σοφιὰ χουμπὲς 
νάρχουνται νὰ προσκυνοῦνε ὅλαις ᾗ Ταταυλιαναίς. 
681. ᾽Ανάθεμα τὴ µάνα σου, ὅπου μ᾿ εὑρῇ µε βρίζει' 
νά την ἰδῶ τὸ μακελλειὸ ᾿σὰ σκύλος νὰ γαυγίςη! 
6939. ᾿Λσπρη µου ᾿διαμαντόπετρα ᾿ποῦ Ἰςτὸ νερὸ δὲν λυόνει 
ὅτοιος σὲ κάμη ᾽ταϊρί του ποτὲ δὲν µετανοιόνει» 
098. ανάθεμα ᾿ποῦ ἤτανε, ᾿ποῦ ταν ἡ αἰτία 
καί μ’ ἔβαλε ᾿ςτὰ βάσανα καὶ εἰς τὴν τυραννία. 





ΝΕΟΕλΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛλΕΚΊΑ. 


044, λὺτὸ τὸ ἂγ κ αὐτὸ τὸ βὰ} κι’ οἱ ἀναστεναγμοί µουν 
τὰ πᾶθη ἐσυμφώνησαν νὰ Φθείρουν 9) ζωήμου. 

656. Ανάθεμα ᾿ ποῦ εἴπανε πῶς ἔχ᾽ ἡ ἀγάπη πίστι 
ἀπὸ βραδὺς ᾽μιλούδαμε καὶ τὸ πρωέ μ’ ἀρνήστην 

006. ᾿Ανάθιμα νὰ Γιάννινα π' ἔχουν στενὰ σωκᾶκι«α 
κἀὶ παραθύρια μὲ ᾽γυαλιὰ ᾿ποῦ στάζουν τὰ φαρμάχ]αν 


9 .ὁ 
δἝύ”ο-- 





6937. Βάλε τὸν χρίνο «τὸ νερὸ κι ἐλπίζω νᾶ φουντώσῃ 
χι ἐλπίζω κ) ἡ ἀγάπη µας νὰ ξανακαινουργώστν 
0968. Βλέπεις ἐκεῖνο τὸ βουνὸ ᾿ποῦ χαίει καὶ χἀπνίζει; 
χάποϊος ἀγάπήν ἔχαδε κὰὶ τρέχει καὶ γυρίζει 
609, Βασιλικὸν ἐφύτεψα κἀὶ μαντζουράνα ᾿θγῆκε" 
ἐχεῖνον ᾿ποῦ δὲν ἦλπιζα μέδ' τὴν παρδιά µου ᾽μπῆκει 
040, Βρόσι μοὺ ὡραιότάτη μὲ τάργυρὸ χουγτούτά 
γιὰ σένα, χαϊδεμμἔνῆ μον Ἶρτα δὰ μέρη Μοῦτα: 
641, Βαδίλισδα τῶν κορασῶ πρεπει νά σ) ὀνομάσων 
γιατὶ ἡ ὥραιότης όου μὲ χᾶνεὶ νὰ θαυμάσωι 
019, Βάζω τν κῥίνο οτὸ νερὸν τὴ ζάχαρι στὴν κοῦπᾶ 
κι) ἂν ἦν καὶ λυώσ᾽ ἡ ζάχαρι πάει ἡ ἀγάπη ποῦχα. 
649. Βασιλιλὸς χι ᾽ἁμάρανῖος καὶ Ὑλυχομαντζουράνα 
καὶ πεθερὰ θά {ην ἐπὃ τὴν ἐδική σου μάνα» 
644. Βασιλικὸν ἐφύτεψα μέσ ἲς ἀσημένια Ὑλάστρα) 
χὰὶ ᾿σήκωδε καὶ ᾽σκέπασε τὸν οὐρανὸ μὲ τἄστρα: 


Θ:5. Βασάνισε, τυράννιδε; χάσεις µε θές, πουλί μου, 
νἀγαδτενάξης χαὶ νὰ ᾿πῄς ἀγάπη πρωτινή µου. 
όὕ”"”"υ. 
610. Γαλαξεῖδι μὲ καβάθια, Σάλωνᾶ μὲ εἰς ἐλγαὶς 
καὶ τῆς νερου τὰ αορίτσὲ« εἶνε ὅλα μαργιολιαύς. 
647. Γιὰ δὲς χαμίνι "π᾿ ἄναψε κι ὁλαμερὴς με χαΐει 
Ίΐνος νὰ παραπονεθώ ᾿ποῦ ἡ τύχη µου τὰ φταίει : 


90 


908 
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648. Γύρισε δέ µε ῃιὰ ματιὰ καὶ δὲν κρατῶ φαρμᾶκι; 
. 5 : , κὶν 5 , 
τὰ ᾽μάτικ τὰ παντέρημὰ δὲν ἔχουν διασάκι. 
619. Γεμάτο ἀπὸ ὠμορφιαὶς εἶνε τὸ πρόσωπό σου; 
9 ο , 4 .{ Δ --- ’ . 
σὰ λεμονίτσα φουντωτὴ εἶνε πο µάγουλΏ σου. 
050, Γιὰ ἡ μάνα σου ᾖοῦ τὸ Ὕραψε, γιὰ ὁ θεός μ’ ὠργίοθη 
Υύ ἡ μάνα ᾿ποῦ µε γέννησε μὲ πικροκαταρίσθη. 
664. Γιὰ σῶπα σὺ, τραγουδιστὴ, νὰ τραγουλήσῃ κι’ ἄλλος 
ν φ η) 4 4 Δ 8” φ 
χύ ἂν ἔχης πόνο ᾽στὴν καρδιὰ ἔτσι τὸν Έχουν κύ ἄλλοι. 





053. Δέμου λέγεις χθὲς τὸ βράδυ ὁ θυμός σου τ’ ἤτανεν 
δυό σου Φίλοι µ. ἀπαντῆσαν καὶ γιὰ σένα μ᾿ εἴπανε. 
6589. Δὲν πρέπει νὰ εὑρίσχεται «τὸν χόσµο νέα ἄλλη 
νὰ ὁμοιάζῃ μετὰ σὲ τὰ ὅσα ἔχεις κάλλη. 
6ὔ4. Δέν µε λέγεις «τὸ θεό σου μ᾿ ἀγαπᾷς ἤ µε γελᾶς 
ἤ µε θέλεις νά µε ἔχης τὸν καιρό σου νὰ περνᾷς» 
ϐ06δ. Δός µου τὸ δαγτυλίδι σου νὰ κάµω μιὰ σαΐτα, 
νὰ σαϊτεύω μιὰ καρδιὰ νὰ κλαίῃ ᾽μέρα νύχτα. 
656, Διαλογεῖς περήφανα" νά σου τὸ ᾿πῶ χι ὀμπρός σου 
πῶς δὲν το χαταδέχοµαι νά μ᾿ ἀγαπᾷς στανιό σου, 
θὔ7. Δὲν τῶλεγα, δὲν τῶλπιζα, οὔτε «τὸ νοῦ µου τῶχα 
νάφήκῃς τὸ γαρούφαλλο, νὰ πάρης τὴ µολόχα. 
058. Δὲν μπορώ νὰ καταλάθω Ἰοῦρκα εἶσαι γιὰ Ρωμγὰ, 
γιὰ ἀπ᾿ τὴ Ἐενετιά σε ᾿φέραν κι ἔχεις τόσην ὠμορφιά. 
Πρθλ. Λιανοσ. 9, 
659. Δυὸ φιλενάδες ἀγαπῶ, Μαρία κᾶὶ "Ελένη, 
τὴν ᾿Ελενίτσα προτιμῶ γιατί νε χαδεμµένη. 
660. Εἶπές μδά το καί χαμά το τὸ δαχτυλιδακι σου” 
κόχΧιγο ᾿σὰν φὸ µερτζάνι εἶνε τἀχειλάχι σου, 
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661. ἸΕμεῖς κι ἂν ἐμαλλώσαμε, μιὰ Παναχιὰ φιλοῦμε. 
καὶ ἲς ἕνα δισκοπότηρο ᾽πᾶμε καὶ προσκυνοῦμε. 

069. Ἑθράδυασε καὶ σήµερα, πδει καὶ τούς ἡ Ἰκέρα, 
δὲν εἶδα τὸ πουλάχι µου νὰ ᾿πάρῃ ὁ νοῦς µου ἀγέρα. 

608. Ἐπόνεσαν τὰ ᾽μάτικμου τὴ στράτα γιὰ νὰ βλέπω 
καὶ γύρω γύρω τὰ βουνὰ καὶ σένα νἀπαντέχω. 

664. ᾿Εσ) ἤσουνα ᾿ποῦ μού Ἄεγες ἂν δέ με "δᾗς πεθαίνεις 


καὶ τώρα περπατεῖς καὶ λὲς ποῦ µ. εἶδες. ποῦ µε ξέρεις; 
Πρόθλ. Λιαν. σ, ὅθ. 


605. ἸΕμες κι ἂν ἐμαλλώσαμε, πάλι θάγαπηθοῦμε, 
πάλι θὰ οµίζωµε τὰ δυὸ τὰ πάθη µας νὰ ποῦμε. 
666. Ἔχασα τὴ γυναϊχά μου μὲ μιὰ βουρλιὰ δεμένη’ 
ὅποιας τν ερ) ἄς την χαρῇ καὶ ςἡ βουρλιά ἄς µου φξρνη. 
667. Ἐσένα πρέπουν ὠμορφιαὶο πρέπουν καὶ τὰ τραγούδια, 
μὰ πρέπει σου κι ἕνας μπαξὲς µέσ᾽ Ἰ τὰ γατανοφρύδια. 
668. ἜἜρωτα πονηρὸ πουλὶ, γιατὶ νά µε γελάσης, 
νὰ πάρης τὴν καρδούλα µου ἐσὺ νά την χτικεάσης. 
009. "Ελα, πουλί μου, νά σε ᾿δῷ νὰ ᾿πάρῃ ὁ νοῦς µου ἀγέρα, 
- γιὰ νά σε ἰδῶ µία φορὰ κι ἔπειτα πάλι φεῦγα. 
670. Ἔλωτα πονηβὸ πουλὶ καὶ ζηλεμμένο μάτι, 
ἐγώ την ἐδαχίμασα καὶ μοῦ κανε γιγάτι. 
671. Ἔλα καὶ µήν την βαρεθῆς 


τὴν στράτα νᾶρτης νά µε δῇ δε. 
Πρθλ. Λιαν, σ. ἆθ. 


672. χεις δυὸ ᾽μάτια 'σὰν ἐλμαὶς, δυὸ φρύδια ᾿σὰν τος,ξέτα 
ὅποιος γυρίση καί τα δῇ κλαίει ἡ καρδιά του µέσα. 
619. Εἰς τὸ τζαμὶ θέν’ ἀνεθῶ, τούρκικα θὰ φωνάζω; 
Φ δε » ../ Ν , θά 11 π 
ἂν εν σε πάρω, μάτια µου, τὴν πιστι µου θάλλάζω. 
τα. “Βλένη, Ελενάκι 
σὐ µε ᾿πότισες φαρμάκι. 
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67ὔ. ᾿Εχτίκιασα, πουλάκι µὸυ, καὶ πεοπατῶ καὶ βήχω” 
ὅλος ὁ κάσµος μ᾿ ἀρωτᾷ κι’ ἐγὼ δέν τ ἀποδείχτω. 
Πρθλ. Λιαν. ο. 61. | | 


076. Ἔχε την τὴν ἀγάπη µας χι ἆς σαι χγαθὼς ἤσου 
καὶ μὲ τὸ δαχτυλίδι σου πέρασε τὴ ζωή σου.. 
6077. Ἔνα τραγοῦδι θενὰ ᾿πῶ ἀπάνω ᾿ςτὸ ῥοθύθι' 
χαιὰ ᾿ςτὰ ᾽μάτια τοῦ γαμπροῦ ᾿ποῦ διάλεξε τὴ νύφη. 
678, Ἕνα χαράδι ἔρχεται καὶ λὲν πῶς εἷν ἐκεῖνος, 
ὁ µόσχος κι’ ὁ βασιλικὸς χι ὁ µυρισµένος κρένοςο 
679. ἸΕθράλυασε, περικαλῶ τὸ θεὸ νὰ ζημερώσ - 
γιὰ νά σε ᾿δοῦν τὰ ᾽μάτιχ µω χι ὁ νοῦς µου νὰ ᾽μερώσῃης 
680. Ἐγέρασα χι ἀσχήμισα χι’ ἀσπρῆσά µου τὰ γένεια 
καὶ βλέπουν µε ᾗ ᾿λεύτεραις καὶ σχοῦν ἀπὸ τὰ γέλκὰ» 
681. ᾿Εγάπουν σου. ποῦ ᾿πέθχινα καὶ τώρα φαίνεταί µου 
ἕνα κερὶ ἀφτούμενο ἐθάστουν κι ἔσθυσέ µου. 
083. ΄Εχε, πουλί µου, ἀπομονὰ, ἔχε καιρὸν κι’ ἐλπίδα 
κι ἀγάλικ ἀγάλικ τὸ δεντρὶ κάνει καρπὸ χαὶ φύλλα. 
680. "ἄνα πουλάπι ᾿λεύτερο νὰ ᾿παντρευτῇ γυρεύει 
τὴ ᾿λευτεριὰ βαρέθηκε καὶ τὴ σκλαβιὰ Ὑυρεύεε, 
684. Ἔπια κρασὶ καὶ ᾿μέθυσα, πεᾶστε καὶ δέσετέ µε 
κι ἀμέτε µε τῆς ἀγαπῶ χαὶ παραδόσετέ µε, 
6085. Εἶδά σε χαὶ φοθήθηκα καὶ ᾿κούμπησα ᾿ᾳτὸν τοῖχο, 
κι’ ἔχασα τὰ λογάχεκ µου ᾿ποῦὖχα νά σου συντύχω» ' 
686. ᾿Εγὼ ἀναπῶ σε κι’ ἔρχομαι, βάλε νά µε σκοτώσουν, 
βάλε τὰ ᾽φείδεα νά µε φᾷν καὶ νά µε θανατώσουν. 
681. σένα τὴν ἀγάπη 5.0 ἐγώ την ἐγνώρίζω, 
χι ἀπ᾿ τὰ βαρειά µου χύµατα τὴν ἐπαραχωρίζω. 
688. Εἶμαι τρεῖς ᾿μέραις νηστικὸς καὶ πέντε διψασμένος” 
λοτὸ παραθύρι ὅταν σὲ ᾿δῶ εἶμ” εὐχαριστημένος. 
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6680. Εὔμορφα ᾿ποῦ ταιριάσετε τὰ δυό σας ἕνα μπόϊ 
᾿σὰν τὰ κυπαρισσόµηλα πούνε «τὸ περιθόλι, 
690, ἸΕμίσεψες ποιόνε νὰ 'δῶ, ποιόνε νὰ χαιρετήσω, 
ποβύνε νὰ ᾿δοῦν τὰ ᾽μάτια µου γιὰ σένα νὰ ῥωτήσω; 
Πρθλ. Λιαν. σ. δ1. ) 
691. Εγώ λεγα νά μ) ἀγαπᾷς, κανεὶς νὰ µήν το ξέρῃ' 
τώρα τὸ ᾽μάθαν οἱ διχοὶ, τὸ ᾽μάθανε κι᾿οἱ ξένοι. 


692. Εἶσαι κοντή, κοντούτσιχκη, «τὴν τσέπη µου σὲ βάνω, 


χι ἀπὸ τὴς νοστιµάδες σου μοῦ πέφτεις καί σε χάνω. 


Πρόλ. Λιαν. σ. 0. 

698. ᾿Εμίσεψες καί µ’ ἄφησες ἕνα γυαλὶ φαρμάκι 

νὰ γεύωμαι χαὶ νὰ δειπνῶ ὅσο νὰ ᾿πᾷς καὶ νάρτης. 
694. Ἐμίσιψεν ὁ κρίνος μυ, τώρα δεκαπεντίζει 

δέ μού στειλε χαμμιὰ γραφὴ νὰ μάθω ποῦ γυρίζει. 
6960. Εἶσαι κοντή, κοντούτσικη, μικρὴ τρανταφυλλούλα, 

ἔχεις δυὸ μάτια εὔμορφα, μαῦρα σὰν τὴν ἑλούλα. 
090. Εσένα πρέπει, μάτια µου, νὰ τρῷς μὲ τὸ περούνι, 

νὰ κάθουνται νά σε χερνοῦν ααχράντα δυὸ σκλαθοῦνοι. 
697. "Ελένη µου, µαύραις ἑλγαὶς καὶ μὲ τὰ μαῦρα μάτια 

ἔργα νὰ ᾿δῆς τὸν ἔρωτα ᾿ποῦ Ὑίνεται χομµάτια. 
608. Ῥυμπουλάκι µου, ζυμποῦλι 
| σ ἀγαπῶ, μᾶσαι μικροῦλι, 
699. 'Η ὠμορφιὰ «τὸν ἄνθρωπο εἶνε μιὰ παρουσία 

᾽σὰν τὸ κερὶ 'π ἀνάβουνε µέσα ᾿ξτὴν ἐκκλησία. 


100. Ἡ -ἀμορφιὰ Ἐςτὸν ἄνθρωπο εἶνε μιὰ παρουσία | 


'σὰν τὸν παππᾶ ᾿ποῦ λειτουργᾷ µέσα ᾿ς«τὴν ἐχκλιαία. . 
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704. Θυμᾶσαι ᾿ποῦ σὲ ᾿φίχήσα ἸςἨἩν ᾽μπροότινὴ κασέλα 
χαί µου Ίδινες γαρούφαχλο χαΐ σου δινα κανέλλα, 
03. Ἡ ὠμορφιά σου Ἶνε πολλὴ κ᾿ ἡ γνώμη σου ὀλίγη 
κι ὁ νὸὺς ἀφ᾿ τὸ κεφάλι σου κάνει φτερὰ νὰ φύγπ. 
709. "Ηναψές μού την τὴν φωτιὰ τὴν εἶχα τὰ σθυσµέν», 
πάλι ἲς ἀγάπην μ. ἔθαλες τὴν εἶχα ξεχασμένη. 
04. Ἡ θάλασσα κ’ ἡ ἀρφανιὰ κ’ ἡ πίκρα κ᾿ ἡ ἀγάπη, 
τὰ τέσσερα ᾿ζυγίσαν τα χαὶ πιὸ βαρεῖ ἡ ἀγάπη. 
Πρθλ. Λιαν. σ. ϐ7. 
05. ᾿Ηθελα  νᾶμουν ὤμορφος, νᾶμόυν καὶ παλληκάρι 
καὶ νὰ ᾿τραγούδουν ὤμορφα, δὲν θελ' ἄλλη χάρι. 
Ἴ060. Ἡ καχὴ καρδιά µου λέγει πλέον νὰ μὴν τραγουδῶ» 
μὰ 'σὰν πιῶ χι ἔρέω ᾿ςτὸ χέφι, ὅλα τἀπολησμονᾶ. 
707. Ἔντα νὰ κάµω τῆς καρδιᾶς ᾿ποῦνε σαϊτεμμένη 
᾿ποῦ μοῦ την ἐσαΐτεψε μιὰ µικροπαντρεµµένη 
706. Ἡ θάλασσα τρώει εἡ γῆ, κ᾿ ἡ γῆ τὰ ᾿ποθαμμένα 
χε ὁ ἐδικός σου ὁ στερηκὸς θενά µε φά καὶ μένα. 
Πρόλ, Λιαν. σ, 66. | 
709. θελα νώ Ίμουν ἀθάνατος; ποτὲς νὰ μὴν πεθάνω, 
πὸ νοβοκλεῖὸ ι τῆς καρδιᾶς νὰ περπατῶ νὰ “γιάνω. 
710. Ἡ θάλασσα "νο στερεὴ καὶ τὰ θουνὰ µαυρίσαν 
ὡς καὶ τὰ µαγουλάκεκ σου ἐρροδοχοκκινίσαν. 
111. Ἡ ἀγάπη µας ἦταν κρυφὴ µέσα ᾿«τὰ χορταράχια 
καὶ τώρα μᾶς τη µάθανε χαὶ τὰ μωρὰ παιδάκια. 
19. Ἡ ἀγάπη µας ἧταν κρυφὴ «τοῦ πεπονιοῦ τολ σπόροι, 
μᾶς την ἐξεφαντώσανε οἱ ἄνομοι γειτόνοι, 
Πρθλ. καὶ ἀνωτέρω. 
719, Ἡ λαμπρότης σου, χυρά µου, ὅπου λάμπει Ἰςτὸν ἀέρα. 
φαίνεσαι «τὸ παραθύρι, ἀκριθή µου, κάθε ᾽μέρα. (:) 


| υ...... 
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Τι4. Θἀνατὸς µε περίαιψε ἐφέτας τὸ χορµέ μου" 
ἂν δέ σε ᾿πάρω, ᾽μάτια µου, θὰ χάσω τὴ ζωή µου. 
15. Θέλω καὶ ᾿γὼ, θέλεις καὶ σὺ, θέλαυσι κ᾿ οὐ γειτόνοι, . 
ἡ µάνα σού κι’ ὁ χύρης σοι δὲ θέλουν, οἱ δαιμόνοι. 
710. Θάλασσα, πικροθάλασσα καὶ πιχροχυματοῦσα 
Όλοι σε λένε θά.ἶασσα καὶ γώ σε λέγω ἀγθαῦσα. 
Πρόλ. Λιαν. σ. 10. 


7Ι7. Θάλασσα πικροθάλασσα, χοβδέλα ῥεκαμάδα 
φαρμάκι ᾿ποῦ µε πότισες τούτην τὴν ἑθδομάδα | 
718. Θάλασσα πικροθάλασσα, κορδέλα λατεζίνα, 
φέρθ µου τὴν ἀγάπη µου μὲ τούτονε τὸ μῆνα. 
719. θεί ψου καὶ μὴ βρέξης πιὰ, κάμε μ᾿ αὐτὴ τὴ χέρι, 
καὶ γὼ μὲ τὰ ᾽ματάκιχ µου ποτίζω τὸ χαρτάρι. 
790. Θαυμάζομαι τὴ γνώμη σου καὶ τὴν ἀπομονή σου, 
πῶς δένεις τὰ χεράχια σου καὶ πέφτεις μοναχή σου. 


πυφααφσαφα ας 


791. Κυπαρισσάχι µου ᾿ψηλὸ, μὲ τὸν ἀνθὸ γεμάτο, 

πολλὴν χαιρό την πολεκῶ τὴ γνώµη σου νὰ μάθω. 
799. Κάνω τὰ ᾽μάτια χαμηλὰ, κάνω πῶς δέ σε βλέπω, 

μέσ᾽ Ἰ«τὴν καρδιά µου σ) ἀγαπῶ, πουλί µου, κ᾿ ἕξερέ τοῦ 
799. Κόψε τὸ μῆλο ἀπ᾿ τὴ μηλιὰ, τὸ χαμηλὸ ᾿ποῦ φτάνεις, 

καὶ Ἰχεῖ ᾿ποῦ δέ σε θέλουνε ἀγάπη νὰ μὴν κάνῃς. 
791. Καλόσυρτο τὸ σύννεφο, ἤφερε τὸν ἀέρα 

’ ἡ 4 » 

χαὶ δροσεράναν τὰ 2ενδρὰ ᾿ποῦ ᾿τανε µαραμμένα. 
795. Κάλλικ χω, µάνα, νά µου Ἰπῆς νἀδικοθανατήσω, 

παρὰ τὸν νέον 'π᾿ ἀγαπῶ νά τονε παρατήσω. 
796. Κυρία µου, τὸ μπόϊ σου δὲν τῶχει ἄλλη χαμμιὰ 

οὔτε Ἰ.τὴν πόλι βρίσκεται, οὖτε ᾿ςτὴ Βενετιά. 
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127. Καταμεσῆς τῆς θάλασακς ἐφίτεψα μιὰ τέντα 
γιὰ νὰ περνᾶς» πουλάκι µου, νὰ χάνωµε κουθέντα. 
738. Κρίνε µου, κρίνε, κίνε µε καὶ µή µου χάνης νάζι 
γιατὶ ὁ θεὸς τὴν οὐμαρφιὰ ᾿σὰν άνθος τὴν τινάζει. 
129. Καταμεσῆς τὰ φρύδια σου τᾶχει ὁ θεὸς γραμμένα". 
θέτεµε λυπηθῆτέ µε τί ἔχω παθµένα. 
190, Κόλλια χάσε αχοτώσουνε καὶ νὰ χδρῇ Ἡ καρδιά μοι 
παρὰ νά σε περάσουνέ γαμπρὸ ἀφ᾿ τὴ Ὑειτονειά µου. 
91]. Καρδιά µου λέγει νὰ- σφαγῶ, μὰ γώ τηνε ᾽μαλλόνω, 
νταγιάντα σὺ, χαρδοάλα µου, χι ἐγὼ τραθῶ τὸν πόνο 
183. Κοιμοῦμαι κ ὀνειρεύομαι, ξυπνῶ Ἰςτὸ νοῦ µου σ ἔχω 
, κι ἀνοίγω τὴς ἀγκάλαις µου, θαρρῶ κοντά µου ο) ἔχω. 
1ο8. Κόρη, δέ µε λυπᾶσαι, δέ µε ᾽σπλαχνίζεσαι" 
ἐγὼ γιὰ σὲ πεθαίνω καὶ σὺ στολίζεσαι, 
πι. Καλὲ πουλί µου ἀθάνατο, παντοτεινή μ᾿ ἐλπίδα, 
ἀφόντας ᾿ξενιτεύθηκες ὄνα χαλὸ δὲν εἶδα. 
795. Κυπαρισσάκι µου Φηλὸ, στον ἴσχιο σου χοιμοῖμα”, 
«τὰ ζέκλωνά σου κάθοµαι, κανένα δὲν φοθοῦμαι. 
946. Κρασί σε πίνῳ γιὰ νερὸ καὶ σύ µε πᾶς ᾿ετὸν τοῖχ», 
ἂν ᾿πάγω καὶ ετὴν ἀγαπῶ τὴν πόρτα δὲν εὑρίσκω» 
Π97. Κατάλαδθα τὰ λόγεα σου πῶς τᾶχεις μπερδεμµένα 
πι ἄλλους πολλοὺς ἐμπέρδεψες χαὶ πολεμᾶς καὶ ᾽μένο. 
198. Καὶ μὲ τὰ χίλια βάσανα πἀλ᾽ ἡ ζωή γλυχειά Ἶνε 
πι ὕποιος τὸν θάνατο ζητᾷ πρέπει τρελλὸς γιὰ νάνε. 
Πρθλ. Λιάν. σ. ϐ8. | ' 
Ἴδ9. Κοχχώνα πράσινο. γυαλὶ καὶ λαμπερὸ φεγγαρι ͵ 
χιὰ ᾿πά µου ποῦ το διάλεξες αὐτὸ τὸ παλληκάρι, (3) 
ΠΕΡΙΚΛΗΣ Γ. ΖΕΡΛΕΝΤΗΣ, 


λλ......... 


ἃς ἔπεταν συνέχεια, τῆς συλλογῆς Ζερλέντου ἓν τῷ προσεχεῖ φύλλεδίῳ τῶν ἃ- 
ετίχω). 


αρ... ...ρ-ρ--ρρρρσρπρ--ρρρρ--α-α. 
ΝΕΚΡΟΛΟΓΙΑ. 


Θλιθερὰν στέρησιν ὑπέστη κατὰ τὸ θέρος ἐν γένει μὲν ὁ Σύλλογος, 
ἰδία δὲ ἡ ἐπιτροπεία τῶν Νεοελληνικῶν ᾿Αναλέκτων, Ὁ Αριστεί- 
ὃης Ταταράχης, εἷς τῶν ἀοχνοτέρων ἡμῶν συνεργατῶν, ὑπέχυψεν εἷς 
τὴν πρὸ πολλοῦ κατέχουθαν αὐτὸν νόσον. Τὰ κατὰ τὸν βίον τοῦ 
µακαρίτου καὶ τὴν θλίψιν τῶν μελῶν φανερῶς ἐχφράζει ὁ παρατιθέ- 
µενος λόγος, ὃν ἐξεφώνησεν ἐντολῇ τοῦ Συλλόγου ὁ γυμνασιάρχης Πει- 
ῥαιῶς χ. Εμμ. Γαλάνης, ἀντεπιστέλλον τοῦ Παρνασσοῦ µέλος» ἐν τῇ 
ἐκχλησίᾳ τοῦ ἁγίου Γεωργίου, τελουμένου τῇ 3 ἆ ᾿Οκτωθρίου µνηµα- 
σύνου ὑπὲρ τῆς ψυχῆς τοῦ θανόντος δαπάνῃ τοῦ Συλλόγου. 


Οὐδεὶς ἀγαθὸς ἄξιος θρήνων, ἀλλὰ ὄμνων χαὶ 
ἑπαίνων; οὐδὲ πένθους, ἀλλὰ μνέμης εὐχλεοῦςα 


α Εἶναι μὲν αἱ ἱλαστήριοι ὑπὲρ τῶν µεταστάντων συγγενῶν καὶ 
φίλων εὐχαὶ παρηγορία τις εἰς τοὺς ἀπολειπομένους καὶ ἐπιχέουει 
βάλσαμον εἰς τὰς τεθλιµµένας ἡμῶν καρδίας, ἀλλ ἡ τῶν ἀγαθῶν 
καὶ σπουδαίων ἀνδρῶν μνήμη δὲν εἶναι µόνον ἁπλοῦς τις θρησχευτι- 
κὸς τύπος, δέησίς τις φίλων ὑπὲρ τῆς φυχῆς τοῦ ἀποιχομένου, ἀλλ" 
ἁπαραίτητον καθήκον πάσης ἀνθρωπίνου κοινωνίας, Ἆτις ἄναγνω- 
βίζει τὴν ἀρετὴν καὶ τιμᾷ τὸν ὁπωςδήποτε ἐξασχοῦντα ταύτην. Τοῦ 
χοινοῦ ἀνθρώπου αἱ πράξεις καὶ ὁ βίος, ὅσον καὶ ἂν ὑποτεθῶσι μεγάλα, 
ὅσον καὶ ἂν ἐπιδρῶαιν ἐπὶ τὴν Χοινωνίαν, ὡς ἀχφυσίως τοῦ πάτ- 
ςοντος ἐπιδρῶντα, δὲν δύνανται νὰ ἔχωσι τὴν σηµασίαν ἐχείνην, οἵαν 
τὰ ἔργα τοῦ ἔργῳ καὶ λόγῳ σπουδάζοντας καὶ ἐπιζητοῦντος τὴν 
ἐζευγένισιν τὴς ἀνθρωπότητος. Ἐὰν δὲ καὶ τὰ σωματικὰ τοῦ ἀν- 
θρώπου ἔργα τυγχάνωσι, καὶ πρέπει νὰ τυγχάνωσι, τιμῆς ἐν τῷ φθαρ- 
«ῷ τούτῳ χύσμῳ, παοῶν ὅμως τῶν ἐποχῶν ἡ ἱστορία τῆς διανοίας 
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τὸν ἐργάτην; εἴπερ τινα καὶ ἄλλον, ἐτίμησε καὶ εἷς αὐτὸν τὰς πλεί- 
στας αὑτῆς σελίδας ἀφιέρωσεν. Ἡ διάνοια ὑπῆρξε πάντοτε ὁ πρωτ. 
ουργὸς τῶν μεγάλων πράξεων, ͵ αὐτὴ ὑπῆρξεν ἀείποτε ὁ πλάστης 
καὶ ὁ γλύπτης παντὸς τῆς ἐπιστήμης καὶ τῆς τέχνης προϊόντος, Α- 
νευ αὐτῆς οὖτε τὰ ὑπὲρ τῆς ἐλευθερίας τρόπαια θὰ ὑπῖοχον, οὔτε 
ὁ Ολύμπιος Ζεὺς θὰ κατεσχευάζετο, ἡ δὲ ἐπιστήμη θὰ ὠμοίαζε μὲ 
χέρσον γῆν, ἐφ᾽ ἧς τις περιπατῶν προσκόπτει εἰς πᾶν του βῆμα ἐπὶ 
ἀμόρφων ὄγκων, Ἡ ἐγχεντρίκεται ὑπὸ ἀκανθῶν καὶ τριθόλων. Ὁ βίος 
τοῦ λοχίου ἀνδρὸς ὅσῳ χαὶ ἂν ὑπῆρξε βραχὺς, ἐὰν το ἐγχεχαραγ- 
μένος ἐπὶ τοῦ τρίβου τῆς ἀρετῆς; εἶναι ἄριστος διδάσκαλος καὶ φα- 
εινότατος εἰς τοὺς µεταγενεστέρους φάρας' ἡ δὲ μνήμη οὐχὶ ἔκ θεο- 
φιλοῦς μόνον καθήκοντος, ἀλλὰ πρέπει κατ ἀνάγχην νὰ ἐκτελῆταί 
χαθὸ προδί ίδουσα καὶ τὴν εὐγνωμοσύνην τῶν εὐεργετηθέντων πρὰς 
τὸν εὐεργέτην. 

κα Τοιούτου εἴδους εἶναι καὶ τὸ σήμερον τελούμενον μνημέαυνον, 
ὅπερ τελοῦσω εὐγενεῖς καὶ τῆς ἐπιστήμης θιασῶται νέοι, πάντες ἐν 
τῷ ναῷ τούτῳ συνειλεγµένοι, πενθοῦντες διὰ τὴν στέρησιν λογίου 
αὑτῶν ἑταίρου, ᾿Αριστείδου τοῦ Ἱαταμάκη, καὶ τιμῶντες οὕτω τὴν 
μνήμην πνευματικοῦ αὑτῶν ἀδελφοῦ καὶ ἀξιαγάστου φίλου. 

α Ἠθελεν εἶσθαι ἴσως τολμ.ηρὸν ἐὰν ἐγὼ ἐτόλμων νὰ λάθῳ αὐτό» 
κλητος τὴν θέσιν ταύτην ἥτις εἰς ἄλλους κυρίως οἶναι προωριαµένη, 
ἀλλὰ κληθεὶς ὑπὸ τῶν τελούντων τὴν τελετὴν ταύτην, μεθ) ὧν καὶ 
ἐν πνευματικῇ αυναφείᾳ εἰμὶ καὶ μετὰ τῶν πλείστων διὰ φαλίας 
συνδέρµαι, δὲν ἠδυνάμην νὰ ἀποφύγω τὸ δυσχερὲς δ ἐμὲ τοῦτο 
ἔργου, ἀλλ’ ἔσπευαα νὰ ἐκπληρώσω ἐντολὴν, τις µέγιατον περιά- 
πτει τὸν ἔπαινον εἰς τοὺς ἐντειλαμόνους, καὶ νὰ σκιαγραφήσω διὰ 
βραχέων τὸν βίον τοῦ µεταστάντος φίλου, 

α Ἐν τῇ δυτικομεσημθρινῇ τοῦ Αἰγαίω Πελάγους νήσῳ Μήλῳ 
εἶδε τὸ φῶς Αριστείδης ὁ Ταταράχης, καὶ ἀφοῦ ὑπὸ τὴν ἐπιμελὴ. 
τῶν γονέων αὑτοῦ ἐπισσασίαν τὴν πρώτον ἀγωγὴν ἐν τῇ πατρίδι ἕ- 
λαθε, κατόπιν ἐν τῷ γυμνασίῳ Σύρου ἐπὶ τέσσαρα ἔτη τὴν γυμνα” 
σιακὴν παΐδευσιν ἐπαιδεύθη, ἐπὶ ἐπιμελείᾳ ἀεὶ διαχρινόµενος καὶ 
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τοὺς ἐπαίνους τοῦ πεπαιδευµένω γυμνασιάρχου, τοῦ ἀειμνήστου χαὶ 
πολυλλαύφτου Κυπριανοῦ» πρὸς ἑαυτὸν ἐπισπώμενος. Μετὰ τὸ πέρας 
τῶν γυλνασιακῶν αὑτοῦ σπουδῶν εἰς ᾽αθήνας ἐλθὼν ὁ μεταστὰς ἡ- 
μῶν φίλος, εἰς τὴν Φιλοσοφικὴν τοῦ Πανεπιστηµίου Σχολὴν τῷ 1965 
χατετάχθη χαὶ κατὰ τὸν ᾽Απρίλιον τοῦ 1868 διδάκτωρ τῆς φίλο- 
σοφίας ἀνηγορεύθη, ὈΟλίγοι μῆνες. ἀπὸ τῆς ἀναγοβεύσεώς του παρὴλ- 
θον καὶ ἡ Κυθέρνησις τὸν νεαρὸν διδάκτορα καθηγητὴν πρῶτον μὲν 
ἕν Σύρῳ, εἶτα δὸ ἐν Κεφαλληνία διώρισεν, ἵνα οὕτω ὃ περὶ τὴν ἐπι- 
δτήμὴην Άδη ἔντριθὴς καταστῇ χρήσιμος καὶ εἰς τὴν πατρίδα. Αλλά 
τὸ ἐπέμοχθον τοῦ διδασκάλου ἔργον, Ἡ σύντονος πνευματικὴ ἑνασχό- 
Ἅχοις, ἆ ἧς ἄνευ ἐνόμιζεν ὃ οτι ἀθίωτός εἶναι ὁ βίος, πρὸς δὲ χαὶ τὸ 
βαρῦ πιθανὸν τοῦ κλίματος ἐπήνεγχον καιρίαν βλάθην εἲς τὴν ὑγείαν 
«οῦ λεκτοφυοῦς καθηγητοῦ, καὶ μικρὸν κατὰ μικρὸν εἴς τὸν πλήρη 
ἐλπίδων νέον ἀνεπτύχθη ἡ ἀδηφάγος τῆς φθίσεως νόσος. Ἠόλις οἳ 
Κεφαλλῆνες εἶχον γνωρίσει τὰς ἀρετὰς τοῦ ξένου των, μόλις οἱ μα: 
θηταὶ εἶχον ἐντιμήσει τοῦ διδασκάλου των τὴν διδαχὴν καὶ πάσχων 
ἦδπ ὁ Ἑαταράκης ζητεῖ τὴν ἀλλαγὴν τοῦ κλίματος. Τὸ Μεσολόγγιον 
φαίνείαι αὐτῷ πρὀσφορον διὰ τὴν νόσον του, ἀλλ ἡ ἐχεῖσε µετάθε" 
σἷς του χαθίσταται ἀδύνατος. Ὅθεν καὶ εἰς τὸν γενέτειραν αὑτοῦ 
ήν προτιμᾷ νὰ καταφύγῃ καὶ τῆς πατρίδοςᾶ του τὸν ἀέρα νομίζει 
ὠφέλιμον νὰ ἀναπνεύση. Κατὰ τὸν χειμῶνα τοῦ 1869 εἰς Πειραιᾶ 
μετατίθεται καὶ ἐνταῦθα διὰ τῶν συντόνων τῆς ἐπιστήμης µέσων 
ἀναχαιτίζεται μὲν κατὰ τὸ φαινόμενον τὸ καικὸν, ἀλλ ὑπούλως κα: 
Ἰηθιθιώσκει τὸν ἀτυχῆ νέον, 

α Δύω εἶναι, λέγει μέγας νεώτερος ποιητής, αἱ ὁδοὶ δύ ὧν ὁ ἄν- 
θῥώπὸς πρὸς τὴν ἀρετὴν σπεύδει ἐὰν Ἡ µία κλεισθῇ, ἀνοίγεται εἰς 
αὐτὸν ἡ ἑτέρα" ὁ μὲν εὐτυχὴς διανύει ταύτην δρῶν, ὁ δὲ πάσχων 
ὑπομένων.» Ῥὴν δευτέραν ταύτην ὁδὸν ἐθάδιζεν ἤδη ὃ ἀοθενῶν, μετὰ 
Φιλοσοφικῆς ἁπαθείας προσµένων τὸ τέλος, ᾽Αλλὰ φεῦὶ τὸ παρελθὸν 
θέρος ὑπὸ τῆς νόσου καταθληθεὶς ἐν τῇ πατρίδι αὑτοῦ, μεταξὺ τῶν 
ὀυγγενῶν καὶ πατριωτῶν, ὑπέχυψεν εἰς τὸ κραταιὸγ τοῦ θανάτου σθέ- 
Ἴνος. Οὕτω, Φφίλτατοι, «ἔληξε διὰ τὸν φίλον ὁ ἀγὼν τῶν καλλίστων 
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ἆθλων ταμίας, ὁ θάνατης δὲ ἐκάλεσεν αὐτὸν µηκέτι µέλλειν». 

α Τίς ἐξ ὑμῶν δὲν συνεκινήθη εἰς τὸ ἀπαίοιν τοῦτο ἄκουσμα, τίς 
δὲν ἐπένθησε τὴν ἀπώλειαν τοῦ πολυτίµου Φίλου; ᾿Εὰν εἰς τοὺς «ἐκ 
φήμης µόνον καὶ ἐχ τῶν ἔργων τὸν νέον Ὑγνωρίσαντας ὁ θάνατός 
του προὐξένησε µεγίστην τὴν λύπην, εἰς τοὺς φίλους του ἅμως, τοὺς 
συνεργάτας του, τοὺς πνευματικοὺς αὐτοῦ ἀδελφεὺς καὶ ἑταίρους 
ὑπῆρξε συμφορὰ ἀνυπολογιστος χαὶ δυσαναπλήρωτος η ζημία. Βρα- 
χὺς ἀληθῶς ὑπῆρζεν ὁ βίος τοῦ µεταστάντος; μεγάλα ὅμως ἦσαν τὰ 
πραχθέντα καὶ μέγιστα προεμηνύοντο τὰ μέλλοντα ὑπ αὐτοῦ νὰ 
πβαχθῶσι. Τὸ βραχὺ τοῦ βίου δὲν ἀποτελεῖ τὴν βιογραφίαν τοῦ ἀν- 
θρώπου, ἀλλὰ τὸ πράττειν τι ἄξιον΄ ἐν τούτῳ. «Τὸ καλὸν οὐκ ἐν 
µήχει βίου θετέον, ἀλλ᾽ ἐν ἀρετῇ καὶ τῇ καιρίῳ συµµετρίᾳ ». Νο 
γἰγαγθ γἱία οδί, 984 Υάἱθ6γθ. Καὶ τοῦτο οὐδαμῶς παρηµέλησεν ὁ 
Ταταράκης. Νέος ἔτι, ἓν ἡλικίᾳα, καθ Άν τοῦ σώματος ὑπεριοχύουσι 
μᾶλλον τὰ πάθη, δὲν ἐδόθη οὗτος εἰς τὰς ἀχαλινώτους τῆς νεότη- 
τος ὁρμὰς, ἀλλ᾽ ἡθῶν ἐγήρασκε, καὶ εὐθὺς ἐξ ἀρχῆς οἴχοι μὲν μετὰ 
τῶν ἀρχαίων συνανεσἑρέφετο σοφῶν, ἔξω δὲ μετὰ σωφρόνων χαὶ περὶ 
τὴν απουδἠν ἀσχολουμένων νέων συνωµίλει, "Ητο τῳόντι ὡραῖον 
διὰ τὴν πατρίδα ἡμῶν σύμπτωμα, ὅτι ἀπό τινος χρόνου ἐν τῷ µέσῳ 
τῆς πολιτικῆς τύρθης, Ἆτις πρὸ πολλοῦ χατέχει χαὶ νέους καὶ γέ- 
βοντας, καὶ ἐν τῇ ἠθικῇ διαφθορᾷ ἥτις δυστυχῶς ἐπιπολάζει εἰς τὴν 
ἀχατάρτιστον καὶ νηπιώδη ἡμῶν κοινωνίαν καὶ καταμαραίνει τοὺς 
κάλυχας τῆς νέας ἡμῶν γενεᾶς, το, λέγω, ὡραῖον σύμπτωμα ὅτι ἐν 
τοιαύτῃ χαταστάσει ἀνεφάνησαν νέοι, οἵτινες οὐχὶ τὰς ἀχαίρους συνδια. 
λέξεις ἐπιζητοῦντες, ἀλλὰ τοῦ χρόνου φειδόµενοι καὶ τὴν ἐπιστήμην 
περὶ πολλοῦ ποιούµενοι συνέστησαν συλλόγους, ἔνθα συνερχόµενοι ἐν 
ἀδελφικὴ ἀγάπῃ καὶ συμπνοίᾳ συσκέπτονται καὶ συζητοῦσι τὰ ἀθρὰ 
τῆς ἐπιστήμης ζητήματα, Τὴν σπουδαιότητα τῶν συλλόγων τούτων 
δὲν ἐἑθδράδυνεν ὁ Ταταράκης νὰ διαγνώσῃ, ἀλλὰ φύσει ὀργῶν πρὸς 
πᾶν ὅ,τι χαλὸν ἔσπευσε νὰ καταταχθῇ εἰς ἕνα τούτων, ὕστις Φέρει 
τὸ ὄνομα τῆς πάλαι τῶν Μουσῶν κατοικίας. Τακτικὸν λοιπὰν µέλος 
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ποῦ Παρνασσοῦ ὁ Ταταράκης τὸ 4561 ἐχλεχθεὶς, εὐθὺς μετ’ ὀλίγον 
διὰ τὸ δραστήριον καὶ φίλεργον αὑτοῦ ὑπὸ τῶν συναδέλφων του έξει 
τιμήθη καὶ πρὀεδρος διὰ τὴν ἆ. περίωδον τοῦ Δ΄. ἔτους ὑπ᾿ αὐτῶν 
ἐξελέχθη. Ὁποίαν δὲ ἐπιμέλειαν καὶ ζῆλον ἐν τῷ συλλόγῳ τούτῳ 
ἐπεδείξατο, ἡ ἀσθενές µου γραφὶς ἀδυνατεῖ νὰ περιγράψη' τὰ ἔργα 
του αὐτὰ, ἃ χατὰ διαφόρους «ἐποχὰς ἀνέγνω, εἶναι ἱκανὰ μαρτύρια 
τῆς μεγάλης τοῦ νέου φιλοπονίας. 'Ἡ χριτικὴ εῶν ἔργων τοῦ βα- 
«ζαωρίτου μµε.ζέτη, ὁ Κικέρων καὶ οἱ σύγΊρογοε αὐτοῦ Γραικύ-ζοε, 
ἡ περὶ τῆς πραγματικῆς τοῦ Πο.ζυδίου ἱστορίας σπουδὴ καὶ ἡ περὶ 
τῶν ἁργαιοτέρων παγεπιστηµίωγ εἶναι σπουδαῖαι συγγβαφαὶ, ὧν αἱ 
τελευταῖαι ἐχ, τῶν ἐρειπίων τῶν αἰώνων ἐκχωσθεῖσαι καὶ ἐκ, τοῦ εὐ- 
ρῶτος χαὶ ῥύπους καθαριοθεῖσαι παρέχουσι τὴν εἰκόνα τῆς ἐποχῆς ἐ- 
χείνης καὶ ἀποδεικνύουσι τὴν σύντονον πρὸς τὴν ἀρχαιότητα τοῦ νέου 
µελέτην. Καὶ ἀσθενὴς δὲ ὢν δὲν ἔπαυεν ἐργαζόμενος, καὶ τὴν τε- 
λευταίχν του μάλιστα διατριθὴν, καὶ περ παρὼν, ὑπὸ τῆς νόσου ὅμως 
χαταπεπονηµένος, δὲν ἠδυνήθη νὰ ἀναγνώσῃ, ἀλλ᾽ ἐπεφόρτισε πρὸς 
τοῦτο τὸν διὰ. στενῶν φιλίας δεσμῶν µεθ᾽ ἑαυτοῦ συνδεόµενον γενι- ' 
κὸν τοῦ συλλόγου γβαμματέα. Οὐ μὴν ἀλλὰ καὶ ἐν τῇ ἐπιτροπῇ τῶν 
Νεοελληνικῶν ᾿Αναλέκτων ἀκαμάτως εἰργάζετο, καὶ τὸ ἀξιόλογον 
τοῦτο περιδικὸν, ὅπερ τὰ μέγιστα τιμᾷ τὸν Σύλλογον καὶ µέγα 
θὰ περιάψῃ τὸ κλέος εἰς τοὺς ἀκαμάτους χαὶ Φιλοπόνους νέους, πολ: 
λὰ εἰς τὸν Ταταράκην ὀφείλει, Αἱ ἐπὶ τῶν παραμυθίων καὶ τῶν δη- 
μοτικῶν ἀσμάτων σημειώσεις του οὐ μόνον ἐνταῦθα, ἀλλὰ καὶ ἐν 
αὐτῇ τῇ Γερμανίφ ἐξετιμήθησαν. όσον δὲ περὶ τὴν σπουδὴν ταύ- 
την ἠσχολεῖτοι ἀποδείχνυσι τοῦτο, ὅτι συγχαίΐρων ἐχ τῆς πατρίδος 
του Τῷ συλλόγῳ διὰ τὴν ἀξιέπαινον αὐτοῦ ἀπόφασιν πβὸς ἵδρυσιν 
μνημείου εἰς τιμὴν τοῦ ἀοιδίμιου Κυπριανοῦ, πρὸ παντὸς τὰ ᾽Ανάλεχκτα 
συνίστα καὶ περὶ αὐτῶν ἀείποτε θερµότατα ὠμίλει, διότι διέγνω 
ὅτι οὐχὶ ὁ κλασιχὸς µόνον πλοῦτος, ἀλλὰ καὶ αὐτὸς ὁ ἥμετερος ὁ 
τλδε κἀκεῖσε διεσπαρµένος καὶ ὑπὸ τοῦ γρόνου κινδυνεύων νὰ ἀπο- 
λεσθῇ εἶναι μεταλλεῖον, ἐξ οὗ δύναται ἐπιδεξία χεὶρ νὰ ἀνορύξη 
ἀνεχτιμήτους διὰ τὴν ἐθνικὴν φιλολογίαν θησανρούς, 


. 
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᾽Αλλὰ φεῦ | 


Κάτθαν' ὁμῶς ὃ τ’ ἀεργὸς ἀνὴρ, ὅ τε πολλὰ ἑοργώς, 

κ Ὡς δὲ ὁ δηµόσιος, οὕτως εἰπεῖν, αὑτοῦ βίος Ἡν ὑπόδειγμα Άο» 
γίου καὶ πεπαιδευµένου ἀνδρὸς, οὕτω καὶ ὁ ἴδιωτικὸς παρίσταται ἡμῖν 
ἀξιομίμητον παράδειγµα ἐναρέτου καὶ ἀγαθοῦ πολίτουο 

« Δὲν εἶναι ἀνάγχη νὰ µακρηγορήσω περὶ τῶν ἰδιωτικῶν αὑτοῦ 
ἀρετῶν, ἀφοῦ αὐτοὶ οἱ συνάδελφοί του, οἱ τελοῦντες σήµερον τὸ µνη» 
µόσυνον τοῦτο, σκυθρωποὶ καὶ πενθοῦντες παρξχουσιν ἡμῖν σαφὲς τὸ 
μαρτύριον. 

α Τίς ἐξ ὑμῶν αὐτῶν δὲν ἐνθυμεῖται τὴν εὐγενῆ τοῦ ἀποθανόντος 
µορφήν; Τίς δὲν ἀναπολεῖ τὰς μεγᾶλας τοῦ συναδέλφου ψυχικὰς ᾱ- 
ρετᾶς; τὸ ἥπιον, τὸ µείλίχιον καὶ τὸ εὔθυμον τῶν τρόπων του, τὴν » 
εἰλικρινῆ καὶ σπανίαν αὑτοῦ φὶλίαν, Τὴν φιλίαν μάλιστα ὁ µακαρί- 
της ἐθεώρει ὡς τὸ μἔγιστον τῶν ἐν ἀνθρώποις ἀγαθῶν, καὶ οὐδεὶς 
ἣν ὃν γνωρίσας δὲν ἐθεώρει οἰκεῖον. Δὲν ἦτο ὁ Ταταράκης κοῦφός τις 
καὶ ἐπιπόλαιος, οὔτε εἶχε τὸν χόμπον ἐκεῖνον, ὃν ἔχουσι συνήθως οἱ 
εἰς ἀνωτέραν τινὰ κοινωνικὴν σφαῖραν τυχὸν ἀνυψούμενοι, ἀλλ ἐγί- 
νωσκεν ἑαυτὸν καὶ σωφρονῶν κατεφρόνει μὲν τῶν ὑπερανχῶν, ἦτο δὲ 
ταπεινότερος τῶν µετρίων. | 

α Τοιοῦτος ὑπῆρζεν ὁ βίος ὅ τε δηµόσιος καὶ ἰδιωτικὸς Φίλου, ὃν 
ὁ ἁπηνῆς θάνατος προώρως ἀφήρπασεν ἐκ τοῦ χόσµου τούτου. Καὶ 
ἐχάλυψε μὲν τὸ νεάζον αὐτοῦ σῶμα τὸ ψυχρὸν τοῦ τἄφου χῶμα, 
ἀλλ᾽ ἡ ψυχἩ αὑτοῦ καθαρὰ καὶ ἄνευ ἐλέγχου ἀνέθη πρὸς τὸν Πλά- 
στην, ἀφήσασα εἰς πάντας μὲν ὡραίαν καὶ ἀξιοσπούδαστον διὰ τοῦ 
βίου του διδασκαλί«ν ὅτι «οὐδεὶς ἀγαθὸς ἄξιος θρήνων, ἀλλὰ ὕμνων 
καὶ ἐπαίνων, οὐδὲ πένθους ἀλλὰ µνήµης εὐχλεοῦς», εἰς ἡμᾶς δὲ 
προσφιλῆ καὶ αἰωνίαν τὴν ἑαυτοῦ µνήµ.ην. 


ο 
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ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΣΙΜ. 





Απὸ τῆς δημοσικύσεως τοῦ τετάρτου φυλλαδίου ἔστειλαν ὕλην 
πρὸς «δηµοσίευσιν εἰς τὸ γραφεῖον τῆς ἀπιτροπῆς τῶν ᾿Αναλέκτων οἱ 
ἑπόμενοι 


Ν 


Ἐκ πῶν ταλτικῶν μελῶν τοῦ Σὐλλόγου 
Α. ἩΜ. Ταταράκης, 1.06 δηµώδεις παροιµέίας. 
εν πῶν ἐπιτίμων ρᾳελῶν «οῦ Συλλόγου, 


Ν. 4ραγούμης, ὃ δημοτικὰ ἄσματα. ----Ί χρυσόβουλλον ἀνέχδοτον 
τοῦ δουχὸς Νάξου Ἰωάννου Κρίσπη (8 Μαρτίου {56594) λατι- 
νιστὶ μετὰ µεταφράσεως Δεχιγάλλα. ---ἃ προικοχάρτια ἐκ 
Παρχιῶν τῆς νήσου Πάρου (17507, 1180, 1819).--- 1 πω- 
λητήριον ἔγγραφον τοῦ {61 δὅ.---- 1 Νεοελληνικὸν ποίηµα 160 
στίχων ἐπιγραφόμενον ΠΓτῶσις τοῦ Γαδάρου τοῦ Ζαδθογιάγγη 
Ναξίου ἢ ἅία τὰ εἰς αρι οὐδέτερα. 


Ἐκ τῶν ἔξωθεν τοῦ Συλλόγου λογίων, 


Περιχ.ζῆς Ζερ.έντης (ἐκ Σύρου), Άσμα γαμήλιον Μυκόνου. ---- ἅ 
λογοπαίγνια.---- Σηµειώσεις περὶ προλήψεων.»-- ὅδΊ δίστιχα. 

Κ.. Ζησίου, 94 δίστιχα ᾿Αθηνῶν.--- 30 νανουρίσµατα ᾿Αθηνῶν, 

Μιχ. Κρίσπης (ἐκ Πάρου), «Περὶ τὰ 9ὅ δημοτικὰ ἄσματα μετά 
σινων σημειώσεων ἐθίμων. 

Κ. Ναούγης, ὰ παροιµίας, 

Ν. Παπαεξαγδρῆς, Ἔθιμα κατὰ τὴν ἆ. τοῦ ἔτους ἐν ᾽Αμϕίσση. 

ᾖω. Πρωτόδικος (ἐκ Σμύρνης), Ἐκ τῶν χειρογράφων τοῦ Δ. Μαυρο- 
φρύδου” Συλλογὴν 15ὅ παρλιμιῶν Ἠπειρωτικῶν.---- ϐ παρα” 
μύθια, - Ἡ ἕτερον (ἀνοησίαι τῶν ἀνθρώπων).----  δημοτικὸν 
ἆσμαι---- Δεξιλόγιον 940 περίπου δημωδῶν λέξεων μετὰ ση” 
µειώσεων καὶ παραθολῶν, 
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«Ο αὐτὸς, Ἰδίαν εἰσφοβάν. ὁ δημτικὰ ἄσμαται --- 3 παρᾶμύα - 
θια Σμύρνης καὶ } Θεσσαλονίκηςι»-- 9040 λέξεις Σμυρναϊκάςι-- 
10 χύριά ὀνόματα ἀνδρῶν χαὶ 90 γυναικῶνι --4{/9 λέξει 
μετ’ ἐπεξηγήδεων,----33 δτμοτικᾶ ἄσμαῖα Κῴάκάν»-- Εν Νεο- 
ἑλλήνικὸν Ποίημα τοῦ 1706 (ἐν πρωτοτύπφ) καὶ ἓν τοῦ 184 ἄ 
(ἀντίγραφον)., . . 

«/. Ι. Φέρμπος (ἐκ Κρήτης), 198 πάροιµίαςι--- ὃ δημοτικὰ ἄσματα.. ᾿ 
--ϱ σημειώσεις προλήψεων. 

4. Χούμης (ἐκ Σύρου), {3 δίσέιχα.--- 3 5 δίστιχἁ κλήδόνὸς,---δ 
ἄσματα χοροῦι-- 1 αἰνίγμαται--- 118 παροιμίας. -''- Σηήµεί” 
ωόιν περὶ ὀρνιθοσκουντούφλας. | 

ϐ Γραμματὺς 
ΣΕ. Π. ΛΑΜΠΡΟΣ. 





ΕΙΔΗΣΕΙΣ. | 

Α΄) Ἐν ὅλην {οῦ παρόνἒος φυλλαδίου παρέόχὀν οἳ κύριοί 

Τιμ. Ἀμπελᾶς, ἂρ. 69-11. | 

Περ. Ζερλέντης (ὲἁ Σύρου), ἀρ. ὔ9δο---Ἴ529. : 

Δημ. Κορομηλ ᾶς, ἀρ. ἆδὐ---164. 

Π. λάμλρος, ἀρ. Γ---θ08. 

Α. Μ. Τὰ έαῤά κἡ ὁ, ἀρ. δ0ῦ---ᾱδ ΑΕ. 

Δ.[. Φέρμπος (ἐκ Κρήτης), ἀρ. ι19--.584. 

Β΄) Ἡ ἐκιτροπὴ ἀπονέμει τὰς εὐχαριστίας ἑαυτῆς τε καὶ τοῦ δυλλό» 
γόυ τῷ ἐν Υείπιας τῆς Σαζωνίᾳς θιθλιοθηκαρίῳ κ. ΚΟἡΙερ διὰ εὖν εὖ» 
μενη καὶ ἐκτενῃ ἐν τῷ ΒΠΙΙοἱόμίνεΏσδι Αηζείβοί τῆς Γοτίγγης δι- 
δλιοχρισίαν καὶ ἀνάλυσιν τῶν δύο πρώτων φυλλαδίων τῶν Νέἐόελληνικῶν 
Αναλέκίων. Ἐκ) ἴσης εὐχαριστεῖ τὴν διεύθυνσιν τοῦ ἐν Λειψίφ Οεπίγαξ- 
Ἠ]αίί διὰ τὴν πρὸ μηνῶν ἐν αὐτῷ διὰ τὰ αὐτὰ δύο φυλλάδια δημοσιευθεῖ- 
'6ὰν ἐπίκρισιν. 

Γ΄.) Κενωθείσης διὰ τοῦ θανάτου τὸῦ µακαρίτου ᾿Αριότείδου Ἱαϊαράχη, 
οὕτινος ὅμως τῶνομα ἐν πολλοῖς ἔτι φυλλαδίοις τῶν ᾿Αναλέχτων θάνα- 
φέρηται διὰ τὴν ἄφθονον ὕλην ἣν εἶχε προαποστείλει, μιᾶς θέσεως ἐν τῇ 
ἐπιεροπῇ τῶν Νεοελληνικῶν ἸΑναλέκτων, ὁ Σύλλογος ἐξέλεξεν ὡς διάδο- 


ΤΥΠΟΓΡΑΦΕΙΟΝ Α. ΚΤΕΝΑ. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΣ ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΑ 
χΠπο 


Ἰ0Ί ΦΙλΛΟΛΟΓΙΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΠΑΡΝΑΣΣΟΥ, 


ΕΠΙΣΤΑΣΙΑι ΕΠΤΑΜΕΛΟΥΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ. 





ΤΟΜΟΣ Α'. ΙΑΝΟΥΑΡΙΟΣ 179. ΦΥΛΛΑΔΙΟΝ ς”. 





ΗΠΘΗ---ΕΘΙΜΑ--ΠΡΟΛΗΨΕΙΣ. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΗ ΜΥΘΟΛΟΓΙΑ. 
Ἡαρτιος. 


Κατὰ δηµοτικἉν παράδοσιν;, καθ᾽ ὅλην σχεδὸν τὴν Ελλάδα 
Φεροµένην, ὅ το Φεθρουάριος καὶ ὁ Μάρτιος εἶχον ἀνὰ τριάκοντα 
ἡμέρας. Τῇ τελευταία τοῦ Μαρτίου Ὑραῖα ποιμενὶς ἀπαλλα- 
γεῖσα τῶν πάγων τοῦ συνήθως χιονώδους τούτου μηνὸς ἤρχιζε 
νὰ ἐχθάλλῃ εἰς τὴν θαλπωρὴν τοῦ ἡλίου τὰ ἐν σπηλαίοις θερ- 
µαινόµεναν, νεογνὰ τοῦ ποιμνίου της, καὶ περιφρονητικῶς εἶπε τῷ 
ἐκπνεύσαντι μηνί’ 

Πρὶτζ Μάρτη μ’ 
ἔόγαλα τὰ κατζκἀκιά μ.. 
Ὁ μὲν ὀργισθεὶς πλὴν καὶ μὴ ἔχων καιρὸν ἵνα τιμωρήσῃ διὰ 
νέου ψύχους τὴν αὐθάδη Ἰραΐαν, παρακάλεσε τὸν Φεθρουάριον 
νὰ τῷ δανείσῃ µίαν ἡμέραν, τὴν ὁποίαν λαθὼν ἔκαμε τοσοῦτον 
ψύχος, ὥστε ἅπαντα τὰ νεογνὰ ἐψόφῃησαν; καὶ Ἡ Ὑραῖα μόλις 
2/ 


᾿ 
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ἐσώθη τεβεῖσα ὑπὸ τὸ βράζὀν αἀχκάθιον ἕἔκτοτε δὲ ὁ μὲν Μάρτιο 
σέρνει ὅλ ἡμέρα, ὁ δὲ δανειστὴς μὴν ὠνομάσθη Κουτζο- 
φλέδαρος. | 

Κ. Ν. ΣΑΘΑΣ. 


Σημ. Περὶ τοῦ μύθου τούτο βλ. Ν. Γ. Πολίτου, Μελέτ. ἐπὶ τοῦ 
βίου τῶν νεωτ. Ἑλλήνων 1. Α’. σ. δὅ--26. 





οἱ Καλικάντσιαροι. 


᾽Απὸ τῆς 953 Λεκεμθρίου µέχρι. τῆς 63 Ἰανουαρίου ἤτοι 

χατὰ τὰ λεγόμενα δωδεχάμερα; ἀναφαίνονται οἱ Καλικάντσικ- 
ροι, ὄντα ἧττον κακοποιὰ τῶν βρουκολάκων καὶ Νεραΐδων. 
Εἰσὶ δὲ ἀνθρωποειδεῖς ἀλλὰ σχελετώδεις, περιθεθληµένοι παχὺ 
ἐπανωφόριον (καπώταν) καὶ περιπλανώµενοι τὴν νύχτα εἰς τὰς 
ὁδοὺς ἐκφοθίζουσι τοὺς ἀνθρώπους τὸ κύριον χαρακτηριστικὸν 
αὐτῶν εἶναι ἡ ἰσχνότης διὰ τοῦτο καὶ πάντα ἄνθρωπον πολὺ 
ἰσχνὸν Καλοῦσι Καλικάντσιαρον. "Άμα ψαλῇ ὁ μικρὸς ἁγιασμὸς 
οἱ Καλικάντσιαροι ἐξαλείφονται ἀπὸ τοῦ προσώπου τῆς γῆς προσ- 
φωνοῦντες ἀλλήλοις 

« Φεύγετε νὰ φεύγωμε ' 

» Γιατὶ ἦρθε ὁ διαθολόπαπας 

» Μὶ τὴν ἁγιαστούρα του 


» Καὶ μὲ τὴ βρεκτούρα του ». 
ΑΡ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ,. 


Σηµ. Ἑλ. Ν. Τ, Πολίτου, Μελ. ἐπὶ τοῦ βίου τῶν νεωτ. Ἑλλήνων 
Τ. Λ΄. ο. 67--80. Καὶ Β. δομπιίαε, ἀῑ5 Ὑοἱκδ]εῦεῃ, ἆ. Νευωργίο- 
οἶιθη {. 1. σ. {42---{ὔλ. 


Τὰ παρμένα τῆς Φανερωμένης. 


Ὑπὸ τὸν ἐκ πρώτης ὄψεως ἀχατανόητον βέθαια εἰς τὸν άνα- 
γνώστην ἐπιγραφὴν ταύτην, προτιθέµεθα ν᾿ ἀφηγηθῶμεν ἐν 
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Ὀλίγοις σκληρόν τι ἔθος ἐπικρατοῦν µέχρι πρὸ εἴκοσι ἡ καὶ τριά- 
Χοντα ἐτῶν ἔν τινι τῶν νήσων τοῦ Αἰγαίου, ἐν τῇ νήσῳ Μήλῳ. 

Κατὰ τὸν παρελθόντα Αὔγουστον εὑρισκόμενος ἐν τῇ νήσῳ 
ἐχείνῃ χάριν ἀναφυχῆς, παρςτήρησα ἡμέραν τινὰ βρέφος χάτι- 
σχνον χαὶ σχεδὸν σχελετῶδες ὑπὸ τῆς µητροπάτορος αὐτοῦ βα- 
σταζόμενον᾽ ἐπλησίασα τὸ δυστυχὲς βρέφος χαὶ ἠρώτησα τὴν 
γραῖαν μάμμην τὴν αἰτίαν τῆς ἀθλίας ἐκείνης χαταστάσεως αὖ- 
τοῦ. Ἐκείνη δὲ χωρὶς ν᾿ ἀπαντήσῃ εἰς τὴν ἐρώτησίν µου μὲ 
ἠτένίσε καὶ εἶτα µ. ἀπεκρίθη ὅτι τὸ βρέφος ἐχεῖνο χατήντησε 
α σὰν τὰ παρμένα τῆς Φανερωμένης 0. ᾿γὼ τόσον ἐννόησα ἐκ 
σῆς ἀπαντήδεως ταύτης ὅσον καὶ ὁ ἀναγνώστης ἐννοεῖ ταύτην 
εὖν στιγμήν ἑπομένως μετὰ περιεργείας ἠρώτησα τί ἐννοεῖ λά- 
Ύουσα τὰ παρμένα τῆς Φανερωμένης ἡ Ὑραῖα ἤρχισε νὰ διη- 
γῆται τὰ ἑξῆς. | 

Ἐχεῖ που πλησίον τῆς Χωμοπόλεως Μήλου χεῖται παρεχκλή- 
σιον πανάρχαιον τιβώμενον ὑπὸ τὸ ὄνομα τῆς Παναγίας τῆς 
Φανερωμένης. Ἐπειδ) δὲ τὸ παρεχκλήσιον τοῦτο πεῖται παρὰ 
τὰ ῥεῖθρα ζπροποτάμου τινὸς πιστεύεται παρὰ τοῦ λαοῦ ὅτι 
κατὰ τὰς νύχτας ὀρχοῦνται πέριξ αὐτοῦ ἡ ᾽Ανεραΐδες, οὐδὲν 
Ἕλλο οὖσαι βεθαίως ἡ αἱ Νηρηίδες τῶν παλαιῶν. Οὐαὶ δὲ εἰς 
πὸν ἰδόντα αὐτὰς ὀρχουμένας τὸν ἀτυχῆ ἐκεῖνον ἄνθρωπον τὸν 
ἆ.{2άζουν, τὸν πτέργουν ἃ τὸν «Ἰαδόνουν (3) αἱ ᾽Ανεραΐδες. Εἰς 





(") Διὰ τῶν εριῶν τούτων ρημάτων ἐχφράζει ὁ λαὸς τῆς νήσου τὴν βλά- 
δην τὴν προσγινοµένην εἷς τὸν ἱδόντα τὰς Ανεραΐδας, αἴτινες, χατά τι- 
νας χωρικοὺς λέγοντας ὅτι εἶδον αὐτὰς, εἶνε κατὰ μὲν τὰ ἄλλα όμοιαι ταῖς 
γυναιξὶ, πόδας ὅμως ἔχουσιν ὀνείους συνηθέσταται δι) εἶσὶν αἱ φράσεις 
« τὸν ἐλάδωσαν ἡ ᾽Ανεραΐδες », τὸν ἐπῆραν Ἡ Ανεραΐδες », «τὸν ἄλλαξαν 
ᾧ ᾿Ανεραΐδες 5, « χάνει σὰν πἀαρµένος » ἀπὸ τὰς ᾿Ανεραΐδας δηλ. παρµένος" 
λέγονται δὲ πάντα ταῦτα ἐπὶ ἀνθρώπου ὅστις αἰφνιδίως ἐγένετο ἠλίθιος καὶ 
οἱονεὶ ἀφορημένος αἱ ἐκ τῆς ὄψεως δηλ. τῶν ᾽Ανεραΐδων βλάδαι εἰσὶ 
μᾶλλον νοεραί. ἀείποτε δὲ παρίστανται εἷς τὴν φαντασίαν τοῦ λαοῦ ὡς 
καχοποιὰ ὅντα, ὡς Ἐριννύες μᾶλλον, διὸ ἀποκαλεῖ αὐτὰς ὁ λαὸς οὐχὶ διά 
τοῦ κυρίου αὐτῶν ὀνόματος, ἀλλὰ Καλαὶς Κεράδες, οἱονεὶ ἐξευμενίζων 
αὐτὰς μᾶς ἐνθυμίζει τὰς Εὐμενίδας ἡ Σεμνὰς θεὰς τῶν παλαιῶν. 


1 
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ἐποχὴν λοιπὸν οὐχὶ λίαν μέμακρυθμένην τῆς ἠμετέρας, ὁπόταν 
βρέφος ἠαθένει καὶ αἱ περὶ αὐτὸ εἰλείθυιαι ἐξήντλουν ὅλα τὰ 
µέσα τῆς θεραχείας των, τὸ δὲ βρέφος ἐξηκολούθει ἡμέραν παρ᾽ 
ἡμέραν Φθίνον, ἐπίότευον ὅτι τὸ δυστυχὲς χαὶ ἀθῶον πλάσμα 
δὲν πάσχει ἀπὸ νόσηµα προἐρχόμενον ἐκ τῆς ἀσθενοῦς ἀνθρωπί- 
νης φύσεως αὐτοῦ, ἆλλ' ὅτι τὸ ἐπῆραν ᾗ ᾿4νεραΐδες. Καὶ λοι- 
πὸν διὰ νὰ βεθἀιωθῶσι περὶ τούτου ἀπογύμνουν τὸ ἆθλιον βρέ- 
φὺς καὶ τὸ ἄφιναν ὡς ἐξηλθεν ἐκ χοιλίαό μητρὸς αὐτοῦ, εἶτά 
ἔφερον χαὶ ἐπέθετον αὐτὸ ἐπὶ τοῦ φυχροῦ μαρμάρου τῆς ἁγίας 
τραπέζης τῆς Φανερωμένης. Επρεπε δὲ τὸ ἀτυχὲς πλάσμα νὰ 
µένῃ µίαν ὁλόκληρον νύχτα εἰς τὴν φρικτὴν ἐκείνην θέσιν, τὸ 
δὲ πρωὶ ἐπανήρχοντο οἱ γονεῖς αὐτοῦ καὶ ἂν μὲν τὸ βρέφος 
ἔζη, τότε δὲν τὸ εἶχαν παρµένο ἡ ᾿Ανεραΐδὲς, ἑπομένως ἔπα- 
σχε νόσηµα θεραπεύσιμον καὶ οἱ γονεῖς ἐλάμθανον πάλιν αὐτὸ 
καὶ ἐξηχολούθουν πἐριποιούµενοι, ἐὰν δὲ τὸ τέχνὸν των τὸ εἶχαν 
παρµένό ᾗ ᾿Ανεραΐδες χαµµία ἀνθρώπινος Δύναμις δὲν Ἰδύνατο 
νὰ τὸ σώσῃ. Ἐννοεῖται δὲ ὅτι σπανιώτατα ἐπέζων τὰ δυστυχῇ 
βρέφη μετὰ τὀιαύτην σκληρὰν δοχιµασίαν. 
ΑΡ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 


Σημ. ἩΠρθλ. Ν. Τ. Πολίτου, αὐτ. σ. 03 χε, 


------.... ᾷ 


Ανθραχκες ὁ θησαυρός, 


ο Ὁ ὑπὸ τοῦ θείου Ἆ ὑπό τινος ἁγίου εὐνοούμενος βλέπει χατ 
ὄναρ ὅτι εἰς τὸν δεῖνα θέσιν ὑπὸ τὸ ΦΔεῖνα δένδρον Ἆ ὑπὸ τὸν 
δεῖνα φράκτην εὑρίσκεται θησαυρός ὁ τὸ τοιοῦτον ὀνειρευθεὶς 
εὐτυχὰς θνἠτὸς ἀνίστάται τὸ πρωὶ τῆς ἑπομένης ἡμέρας καὶ 
παραλαθὼν μεθ ἑαυτοῦ ἀλέκτορα ἀπέρχεται εἰς τὸ ὑποδειχθὲν 
αὐτῷ µέρος χωβὶς νὰ εἴπῃ εἰς οὐδένα οὔτε λέξιν, ᾽ΑΦ οὗ φθάση 
ἐχεῖ θύει τόν ἀλέκτορα καὶ εἶτα σκάἾτει καὶ εὑρίσαει τὸν 3” 
σαυρόν. 
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Αν ὅμως ὁ εὐτυχὴς οὗτος ἔχει τὴν ἀνοπσίαν νὰ εἴπῃ τι περὶ 
τοῦ ὀνείρον του, τότε, ἐὰν ἀνασκάψῃ εἰς τὸ ἀποδειχθὲν µέρος, 
θέλει εὑρεῖ εὐτελῦ σιφνιανὴν χύτραν πλήρη ἐσθεσμένων ἀν- 
θράχων. 

Λέγεται ὅτι ἄνθρωπός τις ὠνειρεύθη τοιοῦτον ἄγειρον, καὶ ὅτι 
ἐγερθεὶς τὸ πρωϊ δὲν εἶπε μὲν εἰς αὐδένα τὸ ὄνειρόν του, ἀλλ᾽ 
ἐλησμόνησεν ὁ δυστυχλς ὡς ἐκ τῆς μεγάλης του συγχινήσεως 
διὰ τὴν ἀπροσδόκητον ταύτην εὔνοιαν τοῦ Θεοῦ, νὰ παραλάθῃ 
με ἑαυτοῦ τὸν ἀλέχτορα. Ὅτε ἔφθασεν εἰς τὸ ὑποδειχθὲν µέρος 
ἐνθυμήθη τὸ σφάλμα᾽ νὰ ἐπιστρέψῃ ὀπίσω ἦτο δύσχολον διότι 
τὸ διάστηµα ἦτον οὐχὶ μικρὸν, τεσσάρων ὡρῶν δρόµος, ἔπειτα 
ἴσως ἤθελε διεγείρει καὶ τὰς ὑπονοίας τινὸς τῶν γειτόνων του; 
ὅστις δυνατὸν νὰ εἶχε τὴν αὐθάδειαν νὰ τὸν παρακολουθήσῃ 
καὶ ἄχοντος αὐτοῦ. ἥ-ευρε δὲ ὅτι ὁ Ερμῆς ἦτον ἀμείλιχτας χαὶ 
ὅτι ἀπήτει ἐξάπαντος αἷμα ἀντὶ τοῦ πλουσίου Δώρου, ἄλλως 
ἠδύνατο πάραυτα διὰ τῆς ῥάῤδου του νὰ µετατρέψῃ τὸ πολή- 
τιµον δῶρον του εἰς ἀτελὲς ἀγγεῖον πλῆρες ἐσθεαμένων ἀνθρά- 
Κων᾽ ἐννοεῖται δὲ ὅτι οὐδόλως ἐσύμφερεν εἰς τὸν καλὸν χωρικόν 
µας ἡ παράδοζος αὕτη µετουσίωσις. Τέλος μετὰ ὀλίγων λεπτῶν 
σχέψιν ἔσυρο τὴν µάχαιράν του ἐκ τῆς ζώνης χαὶ ἔκοψε τὴν 
Υαστροκνήμαν του. 

Ὁ ἙΕρμῆς λοιπὸν ἔπιεν αἷμα (ἀδιάφορον ἂν δὲν ἦτον αἷμα 
ἀλέκτορας) χαὶ ἀπέδοσε τὸν θησαυρὸν σῶον, ἡ γαστροχνήμη 
ὅμως τοῦ δυστυχοῦς χωρικοῦ οὐδέποτε ἰάθη, ἀλλ' οὕτω τραυµα” 
τίαν τὸν ἐδέχθη ὁ Πλούτων. 

ΑΡ. ΤΑΤΑΡΑΕΗΣ. 

Σημ. Βλ. Ν. Γ. Πολίτου, αὖτ, σ. 939 κε. | 


Ἡ Δρύμες. 


᾿Εὰν κατὰ τὰς ἓξ πρώτας ἡμέρας τοῦ Αὐγούστου {« ἕως οὗ ἀνάφῃ 
τὸ κανδῆλι τοῦ Χριστοῦ » τῆς Μεταμορφώσεως δηλ.) καὶ κατὰ 
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τὰς πρεῖς τελευταίας τοῦ αὐτοῦ μηνὸς πλύνῃ τις φόρεμα 3 ἄλλοι 
οἱονδήποτε ὕφασμα θέλει ἀπολέσει αὐτὸς διότι θέλει διατρυπηθῆ 
παντοῦ. Εάν τις βυθίση τοὺς πόδας του εἰς τὸ ὕδωρ κατὰ τὰς 
ἡμέρας ταύτας, οἱ πόδες του θέλουσι διατρυπηθῆ καὶ πληγωθῇ. 
τὸ καχὸν τοῦτο καλεῖται 4ρύμες καὶ ἕως οὗ παρέλθωσιν ᾗ, Δρύ- 
µες οὔτε νὰ λουσθῇ τις εἶναι χαλὸν οὔτε νὰ πλύνῃ τὰ φορέ- 
µατά του. . 
ΑΡι Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 


Σημ. Ἑλ. Θοἱπι]ά!{, ἐνθ, ἂν. σ. 120 -- 191. 





᾿Αντρειωμένοι. 


Κατὰ διαφόρους καιροὺς πιστεύουσιν ὅτι Ἠεννώνται ἄνθρω-- 
ποι ἐχτάκτου ἰσχύος (’4ντρειωμένοι), οἵτινες φέρουσιν οὐρὰν καὶ 
εἰσὶ δασύτριχες (.άσιοι). Άμα ἐγεννῶτο τοιοῦτος τις ὄπρεπεν. 
ὅ πατήρ του νὰ ὑπάγῃ εἰς ἔρημον µέρος καὶ νὰ φωνάζῃ τρίς. 
κ ᾽Αντρειωμένος ἐγεννήθηκεν ἀκοῦστε τ' ὄρη καὶ βουνὰ χαὶ μὲ 
τροµάξετε ».---- Ὁ ἀντρειωμένος ἠλικιούμενος ἐκήρυττε πόλε- 
μον κατὰ τῶν θηρίων καὶ τῶν ληστῶν καὶ καθίστατο ὁ τρό- 
µος τῶν χαχούργων. Τοιοῦτας λέγεται ὅτι ἦτο ὁ Διάκο-πολό- 
μαρχος. | 

ΑΝΑΡ. Κ,. ΧΟΥΝΗΣ.. 


Περιπλανώμενος Ἰουδαῖος. 


Πιστεύουσιν ὅτι ὁ ῥαπίσας τὸν Χριστὸν ὑποδηματοποιὸς ὅτε 
ἔφερε τὸν σταυρὀν του ἐπλανᾶτο εἰς τὰ ὄρη τῆς Μαγνησίας 
κρημνιζόµενος πολλάκις ἐκ τοῦ ὄψους τῶν βράχων ἵνα φονευθῇ, 
τὰν ὠνόμαζον δὲ γέρω Κουτεντέ. α. 

ΑΔ. Κ. ΧΟΥΝΗΣ. 
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Καρδάμυλα, 


Διηγοῦνται οἱ γέροντες τῶν Καρδαμύλων ὅτι ὅτε οἱ παλαιοὶ 
Ἕλληνες ὑπήγαινον εἰς τὴν Τρφάδα ἡῤῥαζαν ἔζωθεν τῆς πό- 
λεως ὅπου δη εἶναι ὁ λιμὴν ἨΜάρμαρο. Πρὸς δὲ ὅτι ἦσαν 
ἄποιχοι τῆς ἐν Δακωνίᾳ Καρδαμύλης, 

Δ. ζ. Χ.. 


Νήσοι ΓΚολάσεως. 
[ἐχ διηγήσεως Υραίας τινὸς ἐκ Καρδαμύλων,] 


Πρὸ πολλῶν ἐτῶν, θὰ εἶναι ἑκατὸν πενῖντα, τὸ καΐκι τοῦ 
Γέρω Λαιμοῦ ἐπήγαινε διὰ τὴν 'Ῥόδον, εἰς τὸ πέλαγος δὲ τοὺς 
ἔπιασε «φουρτοῦνα, ἐκινδύνευον, καὶ ὡς ἐκ τούτου κατέφυγον 
εἴς τι ἄγνωστον νταίδιον ἐκεῖ ἄῤῥαξαν, ἐξῆλθον εἰς τὴν ζηρὰν 
παρῆλθεν ὀλίγη ὥρα ὅτε ἅμα ἐξημέρωσε βλέπουσιν ἐξαίφνης 
τρία μουλάρια φορτωμένα τὰ ὁποῖα κατέθαινον ἀπὸ τὸ ὄρος 
χαμπτόμενα ὑπὸ τὸ βάρος τριῶν λίθων ἕκαστον ἅμα ἔφθασαν 
εἰς τὸ παραθαλάσσιον ἕστρεψαν φορτωμένα καὶ ὑπῆγον ὅπου εἶχον 
ἔλθει, µετ᾽ ὀλίγον ἐπέστρεψαν πάλιν φορτωμένα καὶ ἕχαμαν τὸ 
αὐτό' τοῦτο τὸ ἐπανέλαθον πολλάχις. Οἱ ναῦται βλέποντες 
τοῦτο τὸ παράδοξον δηλαδλ µόνα των τὰ μουλάρια νὰ πηγαι” 
υοέρχωνται φορτωμένα δίχως κανεὶς νὰ φαίνεται ὁδηγῶν αὐτὰ 
Ἆ φορτώνων, συνεθεωροῦντο ἐννόησαν ὃ) ἀμέσως ὅτι κἄτι ἕἔκτα- 
χτον συνέθαινε᾽ εἷς μάλιστα τούτων πλησιάσας ἓν τῶν µουλαρίων 
τὸ ἐκτύπησε διὰ τῆς ῥάθδου, τὴν ὁποίαν ἐκράτει τότε στραφὲν 
τοῦτο δι ἀνθρωπίνης φωνῆς τῷ εἶπε τὰ ἑξῆς « Μὺ μοῦ κτυ- 
. πᾶς, ἐζάδελφε », τότε δὲ οὗτος τροµάξας ἐσταμάτησε καὶ τὸ 
παρετήρει τοῦτο τῷ προσέβηκε α Σοὶ φαίνεται παράδοζον ὅτι 
ἐγὼ σὲ ὀνομάζω ἐξάδελφον, μάθε λοιπὸν ὅτι ἐγὼ δὲν εἶμαι 
μουλάρι Ὑεννησιμνὸ [ἐκ γενετῆς) ἀλλ᾽ εἶμαι ἄνθρωπος κολαζά- 
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μενος, εἶμαι ὁ Παπᾶ Μ... ἐξάδελφάς σου ὅστις ἐσυχοφάντησα 
πολλοὺς πολλάκις ψευδορχήσας, ταῦτα δὲ εἶναι δύο ἕτεροι φί- 
Ἄοι συμπατριῶταί µας [καὶ εἶπε τὰ ὀνόματά των), ἐπίτης κο-΄ 
λαζόμενοι,. Ὁ τόπος δὲ οὗτος ὀνομάζεται Καὐμένη καὶ εἶναι 
πλησίον τῆς Σαντορίνης, πηγαίνετε εἰς τὴν πατρίδα µας καὶ 
νὰ χάµητε ψυχικὰ μήπως αἱ ψυχαί µας αἰσθανθῶσιν ἀνακοή- 
Φισίν τινα, | 


Δ. Κ. ΧΘΥΜΗΣ. 


ΠΡΟΛΙΗΝΕΙΣ ΚΑΙ ΔΟΞΑΣΙΑΙ. 
Οἱ βρουχόλακες. 


Εάν τις κατὰ τὰς τελευταίας τῆς ζωῖς του ατιγμὰς (ὅταν 
ψν 1ομαγᾷ α ) καθὼς λέγουσιν οἱ νησιῶται) ἦθελε βλασφημήσῃ 
ἑαυτὸν, 3 ἄλλος ἐχθρικῶς πρὸς αὐτὸν διακείµενος ἄθελε βλα- 
σφηµήσῃ αὐτὸν ψυχορραγοῦντα, μετὰ τὸν θάνατόν του ὁ οὕτω 
βλασφημηθεὶς βρουκο,ζαχιάζει. Τὸ σῶμα αὐτοῦ ἀδυνατεῖ νὰ 

διαλύση ἡ γῆ, περιέρχεται δὲ τὴν νύκτα πνίγων τοὺς ἀνθρώ- 
Ὅπους παὶ τὰ κτήνη ἐν ὅσῳ ὁ εἰς τὸν διάδολον παραδοθεὶς 
χατὰ τὰς τελευταίας τῆς ζωῆς του στιγμὰς δὲν εὑρίσχαι Ἅσυ- 
χίαν ἐν τῷ "Αδηι ἀλλὰ περιέρχεται καχοποιῶν ἀνθρώπους καὶ 
χτήνην ἐπέρχεται κατὰ τῆς δυστυχοῦς πόλεως ἐν Ἱ ἑτάφη 
πανώλης; τύφοςᾳ πυρετοὶ καὶ πόντα τὰ ἐπιδημικὰ νοσήματα, 
τὰ σπαρτὰ καταστρέφονται, τὰ ἄνθη καταθιθρώσκουσιν οἱ σχώ- 
Άπχες, εἰς τὰ ποίµνια ἐπέρχεται φθορὰ, οἱ δὲ χύνες ἀγεληδὸν 
περιπλανώμενοι εἰς τὰς ὁδοὺς . ὠρύονται ἀπαισίως. Ἐν τοιαύτῃ 
ἐλεεινῆ τῆς χώρας χαταστάσει µόνη ἡ θρησχεία δύναται νὰ 
προσέλθῃ ἀρρωγὸς καὶ δὲ διὰ τῶν ἀνωτέρων αὐτῆς λειτουργῶν" 





ο) Ψυχομαγῶ, ἀγγελοφοροῦμαι χαὶ ἀγγελοχρούομαι εἰαὶ 
ταὐτόσημα σημαίνοντα τὴν τοῦ Ψυχαρραγοῦντος ἁγωνίαν. 
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ἁπλοῦς παπᾶς οὐδὲν δύναται νὰ χατορθώσῃ πρέπει νὰ προς” 
ἐλθη ὁ ᾽Αρχιερεὺς μετὰ δώδεκα ἱερέων νὰ κλίνη γόνυ ἐπὶ τοῦ 
τάφου τοῦ τρομεροῦ βρουκόλαχα χαὶ ἐχεῖθεν νὰ ἐπικαλεσθῇ τὰν 
πολυεύσπλαγχνον ὅπως οἰκτείρῃ τὸ πλάσμα του αυνήθως διὰ 
τῆς ἱεροτελεστίας ταύτης ὁ βρουκόλαχας «ἀναπαύεται τὴν αἰω- 
νίχν ἑνάπαυσιν, τὸ δὲ αῶμα αὐτοῦ Φιαλύεται εἰς τὰ ἐξ ὧν συνο- 
τέθη, Πολλοὶ μάλιστα διηγοῦνται ὅτι ἐν ᾧ ὁ ἀρχιαρεὺς προα- 
εύχετο ἐπὶ τοῦ τάφου ἤκουον τὸν χροταλιαμὸν τῶν κοχκάλων 
ἀποσπωμένων ἀπ' ἀλλήλων, ΄Όπου ὑπάρχουσιν ἑρείπια ἐκεῖ ὁ 
τόπος εἶναι στοιγειωµένος (3) εἰς τὸν θέσιν Κλίμα ὅπου ὑπάρ- 
χουσι τὰ ἐρείπια τῆς ἀρχαίας πόλεως ὑπάρχουσι στοι λ1ειὰι ἐχεῖ- 
θεν δὲν πρέπει νὰ διέλθῃ τις νύχτα οὔτε κατὰ τὸ µεσημέριον 
ἀχριθ ὥς, μάλιστα χατὰ τὴν ἐποχὰὴν τῶν χυνικῶν καυμάτων, 
Διότι τότε γυρίζουν οἱ Μεσημεργιάται, εἶλος τι φαντασμάτων 
οὕτω χαλούµενον. Ὅστις διέλθῃ κατὰ τὰ ὥρας ταύτας ἐχεῖθεν 
ζαθόγεται (’) Ἡ Ζεφυριὰ Ἡ Παλαιὰ χώρα, ἀφ᾿ οὗ μάλιστα 
χατεστράφη ἕνεκα ἀρχιερατικῆς χατάρας εἶναι πλήρης βρουχα” 
Ἰάχων. Ζωυρὰ διαμένει εἰσέτι ἡ μνήμη ἀνθρώπου τινὸς ἆον- 
δέἼου ὀνομαζομένου, ὅστις ἐθρουχολάχασε, Διάτι κατὰ τὰς τε- 
λευταίας τῆς ζωῆς του στιγμὰς ἐθλασφήμησεν αὐτὸς ἑαυτόν 
ὁ Κουθέλος ἀποθανὼν περιήρχετο ἡμέραν καὶ νύκτα τοὺς ἀγροὺς 
καὶ τὴν πόλιν πνίγων Ἡ κατασπαράττων ἀνθρώπους καὶ κτήνη’ 
ἑσπέραν τινὰ κατακλιθεὶς ὁ ἀθελφὸς τοῦ Κουθέλου ὑγιὰς εὑρέθη 
τὴν πρωΐαν νεκρὸς ἐπὶ τῇ Χλίνῃ του’ στίγµατα δὲ μελανὰ περὶ 
τὸγ λαιμὸν αὐτοῦ ἐμαρτύμουν ὅτι οἱ χατηραµένοι τοῦ Κουθέ- 
λου ὀακτυλοι ἔπνιζαν αὐτόν βρέφη ἀπέθνησχον σωρηδὸν χα] 





() Στοιχειωμένος τόπος, τόπος ἕνθα ὑπάρχουσι στοιχεῖα, ἄτινα 
Ἄαἱ φαντάσματα χαὶ δουλιατὰ καὶ δουλιάσµατα καλοῦνται καὶ 
ρημα ὑπάρχει δουλιῶ (δειλιῶ) φοθοῦμαι τὰ δουλιάσµατα. 

{1} λαδόνομαι εἷς τὴν Μηλίαν διάλεκτον σηµαίνει προσδάλλοµαι ὑπὸ 
φαντασμάτων, βρουχολάχων χαὶ τῶν τοιούτων « ὁ δεῖνα ἔχει λάδωμαυ 
λεγουσι" δηλ. προσεδλήθη ὑπὸ φαντάσµατος ἡ ᾿Ανεραΐδος εινός. 
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αἰφνιδίώς πάντοτε, Ὑυναῖχες ἐγχυμονοῦσαι ἀπέθαλον' ποίμνια 
ὁλόκληρα εὑρέθησαν νεκρά’ οὐδὲ τοῦ ἀρχιερέως αἱ δεῄσεις ἴσχυ- 
σαν νὰ καθησυχάσωσι τὸν τρομερὸν βρουχόλακα. Γέρων τις τότε 
συνεθούλευσε νὰ ἀνατάμωσι τὸ σῶμα τοῦ Κουθέλου, ν᾿ ἄπο- 
σπάσωσι τὴν καρδίαν του, νὰ τὴν χαύσωσι καὶ τὴν τέφραν νὰ 
σκορπίσωσιν εἰς τοὺς ἀνέμους, τὸ δὲ σῶμα αὐτοῦ νὰ ἐμθάλλω- 
σιν εἷς σάκχον καὶ νὰ τὸ ῥίψωσιν εἰς τὸ ἀνοικτὸν πέλαγος. 
Ἡροσῆλθον τότε καὶ ἐζέθαψαν τὸ πτῶμα το φοθερὸν, τὴν 
ὄψιν μέλαν, ἔχον τοὺς ὄνυχας σπιθαµιαίους τὸ μέγεθος καὶ βε- 
θαμμένους διὰ τοῦ αἵματος τῶν θυμάτων του, τὴν χόµην μακρὰν' 
καὶ τὰ βλέμματα ἄγρια ἔσχισαν αὐτὸ καὶ ἀπασπάσαντες τὴν 
καρδίαν τὴν ἔχαυσαν, τὸ δὲ πτῶμα ἐμθαλόντες εἰς σάχκον ἀπέ- 
θίδασαν εἴς τι πλοῖον ὅπερ ἐζελθὸν τοῦ λιμένος ἔρρψεν αὐτὸ 
εἰς τὴν θάλασσαν, ἀλλὰ καὶ ὅτε ἐρρίφθη εἰς τὴν θάλασσαν 
τοσαύτη δίνη καὶ τοσοῦτος ἐγένετο πάταγος ὥστε παρ' ὀλίχον 
νὰ βυθισθῇ τὸ πλοῖον αὕτανδρον. Ἔχτοτε ὁ Κουθέλος δὲν ἔλαές 
τὴν χαλοσύνην νὰ ἐπισκεφθῇ τὴν νῆσον, ἀχόμη ὅμως καὶ τὴν 
σήμερον αἱ μητέρες ἀπειλοῦσι τὰ Κλαυθμυρίζοντα τέκνα των 
λέγουσαι ὅτι ἔρχεται ὁ Κουθέλος. 

ΑΡ, Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 


Λἱ δὺ ἐπῳδῶν θεραπεῖαι. 


Γνωστὸν ὅτι ἐν πάση χώρα, ἐν ᾗ εἰσέτι ὁ πολιτισμὸς δὲν 
ἑρριζοθόλησεν, ὑπάρχει τάξις τις ἀνθρώπων, ἐκ γραϊδίων χυρίως 
συνισταμένη, οἵτινες ἐπαγγέλλονται τὴν ἀνθρωποσώτειραν τοῦ 
᾿Ασκληπιοῦ τέχνην, Αἱ ἐξογότητες αὗται ἔχουσι καὶ ἴδιον ἕα- 
τρικὸν γ.ζωσσάριον καὶ ἤθελεν εἶναι τοῦ κόπου ἀντάξιον ἐάν 
τις, εἰδήμων τῶν ἐπιστημονικῶν ὀνομάτων τῶν διαφόρων φυτῶν 
τὰ ὁποῖα οἱ ἄνθρωποι οὗτοι µεταχειρίζονται πρὸς θεραπείαν 
τῶν διαφόρων νοσημάτων, συνήθροιζε καὶ τὰ ὀνόματα ἂν ὧν 
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οὗτοι ὀνομάζουσι τὰ φυτὰ ταῦτα, ὡς καὶ τὰ ὀνόματα τῶν᾽ 
διαφόρων νόσων, ἃς διὰ τῶν φυτῶν τούτων θεραπεύουαιν. 

᾿Εχτὸς ὅμως τῶν ὑλιχωτέρων τούτων φαρμάχων, εἰς ἃ πολ- 
λάχις ἀποδίδουσιν ὑπερφυσικάς τινας καὶ ἀλλοχότους ἰδιότης 
τας ()) ἔχουσι καὶ ἄλλα µέσα θεραπείας, τὰς ἐπῳδὰς, καὶ τὸν 
ὃν ἐπῳδῶν θεραπείαν ταύτην ἐκφράζουσι διὰ τῆς Βυζαντινῆς λέ- 
ξεως γητεύω, ὅπερ σηµαίνει, τοὐλάχιστον ἐν τῇ πατρίδι µου 
Μήλῳ, «δι ἐπφδῶν «θεραπεύω τινά». Γητεύουσι δὲ χυρίως 
πάντα τὰ λεγόμενα βγαρτὰ Ἆ πονέµατα, ὧν εἴδη εἶνε ὁ ἀγ.1ιά- 
θονας; ὁ τυφναγιάθογας {Ξ-οῖδημα ἁπλοῦν ἄνευ πύου) τὸ 
χαρφὶ, τὸ καρδούνι [--- ἄνθραξ), καὶ ἐν γένει πάντα τὰ πυώδη 
τοῦ σώματος ἐκφύματα τὰ ἔχοντα ἁπόστημα [Ξζ-έναποτετα- 
μιευμένον πύον) καὶ τοῦ ὁποίου ἀποστήματος ἐκρεύσαντος τὸ 
βγαλτὸ σακκου.ζιάζει, ἴτοι μένει σάκχος κενός. 

Ἐπίσης καὶ τὴν νόσον φάουσαν (Ξ-φαγεδαίνην γόσον Σο- 
φοχλ. ἐν Φιλοκτήτη) καὶ τὴν νόσον ἐρισίπελας, ἂν ριτσιµπέζα 
ὀνομάζωωσιν καὶ τοὺς διαφόρους τῆς χοίλιας πόνους δι ἐπῳδῶν. 
θεραπεύουσι. Τὰς ἐπῳδὰς, ἃς λέγουσιν, ἄλλοτε ἄλλας, κατὰ 
τὸ νόσηµα τὸ ὁποῖον πρόκειται νὰ θεραπεύσωσι, μετὰ πολλῆς 
δυσχολίας ἐχμυστηρεύονται εἰς ἄλλους, Μετὰ πολλὰ βάσανα 
ἔπεισα Ὑραίαν τινὰ νὰ μοὶ εἴπῃ τὴν ἑξῆς ἀνούσιον ἐπῳδὴν, Ἂν 
λέχουσιν ὅταν ἀλγῇ τις τὴν κοιλίαν. Τοὺς πόνους δὲ τῆς χοι- 





(4) Οὕτω περὶ τῆς λεγομένης φυστουλόριζας ἤτοι τῆς ῥίζης ἐκείνης 
δι) ἧς θεραπεύουαι τὸν φύστουλα (Ξ-συρίγγιον) λέγουσι παράδοξά τινα’ ὅτι 
δηλ. ἢ ρίζα αὕτη ἔχει σχημα βρέφους ἄρρενος Ἡ θήλεος, ὅτι δὲν πρέπει νὰ 
ἐχριζώσῃ αὐτὴν ἄνθρωπος διότὶ ἁμέσως ἀποθνήχει, ἀλλ) ἀφ᾽ οὗ περισχάψῃ, 
αὐτὴν νὰ τὴν δέσᾳ διὰ τῆς μιᾶς ἄκρας σχοινίου τὴν ἑτέραν ἄχραν νὰ δέσῃ 
εἷς τὸν πόδα ὄνου ἡ Ἡμιόνου, εἶτα δὲ νὰ βιάσῃ τὸ ζῶον νὰ περιπατήσῃ καὶ 
οὕτω νὰ ἐχριζώσῃ αὐτὴν, ἁμέσως ὅμως τὸ ταλαίπωρον ζῶον ἀποθνήσχει, 
Ἡ δὲ ρίζα ἁποσπωμένη ἐκ τῆς γῆς κλαυθμυρίζει ὥσπερ βρέφος, Εἶτα δὲ 
Ἀρέχει μετὰ πολλῆς προσοχῆς νὰ περιτυλιχθῇ ἑντὸς χειροµάκτρου καὶ νὰ 
μεταφερθῃ καὶ παραδοθῇ εἷς τὸν σοφὸν Μαχάονα, ὅστις γινώαχει νὰ παρας 
δχενάζᾳ αὐτὴν πρὸς θεραπείαν τοῦ φύστονλα, 


903. ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


λίας ὀνομάζουσι γαστέρα ἀποκαλοῦντες τὸ νόσημα ἐκ τῆς ἔδρας 
αὐτοῦ. Ἡ ἐπῳδὴ εἶνε ἡ ἑξῆς' 

« Γαστὴρ Ὑαστέρα τρομεβρὲ, 

» Τρομερὲ καὶ φοθερέ] 

» Κατω Ὁς τὸ γιαλὸ κάτω Ὁς τὸ περιγιάλε 

» Εἶνε τρία αχουτελάχια 

» Τὤνα µέλι τἆλλο γάλα, τἆλλο τ’ ἄντερα τ᾽ ἀνθρώπου 

» Φάε μέλι, φάε γάλα χι ἄφες τ’ ἄντερα τ’ ἀνθρώπου ». 
Ὅταν δέ τις εἶνε λίαν ἰσχνὸς τὸν συμθουλεύουσιν, ἅμα ἴδη τὴν 
νέαν σελήνην νὰ λέγῃ τὰ ἑςῆς' 

ε Προσκυνῶ σε νιὸ φεγγάρι 

» Δόξα νάχῃ ποὺ σὲ κάνει, 

» Ὡς Ὑεμίζεις νά γεµίζω 

» Κι ὡς ἀνθεῖς νὰ λουλουδίζω ». 


Τοῦτο πρέπει νὰ ἐπαναληφθῇ εἰς τρεῖς κατὰ σθιρὰν νουμηνίας. 
Πρὸς ἐξάλειψιν δὲ τῶν σαρχωδῶν ἐκφυμάτων τὰ ὁποῖα σωνή- 

θως ἐχφύονται εἰς τὰς χεῖρας καὶ τὰ ὁποῖα οὐδεμίαν ἄλλην 
ἐνόχλησι Φέρουσιν εἰμὴ ἀσχημίαν, λέγουσι τὴν ἑξῆς ἐπῳδὴν 
πρὸς τὴν σελήνην πάλιν ἀποτεινόμενοι καὶ πρὸς τὰ ἄγθη. 

ε Προσκυνῶ σε νιὸ φεγγάρι, 

» Δόξα νάᾶχῃ ποῦ σὲ κάνει, 

» Ἑκαιλικοὶ καὶ μυρωλδιαῖς 

»Νὰ χαθοῦν ἡ μερμηγκιαῖς». 
Μερμηγαιαῖς δὲ ὀναμάζουσι τὰ ἐκφύματα ταῦτα, διότι ἐκ- 
φύονται εἰς πλῆθος µέγα δίκην µυρµήχων, 


ΛΡΙΣΤΕΙΔΗΣ Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ,. 
Περι Ὀρνιθοσκουντούφλας. 


Εἰς τινας τῶν νήσων ὑπάρχει ἰδέα τις ὅτι ὅστις πίει ὕδωρ 
ἐξ οὗ προηγουμένως εἶχε πίει ὄρνις ἀσθενοῖ; ἀσθένειαν Χαλου- 
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µένην ὀρνιθοσκουντούφλαν. Δὲν' βλέπει ἀμέσως μετὰ τὴν δύσιν 
ἀοῦ ἡλίου, τὰ ὦτά του βοΐζουν. Κυρίως τοῦτο πάσχουν οἱ παῖ- 
δες, τὸ δὲ φάρµαχον ταύτης εἶναι τὸ ἑξᾶς. 

Διάφοροι παῖδες λαμθάνουσι τὸν ἀσθενοῦντα, ὁ πρεσβύτερος : 
σὺν φορτώνεται χαὶ ἀκολουθούμενος ὑπὸ τῶν ἄλλων ψάλλει. 


« Τὸ μιχρὸ τὸ Δημητράκη (Γιανάκη ἢ ὅ,τι εἶναι τὸ ὄνομα 
» Ἔχει ὀρνιθοσκουντούφλαις ἱ τοῦ ἀσθενοῦς) 
» Κι ὅποιος δὲν τοῦ ᾽πῇῃ νὰ γιάνῃ 

» Αὔριον βράδυ ν᾿ ἀποθάνῃ ». 

Εἰς ἄλλα µέρη τὸ ἰατρικὸν εἶναι τὸ ἑξῆς: λαμθάνουν καρδίαν 
μαύρου αρνίου τὴν ὁποίαν ὠμὴν ῥίπτουσιν εἰς μαῦρον πετεινὸν, 
καὶ ἀφ᾿ οὗ τὴν κεντήσει τρὶς τὴν φῄνουσι καὶ τὴν τρώγει ὁ 
ἀσθενής. | 


ΑΝΔΡ. Κ ΧΟΥΜΗΣ. 


Οι Κληδονισμοί. 


Τὸ ἑσπέρας τῆς 36 Ἰουνίου μετὰ τὸν ἑσπερινὸν τοῦ ᾽Αγίου 
Ἰωάννου τοῦ Κ.Ιήδογα Ἰχύνουσιν ὕδωρ ἐντὸς λαγήνου, ἡ ὁποία 
πρέπει νὰ εἶνι ἄσυρτος, ἀμεταχείριστος δηλαδὴ, καὶ εἰς τὸ 
ὕδωρ τοῦτο ρίπτουσιν αἱ νεάνιδες μῆλα κεκοσμ.ημένα διὰ χρυσῶν 
ἐἑλασμάτων, ἕκαστον τῶν ὁποίων ἔχει ἰδιαίτερόν τι γνώρισμα 
δι οὗ γνωρίζεται εἰς τίνα ἀνήκει,. Εἶτα καλύπτουσι τὸ ἀγγεῖον 
διὰ χοκκίνου ὑφάσματος καὶ ἐχθέτουσιν αὐτὸ εἰς τὸ ὕπαιθρον 
διὰ νὰ τὸ ἐδοῦν τὰ ἄστρα καὶ ἀφίνουσιν αὐτὸ ὃι ὅλης τῆς 
γυκτός. Ἐννοεῖται ὅτι πολλάκις τὸ ἀγγεῖον Ὑίνεται ἄφαντον 
ὑπὸ τῶν περιπολούντων νέων χαὶ τότε αἱ δυστυχεῖς νεάνιδες 
χάνουσι χαὶ τ) αὐγὰ καὶ τὰ κα.ζάθια. Ὅταν ὅπως τὸ ἀγγεῖον 
εὐτυχῶς ζημερωθῇ εἰς τὴν θέσιν εἰς ἣν ἀφ ἑσπέρας ἐτέθη τότε 
συναθροίζονται περὶ αὐτὸ αἱ νεάνιδες; ὅσαι ἔρριψαν μῆλον ἐντὸς 


984 ΝΕΟΕΛΛΗΒΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΑ. 


τῆς λαγήνου, ἡ δὲ χαλλιφωνοτέρα αὐτῶν λέχει τὸ ἑξῆς Φδίσιι 
χον ἐν ᾧ ἀποσπῶσι τῆς λαγήνου τὸ χόκκινον ἐπικάλυμμα' 
«Ανοίξετε τὸν Κλήδονα Ἰς τ “Αϊ Γιαννιοῦ τὴ χάρι ᾿ 
» Σήµερα Φανερόνεται ὁ νιὸς ποῦ θά μὲ πάρῃ δ. 

Εἶτα ὥδουσι κατὰ σειρὰν αἱ νεάνιδες δίστιχα’ μετὰ τὸ τέλος δὲ 
ἑχάστου διστίχου ἐξάγει μικρά τις κορίσκη ἀνὰ ἓν μῆλον ἀφ᾿ 
οὗ δὲ ἐκθάλλωσιν ἅπαντα τὰ μᾶλα, πίνουσιν ἑκάστη ἐξ αὖὐ- 
τῶν ὕδωρ ἐκ τῆς λαγήνου καὶ κρατοῦσαι αὐτὸ εἰς τὸ στόµα 
τρέχουσιν ἄλλη εἰς τὴν θύραν τῆς οἰχίας, ἄλλη εἰς τὰ παράθυρα 
καὶ ἄλλη εἰς τὴν αὐλήν ἑάν τις κατὰ τύχην διαθάτης διερχό- 
µενος ἐχφωνήσῃ ἓν οἰονδήποτε ὄνομα, ᾿Αντώνις παρ. χ. τοῦτο 
τὸ ὄνομα θὰ ἔχει ὁ µέλλων σύζυγος ἐκείνης ἥτις ἤκουσε τὸ 
παρὰ τοῦ διαθάτου προφερθὲν ὄνομα. Ἐπειδὴ δὲ ἐν ὅσῳ κἎρα- 
τοῦσι τὸ ὕδωρ εἰς τὸ στόµα δὲν δύνανται νὰ ὁμιλήσωσι χαλοῦσι 
τοῦτο ἁμίζητο γερό. Τὸ δὲ ἐναπολειφθὲν ἐντὸς τῆς λαγήνου 
ὕδωρ χύνουσιν ἐντὸς ὑαλίνης φιάλης διαφανοῦς χαὶ κατόπιν ρί- 
Ἄτουσιν ἐντὸς τῆς αὐτῆς φιάλης τὸ λευχὸν τοῦ ὠοῦ τὸ ὁποῖον 
ἀμέσως σχηματίζει διάφορα νεφέλια. Τὰ νεφέλια ταῦτα, ἀνα- 
λόγως τῆς ζωηρότητος τῆς Φαντασίας χαὶ τῶν συμπαθειῶν τῆς 
πιούσης τὰ πειράµατα ταῦτα νεάνιδος, σχηματίζουσιν ἐντὸς 
τῆς φιάλης διαφόρους ἀνθρωπίνους µορφάς καὶ ἐὰν μὲν ὁ ρα” 
στᾶς τῆς Χόρης εἶναι ἄνθρωπος διαδασµέγος; πεπαιδευµένος 
δηλ. θέλει σχηματιαθῆ νεανίας κρατῶν βιθλίον ἡ γράφων ἐπὶ 
τραπέζης ἐὰν ὁ ἐραστῆς αὐτῆς εἶναι ναυτικὸς σχματίζεται 
πλοῖον ἐντὸς τοῦ ὁποίου ἵσταται ἄνθρωπος κρατῶν τὸ πηδάλιον 
ὃ τὴν ἄγκυραν, ἐὰν ξυλουργὸς, σχηματίζεται ἄνθρωπος χρατῶν 
πέλεχυν, καὶ οὕτω χαθεξῆς. Μετὰ µεσημθρίαν δὲ πάλιν ῥίπτου- 
σιν ἐντὸς τῆς αὐτῆς λαγήνόυ καὶ τοῦ αὐτοῦ ὕδατος τὰ μῆλα 
καὶ πάλιν περιχυκλόνουσιν αὐτὸ χαὶ ἄδουσαι δίστιχα ἐξάγουσιν 
ἀνὰ ἓν μῇλον τότε ὅμως ἡ λάγηνος ποέπει νὰ τεθῇ εἰς τρί- 
στρατο. Κόπτουσι δὲ χαὶ ἀγρίαν ἀκάνθην (γαδουράγκαθο) τὸν 
ὁποίαν περικαίουσιν εἰς τὸ φῶς τοῦ λύχνου καὶ οὕτω περικε- 
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χαυμένην ἐχθέτουσιν εἰς τὴν δρόσον τῆς νυκτός ἑὰν ἡ ἄκανθα 
εἰ τὸ διάστηµα τῆς νυκτὸς ἐξανθίσῃ, ὥσπερ ἡ ράθδος τοῦ 
᾿Ααρὼν ἡ βλαστήσασα, τότε ἡ χόρη θέλει γυμφευθὴ ἀφεύκτως 
ἐντὸς τοῦ ἔτους. 

Κατὰ δὲ τὴν 35 Ἀοεμθρίου, ἑορτὴν τῆς ἁγίας Αἰκατερίνης 
λαμθάνουσι τρεῖς δράκας ἀλεύρου κ’ὶ τρεῖς ἅλατος ἀπὸ τρεῖς γυ- 
ναῖκας, αἱ ὁποῖαι πρέπει νὰ εἶναι ὑπανδρευμέναι, ἀλλὰ γονο- 
στέφαναις, δηλ. ἅπαξ µόνον ὑπανδρευμέναι. Ἐκ τοῦ ἅλα- 
τος καὶ τοῦ ἀλεύρου κατασκευάζει ἡ χόρη πλακοῦντα, ὃν φα- 
Ἰοῦσα κατακλίνεται ἐπιχαλουμένη τὴν “Αγίαν Αἰχατερίνην διὰ 
τῶν ἑξῆς' 

« Άγια µου Κατερίνα µου 
» Ντετόρου θυγατέρα 
»"Αμε ς τὴν ἄρουλα 
»)ς τὴν κάρουλα 1 
»ὶς τὴ Μαρμαροχρουσοπηγὴ 
. » Ποῦναι ᾗ Μοῖρες τῶ(ν) Μοιρῶ(ν) | . 
»Καὶ λούγονται καὶ ν(θγονται (!) 
» Κι᾽ ἀσημοκορδονίζουνται 
» Κι ἂν κι ἐμένη ἡ δική µου 
» Κι ἂν εἶναι ἅξια καὶ καλὴ 
» Πές της ν᾿ ἄρχτι νὰ μὲ θρῇῃ. 
Καθ᾽ ὕπνους βλέπει, ὡς εἶναι ἑπόμενον, ἀφ οὗ φάγῃ τὸν πλα- 
κοῦντα ἁλατισμένον μὲ τὸ παραπάνω, ὅτι διψᾷ καὶ ὅτι εὑρί- 
σχεται πλησίον ποταμῶν Ἡ φρεάτων, διότι κατὰ τὴν παροιµίαν: 
ε Ὅπου πεινᾷ ψωμιὰ θωρεῖ κι ὅπου διψᾷ πηγάδια ». 
Ὃν τια δὲ ἤθελεν ἰδῇ ὅτι τῇ προσφέρει ὕδωρ, οὗ ἡ μορφὴ 
εἶναι γνωστὴ Ἀ καὶ ἄγνωστος εἰς αὐτὴν; τοῦτον θέλει νυμφευθῇ. 
ΑΡ. Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 


Σημ. Βλ. Ν. Γ. Πολίτο, Κλήδονες ἐν Παρθενῶνι. τόμ. Α΄. Φυλ. Δ'. ὰ7.. 





(4) λούγωςξλούω, νίθγω:Ξς νίπτω ὡς ράδγωξ-ράπτω, οκ στο” 
: σχάπτω κτλ, 


οπωυυυωνρυή 


Φὸθ ΝΕΟΕΔΛΗΜΙΚΕΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


Προλίψεις. 


.. Ὁτ ἀγαπᾷς χατούρησε ὅπου μισᾷς χτενίσου 
καὶ ὅπου θέλεις νὰ χαθῇ χάτσε χουτσονυχίσουο 


ϱ. ᾿Οέαν ἦσαι θυμωμένος Ἆ βλέπεις τὸν γείτονά σου θυµω” 

µένον ρίψε ζεστὸν νερὸν εἰς τὸ ὅξος σου ἂν θέλης νὰ γείνη δυ- 
νατόν᾽ χαὶ μάλιστα ἂν τύχη Παρασκευή. 

το 8. Ὅταν εἰς τὸν οἶχόν σου εἰσέλθῃ δαμα.ζάχι καὶ πετᾷ πλη- 

σίον τῶν ὑέλων τῶν παραθύρων φ ἴδῃς συγγενή 3 φίλον εἰς 

ἄλλην πόλιν κατοικοῦντα. 

4 Ὅταν. ἡ ὄρνθα φωνάζει Ἶς πετεινὸς χακὸν ἐν τῷ οἴχῳ 
προμηνύεται καὶ διὰ τοῦτο ἀμέσως τὴν σφάζουν. 

ὕ. ᾿Ανήμερα τοῦ Ἁγίου Βασιλείου µέλλων νὰ ὑπάγης εἰς 
τὴν ἐκχλησίαν ἔπαρε εἰς τὸ θηλάκιόν σου τρία ῥῴδια' ἀφ οὗ 
δὲ τελειώσῃ Ἡ λειτουργία χαὶ ἐπιστρέφῃς εἰς τὴν οἰχίαν σου 
ἐξάγεις τὰ «ἐειτουργημέγα ταῦτα ρῴδια ἐξ ὧν τὸ ὃν ρἶπτεις 
κάτω εἰς τὸ σανίδωµα ὥστε νὰ σκάσῃ καὶ ἡ οἰχία σου θὰ εὖ- 
τυχήσῃ χαθ᾽ ὅλον τὸ ἔτος. Τό ἄλλο τὸ τρώχεις μετὰ τῶν οἱ- 
χείων σου καὶ καθ) ὅλον τὸ ἔτος δὲν ) ἀσθενήσῃ ὅστις ἔφαγεν 
ἐξ αὐτοῦ καὶ τὸ τρίτον τὸ θέτεις εἰς τὸ βάθος τοῦ κιθωτίου 
σου καὶ μὴ φοθεῖσαι νὰ σοῦ φάγη ὁ ποντικὸς τὰ φορέµατά σου). 

ϐ. Τοῦ σαόδατογεγγηµέγου ἀνθρώπου ἡ κατάρα πιάνει. 


ΔΗΜ. 1. ΦΕΡΜΠΟΣ. 
Πιστεύουσιν ὅτι ὁ ἐφιάλτης (βραχνᾶς) ἐκδιώχεται ἂν ὑπὸ 
τὸ προσκέφαλύν του ὁ χαταλαμθανόμενος ὑπ αὐτοῦ συνειθίζη 
νὰ θέτῃ μάχαιραν ἔχουσαν μµέάαιαν λαθίδα (μαυρομάνικη) 
χιαστὶ μετὰ τῆς θήκης. 


Ὅτι ὁ πυριόδοζος διώχει τὰ φαντάσματα. 


Ὅτι τὸ βόλι χυνηγεῖ τοὺς συνουσιαζοµένους μετὰ Ὑυναικῶν 
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καὶ Χόσον πολὺ ὥστε δὲν τοὺς Ἱροφνλάττει οὐδὲ αὐτὸ τὸ 
1αἲμα.1ὶ {αίμῶν ξύλον). 

Ὅτι τὸ φυτὸν µανδραγόρας εἶναι ἔμψυχον, καὶ ἐχδάλλει 
Ῥωνὰς ὅταν ἐκριζοῦται. ι 

Ὅτι ὁ ἵκτερος (ρυσῇ) θεραπεύεται δι οἴνου βέλανος ἑντὸς 
ποῦ ὁποίου θέτουδι φλωρὶ βενέτικον, χαὶ τὸν ὁποῖον ἐπὶ τρεῖς 
" γύκτας ἐχθέτουσιν εἰς τὴν δρόσον τῆς νυχτός. 


Ὅτι Ἡ φωνὴ χῶν Περιδτερῶν (}ουργούρισμα) εἶναι γρουσουζεὰ 





διὰ ποὺς κατοικοῦντας, καθὼς καὶ οἱ χλαυθμοὶ τῶν κυνῶν προ- ΄ 


αναγγέλλουσι θάνατον ἐντὸς τῆς οἰκίας. 

Πιστεύουσιν εἰς τὰ μάγια καὶ εἰς τὴν βασκανίανι Ἱπρὸ πάντων 
τῶν μελαγχροινῶν ἀνδρῶν' καὶ θεωροῦσιν ὅτι εὐχολώτερον αἱ 
μαγγανεῖαι Ἠίνουται ἂν τοχὸν περιπέσωσιν εἰς χεῖρας ἐχθροῦ. 
τρίχες ἡ ὄνυχες ἐχείνου, καθ᾽ οὗ γίνονται τὰ μάγια. 


αώκλαν 


"Οτι ἅμα ἀπέβνησκεν Ἀλούσιός τις καὶ δὲν διένεµε ψυγικὰ 
Κἐλεημοπύνας), Περιεπάτει κατ’ ἔτος τὴν ἡμέραν τοῦ θανάτου 
του καὶ τρεῖς ἄλλας ἀνυπόδυτος. 


αωάρος 


Ὅτι τὰ ἐπὶ «ῶν ὀνύχων λευχά ὀτίγµατα εἶναι σημεῖα 
κκταρῶν τῶν γονέων. 

Ὁ φονεὺς ἅμα ἐξετέλει τὸ ἔγχλημα ἔπρεπε νὰ }{ύψῃ 
(λε(ζρ) τὸν µάχαιραν, δι ἃς διέπραξε τὸν Φόνον, διότι ἄλλως 
τὸ αἷμα τὸν ἔσυρε. 


ΔΑ. κ. ΧΟΥΝΗΣ, 
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Μαγεία.----Φίλτρα, 


Ἡ κατασχευἡ Φαβμάχων προξενούντων Ἔρωτα ὑπῆρξεν { 
προσφιλεστέρα ἐνασχόλησις τῶν μαγισσῶν καὶ τὸ χυριώτερον 
χοῦ ἐπαγγέλματός των µέρος. "Ο Θέόκριτος πλάττει Φαρμα- 
χεύτριαν αὐτὴν τὴν ἐγχαταλειφθεῖσαν ἐρωμένην, προσπαθοῦσαν 
νὰ ἀναζωπυρήσῃ διὰ τῶν γοητειῶν τὸν σθεσθέντα τοῦ Δέλφι- 
δος ἔρωτα ()) οὕτω νῦν αὐταὶ αἱ ἐρῶσαι γυναῖκες ἐνασχολοῦν- 
αι εἰς τὴν κατασκευὴν Φίλτρων, µόνον δὲ οἱ ἄνδρες Ίροσ- 
τρέχουσιν εἰς µαγίόσας᾽ 

Νάξερφ μάγια νἄκανα, νὰ µάγευα τὸ νοῦ σου | 
νἀρχόμουνα νὰ σ’ ἕσπεβνα μὲα᾽ ἀπὸ τοὺς γονιοῦς σου. 
λέγει δηµοτικόν τι δίστιχον (”). 

Ἡ πίστις εἰς τὸν δύναμιν τῶν φίλτρων εἶναι γενιχκῶς ἑρριζω- 
µένη παρὰ τῷ καθ) ἡμᾶς λαῷ' καὶ νοµίζουσι μὲν ὅτι συµ- 
δαΐνει ἐνίοτε νὰ ἐπιφέρωσι παραφροσύνην (0), οὐδέ ποτε ὅμως 
ψὰ ἀποτύχωσι τοῦ σχοποῦ. Διὰ τοῦτο συνήθεις εἶναι αἱ ἐκφρά- 
ὁεις τὸν ἃ τὴν ἐμάγεψε, τοῦ χάµαγε μάγια καὶ αἱ τοιαῦται () 
ἐπὶ ἔρωτος παραδόξου ἆ σφοδροῦ ὅμοιαι ἐκφράσεις ἀπαντῶσιν 
ἐπὶ ἀναλόγων περιστάσεων παρὰ τοῖς ἀρχαίοις χαὶ τοῖς βυζαν- 
τινοῖς: «ὑπ ἐκείνης τῆς καταράτου (τῆς Κλεοπάτρας) µεµα- 

(ϐ) θεόκριτ. εἰδύλ. Β’.---Παρὰ ταῖς ἀρχαίοις καὶ αἱ µάγχισσαι τῆς θεσ» 
σαλίας ἑνομίζοντο ἐπιτήδειαι πρὸς χαἑασχευὴν φίλτρων, (Πλούκταρχ. Γαμ. 
παραγγέλμ. ὁ ἆθ. π. ἐχλελοιπότων χρηστ. 49.--ΔΛουκιαν., ἑτερ. Διάλ. 4). 
ο3) Λιανοτράγουδα. 1869 σ. 1408. 

Ὅ 9) Τὸ αὐτὸ καὶ παρὰ τοῖς Βυζαντινοῖς ἐπιστεύετο: « Αἱ δὲ φαρμακεῖαι ἡ 
ἀναιροῦσιν, ἡ τῶν φρενῶν ἐξιστῶσι χαὶ εὐκταῖον τὺν θάνατον ποιοῦσι τῷ 
πάσχοντι, ἂν ποτε ἀνασχήψειε, ἃ ταῖς γε προσήχουσι τῷ ἀνθρώπῳ, ἡ φίλ» 
τρου χάριν ἐνίοτε γινόμεναι, παραπαίειν καὶ οὕτω παρασχευάζουσιν ν (Ματθ, 
Ἑλάσταρις ἓν ΣυλλογΏ 'Ῥάλλη τ. ΥΙ. σ. 300). 
οἩ)) Ὀρδλ. τὰ ἐν ἀρχῃ μνημονευθέντα δημώδη ἄσμαία καὶ Λιανοτράτουδα 
φ. 88. 

άγια μοῦχεις χαμωμένα 

καὶ τρελαίνομαι γιὰ σένα κλπ. 
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γῶλάι » λέγει περὶ τοῦ ᾽Αδωνίου Δίων ὁ Κάσόθος ἐν λ.. βιθλίῳ 
τῆς ἱστορίας του ἡ Θεοδώρα, κατὰ τὸν Προχόπιον (), µαγγα- 
γείαις πο -ζαῖς κατείζηφεν τὸν Ἰουστινιανόν καταμαγευθεῖσα 
δὲ ἡ ἰδία ὑπὸ Πέτρου Βερποάμη ἀκούσιον ἀὐτῷ εὐνοικῶς εἷ- 
χε(Ά. Περὶ γῶν Υονανκῶν τῆς .Ῥόμας λέχει τὰ ἑξῆς ὁ Ίουθε- 
"άλας ὁ. 


Ἠὶο πιρίοος αβεγί οβλίας, ἡἱο Τ]εβεθ]ας νοηά!ϊὶ 
Ηίίγα, αὐΐδις γαἰέαί πιεπίδπι Ὑεχαῦο ἡιαγιὰ 
εἰ 68ἶεα ῥυἱδαηο ηαΐς», 


Κατὰ τὴν ιγ. ἑχατοντάετηρίδα Ὑυνή τις χατώρθωσε διὰ 
μαγειῶν νὰ αἰσθανθῇ δι αὐτὴν σφοδρὸν ἔρωτα Μιχαλλ ὁ Κο- 
μνηνὸρ, δεσπότης τῆς "Αρτας, οὕτως ὥστε νὰ ἀφίσῃ τὴν σὐ- 
ζυγόν του Θεοδώραν « ἐχώρισε τὴν Θεοδώραν, λέγει τὸ χρονι- 
χὸν τοῦ Γαλαξειδίου 0, ἐπαίρνωντας ᾿ς τὸ παλάτι του ἐχείνη 
τὸ διαθολογυναῖκα ποῦ μὲ µαγγανείας καὶ µαχείαις περίσσαις, 
καὶ μὲ χέλια σατανικὰ ποτίσµατα χαὶ φερσίµατα τοῦ ἐσήχωσε 
τὸ χεφάλι καὶ τὸν ἔκαμε ν ἀγαπήσῃ ἐχείνη τὴ μάγισσα ». Τὰ 
αὐτὰ λέγει καὶ ὁ ἁγιογράφος Ἰώθ (5 « Γυναικὶ Γαγγρηννῷ 
πορνικῆς ὁ Μιχαλλ ἐπιμανεὶς, χαὶ τὸ τῆς αἰσθήσεως ὑγιὲς µα- 
Ὑίαις ὑπ ἐκείνης ὑποχλαπείς.--Θὰ χάµω καὶ τὴν µάϊΐσσα, λέ- 
Ύιι δηµοτικόν τι ἆσμα (5). 


Ποῦ Ἐέρει καὶ μαχεύει, 
ποὺ ᾽μάγιεψε τὸν ἄνδρα μου, 
καὶ θἐλ᾽ νὰ μὲ χωρίσφ. 


”.---ὐ-ν----;«««τς«Ὃ«-«ἕὂὋἕε«ὂ«.ν.6--”. ὃ”ὃ-ὃ-ὃ-ὃ.ὃ.ὃᾱῆὂῦθ- 


(4) Προκοπ., ᾿Ἀνέκδ. Ἀ’. 26. 

(3) Αὐτ. ΚΕ. 7. 

(5) Γωγοηα|., ΥΙ. 640 κε. 

(0) Σρονικὸν Γαλαξειδίου, ἐκδ. Κωνστ. Ν. Σάθα. 180ὔ. σ. 198 

() Ἰὼθ, Βίος τῆς ὁσίας θεοδώρας---ἓν (Μουστοξύδ ον) Ἑλληνομνή- 
Ἁονι. ο, 4. 


ϐ) Χασιώτ,, Σνλλογὴ τῶν κατὰ τὴν "Ἠπειρον δηµοτ. ἀσμάτων σ. ὕθ. 
22" 


δε ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΔΕΚΤΑ. 


Τὰ φίλτρα κἈτασχευάζονται κατὰ διιφόρους Ίβόπους, ὧγ 
ὀλίγους µόνον Ὑνωρίζφμεν, τοὺς χατωτέρω περιγραφομένους, 
ἐπειδὶ υὐδόλω:; συγκατανεύὀυτιν αἱ µάγισσαι νὰ εἴπωσιν εἰς 
ξένον τῆς τέχνης των τὰ μυστήρια. 

Ἐν τινι ἀνεχδότω παρ ἐμοὶ ἰατροσοφίῳ, τὸ 350 χεφάλαιον 
τοῦ πρώτου µέρους διαλαμθάνει περὶ ἀγάπης ἴτοι περὶ κατα» 
σχευῆς φίλτρων) « ἔπαρε, λέγει, ζωντανὸν ()), καὶ ἄνοιξον τὸ στόµα 
του) ἔπειτα λυῶσον τὸν μύτην του, ἐννοῶ ἀνδρὸς, ἃ γυναιχὸς, 
καὶ ὃς στάξη τρεῖς χόµθους αἷμα χαὶ ψῆσε καὶ τυγἀνισέ το 
χωρὶς νὰ φυσήσης τὴν φωτίαν, καὶ δὸς νὰ φάῃ ὅποιος θέλεις, 
καὶ νὰ θαυμάοης. » Ὁ Βαϊΐπί ὤδιγευτ διηγεῖται ὅτι ἐν Ἑλ- 
λάδι ὁ ἀνλρ ὃν δὲν ἠγάπα πολὺ ἡ συζυγός του ἐλάμθανε βο- 
στρύχους τῆς χόµης της, ἄςτινας κχρυφίως ἔκοπτε, καὶ τὰς ἔρ- 
ριότε μεθ’ ἑνὸς μαύρου ἀλέκτορός ζῶντός εἰς πεπυρωμένον αλί- 
θανὸν᾽ ἦτο δὲ βέδαιος ὅτι ἡ ρὸς αὐτὸν φυχρότης τῆς συζύγου 
του θὰ µεταθληθῇ εἰς διάπυρον ἔρωτα (3. “Ὁ χύριος ᾿Αντωνιά» 
δης περιγράφει ἐν τῇ Κρητηΐδι () ἕτερον εἶδος φίλτρου, δι οὗ 
αὖν κανασκευὴν ἀπαντοῦνται τελεταὶᾳ Φέρουσαι χροιὰν τῆς μα». 
γτίας τῶν ἀνατολικῶν ἐθνῶν. 





(1) Ζῶον. 

(3) Θαἱπί-θα 1 Υθαγ, Ύογαβο ΠἨϊφέοτίαπο Πίιόταίτο οὲ ρἰεοτοσα6 
ἆδηφ 1968 ἰδ]θθ οἱ ροββρρςίοῦς οἱ ἀθγαπί Ὑδηἱίθηηθ» ἆμ Γ,δυδΒί. 80, ΥΠ. 
ε. Π. Ρ. 47-- ἄ8δ. « 8] αττὶγο]έ 6ο ]ο πιαγίό πο ἰτουγὰὲ ἆδηθ 50ς έρους 
αυ)υΏ οοθΗς {αεραφίο]θ ἃ 6οΏ αππους, ἴ Ω)έίδίέ Ρ8β 68η8 θερότδπεο ἆς 
εείοπριθς: ἵ εΔολοῖι ἆο Ἰαἱ οοµρος, 8809 συ)ε]]ο φθη δρροτςύέ υη6 
Ροίϊ(θ πιὸςιθ ἆθ οἩθγουισ, θδἱ ἆθ 66 Ῥτοευτες αιοῖουο οἶοδα αυἱ [μή 
οὐέ αρρατίουι Ἰοτθαυ)ε]]ο ἐέίβίέ θποο0το βΙΙα: {Ι ἔα]οίι οπρυίίο ατοῖς 
υΏ οοᾳ ποἱς, συε ])οη ]θιοῖί ίουέ νἰταηί 4ὖγθε ἷα Πχὸέε]ο ἄθ ὀἈθδγους οί 
1εβεί αα)οα )δίδίί ρτοουτό, ἆδηθ απ {ους α]]υπιό οί γεη(θΓΠιό 4ὖφες φοἶη- 
ου ἀενοῖέ 6Ώ πιόπνθ (επιρ ΡΓοποΏοος ἆθθ ῥαςο]ον Ῥαγιἱσυ]έγος, πηδίδ 
ἁουί ]ο παἱ ρω αγοὶγ | 5θοεθὲ. Ι19 604 Πὸ {οῖθ οοηφυπηό, ἷα Ρ6ΕβοῦΏΘ 
ἀοπί | Γκοἱᾶθας αγκίέ πποῖ]γό Τε φαεε{Πο9, 95 θοπΙοΙ ἀωβείιδὶ θα ὔδμι- 
χηόθ ἀπ [οι 9 Ρις αγἀεπί, » 

(5) Αντωνιάδ., Κρητηίς σ, 74. 
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ὌΌρνιθος πτέρυγ εὑρὲ μὲ μαστοὺς εἷς τοῦ στήθους τὰς σάρκας, 
καὶ ἄνω πεδίων ὑγρῶν τεσσαράκοντα κόµατα πέρνα᾽ 

φὲρε κατόπιν αὐτὴν, κ΄ εἷς φαράγγων ἀπόθες τὰ βάθη, 

ἵνα τῶν Φύλλων αχιὰ τὴν παλύφῃ τριάκονθ᾽ ἡμέρας. 

θάψε την ὕστερον πάλιν εἷς τόπον τριόδον χωρίου, 

ἵνα δαιμόνων ἰσχὺς ὀρχουμένων ἐχεῖθι την ψαύσῃ, 

νύκτας τοσαύτας, ὁπόσαι πληροῦν τῆς Σελήνης τὸν κύκλον. 
"Αφες την πάλιν ὑπ᾿ ἄστρων τὺ φῶς τεσσαρακοντα νύκτας 

κ᾿ ἔπειτα φέρε καὶ θίξον μ’ αὐτὴν τῆς παρθένου τὸν πέπλον. 
"λλλον ταχύτερον ἔτι ἀντέρωτος τρόπον γνωρίζω, 

Γάλα μητρὸς καὶ τῆς κόρης αὐτῆς, θηλαζούσης ὡσαύτως, 

μίξον µετ ἄχνης ἀλεύρου καὶ ποίησον µάζαν στογγύλην (4). 
Ταύτην δ᾽ ὁ ἥλιος ἄφες ξηρὰν παντελῶς νὰ ποιήσῃ, 

κ’ ἔπειτα γράψον μ’ αὐτὴν εἰς τὸ θέναρ τὸ ὄνομ᾽ ἐκείνης, 

ἧς τῶν ὀμμάτων ἀκτῖνες πνοὶν ἐκ φλογῶν σοὶ παρέχουν. 
Στρέψον δὲ μ᾿ εὔμορφον τρόπον πὸ βλέμμα τῆς κόρης νὰ φθάσῃ; 
ὅπου τὰ γράμματα λάμπονν λευχὰ εἷς τὸ ῥόδινον βλέμμα, 

Ὑπὸ δὲ τῶν μαγισσῶν παραγγέλλεται ὣς ἀλάνθαστον φίλ- 
τρον ὁστοῦν νυχτερίδος, ὅπερ πρέπει τις νὰ θάψῃ χαὶ θυµιάζη 
ἐπὶ τεσσαράκοντα ὅλας ἡμέρας ἐὰν δὲ δι αὐτοῦ ἐγγίσῃ νέαν 
τινὰ αὐτὴ ἀμέσως ὑπὸ σφοδροῦ θὰ καταληφθῇ ἔρωτος. Ἐν τοῖς 
δημοτικοῖς ἄσμασιν ἀγαφέρεται καὶ φυτὸν ἀγαπόγρρτο 3, ἢ 
"τῆς ἁγάπης τὸ βοτάνι (’). 

Παραθέτοµεν ἐνταῦθα δηµοτικόν τι ἆσμα τὴν Λιογέννητη, 
τὸ μὲν διότι παρέχει λεπτομερέας περὶ τοῦ ἀντιχειμένου, ὃ 
ᾖδο πραγµατευόµεθα, τὸ δὲ διότι δὲν κατεχωρίσθη ἐν τῇ τοῦ 
Ραββύἵ/ συλλογῇ καὶ ἐν οὐδεμιᾷ ἄλλη (᾽), καίτοι ἀποτελοῦν 
ἓν τῶν ἀρίατων μνημείων τῆς δημώδους ἡμῶν φιλολογίας. 





(4) ο. Ρίί., Β. Ναι. ΧΧΥΠΙ 7. «Επι αυἱ ἶπιυ] πιαίεῖς Β]ΐδεφαο 
180ἱ9 νυν δν Πηοτατὶ οπιοί οςυἱοσωπι Ὠθίμ ἵω {ΟΛΑ Υ{έαπι α[ῆτ- 
πιδυί, ν 

(1) ο α µ πελ,, ἄσματᾳ δημοσιχὰ τῆς Ἑλλάδος σ. Ἴ3δ,-Ρραβδδο π) 
6ρτπι, Ῥορυ]ας, Ῥ, 444, 

. (0) Λιανοτράγαυδα. 4866 σ, 461. 
() Εὐτέρπης τόμ. Β’. σ. 203---2604 (φυλ. Δψ. 4 Φεθρουαρίου 1849). Περὶ 
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Ὁ Κωσταντῆς ὁ ᾽μορϕονιὸς, ὁ. µικροκωσταντῖνος 
Μιὰ µέρα θέλησε νὰ θγῇ νὰ λαγωχυνηγήσῃ, 
χ᾿ ἐδιάδαινε χαμαρωτὸς ἀπ' τὴν πλατειὰ τὴ ῥοῦγα" 
ἐκ) εἶδε τὸ Λιογέννητη μὲ ταῖς τραχόσᾶις΄ σχλάθαιᾳ. 
Σὲ χρεμεζιὰ τρανταφυλλιὰ ἦτον ἀκουμπισμένη, 
χαὶ ς τὸ μικρὸ τὸ δάχτυλο εἶχε τὰ δαχτυλίδι: | 
χάλλιά ᾿λαμπε τὸ δάχτυλο παρὰ τὸ δαχτυλίδε, 
ὡσὰν τὴν εἷδ ὁ Κωσταντῆς, ἀφίνει τὸ. κυνήγι. 
----Μάνα ψωμὶ, µάνα τυρὶ, μάνα ταγἡ τἀλόγου» 
γιατ᾽ εἶδα τὴ ᾽Λιογέννητη καὶ τώρα τώρα σκάζω.---- 
----Στεῖλε νὰ κράξης τς ἄρχονταις τοὺς μητροπολιτάδες, 
νὰ πᾶν νὰ κάµουν προζενειὰ, γυναῖχα νὰ τὴν πάρῃς.--- 
Εράζει τραχόσιους ἄρχονταις καὶ µητροπολιτάδες, 
καὶ τς ὁρμηνεύνει τὶ νὰ ποῦν, καὶ πῶς νὰ τῆς συντύχουν’ 
---ὁ Κωσταντῆς μᾶς ἔστειλε δυὸ λόγια νὰ σαῦ εἰποῦμε. 
θέλησε χι’ ἀγάπησε γυναῖχα νὰ σὲ πάρῃ.--- 


«ο --- 


χτύπησαν οἱ ἄρχοντες τὴν ἀργυρῆ τὴν πόρτα. 
μ.Ποιὸς χτύπησε ς τὴν ἀργυρῇ πόρτα τῆς μαυρομμάταςς 





τοῦ ἆσματος τούτου λέγομεν ὀλίγα ἐν ἀρχῇ ταῦ περὶ παραμυβίων ἄρβρου. Ὃν 
Τοπιᾶθεο (085ἱἱ ρορο]αςί {. Π. ῥ, δῦ) καὶ ἐξ αὐτοῦ ὁ Ρα 65ου (ὠς- 
πιῖηα Ρορυ]ατίᾳ Ρ. 402-403) ἐδημοσίευσαν τὰ ἀκόλουθα µόνον ἀποσπά-- 
βµατα αὐτοῦ. 


Δὲν ἤθελα τὰ μοῦτρά του. παδέλα Ἰς τὴ γωνιά µου. 

νὰ μαγερεύω πίτουρα νὰ τρῶνε τὰ πουλιά µου. 

Δὲν θελα τὰ δόντια του παλούχια ς τὴν αὐλή µου, 
"νὰ παχουχόνω «) ἆλογα νὰ τρὠγῃ τὸ φαγί µου..... ο 
Καλῶς τονε τὸν Κωσταντᾶ ποῦ γιὰ φιλὶ παγαίΐνεις....« 
Τρία μηλάχια τῶδωσε, Ἶς σὸν κόρφο του τὰ βάνει, 

τῶνά ῥιξε ς τὸν ποταμὸ κ᾿ ἔπαψε τὸ ποτάμι, 

τᾶλλό ῥιξε Ἰς τὸ ερίστρατο κ᾿ ἔπαψαν οἱ διαδάταις, 

τἆλλό ῥιξε τῆς Διγερῆς κ᾿ Ἡ χόρη περιωρίστη, 
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--"Ἠμεῖς εἴμεστ᾽ οἱ ἄρχοντες Χ᾿ οἱ μητροπολιτάδες 

ὁ Κωσταντῆς μᾶς ἔστειλε δυὸ λόγια νὰ σοῦ ποῦμε. --- 
---᾽Ανοίξετε ς τοὺς ἄρχονταις 'ς τοὺς μητροπολιτάδες 
φέρτε τρακόσια στρώματα; φέρτε εραχόσια πεύχια» 
φέρτε Μονεθασιὰ χρασὶ νὰ πιοῦν οἱ ἀνδρειωμένοι.--- 
ἐμπαίνουν τότ᾽ οἱ ἄρχοντες κ΄ οἱ µητροπολιτάδες, 

καὶ τὴν εὑρίσκουν κ᾿ ἔπλεγε τ’ ὁλόχρυσο γαητάνι. 

-Ὁ Κωσταντῆς μᾶς ἕστειλε δυὸ λόγια νὰ σοῦ εἰποῦμε. 
Ἠθέλησε χι ἀγάπησε γυναῖκα νὰ σὲ πάρη.--- 

Σὰν τ' ἄκουσ᾽ ἡ ᾿Λιογέννητη-ν- ἐχτύπησε τὰ Ὑέλοια. 
--Δὲ θέλω τον, δὲ χρῄζω τον, δὲν παταδέχοµαί τονν 
δὲ θέλω ᾿ γὼ τὰ μάτια του φεγγίταις ἲς τὸ κατώγι’ 
δὲ θέλω τὸ χορµάκι του χούτσουρο ἰς τὴν αὐλή µου, 

νὰ χουτσουλοῦν ἡᾗ χότταις µου, νὰ σχίζω τὸ δαδί μου. 
Δὲ θέλω τὰ ποδάρια του ς τοὺς σταύλους µου παλούχια, 
νὰ παλουκόνουν τ’ ἄλογα, νὰ δένουν τὰ μουλάρια" 

δὲν θέλω ᾿γὼ τὰ χέργια του σχούπαις ἲς τὸν ὁθορό µου’ 
δὲν θέλω τον, δὲ χρήζω τον, δὲν χαταδέχοµαί τον. 
Σὰν ἤκουσαν οἱ ἄρχοντες χ᾿ οἱ µητροπολιτάδες, 

τοὺς χακοφάνηκε πολὺ, κ΄ ἔσκυψαν τὸ χεφάλι. 

Κι αὐτὴ τότε τοὺς ἔδωκε τ ὁλόχρυσο γαητάνι᾽ 
--ὀρίστε τὴν πλεξίδα µου τὸν ἐδικό]σας χόπο.--- 





Τὰ µάγια τὴ βουρλίσανε, τὴ νύχτα ἐσηκώθηι 

--"Ἔ βάγια µου χαὶ δοόλα µου καὶ ἀναδεξιμιαῖς µου 

χρυσοὺς φελλοὺς (Ἠ) Ἰς τὰ πόδια µου, σχέπη Ἱς τὴ χεφαλή µου, 

τὸ χομπολόϊ δόσε µου, νὰ πάω Ἶς τὴν ἐκχλησιά µου.--- 

Τὰ µάγια τὴ βουρλίσανε, χαὶ ἀπὸ τὸ σπίτι βγῆκε, 

κ᾿ ἐπῆγε καὶ ἀρριδθάρισε Ἰς τοῦ Κωσταντᾶ τὴν πόρτα 

--Άνοιξε μάγισσας γυιὸς (Υρ. ὑγιὲ ἡ παιδὶ) καὶ μάγισσας ἐγγόνος 

(Υρ. ἀγγόνι). 
(3) Τὰ χρυσᾶ πέδιλα (φελλοὶ), καὶ πολλὰ ἄλλα διδόµενα μαρυροῦσι 
εὖν ἀρχαιότητα τοῦ ᾷοματος τούτου. 
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Εχένησαν κ᾿ ἐπήγαιναν πικροὶ χἀὶ µαραμμένας 

χὶ ὁ Κωνσταντῆς χαρτέρειγα Ἰς τὴν ἀργυρῇ του πόρτα. 
--Καλῶς Ἴρθαν οἱ ἄρχαντες μὲ τὰ καλὰ τὰ λόγια.-- 
--ξακῶς Ἴρθαν οἱ ἄρχοντας μὲ τὰ χαχκὰ τὰ λόγια, 

Δὲ θέλει σε, δὲ χρίζει σε, δὲν καταδέχεταί σε’ 

δὲ θέλει αὐτὸ φὰ. μάτια σου φεγγίταις ς τὸ κατῶγι" ᾿ 
δὲ θέλει τὸ χορµάκι σου χούτσουρο ς) τὴν αὐλή τας 

νὰ κουτσουλοῦν ὁ χότταις της, νὰ σχίζ τὸ δψδί της 
δὲ θέλει τὰ ποδάρια σωυ ς τοὺς αταύλους της παλούχια» 
νὰ παλουχάνουν τ ἄλογα, νὰ δένουν τὰ µωυλάρια’ 

δὲ θέλει αὐτὴ τὰ χάργια σοι σκούπαις ᾿ς τὸν ὀθορά της. 
Δὲ θέλει σε, δὸ χαζει σ8, δὲν καταδέχεταί σα.--- 

«ϱ Κωνσταντῖᾶς ᾽ σὰν τ' ἄκουσε, μέγας καῦὐμὸς τὸν ᾿πᾶρε 


λα. 


χ᾿ ἐνήτησε καὶ τῶδωχαν τ’ ὀλόχρισα Ὑαπτάνι. 


---Μάνα, τοῦ κάκου ἡ προξενιὰ, µάνα τοῦ χάχου οἱ λόγοι, 
μάνα, τοῦ χέκαι οἱ ἄρχοντες κ οἱ µητροπολιτάδες ! 

Δὲὸ θέλει µε, δὲ χρίζει µε, δὲν καταδέχαταί µε. 

Δὲ θέλει αὐτὴ τὰ μάτια μοι φεγγίταις ἲς τὸ κατῶγι" 

δὲ θέλει τὸ χαρµάκι µου χαύτσουρα ς τὴν αὐλή τηςν 

νὰ χουτσουλοῦν ὁ χότταις της, νὰ σλίζᾳ τὸ ἀφδί τας 

δὲ θέλει τὰ ποδάρια μου ἲς τοὺς σταύλους της παλούχια, 
νὰ παλουκάνουν τ’ ἄλογα, νὰ δένουν τὰ µαυλάρια΄ 

δὲ θέλει αὐτὴ τὰ χέργια µου αχαύπαις ς τὸν ὀθαρό της. 
Δὲὺ θέλει µε, δὲ χρήζει µε δὲν καταδέχθταί µε--- 

---Σύρε ναὺρῆς τῆς µάγισσσαις, ποῦ ξέρουν ἀπὸ µάγια.---- 
Ἠἴγε ναὐρῇ τῆς µάγισααις ποῦ ξέρουν ἀπὰ μάγια. 


Ὡσὰν τὸν εἶδε κ᾿ ἔρχονταν τῆς μάγισσας ἡ Χόρη, 
-"Μάνα µ; ὁ νιὸς ὁπ᾿ ἔρχεται τοῦ κάμπου χαθαλάρης, 
παίρουν τὰ ῥοῦχα του δροσιὰ; καὶ τὰ λυχνά του πάχν», 


“ 
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κ ὁ γῦρος τοῦ προσώπον του γιὰ κόρ) εἶναι θλιµµένος.--- 

-Σ τὰ μάγια ᾿γὼ γεννήθηκα, ἰς τὰ μάγια θά πεθάνω, 

χ ἐγὼ δὲν τὸν ἐγνώρισα, καὶ σὺ τὸν ἐγνωρίζεις : 

--Καλή σου µέρα, μάγισσα, µ ὅλο σου μὸ τὴν χόρη | 

Δὲν ἔχεις μάγια τῆς χαρὸ ιᾶς καὶ μάγια τῆς ἀγάπης, 

νὰ χάµῃς τὰ ᾿Λιογέννητη ν᾿ ἀρθῇ ς τὴν ἀγχαλιά µου:--- 
--Αν ἔχεις πρᾶμμα τς ἀρεσχειᾶς χαὶ πρᾶμμα τοῦ χεριοῦ της, 
θὰ κάµω τὸ ᾿Διαγέγνητη ν ἀρθῇ Ἰς τὴν ἀγχαλιά σου. --- 

--Εγώ χω πρᾶμμα τς ἀρεσχιᾶς καὶ πρᾶμμα τοῦ χεριοῦ της 
ἐγώ χω τὴν πλεξίδα της; τ ὀλόχρυσο γαλτάνι.--- 

---Σύρ) ἄνοιξε τὴν πόρτα σου καὶ δέσε τὰ θηριά σου, 

καὶ χάθου καὶ καρτέρα την ν᾿ ἀρθῇ -ς τὴν ἀγκαλιά σου.--- 


Σὰν Ἴρθαν τὰ μεσάνυχτα, τὴ σχότισαν τὰ μάγια, 

---Μωραὶς "βάγίαις, μωραὶς ντάντες, μωραὶς σκλάθαις τοῦ πα- 
τρός μοι: 

ἀνάφτε πράσινα χεριὰ καὶ κόχχιναις λαμπάδες; 

τ’ ἑσήμαιν ἡ Παντάνασσα, νὰ πά νὰ προσκυνήσω.---- 

---Κυρὰ, τ᾽ ὀρνίθια δὲ λαλοῦν, ἡ ἐχχλησιαῖς δὲν φέλλουν, 

κ΄ ἡ ἐδική σ᾿ ἡ ἐκκλησιὰ, δὲν φέλλει, δὲ σηµαίνει,--- 

--ἩΜπὰ τοῦ πατρός µου τὸ ψωμὶ Ἰς τὰ μάτια νὰ σᾶς πιάνῃὶ --- 

Κ᾿ ἔτα) ἐσηκώθη. μοναχὴ, χ᾿ ἐθγῆχε ἰς τὸ σχοτάδι. 

Μιὰ δούλα δὲν τὴν ἄφηκε, κι ἀπὸ κοντά της πᾶγε, 

Σὰν ἔφθακε ᾿σὰ ζύγωσε ς τὴν µέσ᾽ ἀπὸ τὸν δρόµο, 

ἐχεῖ τῆς 1ρθ᾽ ὁλίγ) ἆ νοῦς, χι᾿ ἀρχίνησε νὰ λέῃ' 

-Ποιὸς οἶδε ἥλιο τὴν αὐγὴ, χι ἀστρὶ τὸ μεσημέρι 

ποιὸς εἶδε τὴ ᾿Λιογέννητη νὰ περπατῇ ἰς τοὺς δρόμους, 

ξεσκούφωτην, ξυπόλυτην χαὶ ζεμαντσουχλωμένκ| --- 

---Εγώ εἶδα ἥλιον τὴν αὐγὴ κι ἀστρὶ τὸ μεσημέρι, 

ἐγώ Εἶδα τὴ ᾽λιογέννητη νὰ περπατῇ ᾿ς τοὺς δρόμους, 





πε ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


ξεσκούφωτη, ζυπόλυτη καὶ ζεμαντσουχλωμένη..--- | 
---Θέ' µου! κι’ ἂν ήμαι καθαρὴν χι ἂν ἡμ ἐγὼ παρθένα, 
ἄστραψε καὶ μπουμπούνιξε νὰ χαλαστοῦν τὰ µάγια.--- 
”Αστραψε καὶ ᾽μπουμπούνιξε, χαλάστηκαν τὰ μάγια. 

Ὁ Κωσταντῆς ὁλονυχτὶς καρτέρεψε ς τὸ σπίτι’ 

καὶ αὐτοῦ Ἰς τὰ ζημερώματα, τὸ μαῦρο του σελλόνει. 
----᾿Ανάθεμά σε μάγισσα, ποῦ μάγια δὲ γνωρίζεις ]--- 
---'Σὰν εἷν ἡ κόρη καθαρὴ, τὰ μάγια τί σοῦ φταῖνε ; 
Σύρε ξουρίσου φράγκικα, καὶ ᾿ντύσου ς τὰ γυναίχεια, 

καὶ χτύπησε ς τὴν ἀργυρη πόρτα τῆς µαυρομμάτας; 

χαὶ πές.--Εἶἰμ ἡ ζαδέρφη σου, ἀπὸ τὸν ᾿Αϊ-Δονάτον 
ὁποῦ πλουμπὶ δὲν ἄξερα, κ᾿ ἦρθα πλουμπὶ νὰ µάθω.--- 


Ἐουρίστηχε Ἰς τὰ φράγκικα, καὶ ᾿ντύθηκε γυναίχεια, 

χ΄ ἐχτύπησε Ἰς τὴν ἀργυρῆ πόρτα τῆς µαυρομµάτας. 

---Ποιὸς χτύπησε ς τὴν ἀργυρῆ πόρτα τῆς µαυρομμάτας» 
--Ἐγώ εἶμαι ἡ ᾿ζαδέρφη σου ἀπὸ τὸν "Αἴ-Δονάτο, 

ὁποῦ πλουμπὶ δὲν ἥξερα κ᾿ ἦρθα πλουμπὶ νὰ µάθω.--- 

᾿Σὰν ἄρχισε κ᾿ ἐνύχτωσε, ᾿πῆρε νὰ σκοτεινιάσῃ» 

ὁ Κωσταντῆς ἐσχώθηκε τάχα πῶς θὲ νὰ φύγη. 

---"Ενύχτωσε κι ἐθράδυασε, ᾿πῆρε νὰ σχοτεινιάσην 

πάγουν τ’ ἀηδόνια ἲς ταὶς φωλιαὶς, καὶ τὰ πουλιὰ ἴς ταὶς χίσσαις», 
κ ἐγὼ τὸ ἕρμο τὸ πουλὶ μὲ ποιὸν νὰ μείνω βράδυ:--- 

---Σώπα, σώπα, ᾿ξαδέρφη µου καὶ μένεις μὲ τὴς σκλάθαις.---- 
---Εγὼ τοῦ βασιλιῶς παιδὶ, τοῦ βασιλιῶς ἀγγόνι, 

καὶ τῶρα μ ἐχατάντισες νὰ µένω μὰ τῆς δούλαις :--- 

---Σώπα, σώπα, ᾿ζαδέρφη µου, καὶ μένεις μὲ τὴς ντάνταις,--- 
--Εγὼ τοῦ βασιλιῶς παιδὶ, τοῦ βασιλιῶς ἀγγόνι, 

καὶ τώρα μ’ ἐκατάντησες νὰ µένω μὲ τὴς ντάνταις Ἱ---- 
---Σώπα, σώπα, ᾿ξαδέρφη µου, καὶ μένεις μὲ τὴς βάγιαις. --ᾗ 
---Εγὼ τοῦ βασιλιῶς παιδὶ, τοῦ βασιλιῶς ἀγγόνι, 0 
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καὶ τῶρα μ’ ἑκατάντησες νὰ μείνω μὲ τῆς βάγιαις | - ... 
---Σώπα, σώπα, ᾿ξαδέρφη µου, χαὶ µένομε τὰ δυό µας. 
Γιὰ στρῶστε πάτους βασιλ χὸ καὶ πάτους µαντζουράνα, 
χαὶ πάτους δενδρολίθανο νὰ χοιμηθοῦμ’ ἀντάμα.--- 


Σὰν ἔφεξε, ζημέρωσε, ᾿σὰν 1ρθ ἡ ἄλλη νύκτα, 

τότ᾽ ἄνοιξε τὴν πόρτα του, Χ’ ἔδεσε τὰ θηριά τουν 

χι᾿ ἔχατσε χ᾿ ἐκαρτέρεγε ν ἀρθῇ Ἰς τὴν ἀγκαλιά του 

χι ἐχεῖ 'σὰν ἦταν ἄθπνος, τὸν πῆρ ὀλίγος ὕπνος. 

-- Μάνα µου, χάθου φύλαγε, τώρα θὰ σοῦρθ) ἡ νύφη, 

χι ἐγὼ 'σὰν ἦμουν ἄθπνος μὲ ᾽πῆρ᾽ ὀλίγος ὕπνος. ---- 
---χύρε, παιδί µου, πλάγιασε, κ’ ἐγὼ θὰ σὲ ξυπνήσω.--- 
Κι αὐτὴ ἡ οχύλα ἡ ἄνομη δὲν ἔχαμ᾽ ὅσα εἶπε᾽ 

μόν᾽ ἔχλεισε τὴν πόρτα της, κ᾿ ἅλυσε τὰ θηριά της, 

χ΄ ἐδαλ᾽ ἐμπρὸς τὸ ῥοῦγα της Ὑοῦρνα φαρμαχωμµένη. 


Ἐπλάγιασ) ἡ Αιογέννητη ς τὴν ἀργυρη της κλίνη’ 

"Σὰν ἦρθαν τὰ μεσάνυχτα τὴ σχότισαν τὰ μάγια. 

---Μωραὶς βάγχιαις, ψωραὶς ντάνταις, μωραὶς σχλάθαις τοῦ πα-- 
τράς µομΣ 

Ἀνάψτε πράσινα χεργιὰ χαὶ χόκκιναις λαμπάδες, 

τ' ἐσήμαινε ἡ Παντάνασσα, νὰ πᾶ᾿ νὰ προσκυνήσω.--- 

-“Κυρὰ, τ "δρυίθια δὲ λαλοῦν, ἡ ἐχκληαιαῖς δὲν φέλλουν, 

κ ἡ ἐδική σ᾿ ἡ ἐκχλησιὰ δὲν ψάλλει, δὲν σηµαίνει. --- 

--Μπὰ, τοῦ πατρός µου τὸ φωμὶ ς τὰ μάτια νὰ οᾶς πιάσῃ.--- 

Κύ ἐτσ᾽ ἐαηκώθη μαναχὴ, κι ἐθγῖκε ς τὸ σκοτάδι. . 

Μιὰ δούλα δὲν τὴν ἄφηκε, χι’ ἀπὸ χαντα της πηγε. 





(Ἠ) Σκλάδαις, αἱ δοῦλαι θεράπαιναι, δούλαις, αἱ ὑπηρέτριαι, ντάν- 
τες, αἱ τροφοὶ, χαὶ βάγιαιςι αἱ τὰ κατὰ τὴν ἀνατροφὴν τοῦ παιδὸς ἐπι- 
Μελούμεναι, 
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χὰν ἔφτακε, ᾽σὰ ζόγωσει ἰς τὴν µέσ᾽ ἀπὸ τὸ δρόµο, 
ἐχεῖ τῆς ἠρθε λίγ ὁ νοῦς, κι’ ἀρχίνησε νὰ λέγ. 

---Ποιὸς, εἶδε ἥλιον τὴν αὐγὴ, χι’ ἀστρὶ τὸ μεσημέρι Σ 
Ποιὸς εἷδε τὴ Λιογέννητη νὰ περπατῇ Ἱς τοὺς δρόμους, 
ξεσχούφωτην, ξυπάλυτη καὶ ζεμαντσουχλωµένη; --- 
---Ἐγώ εἶδα ἥλιον τὴν αὐγὴ, χι ἀστρὶ τὸ μεσημέρι’ 
ἐγώ εἶδα τὴ ᾿Λιογέννητη νὰ περπατῇ Ἱς τοὺς δρόµους 
ξεσκούφωτη, ξυπόλντη καὶ ζεμαντσουχλωμένη.--- 

--Θέ µου, χι ἂν εἶμαι καθαρὴ, κι’ ἂν εἶμ᾽ ἐγὼ παρθένα, 
ἄστραψε καὶ µπουμπούνιξε, νὼ χαλασθοῦν τὰ μάγια |-- 
Δὲν ἄστραφε, δὲ βρόντιζε, δὲ χάθηκαν τὰ μάγια. 

Κι ἀρχίνησε κ ἐχτύπαγεν τοῦ ζΚωνσταντῆ τὸν πόρτα. 
---"Ανοιζς, μάγισσας παιδὶ, καὶ μάγισσας ἀγγόνι ! 

μ’ ἐθούρλισαν τὰ μάγια σου, κ᾿ ἦρθα κατὰ τ' ἐσένα Ἱ--- 
---Ῥοχάνισε τὸ σίδερο, 'σὰ σχόλα τὴ μαγχοῦρα, 

καὶ πιὲ τῆς γούρνας τὸ νεβὸ Χ᾿ ὕστερα νὰ σ΄ ἀνοίξω Ἱ--- 
---"Ανοιζε, μάγισσας παιδὶ, καὶ μάγισσας ἀγγόνι, 

μ᾿ ἐθούρλισαν τὰ μάγια σου κ΄ ἦρθα κατὰ τ' ἐσένα.---- 
--- Ῥοχάνισε τὸ σίδερο, σὰ σχύλα τὴ µαγκοῦρα, 

καὶ πιὲ τῆς Ὑούρνας τὸ νερὸ, κι᾿ ὕστερα νὰ σ᾿ ἀνοίξω.--- 
----"Ανοιξε, μάγισσας παιδὶ, καὶ μάγισσας ἀγγόνε | 

Μ΄ ἐθούρλισαν τὰ μάγια σου χ᾿ ἦρθα κατὰ τ ἐσένα |. 
---"Ῥοκάνισε τὸ σίδερο, ᾽σὰ σχύλα τὴ µαγγούρα, 

χαὶ πιὲ τῆς γούρνας τὸ νερὸ, κ᾿ ὕστερα νὰ σ’ ἀνοίξω. ---- 


«Ῥοχάνισε τὸ σίδερο; σὰ σχύλα τὴ μαγγοῦρα, 

χ᾿ ἥπις τῆς γούρνας τὸ νερὸ, χ᾿ ἔσχασε ᾿σὰν τὸ ᾿φάρι. 

Κι’ αὐτοῦ Ἰς τὰ ζημερώματα, ὁ Κωνσταντῆς ξυπνάει. 
--Μάνα, δὲν ρθ ἡ νύφη σου, δὲν {ρθ ἡ µαυρομµότα:--- 
---Γυιέ µου δὲν ᾖρθ ἡ νύφη µου, δὲν ἠρθ᾽ ἡ µαυρομμάτα..--- 
᾿Σὰν ἐκατέθ ὁ Κωνσταντῆς, 'σὰν ἄνοιξε τὸν πδρτα;, 

᾿σὰν εἶδε τὴ ᾿Αιογέγνητη Ἰς τὸ δρόμο ξαπλωμένη, 
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Ψιλὴ φωνίτόα-ν- εὔγαλε, ψιλὰ φωνίτσα ᾿θγάζει. 
--δάνά ΄φαγες τὴ νύφη σου, φάγε καὶ τὸν ὑγιό σου].-- ᾿ 
Κ᾿ ἔπις τῆς Ὑούρνας τὸ νερὸ, κ᾿ ἔσκασε σὰν τὸ ψάρι. 

Ν. Τ. ΠΟΜΤΗΣ. 





ΠΘΗ ΚΑΙ εθΙιΜΑ 
Ὁ Ταμος, 


Κατὰ τὴν πελετὴν τοῦ Ὑάμου ἐν Μήλῳ παρα τηρεῖ τις ὅτι 
ὀλίγιστα τῶν ἐθίμων ἐκείνων, ἅτινα ἀπαντῶμεν εἰς τὰς διαφό- 
ρους εῆς Ἑλλάδος χώρας κατὰ τὸν γάμον, ὑπάρχουσι' τὰ μόνα 
ἄξια σηµειώσεως εἶνε ἴσως τὰ ἑξῆς. 

Οὐδέποτε ἡ χόρη στέλει προξενιὰ εἰς τὸν νέον δυνατὸν ὁ 
σος ν ἀνίκῃ εἰς τὴν ἀνωτάτην τῆς κοινωνίας τάξιν, ἡ δὲ κόρη 
εἰς τὴν χατωτάτην, ὁ νέος ὅσον ὑψῃηλὰ καὶ ἂν ἵσταται πρά- 
πει νὰ ζητήσῃ τὴν χεῖρα τῆς νεάνιδος. ᾿Αποστέλλει δὲ µίαν 
«ῶν συγγενῶν του γραῖαν, τις διὰ νὰ πιάσῃ ἡ προξεγιὰ 
πρέπει ἡ μὲν µία τῶν περικνηµέδων της νὰ εἶνε λευχὰ ὁ δὲ 
ἑτέρά φαιὰ ἡ κοχκίνη (1ω.ζοχόκκινης- πρὸς τὸ χόκκινον. ἆπο. 
Χλίνουσα). Τοῦτο συνειθίζετο καὶ εἰς ἄλλας τῶν Κυχλάδων οἷον 
ἐν Μυχόνῳ. Ἐν τῷ ποιήµατι τοῦ µακαρίτου Ἰω. Βχλέττα τῷ 
ἐπιγραφομόνῳ «ἡ βοσχοπούλα τῆς Μυχόνου», ἁπαντῶμεν 
τὰ ἑξῆς' | 

« Ἡ κάλτσα σου ἡ δίλοη μ’ ἔκαμε νὰ πιστέψω 
»Πῶς προξενιὰ θὲ νά ᾿χωμε, νὰ ᾿δῷ ἂν ἀληθέφω ». 


᾿Εὰν ὁ στέλλων τὰ προξεγιὰ δὲν φάῃ τὴν γυνζόπηττα ἀλλὰ γίνῃ 
δεχτὸς, τότε τὴν ἀμέσως ἐῤχομένην μετὰ τὰ προζενιὰ Παρασκευὴν 
προσκαλεῖται ὁ ἱερεὺς τῆς ἑνορίας νὰ συντάξη τὸ ἀδαγτάριο 
(αροικουύµφωνον) τοῦ το γαμβροῦ καὶ τῆς γύµφης ἐν τοῖς προι- 


90 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΤΊΤΑ. 


χοσυµφώνοις τούτοις πολὺς ἦν ὁ ἅγιος Ἡροχόπιος διὰ νὰ 03 
κόψη τὸ νέον ἀνδρόγυνον, ἀλλὰ καὶ ὁ ἅγιος Τρύφων διά νὰ ζήσῃ 
ἐν τρυφῇ τὸ νέον ζεῦγος, καὶ ὁ ἅγιος Πολύκαρπος ἐὰν ὁ γαμ. 
θρὸς ΄ ἔχῃ τὴν ὄρεξιν νὰ γεννᾷ αὐτῷ ἡ σύζυγός του πάντοτε 
δίδυμα καὶ νὰ ἐπέλθῃ μετ οὐ πολὺ « πουδοντιὰ Ἰς τὸ σπίτι 
του » κατὰ τὸ κοινὸν λόγιον. 

Περιεργείας χάριν παραθέτοµεν ἐνταῦθα ἓν τῶν ἀρχαίων 
τούτων προιχοσυμφώνων. 


α Εἰς δόξαν Θεοῦ ἁμ'ν. 1148 Ἰουλίου 25 ἐν τῇ Μηλῳ. 


9 Θεῖον ὄντως καὶ σεθάσµιον δώρημα παρὰ Θ9οῦ τὸ μὺστήριον 
ποῦ γάμου τοῖς ἀνθρώποις ἐδωρήθη εἰς τὴν τοῦ γένους ἐπίδοσιν 
ὅθεν ὡς δῶρον τίµιον ὁποῦ εἶναι αὐτὸς ὁ νόµιµος Ὑάμος, πρέπει 
νὰ τιμᾶται καὶ νὰ ἐγχωμιάζηται ἀπὸ τοὺς ἀνθρώπους, καὶ ὡς 
ὄργανον καὶ µέσον τῆς αὐτῶν αὐξήσεως χαὶ εἰς τὸ κρεῖττον ἐπιδό- 
σεως πρέπει πάλιν νὰ πράττεται ἀπὸ τοὺς ἰδίους μὲ κάθε. ἀγά- 
πην καὶ φόθον Θεοῦ.--- Ὅθεν καὶ ὁ εὐγενὴς αὐθέντης Γιαννάκης 
Ταταράχης υἱὸς τοῦ ποτὸ µαχαρίτου αὐθέντη Πετράκη, ἐπιθυ- 
μῶντας νὰ θελήσῃ τὸ αὐτὸ μυστήριον εἰς τὸν υἱὰν του αὐθέντη 
Πετράκη . μὲ τὸν χυρίαν Κατερινάκη θυγατέρα τοῦ αὐθέντη 
Γιακουμάκη “Αρμένη υἱοῦ τοῦ ποτὲ µακαρίτου Οἰκονόμου παπᾶ 
-Μιχελάχη, ἐπικαλούμενος τὴν βοήθειαν τοῦ Παντοδυνάμου 
Θεοῦ καὶ τὴν πρεσθσίαν τοῦ µεγαλομάρτυρος Προχοπίου γβάφει 
εἰς τὸ παρὺν ἐχεῖνο ὅλον ὁποῦ ἔχει νὰ δώσῃ διὰ προῖχα τοῦ ἄνω- 
θεν υἱοῦ τοῦ αὐθέντη Πετράκη τόσον πατρικόν του καὶ µητρι- 
κόν.του ὅσον καὶ ἐκεῖνο ὁποῦ τοῦ ἀφίνει ὁ µαχαρίτης θεῖος του 
Ἰωαννάκης, Ταταράκης.---Καὶ πρῶτον μὲν τοῦ δίνει τὴν εὐχήν 
του ἐξ ὅλης φυχῆς χαὶ καρδίας εὐχόμενος αὐτῷ ὑχείαν χαὶ 
μακροημέρευσιν χαὶ τῶν καταθυµίων πάντων ἐπίτευζω. Ἔπειτα 
τοῦ δίδει διὰ φυλακτήριον χαὶ ἀποτροπὴν παντὸς καχοῦ τέσ- 
σαρες ἁγίας εἰχόνας: τὸν Εὐαγγελισμὸν τῆς κυρίας Θεοτόκου, 
ἕνα τριµόρφι μὲ ἀσήμι, ὁ Ιησοῦς Χριστός, καὶ ἄλλο ἡ ἉΑποχα- 
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Βήλωσις, χαὶ τὶν εἰκόνα τῶν τριῶν Ἱεραρχῶν, ὅλα μὲ χρυσᾶς 
χάσσας, Χαὶ ὅτι Ἄθελαν μένει εἰς τὰ σπίτια τοῦ μακαρίτου 
θείου του νὰ ἑορτάζῃ εἰς τὸν ναὸν τῆς χυρίας Εὐαγγελιστρίας 
εἰς μνηµόσυνον τῆς μητρός του, εἰς τὸν ἅγιον Ιωάννην τὸν 
Χρυσόστομον εἷς τὰς 19 ἨΝοεμθρίου εἰς τὸν αὐτὸν ναόν. Τοῦ 
Δίνει µάλαγμα καὶ µαργαριτάρι ἐκεῖνο ὁποῦ εἶναι ἀπὸ τῆς µη- 
τρὀς του. 95 λαιμαὶ µαργαριτάρι ἤγουν χολαΐνας μὲ µποτόνια, 
βαροῦν χρυσᾶ 16. Δύο ζευγάρια σχολαρίκια, τὸ ἕνα ἀετοὶ, βα- 
ροῦν χρυσᾶ 9. Ὀκτὼ χρυσᾶ δακτυλίδια βαροῦν σπόρχα χρυσᾶ 
19’ ἕνα ζαφεῖρι τῆς στίµας, ἕνα λαιμὸν µποτόνια 14 μὲ ἕνα 
σταυρὸν, βαροῦν χρυσᾶ 10. χαὶ μετὰ τὸν θάνατόν του τὸ δια- 
µάντε τὸ Δαχτυλίδι, ἂν τοῦ εὑρίσχεται., καὶ ἐκεῖνο νὰ εἶναι ἰδι- 
χόν του. Δύο ἐπανωμπό-ζαις' ἕνα μαντύλι τῆς χεφαλῆς χρυσό’ 
τρία ζευγάρια χοφτὰ φτυζάτα φουργίδα (ἱ0). Δύο πεύχια 
τὸ ἕνα ἀπὸ τσόχα. Δύο ζευγάρια σεντύγια Ερητιχὰ μὲ τὰ µα- 
«ξελαρωντύματά τους, δύο παπλώματα μεταξωτά’ Φύο ἄλλα 
διάνινα ἀπὸ τοῦ μακαρίτου ἄλλο ἕνα µεταξωτὸ μὲ ῥουδάτους 
Ἰύρους ἀπὸ ἐδικόν του, ταῖς κουρτίναις τοῦ θείου του, 12 χου- 
τάλια, 19 πηρούνια καὶ 13 μαχαίρια ἀσημένια μαζὺ μὲ ἐχεῖνα 
ῥὑποῦ τοῦ ἄγησεν ὁ µαχαρίτης θεῖος του) ἕνα ἁλατσερὸ ἀσημένιο' 
µία τουζίνα πετσέταις λιναῖς καὶ δύο ταυλοµάντηλα, καὶ ἄλλη 
µία βαμθακερὴ καὶ δύο ταυλοµάντηλα.---Τὰ σπίτια τοῦ µαχα- 
ῥίτου θείου τοῦ Φουρνίδα καὶ τὰ ἐπίλοιπα στολίδια τῶν σπι- 
τιῶν χαλκώματα συρμοῦ μὲ τὴν ἐπίλοιπον ἑτοιμασίαν τοῦ 
µαγειρίου. Τὰ χωράφια ἐκεῖνα ὁποῦ εἶναι ἀπὸ τοῦ µαχαρίτου 
θείου του. Τὰ τρία χωράφια εἰς τὸν ἅγιον Ἰωάννην τῶν Καλο- 
γεράδων ὁμοῦ καὶ τὸ ἁλωνάκι ὁποῦ εἶναι ἀπὸ τοῦ Ἰω. Κα- 
στριανοῦ μὲ ἁλώνια κατοικιαῖς χαὶ κάθε τους δικαίωµα᾽ τὰ χω- 
βάφια εἰς τοὺς ἁγίους ᾿Αποστόλους ἀγορὰ ἀπὸ τοῦ Παυλάχη 
Στάη, καὶ τὸ χωράφι ἁγ-]αδάκι ὀνομαζόμενον νὰ ἔχγ χρέος 
νὰ δίδῃ ἐχείναις ταῖς λειτουργίαις ὁποῦ διορίεει ὁ µαχαρίτης 
θεῖος του διὰ τὰ αὐτὰ χωράφια, καὶ τὸ χωράφι τῆς Μπούδενας, 


νὸ ΧἈΠΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΛΛΛΕΚΤΑ., 


Τὰ αρία χωράφια τὰ μητρικά του, τὴν σαδούρα εἰς τοῦ Κά» 
χαρη τὸν ποταμὸν, τὸ σαδουράκι εἰς τὸν μύλον τοῦ ἁγίου Σα: 
Χελλαρίου καὶ τὸ χωράφι εἰς τὸν Κατόαρῶνα ἀπὸ τῆς µαχα»” 
ῥίτισσας ἀθελφῆς του τῆς Οἰκονόμισας τὸ Δλωνάκι τοῦ 'Ῥάλη, 
πλησίον τὰ χωράφια τοῦ Παλαιοῦ χωργιοῦ καὶ τοῦ Πάλξρα μὲ 
"δικαιώματά τους ἀπὸ τῆς μητρός του τὰ χωράφια τοῦ Στένοῦ, 
τὰ χωράφια εἰς ταῖς ᾽Αγριλιαῖς καὶ ἄλλα εἰς τοῦ Λούλου. Τὰ 
χωράφια τῆς Κώμιας τόσον τὰ ἰδικά του ὅάον καὶ ἐκεῖνα τοῦ 
µακαρίτου θείου του΄ τὸν μελισσουργὸν τοῦ Μανώλη Περίστερου 
καὶ τὸν μελισσουργὸν τοῦ θείου του, χαὶ ταῖς ᾽Αμυγδαλιαῖς μαζι 
μὲ τὰ χωράφια ἐκεῖ τοῦ Μάρχου τοῦ Ξανθοῦ τῆς Τουρχοσπή” 
λιᾶς καὶ ὅσα ἄλλα ἔχει ἀγορὰ ὁ θεῖος του. Τὰ ἀμπέλια εἰς τὰ 
Βουνιὰ ἀπὸ τοῦ µακαρίτου θείου του, τὸ ἀμπέλι τοῦ Ντεστου- 
νιᾶ, Τὸ ἀμπέλι τοῦ ᾽Αρχοντομιοῦ 13 ἀδίναις ἀμπελίστικαις 
19 ἀξίνας δίστοµαις 13 χρἀσοθούτσια ὃ βῴδια καματερὰ 10 
ἀγελάδας καὶ 3 ταύρος ὅ0θ πρόθατα ἁρσενικὰ χαὶ θηλυκὰ 
καὶ ταῖς βοσκᾶις: εἰς ταῖς Πέτραις, ᾽Αμυγδαλιαῖς, Ἠυβωμένην, 
Κάλαμον, “Ῥεῦμα, ἅἄγιον Ἠλία, ᾽Αγριλιᾶς, Μυγιόχυλο, Φυρῇ- 
Σπηλιὰ καὶ Παρασπόρον᾽ ᾷ μουλάρια, τὰ τρία ἀπὸ τοῦ θείου 
που παὶ τὸ ἄλλο νὰ διαλέγη ἀπὸ τὰ νέα νὰ πἐρνη ὕποιο θέλγ» 
καὶ ῥεάλια μετρητὰ 1500 τοι χέλια πεντακόσια, καὶ τὸν 
μύλον εἰς τοὺς Καπουκίνους καὶ τὴν ᾽μισὴν ἑρημόμυλον 
ἀπὸ τὸ µέρος ὁποῦ εἶχεν ὁ µακαρίτης θεῖος του τοῦ αὐτοῦ Πε- 
πράκΏ εἰς τὸ ὄνομά του.---Διὰ τὸ πρᾶγμα ὁποῦ τοῦ ἔδωσε νὰ 
δίδῃ πέντε γρόσια οἰς τὴν Κυρίαν Πορτιανὴν τὸν χάθε χρόνον 
νὰ Ὑίνωνται τόσαις λειτουργίαις, νὰ μνημονεύωνται ἡ ἀδελφλ 
ποῦ µακαρίτου καὶ ὁ σύζυγός απς χαὶ ἄλλο ἕνα ἥμισυ γρόσι 
διὰ τὰ ἀμπέλια τῶν Βουνιῶν, νὰ δίδῃ εἰς τὸν ἅγιον ᾿Ἰωάννην 
τὸν Χρυσόστομον αὐτὰ καὶ εἴ τι ἄλλο τὸν διορίζει ἡ διαθήκη 
τοῦ µακαρίτου νὰ εἶναι χρεώστης νὰ τὸ χάµνη,-- Ταῦτα πάντα 
τοῦ δίδει μὲ τὴν εὐχήν του, παραχαλῶντας τὸν Θεὸν διὰ τὴν 
µακροημέρευσίν του καὶ καλῶν κληρονόμων διαδοχὴν, καὶ εἰς 
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βέδαιον τῆς ἀληθείας ἔτνε τὸ παρὸν καὶ  ὑπογράφεται καὶ ἴδιο” 
χερῶς του. 

Ἰωάννης Πετρου Τὰ ταράκης βεθαιόνω. 

Ἱερόθεος Ἱερομόναλος ἔγραφα τὸ παρόν κἀὶ μαρτυρῶ ». 

Μετὰ τὴν σύνταξιν τοῦ προικοσυμφώνου προσεφέρτο τῷ 

Ἱερεῖ ἐπὶ Φύλλου λεμονέας σησάµιον μετὰ μέλιτος {τὸ λεγόµενον 
παστέι) καὶ χουφέτο Ὑλύκισμα τὸ ὁποῖον χαταδχευάζουάι 
μέχρι σήμερον αἱ χωρικαὶ ἐκ κολοχύνθης μεγάλης καὶ λευκῆς, 
Ἶς ὁ Φφλοιὸς σχληρότατος μὴ χρησιμευούσης εἰς οὐδὲν ἄλλον 
τὴν ὁποίαν ξέουσιν εἰς λεπτόταῖα τεμάχια καὶ βράζουσι μετὰ ’ 
μέλιτος καὶ ἀμυγδάλων, εὐχηθεὶς δὲ ὁ ἱερεὺς τὰ χαὰ ἔετε.ζέ- 
µατα ἀπέρχεται τὸ σάθθατον τὸ ἑσπέρας προσέρχονται πάν- 


πες οἱ συγγενεῖς ΄ φέροντες ἕκαστος Ί32 ἄρτους, ἓν ἀθνίου καὶ 
ιἀγγεῖον µέγα πλῆρες ἀχράτου οἵνου. Ἐπειδὴ δὲ ὡς ἐκ τούτου συνά- 


Ύεται μέγα ποσὸν ἄρτων, οἴνου καὶ κρεάτων; τρώγουσιν οἱ αυγ- 


Ὑενεῖς ἐπὶ ὀκτὼ ἡμόρας εἰς τὴν οἰκίαν τῶν νεονύµφων, ὅτε τὸν 
ἑπομένην Κυριαχὴν Ὑίνεται ὁ ἁντί]αμος εἰς τὴν οἰκίαν τοῦ 


πενθεροῦ. ᾽Αλλὰ τὸ φόθητρον τοῦ ταλανπώρου Ὑἀὰμδροῦ εἶναι 
τὸ λεγόμενον δέσιµονι ἐὰν δηλ. ὁ γαμθρὸς ἔχῃ ἀντεραστὰς ἡ 
ἐχθροὺς ἐπ'θονλευομένους τὴν εὐτυχίαν του, οὗτοι Φύνανται 
κατὰ τὴν στιγμὴν τῆς ἱεροτελεστίας νὰ δέσωσι τὸν ἀτυχῇ 
γαμθρὸν τοὐτέστι νὰ καταστήσωσιν αὐτὸν ἀνίκανον περὶ τὴν 
ἐκπλήρωσιν τῶν αυζυγικῶν αὐτοῦ καθηκόντων. Δὲν ἠδυνήθην 
νὰ πληροφορηθῶ τίποτε “περὶ τοῦ δεσέµατες τούτου, διότι χαὶ 


οἱ γνωρίζοντες νὰ δέγωσι τοὺς ἀτυχεῖς Ὑαμθροὺς ἔχοντες τὴν 
δέαν ὅτι πράττουσιν ἔγχλημα μέγα καὶ μάλιστα ὅτι δυνατὸν 
'εἶνε. καὶ δικαστικῶς νὰ καταδιωχθῶσι, δὲν ἐκμυστήρεύονται εἰς 
λλον' τοῦτο μάνον ἐπληροφορήθην ὅτι ὁ θέλων νὰ δέσῃ τινὰ 
(κλέπτει ἀπὸ τὰ. στόφανα ἓν τῶν κρεμαµένων ἐλαδμάτων 


(μπρίλα) καὶ ὅταν ὁ ἱερεὺς ἐκφωνήσῃ τὸ «εἰς τὸ ὄνομα τοῦ 
᾿Πατρὸς καὶ τοῦ Υἱοῦ κτλ. » ὁ χακόδθουλος ἐχεῖνας Φένει εἰς πολ: 
Αοὺς κόµθους τὸ γρυσοῦν ἔλασμα ἐπιλέγων Κύριος οἶθε τί. Κατὰ 


29 
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τῶν διαθολικῶν τούτων παγίδων ὁ γαμθρὸς περιθάλλεται τὰ 
ἑξής ὅπλα ζώνουσιν αὐτὸν περὶ τὴν ὀσφὺν - δι ἁλιευτικοῦ τινὸς 
δικτύου, θέτουσι δὲ χαὶ ἑντὸς τοῦ ὑποδήματος αὐτοῦ φαλίδιον» 
κάτωθεν δὲ τῶν προσκεφαλαίων τοῦ νυμφικοῦ (Ξξτῆς κλίνης 
τῆς νυμφιχῆς) θέτουσιν ἓν ἀνθρώπινον κρανίονἱ 

Οὕτω προπαρασχευασθεὶς ὁ γαμθρὸς δύναται νὰ κατακλινθῇ 
ἀμέριμνος. Τὴν πρωΐαν παρατίθεται πρὸς βρῶσιν τοῖς νεονύμφοις 
ἀλέκτωρ διὰ νὰ γεννῶσιν ἄῤῥενα τέχνα. 

ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ Μ. ΤΑΤΛΡΑΣΗΣ. 





Χελιδόνισμα. 


Κατὰ τὴν πρώτην τοῦ Μαρτίου οἱ παΐδες τὸν ἐπάνοδον 
τοῦ ἔαρος ἑορτάζοντες, περιέρχονται τὰς οἰχίας ἄδοντες τὰ ἐν 
τέλει πρὀσηρτημένα ἁσμάτια, ὅπως κερµατίου τινὸς 3 ὠῶν Φ 
ἄλλων φιλοδωρηµάτων παρὰ τῆς οἰκοδεσποίνης τύχωσι. ὉὍ 
πρῶτος δὲ τῶν παίδων κρατεῖ ἀπομίμημα χελιδόνος ἐπ) τᾶς 
ἄχρας καλάμου, ὅπερ κινεῖ διὰ κλωστῆς εἰς αὐτὸ προσδεδε- 
μένης (). 





΄ 


(") Πονί]]ε, ἆθ ϱρορυ]ατίριθ Ολη []επίς' ρ'7.--λη(ἡ, δέθτία πηἱγοιςε[ο- 
ε. 11. Ρ. 4909 (Τοτίπο 486089).--Σκαρλ. Βυζαντίου, Αεξιχὸν τῆς καθ” 
ἡμᾶς ἑλληνικῆς ἐν λ. «Χελιδόν α ὀνομάζεται εἰς τὰ Νησιὰ τῆς Κων- 
σταντινουπόλεως, ἴσως καὶ εἷς ἄλλα µέρη, σφαιροειδἠς τις ἀνθοστέφανος, 
ἐπὶ τοῦ ὁποίου περιστρέφεται ὑποχινουμένη µία ξυλίνη Χελιδών. Τὸ ἆφο» 
µοίωµα τοῦτο περιφέρουσιν οἱ παΐδες τὴν πρώτην Μαρτίου τὰς οἰκίας καὶ 
συνάζουν ὁδολοὺς, τραγῳδοῦντες καὶ ἀνάλογόν τι τραγοῦδι».--Δευχία, Άνω» 
τροπὴ κλ. σ. 28. « Τὸν χελιδονισμὸν καὶ νῦν οἱ τῶν χαμαιδιδασκάλων µαθη- 
ταὶ ἕν τισι τόποις χατὰ τὴν ἆἀ. Μαρτίου πράττουσιν’ ὃς δὲ οὕτω γίγνεται. 
Κλάδον ἐφ᾽ ᾧ ξυλίνη χελιδών ἐστι, οἱ παῖδες ἐν χεροὶν ἔχοντες ἐξ οἴκου 
εἰς οἶκον ἀπέρχονται, καὶ φσμάτιά τινα ὡς πρὸς τὴν ἔννοιαν ὅμοια εοῖς 
σωζομένρις ἀρχαίοις ἄδοντες μισθὸν τῆς ᾠδῆς νοµιαµάεια ἡ ὦὰ λαμδά- 
νουσι ο.--Β λάσ. Γ. Σχορδέλ ης, ἐν Πανδώρα 4864 τ. ΧΙ. σ. Δῦ0. α«Τὴν 
πρώὠτην Μαρτίου οἱ μαθηταὶ τῶν κοινῶν σχολείων ἐσυνείθιζον νὰ ἑορτάζωσε 
«τὸν Μάρτιον) ὅθεν οἱ μὲν μικροὶ ἐλάμθανον εἰς χεῖράς των τὰς χελνδό” 
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Ἡ συνήθεια αὕτη εἶναι ἁρχαία ὁ- Αθήναιος καί τινε ἄλλοι 
φυγγραφεῖς () ἀναφέρουσιν ὅτι ἐν Ῥόδφ κατὰ τὸν Βοηδρομιῶνα 
παιδία περιόρχοντο τὰς οἰκίας, ἄδόντα ἀσμάτιόν τι ὅπερ διε- 
σώθη αρ) ᾿Αθηναίῳ, καὶ αἰτοῦντα ἐπκίσης μὲ {τρόπον πολὺ 
ἁπαιτητικὸν καὶ ἀστεῖον ἐνταυτῷ ἀνταμοιθὴν διὰ τὸν κό 
πουν των. 

- πότερ) ἀπίωμες, ἢ λαθώμεθα) 
αἱ μέν τι δώσεις εἰ δὲ μὴ, οὖκ ἑάσομες' 
ἢ τὰν θύραν φέρωμες ἢ θὑπέρθυρον, 

ἢ τὰν γυναῖκα τὰν ἔσω καθηµέναν (1). 


ἃ πᾶ .... η 


νας, ὄργανον συνιστάµενον ὑπὸ βάσεως ἐνλίνης, εἷς ἣν προφήρµοστο μι» 
Χύχλιον ἐπίσης ξύλιονι διὰ μέσου δὲ αὐτοῦ διήρχετο ἄξων, κινούμενος 
ἐλευθέρως ἐκχὶ ὁπῆς τινος τῆς βάδεως διὰ χλωάτῆς περιτυλιγμένης εἰς αὐτὸν 
«ὺν ἄξονα καὶ διερχοµένης εἰς τὸ πλάγιον µέρος τοῦ ἡμικυχλίου, ἐπὶ δὲ 
τῆς κορυφῆς τοῦ ἄξονος ἐπεκάθητο ξυλίνη χελιδὼν τις χινουµένη ταχέως 
ἀπετέλει Ὀόρυδόν τινα” εἶχον δὲ αὐτὴν ποικίλως κεχρωµάτισµένην. Οἱ δὲ 
Ἠλικιωμένοι τῶν μαθητῶν ἐκχράτουν τὰ κλιούνιχα, [εἶδος πελέχεως ἀπὸ 
μὲν τοῦ ἑνὸς μέρους ἀμθλέως, ἀπὸ δὲ τοῦ ἑτέρου ὀξέως χαὶ χεχλιμένου) ». 
ξαυτίο], οδοί Ρορυ]αίτεφ 49 Ίᾳ ἀτὸσθ. ὁ. Π. Ρ. ΧΧΥΠΙ. « ἆθ 105 40 πιᾶτφ 
Ἐδί 60 Γὸσθ, Πω ᾗυῦγ θμθαὶ Ροέίίᾳυθ αἱ οθ]αὶ 4ο Μαἱπί Βαφίΐος οί οἳ 
ἰουί 59 Ρᾶ860 ἃ Ρθυ Ριὸθ ἆθ Πόπιθ ηυ)98 Ρ]υδίθυΓβ Δμἰτθθ Ρὰ78 Ἰο {9ς 
ἀο πια]. Ώ6ς8 ἴτοαρες ἆθ ]δύμεςφ ϱθς5 οἱ ἀοηίοπίς 906 Γογπιθηέ ῥρουτ α[]ος 
ἀο Ροτίθ 6Ω Ροτίθ οασίότ Ἶθ γδίουτ ἆθ Ρεἰηίοπιραι οἱ [ᾳαδίει ἀθ ππεηαες 
ἐίτθηωθθ ααἱ οουβἰδίεπι οτἀἰηβἰΓθιηθΏί θω 0818 68 ΓΟΠΙΔΡΟ ο: 68 
έουί αυἱγο ρτοάσαίι ἀ49θ οΊιαπηρθ. Ἐπίτο Ρρ]αδίθαςθ ὀἨδ8ηΗβδοηδ ἀθείίηόος ὰ 
οετίο [δίε, ἵ οὗ οί υπ9 Ῥρ]ιθ ουτίουδθ, ααἱ Υ θ8ί ρ]υφ δρέεἰαῖθιιθη» 
αἀοριέο οἱ ἀοπί ἡ αὐταί ὰ Γορᾶτ]οι αἰ]ίδυτς» {] Ῥυ(Βτα θα ἀίτο ἰοἱ αωθίι 
4ὐ69 Πιοῖς, 1.4 6ΊΔΗΡΟΝ ἀοθί 1])φ᾽αμίί, Ρρορι]θίτο ἆαπδ ] ἀγὸσο θαιἰότο 
σου8 9 {ἱιτο ἀθ ςΏ8ηθδοη ἀςθ ἸἨἱτοηπάο]]9 οί .πθ οβυδίθα Παΐγο ἆά 
)ΙηάόβοἱδθαΡ]ό ϱἩδγβιθ ἅυ ρτοπίθ; βοιβ]ο ἁυ Ρεἱηίθπιρς, ἆθηδ υ0 Όθευια 
ο[ἵπιαί, 1.99 οη[αηίς8 Ἰά οἰγααίοδί Ροτεδηί ἃ Ί4 Πβίω υωο ἤρυτο ἀ του» 
ἀ4ε]]θ ᾳγοβδἰδγεπιθηί {4Ἠἱέο ϱϱ οί, οἱ α)μρίόθ ἃ αηθ θ5ρὸὀςθ ἆ9 Ώου» 
Ἠπεί ο εἶ]ο έουτηο ἑαρίάρωεπίι ἃ Ιαἱάο ἀ’απθ Βοθὶ]θ ααἱ 59 του] 6. 
φο ἀέτου]ο απίους ἆὰω ροιΐέ ογ]ἰπάτο ὰἃ ) μι ἀπ Βουί5 ἆμσυο] ϱ]]ο δµὲ 
Ετέο, 44.» 
() Ἄλθην, Π. 00. ο, 560, δ.--Βλ. καὶ Εὐσταθ. εἷς Ὄδυεσ. Φ. ο. 19104 

δδ. 'Ἡσυχ. λ. χελιδονιστα(. 


ὉὮ "Ὅμοιον εἶναι καὶ τὸ τῆς Εἱρεσιώνης, (Ὁμηρικὰ ἐπιγράμματα ΧΥγ, 469 | 
ο), 





9δθ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ, 


τὰ δημοτιχὰ ἄγματα, τὰ ἀδόμενα κατὰ τὸν περίστασιν 
ταύτην ἔχουσι τύπον ἀρχαϊκὸν, καὶ παρουσιάζουσι χαταπληκτι-- 
κἠν ὁμοιότητα πρὸς τὸ παρ ᾿Αθηναίῳ περισωθὲν, ὡς καὶ πολλοὲ 
ἄλλοι παρετ΄Ἴρησαν (3). « Οπαηβοη οἴιαΓηιαΠί, λέγει ὁ Φωριὲλ (3), 
δὺχ | γείουτ ἆ9 | ἨἩἡγοηάε]]θ, θἈδηςόη εχἰγοππεπιεηί ρορυ|αῖγο 
ἆδηβ Ι 6τὸςο οπίϊότο, αἱ ἀοπί οἨη α 9 ίγρο ἆαπθ ἆἀθ5 πιοί-- 
6θ8υσχ ἆθ ἰγὸδ ΔΠΕΙΘΗΠΘ Ροέείθ ϱΓ6ΟΠΙΘ 5. Τὰ ἄσματα ταῦτα 
ἀνάγονται εἰς τὰ ἑορταστικὰ, τὰ ἀδόμενα χατὰ τὰς διαφόρους 
τοῦ ἔτους ἑορτὰς, οἷα εἶναι τὰ τῶν Χριστουγέννων, τοῦ ἁγίου 
Βασιλείου χαὶ τὰ τοιαῦτα, δηµοσιευθέντα ἐν τῇ συλλογῇ τοῦ 
ΡδεεΟἩΨ ὑπὸ τὴν ἐπιγραφὴν (Ο8Γιηίπα φο]εηηθίία. Τὸ εἶδος 
ᾳαῦτο τῶν ἀσμάτων διατηρεῖ οὐχὶ ὀλίγα ἴγνη ἀρχαιότητος, ὡς 
ἐπὶ παραδείγματι ἐν ταῖς ἐπευχαῖς ταῖς ἀπευθυνομέναις εἰς 
τὸν οἰχοδεαπότην χαὶ τὴν οἰχογένειάν του (7), ἀγευρίσκομεν 
ὁμοιότητα πρὸς τὴν Βἱρεσκιώνην, ἆσμα ἀρχαιότατον, ἀναγόμε- 
νον εἰς τὸν ἐποχὴν τοῦ Ὁμήρου, 


Δῶμα προαατραπόμασθ᾽ ἀνδρὸς μέγα δυναμένυιο 
ὃς µέγα μὲν δύναται, μέγα δὲ πρέπει ὅλδιος αἶεί. 
αὐναὶ ἀνακλίνασθε θύραι, πλοῦτοι γᾶρ ἄσεισιν 
πολλὸς, σὺν πλούτῳ δὲ καὶ εὐφροσύνη τεθαλυῖα, 


6ρο-.------ᾱυ-------α--------ᾱ-------------ο 


! 


εἰ μέν τι δώσεις’ εἶ μὴ, οὐγ ἑστήξομεν, 
οὗ γὰρ συνοικήσοντες ἐνθάδ᾽ Ἠλθαμεν. 


Ηδη, ὡς ἀναφέρει ὁ Λευχίας (”Ανατροπὴ χλ. ασ. 23). «Μαχαιρίδια δαίδυ- 
Ἂας, πνράγρας, Ψαλίδας καὶ ἅλλα τοιαῦτα ἐκ τῶν οἰχιῶν, εἰς ἃς εἰσίασιν 
οἱ χελιδονισταὶ χλέπτουσι ». 

(3) Θαπάος», Ὠδ Ὑοἱκβιεῦοα ἆοθτ ΝευσΓίεσπθη σ. 490.-- Αιηρῥτο, ἐν 
Βθνις; ἀθθ ἀευχ Μοηπάος 4 1111. 4644. ρ. 39.--Μετοθ]]ή56, Οἡοπίς 4αά 
Ρθυρίθ ϱΗ τόσα, {. [Ε, Ρ. 190.---ἨαεἰιδπουέἩ, Θα8 αἶιο ἀτίθολ. ἵπαπ πευεΩ 
σ. ὀθ.--Κ. Οἰκονόμος περὶ προφορᾶς τῆς ἑλληνικῆς γλῴσσης σ, 360. 

(3). Ἐουσίε] οἨσπις Ρο[τυ]αΐτος ἆθ ]α Ετὸέο. {. ΠΠ]. ῥ, 247. 


5) Ῥάφφον, Οαγίηὰ Ρορι]αγία ρ. 2417, κε,--Χασιώτης, σ, 34 και 
494 κε. 
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εἰρήνη τ᾽ ἀγαβή' ὅσα ὃ) ἄγγεα, μιστὰ μὲν εἴη, ων 
καρθαίΐη δ᾽ αἱ εἱ κατὰ καρδόπου ἔρποι µαζα (1). 
Ἐν παρόᾶῳ δὲ᾽ σημειοῦμεν ὅτι τὰ χατὰ τὴν Εἱρεσχιώνην. παρὰ 


τοῖς ἀρχαίοις τηρούµενα (), εἰσὶ παρεμφερῇ πρὸς τὰ συνηθιζό- 
μενα νῦν χατὰ πὴν ἀ. τοῦ Μαΐου (ἡ. 





(9) Ομηρικὰ ἐπιγράμματα ΧΥ. 4. 

() Πλουτάρχ. θησ. {λ.- Παυσαν. ς’. κ. 90, ο Αθην, ᾱ. σ. 91.--- 
Φώτης, λ, θαργήλια,---Σουῖδ., καὶ ἔτυμολογ. Μ.---λ. εἱρασχιώνῆ.--Πΐρεπ, 
Οριρευ]α ἐ. Ι. Ρ. 148. κε. | 

(ϐ) Λευκίου, ἀνατροπὴ αλ, σ. 33.--Περι γραφὴν τῆς συνηθείας ταύτης, 
Ἆἥτις κοινοτάτη εἶναι παρὰ τοῖς εὐρωπαϊκοῖς ἔθνεσι 6λ. ἐν Εὐλαμπίου, 
ἁμαράντφ κλ. σι ΔΙΥ.--44Υγ5, Υογαβρὸ Ἰεθιταίτο ἑα Ὀτδίο ε, Π. Ῥ. 
14ὔ ὅστις καὶ πρὸς τοὺς 1μιάϊ ΠοΓ8ἱ66 τῶν 'Εωμαίων παραξάλλει αὐτὴν, 
« ΑἱΩδὶ γουθ γοιτθζ΄ ἃὰ πιοῖὶς ἆθ πια, ἆθης Πο08 Ριογίηεθ5 ἆθ Ἐταηςο 
ἑο/11Η9 θὰ [έα]ίο ϱὲ οὲ ἄι ἐοο, ἃ Ία γ]]]θ οἱ ὰ ἰα εάπιραρπὸ, θὰ ᾽αΏείΐεης 
ΡιοσεδείοῦΏς 8η 1 Ἄοηπφυς ἆο (έτὰρ, θδΠοβέθι ρᾶς 16 Οὐςἱβοίθπιρ, δέ 
Ἶε ρουρ]ο ἀεωαπάει ὰ Ρίου ἆθ Ιηὶ αεεοτἀάθτ 6 τἰε]χο ΠΙΟΙ6ΡΟΩ ϱἱ ἀθ 
Μεεοῖλος αδοπάδηίος ».--Θ 8 ἱπί-5ααγθας, Ύογαβο ει, Π:. οἱ ΡΙέίο- 
6έδᾳυθ 4 δη ]θ6 Ιθ[θς οἱ Ροβθθββίοπς οἳ ἀθγδηῖ γόπἰίεπαες ἁα [,οτα πε, 
Ῥατίφ 4. ΥΠ. {. ΠΠ. ρ. 54. Ρ. 34 (ἐν Κερχύρα). «Ιμθ Ρτεριίος ους ἆμ ππθὶψ 
ἆθ πιαἰ, αΏ ἔτοιρθ ἀ4θ Ρ8Υ88Π8, ἄτπιός ἆθ (μφῖ], Ῥἰδιο]οίς δἱ οουίεαις, 
Ρογλίοπί εη (γίοπιρ]θ, ἆαπφ Ἰα γί]]α, η οἱἱνίθς, ου) απ οξαπμες, 4 ιθ 
Γο8 ἀγαίέ µ βοἱη ἆθ ἀόγδέίήθι 41θο ῥτόσάιίου, 1.9 ΠάαῬοί», 1 (ση) 
ους ϱεόρέἀοίθαί ἰε οοείόµο, δὲ {ομοἱεωἰ ἀϊγθγεος ἆδηΏςθς αμ δχόσμίαἱεαέ 
υη ποπιῦτο ϱολοίδί ἆο ραἱοαεί Οη 96 τουάοἰὲ ἀθγαηί Ἰά Πί5ΟΠ 
ἀα ρ]αφ ἀρό ἆθθ [το θγπἀϊοφ ἆθ Ἰα γἱ]' 1 αὴιο 6ἱοίι Ρ]αηίό 6Η 98 
Ριόδα5ο6, οί (ομΐο Ἰὰ οοπιρᾶρηίθ Ώθ 99 Γοίϊιδἰέ -φαδρεὀφ 00 τερίς, ἁοηί 
19 Αγωά{ο {ασοίε Ί ἀέροιςο. »--Όογα ἆ Ἰδετία, :Ία βῥοόδίο (49σθ 
ἆαης 168 {129-1οπἱεηιθΒ' ἐν Ώθυιο ἀεβ Ώδις Μοπάος' 49Γ πια 4868. Ρ. 
60. «Επ 1ὲοθ 6οΠ1Π16 60 Ἀουπιβηίο, ο Ρεθηείὸς ους ἆθ. εηδή 199 Ίθης 
η6ς βεῃβ οἱ Ίος ]οῦ Φοτἰεπἰ ἆπβ 169 ϱάπιρς Ροις [αίτο ἆο95 Ῥουσιοίς 
εἰ ἀεδ εοατοΏΏθς ἆθ (Ίθιτθ δι οιαηίδηί Ἰ4 Προνωμαγιὰ, ἀοπί γοῖθί Ί6ς 
Ῥτοιηίότ5 δἱδμο6.--Ἡ] εδἰ ατἱγό Ἰό Πιοῖς 4θ πιαὶ, γοίοί ἰ9 Ρτ]ηέοπιρε, γοἱοὶ 
Γέιὸ, Μαἰπίοπθηί 1 όίαηβος ἀάθίτο τθίουτηθε ἆαης 98 ῥαίτίο.---[ἰ οσπθ 
Αθ [ετά ἀοι ἀεΒ ΘαΏοί5 4θ 808 ομθγδ!; {] ρατο ἀο ουσίες ἆ᾽αγμεπί, θέ 
Ἡ 19 «οι γτθ. ἆ ΟΕΏΘΙΘΩΒ ἆθ ΡθΓ]08  .---Τραγοῦδι τοῦ Μάη ἐδηβοσιεύθη 
ὑπὸ Εὐλαμπίου, ὁ ᾽Αμάραντος χλ. σ. ὕἃ καὶ ἐκ τούτου ἐν Εὐτέρπῃ «. ΥΙ. 
σ,--παρὰ Ματοθ]ίιςδ, (Ολαπί5 ὃν ρουρὶθ θα Οτὸος {. Π. Ρ. ὃλ καὶ 
Ῥ48βο ψ/, (ατηίμα ρορυ]θτί ρ. 221-- 990: ἀρ. 940. .. , 


οὔδ ΝΕΟΕΛΛΗΜΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


Ἑορταστικὰ ἄσματα ἐφάλλοντο καὶ παρὰ Βυζαντινοῖρ, τὴν 
αὐτὸν ἐποχὴν καὶ χατὰ τὸν ἴδιον τρόπον ὅπως καὶ σήμερον 
ἐξάχομαν δὲ τοῦτο. ἐχ τῶν ἑξῆς τοῦ Τζέτζου στίχων: 


ἑλέγοντο ἀγύρται, 
ὁπόσοι περιτρέχουσι χώρας καὶ προπατοῦσι 
χαὶ ὅσοι κατ ἀρχίμηνον τοῦ. Ἰανουαρίου 
καὶ τῃ Χριστοῦ γεννήσει δὲ καὶ Φώτων τῇ μέρα, 
ὁπόσοι περιτρέχουσι τὰς θύρας προπατοῦντες 
μετὰ ᾠδῶν καὶ ἐπῳδῶν Ἡ λόγοις ἐγχωμίων, 
καὶ ὃηθεν ἓν προφάσεσιν. ψεύδεσιν εὐαφόρμοις, 
οὗτοι πάντες ἂν λέγοντο κυρίως μηναγύρται (). 


Παρὰ Βυζαντινοῖς προσέτι κατὰ τὴν πρώτην Μαρτίου ἐτε- 
λεῖτο ἐξ ἀρχαίω ἑλληνικοῦ ἔθους ἑορτὴὰ, ἥτις ἴσως ἔχει σχέ- 
αιν τινὰ πρὸς τὸν χελιδονισμὸν, καὶ τὴν ὁποίαν ἡ ἐχκκλησίαα 
χατἍργησε. α Τὴν ἐν τῇ πρώτη τοῦ Μαρτίου μηνὸς ἡμέρᾳ ἐπι- 
τελουµένην πανέγυριν, καθάπαξ ἐκ τῆς τῶν πιστῶν πολιτείας 
περιαφεβῆναι βουλόμεθα »᾽ ἐπιτάττεαι χανών τις τῆς ἐν Τρούλλῳ, 
ὄχτης οἰχουμενικῆς συνόδου (3) (689 µ. Χ.). «Κατὰ δὲ τὸν 
Μάρτιον μῆνα, λέγει ὁ Βαλσαμὼν (0), ἐτελεῖτο πανήχυρις ἑλ- 
ληνικὴ µεγάλη διὰ τὴν τῶν ὡρῶν καὶ τοῦ ἀέρος εὐχρασίαν ὅτε 
καὶ ὀρχήσεις ἀπρεπεῖς ἐγίνοντο παρά τινων ἍἩνναίων καὶ 
ἐνδρῶν ». 

Ὁμοία τοῖς χελιδονίοις ἀρχαία συνήθεια ἦν τὸ Κορώνισμα, 
καθ Ἂν οἱ Κορωνισταὶ, Ἀ τῇ Κορώνη ἀγείροντες, περιήρχοντο, 





(4). Έζετζ. χιλάδ. ΧΙΙΕ. 946, κε, 

(3) Τῆς ἐν Τρούλλῳ Κωνσταντινουπόλεως ς'. συνόδου χανὼν. ᾖ6. ἐν. Συν. 
«άγµατι, ἔχδ. “Ράλλη καὶ Βοτλὴ τ. ΙΕ, σ. 448, 

({) Βαλσαμὼν, αὖχ. σ. δὔ0.--Βλ. καὶ Ματθαίον Βλαστάρεως, 
Σύνταγμα κατὰ ατοιχεῖον Β. χεφ. Υ’. ἓν Συντάγµατι "Ράλλη καὶ Ποτλη, 
1. ΤΙ. σ. 2ὔ9. « ΠεριαφεθΏναι δὲ βούλεται ὁ κανὼν καὶ τὴν ἐν τῇ ά. τοῦ» 
Μαρτίου τελουμένην ἑορτὴν (ἑλληνικὴ δὲ ἣν καὶ αὕτη) ὑπὲρ τῆς τῶν ὡβῶν 
τόχα τοῦ ἀέρος εὐχρασίας ». 
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ἐπίσης τὰς οἰχίας, αἰτοῦντες παρὰ τῶν ἐγχατοίκων δι ἀσμάτων 
ἐξ ἐχείνων α ὧν μυχὸς πλουτεῖ (3) ». 

Ἡ κυρία ΟΠθηίοτ ἐκ μνημονικοῦ ἴσως ἁμαρτήματος συγχέει 
τὸ χελιδόνισµα μὲ τὴν Περπεροῦναν, λέγουσα ὅτι νῦν ἀμοιθὴν 
δὲν αἰτεῖ, ὡς παρὰ τοῖς ἀρχαίοις “Ῥοδίοις, χελιδὼν, ἀλλὰ νεαρὰ 
χόρη καθηµένη εἰς τὴν θύραν τῆς οἰκίας, ἑνδεδυμένη δὲ τὴν 
ὡραιοτέραν αὑτῆς ἐσθῆτα, καὶ ἑστεμμένη μὲ ἄνθη (3). 

"Ὅμοιαι παιδικαὶ τελεταὶ ὙἨίνονται ἐν Γαλλίᾳ κατὰ τὴν 
[δίο Ἐίειι (), καὶ ἐν Γερμανία κατὰ το θέρος (’). 





”Ασματα. 
᾽4ρχαῖϊον. 


“Ηλθ) ἦλθε χελιδὼν, 
καλὰς ὥρας ἄγουσα, 





(4) ἸἉθην.;σ. 9ὔ9. ὁ χε.---Βλ. καὶ Ἡσυ χ. λ. Κορωνισταί.--Εὐσταθ, 
σ, 4944, 49. 

(3) ια Τ», Τογαρο Πέ, 60 Γὸς8. ἐ. Ι. Ρ. 16. « Ώο-]ὰ, εΟΠΙΠΙΘ Ώουφ 
ΒΟΠΙΠΙΘΒ θΗ[8Ώβ ἆθ9 (Γ608, θδί 84056 ἁουίθ Ύθηυ ]'μ94ρ9 οἳ βοµί 1969 ηῦ- 
ἔτρδ, ἰο ριοπαίος ἀά Μαἰ, ἀθ ἁοπιαπάοι αυ ἐτίθυέ, 5ος Ρουτ 1’ Ηίτου- 
ἀθ1 16, ὀο1π1θ ἀαἱθηηοπηθαί οδοί Ίο πιοί, πιὰῖὶ Ῥους Ἰα Ίθυπο βΙ]9 
φαί 68 α9θἰθθ ὰ Ἰά Ρροτίθ ἀθ ]8 παίρου, Ρατέο ἀθ ϱα Ρ]υ9 )ε]]9 αομο, εί 
ἀεε ἤθιτς ια Ρεϊηίθιης », 

(5) Π. Μαίπίου, ια Τυταυο οἱ 968 ἀἱ Τότεηίβ ρουρ]εβ ἐ. ΠΠ.ρ. 403. «ἴ,ον 
61605 οό]ἐμεθηέ {ου]οις Ία Γδίο ἆἀθ ῬΡί ἱη{θπρὃ ου ἆθ9δ Πἱγοῃ- 
ἀθἱ]6ς. τοπιρἰ8οόθ οἶιθί ποις ῬΡατ Ἰά ἔδίο Ῥίθαι αἱ έοπιθο αυθθί αυ 
πιο ἀ9 τοαὶ. Α ἘΠοάςθβ, 99 οηίαηίς θχἰρεβἰθηὶ ὰ οθἱίθ οεθδδίοᾳ υ0 
εΠδιἱ ἆθς Ραξθδηίθ. Ρο ]ὰ οί ρθυί ὀίτθ επι { ρᾶσο οἡὗ 8ο5ἱ 165 ποίσοδ;. 
4ὲ ἀοπιαηάετ Ρος Ίθυς ροἑ{έ9 οἱδρο]]9 ». 

() Ραποίχκα, ἐν Αηηα!΄ ἀθ[ηθί. ἀἱ οοεςεἱθροπάθηΣα -- 14θὸὔ 
ι,. ΥΠ. ρ. 241 -- 241. α 068 Ἰ ΠπιθΠιθ οόγόπιομίθ (ὅπως τὰ χελιδόνια τῆς 
'Ῥόδου) αιΐ α Ιΐθι ἃ ῥεόρθαί ἆδηθ Ρ]υβίευτς γ]]]οῬ ἆΑ]επιδρηο οὰ Ίο 
δυ{αηίθ 6ους 1 εαβείρηο ἆ πω ατΏτο ἆοηπὶί 165 Ὀγαπείοβ: φοπἱ ἀθοοτέρς 
ἐο ρδρίος ροίαί, νοσἰ αυθίθτ 9 ΠΙΔίβΒοΏ ϐΩ ΠΙθίβοῦ 6η οδσ(αυἱ Τέ όφ. 
Γ.8τΏτο 1 αιόσιε Ῥοείθ 16 Ποπ ἆ)6ίό », 
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ϱ’ καλοὺς ἐνιαμτοὺς, . 
| ἐπὶ αστέρα λευκὰ, 
: ἐπὶ νῶτα µέλαινα 
παλάθαν σὺ προκύκλει 
ἐκ πίονος οἴκου 
οἴνου τε. ἂξ Δέπαστρον, . . 
τυρῶν τε κάγιστρον.. 
χαὶ πυρῶν ἆ χελιδὼν. 
καὶ λεχιθίταν 
οὐκ ἀπωθεῖται. Πότερ’ ἀπίωμες ς, Ἰ λαδώμεθας 
εἰ μέν τι δώσεις εἰ δὲ μὴ, οὐχ ἑάσομας. ' 
ἢ τὰν θύραν Φέρωμες Ἡ θὑπέρθυρον, 
ἢ τὰν γυναῖκα τὰν ἔσω καθηµέναν. 
μιχρὰ μέν ἐστι, ῥᾳδίως νιν οἴσομες. . 
ἂν δὲ φέρῃς τι, μέγα δή τι φέροις, 
ἄνοιγ ἄνοιγε τὰν θύραν χελιδόνι, 
οὗ γὰρ γέροντες ἐσμὲν; ἀλλὰ παιδία (ϐ). 


....4 


«ημοτικά. ” 
, | . Ἡ 


Ἠρθεν, ἠρθς χελιδόνα, 
«ἄρθε κ᾿ ἄλλη µελιδόνα, 

χάθησε καὶ λάλησε, 

καὶ γλυκά κηλάδησε, 

« Μάρτη Μάρτη µου καλὰ, | 

καὶ Φλεθάρη φοθερὲ, - 

φἂν φλεγίσᾳς, κἂν τσικνίσῃς; 
᾿ καλοκαῖρι θὰ μυρίσῃς; 


αφονωηνοπἑκπρυυύπου--------Ὃ---ᾱ-- 


(8) Ἀθήν, ΥΠ. σ. 866. 6.--ΒδτρΚ Ῥοείαρ Π,τεοί (ςεποαὶ 1946. 
Ῥ. 883--689. 6’. ἔχδ. Ρ. 4944.-- Τὸ ἆσμα τοῦτο μοταφρασθὲν εἷς Ύαλ-ἰ 
λικοὺς στίχους ὑπὸ Εά. Ἑουτηίας ὄονοη ὑπὸ Μο (πλ. Ηιόικλέοῦ 4863. 
φ. ΧΙΧ. σ. 107). 

ε (3) Τὰ σημειούµενα μὲ ἁστερίσκους ἄσματα δὲν ἔχουσι καταχωριαδᾶ ἐ» 
«Ὁ Συλλαγῇ τοῦ. Ρ4599Ν. 
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χἂν χιονίσῃς κἂν καχίσῃς, 
πάλιν ἄνοιξι θ) ἀνθήσῃς. 
θάλασσαν ἀπέρασα, 

καὶ στεριὰ δὲν ξέχασα, 

χύµατα κχἂν ἔόχισα, 

ἔσπειρα Ἰχονόμησα, 

ἔφυγα κὶ ἀφῆκα σῦκα, - 
χαὶ σταυρὸν καὶ θηµωνίτσαν, 

κ΄ ἧρθα τώρα κ’ πὗρα φίτρα, 

κ΄ ηὗρα χόρτα, σπᾶρτα βλίτρα, 
βλίτρα, βλίτρα, φί ἴτρα, φίτρα., 
Σὺ καλὴ Νοικοκυρὰ 

ἕμπα -ς τὸ κελλάρι σου, 

φὲρ᾽ αὐγὰ περδιχωτά 

καὶ πουλιὰ σαραχοστὰ 

δόσε καὶ μιὰν ὀρνιθίτσα 

φέρε καὶ μιὰ κουλουρίτσα. 
Ὥρισεν ὁ δάσκαλος. 

χαὶ ὁ Θεὸς ποῦ τἆδωσε, 

ν ἀγοράσωμεν ὀχτὼ, 

νὰ πουλῶμεν δεχοχτὼ, 

νὰ κερδαίνωµεν τριάντα, 
διάφορα μεγάλα πάντα, 

καὶ εἲς τὸ σπίτι καὶ ΄ς τὴ χώρα 
µέσα ᾿δῶ ᾿ποῦ ΄ρθαμε τώρα. 
Μέσα γειὰ, µέσα χαρὰ 

ὃς τὸν ἀφέντην, ἰς τὴν κυρὰ, 

-ς τὰ παιδιὰ καὶ Ἰς τοὺς γονεῖςι 
/ς ὅλους τους τοὺς συγγενεῖς. 
Μέσα Μάρτης ἔζω Ψύλλοι, 

ἔξ᾽ ὀχτροὶ, σᾶς τρῶν οἱ σχύλοι, 
Μέσα φίλοι, µέσα ᾿φθήνια, 

καὶ χαραῖς, χοροὶ παιγνίδια. 
καὶ ὀφέτος καὶ τοῦ χρόνου 

καὶ τοῦ χρόνου καὶ ἄλλα χίλια (4). 





(5) άςσυνν ὁρ. 907- Ἡ δα εἶνδ τι 1, ἡ ἀρχαία Ἑλλὰς ἐν τὸ νέφ" 
μετ. Γαλάνη, σ. 984 ---.98.. Μ. Π. Βρετοῦ, ἐθνικὸν Ἡμερολόγιον τοῦ 466Α. 
ασ. 405.--144. 


θὰ ΚΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
9. 


Μάρτης μᾶς ἦρθε, 
ὄρη ἀνθεῖτε, 
πουλάκια χελαϊδεῖτε. 
Λέγει λέγει χελιδόνα, 
ποῦ τὴν παραδιάθασες; 
ποὺ τὴν οἰκονόμησες; 
--᾽Απὺὸ πάνω π' τὸ θρονίε--- 
Σήκω σὺ καλὴ κυρά, 
δός µ’ ἐμένα πἐντ᾽ αὐγὰ 
χι ἄλλα πέντε κόκκινα. 
ἔχω. δάσκαλο καλὸ 
καὶ πρωτόσχολον κακό. 
Αν ἀργήσω δέρνει µας 
καὶ πάλι µαταδέρνει µας. 
ὄξω ψύλλοι, ὄξω κορῃοὶ, 

: σᾶς φωνάζουν οἳ ὀθρμοί. 
φᾶτε, φᾶτ) ὃλο τὸ αἷμα, 
καὶ ἃς ποµένῃ τ’ ἅγιο πνέµµα. 
Καὶ ἡμεῖς οἱ χριστιανοὶ 
ποῦμεθ) ὅλοι ταπεινοὶ, 
θά χαροῦμε τὴ λαμπρά µας, 
ὅπως θέλει ἡ καρδιά µας (’). 


δ. 
Χελιδόνα ἔρχεται 
ἀπ᾿ τὴν ἄσπρη θάλασσα" 
χάθησε καὶ λαλησε᾽ 
--Μάρτη, µάρτη µου καλὲ, 
χαὶ Φλεθάρη φλιθερέ. 
Κι ἂν χιονήσῃς καὶ ἂν ποντίζῃς 
πάλαι ἄνοιξι µυρίζεις (1). '- 


(4) Τοπιβδεο Οαπίἱ Ρορο]ατί {. ΠΗΙ. ρ. 210,--Ρα58ο0 Ἡ ἀρ. 9084. 
(3) Φαπάςις, Ὀ8Ῥ Ὑο]κοίθῦεη ϱες Νευρτίεςμθη σ. 460. 
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4. 


Χελιδόνα ἔρχεταιφ 

ἀπ᾿ τὴν ἄσπρη θαλασσα 
θάλασσαν ἀπέρασε 

καί σπειρ᾽ οἰκονόμτσε, 

χάθησε καὶ λάλησε, 

πέτραν ἑκατάλυσεν. 

Μάρτη μ, Μάρτη µου καλὶ, 
καὶ ὠλεθάρη φοθερὶ, 

καὶ ἂν χιονίσῃς καὶ ἂν ποντίσῃς 
Πάλιν ἄνοιξι µυρίζεις.. «9 « « (3). 
Ὅροε µε ὁ δάσκαλος, 

νὰ μοῦ δώσῃς πένς αὖγα, 
πέντ αὐγὰ καὶ ὄρνιθα 

χ΄ ἕνα κθττοπέτεινον 

ἐφέτος καὶ τοῦ χρόνου (3). 


δ. 


Χελιδόνι ἔρχεται, 
θάλασσαν ἀπέρααε, 
τὴ φωλιὰ θεμέλιωσε, 
χάθησε κ᾿ ἑλάλησε. 
Μάρτη, Μάρτη χιονερὶ 
καὶ Φλεθάρη βροχερἐ. 
ὁ Απρίλης ἆ γλυκὺς 
ἔφθασε, δὲν εν) μακρά. 
Τὰ πουλάκια κελαϊδοῦν, 
τὰ δενδράκια φυλλανθοᾶν. 
τὰ ὀρνίθια νὰ γεννοῦν 
ἀρχινοῦν καὶ νὰ κλωσσοῦν. 
Τὰ κοπάδια ᾿ξαρχινοῦν 
ν ἀναθαίνουν ὓς τὰ βουνιὰ, 
τὰ κατσίχια νὰ πηδοῦν, 
καὶ νὰ τρώγουν τὰ. κλαδιά. 

ο συἅσὅἃ σσ αυ -- | 

(ϐ) Εαυρὶα], ΟΠαυί5 ρορυ]αίτθρ ἆθ ἰα ἄτὸςθ. ἔ,. ΠΠ, 2396.--Κἰοά, Νου» 
ΦεἰοοΏίφθομο ΡοθβίθΏ, σ. 12.-- Ρ4ς80Υ’. ἀρ. 907. 
(5) Κἱωά, ἔνθ, ἀν.--Ῥ4 490 ΐΨ, αὖτ. 


δ6έ 
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Ζῶα, ἄνθρωποι, πουλια 
χαίρονται ἀπὸ καρδιᾶς, 
ἔπαψαν ᾗ παγωνιαῖς 

καὶ τὰ χιόνια καὶ ὁ βοριᾶς. 
Μάρτη Μάρτη χιονερὲ 

καὶ Φλεθάρη λασπερε. 
"ἨἩρθ) ᾽Απρίλης ὁ καλὸς, 


Μέρτη πρίτοὶ Φλεβάρη πρίτα ἱ (3). 


6. 
Ἀελιδόνι µου Ὑοργὸ, 
χελιδόνι µου Ὑοργὸ, 
ποῦλθες ἀπ᾿ τὴν ἔρημο, ᾿ 
τί χαλὰα μᾶς ἔφερες ; 
Τὴν ὑγιὰ καὶ τὴ χαρὰ 
καὶ τὰ κόκκινα αὖγα (1). 


 ο---- 


7." 


ἍΛξι Μάρτη καὶ καλὲ, 

καὶ Φλεθάρη δυνατὲ 

ποῖον δρόμον δείξατε 

τῶν γραμμάτων τῶν καλῶν. 
Καὶ σὺ καλὴ νοικοκυρά, 
βάλε τὰ σανδάλια σου, 

ἔμθα Ὁς τὸ χελλαρι σου, 
βγάλ εἰκοσοχτὼ αὐγὰ, 

δὸς ἡμᾶς τὰ τέρσσαρα 

εἰς τὸν δάσκαλον εἰκοσιτέσσαρα, 
νὰ μὴ μᾶς δείρῃ ὁ δάσκαλος 
χ᾿ ἔχῃς τὴν ἁμαρτίαν µας 
καὶ τὴν χολασίαν µας. 





(1) κἰπά, ληἰΠο]οβίθ. σ. Ἴ2.--Μαγοθ]]ας, οπδηί 


κεὸςο. {. Ἠ. ρ. 478.--Ρ49480 Νψ ἀρ. 90, 


σ. 494. 


ἂν ρευρῖο ες 


(Ἠ Το 8590 αὖτ, ΠΠ]. σ. 290. Ῥδεροτ, ἀρ. 908. --χασιώτης 
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"Εξω Ψύλλοι ποντικοὶ, 
µέσα ᾽μέραις καὶ χαρὰ, 

καὶ χαρὰ καὶ πασχαλιὰ, 

κ᾿ ἡμεῖς καλῶς σᾶς ηὔραμε, 
καὶ πάλι καὶ τοῦ χρόνου (3). 


-- 


9 
Χελιδόνα µου χρυδή, 
'σὰν τρυγόνα πλουμιστὴ, 
χάθησε καὶ λάλησε, 
κι ὥραν παρακάλεσε, 
ὕποιος δώσῃ τὸν παρὰ, 
νάχ᾽ ὑγεία καὶ χαρά" 
ὅποιος δώσῃ τ’ ἄσπρο 
νὰ μὴ φανῇ 'ς τὸ κάστρο, 
ὅποιος δώσ᾽ τὸ δυάρι, 
νὰ πάρωµε χαθιάρι (1). 


..... 


9 σ 
Μάρτιος μᾶς ἦρθε 
καὶ χαλῶς μᾶς πὗρε, 
"τὰ ὄρεα ἀνθοῦσι, 
οἳ κάµποι λουλουλοῦαε, 
Καὶ σὺ καλὴ νοικοκυρά, 
βάλε τὰ πατήκιὰ σου 
καὶ σέθα Ἰς τὸ κελλἑἔρι σοι, 
ἔθγαλε σαράντ᾽ αὐγὰ, 
δὸς ἡμᾶς τὰ τέσσερα, 
καὶ σᾶς τὰ εἰκοσιτέασερα, 
νὰ μὴ μᾶς δείρῃ ὁ δάσκαλος 
δάσκαλος πρωτόσχολος, 
νάχωμε τὴν ἁμαρτία του 
καὶ τὴν κολασία του. -- 

μα... 


{) Λευχία, Ανατροπὴ κτλ. σ. 26. 28. 
(3) Βλάσιος, Σκορδέλη ς, ἐν Πανδώρᾳ {. ΧΙ. σ. 460 (Φιλιππούπολις). 


δ0 


ΝΕΟΕΔΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΛ., 


Ἔξω φόλλ᾽ καὶ ποντικοὶ 
µέσα ἥλιος καὶ χαρὰ 

καὶ χαρὰ καὶ πασχαλιὰ 

καὶ πάλι καὶ τοῦ χρόνου (3). 


Ν.. 


--- 


10. 3 


Ῥήνη, Ῥήνη ῥένονται 


Ῥήνη κουκουρεύονται, 

Ῥήνη πάγει Ἰς τα βουνὰι 

-ς τὰ βουνὰ τὰ πετρωτὰ; 

νὰ φωνάξῃ, ᾿Αετὲ, ' 

᾽Αετὲ, σταυραετὲ, 

τὸ παιδὶ ποῦ βάφτισες 
᾽ψάριν ᾿ψάριν ἔφαγε, 
κόκκαλον καταπιε΄ 

ποῦ.νἁ τὸ γιατρέψουµε; 

-ς τὴν ᾽Αγιὰ Ἰς τὴν Παναχιὰ 
πῶχει ἀνώγεια καὶ χατώχεια 


καὶ ᾿ψηλὰ τὰ περιθόλια (3. 


αυ» 


1.) 
"Ἠλθεν ἡ ἄνοιξις 
ὥρα καλή᾽ 
νὰ καὶ τὰ δένδρα, 
τὰ δροσερά’ 
νὰ χαὶ τὰ χόρτα, 
τὰ τρυφερά (5). 


19.3 


Μάρτη, Μάρτη µου καλὲ, 
καὶ ᾿Απρίλι ὁδροσερὲ, 


τί καλὰ μᾶς ἔφερες ] 





(3) Αὖὐτ. ο. 4δ0-- 454. ὁμοίως. 


(3) Αὺτ. σ. 41. 
(5) Αὺτ. 6. 454, 


ὁμοίωφ. 
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----τὴν ὑγειὰ καὶ τὴ χαρα, 
καὶ τὰ χόχχινα τ’ αὖγα. 
ὌὌξου ψύλλοι, ὄξου χορηοὶ, 
νὰ πάτ ἀπάνου ᾿ς’ τὰ βουνὰ 
νὰ φᾶτε χαπαρόμηλα 

νὰ πέστε νὰ ψοφήσετε, 

καὶ ημεῖς οἱ χριστιανοὶ 

νὰ περάσουμε καλὰ 

καὶ µεγάλη παοχαλιὰ, 

μὲ τ΄ ἀρνιὰ τὰ τρυφερά ('). 


---ᾱ 


18. 3 


Παῖξε µε προστολιστὴ 
᾿λαίΐρετε παντοτεινοί. 

Μάρτιος μᾶς ἆλθε 

χαὶ καλῶς μᾶς ἠᾖλθε. 
Τὰ ὄρη ἀναδιδοῦνε, 
καὶ τὰ πουλιὰ πετοῦνε 
καὶ πᾶνε Ἰς τὰς φουλιαῖς τους 
νὰ κάνουνε δουλειαῖς τους. 
Μάρτη ὄξιε καὶ καλὲ 
καὶ σκληρὲ καὶ δυνατὲ, 

.. τῶν γραμμάτων ᾗ σοφαῖς, 
τῶν Σχολίτωὴ ᾗ χαραῖς, 
ὡς κι ἡμεῖς ὁἱ μαθηταὶ, 
ν᾿ ἁγοράζωμεν ἑφτὰ 
νὰ πωλοῦμεν δεκαφτὰ 

᾿ διαφορίζοµ’ εἴκοσι. 

Καῖρε, παῖξε, χελιδόνα. 
Λάλησε χαὶ σὺ ἀηδόνα. 
Ποταμὸν τὸν Ἰορδάνη 
ς ταῖς χωραῖς τοῦ Ἰωάννη, 
ἄλογον ἀπέταξε 
Μαρία ικαθάλληκε, 
ἡ χυρα ἡ Παναγιά 
ἡ καλὴ νοικοχυρά. 

.--- ω 

3) Χασιώτου, Συλλογἡ τῶν κατὰ τὴν Ἔπειρον δηµοτ. ἀσμάτων ο, 496, 
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Δὸς τοῦ Μάρτη πέντ” αὐγά 
καὶ τοῦ Σχρλίτη τέσσερα 
χλοὺ, χλοὺ, κλοὺ καὶ γειά σου 
κάτσε, χόττα µου, ς τ ἀὐγά σού᾿ 
νὰ κλωσσίζης τὰ πουλιά σου, 
ἸΑἱ καλὴ νοικοκυρὰ, 
νὰ χαρΏς τὸν ἄνδρα σου 
καὶ τ' ἀρχοντόπουλά σου 
κι ὅ τ᾿ ἀγαπᾶει ἡ καρδιά σου. 
Ὄξου Ψύλλοι, ποντικοὶ, 
µέσα Μάρτης ὁ καλός. 
Μέσα οὔλα τὰ χκαλὰ 
ν᾿ ἀστοχήσουν ἡ «κὀντούλαις 
νὰ πετύχουν ἡ σακκούλαις, ()) 
| Ν, Γ. ΠΟΝΙΤΗΣ, 


Περπεροῦνα, 


Αἱ Ἀρὸς τὸν Θεὸν δεῄσεις καὶ προσευχαὶ διὰ, λιτανειῶν πανὸᾖ- 
µως τελούμεναι, προσέλαβον ἀπὸ τῆς βυζαντινῆς ἐποχ ῆς χα” 
ῥακτῆρα: κατηφῆ καὶ μονάτονον απανίως δὲ παρατγρεῖ τι 
διατηρηθεῖσαν παρὰ τῷ λαῷ; τὴν εὔθυμον καὶ χαροπὴν πεὸς τὸ 
θεῖον ἱχεσίαν τὴν τόσον συνήθη χατὰ τοὺς χβόνους τῆς ἀρχαίαφ 
Ἰολυθεῖας Ἡ ΙΠερπεροῦνα, ἐν Μακεδονία» Θεσσαλία καὶ 
Ἠπείρῳ, τελουµένη πρὸς ἀπόλανσιν βροχῆς εἶναι εὐτυγῶς µία 
ποὐτων. 

Ὅταν ἐπὶ μαχρὸν χρόνου διάότηµα δὲν βρέξη (ϐ) συνάζονται 


χὰ παιδία ὅλα τοῦ χωρίου καὶ θέτουσιν ἐπὶ κεφαλῆς των ὃν 


() Ἰλδαν. Πετρίδης, ἓν Πανδώρα τ. ΧΧ. ὁ. 442-449. 

(3) Ἐπὶ εἴκοσι ημέρας χατὰ τὸν Εἰπά (ΝρυρτίεσβίδοΏο Βορβἱίεη, 4898 σ, 
δ.) α«ἆδηθ 169 Μέπιρθ ἀο «όοπειερθε, οἱ δυτίουί δη Αντί] »» ΜαΓγεε]]ας 
θλεπίφ ἀπ Ῥευρ]ο 6η Ωτὸςθ. {. Ι. Ῥ.. 324). α 1Ώ09 68ἱ (ταθεοτυσ Τ188.. 
βα]ΐ8πι Ιπουεηήυπι, υβέ ππβραο ἰΠίςιγα]]ο π. α ρλα]Ε, Εἰο,» (Ρ8 550 Ἡ, 
(παπα ρορα]ατία ρ. 617). 
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Ναιδίον () ὀκτὼ ἕως Δέχα ἐτῶν, πτωχὸν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον 
καὶ ὁρρανὸν, διότι πιστεύουσιν ὅτι τὰς δεῄσεις τούτων εἰσα- 
κούει χάλλιον ὁ Θεός τοῦτο στολίζουσι μὲ ἄνθη. καὶ χόρτα, 
ἄδοντα δὲ τὸ ἐν τέλει προσηρτηµένον ἆσμα, περιέρχονται ἁπά- 
σας τὰς οἰχίας τοῦ χωρίου (5), ἱστάμενα πρὸ ἑκάστης αὐτῶν καὶ 
ψάλλοντα (5). Ἡ οἰκοδέσποινα (’) χύνει ἐπὶ τῆς κεφαλῆς τοῦ 
παιδίου ὕδωρ (5) ὑπονοοῦσα διὰ τούτου ὅτι ἐπίσχς καὶ ὁ Θεὸς 
πρέπει νὰ φανῇ ἴλεως, καὶ νὰ στείλῃ βροχὺν, δίδει δὲ εἰς αὐτὸ 
ἕνα παρᾶν ). Τὰ παιδία περιςλθόντα οὕτω ἁπάσας τὰς οἰχίας 
διαλύονται. | 

Ὅμοιαι τελεταὶ εἰσὶ συνήθως ἐν Σερθίᾳ, ὅπου κόρη, Ὠοάοία . 
ἐπονομαζομένη, περιάγεται (΄). Ψάλλουσι τότε τὸ ἐφεξῆς ἆσμα 
βροχῆς {ρίεεπιο ἀοάοἱβ[6), ἐπιφωνοῦντες εἰς τὸ τέλος ἑκάστου 
στίχου Ο] ἀοάο οἱ ἀοάο |6ἱ 


Τὸν Θεὸν παρακαλεῖ ἡ ἀθά8 µας 
γιὰ νὰ ῥίξη µια βροχὴ 
νὰ βραχοῦν ὅλ' οἱ ἀγροὶ, 





{3} Κόρην ριε]]διῃ, κατὰ Ρ485ΟΥ ἔνθ. ἆν.--Πρδλ. Β. θεἨπαίἀέ, Ώας 
γο]κδΙεὮοα θε Νειρτίεσ[εῃ. σ, 40. 

(3) Κἰπά, Ματες]]υς ἐνθ. ἀν.--Ρυθ[δαι Φευἑ{φ οεΏ8{6 οἳ επεηίΐφ ρυ]. 
οἩογγ]παίς, Ῥα95οη ἔνθ. ἀν. 

(6) Κἱίπάἆ ἔνθ. ἀν.--Πρθλ. καὶ Μαγος]]αθ αὐτ. 

() ὉὉ οἰκοδεσπότης κατὰ τὸν Φ8ΩάεΙΒ. (Ώα5 Ύο]κο]θῦοη ἆοτ Νουρεῖο- 
επθη σ. 418). 

( κίπά͵ 8η 4658, ἐνθ. ἀν.--ΜΑτ0ςθ]]16, ἆνθ. ἂν. «Οἠ ΥΘΓΦ6 81; 
Ῥγτροτουμπα φυοἶφυδς ρουίίοβ 49ου ἆμηθ Ροι{(9 εεωσ]θ Ροτίόθ ὰ δεί 9Η 9ἱ 5. 
--Κατὰ τὸν Ρ 49801 (ἐνθ. ἂν. Ρ. 628) ὁδηγοῦσι τὴν κόρην εἰς πηγἡν 4 
φρέαρ καὶ ἀπχεῖ τὴν Κατακλύζουσι δι) ὕδατος: « ΠΠΟΣ αυΐθιη αἰππι] κα 
{ζοπίεαι το] ρυίέευτι ῥογυουστυηί, Ρὰστυ]άηη ]]απι Ρογρετίᾶη υπάίηιιθ 
απυὰ που]ία ρεείυπάθγθ 80]θηέ Ρ. 

() Κίυάἀ, 5 απἀςθςβ ἆνθ. ἂν. 

(1) Εει]ατά, ία Ἱ. 24. ΠΠ. α18δ. (1εἱρείρ. 1828).--Βδηχκο, 
Ὀἱ9 ϱοτ Ώἱοο]α Βογο]ωίῖου 4829, σ. 27.---σ. 20, μετάφρ. ἑλλὴν. Κωστῇ, ἐν 
παραρτήµματι Πανδώρας {. ΧΙΙ, ΧΙΥ).--Τυκ, λ. Ροά.1ο (86 εσαὶ ἐ9Δ- 
οὗθα.) 


24 


70 ΝΕΟΕΔΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 
ὅλοι οἱ ἀγροὶ, καὶ ὅλ' οἱ λάκοι, 


καὶ οἱ δούλοι τοῦ σπιτιοῦ (3). 


Ἐν Γερµανίᾳ νέα κόρη ἑστολίζετὸ μὲ ὑοσκύαμον (ΒΠρευκτααί) 
καὶ ἐφέρετο ἐν πομπῇ µέἐχβι τοῦ ποταμοῦ ὑφ' ἑτέρων νεανίδων» 
᾽αἵτινες ἐκεῖ τὴν ἔῥῥαινον μὲ ποτάµιον ὕδωρ (3) ἐν τῇ Βλαχία 
υ τὰ παιδία, ὅταν ἐπικρατεῖ ζηρασία, καὶ εἶναι ἀνάγκη βροχ ἃς 
πρὸς εὐφορίαν τῶν γεννήμάτων, αυνέρχονται καὶ ψάλλουσι ἀνά- 
λογον ἆσμα Βαρδ]Ιβᾶ καλούµενον (”)᾽ ὅμοια ὥσματα κχαίτοι μὴ 
συνοδευόµενα ὑπὸ τοιούτων τελετῶν, ἁπαντῶσιν εἰς Δαχίαν (’) 
χαί τινας ἄλλας χώρας (’). 
Ἐν Σερθίᾳ καὶ Γερμανίᾳ κατὰ τὸν μεσαίωνα, ἐπεκαλοῦντο 
ἐν λιτανείᾳ βροχὴν παρὰ τοῦ “Αγίου Ἠλία (111α, Εἰία) καὶ 
τῆς Θεοτόκου Μαρίάς, γυμνοῖς ποσὶν, ὥς τι χρονικὸν ἀναφέρειίλ. 
Τοῦτο μᾶς ἐνθυμίζει ῥωμαϊκήν τινα τελετὴν, χαθ ἣν γυμνό- 





() Υἀκ 6δαια]υηα κτλ.--ἁρ. 56--68 (184-- 481. 6’. ἔχδ.) ἰδοὺ εδ 
ἄσμα χατὰ τὴν Γερμανικὴν µετάφρασιν 


Ζυ (οιί Ποιεί υΏ9ος ἁἆοάα 
4899 ἑΠαυτερου αἱεὮ ειβίερες, 
ἀὰ69 Π896 Ἱποιάθυ αἷ]ο Αεκςετ, 
δἱἱ6 Αοκος, α]ίο 6(ἄΐος, 
φε[οδί {ω Βευβο α)ῑο Κηεο]λίθ, 


(9) ἀτίππι, ὈδυίδελἈο ΙΜΤί]ο]οβίο σ. 600, 

(δ) Ληίους, Όδμοι ἀῑδ ΘΙάύΥθη {. Ἱ. σ. 76. Βλ. καὶ Όστα ἆἹοιτῖα, 
1ε9 {εως εΏ ΟΥἱεπέ (βιδλ. ΓΕ’. ἐπ. 4: Ά. Π. ο. 456-469. µετ. Σχουζέλ. 
---Ἡ. δεμηιίὰε, Όαφ 1αἩτ υπἀ φείπο Ταρο ἵω Μοίπαηρ υπό Βταυέ] ἀεσ 
Βοη ἄθθη 8ἱδυοπῦίτγροηφ. σ. 1”7.--- Περὶ ὁμοίας ῥωσσικῆς συνηθείας βλ. 
Κ. Οἰχονόμου, Περὶ τῆς συγγενείας τῆς σλαδονωρωσσικῆς γλ. πρὸς τὴν ἑλ- 
λην. τς. ἶ, σ. ΟΠΠ. 

(9) δυἱτου, θοβολΏίοδίθ ἀο; (ταηθα]ρίηίφοηοα Ἐεείεσφ ἐ. Ἡ. σ. 834. 

(5) Μοίηοτί, Ιήοἆοι ἀός Κυλμ]άπάε]ιθηςὲ. Γ. ο. 294. 

(6) ἀτίπιτη, Μγι]ιοὶ σ, 4ὔ7.---160.---Πρ6λ. Όοια ἆ Ἔδεεία ]. ο. σ. 131.---- 
Περὶ τῶν περὶ τοῦ ἁγίου ἩἨλία βυζαντινῶν παραδόδόων βλ. Π. Ῥ. Πολίτου, 
Νελέτ. ἐπὶ τοῦ βίου τῶν νεωτέρων "Ελλήνων τ. Γ. 6. 2ὰ χε. 
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ποδις Οἱ πολίίαι, ὕδωρ παρὰ τοῦ Διὸς ἅτουν (παάἰ ροἀΐρας 
ονεπι 4Πυ8 οχοταΏδηί) (1). 

Αἱ πρὸς τὸν Θεὸν Δεήσεις περὶ βροχῆς ἦσαν συνήθεις καὶ παρὰ 
τοῖς ἀρχαίοις Ελλησιν Μάρκος ὁ ᾽Αντωνῖνος ἀναφέρει (") πὴν ἑξῆς 
εὐχὴν ᾽Αθηναίων: «αὗσον, ὗσον, ὦ φίλε Ζεῦ, κατὰ τῆς ἀρούραξ 
τῆς ᾿Αθηναίων καὶ τῶν πεδίων »᾿ ἕν τινι δὲ ἐπιγραφῇ τῆς ᾽Ατ- 
τικῆς ἀναγινώφκεται. « Ὕε, κύε, ὑπέρχυε (5) » ὁ τύπος ὕε, χύε » 
ἑνήκει εἷς τὰς τελετὰς τῶν Ελευσινίων μυστηρίων (ὁ, καὶ 
συνδέεται, νοµίζοµεν, μὲ τὴν εἰ τὸν Διόνυσον ἀποδιδομένην 
ἀρχαιοτάτην ἐπωνυμίαν "}ης {5} ἐχτὸς τούτων παρὰ τοῖς 
ἀρχαίοις Ελλτδιν ὁ Ζεὺς, ὡς παρ ἡμῖν ὁ Θεὸς, ἐθεωρεῖτο πέµ- 
πων τὴν βροχὴν "Ὄμθριος Ἁ Ὑέτιος ἐκ τούτου ἐπικαλού- 
Ἀλνος (0). | 

Ἡ. λέξις ἡ ἐκδηλοῦσα «εἡν στολιζομένην κόρην συγχρόνως 
δὲ χαὶ τὴν τελετὴν, εἶναι περπεροῦνα, καὶ περπεριὰν σπανίως 
δὲ χατὰ παρεζήγησιν παππαρούνγα ). Ὁ Κιπά () να 





(ϐ) Ροίτοα, κεφ. 44. 

(1) Μάρκ. Ἁντωναν, τῶν εἰς ἑαυζόν, Ἐ. Ἱ. 

(ϐ) Ε, 1.091.881, Μοπορτδρ]ίθ ἀθ Ἶά Ὑοἱο ΦδςΓό9 Γλευείηίεππο, ἔ, 
.. Ρ. 86. 

{3) ἩἈριγεν. φιλοδοφ. Ἑ. 7. σ. 404. ο. ΜΙ]ει.---Πρδλ. Πρόκλ. εἰς 
Τίμαιον σ. 3299.--[,θηογΏΔΩε, ἐνθ. ἀν. δ. 89 

() Σονῖδ. λ. ὕης.--Π λούταρχ. περὶ 'Ίσιδ. καὶ ᾿Οσίρ. κ. δ4.--Ρτε]» 
195, ἀπἱθοΠἠθοιο ἨΜγιλο]ορίο τ. [. σ. 408. 'Η ἐπωνυμίά αὕτη ἀπεδίδετο 
χαὶ .εἷς τὸν "Ατυν καὶ Σαθάζιον (Ζωναρ., λ. Εὐοῖ.--Δημοσθ έν. π. Στε- 
φάν. σ. 948. εὰ. Ἐοίςκο,--Ἀπεοάοία ἄταθεδ Ρ. 2ὔ7. εἆ Βεὰκότ] 
θιοτήτας .ἀσιατικὰς σχέσιν ἐχούσας πβὸς τὸν Διάνυσον' τοῦ δὲ Θεοῦ τούτου 
Ἡ λατρεία εἶχε μεγίστην σχέσιν πρὸς τὰ ἐλευδίνια μυστήρια. 

(6) Ύε δ᾽ ἄρα Ζεὺς---συνεχὲς---(Ἰλιάδ. Μ. 3ὔ). Εἰκών τις ἐν τῇ ἸΆχρο 
πόλει τῶν ᾽Αθηνῶν ἀπεικόνιζε τὴν Γῆν αἰτοῦσαν ὅμδρον παρὰ τοῦ Διὸς 
(Παυσαν. Α..Χδ. 2). Περὶ τοῦ Ὁμόρίου ἡ ἩὙετίου Διὸς Βλ. (1. 1,6Ώ0ἱ: 
ειδα, Νουγοῖ]ο ρα]εείο πιγιλοἱορίαυο Ρ. ὅθ, κε. 

(3) 1. λααβπρίδου, ζαγοριακὰ σ. 415.--Πακαρούνα ὁ µήχων ἐκ τοῦ 
Δατ. Ρ4ΡΔΥ6Γ. 

(3) κἰηά, Νευρτϊθολίφεῖθ Ῥοοδθίθῃ 1839. σ. 80--θΠ. 


91) 
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ρε ἀρχετὰς τῆς λέξεως παραλλαγὰς ἐν παβαφθορᾶς ἴσως προςλ» 
θούσας ὡς Περπηρῖνα, ἩἨυπηροῦνα, Ἡαρπαροῦνα, Περειρίνα, 
Τὸν ἐτυμολογίαν «ἲς λέξεως ταύτης ἀγνοοῦμεν) τινὲς ὅμως 
ὑπέθεσαν ὅτι ἔχει σχέσιν, πρὸς τῶν ἀρχαίων τὸ Περφερα, 
Περιφέρεια, Περιφερέες (0) Ἀ Πέρφαρες (ἡ, καὶ ἐπὶ τέλος 
ὁ ατίπιαι ("), οὐχὶ ἀπιθάνως διορᾷ ἀναδιπλασιασμὸν τῆς πρώ- 
της συλλαθῆς, ὡς σννέθη χαὶ εἰς τὸ Σλαθικὸν ὁοάρί8. 

Ἰδοὺ τὰ φαλλόμενα ὥσματα μὲ τὰς διαφόρους αὐτῶν κατὰ 
τόπους παβαλλαγάς. 


1. 
Θεσσα.ζία.---ἩΜακεδογέα. 


Περπεροῦνα περπατεῖ, 

τὸν Θεὸν παραχαλεῖ" 

Θέ µου βρέξε μιὰ βροχὴ, 

μιὰ βροχὴ μιά σιγανὴ, 

νὰ φυτρώσουν καὶ ν ἀνθίσουν 

καὶ τὸν κόσμον νὰ πλουτίσουν 

τὰ σιτάρια, τὰ µπαμπάκια, 

τὰ δροσερὰ χορταράκια. 

ἩΜπόραις µπόραις τὸ νερὸ 

καὶ τὸ γέννημα σωρὸ, 

κάθε στάχν, καὶ κοιλὸ, 

κάθε κοῦρθλον καὶ φορτιό (!). 
μαι υ. 

(3) Περπερέες, πέντε πομπαὶ τῶν Ὑπερδορείων εἷς ΛΆλον στελλόµε- 
ναι. (Ἡρόδος., Δ. 98]. 

(3) Κἰπά, ἐνθ. ἀν.--Σ. Κ. Οἰκονόμος, ἐν ἐθνικῷ ἡμερολογίῳ τοῦ 
4908. σ. 407. Ματοθ]!ἒα 5 ἐνθ, ἆν. « Ῥετρεσίδν ΠἱἱΦ οι {έ9 ρϱ]ωίουθὸ ου 
Ἐγτρο[οιΏᾶ (περιφέροµαι}) ». 

ο) τσι, Ὀευέφο]ιο Μγι]ιο]. σ. ὅφι. 
() Κιωάἀ Ααιλο]ομίο σ. Τ4.--δαπάδεςδ ἆδθ Τοἱκοῖοῦευ ἆας Νει- 


| Ρτίθελει σ. 440.--Ματοε]].5, Οαπίς ἆα ρειρῖθ εω Γὲου ἐ. Π. ῇ» 
246.-- Ῥα ρου, Οαγπιΐηὰ Ρορυ]δεία Ρ. 255. ἀρ. 919. 
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µ, 
"(ἐν ταῖς αὐταῖς χώραις) 

Περπεροῦνα περπατεῖ, 

γιὰ βροχὴ παρακαλεῖε 

Κύριε βρέξε μιὰ βροχὴ, 

μιὰ βροχὴ χαµατερή. 

Μπόραις µπόραις τὰ νερά 
λίμναις, λίμναις τὰ κρασιά. 

Κάθε κούτσορο καλάθι, 

κάθε στάχυ καὶ ταγάρι, 

’ γιὰ νὰ σκαζ  ὁ ἀλεθρᾶς, 
γιὰ τὶ δὲν πωλεῖ ᾿χριθά. 
Καὶ νὰ χαίρῃς ὁ φτωχὸς 
Μ΄ ὅλη του τὴ φαμιλιά (.). 


-ο--ό- 


ΠΠ. 
(ἐν ταῖς αὐταῖς γώραις) 


Περπεριὰ δροσολοχιὰ 

ὁρόσισε τὴ γειτονιά, 

Καὶ ὓς τοὺς ἁρόμους περκατεῖ’ 

τὺν Θιὺν παρακαλεῖ 

Θιέ µου βρίξε μιὰ βροχὰ, 

µια βροχίτσα σιγανὴ, 

νὰ καρπίσουν τὰ χωράγια 

χἀὶ ν’ ἀνθίσουν τ ἀμπελάκια, 

τὰ σκαρτά µας νὰ ψωμίσουν 

καὶ τὸν χόσµο νὰ πλουτίσουνο 

Τὰ σιιάργια τὰ κριθάρια, 

χαλαμπόκια (Ἠ) καὶ µπαμπάκια, 
: Βρίζαις, ᾽ρύσια, σταφυλάκια, 





(/ Κἱπά Λαπιο]ορῖθ σ. Τ{.- Μειφεῖ]ως ἔνθ. ἂν, σ. 2414.-- Ρα 6- 
50, σ. 234. ἀρ. 843. 

(ϐ ο Ραβθο Ἡ, μὴ ἐννοῶν ἴσως τὴν λέξιν ταύτην διώρθωσε κά» 
λαμµάκια, 
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εἷς τοὺς κήπους µας χαραὶς 
κ᾿ ᾗ βροχιαίς µας δροσεραίς. 
ἩΜπόραις µπόραις τὸ νερὸ 
καὶ τὸ γέννημα σωρὸ, 

χάθε στάχυ καὶ κοιλὸ, 
κάθε χούρθαλο φορτιδ» 

ἕξω ξέρα καὶ πιωχειὰ 

Μέσα δρόσος καὶ βλοχιά (4). 
. Ν. Γ. ΠΟΛΗΣ. 





Ἡ ἑορτὴ τοῦ Βάκχου. 

Οὐδέποτε κτηματίας ἐν Μήλῳ ἐπλήρωσε. διὰ νὰ φυτεύσῃ 
ἄμπελον᾽ ἐν ἑορτασίμῳ τινὶ ἡμέρᾳ μετὰ τὴν ἀπόλυσιν τῆς Ἐκ- 
Χλησίας συγκαλεῖ, ὁ θέλων νὰ φυτεύσῃ ἄμπελον, πεντήχοντα 
3 καὶ πλειοτέρους :ἀνθρώπους, ἀναλόγους τῆς ἑκτάσεως τοῦ 
ἀγροῦ, ἂν θόλει νὰ φυτεύσῃ᾽ παραδίδει αὐτοῖς σκαπάνας, τρά- 
ους ἐσφαγμένους καὶ ἀσκοὺς πλήρεις οἴνου' οὗτοι δὲ ἀπέρχθνται 
τραγῳδοῦντες προπαρευοµένου σηµαιοφόρου κρατοῦντος σηµαίαν 
λευκήν᾽ ἐν τῷ ἀγρῷ τρώγουσι τοὺς τράγους καὶ πίνουσι τὸν 
οἶνον φυτεύοντός συγχρόνως τὴν ἄμπελον «πρέπδι ὅμως ἑντὸς 
τῆς ἡμόρας νὰ φυτεύσωσιν αὐτήν. Τὸ ὃ) ἑσπέρας ἐπιστρέφουσιν 
οἱ πάντες οἰνοθαρεῖς τραγφδοῦντες καὶ ἀλαλάζοντες προπο- 
βευοµάνου πάντοτᾶ τοῦ αημαιοφόρου. 

ΑΡΙΣΤΕΙΔΗΣ Μ. ΤΑΤΑΡΑΚΗΣ. 





Τά κατὰ την γέννησιν. 
Αἱ ἔγχυοι γυναῖκες ἐν ᾽Αθήναις πρὸς εὐτοχίαν ἐξολισθαίνου- 
σιν ἔκ τινος λείου βράχου κάτωθι τοῦ λόφου τῶν. Νυμφῶν (Ἰ. 





(9) ῬιεεοἩ ἁρ. 344 σ. 3332--ΚΙπᾶ, Λαίλοῖομ. Ἴδ.-- Ματεε]ῖως, {. [3 
Ρ. 346.-- Σοφοχκλ. Οἐκονόμου ἓν Μαρίνου ΠΠ. Βρετοῦ, "Εθνικ. ἨβερολοΤ. 
49608 σ. 444-142. 

(1) Βατί]ο[ἀσ, ΒτιοἸθείοκθ χυγ ηἄμοτα Κθοπἰηίθθ ἆ9 Θἰευλρααπάς. 
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Αλλαχοῦ ἀφίνουσι νὰ τὰς τύπτωσιν οἱ ἄνδρες κατὰ τὴν ἑορτὴν 
τῶν Βαΐων, τελουμένην τὴν πρώτην πρὸ τοῦ Πάσχα Κυρια- 
χὴν (0), καὶ τὸ ἔθιμον τοῦτο ἐνθυμίζει ἡμῖν τὴν ἀρχαίαν ῥω- 
μαϊχὴν τελετὴν τῶν Λουπερκαλίων 1ρετοδ!ίο), καθ Ἂν νέοι 
περιτρέχοντες, ἔτυπτον σχύτεσι τὰς ἁπαντώσας, αἵτινες ὥσμε- 
ναι ἐδέχοντο τὰ Ἀτυπήματα, πρὸς εὐτοχίαν συντείνοντα αὐτὰ 
νοµίζουσαι (3). Ἐπιστάσης δὲ τῆς ὥρας τοῦ τοχετοῦ ἀφίνουσιν 
ἀνοικτὰς τὰς θύρας εἷς τινα µέρη κατὰ τὴν µαρτυρίαν τοῦ 
«δοηβ]ηὶ (5), ὅπως μὴ ἐπιτείνωνται αἱ ὠδῖνες τῆς γεννώσης 
ἐν ᾧ ἀλλαχοῦ ἈΧλείουσιν ἐπιμὲλῶς τὰς θύρας χαὶ ἐξ αἰδοῦς, 
καὶ ὅπως μὴ τὰ πονηρὰ. πνεύματα εἰσδύσαντα βλάψωσι τὴν 
λεχώ (0). Ἡ τίκτουσα κρατεῖ εἰς τὰς χεῖρας Φυτόν τι, ὅπερ ὡς 
ἐχ τῆς ὁμοιότητος τοῦ σχήµατός του πρὸς χεῖρα Τέρι τῆς Πα- 
γαγίας ἀποχαλεῖται,  ῥαίνεται δι αὐτοῦ ὑπὸ τῆς µαίας (’). 





σ. 3δ6.--Τογᾶρο 60 τὸςθ' ἔτ, Εεδηςβ149 {. Π[. Ρ. ὅΤ.--Δευκίου, "Ανα» 
τροπὴ τῶν δοξασάντων κλπ. 4944. σ. 43. « Αἱ νῦν ἔγκυοι «εῶν ᾿Αθηνῶν 
Ὑυναῖχες ἐν τῷ προσπελάζειν τῷ τοχετῷ, εἰς τὸν πλησίον τοῦ Χῶρος Διὸς 
πάλαι ὄντα Εἰλειθυίας ναὸν ἀπίασι, καὶ μετὰ τὸ προσεύξασθαι, ἐπί τινος 
λιίας τε καὶ χατωφεροῦς χαθήµεναι πέτρας, χατολισθαίνουσιν, Εὐτοχίας 
τυχεῖν ἓκ τούτου οἰόμεναιν.--- ἨΔοἩΏδπωυί, ας αἲίο (είδολ. ἵπι Ώθυθη 
σ. 74. 

(4) Βλ. ὅσα ἄλλοτε ἐγράψαμεν ἓν Πανδώρας τ. ΧΥΠΙ. Φυλλ. 417 (418607). 

(5) σατγεπε]., ΠΠ. 443 κε,--Ρεδί]ες, Βὐωίβο]ιθ ΜΤίΙο]. Μερ. ΙΥ. κεφ. 4.--- 
Σανδώρα ἔνθ. ἀν. 

(5) Βοαηἱαὶ, Ύογαρθ ε0 Γὸσθ εἰ ο Τωτοφυίε 1804. !.Π. ρ. 81. 

(0) Ερατώ τ. Ἱ. σ. 78. « "Όταν αἱ ὠδῖνες καταλάδωσιν αὐτὴν (τὴν ἐπί- 
τεχα), χλείεται ἢ θύρα τοῦ δωματίου, ἐν ᾧ εὑρίσχεται, καὶ οὐδεὶς δύναται 
νὰ εἰσέλθῃ ἐπί τινα γβόνον, ἵνα μὴ, ἀἁνοιγείσης τῆς θύρας, κακοποιόν τι 
πνεῦμα εἰσκηδήσῃ ἐκεῖ. ἐν ἄλλῳ δὲ δωματίῳ συγγενεῖς ἄλλοι παραμένουσι 
αρὸς ἐχτέλεσιν τῶν διαταγῶν τῆς µαίας ». 

(ϐ) ΣΧ, Βυζαντίου, Δεξικὸν τῆς καθ) ημᾶς ἑλληνιχῆς διαλέκτου. λ. 
χέρι « χέρι τῆς Παναγίας ὀνομάζουν αἱ γυναῖχες εἶδος τι φυτοῦ τὸ ὁποῖον 
ἐκθέτουσιν εἷς τὰς γέννας, σεδόµεναι,͵ καὶ μὲ αὐτὸ ῥαντίζουν τὸ οἴκημα τῶν 
λεχώνων. Αν δὲν ἁπατῶμαι, αὐτὸ πρέπει νὰ ᾗνε ἢ Γλυκυσίδη, τὴν 
ὁποίαν κατὰ τὸν 'Ησύχιον καὶ ᾿Αθήναιον, ἐσέθοντο καὶ τὸ πάλαι αἱ γυ- 
ναῖχες. Ἡ περιγραφὴ τοῦ Διοσκορίδου μὲ πείθει τοτούτφ μᾶλλον, ὅσον ἃ 
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Πάντες δὲ ἐπικαλοῦνται τὸν Παναγίαν καὶ τὸν ἅγιον Ἔλιυ- 
θέριον, ὅστις προστάτης τῶν υθογνῶν θεωρεῖται (3), ὡς οἳ 
ἀρχαῖοι ἐπεχαλοῦντο τὴν θεὰν τοῦ τοκετοῦ Εἰλοίθυιαν (3). Ὅταν 
δὲ ἡ γυνὴ δοχιμάζη ὀυσκολίας χαὶ ὠδίνας πολλὰς χατὰ τὸν 
τοχετὸν, ὁ σύζυγός της χατὰ προτροπὴν τῆς µαίας τύπτει ἀιὰ 
τοῦ ὑποδήματός του τὴν ἀαθενῆ τρὶς τὰ οώτα, ἐκφωνῶν «ἐγὼ 
σὺ φόρτωσα, κ᾿ ἐγὼ σὲ ζεφορτόνω» Ά κα χι ὁ Θεὺς νὰ σὲ ξε- 
φορτώση () ». 

"λζιον δὲ νὰ μὴ παραλείψωµεν τὴν συνήθειαν τῶν ποιµενί- 
δων γυναικῶν τοῦ τίκτειν ἐν ὑπαίθρῳ. Μὴ εὐποροῦσαι αὗταε 
τῶν ἐπιτηδείων πρὸς συντήρησίν των χατὰ τὸν τοχετὸν, ἅτε ἐν 
ὑπαίθρῳ διαιτώµεναι, τίκτουσιν ὑπὸ δένδρον Ά θάμνον καὶ ἔπειτο 
ἀναλαμθάνουσαι ἀταράχως τὸ νήπιον ἐν τῇ ποδιᾷ ἐπανέρχον- 
ται παρὰ τῷ συζύγφ. Τοιοῦτο τι ἐγένετα; ὡς ἀναφέρει ὁ Διό- 
δωρος (3), ὑπὸ τῶν γυναικῶν ἐν Λιγυστικῇ' ἔγχυοι αὗται οὖσαιν 
χαὶ μετὰ τῶν ἀνδρῶν ἀντὶ μισθοῦ συνεργαζόµεναι, ὅταν χατο- 
λαμβάνοντο ὑπὸ τῶν ὠδίνων, ἀπήοχοντο ὑπό τινα θάµμνον» 
ὅπου χαὶ ἔτιχτον. Επανήρχοντο δὲ, ὑπὸ τὸν θάμνον τὸ βρέφος 





μορφὴ; τοῦ φυτοῦ ὁμοιάζει μὲ δάκτυλα, ὅθεν λέγεται προσέτι καὶ Πεντόδορον 
} Πεντόροδον κατὰ τὸν '᾿Βσύχιον, Ἰδαῖοι δάκτυλοι, καὶ ἐπὶ πᾶσι Παιονία Ἡ 
ῥίζα του μάλιστα ».--Ἡ αοἈθιπυ{Ἡ, ἔνθ. ἀν. σ. 1.--Β. δελπιίάς. Ῥας9 
γοἰἀο, ΙεῦθὮ ἆᾱ. Νδιυρε, σ. 8θ.--Περ τῆς Παιωνίας. Βλ. Γαλην. 
«. ΧΙΥ. σ. 448 4. ὅ. εἁ Κύλη.--Περὶ τῆς Γλυχυσίδης θεοφβραστε, 
φυτ. ἰστ. Θ. 9.--Ρ]1{η., Ηἰθι. Ναί. ΧΧΥ. ἤ. καὶ τοῦ Πεν τορόθου Διο- 
αχκοριδ., ΠΙ. 4ὅ].--Ριἱη ΧΧΥ. 4. ΧΧΥΙΙ. 10.-- Ἡ σύχ., ἐν λ.--Περὶ 
δὲ εῶν ἐν χρήσει παρὰ τοῖς ἀρχαίοις πρὸς εὐτοχίαν φυτῶν 6λ. Ἰεῖοες, 
Κ]είπες Βο]τί {. ΤΙ. σ. 494. 

(1!) ΒΤΕΙ]αΚΐ5, Νευρεϊοελίθοῖιες 1 εΏεη σ. 2, 

(3) Θεοκριτ. τζ’. 4. ἐκ τούτου ὁρμηθεὶς ὁ χ. Βυδιλάκης ἔνθ, ἀνωτέρω 
προσπαθεῖ νὰ ἀποδείξῃ ἐκ τοῦ ὀνόματος τῆς Βἱλειθυίας παραφθαρὲν τοῦ 
ἁγίου Ἐλευθερίου τὸ ὄνομα, πάνυ ἀπιθάνως ὡς καὶ ὁ Ξδηἆ6ις (Ώ.5 Υοἳ- 
Κ2θῦ6Ώ ἀθι Νουρτίεεῦεη σ. 206) καὶ ὁ ἩαεΏδηνα(] (ἔνθ. ἂν, σ. 13} 
παρετήρη-αν. 

(5) Φου θα ἰΠ], ο, ο. Ρ. 92.--ΒΥ Εἱ]α κ {9 ἔνθι ἂν. σ. 44. 

() Διόδωρ. Σικελ. ΙΤ. 20. 
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Ἀπταλείπωυσαι, καὶ ἂν ἐλάμθανον ἄδειαν καὶ τὸν μισθὸν παρὰ 
τοῦ µισθωσαµένου ἀπήρχοντο πρὸς περίθαλψιν τοῦ τέκνου των, 


ἐν ἐναντίᾳ δὲ περιπτώσει ἔμενον ἐργαζόμεναι µέχρι τέλους 
τοῦ ἔργου. 


Άμα γεννηθέντος τοῦ παιδίου ἡ μαῖα ἀποχόπτει τὸν ὀμφαλόν 
του, καὶ τὸ λούει, σῳμπαραστατουσῶν καὶ ἄλλων συγγενῶν (1 
Τὸ λουτρὸν τῶν νηπίων ἐσυνειθίζετο καὶ κατὰ τὴν ἀρχαιότητα 


αυ μμα-----αααυ-α--------------μ--ᾱ-- 


(ϐ) Ἑρατὼ 4864. τ. [. σ. Ἴ8. α Ἐν σκάφῃ δὲ χέεται ὕδωρ, ὅπου ἡ μαῖα 
καὶ αἱ εὐειδέστεραι τῶν ἐχεῖ Ὑυναικῶν ῥίπτουσιν ἅλας χαθαρὸν, ἵνα τὸ 
βρέφος προσκτήσηται πᾶν στοιχεῖον καλλονῆς, εἰς ἐκείνας ἐνυπαρχούσης. 
Διὰ τοῦ ἁλατισμένου τούτου ὕδατος λούεται τὸ βρέφος, εἰς τὸ ὕδωρ ῥίπτον- 
ται νοµίαµαταῳ ἀνήκοντα εἰς τὴν μαῖαν, ὡς ἀντιμισθία της». Σαχκελλᾶ- 
ρίου, Κυπριαχὰ, τ. ]. σ. 387--458. « Ἔθος δ) ἐσεὶ τοῖς Κυπρίοις ἅμα παι- 
δίον γεννᾶται, οἱ ἐν τῷ οἴχῳ συγγενεῖς καὶ φίλοι ἅλας σαχχάρει, ἑλαίφ 
καὶ οἵνφ ἀναμιγνύντες, δίδουδιν αὐτὰ τῇ µαίᾳ μετὰ τῆς εὐχῆς των καὶ 
δι) αὐτῶν ἅπαν ἀλείφει τὸ σῶμα τοῦ βρέφους..... Καὶ εἶ μὲν ἣν θέρος, 
λούουσιν ἁμέσως τὸ βρέφος ἓν θερμῷ λουτρῷ ἑπτὰ ἀμύγδαλα ἐν τῷ ὕδατν 
θέτοντες, ἅπερ φυλλάττουσιν, ἕως οὗ ὁ παῖς ἠλιχιωθῇ, καὶ σπάσας αὐτὰ 
φάγο. ».ο ᾿Εχθαλόντες ὃδ᾽ αὐτὸ τοῦ λουτροῦ µυρσίνην ἔν τε ταῖς µασχά- 
λαις, δαχτύλοις χαὶ μηροῖς θέτουσιν, ἵνα μὴ συγκαίηται...« Δέσασα δ᾽ Ἡ 
μαῖα τὸ βρέφος θέτει αὐτὸ ἐν τῇ χλίνῃ ἐπί τινος τῆς μητρός του περισκε- 
λίδος παρὰ τὸ προσχεφάλαιον, ἵνα ὑπήκουν τῇ μητρὶ αὐτοῦ Ἰένηται » Τὸ 
ἁλατίζειν τὸ γενόμενον τέχνον ὡς συνήθεια τῶν Μανιατῶν ἀναφέρεται 
ὑπὸ τοῦ δίθδρΠαπορο]ἰ (Υο7αβθ ϱα ιδιο 4791--1798. ι. Ι. ν. 
399.) Περὶ δὲ αὗτῆς καὶ ἄλλων παραπλησίων συνηθειῶν γράφει τὰ ἀχόλουθα 
ὁ δοπηἱπἱ (Υογαρθ 60 θτὸςθ θἱ 60 Τυταυίο 4804. ε. Ι. Ρ. 400). « Λυο- 
δίίδί 4ο 1 δη {αηί ο9έ Πό, οἨ 19 Ί4γθ 8νοο ἆ9 1'εαυ εἰόάϊθ; οἨ 16 ο0ΙΥΓθ 
θηβυΐίο, ες ρἱοάθ αυ οσοι, ά υπθ ε]αε]ῖο ἆθ ϱθ[, 4υθ Γοη γΓορατἀδ ο0π1- 
πι µ βὐς ργόβεγνθ ΙΓ οοπίτο Ἰε γθτ6 6ἱ Ιε αὐίτος πια]αάίθρ ἆ9 | 
Ῥοει, Αργὸς Ιαν οἷς δηγε]ορρό ἆἀ9 Ίδυρβθ, οἩἳ Ἰθ οουσΏθ οἱ [οι Ρί8οθ 
ὰ 506 οὐί6έδ η ραἷη 6ί υΏ ρἱ]οῦ, ου ἐομὶ αμίτο πποζοθᾶι 4θ Ὠοἱφ Γαβοπηό. 
19 ραία ἀοΐι οπιρδοµος | εωίαπί ἆἀδ φουβείτ ἀρ ἰα [αΐπι ἰοιί ]6 (οππρς 
4 Ἡ νἶντο, δέ ]εῆοί ἆά ρἱ]οη ο ἀ9 Ἰο τοηᾶτο αιβδὶ (τάπφυ]1ο αφ ὐ μυ 
πη0Γζθᾶ 4ο Ῥοἱθ, Όδης ἆαυίτοῦ οοπἰτέοῬ ἆο 1'Οείεηί, ἷα πιὸτο ριθαἀ 
50η εη[αοί Πουτθᾶυ Πό, 6ἱ ]4 Θ8ΜΘ-{ΟΠΊΠΙΘ υπ πιοτίίες ἆθ Ώτομζθ, ἆοπίέ 
6116 {εαβρο ἐτοίς οοὗρ9 899οζ [οτί ρτὸφ ἀ9 Ιοτοίίο ἀο Ι οπξαςί, θηα 
ἀῑί-οη, ἀ᾽οωγείς 1'ούβαπε ἀ9 } ομίθ οἱ 49 ρτογεβίς Ία φουγάἰίό », 


ΦΊ8 ΝΕΟΕΛΔΗΝΙΚΑ ἀπΑλεκτλ: 


ἔνθα σε, λέγει ὁ ὁμπριχὸς ὕμνος εἰς τὸν ᾽Απόλλωνα, ἐν τᾷ 
περιγραφῇ τοῦ τοχετοῦ τῆς Αητοὺς 

ἔνθα σὲ, ἥκε Φοῖδε, θεαὶ λόον ὅδατι καλῷ 

ἁγνῶς καὶ καθαρῶς, σπάρζαν δ᾽ ἐν φάρεῖ λευκῷ 

λεπτῷ νηγατέῳ᾽ περὶ δὲ χρύσεον στρόφον ἦσαν (3). 
Τὸ βρέφος σπαργανοῦται ἀχολούθως ἐντὸς στενῶν χαὶ µαχροτά- 
των λωρίδων φασκιὼν καλουµένων [’), ὅπως καὶ παρὰ τοῖς 


ἀρχαίοις ἐγίνετο (0) ἐν Κάσσῳ οὕτως ἐσπαργανωμένον διαθι- 


θάζεται ἄνωθεν τῆς σχάφης ἐν ᾗ ἐλούσθη τρὶς ἐναλλὰξ ἀπὸ τῶν 
χειρῶν τῆς µαίας εἰς ἄλλης τινὸς συγγενοῦς; εἰς τὸ ἀπέναντι 
ἱσταμένης µέρος ἐν ἑχάστῃ δὲ διαθάσει ἐκφωνεῖται, τὸν πο- 
ταμὸν ἐἑπέρασες τίποτα δὲν φοθᾶσαι εἶτα φέρεται εἰς τὴν 
μητέρα παρὰ τῆς µαίας εὐχομένης αὐτῇ χα»ζοῤῥέζιχο, κα ζὰ 
σαράντα. Ἡ μαῖα προσκαλεῖ μετὰ ταῦτά τινα τῶν ἐκεῖ γυ- 
ναικῶν νὰ φέρῃ ὕδωρ, δι οὗ νίπτει τὰς χεῖρας αὐτῆς, λέ- 
Ύουσα συγχρόνως τὸ Κύριε ἐέησον τεσσαρακοντάχις νιφθεῖσα 
δὲ δοξάζει τὸν Ὕψιστον τὸν χαταξιώσαντα αὐτὴν νὰ δεχθῇ εἰς 
χεῖρας νέον ἄνθρωπον᾽ ἡ ἐργασία αὕτη λέγεται σαραγτόγεια (’)« 





(4) 'Οµηρικ. Ὕμν. Α. 420, κε.---Βλ. καὶ Εὐριπίδ., Ίωνα 4499.--Καλλι- 
µαχ., ὔμν. εἷς Δία ὅ. 47.--λυκόφρ. Κασσανδρ. ὅ. 919. 

(1) Εἰς εοῦ Λατινικοῦ Γα80ἱΔ, 'Η λέξις ἦτον εὔχρηστος παρὰ τοῖς µετγ- 
γενεστέροις “Ελλησιν, χαὶ παρὰ τῷ πλήθει, ὡς μαρτυρεῖ ἐτυμολογικὸν τὸ 
μέγα (σ. 49, 4). 'Ο Σχολιαστὴς τοῦ ᾿Αριστοφάνους (εἰς Πλοῦτ. δὔ8). 
φὴν λέξιν ταινίαν ἐξηγεῖ διὰ τοῦ φασχία. Ὁ δὲ Πολυδεύχης (Β. 406. 
Ἑλ. χαὶ Ἡσυχ. λ. Πόδια καὶ Τελαμὼν) ἀναφέρει ὅτι τὴν ζώνην οἱ Ῥω- 
μαῖοι φασχίαν χαλοῦσι.--- Ἐν Κύπρῳ ἐκ καλογνώμµονος ἐν τῷ οἴκῳ συγγενοὺς 
λαμδάνουσιν ὑποκάμισον ἡ ἄλλο τι τοιοῦτον, ὅπερ κχαίοντες ἐν τῷ µέσῳ 
περῶσι αὑεὸ εἰς τὸν λαιμὸν τοῦ βρέφους, μέχρις οὗ τὸ ἐκπλύνωσεν. (Σα- 
κελλαρ., ἔνθ. ἀν, α. 398.) 

(5) Ομηρικ. ὔμν. 426. 

Αὐτὰρ ἐπειδὴ, Φοῖδθε, κατέδρως ἄμόροτον εἶδαρ, 
οὔ σέ γ ἔπειτ ἴσχον χρύσεοι στρόφοι ἀσπαίροντα, 
οὐδ) ἔτι δεσμὰ σ᾿ ἔρυχε.---Βλ. χαὶ Πλάτων, Νομ. 7. 2. σ. 789 ϱ. 
ς. Π[. δἱ. ἐν Σπάρτρ δὲν ἑσποργάνουν τὰ βρέφη (Πλου τἀρχ. Λυκοῦργ. ὃ» 
(3) ᾿Ερατὼ τ, Πἰ, σ, 78. 


“- 
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Ταῦτα πάντα διαπράττονται ἐν τῷ κεχλεισµένῳ δωµατίφ., 
ἐν ᾧ οὐδεὶς εἰσέρχεται μέχρις οὗ ὁ ἱερεὺς εὐλογήσῃ τὸ τέ- 
χνον (). Ἡ θύρα ἤδη πρῶτον ἀνοίγεται εἰς τὸν λειτουργὸν τοῦ 
"Ὑφίστου, ὅστις ἐλθὼν ἀναγινώσχει τὴν ἁρμοδίαν εὐχὴν, χαὶ 
μετὰ ταῦτα ἡ θύρα ἀνοίγεται .τοῖς πᾶσιν. Σημειωτέον δὲ ὅτι 
εἰς τὸν ὡραιότερον ἐπιτρέπεται νὰ ἀσπασθῇ πρῶτος τὸ βρέφος 
ἵνα µεταδώσῃ αὐτῷ µέρος τοῦ κάλλους του, καὶ εἰς τὴν ἐγχρα” 
πεστέραν Χαὶ σωφρονεστέραν νὰ τὸ πρωτοθηλάση, ἡ κατὰ τὴν 
ἐγχώριον ἐν Κάσσῳ λέξιν, βρωματέσῃ, ἵνα καὶ τὸ τέχνον 
ὁμοιάσῃ αὐτῇ. Ὁ ἱερεὺς καὶ πάντες οἱ παρευρισκόμενοι λαμθά- 
νουσι διάφορα τρωγάλια καλούμενα }Υεγγητούρια, εὐχόμενοι 
πᾶσαν μὲν εὐτυχίαν εἰς τὸ τεχθὲν, ἀνάῤῥωσιν δὲ εἰς τὴν τδ- 
χκοῦσαν (3). 

Ταὐτοχρόνως, ἂν τὸ γεννηθὲν εἶναι ἄῤῥεν ὁ πατὴρ πυροθολεῖ 
πολλάκις ἀπὸ τοῦ παραθύρου, χαὶ ὅλοι οἱ φίλοι καὶ συγγενεῖς 
εἰς ἔνδειξιν χαρᾶς ἐκχενοῦσιν ὅπλα ἐχ τῶν οἰχιῶν των. Τοῦτα 
“συνήθως γινεται ἐν Μάνη (5). Ἰδαῦ τὶ λέγει ὁ κατὰ τὴν. παρελ- 
Οοὔσαν ἑχατονταετηρίδα περιγράψας τὴν χώρα» ταύτην Μανιάτης 
Νηφάχκης. 

Γιά τὰ παιδία τὰ μικρὰ, ὁπόταν γεννηθοῦσι 

χυλόπητταις µοιράζουαι, γιὰ νὰ τὰ εὐχηθοῦσι, 

ἲς τὴν πόρτα ὅλοι τρέχουσι, καὶ τουφεχιαῖς βαροῦαι 

καὶ νὰ τοὺς βγἄλουαι χυλὸ νὰ φᾶσι καρτεροῦσι. 

Ἐκεῖ καὶ χήραις τρέχουσι καὶ καλοµοίραις πᾶσι 

νὰ τὸ καλομοιράνουσι χυλόπητταις νὰ φᾶσι' 

ᾗ καλομοίραις λέγουσι καλῶς ἦλθε νὰ ζήσφ 

νὰ γένῃ καλὸ 'ς τ ἅρματα, καὶ τοὺς ἐχθροὺς νὰ σθύσῇ. 
Αἱ χήραις πάλι στέχουνται ᾿σὰν παραπονεμµέναις 
καλαὶς εὐχαὶς τοῦ δίδουσι κ ἐκείναις ᾗ χαύμέναις: 





(2), Αναγινώσχει τὰς εὐχὰς εἰς γυναἴχα λεχὼ τῇ ά. ημέρᾳ εἃς 
Υενν ήσεως τοῦ παιδίου αὐτῆς, εὑρισχομένας ἐν τοῖς Βὐχολογίδις καὶ 
᾽Αγιασματηρίοις. 

(3) Ερατὼ τε. ]. σ. 790. 

(5) 8ιερ]ιαπορο!!, Ύογδβο εΏ τὲςθ ο. Χ.Χ ΧΙΙ. (Νδἱβδᾶμος ἀεθ -- 
Ἶ Μαΐπα) ἐ, Τ. Ρ, 293. 


λ 
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Ἡμεῖς ἄντρα δὲν ἔχομε νὰ σᾶς τὸ ντουφεκίσῃ, 

μόν ὁ Θιὸς ποῦ τόδωσε νὰ σᾶς τὸ ντουφεκίσᾳ (4). 
Χοροὺς καὶ χρότους ἐπὶ τῇ Ὑεννήσει ἀῤῥένων τέχνων ἐποίοσφ 
᾿ χαὶ κατὰ τὴν Βυζαντινὴν ἐποχήν (3): καὶ τοῦτο διότι γενικῶς 
ἐξετίμων καὶ νῦν εἰσέτι ἐκτιμῶσι τὰ ἄῤῥενα τέκνα τῶν θηλέων, 
ὅπως καὶ αἱ "Αραθες ()) καὶ ὅλοι σχεδὀν οἱ Φιλοπόλεμοι λανί. 

Τὸ βρέφος πρὶν εἰσέτι βαπτισθῇ καλεῖται 4ράχος ()), καὶ 
τὸ ὄνομα τοῦτο δίδεται ὡς εὐχὴ τρόπον τινα εἰς τὸ Καὶδίον, 
ὅπως ἀνδρεῖον καὶ ῥωμαλέον καταστῇ (’)’ διὰ τὴν αὐτὴν αἱ- 
τίαν εἴς τινα µέρη καλεῖται Σίδερης (’) ὅπως ὡς σίδερον ἰσχυ- 
ῥὸν καταστῇ (3). ᾿Εντίθεται δὲ εἰς κοιτίδα (κούνια), ἥτις ἆλ- 


(ϐ) Νηφάκη, ἱστορία τῆς Μάνης ὅλης ἐν Μαϊτοτ, Ὠδᾶ8 ᾳιίθο] τοῖς 
483ὔ τ. ΠΠ. σ. 40. | 

() Ανν. Κομν ην., Αλεξ. ΥΙ. 8. σ, 307. α τίχτεται καὶ τούτοις ἄδ- 
ῥεν. Εὐθὺς οὖν οἱ μὲν γονεῖς ἐγεγήθησαν τὸ δὲ ὑπήκουν ἅπαν ἐσκίρτων, 
συνέγαιρον ἀλλήλοις, ἐγεγήθησαν, καὶ ἣν ἰδεῖν τὰ βασίλεια χαρμονΏς 
ἀνάπλεω. »--Νικητ. Χωνιατς., Ε. σ, 220, α καὶ ἅπας ἣν ἐν κρότοις χα ἃ 
χαρμοναῖς» ἐπὶ τῇ γεννήσει ἄῤῥενος. 

() ἠρόλ. Κοράνιον κεφ. Β’. ἐδάφ. 3θ. καὶ εἡν γαλλικὴν μετάφρασιν αὖ- 
τοῦ ὑπὸ ΚαδίηιίικΥ 48ὔ60. Ρ. 8. 

() Δράχος ἡ Δράχοντας, Ἡ χόρη ὁρακοῦλα καὶ δράχα:να ἡ δρα- 
χόντισσα ἘαεΏεηιιὰ, Ό8β αἷιο ΟεΙεολθπ]απά πι πευθη, σ. 58. 05. Τ4. 
ὁ δεύτερος τύπος τῆς λ. χαὶ οἱ δύο τελευταῖοι εἰἶσὶν ἀνύπαρκτοι. 

(ϐ) Ὁ κύριος Βενιζέλος (ἐν Εὐαγγελιχῷ Κήρυχι 4870. σ. 478--479). 
ἀπιθάνως ζητεῖ τὴν ἐξήγηπιν τῆς συνηθείας εἷς τὴν ἰἱδέαν τῶν ἀρχαίων 
ὅτι ὁ ὄφις Ἶν σύμόολον ὑγείας. 

(6) Ἐν Φιλιππουπόλει πρὶν ἡ βαπτισθῇῃ ὀνομάζουαι τὸ βρέφος Σιδέἑρ η 
οἱονεὶ σιδηροῦν, ὑγιὲς εὐχενικῶς, Πανδώρ., ΧΙ. σ. 448. 

(1) Εἰς πολλὰς ἄλλας ἀλληγορικὰς πράξεις ἀναμιγνύουὰι τὸν σίδηρον 
εἰς ἐπίτευξιν σταθερᾶς ὑγείας. Οὕτως τὸν χεφαλόδεσμον τῆς λεχοῦς δέου- 
σιν εἴς τι σχοινίον προσαρτῶντες τεµάχιον σιδήρου, ὅπως διαµένῃ ὑγιῆς ὡς 
«ὸ σίδηρον (Ὑ/αοΏοθπιυέ], ἔνθ. αν, σ. 5). οἱ δὲ προσερχόµενοι εἷς τὸν κου” 
τῶνα της τὴν προσαγορεύουσιν ἁποχαλοῦντες αὐτὴν εὐχετιχῶς σιδερο- 
χέφαλ η! Ὅταν δ᾽ ἀφίνῃ τὴν χλίνην της κατὰ πρῶτον πατεῖ ἐπὶ σιδή- 
ῥου, ὅπως καταστῇῃ ἰσχυρὰ ὡς αὐτὸ (80Η Π1η 1, ἔνθ. ἀν. σ. 99)": ὁ 
δεισιδαίµονες ὅταν Ὑεύωνται πρωτοφανή ὁπωρικὰ, πατῶσιν ἐπὶ σιδήρου 
έχοντες γερὸν μὲ εὗρε, γερν καὶ νὰ μὲ ἀφίσο(Σ. Μεγ δά- 
νου, ὁ λύχνος τοῦ Διογέγους σ., 15). , 
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λαχοῦ μὲν εἶναι ἁπλοῦν σκαφίδιον, ἀλλαχοῦ δὲ Δερματίνη, 
γάκα καλουµένη (3). Ἐν αὐτῇ κινοῦσα ἡ µήτηρ τὸ τέχνον της, 
χαὶ γαγαρίσµατα ἐπάδουσα (3) ἀποχοιμίζει αὐτό. Παρομοίαν 
συνήθειαν τῶν ἑλληνίδων µητέρων ἀναφέρει καὶ ὁ Πλάτων : 
« ἑνίχα γὰρ ἄν που βουληθῶσι κατακοιµίζειν τὰ δυσπνοοῦντα 
τῶν παϊδίων αἱ μητέρες, οὐχ ἠσυχίαν αὐτοῖς προσφέρουσιν, ἀλλὰ 
ποὐναντίον χίνησιν, ἐν ταῖς ἀγκάλαις ἀεὶ σείουσαιι χαὶ οὐ σιγὺν 
ἀλλά τινα Ἡ µελφθδίαν, καὶ ἀτεχνῶς οἷον καταυλοῦσι τῶν 
παιδίων 6)» | 

Ἐσυνείθιζον οἱ ἀρχαῖοι κατὰ τὴν γέννησιν τέχνου νὰ ἀναρ- 
αῶσιν ἐπὶ τῶν θυρῶν, εἰ μὲν ἣν ἄῤῥεν στέφανον ἐλαίας, εἰ δὲ 
'Οὔλυ ἔρια, πρὸς δήλωσιν τῶν ἀσχολιῶν τοῦ φύλου των {’). Ηδη, 
ὅταν γεννηθῇ ἄῤῥεν θέτουσιν ὑπὸ τὸ προσχεφάλαιον αὐτοῦ µά- 
χαιραν, ὅταν δὲ θῆλυ ἠλαχάτην (0), δηλοῦντες δι ἀμφοτέρων 
τούτων φανερῶς τὰ ἔργα, περὶ ἃ µέλλουσι νὰ ἀσχοληθῶσι τὰ 
πέχνα ἠλιχιωθέντα (’). 


Οἱ συγγενεῖς καὶ φίλοι προσέρχονται χατὰ τὰς πρώτας ἡμέ- 
ρας, κομίζοντες δῶρα (Ἀ, καὶ πολλὰ τῷ νεογεννηθέντι καὶ τῇ 


(4) Ἡ νάκχα ἐν Μάνῃ κατασκευάζεται ἐχ δέρματος προδάτου, µήχου 
πριῶν ποδῶν' ἐν τῇ ἄκρᾳ θέτεται προσχεφάλαιον ἐμποδίζον ὅπως μὴ ἑνοῦν» 
«αι αἱ τὰ ἄκρα συγκρατοῦσαι ῥά6δοι' κρεμᾶται δὲ ἐξ ἥλων, Ὦ φέρεται εἷς 
κὰ νῶτα τῆς μητρὸς (Φιδρ]απορο]{ ἔνθ. ἀν. σ. 294-- 295). 'Η λέξις 
νάχα εἶναι ἀρχαῖα νάκα, (Πινδαρ., Πυθ. Α. ὅὕδ.--θεόκριτ., Ε. 2.--- Ἡρο- 
δοτ., Β. ἆλ.--Λουκιαν., π. Συρ. θεοῦ. ὅδ.) καὶ νάκη ἐσήμαινον τὸ αἴ- 
Ύειον δέρµα ([ἐτυμολ. µ. ἐνλ.--- Ὄδυσσ. Ἐ. ὅδ0θ.---Λυκόφρ. 4940.--- Παυ- 
σαν., Δ. (ια. δ’ δίοΡΟΔΒΗΠ., ΟἨδεγγαί. η Ὑἱτρί]ίαπα, ΤἼεοςς. Ἱωῖεδέίου 
Ρ. ὅδ. 844.) Ὁ Αὐουί (1, ἄτὲοθ οοπεπιροταἰηθ. ο. ΤΥ. ) περιγράφε 
εἶδος χοιτίδος ἐκ σχάφης, 

(3) Περὶ αὐτῶν γεννήσεται λόγος ἓν τῷ τετάρτφ τόμφ περὶ τοῦ βίου 
«ῶν νεωτέρων "Ελλήνων συγγράµµατός µου ἐν τοῖς περὶ δημοτικῶν φσμάτωνι 

(δ Πλάτων. Νόμ. 7. σ. 90 ἆ. Π1. 8ἱ. 

(3) 'Πσύχ. ἐν λ. στέφανον ἐχφέρειν. 

{ὃ Ρουφαογ{] λε, Το7βµβο ος τὸεο έ. 1Υ. Ρ. 4600. 

(6) Θ. Βενιζέλος, ἐν Εὐαγγελιχῷ Κήρυχι 4870. σ. 416. 

() Ἐρατὼ τ. Ἱ. σ, 80. ἐν Κάσῳ «οἱ συγγενεῖς καὶ οἱ φίλοι χοµίζουσι 
Χατ᾽ ἔβος διάφορα γλυχύσματα σίτου χλ, καλούμενα Χχανίσχκια, Τούτων 
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μητρὶ ἐπευχόμενοι (’). Ἐν δὲ τῇ οἰκίκ παρατίθεται «τρώιζὰ 
Ψ γλυχύσµατα, δι ὧν εὐωχοῦνται οἱ ἐπισχεπτόμενοι (3). 

Ἐν Κύπρῳ μετὰ πέντε ἕως ἑπτὰ ἡμέρας ἀπὸ τῆς γεννή” 
σεως ἔρχεται πάλιν ἡ μαῖα, σηχόνει τὴν λεχὼ χαὶ προπορευσ- 
µένη σταυροὺς ποιεῖ εἰς ἁπάσας τὰς γωνίας καὶ θύρας τῆά 
οἰχίας» ἵνα ἀπομακρύνη πᾶν πονηρὸν ὃν, λέγουσα πρὸς τὴν 
λεχὼ Ἀυρὰ οἰχοχυρὰ, ὅπως ἐγὼ δὲ σοῦ ἔκαμα καχὸ µήτε 
:σὺ χαὶ Ἱς τὸ παιδέ µου. ᾿Εξελθοῦσαι ἂὲ τῆς θύρας τῆς οἰχίας 
εἴτ) ἄνδρα, εἴτε γυναῖκα ἀπαντήσωσι, δίδουσιν αὐτῷ λεπτὰ» 





Μέρος λαμθάνει Ἡ µαῖα, ἀναγχαζομένων τῶν κομιόασῶν αὐτὰ κανισκο» 
φόρω ν χαλουμένων, νὰ τὰ µεταφέρωσιν εἷς τόν οἶκον αὐτῆς ».--Πανδώρα 
κ. ΧΙ. σ. ὔ1θ. Ἐν Φιλιπουπόλει α τὰς ἀχολούθους ημέρας ὀτέλλουσιν ὅλοι 
οἱ συγγενεῖς γλυχύσματα καὶ διάφορα φαγητὰ εἰς τὴν λεχῶδαν, χαὶ ὅταν 
ἕλθωσιν εἰς δευτέραν ἐπίσχεψιν, φέρουσιν δῶρόν ει εἷς τὸ βρέφος, νόμιέμά 
Ἡ χὀσμημά τι ». Βλ. καὶ Πού λιον, περὶ τῆς κααγωγῆς τοῦ γένους τῶν 
Ἑλλήνων σ. 48δ.--Γενετίχια (Ἠ 8ο δω {Ὦ ἔνθ, ἀν, σ, 7λ). ἐν Ἠπεί- 
ρφ Πογον ήχια (1. Λαμπρίδ., Ζαγοριαχὰ σ. 469) χα) παρ᾽ ᾽Αλθανοῖς πογ-» 
χανίκ (Πα η, α)ὐδηθθίδελος Θιάΐεη τ. [. ς. 449.) Βλ. κἀὶ θί6Ρηἄηο- 
Ρο], ο. ο. Ρ. 298. 

(4) Ερατώ τ. ]. σ. 7Ἴ9--θ80. α Καθ) ὅλας τὰς ημέρας ἀπὸ τῆς γεννή- 
σεως µέχρι τῆς βαπτίσεως, ἥτις λαμδάνει χώραν ουν ἤθως μετὰ ὀχτὸ 
δέκα ημέρας, ἅπαντες οἱ συγγενεῖς καὶ φίλοι πορεύοντάι καὶ εὔχονται τς 
λεχῷ, λαμθάνοντες Υλυκύσματα ἀφθόνως ἐπὶ τῆς τραπέζης παβατεθειµένα νο 
Εἷς 'Ῥούμελην, "Αγράφα, Τσομέρχα κλπ. αἱ προσερχόµεναι γυνάῖκες εὖχον- 
ται εἰς τὴν μητέρα: Νὰ δὲ ζήση τὸ παιδὶ, νὰ σὲ γείνῃ ἁρματω- 
λὸς καὶ χαπετάνιος καὶ νὰ τοῦ βγάλουν καὶ τραγοῦδι’ πρὸά 
ἃ ἡ µήτηρ ἀποχρίνεται Μόνο νὰ ζήσῃ καὶ ἃς Υἱνῃ καὶ χαλό- 
γεροςι(Τρ. Ἡπάρτα ᾿Αναμνήδεις Φιλοπάτριδος 4864 ο. {74.--Ψεςμδ-- 
πιυε]ι, ἔνθ. ἀν. 6. 3). Τας εὐχὰς τῶν Μανιατισσῶν 6λ., ἓν τῷ ἄνω παρατε» 
θέντι χωρίῳ τοῦ Νηφάκηι--Ῥόβαεβ, Ἠίει. εἰ ρλέποπιόπεθ ἀπ γο]εὰα 9 
βαηίοτίηθ Ρ. 941. 

(3) ΒΥΕ 1]8ἱέ9, ΝθυργίεοΙ. Ιοῦεα σ. 6.--Πανδώρα τ. ΧΙ. ο. 44585. 
Ἐν Μάνῃ παραθέτονσι χυλόπητταις ὡς ἐκ τῶν στίχων τοῦ Νηφάχη βλέ»- 
ποµεν.--Συμπόσιον τῶν γενεθλίων σννειθίζεται χαὶ παρὰ τοῖς ᾿ΑἈλδανοις 
(Πα ία, αἱθαη. δὲ. {. ο. 449) ἐγίνετο δὲ παρὰ εεῖς ἁρχαίοις χατὰ τὴν δε- 
κάτην ἀπὸ τῆς γεννήσεως ἡμέραν (Βοκ]κογ Ληθοά. Ετ. ρ. 251.--Αθην. 
1Ε. 8.) ἴσως δὲ καὶ χατὰ τὴν ἑορτὴν εῶν ἀμφιδρομίων (αρόλ Αθ ην. 9. σ 
ἀ10, ἀἆ.) .. 
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ὃ ὁλόκληρού ἄρτον καὶ εἰ μὲν ὁ ἀπαντώμενος εἶναι ἀνὶρ, τὸ 
μετ αὐτὸ γεννησόμενον λέγεται ὅτι θέλει εἶσθαι ἄῤρεν, Ἆ τά- 
νάπαλιν (’). Ἡ συνήθεια αὕτη εἶναι ἀνάλογος πρὸς τὰ ἀμφι- 
δρόµια τῶν ἀρχαίων, ἅτινα Ἠγόντο τὴν δεχάτην ἀπὸ τῆς 
γεννήσεως, ἃ ἴσως καὶ ἄλλην ἡμέραν, διότι περὶ τῆς ἡμέρας 
διαφὠνοῦσιν οἱ ἀρχαῖοι συγγραφεῖς (0) κατ αὐτὰ περιτρέχοντες 
ἔθετον ὄνομα τῷ παιδίῳ (5) σήµερον τὴν ὀγδόην ἡμέραν (ᾷ 
ὀχτὼ) ἡ μαῖα πορεύεται οἷς τὴν ἐκχλησίαν, μετὰ τοῦ βρέφους, 
ὁ δὲ ἱερεὺς ἀναγινώσχει τὴν ἐν τῷ Εὐχολογίῳ « εὐχλν εἰς τὸ 
χατασφραχίσαι βρέφος λαμθάνον ὄνομα τῇ ὀγδόῃ ἡμέρα μετὰ 
τὴν γέννησιν αὐτοῦ [") ». Τὸ βάπτισμα, περὶ οὗ θέλομεν ὁμι- 
λήσει εἰς τὰ περὶ ὀνομάτω»; τελεῖται συνήθως τὴν ὀγδόην 
ἡμέραν, ὡς καὶ ἡ εὐχὴ αὕτη ἀναφέρει (0) ἡ καὶ τὸν ἑθδόμην (} 
εἰς πολλὰ δὲ µέρη ἀργότερο. Ἀεαρά τις ὅμως «τοῦ αὐτο- 
κρώτορος Λέοντος ὑπαινίσσεται ὅτι πρὶν ἡ παρέλθωσι τεσσαρά- 
Χοντα ἡμέραι οἱ παῖδες ἄνευ ἀνάγκης δὲν βαπτίζονται (’). 
Κατὰ τὴν τεσσαρακοστὴν ἡμέραν ἡ λεχὼ, ἥτις µέχρι τοῦδε 
δὲν ἐκκλησιάζετο, οὔτε µετελάμθανε τῆς θείας χοινωνίας, πο- 
Ρεύεται εἰς τὸν ἐκκλησίαν (3, ἔνθα ὁ ἱερεὺς ἀναγινώσκει τὰς εὖ- 





' 


() Σακκελλαρίου, Κυπριαχὰ τ. Ἱ. σ. 289. 

(1) Βε]ποἰάον, αἁ ΑτἰβιοίθΙ. Ηἰβε. Απίωα]. ΥΠ. 44. Υοἱ. 1. δὔ7. 

(5) Σχολ. ᾿Αριστοφ. Αυσισερ. ἼδἼ7. Σουΐδ., ἐτυμολ. µ. καὶ ᾿Ησύχ. Ἂν 

“᾽Αμϕιδρόμια,--Πλάτων., θεαίτ. 6. 400. 6. 

() Τὸ Εὐχολόγιον σημειοῖ. « Ἱστέον ὅτι τῇ ὀγδόῃ ημέρα μιτὰ τὴν γἐν. 
νησιν, προάγεται ἐν τῷ ναῷ τὸ βρέφος παρὰ ες µαίας, χαὶ ἴἵόταται πρὸ 
τῶν πυλῶν τοῦ ναοῦ ». 

(δ) Ερατὼ τ. 1. σ. Ἴ9.--Πούλιος ἔνθ. ἀν. σ. 83. 

(9) Πανδωρ. ΧΙ. σ. 448. 

() «Περὶ τῶν εεχουσῶν γυναικῶν πότε λαμθδάνει τῶν θείων μυστηρίων 
χαὶ πὀτὲ τὰ βρέφη βαπτίζονται ἄχρι τῶν µ’. ἡμερῶν ἄνευ ἀνάγκης ». (1ᾳ9 ' 
Ώτδεορ-Βοίπβηυπι, Ραςθ ΠΠ. οοἱ]αίίο Π. πογ. 41. Ρ. 89. δὰ. ΖαοΠδείας 
ἃ Εἱρουί]ια1. (Π1ἱρ9. 48ὔ7). 

«(ϐ) ὙαεἈδυνυτἩ, ο, Ἰ9--ΤΔ.--Βγ)δἱ]αἷκἱ σ. Ἰ.--ΔµΥ9, ΥοΥ- 
1πι. εη ἄτὸσο 4776,- Πανδώρα ΙΧ. 418. παρ᾽ ᾿Αλδανοῖς Ηαμη. αὖτι 
419. θεοφρ. ι6. 


γ. 
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χὰς « εἰς τὸ ἐχκλησιάσαι τὸ παιδίον μεῇ ἡμέρας τέσσαρἀχὸν 


πα () ν. Ἡ συνήθεια αὕτη ἐλήφθη ἐκ τῆς ἀρχαιότητος (3, 


παρὰ τῶν χριστιανῶν (3). 

Ἐν Φιλιπουπόλει ὅταν γρογέσῃ τὸ παιδίον, τότε οἱ συγγενεῖς 
ἡ οἱ γείτονες λάθρα χλέπτουσιν αὐτὸ ἀπὸ τῆς μητρός του, τὸ 
ἐνδύουσιν ἀλλοχότως πως, ὁπλίζοντες αὐτὸ καὶ περιδέοντες διὰ 
μηρύματος (θελειᾶς) βάμβακος ἐρυθροῦ ᾿ χώματος, φερομένου ἀπὸ 
τοῦ ὤμου ὑπὸ τὴν ἑτέραν μασχἄλην, συνάπταντες τὰ δύο ἄκρα 
διὰ κλείθρο, καὶ οὕτω µετημφιεσμένον «φέρουσιν αὐτὸ εἰς τὴν 
μητέρα. Καὶ τότε τὸ παραδίδουσιν αὐτῇῆ, ἀνοίγοντες τὸ χλεῖ- 
θρον; ὅταν ὑπεσχεθῇ αὐτοῖς ἑστίασιν (΄). 

Τὸ παιδίον θηλάζεται συνήθως μὲν µέχρι τοῦ εἰκοστοῦ μινὸς 
ἀπὸ τῆς γεννήσεως) δὲν εἶναι ὅμως καὶ σπάνιον νὰ ἴδῃτις ἐν 
Ελλάδι μητέρας τετραετῆ καὶ πενταετῆ παιδία θηλαζούσας(). 
Τοῦτο ἐν Μάνη ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ συνειθίζεται ἔφαγε πό.υχο 
(ἄφθονον) ϱβυζὲ, λέγεται ἐπὶ τῶν ῥωμαλέων ---Ὁ Ἰουθενάλης 
λέγει ὅτι τοῦτο συνέθαινε παρὰ τοῖς ἀρχαιοτάτοις ἀνθρώποις 
Ροίαπάα {[εχοπα ἰη[απίίθυς υΏίτα πιδβηῖς (5). Σιτίζουσι δὲ 
διὰ στερεᾶς τροφῆς τὸ παιδίον, μασῶσαι τὴν τροφὴν καὶ εἰς τὸ 
στόµα τοῦ παιδὸς ἐντιθεῖσαι, ὅπως καὶ οἱ ἀρχαῖοι ἐποίουν (), 
καὶ οἱ ᾽αλθανοὶ ἔτι καὶ νῦν συνειθίζουσι (3). 





(") Τὸ Εὐχολόγιον σημειοῖ. α« Τῇ τεσσαρακοστῇῃ ἡμέρᾳ πάλιν προσάγεται 
τὸ βρέφος τῷ ναῷ ἐπὶ τῷ ἐκκλησιασθῆναι. Προσάγεται δὲ παρὰ τῆς μητρὸς, 
ὕδη χεχαθαρµένης χαὶ λελουμένης οὔσης, παρόντος καὶ τοῦ μέλλοντος ἆνα» 
δέχεσθαι τοῦτο κατὰ τὸ βάπτισμα ν. 

(3) Ρἱε196μ8, ἆθ [95. ἄ{αθοογυπα Υ. 07ὅ κλπ. 

(5) 6εηδογἱωυ6, σ. 28, 3. 64. Οἱ. 141. 

(3) Πανδώρ. ΧΙ. σ. 438. 

(6) 6ιταἈ], Όδς αἰιο ααά ἀῑδ πεαο Πθε]ιου]δπά. σ. 200. 

(6) Συν 6Ώδ/, σι. 9. 

(1) Θεόφραστ.. Χαρακτ. 20.---Αριστοφ., Ἱππ. 147. ᾿Αθήν., 18. 40. 

(5) Πα η, δΙαηθοίδοἩθ Βιιάΐθη. τ. 1. σ. 149. 

Ν. Γ. ΠΟΛΙΤΗΣ. 
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ΑΘΗΝΗΣΙ, ΤΥΠΟΙΣ ΑΝΑΡΕΟΥ ΚΟΡΟΜΗΑΔ. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑΛ. 


ΠΕΡΙΟΔΙΚΩΣ ΕΚΔΙΔΟΜΕΝΑ 
Υπο 


ΤΟΥ ΦΙΛΟΛΟΜΚΟΥ ΣΥΛΛΟΓΟΥ ΠΑΡΝΑΣΣΟΥ, 


ΕΗΙΣΤΑΣΙΑι ΚΠΤΑΜΕΛΟΥΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ. 





ΤΟΜΟΣ Α΄. - ΙΟΥΛΙΟΣ 1879. ΦΥΛΛΑΔΙΟΝ 7. 





ντ τν τὰ Ὁ ἆν δφ 


ΓΛΩΣΣΑΡΙΟΝ ΛΕΣΒΙΟΝ. 


Α. 


᾿4δάδ'. Πᾶν πρᾶγμα χεχαυμένον καὶ ξηρὸν, ἐχ τοῦ αὔω ἃ δαύω 
Ξεχαίω, κατὰ τὴν φράσιν «ἂς χαῇ κἂς γίγ᾿ ἀδάδ' τῆς ἅα- 
τηρέγας τὸ καθάδ᾽. 1). 

4γαπώ. Ὡς ὄνομα, ὁ ἐρωμένος καὶ ἡ ἐρωμένη 3). 





4) )λδ ά δ', Τὸ κα δά δι αημαίνει φόρεμα γυναικεῖον' ἀνάγεται δὲ εἷς 
τὸ ἀρχαῖον κ αδἀ ὃ ης, ὕπερ ἀναφέρων ὃ Ἱζέτζης λέγει ἀπὸ καθ ᾱ- 
ὅου Πέρσου. Τὸ χαθά δης εἶναι λοιπὸν περσικὴ λέξς, Ἶτις µέχρι 
σήµερον ἐσώθη. 'Οµοίως τὸ ἀἁγγαρεύω ἐκτιῦ ἄγγαρος(ἄγγαρον 
ᾳὖρ, Αἰσχ. Αγ. 389) εἶναι περσικῆς χαταγωγῆς καὶ δεσώθη εἷς τὴν νεοςλ- 
ληνιχὴν, ἄγχαι ἡ σηµασία αὐτοῦ ἑτροποποιήθη. 

2) Αγαπώ. "Ὅτι ἡ λέξις αὕτη σηµαίνει χαὶ τὸν ἐρωμένον» δὲν δύναµαί 
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᾽4γΥγεομαγᾶ--ψυχομαχῶ, παραδίδω τὸ πνεῦμα, διότι πι- 
στεύουσιν ὅτι ὁ ἄνθρωπος χατὰ τὰς τελευταίας στιγμὰς τῆς 
ζωῆς του, ὡς φιλόζωος, μάχεται μὲ τὸν ἄγγελον μὴ θέλων 
νὰ παραδώση τὴν φυχήν του. "Όταν μάλιστα τὰ λοίσθια 
πνέων ἀγωνιᾷ καὶ ὑποφέρη, δοξάζουσιν ὅτι ἁμαρτωλός ἐστιν 
ὁ ἄνθρωπος οὗτος, καὶ ὅτι ἐπίτηδες ἑπομένως ὁ ἄγγελος τι- 

'᾽μωρεῖ καὶ βασανίζει αὐτόν. 

"γίου 4{ημητρίου (τοῦ). Ὁ ᾿Οκτώθριος, τῆς ἑορτῆς ἕνε-- 
κεν ὃ). 

᾿4γούγδιουρας. Φυτὸν θανάσιµον εἰς τὰ ζῶα 4). 





νὰ πιστεύσω, διότι ὅλα τὰ εἷς ω λήγοντα εἶναι θηλυχὰ. οἷον Καλυψὼ, Καλ- 
λιστὼ, Αητὼ, Γοργὼ, Πυθὼ, Αργὼ, Ἰνὼν Καμινὼ, λεχὼ, μιμὼν χερδώ. Τὰ 
εἷς ω οὐσιαστικὰ ἔχουν στενωτάτας σχέσεις πρὸς τὰ εἰς ω ν, ὅπως βλέπομεν 
ἐχ τοῦ ὀνόματος Πυθ ὢὼ, ὅπερ σχηματίζει (Ἰλ. Ἡ, δ49) τὴν ἀντ. Πυθῶνα. 
Εἰς τὴν μεταγενεστέραν διάλεχτον ἁπαντῶνται χελιδὼ, γληχὼ, εἶκὼν κτλ. 
ἀνεὶ τῶν γελιδὼν, ἀηδὼν ατλ. Εξ ἐναντίας τὸ Γ οργ ὼ ἔγει εἰς τὴν µεθο- 
μηρικὴν γλῶσσαν τὸ στελ. Γοργὀν. Περὶ τῆς ἐν τῇ νεοελληνικῇ τροπῆς τοῦ 
ω εἷς ου ἰδὸ τὴν διατριδήν µου Νθορµιᾶδεᾶ 6 ἄἄ: αἱ ΓΓ0 ω η ΠΠθ τοσδῦυ-- 
]οτύπα, ὅπου προσθετέα καὶ ἡ λέξις μαῖ μοὺ, πίθηξ, ἀντὶ το µιμὼ 
(Εὐστ. Ἰσμ. σ. 332, Ἑζέτζης). Τὸ ὄνομα τοῦτο ὑπὸ διαφόρους ἐποψεις εἶναι 
' περίεργον. ἩΠρῶτον μὲν, διότι ἐκφράζει τὴν ἰδιότητα τοῦ πίθηχος, ὅστις εἶνας 
μιμητικώτατος (πίθηξ γερμ. ΑΠύ, μιμεῖσθαι κατὰ τρόπον πίθηκος ιιᾶ. ᾶᾖ9υ), 
ἔπειτα, «διότι ἔσωσε τὴν ῥίζαν µ ᾶ (σανσκρ. πιᾶ-]ᾶ φάντασμα, φεναχισμὸς) 
καθαρότατα, χαὶ τέλος πάντων διὰ τὴν ἐπένθεσιν ἑνὸς } παβασιτιχοῦ, ὅπερ 
ἔπειτα μετὰ τοῦ α εἷς δίφθογγον συνηρέθη. "Αλλο παράδειγµα τοιαύτης ἔπεν-- 
θέσεως εἶναι τὸ γά ϊἵδαρος [ἰδὲ τὸν ἐπίλ.). 

ὃ) Μᾶλλον ἴσως ἅϊ Δημ ἤτρις. Παρομοίως εἷς τὴν ἼἨπειρον αἲ Τα- 
ξιάρχΏης καὶ ἅ ἵ Ά νδριὰς εἶναι ὀνόματα μηνῶν. 

4) Αγούγδιουρας. ᾽Αλλοῦ τὸ φυτὸν τοῦτο ἁπλῶς γούδουρας 
ὀνομάζεται. σως ἑλέγετο εἰς τὴν ἀρχαίαν γλῶασαν ὁβούδδουρος ἐκ τοῦ 
ἐπιθέου βουδόρος. 'Ἡ τροπὴὺ τοῦ β εἰς Υ εἶναι συχνοτάτη εἰς τὴν νεοελ-- 
ληνιχήν. Ἐχεῖνος, ὅστις “ἠξεύρει, ὅτι εἰς τὸ βο ὕς χαὶ εἰς ἄλλας λέξεις τὸ 
ἑλληνικὸν β προῆλθεν ἐξ ἀρχικοῦ β (σανσκρ. βᾷιι5 βοῦς), ἠδύνατο νὰ συλ- 
λάδῃ τὴν ἰδέαν, ὅτιεἰς τὸ γούδουρας ἐσώθη τὸ ἀρχικὸν β. ᾽Αλλὰ τοῦτο 
εἶναι ὅλως ἀπίθανον. 


ο 
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᾿Αγούμαστος. Εἶδος σταφυλῆς μὲ µεγάλας καὶ σκληρὰς ῥάγας. 
᾿άδειάζω. Εὐκαιρῶ, ἔχω τὸν χαιρὸν νά». "''«ὅ) 

᾿4θ/ογή. Τὸ νὰ ἀναφέρω τὸ ὄνομά τινος πρός τινα ἄλλον εἴτε 
Ὅ. ἐπαινῶν εἴτθ κατηγορῶν αὐτόν (ἄ6.Ίος-.ζέγω ἴσως) ϐ). 
4καμάτης. Φυγόπονος, ῥάθυμος, ὀχντρός 7). 


αμ ωυμυμ..Ιμωουμ μυς 


ὃ) Ἆδειά ζ ω. Αὕτη Ἡ δηµασία τοῦ ἀδειά ζω Ψαίνεταί µου 
γενική, 

ϐ) Ἁθλογήη. Ἡ παραγωγ} εἶναι ἐντελῶς ἐσφαλμένη. "Ίόως ἐκ τοῦ 
ἆἁμφιλογἍἢ, ὅπως ἆθί 6ο λος (εἶδος δικτύυν)--ἀμϕίδολον, ἆ μ» 
φί6δληστρον (Βυζαντ. λεξ. ἁπλοελλ.). 

7) Αχαμάτης, Πρόχειται ἐνταῦθα περὶ τῆς χαταλήξεως ες χαὶ τῆς 
Ὑραφῆς αὐτῆς. Ἡ κἀτάληξις ις τῆς νεοελληνικῆς ἀντιστοιχεῖ πρῶτον πρὸς 
τὸιτος π. χ Δημητρις  Γεώργις,βασίλις, Ἀθανάσις. 
Τοῦτο ὅμως δὲν εἶναι φαινόμενον τῆς πιπτούσης Ὦ πεσούσης διαλέκτου, ἀλλ) 
Ἴδη παρ) Ὁμήρφ ἁπαντᾷ Χρόμις καὶ Χρόμιος. Πλεῖότα ὅσα παρα- 
δείγματα τοῦ ις πρὸιος εὑρίσκονται εἷς ἐπιγραφὰς, συνελέχθησαν δὲ καὶ 
ὑπὸ τοῦ διδασχάλου µου Ἠ{ίδελἨ] εἷς διατριθῆν τινα ἐπιγραφομένην ἆθ ἀεο]]- 
Ἠ8έίοηθ Ἱ,οίίπα (4 ἆασα τθεοιάἰ(ίωγθ, πρὸς τὴν ὁποίαν ἔδωχε προσθήχην 
εἰς τὸ Ιπάες «οο]ᾶγαπι ρ6ς πιεΏὀθο Ἠΐρθιπος 186041 --θδ Βουηβ Γᾶρεῃ- 
ἀδγυπι, χαὶ ὑπὸ τοῦ Ε;Γ. (αμρὶ. Βθιικ.].τ, τοῦ υἱοῦ τοῦ λεξικογράφου, εἷς µίαν 
διατριθὴν, ἥτις ἑτυπώθη εἰς τὸ περιοδικὸν τοῦ Κουρτίου τὸ ϐ.ι:ἀΐθυ ἐπιγραφό- 
µενον (τόμ. ΠΠ, τεῦχος Ι. σ. 1340-- 1858). Ἐκ τοῦ πλήθους τῶν παραδειγµά- 
των τούτων ἀναφέ ρω: Ἀσχκλῆπις (Ο, 1. 6. ἀρ. 9288] εἷς χριστιανικὴν 
ἐπιγραφὴν τῆς νήσου Μήλου, Διονῦσις, θεοδόσις (α. {. α. 9607), 
εἰς ῥωμαϊκὴν ἐπιγραφὴν, Ἡ ορφύρις, Ὀλύμπις, Ἰοῦ λες κτλ. Πρὸς 
τὰς ὀνομαστικὰς ταύτας συμφωνοῦν αἱ αἰτιατικαί Μακάριν Ῥωμ. ἐπιγρ. 
ὈΟλύμπιν, κτλ., αἱ κλητικαί Εὐσστάτι ἀντιὶ Εὐστάτιε, Να 
χάρι, χαὶ τὰ ὀνύματα εἷς εν τὰ γυναῖκας σημαίνοντα, οἷον) ΕἘρῶτιεν, 
Φιλημάτιν, Πολυχρόνιν κτλ. -- Ἡ συναίρεσις αὕτη εἶναι πρὸ 
πάντων ἰδιάζουσα τῆς ἀρχαίας δωρικῆς διαλέχτου, διότι πρὸς τὰ δωρικὰ 
Ανάνις,  Δᾶμις, Δεῖνις,λῦσις, Ξεῖνις ἃ Εένιςνῃ ὔθις, 
Φίλλις ἀντιστοιχοῦν τὰ ἑξῆς εἷςέος, εας, ἴίας, τος λήγοντα τῆς 
αὐλῆς δωρικῆς ἡ ἄλλης τινὸς διαλέκτου: Ανανίας, Ανάνιος, Δα- 
μέαςΔαμίας,Δάμιος,  Δειν[αςιδΔείνιος λυσέας,λυ- 
σίας,λύσιος, Ῥενέας, Ῥενίας, Ῥένιος, Πυθέας, Πύθεος, 
Ἠυθίας,  Πύθιος Φιλλέας,Φιλλίαςι Φίλλιος. Πρὸς τού- 
τοις εἶναι ὀνόματα, εἰς τὰ ὁποῖα τὸ ις ἀντιστοιχεῖ µόνον πρὸς τὸ ἀρχαιότερον 
εος (οὐχὶ δὲ πρὸς τὸιας). Οὕτως ἐκτὸς τῶν τύπων Κίκις, Κόννις, 
Ἑλδωνις Κλεόδις, Πάντις χτλ. ἀπαντῶσι καὶ Κίκιος, Κόννιος, 


 λλ1ε 
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"4ο Ἀ ἅκα. “Ἐπιφώνημα ἀντὶ τοῦ κοιν. μπᾶ / 8) 





ἸΑδώνιος, Κλεόδιος, Πόντιος κτλ. ᾽Απαντᾷ καὶ η γραφὴ μὲ η, οἵον 
ἩΠύθης, Φίλλης, Λύκης, χαὶ ὀρθῶς ἔχει, ἂὰν ἡ χατάληξις ης Ίνα 
συνηρημένη ἐκ τοῦ εας, ὥστε εἰς τὰ. ὀνόματα, τὰ ὁποῖα εἷφ τὴν ἀρχ. γλῶσ-- 
σαν γράφονται μὲ ης, ἔχομεν πάντοτε ἐχτὸς τῶν χαταλήξεων (αςσγιοςις 
καὶ τνεα « οἷον Λυχέας (συνγρ. λὐκης),Λυχίας, Λύκιος, Λύχις. 
ὉΟπαυ ὅμως δὲν ὀυνάμεθα νὰ ὑποθέσωμεν ἀρχικὸν τύπον αἷς εας, ἐχεῖ Ἡ 
γραφὴ ης εἶναι ἑσφαλμένη. Τοῦτο συµθαΐνει εἷς τὰ ἑξῆς παραδείγματα», 
Αποζημις ἐχτοῦ Αποδήμιος (6, Ι. ἄν, 9ὔτ2) εἰς ἐπιγραφὴν χριςτ., 
Βασίλης εἰς ἐπιγραφὴν τῆς νήσου. Ρόδου. Λασκάρης ἐκ τοῦ λαδχνά« 
ριος [δὲ τὸ λεξικὸν τῶν κυρίων. ὀνομάτων, ὑπὸ Βεηδε]ει), Κουρτίχης 
ἐκ τοῦ Κουρτίχιος (ἐπωνυμία τοῦ αὐτοκράτορας Βασιλείου). Εσφαλμένη λοιπὸν 
Ἡ νῦν εὔχρηστος γραφὴ Βασίλης, Δημήτρης, Αθανάστης κτλ. Πρὸς 
τὰ µέχρι τούδε ἀναφερόμενα παραδείγµατα προσθέτω ἐκ τῆς χαθοµκλουμένης 
τὰ ἑξής' 4) τὸ τος συναιρεῖται εἷςις ά) εἷς τὰ ὀνόματα τῶν μηνῶν Ἰδννάριςᾳ 
Φλεθδάρις, Μάρτις, (Απρίλις), Μάϊς, ἸΙαύνις, Ἰοῦλις, Χτλι 6’) εἰς ἄλλα αὖσια- 
φτιχὰ, πρὸ πάντων προηγουμένου ϱ) π. χ. περθολάρις ἐκ τοῦ περιθολά- 
ειος. 2) Τὸ ιον συναιρεῖται εἷς ιν ά) εἷς τὴν. διάλεχτον τοῦ Πτωχοπροδρόµου, 
π. Χ. κατώφλιν, Ἀρασίν (Κοραῆς 1, σ. 4 κ. 100). 6') εἰς τὴν διάλεχτον τῆς 
Κύπρου, αἷον µάτιν, σχοινὶν, σχωλίν. Οἱ Κύπριοι ἔχουν τὰς κατα” 
λλζεις ἆασιν, αβιν, αὐριν, αχιν, υφιν,αλιν ἀντὶ τῶν ασια νν 
αριον, Όταν, σωριον, αχιονιφιον,αλιον κτλ. Ιδὲ Σαχελλ. Κυπρ. 
11. µη’. 

ο ἸΑνάλογος εἶναι εἷς τὴν λατινιχὴν γλῶσααν ἡ συναἰρεσις τοῦ 19 εἰς 8. 
Ἡ. χ. εὑρίσχονται εἷς ἐπιγραφὰς ἐκ. τῆς ἐποχἍς τῶν Ὀράκχων σωζοµένας τὰ 
παραδείγματα Ο861118. 85ἱ1149. 6οά15, Βθηιί5 καὶ ἄλλα ἀνεὶ τῶν (8119. 
δοσιί 118. Οἱοάίμς, ΒδπιίαΒ, Ἐκ τῶν ἑπαμένων χρόνων προσέρχονται πολλὰ 
ἄλλα. Πρὸ πάντων ἀνήκουν ἐνταῦθα τὰ ἐπίθετα εἰς Γἱω8, τὸ ὁποῖον αἷς Ἡ 6 
ανναιρεῖται, Εἶναι ὅμως εἰς τὴν λατινικὴν ἐπίθετα, τὰ ὁποῖα εἰς τὴν. ἀργαίαν 
ἐποχὴν λήγουν εἷς 8, εἷς τὴν νεωτέραν εἰς ἵΒ. ᾿Αναφέρω Ἠ].αξως (παρὰ 
Τερεντίῳ καὶ Πλαύτῳ) βτᾶεῖ]αθ (παρὰ Δουχνλίῳ καὶ Τερεντίῳ)ν θα 
ἀσιροοί.ἰα κτλ, Περὶ. τῶν ἐπιθέτων “τούτων ἐπραγματεύθη ὁ Κούρτιος εἰς 
μίαν διατριβὴν ἐπιγραφομένην ἆε αἀἱθοιῖνίς αγΦοί5 θἱ 1,αὐαἱς | μεθ 
ορα Εοτιῃᾶ(ἶδ. 'Ο ἀρχιχὰς, τύπος: τῶν καταλήξεων | α 5 καὶ 1 15 εἶναι ο, 
σανσχρ. 18. Εἰς τὴν ἑλληνικὴν πρὸ πάντων προατθενται συχνὰ πρὸς τὸ 
ὀνοματιχὸν στέλεχος αἱ συλλαθαὶ ιο, τὰ δὲ οὕτως ἐσχηματισμένα ὀνόματα 
δὲν ἔχουν διάφορον σηµασίαν τῶν ἀργιχῶν. Ἡ. χ. τὸ ὀνοματικὸν στέλεχος 
χθαμ αλὸ γίνεται διὰ προσθέαειὸς τῶν συλλαθῶν «9 - χθαµάλιο -' ἐξ αὐτοῦ 
προκύπτει τὸ ἐπίθετον "χθαμάλιος καὶ αυναιρέσει τοῦ τος εἷς ες τὸ 
᾿χθαμ άλις (καὶ ἐὰν θέλουν οἱ ἀναγνῶσται ὁ χαμάλις. Πρὸς τὸ 

“3 


4 
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"4κρα)ος πεέειγός. Ἡ μέση νὺξ, διότι ἅρα φωνάξει ὁ ἀλέκτωρ, 





« 


χθαμαλὸς ἀντιστοιχεῖ τὸ λατ. "ἨυΏ/]μβ (τὰ µόνον ὑποθετικὰ σηµει» 
οῦνται δι) ἀστερίσχου), ὅπερ προσθέσει τοῦ ιο γίγνεται ἹἨυω[]ας, ἐκ δὲ 
τούτου Ἱπροκύπτει τὸ Ἠπωχ]]16. Ἐπίσης τὸ ὁμα λὸς καὶ τὸ δἱπιῇ]]ς χατὰ τὸν 
αὐτὸν τρόπον ἐσχηματίσθησαν. Διὰ τοῦτο ἐκ τῶν ἐπιθέτων νυκτέλιος, 
ἱμάλιος (Πσύχιος), Φ υτάλιος  ψευδάλιο φ δυνάµεθα νὰ εἰχάσωμεν 
ἁπλουστέρους τύπους ἄνευ τοῦ ἐπιθετιχοῦιοι δηλ. νύκταλος, ἶμαλ ὁςι 
φυταλὸς, ψευδαλὸ ς, τῶν ὁποίων ὅμως τὸν «όνον δὲν δυνάµεθα νὰ ὁρί. 
σωµεν ἀκριθῶς. Τὸ «ο (1ο) µεταθαίνει συχνὰ εἰς εο) π. χ. τὸ στερε ὁ ὅ 
Χροῇλθεν ἐκ τοῦ στερ-ιο-ς, τὸ δοχέω ἓκ τοῦ δοχ-ιω. Περὶ τοῦ ε ἐκ τοῦ | 
(ι) ἰδὲ Κουρτ. Ἐτυμ. σ. δὅζ---ὅ9. 'Ἐπειδὴ λσιπὸν ἁπανεᾷ ὀχτὸς σοῦ ν η φ ά« 
λεος χαὶ ὁτύπος ν ηφα λέος, χαὶ ἐπειδὴ ἐκ τοῦ νύσταλος παράγετας 
νυαταλέος (παρ) Ησυχίφ), ἐκ τοῦ πίαλος τὸ πιαλέος, ἐκ τοῦ 
ἠχαλὸὰς τὸ ἡχαλέος, διἁ τοῦτο δυνάµεθα νὰ συμπεράνωµεν, ὅτι τὰ εἰς 
λέος ἐπίθετα πρέπει νὰ Βεωρῶνται ὡς παραγόμενα ἐξ ἐπιθέτων εἷςλος 
λήγόντα, ὥστε ἔχομεν τὴν ἑξῆς σειράν᾿ π. χ. νύάταλος, νυστάλιος, 
νυσταλέος. '0 δεύτορος τύπος ἔπειτα συναιρεῖται εἰς -λις. Τοῦτό συμ.- 
θαΐνει καὶ εἰς τὰ ἐπίθετα εἰς υλ ὁς (θυλος). Π. χ. ἐκ τοῦ ᾽μικρύλος (ἐχ τοῦ 
μικκύλας τὺ ὑχοθέτομεν) διὰ τοῦ ὑποθετιχοῦ ιο ἐσχηματίόθη μικρύλιος, 
ἐξ οὗ συναιρέσει τοῦ «ο εἷς επροηλθετὸ μιχροῦλις τῆς καθομιλουμένης. 
.. Σημείωτέον, ὅτι διὰ τὰ θηλυκὰ δὲν εἶναι εὔχρηότος ὁ διὰ τυῦ ιο ηὐξήμένος 
τύπος, ὥστε μικρούλα ἐκ τὸ μικρύλος. Διὰ τὴν ἀρχαίαν Ἄδη γλῶσσαν 
πρόπει νὰ ὑποθέσωμεν συναίρεσιν τοῦ ιὸ εἰς ι. Ὅπως ἂν ἡ τοῦ Αθήναιος 
εἷς τὰς ἐπιγραφὰς ἀπαντᾷ ἸΑθ ήναις, ἀντὶ τοῦ Σιμαῖος τὸ Ἑίμαις, ἀντὶ 
τοῦ Ἱτατοςτὸ Ἰταές, ἀντὶ τοῦ Ἀρισταῖος τὸ Ἀρίστάις, οὕτω πρέπες 
νἀζὑποθέσωμεν ἀνεὶ τῶν εὐπων περα ος, γεβαιὸ ς τύπους δυνΏῥημένους 
εἰς αι, διότι οἱ συγχριτικοὶ εἶναι περα ἵτερος, γεβαίτερος χτλ. 'ὁμοίως 
δεξίτερος ἀντὶ δεξἰιώτέῤος, θερείτερος ἀντ Βερειότερος 
πτλ. Ἐκ τῆς χαθσμιλουµένηέ προαθέτω μεγαλείτερος ἑἐχτοῦ μεγα- 
λειύτερός (ἀπὸ τοῦ θετικοῦ μεγαλεῖτος) καὶ καλλίτερο ς ἐκ 
πῦκαλλιόετερὸος (ἀπὸ τοῦ συγκριτιχοῦ κἀλλίων). 


Διὰ νὰ ἐπιστρέψωμεν λοιπὸν εἷς τὸ ἀχαμάτις([ἀνττον ἁχάμα τος), 
τὰ ὁποῖον μᾶς ἔδωκεν ἀφορμὴν πρὸς τὴν μεγάλην ἐχδρομὴν τάύτην, διισχυ-- 
ῥριζόµεθα ὅτι καὶ διὰ τὸ ἁχαμά τις ἰσχύουν τὰ ἀνωτέρω ῥηθέντα. Καὶ τὸ 
στέλεχος αὐτοῦ διὰ τοῦ (0 ἐπεξετάδη (ὁμοίως τὸ ὑᾳφτώτιόὸς ἕχ τοῦ 
ὕστατ ος) καὶ τὸ 0 εἰφ ι συν Ώρέθη' λοιπὸν ἆ κά μ «τος ἀκάμάτιος 
-»ἀκαμάτις. 

8) Ακοι "Ότι τὸ ἐπιφώνήμα τοῦτο τὸ κατ ἀρχὰς προστακτικἡ, ὅδν 
ὑπάρχει ἀμφιδολία. Οἱ ἀναγνῶσται θὰ εἴπουν ἀμέσως' ναί, ἀπὸ τοῦ ἁχού ως 


[ 
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-ε τότε λέγουσιν ὅτι ἀρχίζει καὶ ἡ υὺξ νὰ. κλίνη πρὸς τὸν 

᾿ ἁμέραν. 

4. εχάχ. Ἡ ἠλαχάτη. 

”4ζεσμα. Ὁ στελλόμενος σῖτος εἰς τὸν μύλον ἵνα ἀλεσθῇ. 

41 {αμπαμποῦ-α. Φύρδην µίγδην. ὍὉ Κοραῆς ἐκ τοῦ ἄ-ζἷα 
πάμπὀ έα παράγει αὐτό' ὁ δὲ Σ. Ζαμπέλιος ἐκ. τοῦ ἀ.έζ»ζε- 
πά.ζ.ζη.ζα-.ζως, ὅπερ καὶ ὀρθότερον. 

"4 Ἰωγιστής. Ὁ Ἰούλιος, διότι κατ αὐτὸν ἁλωνίζουσιν 9). 

μή ιγκας. Ὁ κρόταφος (α-μήνιγζ). Μήνιγξ εἶνε χυρίως ἡ 
µεμθράνη ἡ περιχαλύπτουσα τὸν ἐγχέφαλον πῶς δὲ κατήν- 





Καὶ Σγὼ θὰ παρεδεχόµην τοῦτο; ἐὰν τὸ ἅ χο ἐχρησίμευε µόνον πρὸς ἕἔχ- 
Φρασιν θαυμασμοῦ. ᾽Αλλὰ τὸ ἆκο ἃ ἄκου ἀντιστοιχεῖ χαὶ πρὸς τὸ { δὲ, 
ἐδοὺ,ν ά᾽ π. χ. Ἄχρουμε, ἄκου µε ἐδῶ, ἄκου τον, ἅ κου την, 
ἅκου το, ἁπαραλλάχτως ὅπως ἰταλιστὶ τὸ 6660Π16, θοοοπαΐ αἱ, θοσο|ο, 
6ρ0018. Τὸ ἱταλικὸν 6 6 60 προέχυψεν ἐκ τοῦ λατινιχοῦ 6661 Πῃ, δηλ. 960608 
ευΠι, π. χ. τῖτυπι ΒοῦΏυΠι θεοΏΠ. Τούτο πρὸ πάντων ἦτον εὔχρηστον εἷς τοὺς 
Χωμφδογράφους χαὶ εἰς τὴν καθομιλουμένην λατινιχήν. Τὸ πρῶτον 9 τοῦ 966009 
εἶναι εἷς τοὺς δραματιχοὺς ποιητὰς βραχύ (ὅ96). Περὶ τῆς παραγωγῆς τοῦ ἐπι- 
φωνήματος τούτου πολλαὶ γνῶμαι ὑπάρχουν, τῶν ὁποίων ἣ μᾶλλον ὀρθὴ εἶναι 
ἐχείνη τοῦ Κουρτίου, καθ) ἣν τὸ 66ε (66Ε6) εἶναι προστακτιχἡ ῥήματός τινος 
ε6οτθ ὁ ρᾷν, ᾖΤοῦτο τὸ ῥῆμα παράγεται ἐκ τοῦ στελέχους αΚ, ἐξ οὗ καὶ 
ὄμμα (οπ-μα, οχ-μα), καὶ 00-04. λατιν. καὶ 8 Ρ6 γερμ. Τὸ οκ ἑλληνι- 
στὶ µετέθη διὰ χειλισμοῦ (ἱδὲ τὸν ἐπίλογον ἐν λέξει γλυ φ ὃς) εἰς οπ᾿ τὸ 
ἀρχικὸν κ ὑπάρχει εἷς τὸ βοιωτιχὸν οχ-τ-αλο-ςΞ ὀφθαλμὸς καὶ εἷς τὸ 
παρ) Ησυχῳ ὄκχον ὀφθαλμόν, Τὸ στέλεχος Δίς (οΚ) κατ ἐμὲ 
εοὐλάχιστον κριτὴν κρύπτεται καὶ εἰς τὸ τῆς καθομιλουµένης ἄκ κου, τὸ 
ὁποῖον θεωρῶ ὡς ἀρχαιότατον τύπον τῆς προστακτικῆς τοῦ ῥήματος ὀσσομαι 
(οΚ-/9δ-μαι). 


ϐ) Αλόνιστής. ᾽Αλλαχοῦ λέγεται ἆ λωνάρες ἐχ τοῦ ἆ λ ω νά- 
θιος, "Όπως ὁ Ἰούλιος ἑκτοῦ ἁλωντζειν, οὕω ὁ Ἰούνιος ἐχ τοῦ θε” 
ρίζοιν ὀνομάζεται θεριστλς, εἰς δὲ τὴν πειρον θε ρτης. Εὐχαιρίας 
δοθείσης προσθέτω, ὅτι τὸ ἑλληνικὸν ἅλως(ά λώνιον) ἐχτὸς τῶν εἷς τὰ 
λεξιχὰ ἀναφερομένων σημασιῶν ἐσήμαινε καὶ τὸν χενὸν χύχλον, τὸν µένοντα 
εἷς τὸ βρασµένον αὐγόν. Τοῦτο συμπεραίνω διότι εἷς τὴν "Ἠπειρον τοὐλάχιστον 
τὸ ἆ λ ὤ νι καὶ ταύτην τὴν σημασία» ἔχει. 
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τησε νὰ σηµαίνη τοὺς χροτάφους, ἵ ἴδε εἰς τὸν Δ’. τόµον ΄ τῶν 
᾽Ατάκτων 10). 

’4ναγεῶ. Περιπαίζω, ἐμπαίζω 11). 

᾿4ναπγοιά. Ἑλλ. ἀνάπνοια (ἀναπνέω), ἡ τρύπα δύ ὃς ῥέει τὸ 
ὕδωρ τῆς χρήνης ὅταν ὑπερπληρωθῇ' καὶ ὁ Πλάτων δὲ εἶπέ 
που «ἀγαπνοὰς τοῖς ὕδασι καὶ φρέατα ὥρυττεν 19). 

᾽4γεσπάθα. Εἶδος παγίδος ἐκ τριχῶν χατασχεναζοµένης, χαὶ 
ἥτις τόσον ὁρμητικῶς ἀνυφοῦται ἐκ τῆς γῆς, ὥστε ἀδιασπά- 
στως περιθροχίζει τὸ πτηνὸν ἅμα πλησιάση. Ἐκ τοῦ ἀγα- 
σπᾶσύαι ἴσως. 

᾽Αντάρα. Ὁμίχλη, πάχνη. Τινὲς παράγουσι τὴν λέξιν ἐχ τοῦ 
ἀγταίρω λέγοντες ὅτι εἶνε συνώνυµος τῇ ἀγταρσίᾳ, ἐσφαλ- 
µένως ὅμως διότι οὐδαμοῦ εὕρηται ἐπὶ τοιαύτης σηµασίας. Ὁ 
ἡμέτερος ξοραῆς ἐχ τοῦ ἀγταερίαςζσσφοδρὸς ἄγεμος ἔτυμο- 
μολογεῖ αὐτὴν, ἀλλ᾽ ἀπίθανον χαὶ τοῦτο, διότι ἡ «λέξις δὲν 
σηµαίνει τὀιοῦτό τι, Πολὺ πιθανὸν λοιπὸν ὅτι γίνεται ἐκ τοῦ 
ἀγταέρω μὲν, ἀλλ ἀμεταβάτως Ἄ µέσως, καὶ τότε σηµαίνει 
ὅντι ἀνταίρεται ἤγουν ὑψοῦται ὡς περίφραγµά τι ἀπέναντι τῶν 
ἀνθρώπων ὅπως καὶ πραγματικῶς ἔχει τὸ πρᾶγμα, κατὰ τὸ 





40) Αμ ἡ λιγχας. Περὶ τῆς τροπῆς τοῦ ν εἷς λ πρθ. Νθορτῶσᾶ σ. 20: 
Εχεπιρίυπι ἐτδηθίίας ν Πεοτ τω | θ86ί ἁλεφάντρια ΡΟ ἀνυφ άν. 
τρια, ΔΓἃ Ώ 6 8, 4Ώ ἀνυφαίνω, 4υοἆ αριἀ Ἐ]δίοΏεια θχδίδί. Πρὸς τού” 
τοις προφέρεται εἷς τὴν λέξιν μέλιγχα-ς τὸ η ὡς ε, ὅπως πολλάκις τὸ η 
πρὸ τοῦ ϱ Ἡ λ ἔσωσε τὸν παλαιόν του φθόγγον. 

41) Ἀναγελ ῶ εὑρίκεται Ίδη εἰς τὸ ἁπλορωμαῖϊκὸν, γερμανιχὺν καὶ 
ἱταλικὸν λεξικὸν τοῦ ΟΕ] Ἡ εἰροί (Δειψία 4796). 

12) Ἁναπνοιά. ᾿Ανάπνοα: ἀναπνοῆς-σύρροια : συρροή. Ενῷ τὸ 
ἀναπν ο Ἡ ἐσχηματίσθη διὰ τοῦ ἐπιθετιχοῦ α, τὸ ἀν άπνοια προῆλ- 
θεν ἐκ τοῦ στελέχους ἆνα π νο διὰ τοῦ ἐπιθετικοῦ ια (18), τοῦ ὁποίου τὸ 
μετὰ τοῦ ο τοῦ στελέχους εἰς ο: συνηρέθη. "Όσον δ) ἀφορῇ τὸν νῦν τονισμὸν ͵ 
τῆς λέξεως, θυνάµεθα νὰ τὸν διχαιολογήσωµεν διὰ τῆς ἑξῆς ἀναλογίας' πνοή: 
πνοιἁ (Βινδ. Ὀλ. ὃ. ὅδ ἀντὶ τοῦ ἑων. πνοι Ἰ ξ-άναπνοη: ἆνα- 
πηνοιά. 'Ἡ διαφορὰ τοῦ τόνου εἰς τὴν λέξιν ταύτην ἔχει ἴσως τὸν ἑξῆς 
λόγον τὸ ἀνά πνοια προηλθεν ἐκ τοῦ ἀνά πνοβ-ια, τὸ δὲ ἂν αρ 
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ε.ος «ὦμταίρειδ τοῦ Δουχιαναῦ, Τὸ ὅτι δὲ τὴν ὁμί- 

καὶ οὐχὶ σφοδρὸν ἄνεμον δηλοῖ ἡ λέξις ἀγτάρα, χατά- 

ν ἔχ τινος συνήθους ἀρᾶς, σχούν) α᾿ ἀγτάρα γὰ }ί- 

.. ο.» 4 8). 

ὶ , ἐέσαστος. ᾿Ἀπροετοίμαστος, ἀνέτοιμος 9) οἰχία ἀξέσαστος 
ε-. παρημελημένη χαὶ ἀκάθαρτος Ὑυνὸ ἀξέσαστοςς- άςχμε- 
λὴς καὶ ἀπειρόκαλος. Εἶνε δὲ ἀντίθετος τῇ ξεσασμένος, ἐκ 
σοῦ ξεσάζως- Ἑλλ. ἑἐξισάζω--- Διευθετῶ χαὶ περικοσμῶ. 

᾿4πανταγοῦσα. Κυρίως ἔγγραφον ἀρχτερατικὸν διδόµενον εἰς 
πτωχοὺς, δυνάμει τοῦ ὁποίου περιφέρονται καὶ ζητοῦσιν ἔλεη- 
μοσύνην. 

ἁπαγτέχω. Προσμένω, προσδοκῶ. ᾿«παγτογὴ-ξἐλπὶς, πβοσ- 
θοχία 14). 

'"4ποκαθούρα. Τὸ μετὰ τὴν τυροποϊησιν ἐναπομόνον μέρος τοῦ 
γάλακτος (ἀποχαθαίρω) 18). 





ἂν Ὁι ὰ ἐχ του ἆνα πνο Ε-ὰς ὥστε τὸ ιτοῦ ἆνα πνοιὰ ἀντιστοιχεῖ 
πρὸς εὸ δίγαµµα. | 

43) Αν τάρα. θαυμάζω ὅτι οὐδεὶς µέχρι τοῦδε παρετήρησεν, ὅτι Ἡ λέξις 
αὕτη ἐχ τοῦ ἅ ντ-α ρω παραγοµένη ἀκριθέστατα συμφωνεῖ πρὸς τὸ λατ. 
Ρτοςε] 14 ἐκ τοῦ ῥΓΟ χαὶ τοῦ ἀχρήστου 08]ἱο (εεῖσας, εκοθ]]εςθ]. 
λΕπειδὴ τὸ ἆν ταἰρω σηµαίνι σηκόνοµαι ἐναντίον εινὸς, 

αἶναι φανερὸν ὅτι διὰ τοῦ ἆντά ρα α δηλοῦται τὸ ἐναντίον τοῦ τακτικοῦ 

ἀνέμου ἀνταῖρον ῥεῦμα ἀέρος, δηλ. η θύελλα [ἐκ τοῦ ϐ ὐ ὦ), τὴν ὁποίαν 
ὁ ᾽Αρισεοτέλης ὀνομάζει πνεῦμα βίαιον καὶ ἄφνω προσαλ» 
λόμεν ον. Ἡ ἀρχικὴ σημασία τοῦ ἆ ντά ρα ὡς χαὶ τοῦθύελλ.α καὶ 
ποῦ λατ. ΡΓοςθἰ]α ἦτο Αποτιημ, ἐπιδρομ Ἁὴ, ἐ πι φ 0 ρ ὰ, χαὶ διὰ τοῦτο 
ἁναγινώσχομεν παρ) Ὁμήρῳ θύελλα ἀνέμοιο [γευά ρτοσα]ἰ, Λονχρ. 
γΙ, 4924). Τὸ αηάἀτᾶ εἰς τὴν φράσιν ρὰἵ 8ηάλΓα φαίνεται ὅτι εἶναι ἀπο- 
αρυσταλλωμένη δοτικὴ μὲ ἐπιρρηματικὴν ασηµασίαν, .ὁμοίως τῷ κομιδῇ 
κ-ὰ κριθῶς κτλ. Πρὸς τὸ πάει ἀντάρα ἀντιατοιχαῖ τὸ ΤΕΝ’ 65 
ΕὲΠί νίο ἀκν ιά. Ἐκ τοῦ ἀντάρα παράγεται τὸ ἀνταριάζω, 
ὑπὸ νεφελῶν καταιγίδος χαλύπτομαι, π.χ. ἂν τα” 
ῥιάσανε τὰ βουν ἂν συγνέφιασαν οἱ χάµποι. 

44) Απαντέχω. Ἡ λέξις αὕτη εἶναι κοινη εἷς ὅλας τὰς διαλέκτους, 

45) ΑἈποκαθούρα. Ἠεθαίως θηλυχόν. ᾽Αλλαχοῦ τὰ ἀποχαῦα" 
ῤ ίδια, εἰς δὲ τὴν ἀρχαίαν γλῶσσαν ἁποχαθάρμµα τα. 
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᾿Αποκόφτω. (᾿Αποχόπτο), πανῳ ἀπὸ τὸ νὰ θηλάζω τὸ βρέφος» 

᾽Απομύρισμα-. Ὁ ἁγιασμὸς ἃ τὸ ἀγίασμα τοι τὸ ὕδωρ, ὅπερ 

᾿ἀναθλύζςι ἃ ῥέει εἰς διαφόρων ἁγίων παρεκκλήσια. 

᾽Απόγιψις. Τὸ ὕδωρ ἐκεῖνο ὅπερ ἐχρησίμευσε διὰ νὰ ππλυθῇ ὁ 
ἱερεὺς ἐν καιρῷ τῆς θείας µνσταγωγίας 16). 

᾿ποξύστης. Τεμάχιον σιδήρου πεπλατυσμένον καὶ μὲ λαθὴν 
δι οὗ ἀποξέουσιν ἀπὸ τὰς παρειὰς τῆς σκάφης τὴν Άῤβοσχε- 
κολλημένην εἰς αὐτὴν ζύμων. 

᾽Απωτο{ή. Εὔχρηστος ὁ λέξις διὰ νὰ σηµάνῃ μόνον τὰ ἀπὸ 
τινα τόπον εἰς ἄλλον στελλόμενα πρὸς φίλους Ἡ συγγενεῖς 
δῶρα. 

άπότριτος. 0’ ἔφερε τὸν ἀπότριτον, ἄγων μοὶ ἔφερεν ὁ γεωβ- 
γὸς τὸ ἓν τρίτον τοῦ ὅλου καρποῦ τὸν ὁπαῖαν παρῆξεν ὁ ἀγρός 

"μου, τὸν ὁποῖον εἰς αὐτὸν ἔδωχα, Συνήθως δὲ ἐπὶ τοιαύτῃ 
συµφωνίᾳ θίδονται οἱ ἄγροὶ εἰς τοὺς γεωργούς, 

“πγάδες. Εἶδος ἀπίων κατ Αὔγουστον ᾖῆνα συνήθως ὥριμα- 
ζόντων 47]. 

'4ραμάδα. Ῥωγμὴ, ὁπή. Ἐκ τοῦ ῥήμ. Ταράσσω σαµαΐνοντος 
μεταθατικῶς διαγαράζω, σχίζω. Σπανιώςερον δὲ καὶ -α- 
ραμάλα προφέρεται (ἴδρ "Ατακ. Κορ. τοµ. 4. σελ. 98 καὶ 
976) 18). 

᾽ράπα. Περιέργως πως τὰς καλάµας σιτηροειδῶν τινων ὀνομά- 
ζρυσω οὕτως ἐξ ὧν κάνιστρα πλέκουσι χαὶ καλαθίακους. 





460) Α πόνιψις. Τὸ ὕδωρ διὰ τοῦ ὁποίου πλύνεται τὸ χύπελλον μεςὰ 
«ὖν μυσταγωγίαν, λέγεται καὶ ἁπομύρω μα καὶ ἀπόνιμμα, 

11) Ἀπχάδες. ἸΕὰν Ἡ λέξς αὕτη ναι ἑλληνικὴ, δυνάµεθα νὰ θ6- 
σωµεν ἀρχαῖον ἆ πι ὰἁ ς, άδος, Περὶ τῆς πρὸς χ. αὐρανισχόφωνον (δηλ. καθὼς 
προφέρεται πρὸ τῶν 6 χαὶ ἆ φθόγγώνν ἑνῷ τὸ χ πρὸ τῶν ἃ, 0, Ἡ φωνηέντων 
εἶναι λαρυγγόφωνον) Χλινούσης αροφαρᾶς τοῦ ι (]) μετὰ τὰ ψιλὰ π, κ, τ ἰδὲ 
ΝθυμιΦοα σ. 27. 

38) Ἀραμάδ-α, 'ξὰν τῷ ὄνιι 4 λέβις αὕτη παράγηται ἐκ τοῦ χα- 
ῥάσσω, τότε ὑποτίθεται ἀρχαιότερον χαραγµάς' ἀλλ᾽ ἡ ἀποδολη τοῦ 
ἀρχτικοῦ χ δὲν ἔχει δεύτερον παράδειγµα. 
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.ἀργαζυά. Ἡ ἀλλαχόσε λεγοµένη ..υγαριὰν εἶδος φυτοῦ μὲ 
βαρεῖαν ὀσμὴν καὶ παρὰ τοὺς ποταμοὺς συνήθως φυοµένου. Ὁ 
Διοσχουρίδης «Ζύγος ἢ ἄγνος ἀποκαλεῖ τοῦτο, ὅπερ χαὶ ἀντα- 
φροδισιακὸν σὺν τοῖς ἄλλοις περιγράφει. Οἱ σήµερον βοτανικοὶ 
8ρηι16-ΟΕ5ί18 ὀνομάζουσι τὸ φυτὸν Λατινιστὶ Γαλ. δὲ 
οεἱες 19). 

,4ρκουδίζω.: Περιπατῶν, σύρομαι ὡς τὰ μικρὰ παιδία μὲ τὰς 
χεῖρας καὶ τοὺς πόδας. ᾽Επίῥ. ἀρχουδιστά 99). 

᾽ἁρμηγός. Ἱὸ ἀγγεῖον εἰς ὃ τὰ πρόθατα ἀμέλγουσιν οἱ ποι- 
μένες 1 . 

᾿ἁργιοῦμαι (ὀρχοῦμαι.. Εὔχρηστον τὸ ῥῆμα ἐπὶ τῶν παιδίων 
καὶ τῶν μικρῶν χατοικιδίων ζώων, ὅταν παίζωσι καὶ τρέ- 
χωσι τῆδε χακεῖσε. 

᾿ἀσπούρδου.Ίας. Εἶδος φυτοῦ. 

4στόγαστος. ΄Αστοχος» ἀπρόσεκτος 3) ἁδιάντροπος, ὁ μὴ 
σεθόµενος τοὺς μεγαλειτέρους του. Ἐπίρ. ἀστόγασταξξἁστό- 
χως ἀστογῶ καὶ ἀστοχία δὲν εἶνε εὔχρηστα παρὰ τοῖς 
Λεσθίοις. 

4φάκιον. Ὁ µικρότατος καὶ πρὸ τῆς ὠριμάνσεως πίπτων χαρ- 
πὸς τῆς βαλανιδιᾶς. Ἐκ. τοῦ ὄμφαξ ἀποθολῇ τοῦ µ ὡς 





40) ΑἉἈργαλυά. Τὸ ἆἁργαλυἀἁ κατ) ἐμὴν γνώµην διὰ µεταθέσεως 
τοῦ λ καὶ ρ προέχυψεν ἐκ τοῦ ἆλγα ριὰ, ὅπερ εἶναι ἆἁλυγαρι ά, 
Τότε ὅμως δὲν πρέπει νὰ γράψη τις τὸ ἀργαλνὰ μὲ υ, ἀλλὰ μὲ ει. Προσθέτω 
καὶ τὸ ἑξῆς τρα γουδάκιον’ 


«Όποιος περάσγι ἀπὸ λυγιὰ 
Καὶ δὲν χόψῃ κλωνάρι, 
Νἁ μὴ χαρῇῃ τὰ νιάτα του, 
Ας ἣν) καὶ παλικάρι. 


20) Άρκχου δίζω. Β λέξις αὕτη δὲν εἶναι µόνον λεσθιακὴ' τὸ ἆ ϱἹ 
κούδαξ-άρκτος,. | 


24) Αρμηγός, Αλλαχοῦ ἀρμεγιό (δηλ. ἀρμηγεῖον). 
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ἀφα.ζὸς ἐκ τοῦ ὀμφα-ξὸς, γύφη ἐκ τοῦ γύμφη κ.τ.λ. καὶ τροπῇ 
τοῦ ο εἰς α ὡς ἁμο.ζογέα ἐκ τοῦ ὁμολογία 329). 

'“φανόγτης. Καπνοδόχη, ἥτις ὑπερθολικῶς ὑψοῦται εἰς τὰς 
οἰχίας τῶν Λεσθίων πιθανὸν ὅθεν νὰ ἐσχηματίσθη ἡ λέξις 
ἀπὸ τοῦ φαίγεσθαι πλεονάζοντος τοῦ α 99). 

"Ἅφτω (ἅπτω) ἀνάπτω. Ὁ ἀόριστος τῆς ὁριστικῆς ἦψα καὶ τῆς 
προστακτικῆς άψε εὔχρηστος παρ αὐτοῖς. 

φύζαξ ἡ ἀφύαγχας. Ἡ πίρα τῶν παίδων ἐν ᾗ θέτουσι τὰ 
βιθλία των. Τὸ α πλεοναστικόν. 

4γαμνός. Μικροῦ λόγου ἄξιος, ἀσήμαντος 2) δύσμορφος 8) 
αἰσχρὸς, κακότροπος 4) πληθ. τὰ ἀγαμγὰξξοί ὄρχεις. Ἐκ 
τοῦ 1αὔγος Ἡ λέξις προσθέσει τοῦ συνήθως πλεονάζον- 
τος α 34). 

᾿4χαρος. Ο ἄνευ χαρᾶς, ὁ μὴ δειχνύων μὴ αἰσθανόμενος 
χαρὰν, ἑπομένως δυστυχὰς χατ ἐπέκτασιν 2) τὸν Χάρωνα 
ὀνομάζουσιν ἄγαρον :ὡς' ὁ ἄγαρος «Χάρος μοῦ τὸν ἅρπαξε 
ἀπὸ τὴν ΥΗγ" τοῦτο δὲ διότι ταὐτίζουσιν, ὡς φαίνεται, τὴν λέ- 
ξιν Χάρος μὲ τὴν γαρά. Τοιαῦτα παραδείγµατα πλεῖστα ὅσα. 

"4ῄριστο. Ὁ Αὔγουστος διότι κατ᾽ αὐτὸν παρεµπίπτει ἡ τοῦ 
Χριστοῦ ἑορτή. 

Ὅ.4ψά. Δυνατῶς, µεγαλοφώνως (αἶψα). 

άψύς. Αὐθάδης, ἰταμὸς, ὀργίλος. Ἐκ τοῦ αἰψὺς--αἰψηρὸς 
(αἶφα). Λέγουσι δὲ καὶ ἀψήθυμος. ᾿Εντεῦθεν ἴσως καὶ ἡ 
τουρχικἡ λέτις ἐδεψὺς ὃν αὐτὴν σηµασίαν ἔχουσα Φὐ). 





21) Αφάκιον. Μεταγενέστεροι σ»γγραφεῖς µεταχειρίζονται τὴν λέξιν 
ὄμφα ἔ χαὶ ἐπὶ ἄλλων καρπῶν, ὥστε Ἡ ἄνω παραγωγὴ εἶναι ἀναμφίθολος. 
Περὶ δὲ τῆς ἀποθολῆς τοῦ µ. ἰδὲ ΝθυβΓῶςα σ. 47. Προσθέτω ἀφάχιτοῦ 
κρασιοῦ, Ἡ τοῦ οἴνου τροπή (Πλούτ. ΠΙΟΓ. σ. 3959 Ε). 

29) Αφανόχτης. Δὕτη ἣ λέξις εἶναι τὸ ὑπὸ Τζέτζ. Λυκ. δ0 καὶ 
Σχολ. ᾿Δριστ. Ἱππ. 997 ἀναφερόμενον φανύό πτης. 

24) Ἁχαμνός. Ιδὲ Νευμιθιᾶ σ. 22. 

2ὔ) ἸΑ ψύς. Τὸ ἀψίθυμος [ἐκ τῦ ἅπτομαι καὶ θὺ μὸς) δὲν 
πρέπει νὰ γραφί ἀφ Ἴθυμος, Ἐπίσης ἀφόθνυ μ ος ἀχούεται. 


«/ /Ἴλοιωσλες τα [εν κ. «δες Σε), 
νε 6ρα 6νκα - --οδ/ ῑν... / κ ρ 
ν β 


" / . 
κ. λ/ - , χοι '--ο/ θ΄ τισν 6" σνακ, 


Δ 
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9. 


Βαρυ[ει]ά. Κατὰ Κοραῦν δοχάριον ἐπιτάδειον νὰ κτυπᾷ, νὰ 
ἐμπήγῃ καὶ νὰ στηοίζη τοῦ λιβοστρώτου τοὺς λίθους [τόμ. Δ. 
σελ. 4ὔ). Παρ ἡμῖν ὅμως σηµαίνει ἔτι καὶ τὴν μεγάλην σφύραν 
τῶν σιδηρουργῶν, δι ἃς σφυργλατοῦσι τὰ πεπυραχτωµένα σί- 
δτρα, χαθὼς ἀκόμη καὶ τὸ µήκιστον ἐχεῖνο ἐργαλεῖον τῶν 
λιβοτόμων δι οὗ τερυποῦσι τοὺς βράχους πρὸς ἐναπόθετιν τῆς 
πυρίτιδο ζο 

Βαρταήαμήδι. Ἡ εἷς τὴν ἐσωτερικὴν πλευρὰν τῶν χιβωτίων 
προσηρτηµένη ξυλίνη θήκη, ἐν ᾗ τὰ πολυτιμότερα ἀντικεί- 
µενα τίθενται, οἷον ἐνώτια, δαχτυλίδια, ψέλλια, φλωρία κτλ. 
Πολὺ πιθανὸν λοιπὸν νὰ ἔγινεν ἡ λέξις ἐκ τοῦ βαρτὰς-- 
βά»τε τα καὶ µήδομαι, δηλ: ὅτι καλῶς φυλάττονται τὰ ἐν 
τῇ θήκη ταῦτα τιθέµενα. Εἰς ἄλλα µέρη προφέρεται γαρτα” 
αμίδι 36). 

Βορδοτζ»ἰιά. "ΗΒ χόπρος τῆς αἰγὸς καὶ τοῦ προθάτου. Ελλ. 
σπυραδθία καὶ σπυράδιον, σπυρὰς Ἀ σπύραθος. Περὶ τῆς 
παραγωγῆς τῆς λέξεως ἴδε τὸν Κοραῇν, | 

Αριάζω, Ἡριάω, πλήθω, γέμω. δριακὴ θὲς--πλησμονὰ, ἀφθο- 
νία 3). 





-.... 


20) Βαρταλ αμ δι. Ἡ ὄνω παραγωγὴ ὑποθέτει κανόνας περὶ συνθέ- 
σεως, οὓς ἀγνοεῖ ἢ ἑλληνική. Μοὶ φαίνεται ὅτι Ἡ λέξις εἶναιπαβραθαλα» 
µίδιον καὶ ᾗ γνώμη αὕτη ὑποστηρίζεται διὰ τῆς σημασίας τοῦ θάλαμος 
αἱ διὰ τῆς χοινης ὀνομασίας παρακά σσελον, ἣν ἔχει αὕτη Ἡ προσηρ» 
«πημένη ξυλένη θήχη. 

27) Βριά ζω. Πολλὰ ῥήματα κατ) ἀρχὰς εἷς αω μόνον λήγοντα ἔχουν 
ἅπιιτα καὶ «ὴν κατάληξιν ἁζω, οἷον ἀγαπᾶν καὶ ἁγαπάζειν, 
ἀνιᾶν καὶ ἀνιάζειν, ἁτιμᾶῶν κα ἀτιμάζειν,βιᾶν ααὶ 
βιάζειν,εὐνᾶν καὶ εὐνάζειν,οὐτᾶν καὶ οὐὑὐτάζειν, 
πειρᾶν καὶ κειράζειν. Οὕτω καὶ εἷς τὴν νεωτέραν ἁπαντῶμεν 
π.χ.φωνά ζω ἐκ τοῦ φιελέχονς φωνα, ἐξοῦ τὸ φω νά ω. ᾽Ενιαῦδα 
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Βρυέδες. Οἱ πλόκαμοι τῆς χεφαλῆς τῶν γυναικῶν. 

Πρωμοῦσα. Λέξις ὑθριστιχὴ χατὰ γυναικός) 2) εἶδος φυτοῦ. 

Βύθος (βυβίζω), εὔχρηστος ἡ λέξις µόνον ἐπὶ τῶν βαρέως πα- 
σχόντων χαὶ ἀναιαθητούντων, ἔχει μεγάνζο βύδος. 


Γ. 


Γαόάδα. ᾽Αγγεῖον µέγα καὶ σκαφοειδὲς γαθάδιον, τρυθλίον 
λέγει ὃ 'Ἡσόχιος, προφέρεται δὲ καὶ γαθάθρα. Ὑπάρχει δὲ 

υ καὶ μικρός τις λιμὴν πρὸς ἄρκτον τῆς νήσου μεταςὺ Σιγρίου 
χαὶ Μεθύμνης [Στράθ. ΙΓ΄. σελ. 963 ἔκδ. στερεότ.) ὅστις 
Γαθαθᾶς κοινῶς λέγεται, εἴτε διότι ἔχει σχῆμα γαθάθας, 
εἴτε διότι ἐνταῦθα τοιαῦτα ἀγγεῖα πωλοῦσιν 38). 





παρατηρητέον, ὅτιτὸφω ν έω δὲν παράγεται ἐκ τοῦ αὐτοῦ στελέχους 
φωνα, ἀλλ) ἐχ τοῦ φω νο, ἐξ οὗ ὑποθέτομεν οὐσιαστιχὸν ὁ φῶνος 
φῶνος :φωνὴ-- Ίχος: ἡχὴ- μύλος: μύλη-- ὄροφος: ὀροφὴ-- 
πάταγος: παταγὴ χτλ. Τὰ εἷς ἑω ῥήματα δὲν ἀνάγονται εἷς ἄλλα 
οτελέγη εἶμὴ εἰς τὰ εἰς ο λήγόντα χαὶ ὅπου φαίνονται ὅτι προέρχονται ἐκ 
πρωτοχλίτων οὐφιαστιχῶν, ὑπῆρξε πιθανῶς πρὶν καὶ δευτερόκλιτον όνομα. 
ἹἸὸδστονα χ ἑω λοιπὸν δὲν παράγεται ἐχ τοῦ κοινῦστονα χ Ἱ, ἀλλ έχ 
τοῦ παρὰ Σονδα σατόναχος, τὸβολεῖν οὐγὶ ἐχ τοῦ βολ Ἡ, ἀλλ” 
ἑτῦβόλος,τὸδινεῖν οὐγὶ ἐκ τοῦδίέν η, ἁλλ' ἐκ τοῦ ὀῖνος, 
οὔτε τὸ πο θε ἵν ἐκ τοῦ (παρὰ ποιηταῖς) πο θ Ἀ, ἀλλ) ἐκτοῦ πόθος, 
αλ. Τὸ τ η ρέ ω ἀνάγεται εἰς τὸ τ η ρ ὸ ς (Αἰσχ. Ἴκετ. 218), τὸ δὲ νῦν 
«Ἡρά ως ἐξ οὗ τὸ τη ρ ά ζω, ὑποθέτει θηλυχὸν οὐσιαστιχὸν { η ρά, ὅπερ 
ἔχει πρὸς τὸ τ η ρ ἱὸ ς, ὡς τὸ 2ροΦφ Ἡ, πρὸς τὸ τροφός. 'Οµοίως τρο” 
µέω χα τροµμάζω. -- Τὰ εἷ εω ἀργαῖα ῥήματα λήγουν εἰς τὴν νεω- 
πέραν; διάλεχτον ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον εἰς ιζω οἵον ὃπτέω (ἐκ τοῦ 
ὁπτὺ-ς) -ὀφτείζω,άφβρέω (Όμηρ)- ἀφρί ζω (Σοφ. καἑνεοελλ.), 
ἀνθέω-άνθίζω,δυσφημέω-δυσφημίζω,φοδέω- 
Φαδί ζω, κτλ. Καὶ τὰ εἷς όω ἔχουν ἔπειτα τὴν κατάληξιν (ζω, οἷον 
ποντόω-ποντίδω, ὀρκόω ἑπι-ορχέ-υ)]- ὀῤχέεζω, ἂν 
καὶ πολὺ συνηθεστέρα ἦναι ἢ χατάληξις ο-γ-ω. Τῶν εἰς άω λαμδάνουν τὴν 
πατάληξιν (ζω ῥυκα νάω- ῥυκανίζω, βοάω -βοἵἳ ζω, κτλ. 
Ες τὸ βρωμάω καὶ βρωμί{ζω κτλ. ἣ διαφορὰ τῆς καταλήξεως ἆπο» 
τελεῖ χαὶ διαφορὰν τῆς σἈμασίας. 

28) Γ α 6ά {ὁα. Ὡς ῥζαν τοῦ ὀνόμαφς Υ96-ά ϐ ῥ α θεωρῷ χα ν, ἐδ 
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}.{ίνα. Λἴπος, πάχος. 9) ΓλίντζαΞ--βρῶμα καὶ ἀχαθαρσία. 

Γ.Ιουγή (γλίχοµαι). Ἔφεσις, ἐπιθυμία µεγάλη, πόθος, 

Γυύργου.Ίαςο. Εἶδος ἀγγείου ἐγγωρίου ποὸς πότιν χρησιμεύοντος 
ἕνεχα δὲ διαφράγµατός τινος πολυτρήτου εἰς τὸν λαιμὸν αὖ- 
τοῦ ὑπάργοντος, ἐσγχηματίσθη καὶ ἡ λΈξις πεποιηµένως. Εὔ- 
ρηται χαὶ ῥῆμα γουργουρίζω Ἄ γουργου»ίζω. 

Γραγοῖδα. ᾿Αγγεῖον πύλινον ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον. Ίσω: ἐκ τοῦ 
ἡ}ρὸν καὶ τοῦ οὖδα, καταλήξεως περιεκτικῆς συνήθως; παρεµ.- 
θολῆ καὶ τοῦ διγάµµατος 98). 

Γραφή. Ἡ ἐπιστολή' ἅμα «άδῃς τὴν γραφήν µου”... 


Δ. 


4αγά [δαινά). "Ηδη, πάραυτα. Οἱ Χῖοι λέγουσιν ἀδανὰ κατὰ 
πλεονασμόν 30). 





οὗ καὶ τὸ χα υ-λ ὃς χαὶ τὸ κὀ Ἑ-ιλος (κοῖλος), ὅπερ δηλοῖ τὴν σηµα- 
σίαν τῆς ῥζης. Ἐκ τῆς λατινικής ἀνήχουν ἐνταῦθα ΘΑἵὺ6, ϱδἱ9 κτλ, 
Περὶ τῆς τροπῆς τοῦ κ εἷς Υ παράδαλε γυψἐληξ-κυφέλη. 

26) Γραγοῦδα. Ἡ ἐτυμολογία εἶναι ἑσφαλμένη' ὁμολογῶ, ὅτι οὔτε ἐγὼ 
ἠξεύρω νὰ εἴπω τι περὶ αὐτῆς. 

29) Δανά. Σύνθετον τὸ ἐπίρρημα τοῦτο ἐκ τῶν δύο µορίων δα καὶ να. 
Τὸ μὲν ὃ α προέρχετοι ἐκ τοῦ ἀντωνυμιακοῦ στελέχους |8 (Κουρτίου Ἐτυμολ. 
ἁρ. 606). τοῦ ὁποίου ἢ δεικτικὴ δύναμις φαίνεται εἰς τὰ γερμανιχὰ | (ναὶ) 
καὶ 166: (ἐκεῖνος). Τὸ ὃ ἡ πρέπει νὰ θεωρήσωμεν ὡς πτῶσιν, ἴσως ὡς ὁρ- 
γανικὴν (68δυς ἱηδίγμπιθυία]1θ) τοῦ στελέχους 8, ἐκ τοῦ ὁπυίου τὸ λατ. 
{πι εἶναι τοπιχή (645υ5 Ἰοεδ{νιβ). Ἐκ τοῦ 4 ἔγεινε δίᾷ καὶ ἐξ αὐτοῦ δᾶ, 
Ὡς πρὸς τὴν πρόθεσιν τοῦ ὃ παράδαλε οἰά χι ον---δίάΚΙ. Τὸ δα ἁπαντᾷῷ εἰς 
τὰς ἑξῆς φράσεις τῆς καθομιλουµένης, οἷον 4) κάµε δὰ, εἰπέτο δὰ---ἄγε 
δὶ κτλ.-- 2) τοῦ εἶπα δἁ πολλά-- Ὁ) εἴχαμε ἀρνὶ καὶ τυρὶ χαὶ χρασί δα 
ὅσο ἤθελες --εἴτ ἐν γραφῇ, εἴτ ἓν μουσιχῇ, εἴτε δὴ ἐν πολιτιχῇ (Ρ]αεε. 
τρ. 6. Ρ. 495 .Π)-- 4) αὐτὰ δὰ εἶνι γνωστὰ πράγµατα-- ὅ) ἐχεῖνον 
δὰ ξέγραψέ τονε. ϐ) Τώρα δα: Ἴ) Τί δά: ϐ) Πῶς δά; ϐ) Πότε δά; 40) 
χι δὰ κτλ. Πρὸς τούτοις περίεργον, ὅτι χαὶ αὑτὸ τὸ ἱὰ ἐσώθη' π. χ. ]ὰ 
δές µε. 

Τὸ να εἶναι ἐπίσης ἀντωνυμιαχὺν στέλεχος χαὶ πρὸ πάντων ἐπιτατιχόνο 
Εἰς τὴν ἀρχαίαν γλῶσσαν σχηματίζεται ἐξ αὐτοῦ ἡ ἀντωνυμία ἑχεῖννο-ς 





ΝΕΟΕΔΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ, 399 


Δαυ,]ίτης. Φυτόν τι ἄχρηστον (ζιζάνιον) μεταζὺ τοῦ σίτου. 
φυόµενον 90). 

{ειχαγός. Οὕτως ὀνομάζεται ὕψωμά τι ἑκατὸν βήματα μόλις 
ἔξω μιᾶς τῶν χωµοπόλεων τῆς νήσου χείµενον εἰς τὸ ὁποῖον' 
ὑποδέχονται πάντοτε τοὺς ἀπὸ τὴν ξενιτείαν ἐρχομένους συγ- 

.γεεῖς καὶ φίλους; διότι κεῖται ἐπὶ τῆς πρὸς τὸν θάλασσαν 
ἀγούσης ὁδοῦ. Ὡραία ἀληθῶς καὶ ἑλληνικωτάτη ἡ λέζις ἀπὸ 
τοῦ Φειχαγόάω-ὤῶ δεικαγάομαι-ὤμαιςΞ  δεξιοῦμαι, ὑποδέ- 
χομαι φιλοφρόνως, παραγομένη. 

«{έγδρα / ᾽Απλῶς οὕτω καὶ ἀπολύτως αἱ μητέρες προφέρουσι 
τὸν λέξιν ταύτην; ὅταν συνειθίζωσι τὰ μικρὰ αὐτῶν νὰ ὁρ- 
θοπορῶσιν., 

{ια ζα.ῶ. ΕΚ πηρύττω, ἀναθαίνων εἰς ὕψωμά τι φωνάζω καὶ λέγω 

. τοῖς πᾶσι τοῦτο Ἡ ἐχκεῖνο. 


φ 





ΞΞὺ ἐχεῖ νά. “"Ὅμοιόν τι ἔχομεν εἰς τὴν νεωτέραν διάλεκτον. Εἰς τὴν διατρι- 
θὴν Νεορτᾶζ8 σ. 87 ἑπραγματεύθην περὶ τῶν ἀντωνυμιῶν τουτονὸς, αὖ- 
τονὸς, εἶχον ὅμως µόνον «ὑπ' ὄψιν τὴν ἐπιρροὴν τοῦ φωνήεντος τῆς χατα- 
λήξεως ἐπὶ τῆς συλλαθΏς νοι οἷον τουτουνοῦ, τουτηνΏῆς, τουτωνῶν, 
αὐτανὰ κτλ. Τὸ νο τοῦ αὐτο-νὸ-ς εἶναι τὸ ἐν λόγω ἀντωνυμιαχὸν' 
θτέλεγος. Καὶ τὸ ἐμέ-να χαὶ ἑσέ-να ἐσχηματίσθησαν οὕτως, χαὶ πρὸς 
τούτοις Ίκουσα καὶ τὰς ὀνομαστιχὰς ἑγωνὰ καὶ ἐσυνὰ, ἐκεῖνος ν νι 
τοῦτοςνὰ, αὐτὸς νὰ, δι ὧν ἐπιτείνεται τὸ ὑποχείμενον. Εἰς τὰ ἁρ- 
γαῖα ἐγώνη (βοιωτ. ἰώνει), τύνη, (τούνηξξτούγα) θεωρῶ τὺ νη ὡς 
ἐπιθετιχὸν, ἂν καὶ δὲν ἀγνοῶ, ὅτι ἕνεχα τῶν σανσαρ. ἃΔΙιᾶ πι καὶ ἰ Υ τη 
τὸ ἐγών καὶ τὸ βοιωτ. τούν νοµίζονται ἀρχικοὶ τύποι, ὥστε. µόνον τὸ 
Ἡ μένει ὡς δεικτιχὸν µόριον (δὲ Κὔλπερ γραμμ. }, σ. 4ὔ6, ὃ). ᾿Ἐπίσης 
τὸ ἠνὶ (Ἠν)--ὶδὲ εἶναι σύνθετον διὰ τοῦ να καὶ ἀνήῆχει κατὰ τὸν Ρο" εἰς 
τὸ ἀντων. στέλεχος δ-Ώ ἃ (οὗτος, ἐχεῖνος) τῆς σανσχριτικῆς. Τὸ ηνί εἶναι 
λοιπὸν τοπιχὴ πτῶσις μὲ τὴν σηµασίαν ἐνταῦθα, αὐτοῦ. Τὸ δὲ νεοελλη- 
νικὸν νὰ εἶναι τὸ καθαρὸν στέλεχος χαὶ ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὸ ἡν εἴτε ἰδέ, 
π. χ. νά ὁ πατήρ σου, νά τον, νά που ἦλθε κτλ. 

ὀ0) Δαυλίτ Ὡς. Ἡ λέξις παράγεται ἐκ τοῦ δαυλὸ «ἜΈ δασὺς, πυχνὸς, 
τὸ δὲ δαυλὸς ἐκ τοῦ δασυλὸς, ὅπως τὸ παχγυλὸς ἐκ τοῦ παχύς' δαυ- 
Δίτης λοιπὸν. σηµαίγει φυτὸν ὑχσέως φυθιλὲγον. 


400 ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΔΕΚΤΑ. 


«δια ζογή. Σχέψις, φροντίς ῥῆμα δια.ογέζομαε-φροντίζω, σκέ» 
πτοµαι περί τινος. 

4ιανοτῶ. Παραινῶν συµθουλεύω. Ἐκ τοῦ δια-νουθετῶ 5Λ). 

ΖΦιαρμίζω. Μέσως. µόνον λέγεται ἀντὶ τοῦ ἑλλ. διαρμόζως» 

᾿ πακτοποιῶ, χανονίζω, διορθόνω τὴν οἰχίαν κτλ. 

«{ιαστό.ε (διαστέλλω). Οἱ ἀμπελουργοὶ µόνον μετα χειρίζονται 
τὴν λέξιν ταύτην ὅταν ακάπτωσι τὰς ἀμπέλους διὰ νὰ προσ- 
διορίζωσι τὸ µέρος τῆς γῆς, ὅπερ ἕκαστος πρέπει νὰ σχάψη. 

Διάτανο. Δραστήριος, ἐνεργητικός. 9) Πανοῦργος, πονηρός. Ἴσως 
παρήχθη ἡ λέξις ἐκ τοῦ διατεχταίγοµαι ἃ τοῦ ταναὸς, τὰ 
ὁποῖα τοιαύτην τινὰ ἔννοιαν παρέχουσιν [ὅρα Λεζ.) 93). 

4ιέθας᾽. Διάρρια. "Όπως δὲ διάρροια ἐκ τοῦ Φιαρρέω οὕτω καὶ 
διέόας ἐκ τοῦ διαθαέγω. 

4υομγίτηςΞξδυομηνίτης. Εἶδος σίτου ἐντὸς δύο μπνῶν Χαρβο: 
φοροῦντος. 


Ε. 


"Εγγαα. Λέγεται ἐπὶ τῶν προθάτων ὅταν ἔχωτιν ἀχόμη γάλα. 
Ὁ. Ἡ λέξις ἑλληνικὴ. 
"Εμόασις [ἐμθαίνω). Τὸ µέρος δι’ οὗ δύναται νὰ εἰσέλθῃ τις εἴς 
τινα πανταχόθεν πεφραγµένον ἀγρόν. 
"Εργον. Διὰ τῆς λέξεως ταύτης σηµαίνουσι πάντοτε τὸ βαµόα- 
κερὸν νῆμα, τοῦ κόπου ἕνεκεν ἴσως τὸν ὁποῖον ἀπαιτεῖ ἕως 


ὅτου κλωσθῇ καὶ ὑφανθῇ 39). 


ὦ4) λεανοτῶ. Ἡ παραγωγὰ εἶναι ἀμφίθολος. 

32) Αιάτανο. "ἴσως ἐκ τοῦ τεκτα([νομµατνιΠοῦ τέχτων χαὶ τὸ στέ- 
λεχος τέκ καὶ ποῦ διάτανος καὶ τὸ στέλεχος ταν » τὸ διάτανος εἶναι 
μὲν ταυτόρριζον μετὰ τοῦ ταναδς, ἀλλὰ δὲν παράγεται ἐξ αὐτοῦ, καθὼς 
εἶναι μᾶλλον τὸ αὐτὸ μετὰ τοῦ διάτογνος, μὲ τὴν διαφορὰν ὅτι ἔσωσε 
τὸ α. 

96) Ἔργον, Αὔτη ἢ σημασία τῆς λέξεως δικαιρλογεῖτφι καλλίτερο διὰ 


λποξλιλπκ ΑπΑλεκ τα: α0ἱ 
Ἄ. 


Ζὰ. Τὰ ζῶα, ὡς καὶ οἱ ἀρχαῖοι ἔλεγον σῶα καὶ σᾶ 98). 

ζαμπούνα. Ὅ ἐκ στάχυος  χαλάμονυ αὐλὸς (ἰζαλ. απιρορηὰ} 
εἶπε δέ που χαὶ ὅ Βεόχριτος « καλάμ.ης αὐλὸν κοπύσδεν.ν τοῦ 
δὲ ῥήματος τζαμπουγέζω νωστὴ ἡ σημασία ὃ5ὅ)- 

Ζαμπούνης. ᾿Δοθματικὸς, ἀδύνατος, ἐκ τοῦ ζα-ἀμανοὴ-άνας 
πνοή. Εἰς χρῆσιν εἶνε καὶ τὸ ῥῆμα ζαμπρυγεύω (ζα-ἀμπνύω 
πε ἀγαπνέω) ὡς καὶ τὸ ζαμπούγικος. 

Ζουμί. Τὸ ἐχχύλιδμα τοῦ πραχανοῦ µόνον. 

Ζόγος. Εἶδος φυτοῦ ἐδωδίμου, ὅπερ οἱ παλαιοὶ σόγκον ἃ σόγ- 
197 ἔλεγαν (Γαλ. Ιαἱίετοι) 96). 


Η. 
ἵῆρα. Τὸ μεταξὺ τοῦ ῥίταν φυόμενον ζιζώκον’ ἕλλ. αὗρα. 
θ. | 


Θὐσιά ἀμύγδα τα. Εἶνε ἐκεῖνα τῆς ίου τῶν ὁποίων ὁ φλοἰὰς 

: εἶνε τόδον λεπτὸς ὥστε διὰ τῶν δακτύλων συντρίθεται." 
Θάσιον δὲ λέγουσι τὸ ἐχχύλισμα αὐτῶν, ὕπερ' ἀλλαχοῦ καν’ 
δµάσιον ἀποκαλοῦσιν. 


Θεριστής. Ὁ ᾿θόνιος μὸν, διότι κατ αὐτὸν θερίζουσε. 





ποῦ αἰφχυλείου χωρίου (Κοηφ. 341)". ὕφασμα, ὁἃς έργον χέρός. δὲ 
πρὸς τούτοις ἓν τῷ αὐκῷ Ὑλωσσαρίῳ τὴν λέξιν χάµνω. 

94) 2ᾶ. 2ῶς (ῥίζα ζα) εἶναι δυνηρημένον, ἐκ τοῦ ζάος, ὅπως τὸ οῶς ι 
ἐκ τοῦ Φάος. Διὰ τοῦτο δὲν δυνάµεθα ἁρμοδίως νὰ παραθάλωµεν τὸν συνῃ” 
θημένον τύπον ζᾶ (τὰ ζῷα) τῆς νεωτέρας πρὸς τὸ ζᾶ Ἠ σᾶ τῆι ἁρχαίας, 
διότι -εἰς 9ὁ ᾿Ἄρότερον Φυναιρεῖται φα͵ εἰς δὲ τὰ ἄλλα αο. 

9δ) ζακούνά δηλαῖν ὅτι Ὦ ἑπομένη λέξις εἶναι ἐπίφης Εένη. 

26) Ζόχ.ος: σόγχος-- σὐχωρῶ: συγχωρῦ-ῥοχαλίζωϊ ῥογγάζω. 
π” ΝοοβιΦθς 5. 40. --- 'Εκτὸς τοῦ σόγχος ἁπαντᾷ καὶ τὸ σόγκος, ὅπως 
ἑκτὸς τοῦ ῥέγχω εὐ ῥέγκω. Οἱ γκ ώποι εἶνάι ἀρχικώποροι, ὕκως ἁπο- 
δεωύει ὁ οωςίήᾳ» Έτωμ. α. ἠὔ0. ἳ 
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409 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΔΕΚΤΑ: 


Θερμο.οίμιχο. Πυρετὸς λοιμώδας. 

Θηµωνιά. Δέμμα σταχύων. Ἑλλ. θημωνίαξΞθημών. ᾿Ενίοτε λέ: 
Ὕεται καὶ τὸ ῥῆμα θηµωνιάζω. 

Θυμάρι. Ἑλλ. θύµος. Εἶδος ἀρωματικοῦ φυτοῦ ὅπερ καὶ ὡς 
σαλάταν οἱ πολλοὶ τρώγουσιν, ὅθεν καὶ ἡ θυμοξά.Ἴμη τῶν 
παλαιῶν, διότι οἱ πτωχοὶ καὶ τότε ἔτρωγαν αὐτό. 

Θυρίδες. ἘΕντομαὶ Ἄ µεγάλαι ὁπαὶ ἀποτόμων βράχων ἐν αἱ 
δοξάζουσιν οἱ ἐγχώριοι ὅτι διηµερεύουσιν ἐν χαιρῷ ἡμέρας αἱ 
Νηρηίδες καὶ εἴτι ἄλλο τοιοῦτον, διὰ τοῦτο καὶ οὐδεὶς πλικ 
σιάζει αὐτόε. 


κ. 


Κακκαθᾶς. Φλήναφος, κοῦφος, ἀνόητος. Παριστάνει ἴσως ἡ λέ- 
ξις τὸν ὡς τὸν χάχχαόον 'ἀδιακόπως ὁὑμιλοῦντα καὶ Φφλυα- 
ροῦντα. 

Κακχαγίζω. “Ελλ. χαχχά ζωζξγελῶ ἡ φωνά ζω ὡς ἡ ὄρνις ὅταν 
'γεννᾷ. ᾖάκχανον, γέλως ὑπερθολικόρ. '. .--- 

"Κάχγος. Ὁ χύχνος. χάκνα,. τὸ θῆλυ γένος 97). 

Κακοπάαγος. Ὁ μὰ ἐκπληρῶν ἀκριθῶς τὸ ἔργον του, ἀφιλό- 
καλος (ἄτζαλος), εἶτα ἅστατος, εὐμετάθλητος. Πιθανὸν νὰ 
ἦνε σύνθετος ἡ λέξις ἀπὸ τὸ χαχὸς χαὶ παναιὸς, ὅπερ οἱ 
Αἱολεῖς κατὰ τὸν Εὐστάβιον ἐπρόφερον πάἀ.ζαος-ξἄφρω»ν, μω- 
βὸς καθ Ἡσύχιον, προσθέσει δὲ τοῦ διγάµµατος χακοπά- 

Ὅζάγος, καθὼς χαὶ τὸ πα.ζαθὸς ἐντεῦθεν φαίνεται ἐ ὅτι παρά» 
εται παρενθέσει τοῦ 6. 


31) Κάκνος. Τὸ ὄνομα χύκνος, προερχόµενον ἐκ τῆς ῥίζης χαν (χαν» 
άζω, 68Ώ9, ἰδὸ Κουρτ. Ἔτυμ. σ. 493ὔ) ἐσχηματίσθη δι’ ἀναδιπλασιασμοῦ' 
Χυ-καν-ος, ὅπως πίκ τω ἐκ τοῦ πι-πετ-ω, χύχλος ἐκ τοῦ χυ-χαλ-ος (καλ 
σινδέωζξκυλινδέω). Ἡ γλῶσσα ἀποφεύγει ὅμοια φωνήεντα εἷς δύο συλλαδὰς, 
οἷον λύκος, µορ-μΗρ-ω, φιτύ-ω (φυτεύω) κτλ. Η δ' ἁρχαιοτάτη Ὑλῶσσα 
δὲν εἶχε ταύτην τὴν ὁρμ ἣν ἀνομοιώσεως, καθὼςσυνειθίζομεν νὰ λέγωμεν» 


“ΑΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΧΛΛΙΚΤΑ. 404 


Καῑλάν Τὰ δῶρα τὰ ὁποῖά τὴν πρατεραίαν τοῦ γάῤου στέλλει 
ὁ νυµφίος πρὸς τὴν µνηστήν του (ἔδγα). 

Καζαμέζωι ΕΚ τῆς ἀνέμης περελίσσω τὸ νῆμά περὶ τὴν κἀ- 
λάμην ὅπως χλώσω αὐτὸ ἔπειτα. 

Κάεσμαι Ἡ πρᾶξις τοῦ καλεῖν --Ἔπροσκὰλεῖν εἰς γάμον } εἰς 
ἀυμ.Λόδιον᾽ 9) κατήντήσεν ή λέξις νὰ σηµαίνῃ αὐτὸ 3ὸ συμ- 
Λόσιον Ά ἐὰν εὐωχαν',ἔγει κάνεσμα -ς τὸ σπίτι τουι 

Κα.ζῶ. Εὔχρηότον µόνον τὸ ῥῆμα ὅταν ὁ γαμθρὸς περιερχό- 
μῖνος μετὰ τῶν ὀτενώτέρων τὸν ἀυγγενῶν καὶ φίλων καὶ 
ἰδίως τοῦ παρανύμφου προσκαλεῖ τοὺς οὕσπερ αὐτὸς θέλει 
εἰς τὸν γάμον του, 

Κα λωσύγηςξὴ καλωαύνη, χάρις, εὐεργὲσία 9) ὁ χαλὸς, καιρός, 

Κάμα. Καῦμα, ὑπερθολικὸς καύσων 98). 

Καματερός. Ελλ. χαματηρὸςτ-φιλεργόρ ᾿ ἐργὰτικὸς (κἆματος), 
παρ ἡμῖν ὅμως ἡ λέξις εἶνε ἐὔχρηστος μόνον ἐπὶ τῶν ἡμέρων 
ζώων χαὶ καταδαμασθέντων οἷον αὐτὸ τὸ: ῥῶδι εἶγε χαμα- 
ἱτερόν, ἄγουν εἶνε ἥμερον χαὶ ἀχίνδυνον" ὀρθῶς δὲ, διότι πᾶν 

 ζῶον κὰἑαδαμάζεταί παὶ τιθαάσεύεται ἐκ τῆς χαθημερινῆξ 
ἐργασίας καὶ τοῦ Χόπου, Εὔρηται καὶ ῥῆμα χαματηρεύωςα» 
τιθασσεύω. 

Κάμγω. ᾿Εχτὸς τῶν πολλῶν καὶ συνήθων αὐτοῦ σημασιῶν τὸ 

.. ῥήῆμα τοῦτο σηµαίνει ἀλόμη παρὰ .τοῖς Λεσθίοις καὶ χ.ζωθειν, 

᾿ΥΥέθεινι προσέτι καὶ γεωργεῖν «α.ξ-{ιεργεῖν τὴν γῆν, ὅπερ 
ὁ σοφὸς Κοράῆς ἑλησμόνησε νὰ σημειώσὴ (δε "Άτακτα αὐτοῦ 
τόμ. 3, σελ. 116). 





ο] 


Τοῦτο γνωρίδοµεν ἐκ τῆς σανἀκριτικῆς, ἐκ τῆς ὁποίάς ἀναφέρω τὰς ἑξῆς λέ- 
εις ΠΙΔΓΠΔΓΔΦ (μορμύρων) Κ/δκγᾶς (κίρχος, κύκλος) Καυκὰοί (ΞΞκώδων). 
᾿"Ἠρὸς τὴν τελευταίαν λέξιν τὸ λεσθικὸν κάκνος εἶναι συγγενἐσἑαλτον, διότἰ 
Ὑαὶ τοῦτο ἔσωσε τὸ α τῆς ῥίζης. 


38) άμα. Περὶ τὸῦ κἆάμρα Ἰ χάµα δὲ ΝδοβιΦεα σ. 22. 


9θ« 


Ἅδ4 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΑΛΕΕΤΑ. 


Μκαρὺς καὶ ἱπαραπύνεσις. Δράσις ἐπὶ -ῶν δυστυχῶν καὶ μεμ- 
Φιμοιρούντων ἐπὶ -τῇ αὑτῶν τύχᾳ 99). 
«Καγακάρης. Τἱὸς μονοχενὺς καὶ ἁἹαπητός: 


Ἡ νύχτα ὥραις δεκατρεῖς 
Κ’ ὁ γυιόκας µου ὓς τὰ ζέναι 
"Ἔλα Τυιδκα μ” κανακᾶρη 
Ἔλα, -σὺ λαχτάριξα. . «ο ο 


Κανί. Τὸ εἰς τὰς ἐχχλησίας Ὑνωστὸν ῥαντιστήριον. Ἐκ τοῦ 
Ὅο ἀρχαίου χάγειαγτΞΞ:ΞΧάγεον. 
ἹΚαγίχια. Ἰὰ πρὸς τοὺς μελλονύμφους ἐκ µέρους τῶν συγγενῶν 
αὐτῶν στελλόμενα δῶρα, χατὰ τὰς ἡμέρας τοῦ γάμου µάλι- 
΄στα. Ἐκ τῆς ἑλλ. καγῖσκιο. [κάγιστρον/. Σημειωτέον ὅτι 
χατὰ τοὺς βυζαντινοὺς χρόνους κατήντησεν ἡ λέξις νὰ συ- 
µαίνη τὸ ὁῶρον ὡς καὶ παρ’ ἡμῖν σήμερον λέγει δὲ καὶ ὁ 
ορφυρογέννητός που αἀποστεῖαι τὸν πρῶτον ἄγθρωπον. 
μετὰ ιεγἀ-Ίου καγισκέοῦ πρὸς τὸν βασιζέαν. 
Κάπαρογ. Πᾶν πρᾶγμα ξηβὸν, στεγνὸν καὶ κεχαυµένον. Ελλ 
καπύριον καὶ καπυρίδιον ἆθ), 
Καπγιᾶ. Η ἀσδόλη. 





ϐ0) Καμός, ᾿Επωφελούμαι τῆς Περιστάσεως, νὰ όημειώσω, ὅτι κατά 
λάθας εἷς τὰ Ἀθοβτῶσα σ. 30 ἐταπώθη καὐὑμένος ἀνιή χαιμμένος τὸ 
καιμμὸς χαμμὸς ἐκ τοῦ καυμὸς ἁἀντὶ 'τοῦ καῦμα) τὸ ι παρασιτιχῶς 
εἰσέφρησε μεταξὺ τοῦ α χαὶ µ., ὅπως εἷς τὸ μαμοῦ, χαμμένος (χαϊμμέ- 
νος), καὶ μεταξὺ α κοὶ δ' γάδαρος [ὑποχορ. Υά) ος-οὔνος]---/άϊδερος» 
χαδεύω (χάδια]Ξ-χαϊδεύω. 

40) Κά παρον. Τὸ στέλεχος εἶναι χα (καπ-νος, «απ-ύω). Ἡ δὲ κατά» 
ληξις αρο ὡς καὶ ἡ υρο προέρχονται ἐχ τοῦ αΓᾶ, δι οὗ σχηματίζονται 
ὀνόκατα. πίθεταυ τὰ ὁποῖα ἔχαυν-α δἷς τὸ ατέλεχος καὶ ποὸς "τούτοις τὴν 
χατάληξιν αρο; εὖμον ὀλίγιστα χαθ-αρό-ς, µαδ-αρό-ς, χαλ-αρό-ς, 
λα π-αρό-ς, λαγ-α ρό-ς, κλαδ- αρὀ-ς, ψα φ-αρό-ς, εἰς δὲ τὰ ἄλλα έτεἊ 
κράτησεν ἢ ὁρμὴ ἀνομοιώσεως, ὥστε τὸ αρο ἑτράπη εἷςερο Ἡ υρο, Σίονς 
βλαδθ-ερό-ει χα ρτίκ ρα τ)-ερό-ο» σταθ ερὸς, ταχερὺς γλαφ-υρός, 
λα µ-υρ ὃς χτλ. 


ΝΕΘΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. αθύ 


Κωτυράδα. "Αρλου τεµάχιαν ζηροφηνόμειον εἰς τὸ πῦρ. χαὶ εἶτα 
μὲ ἔλαιον ἀλειφόμενον. 

Καποριάζω. Ἀπραίνως ξηραφήνω. Ἑλλ. κατυρόω-ῶ. 

Καταθοέάδα (καταθάλλω). Ἕλλι καταθαλὰς ἡ κατώρυς. 

Κατφἑαχιάζω. "Ἡγερόνω, καθκαυχάζω δι. Διαφόρων: μέσων. 
χυρίως τὰ χλαίοντα παιδία. 

Καταζα.1ῶ. Διαθάλλω, κατηγαρῶ: Ὁ). συκοφαντῶ. | 

Κατα.ζογιάζω. Μοιρολογῶ, ὁλοφύρομαν, κλαίω τὸν νεχρὰν, τὰς 
πράξεις καὶ τὰς ἀρετὰς αὐτοῦ ἀναφέρων. 

Κατα.ζόχιασμα- 'Η. πρᾶξις τοῦ χατα.οχιάζω. 

Καταπιάγω. ᾽Ανάπτω πῦρ, φρύγχανα Ἄ ἄλλο τοιοῦτόν εὔφλεκτον 
αὤμα μεταχειριζόμενας' 3) ἀναμιγνύομαι, λαμβάνω μέρας". 

; «ἀφοῦ Δὲν ἡμπορῆς εί καταπιάγεσαι 5» {μέσως)ν 

:Καταρράχτης. .Καταρβάκτης, θωρόφυλλον δι οὗ χλείεται ἡ 
χλίµαξ τῶν οἰχιῶν (Τουρκ. κεπέγκι, Γαλ. ἐε8βΡθ). 

Κατζαραίζω. ᾿Επιδιορθύνω τὰ. ὑποδήματα. Εκ τοῦ «ἀρχαίαμ 
ἴσως χκαττύω. Λέχει δὲ καὶ ὁ Φερέκριτος .αχαττύαμαε τοὺς 
χαρχίγους» (τὰ ὑποδήματα). 

Κατζωτοδιάρης. «Ὁ ἔχων κακὰν ποβάρι, ὅπου ἀηλ. κεὶ ἂν. 

«ἔλβρ ὃν πατήση, ἡ δυνατυχία καὶ ἡ ἀθλιότης παβακολου- 
οθεῖ αὐτάν. 

Κατίνα. Ἡ ῥάχις, 

Καυκα.λήδρα. Εἶδος φυτοῦ ἐδωδίμου δι’ οὗ καὶ πλακούντια 
κατασχευάζουσιν. Εἶνε ἡ καυκα.ῖλς τοῦ Διοσκουρ. (ἴδε ἔκδ. 
ὥργοησοὶ ΠΠ. 169). 

Καυχίογ. Εἶδος μικροῦ ποτηρίου. Ἡ λέξις εἶνε ἕλλην. Συνώ- 
νυµα αὐτῆς εἶνς καὶ τὰ βαυχίογ) καυκά-λονγ, αυκά.ζιοΥ 

"καὶ ῥαυκα.ξίς, ᾿Εντεῦθεν καὶ τὸ κρανίον χαύχα.ζου Ἀ καύκα- 
ῥοχ ὀνομάτομ.εν, διότι οἱονεὶ ὡς ἀγγεῖον τοῦ ἐγκεράλου θεω- 
βεῖται (Άταχτα τόμ. Δ΄. σελ. 216-207]. Ὑπάρχει δὲ καὶ - 
θέσις τις βραχώδης καὶ ἀρκετὰ ὑψηλὰ, Καυχάραις ὀνομαζα- 
υµένη, μεταφορικῶς. Τὸ χαύκα.ζον εἴς τινα χωρία καὶ κά. 


406: ΝΕΘΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ,;: 


: Ααρογ" προφέρουσιν, ἐκ τοῦ κάρα βέβαια κατ ἀναδιπλασιατ΄ 
σµόν 41). 
Καστάδες. Αἱ πράσιναι ἐλαῖαι τὰς ὁποίας ἀλλαχόσε τῆς Ελ- 
λάδος τζαχισταῖς ὀνομάζουσιν. Εκ τοῦ χ.ζάω, κ.αστάζω. 
Κ.2ιγάδ’, "Εργαλεῖόν τε χρήσιμον εἰς τὴν ἐγχώριον βαμθακὸ” . 
Χλωστιχήν, ..Ἱ | 
ζῑός. Ἑλλ. κυλλὸς Ἆ χυλὸςΞ-“στρεθλὸς, Χολ κουλὸς, έξαρ- 
᾿θρωµένος΄ ακ.ζὰ εἶγε τὰ Τέρια σου.» 
Μ.Ιοὐτζχας. Λόξυγγας ἡ ἀναφυλλητόν (λόγξ). 
Κομματούκ.α. Μέγα τεµάχιον ὁποιουδήποτε πράγµατος. Συνή» 
θης ἡ βάρθαρος αὕτη ἐπέκτασις. α- 
Κόνιδα. Ἡ γνωστὴ πιτυρὶς ἡ πίπτουσα ἐκ τῆς χνηθοµένης κε” 
φαλῆς ὅπως δὲ τὸ πιτυρὶς ἐκ τοῦ πέτυρα, οὕτω καὶ τὰ 
χόγιδα ἐκ τοῦ χόγις ἔχει τὴν παραγωγήν της. 
Κοπαγίζω. Κπυπῶ μὲ τὸν κόπανον᾽ 9) δαίρω, αἰχίζω. | 
Κόπανος (κόπτώ). Ἑλλ. κοπανιστήριον, λόπανος. Εἶνε ἡ ἄλλως 
 λεγομένη χοπανίδα δι ἃς λευκαίνουσιν αἱ γυναῖκες τὰ πανία 
των εἰς τοὺς ποταμοὺς συνήθως. 
Κοπεἑούδα ἢ κοπέ.α. Κόρη, νεᾶνις. Τὸ ἆρσεν. -χόπελος οὐδέ- 
ποτε λέγεται οὐδὲ ἐπὶ τῆς σημασίας τοῦ δοῦ-ζος ρω 
(ἴδε ᾽Ατακ. τόμ. Α’. σελ. 965, ἔνθα καὶ παοτὴ Ἡν 
βίσκεται καὶ αὐδέτερον κοπεούδιον. 
“"Ανοίξαν ᾗ ἀμυγδαλιαῖς 
Καὶ κάνανε λουλούδια᾽ 


Ἐλᾶτε νιαῖς, ἐλᾶτε γρηαῖς, 
ἸΕΒλᾶτε κοπελούδια . . . ο 


ᾖορδόνομαι (Ελλ. κορδινέομαι--οὔμαι)-Ξξτεντόνομαι, ὑπεριφς- 
νεύοµαι, γαυριῶ. 





ΔΝ 


41) Τὸ καυκ{ον ὡς καὶ τὸ κα ύχα λον [καύχαρον) ἔχονν κατ' ἐμὴν 
1νρην ὡς ῥίζαν τὸ κν, περὶ αὖ εἷς τὸν ἀπίλογον θὰ ὁμιλήσω. Τὰ κα άκη (ἐ6οὗ 
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εκδρφοζοχγῶξξ καρυφολογῶ. Κόπτω τοὺς ἀχρέμονας (κορφάδαις) 
τῶν κλημάτων μετὰ τὴν ἄνθησιν πρὸς ζωογόνησιν τοῦ φυτοῦ 

ν καὶ τοῦ καχρπαῦ, Τοιοῦτό τι εἶνε καὶ τὸ ϱ,ζαστο,ζογῶ. 

Κουκκο.ζογῶ. Συνάζω, µαζεύω χόκκον πρὸς κόχκον ἐλαίας Ἆ 

. “βαλανίδια. | 

Κουχκοῦδι. ᾿Εξόγχωμα ὁποιονδήποτε ἐπὶ τῆς ἐπιδερμίδος. 

Κουκοῦμι. Γίνομαι θερμὸς πυρὸς ἢ τῶν χονδρῶν µου ἐνδυμάτων 
:. κυρίως ἕνεχεν. Τὴν λέξιν ταύτην οὐδαμοῦ ἤχουσα πραρεροµέ- 

ο νὴν, ἄδηλος δὲ καὶ «ἡ Ὑένεσις τῆς σημασίας ταύτης τῆς λέ- 
ξεως, διότι παρὰ τοῖς παλαιοῖς χουκούµιο’ τον εἶδος μα” 

-. γειρικοῦ ἀγγείου ὅμοιον μὲ ἐκεῖνο ὅπερ οἱ Τοῦρκοι σήμερον 
Τκιουγισῦμι λέγουσι, καὶ οἱ Δατῖνο ΘΙουπιᾶ ἐπρόφεραν, 
: παρὰ δὲ τοῖς Γάλλοις εοφαθιας λέγεται, 

Καν λίθρα. Ἡ δεζαμενὴ τῶν νεροµύλων. ᾽Αγνοῶ τὴν καταγω- 
Υὰν τῆς λέξεως 2). | 

Κουτάδιο». Ὁ σχύλαζ. Οἱ παῖδες µεταχειορίζονται καὶ τὸ ἁρσεν. 

:. χούταόος πρὸς ὕθριν ἀντὶ τοῦ χοινότερον λεγομένου σκύ,ζαρος. 

ι. Ἡ γένσις τῆς λέξεως ἄγνωστος. 

Κούτρου-ίας. ᾽Αγγεῖον πλινον ἄνευ λαθῆς καὶ λαιμοῦ 3) ὁ 
Φαλακρός. 

Κουτρούπιον. Εἶδος ἀγγείου στενολαίµου, ἑλλ. βομθύλα ἃ δη 
θυλίον καὶ βομθύλος, ἴδε Σουΐδαν. 


Κούφα{λον. Πᾶν λεπτὸν καὶ ἐλαφρὸν πρᾶγμα, ἑλλ. κύφε 1ο ον». 


Τὸ ἴπουσα Ἱπροφερόμενον καὶ κούφτα.1.1ο) παρενθέσει δηλ: 
τοῦ τ, χατὰ τὰ πτόεμος (πόλεμος), πτό.ζες (πόλις) κ.τ.λ. 


τὸ χαυχίον) δειχνύει ἀτελῆ ἀἁναδιπλασιασμὸν (καυ-κ-α), ἅπως χαὶ τὸ 
φέ-δ-ομ αι, φέρ-δ-ωι πορ-κ-η, τὸ λατ. ΥΟΙ-Γ-0 χτλ., τὸ δὲ χάχαρον 
δὲν εἶναι ἐκ τοῦ χάρ.ᾳ κατ ἀναδιπλασιασμὸν, ἀλλ᾽ ἔκ τοῦ χαύχαρον 
(κα{κοιου). πρ6. Νθδοβιᾶεᾶ σ. 33: Νεφυθ ἰίδσθη περ ρεηόάμπ ο8ἱ, 
Π]ιά Ε δαρἱας αἱ οοΠδοαδυίοθ θχσἰταάἀἰ. Αἴοτο ἁτὸς, ἀξαίνω Ρτο 
αὐτὸς, αὐξαίνω οἱο. 


: 42) Κουλέθρα, Αῦτη ἡ λέξις παράγεται ἐκ τοῦ χύλ η (ῥίζα χο, κυέ) 


108 ΒΕΟΣΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΑΕΚΤΑ. 


δαυφοῦχε. Ἑούλωμας χούφωµα ξύλου βράχου, ἴδιαετ. ἡ χυφέχη 
«τῶν μελισφῶν. 

ΓΚόφτζα (κόπτω). Ἄρισλον αιδηροῦν δι οὗ σὰ φρύγανα κύ- 
ατουσιν, 

Κρεμα-ᾶς. Ὁ κυριώτερος καὶ ὑψηλότερος τοῖχος «ῆς οὕνίας ὁ 
καὶ. τὴν μεγαλειτέραν. αἴθουσαν ἁπαρτίζων, αἷς ἂν σκεύη ώρα ἴα 

κ. καὶ ἐκίχρυσα ἐπικρεμῶσι αρὸς στολισµόν. 

Πέρηνέα. Ὀχετὸς, προπάντων δὲ ὁ τῆς οἰχίας δι οὗ κατέρ 
χεται εἰς τὴν Δεζαμενὴν τὸ ὕδωρ τὴς βροχῆς ἀπὸ εὰν ατέ- 

ο ὧν 48). 

᾿δρικέ-ἐιογ. Ἑλλ. κρικίον καὶ κφικέλλιον ὑποχορ. τοῦ  αχρέχος 

,. ἝΞῤόπτρον. 

ἠκραυτήρ’. Μέτρον. οἴνου ὅ00 ὃν. χωρητικότητος, ἕλχην 
αρατήρ. 

Κτάζω. Λέγεται Χυρίως ἐπὶ τῶν ὀρνίθων ὅταν οὐρίαχωνται εἰς 
: σὺ χουµάσιο», ὁλλ- κοιτάζω. 

Κωκᾶς. Μικρόν τι ἀγγεῖον τὸ ὁποῖον οἱ παῖθες ὡς ἐπὶ νὸ κλαῖ- 
στον μεταχειρίζονται ὡς μθλανοδοχεῖον ἑλλ. φωκὰρ, άδος, 

« μαὶ ἃ Σοσΐδας φωκὸς-α-ἀγγεῖόν τι 34). 


Α. 


{ώθρα. Θέρμη, χαύσων ὑπερθολικὸς τὸν ἁποῖον οἱ πυρέσσοντες 
συνἡθως ὑποφέρουσι. Καὶ ῥῆμα ζαδρίζω 45]. 
ο ο--6μ------------ 

49) Κρᾳηνέλα. Περὶ τῆς καταλλξεως ελα ἰδὲ τὸν ἐπίλογαν. 

Μ..) Κωχκᾶς, κ χαὶ φ δὲν ἐναλλάσσονται. Τὸ χωχκᾶς ἀνάγω εἷς τὰ 
ἀγαἰδ απ καὶ διὰ εοῦτό εἷς τὸ ατέλεχος χυ. δὲ εἷς τὸ αὖτό γλωάσάριον τν 
λέω; καυχίον. 

38) Κάθρα. "κ τοῦ λαδθρὸς ὅπως φύχρα ἐκ οοῦ φοχρδς, ἀρ" 
μύρα ἐκ τοῦ ἁλμυρὸς, τύφχα ἐκ τοῦ τυφλὸς, πίχρα ἐκ τοῦ κι" 
Νρὸς, χέπρα ἐκ τοῦ λεπρὸς, τρέλα ἐπ τοῦ τρεχὃς “τερ, τείρω, 
αρύω, μεταφορικῶς ἐπὶ τοῦ πνεύματος), πρέχνα ἐκ τοῦ περα νὸς, φο” 
Φέρα ἐκ τοῦ φοθερὰς (ποίηµα ἈΒαλαωρίτου πρὸς τὸν Πατρ.], ἃ ξέρα ἐκ 
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φάαγάρα, Τεμάχιον Ἀ χῶρος μαλθανοῦ καὶ χατειργααµένου δέρ” 
µατος (ἑλλ. λαγαβὸς). Μεταφορικῶς λέγεται ἐπὶ ἀνθρώπου 

- πανούργου καὶ ὁραστηρίου. 

4αγούδ', Ἐθλινας κόπανος δι οὗ κτνποῦσι καὶ ἀποχωρίζουσι τὸ 

΄ βαμθάχιον ἀπὰ τὰ σχύόαλα αὐτοῦ. 

αχχίζω. Πέριξ τῶν κληµάτων τῆς ἀμπέλου ἀγοίγω λάκκους. 

«άκχος, Βάθος, ὄρυγμα 3) ὁ τάφος, τὰ μνῆμα. 

«άαρδιά. Εξοχή τις πλέρης δένδρων καρποφόρων καὶ παντα- 
χόθεν ἀκὸ ἄφθονα χαὶ γλυκύτατα ὕδατα καταρδενοµένὰ’ 
ἀλλὰ πόθεν ἄρά γε ἡ λέξις: ἴσως ἀπὸ τὸ γάρδος τὸ ὁποῖον 
εἶνε εἶδος φυτοῦ ἀρωματικοῦ ἀπὸ τὰ γένος Ὑα]θτίαβα, ἀλλὰ 

: δὲν ἐνθυμοῦμαι ἂν εὐδοχιμῇ αὐτόσε τοιοῦτον φυτόν, 'Ορθό- 
τερον λοιπὸν φαίνεται νὰ παραχθῇ ἀπὸ τὸ γαρὸς (νάω) διὰ 
ἡτὸ, ὡς εἴπαμεν, ὑδατῶδες τοῦ τόπου, ἆ ἀπὸ τὸ .ζαρὸς, τὸ 
ὁποῖον σηµαίνει ἐν γένει τόπον εὐάρεστον καὶ τερπνόν. 

“4αφιάτης. Εἶδος ὄφεως. Περὶ τῆς παραγωγῆς ἴδ. "Ατακ. Κοραῆ 
τόμ. ὃ. σελ. 150. 

«4αψάγα. Εἶνε ἡ «αμφάχη τοῦ Διοσκοιρίδου, τῶν λὶ εημερυνῶν 
, φυτολόγων ἡ ΙΠρ68Ρ ΟΟΠΙΠΙΙΠΙΦ. Παρά: τισι τῶν ἀρχαίων 

' καὶ «αψάνη λέγεται ὡς καὶ παρ ἡμῖν σήμερον τὸν ὁποίαν εἰς 
ἄλλα µέρη τῆς Ελλάδος καὶ γροῦδαν Ἡ βροῦδαν ἃ ῥεπα- 
χίᾶακ πραφέρουσιν. 

Δευκαίνω. Εὔχρηστον τὸ ῥῆμα παρὰ ταῖς γυναιξὶ µόνον ὅταν 
ἔρχωνται εἰς τὸν ποταμὸν ἵνα πλύνωσι καὶ χαθαρίσωσι τὰ 

:"πεοὐφανθέντα πανία των. 





ἐοῦ ξηρὸς χτλ. Ταῦκα σχεδὸν ἅπαντα παράγονται ἐξ ἐπιδέτων εἷς λος Ἡ ᾿ 
βος ληγδντων καὶ ἕνεκα τῆς φύσεως τῶν ὑγρῶν λ ααὶ ϱ ἔχουν τὸ ἀρχαῖον 
α, τὰ δὲ ἄλλα, οἷον ζέστη, θέρᾳ η λήγουν εἰς η. Εἰς τὴν ἀἁρχαίαν γλῶσ- 
σαν ἐπίσης τὸ ἐπιθετικὸν Ἡη [α) σημαίνει πρᾶγμα, ἀφιρημένην τινὰ ἰδέλν, 
οὖν κάκη (λατ), ὄρφνη, ἔχθραι ἄκρα. Πρδλ. ΝθοβίΦο. σ. 
σημ. πο ---- | .. ... 


1) ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ: 


Αι.λιά. Φορέμαία ὡραῖα, χρυσᾶ καὶ πολυποέχιλα τὰ ὁποῖα τά 
χι μικρά παιδία ὡς ἐπὶ τὸ πολὺ φέρουσι κατὰ τὰς µιγάλας 
ἑορτὰς τοῦ ἔτους, καὶ τὰ ὁποῖα . καθ ὑπερθολὴν ἐπιθυμοῦσι 
καὶ ζητοῦσι παρὰ τῶν γονέων των. ᾿Εσχηματίσθη ἴσως ἡ λέ» 
ξις ἀπὸ τοῦ ποιητικοῦ ῥήμ.. «ἐιζαίομαιξςέἑπιθυμῶ μµεγάλως 
: καὶ προγπαθῶ νὰ ἀπολαύσω τι 4θ). 
μάρης Τὸ θηλ. ιμάρισσα, τὸ οὐδ. «ἀ:μάρικο. Λιμασμένος, 
ψοφῶν τῆς πείνη;. 3) ἀδηφάγας, ἀχόρταγος, πλεονέκτης 41). 
Ἀογιάζω. Ἀλέπω, παρατηρῶ. Τέ µε «Ίογιάζεις; ἤγουν τί µε 
βίέπεις; 
“οῦδα. 'Η λώθη. Καὶ ῥῆμα «ζουδιάζω. 
“υμπίδα. Τὸ ἄχρηστον καὶ ἐσκωριασμένον καὶ ἄνευ λαθῆς µα- 
χαίριον. Ἐκ τοῦ «ύμη βεβαίως ἡ λέξις 48). 
“4ύγθος ἢ «ἐὖθος. Ὁ ἐρινὸς Ἡ κοινότερον ὀργὸς, ἕλλ. ὄλυνλος. 


--. 


” ᾿ 


--" 


46) παραγωγὴ εἶναι ἀναμφιδόλως ἐσφαλμένῃ. - 


47) λιµάρης. Περὶ τῆς γραφῆς τῆς ις ἰδὲ ἀνωτέρω. ᾿Ενταῦθα θέλω 

εἶπει δύο λέξεις περὶ τῆς καταλήξεως ισαα τῶν θηλυκῶν' βασίλιστα 
πρέπει νὰ παράγηται ἐκ τοῦ ἐπιθετικοῦ στελέχους βασιλικο, ἐξ οὗ δὰ 
προσθέσεως τῆς καταλήξεως τα προχύπτει βασίλικ-]α, ὅπερ ἔχει πρὸς 
εὁ βασίλισσα, δπωςτὸμαλάκ-]ειν πρὀςτὸ μαλάσσειν βασίλισσα 
ἁπαντᾷ πρῶτον Ἐεν. Οἱκ. 9. 15. 'Οµοίως λοιπὸν τὸ χηπούρισσα παρά” 
γεται ἐκ τοῦ κηπουρικὸ-ς χα) τὸ λιμάρισσα ἐκ τοῦ λιμαρικός, 


4δ) λυμπίδα. Ὑπ) ὄψιν ἔχοντες τὸ τύμπανον ἑκτοῦ στελέχους εν 5, 
τὸ λιμπάνω ἐκ τοῦ λιπ, τὸ νεοελλ. λιμπίζομαι (ΞΞἔχω ἐπιθυμίαν 
εινὸς, πρὸ πάντων ἐπὶ ἐγχίων γυναικῶν) ἐκ τοῦ λιφ (λίψ' ἐκιθυμία 
Ἡσαυχ. λίπ-τ-ομαι) καὶ ἄλλα παραδείγματα τοῦ ῥινισμοῦ (οὕτω δηλαδὴ 
ὀνομάζει ὁ Ροιἰ τὴν διὰ ῥινοφώνου αὔξησιν τοῦ στελέχους), εἴμεθα πρόθυμοι, 
νὰ ἀναγάγωμεν τὸ λυµμπίδα εἰς τὸ στέλεχος λυπ. Δὲν πρέπει νὰ ὁρμώ- 
µεθα ἐκ τῆς σηµασίας τοῦ λύπη, ἥτις εἶναι μεταφορικὴ, ἀλλὰ νὰ ἔχωμεν 
ὑπ ὄψιν, ὅτι τὸ λυπρὸς.: παρ Ὁμήρῳ µόνον ἁπαντᾷ ἐπὶ ἐλεεινῆς ααὶ 
ἀχάρπου γῆς. Ἐ« δὲ τοῦ λὐύμ η δὲν δυνάµεθα νὰ παραγάγωµεν τὸ λυμτίδον 
διότι οὐδεὶς τρόπος ὑπάρχει, δι οὗ νὰ δικαιολογήσωμεν τὸ 5. 


ΝΕΟΕΛΛΗΔΙΚΑ. ΑΝΑλΕΚΤΑ: “ι 
' ΝΓ. | , | Ἶ 


Μαν ζέχι. Κάλυμμα τῆς κεφαλῆς τῶν γυναιχκῶν ἐκ λεπτοτάτου 
:λευχοῦ ὐφάσματος. 
Ἡαθρακός. Ὁ βάτραχος 39). 
Μαχε.{ένη.« Τὸ µέρος ἢ ἡ θύρα δι ὃς ἐμβαίνει τις ες τινα παν - 
ταχόθεν πεφραγµένον κῆπον ἡ ἀγρόν ἐν γένει δὲ σημαίνει 
περίφραγµα», ἑλλ. µάχυ.ζ {ον Ὢ µάκε.ζον. 
Μα[άς. Τὸ γνωστὸν ἐργαλεῖον τῶν κτιστῶν δι οὗ τοὺς τοίχους 
ἐπιχρίουσι {μαλάσσω). 
᾽Ἠματιάξῳ. Ὁρῶ, βλέπω᾽ 9) σχοπεύω, σιμαδεύω΄ ϐ) βα- 
σχαίνω. ” (ασ, ὀορς η 
Μμάτι. Ὁ ὀφθαλμὸς καὶ ἡ βασχανία. ο, 
Μασούρια. Καλαμίσκοι περὶ οὓς αἱ γυναῖκες τολυπεύουσι τὰ 
' χλωσθέντα νήματα. | 
Μαυριά. Ὁ ἐκ τῆς' ἀκαθαρσίας καὶ τῆς σήψεως σχηματιζόµενος 
βόρθορος εἰς τᾶς ὁδούς. 
Μεταπιάνω. Ῥοηθῶ τινα" εἰς τὴν ἐργχσίαν του. 
Μπγάς, 9ο ὀργῶν καὶ νεώτατος ταῦρος. 





19 Μαθραχός, “Ὁ χύριος Ποσομος ἔγοαψε διὰ τὸν ΙΥ. τόµον τοῦ περιο- 
δικοῦ τοῦ Κουρτίου {8ἱυάἰθη} διατριδὴν περὶ τοῦ ὀνόματος βάτρα- 
χος καὶ λέγει, ὃτι δὲν ὑπάρχει λέξις, τις εἰς τὰς διαφόρους διαλέκτους καὶ 
ἐποχὰς τῆς ἑλλην. γλώσσης διὰ μεταδολῶν συμφώνων χαὶ εροπῶν φωνηέν- 
των υγὰ ἀνέδειξε τῴσον πλ]βος τύπων ὅσον τὸ βάτραχος. Τὸ β άτραχος 
εἶναι ἐπιχὸς καὶ συνάµα ἁττικὸς τύπος, τὸ βάθραχκος ἀνήχει εἰς τὸν ωνι- 
αμὸν τοῦ 'Ἡροδότου χαὶ εἰς τὴν χοινὴν διάλεκτον, βότραχος ἔγραψεν ὁ 
Ἱκποχράτης, βρόταχος εἶναι ἐπίσης ζωνικὸς τύπος καὶ συγχρόνως κρητιαὃς, 
βύρθαχος λέσδιος, εἷς ἄλλας ἀρχαίας διαλέκτους ἀνήχκουν βλίταχος, 
βόρταχος, βράτα΄χος, βρύτιχος. Εἰέ νεωτέρας διαλέκτους ἁ παντῶσιν 
οἱ τύποι’ βαθρακχὸς, βάθρακας, βορδακὸς, βορδακὰς, βόρδα- 
κας, βάρδακας, κτλ. -- Ὅσον δὲ ἀφορῷ τὴν τροπὴν τοῦ β εἰς µ, ἔγρα-- 
εν ὁ αὐτὸς Ἡοδο]θ; εἷς τὰ Βέιάἶθα Π1. 4, διατριδὴν περὶ ἐναλλαγῆς. 
τιῦ β καὶ µ.. Πρ6. πρὸς τούτοις Ἀνοδισοι σ. Ἴὸὁ ἐν εξ ει ἀχρουμά”-' 


ζομα... 


ΦΛ13 ΝΡΟΒΛΑΗΝΜΚΑ ΑΝΛΔΛΕΚΤΑ. 


Μπαμπάγος. Τὴν λέξιν ταύτην µεταχειρίζονται αἱ μητέρες πρὸς 
τὰ κλαίοντα αὐτῶν παιδία ὡς µορμολύχειόν τι Ἆ φόθητρον. 

Δίπιάοµαθράλια. Δόθ ποµάχια βαθυπρασίνου πανί, εἰς τὰ ὑφὰ 
τὴν µασχάλην τῶν ἐγχωρίων ὑποκαμίσων μέρα τιθέµενα. ΄Η 
σύνθεσις τῆς λέξεως ἄγνωστος”''- καθράανα, ἴτως ἐκ τοῦ 
ἑλλ- βωτραχίη:- φόρεμα ἃ Ἱανίον πράσινου βαθὺ. (ᾠσὰν. τό. 

: χρῶμα τοῦ βατράχου). 

Μοσχοστάφυ ον. Εἶδος σταφυλΆς. 


Ν. 


2 άρόηνας ἡ ῆ ἀρνακὸς, Ὃ .... τῶν ἀρχαίων. Νομίζω δὲ ὅτε 
µόνον εἰς Ἐρήτην καὶ Λέτθον ὀνομάζουσιν θὕτω τὸ φυτὸν 
ο; παῦτο, ἀλλαχοῦ τῆς Ἑλλάδος εἶνε γνωστὸν ὑπὸ τὸ ὄνομα 
μαγκοῦτα. Βοτανικῶς δὲ ὀνομάζεται [εκυ]α οοπηπιωηίθ (Γαλ. 
ο Γότμὴθ ϱΟΠΙΠΙΙΠΘ) ἀναγομένη ος τὴν χλάσιν τῶν σχιαδο- 
"φόρων ὅθ). | 
ἸΝέζυμπος. "Όλυμπος. Βουνὸν μιᾶς τῶν μεγαλειτέρων χαίμεσο- 
γειοτέρων χωµοπόλεων τῆς νήτου, 150 μόλις Γαλ. µέτρα 
ὑπεράνω τῆς θαλάσσης ὑψούμενον καὶ χατάφυτον ἀπὸ διάφορα 
Χαρποφόρα δένδρα, πρὸ πάντων δὲ ἀπὸ βαλανιδίας. Περίεργον 
"δὲ ὅτι τὸ ὄνομα "Ολυμπος ἀκούεται χαὶ εἰς ἆλλσ µέρος τῆς 
᾿νήσου- Τὰ ν εἶνε δίγαµµα ὥς εἰς τὸ νύπνοςΞς ὕπνος, τὸ δὲ α 
ἑτρώπη εἰς.ε ὡς συνήθως γένεται. 
Ἀ]εροφεῖδα. Ὁ ὕδρος ἆ ὕδρα τῶν παλαιῶν. ᾽Αλλοῦ καὶ ἠοφιῖδα 
ἁπλῶς λέχεταν 


"50. Ὁ 9άρθηξ Ἀόγεται παρὰ τοῖς νῦν Κυπρίοι ἀναθρήχα ἡ ἆνοι- 
δρή χο ζα προθετεχὸν καὶ. Μοτώδεσις ταῦ ϐ καὶ ϱ). Ιδὲ Σαχελλ. Βντρ. 1. 
σ: Ἀ1. “Ὁ χύμιος Σαχαλλάριόό µαι ἔδωχε σὴν ἑξῆς πολύειμον σηµείωσιν 'ο 
νάρδηξ εἶναι φυτὸν ἄχον καμλὸν χουφότατον καὶ µάλα ἑπικήδιου αρὲὸς 
«ήρησιν πυρός. οἱ χωρικοὶ τῶς Κύπρου χάµνουν οἡν αὐτὴν χρἆσιν, ὃν ἔκομον 
ὁ Προμηθεὺς «ὸ πῦρ ἓν νάρθηκι χρύψας. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΛΝΛΛΕΚΤΑ. 4ἲ 


Νν. Τὸ ὑνῶν ἡ ἡ ὄννις. | 

Νιανοά. Τὸν λέξο ναύτην προφόρουσνν αἲ μητέρες μόνον πρὸς 
τὰ μικρὰ παιδία των ὅταν θέλωσι 'νὰ τοῖς Δώσωσι φαγήτόν. 
Ἠγεποιημένο ἴσως ἡ λέξις ἐκ τοῦ χρότου τὸν ὁποῖον κάμνει τὸ 
ετόµα τῶν. παἰδίων ὅταν τρώγωσιν. 

ΛιαγΦδίζω. Φωνάζω νιάγ ΥιὰΥ ὡσὰν τὸν γάταν δ4). 

Νινί. Βρέφος 9) Ἶρις, ὁ χρωματισµένος κύκλος περὶ τὴν κόρην 
ϱοῦ ὀφθαλμοῦ, ἕνεχα τῆς χατοπτρίσεως Άν παρουσιάκει, Περὶ 
τοῦ σχἈματισμοῦ «τῆς λέξεως ἴδε 'Ἀτ. ΚοραΆ. 

Νόπνος. Ὁ Όπνος 9) χαρπὸς φυτοῦ τινος ἐντὸς τοῦ σίτου 
Φνομένου, τὸν ὁποῖον αἱ μητέρες κρεμῶσιν εἰς τὸν λαιμὸν τῶν 
παιδίων, δοξάζουσαι ὅτι ἔχει τὴν δύναμιν νὶ ἀποκοιμίζη αὐτὰ 
οὐχολώτατα. 


α. 


αεεδιωσχεζὢ ἢ ξεδιασχεδίζω. ᾽Ανοίγω τὰ σκέλη ἡ κάθηµαι 
μὲ ἀνουιτὰ σκέλη ὠπέναναι “τῶς ἑστίας πρὸ «πάντων ἐν καιρῷ 
χειμῶνος. {Τέ διασκεόνεσαι ἔτζηι 3) λέγουσι τὸ ῥῆμα 
τοῦτο ὅταν θέτωσι τὰ παιδία των ὕπτια ἐν µέσῳ τῆς ἐκχλη- 
σίας ἵνα διαθῇ ἄνωθεν αὐτῶν ὁ ἱερεὺς ὅταν ἐξέλθῃ μὲ τὰ 
ἅγια πρὸς ἁγιασμὸν 'χαὶ ἴασιν ταύτης ἃ ἐχείνης τς ἀαθενείας 
των [ά.ΐζε τὸ μωρό σου γά το ξεδιασχειξίσῃ ὁ παπνιᾶς. 

Ἑωαγιάζω. Κυρίως τρέπω τὰς ὄργέδας εἰς φυγὴν, καὶ ξειζά- 
-κασμα «ὁὶ αρᾶξις τοῦ ξεζαγιάζδεν, 

Ἐδζακιάζω. Συνώνυμον τοῦ ἀνωτέρω λεχθέντος ἐμάαγιάζω, 





5]) Νιαγδίζω. Ἀλχοώ λέγουν νιαουρίζω, οἱ 1 ερμανόὶ ᾿λέρουν 
ΤΠΊςς 8Η, όἱ Γάλλοι πα 1 8 11091, οἱ Ἰσπανόὶ Π.Χ. 11 8.. "Ἐν γένει εἰς τὰς 
Ἐλείστας γλὠσσας ἀρχίδει τὸ ῥῆμα Ἡὸ μιμούμενον. τὴν φωνὴν ε«ἲς γαλῆς -ἆ ὺ 
μ. Εἶναι λοιπὸν περίεργον, δτι εἷς τὴν ἑλληνιχὴν "εὺ ἐν λόγφ ῥῆδβα ἀρχίει 
ἀπὸ ν, 'Απόδειξις, ὅτι τῶν. ὄφων αἱ φωναὶ δὲν μην εἰς -ὅλονς κ. κά 
ἐντύπωσιν, 


... νο ν. ὃ (πω μὴ καρποφρρῶν ὅ8). 


διά ο ΔΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΄ΑΝΑΛΕΚΤΑ: 


τοῦτο ὅμως σηµαίνει ἐχτενέστερον τὸ «ἀνιχνεύειν ἀχὶ εὑρίσιεν 
-: ποῦ. εἶνε ὁ λαγωὸς Ἡ πτηνόν τι-χαὶ εἶτα ἐκφὺθίζειν διὰ βο” 
λῆς λίθου καὶ εἰς ὁρατὸν. µέρος ἐξάγειν ὅπως πνυροθολήσηντις 
ε. καὶ φονεύσῃ αὐτό. Ὁ σχηματισμὸς καὶ ἡ παραγωγὴ τῶν δύο 
τούτων ῥημάτων, ἐπειδὴ, ὅπως ἐγὼ ἔχρινα, δέν µοι φἀίνεται 
τόσον ἀκριθὺς καὶ ἀληθὴς, διὰ τοῦτο . ἀφίνω ταῦτα εἰς τὴν 
.. Χρίσιν τῶν περὶ τὰ τοιαῦτα ἐνασχολουμένων ὅ3). 
Ξεμαμ.{ζα ω. Απατῶ, παρασύρω, διαφθείρω. μα ἴσως ἐκ 


τοῦ ἑλλ. μαυέζω περὶ οὗ. βλ. Δεζ. Σκαρλ, ὅθ9). 
"Ξεπνλαταρόνομαι, Ἐφαπλοῦραι φαρδὺς πλατὺς, ἀναπαύομαι, ε 


΄.µϱμα «Ἑόραγκας. Κλάδος ὁποιουδήποτε ὀένδρου ἀπεξηραμμένος καὶ 


εφαγτόγω. Τρώγω καὶ διασχεδάζω μετὰ δύο «Ά. πλειοτέρων 
εἰς τὴν ἐξοχήν. Καὶ ὄνομα ξεφάντωμα. 

Ἀηροτράχα-ίος. “Ὁ τοῖχος ὅταή δὲν προσχολλᾶται καλῶς ἡ 
ἐπ᾽ αὐτοῦ τιθεµένη λάσπη. 


δισᾶζω.” Λέγεται μόνον ἐπὶ τῆς σημασίας {οῦ Διευθετεῖν, πρότ 


παρασκευάζειν καὶ ἐπιδιορθόνειν ἑλλ. ἐξισάζω. 





δ2) Ἐελαχκιάζω. Πρέπει νὰ γραφῇ μὲ δύο χ, διότι εἷς τοὺς λάκκους 
Δρὸ πάντων χρύπτονται οἱ λαγωοὶ, τὰ πτηνὰ κτλ. Λοιπόν ἐκλακκίζειν 
«Ξἀνιάτάναιιἑξανιστάναι (ενοφ.). Καὶ τὸ προηγούμενον ξε]λα” 
γιάζω ἐντεῦθεν παράγεται. 
ο ὔδ δε μα ναμλτὸ ω. Ὀρθῶς παράγεται ἐκ τοῦ ἑκμαυλίζω (-πααγ]-), 
διότι τὸ β πρὸ τοῦ ν τοὐλάχιστον συχνότατα εἷς μ µετάθάλλεται, Ιδὲ Νεο” 
βιῶςᾶ σ. 22. Πρ6. καὶ τὴν χυδαίαν "φον «οῦ γερμ. εε]αυμια(θ8 ἀντὶ 
Γ]αυοἱος. 

δ4) Φέραγχας. ας αὐτοῦ ὑποθέτω ἀρχ. εήραξ (επρὸ 6 κλάδος), 
ἑσχηματισμένον ἐκ τοῦ ξηρο- ὅπως τὸ λάθραξΚ. χ. ἓκ τοῦ λα δρ6. Τὸ 
} εἰσέφρῆσε διὰ ῥινισμοῦ πρθ. ΝθοβΓΏρα σι. Ὁ. "Ομοίως πρέπει νὰ κρίνωμεν 
περὶ τοῦ παρ Βσυχίφ ξήριγγοι τοταμοὶ ἀεὶ ῥέοντες. Ἡ ἐξήγησις 
«εἶναι ἐσφαλμένη, διότι ᾗ λέξις παραγοµένη ἐκ. τοῦ ξηρὸς πρέπει νὰ ση” 
µαίνῃ μᾶλλον τὸν ξηροπόταμον, Προσθέτω καὶ τὸν ἵλιγγος (ὁ) ἐκ «οῦ 
ζλιγξ, ἐχτὸς τοῦ ὁποίου καὶ ἕλεξ παρ) 'Βσυχίφ ἀπαντᾷ' διὰ τὸ ξ Ἡριγγου 
ὀυνάμεθα ἴσως κατ ἀναλογίαν νὰ ὑποθέσωμεν Ξξῆριξ. 


ΝΒΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 810 


ὥόδ'. Θθρΐνας καὶ κλαυθμὸς ὁ γινόµενος εἰς τὰ λείψανα συνήθως, 
ἔπειτα δὲ σηµαίνει καὶ αὐτὸν τὸν θάνατον, ἑλλ. ἔξοδος. 3Η 
λέξις παρὰ τοῖς παλαιοῖς ἐκτὸς τῶν πολλῶν ἄλλων της ση- 
μασιῶν ἐσήμαινεν ἀχόμη ὅ.τι καὶ τὸν σήμερον παρ) ἡμῖν ση- 
μαίνει «ζυγέβαινε τὰς σπονδὰς ἐπ ἐἐόδῳ εἶναι» λέγει ὁ 
Θουκυδίδης καὶ Γρηγόριος ὁ Θεολόγος «δάκρυα περὶ σὺ τῆς 

: ἐξόδου μηνύματα.» Προφέρεται δὲ οὐδετέρως τὸ ᾿ἐόδ.. 

Ῥωμένω. Διανυκτερεύω ἔξω τῆς οἰκίας µου, κοιμῶμαι εἰς ἄλλου 
τινὸς οἰκίαν. 


Ἡ. 


ἠάπα.1α. Αἱ μητέρες µόνον µεταχειρίζονται τὴν λέξιν ταύτην 
πρὸς τὰ παιδία των, ὅταν θέλωσι νὰ εἴπωσιν ὅτι ἐτελείωσε 
τὸ φαγητὸν τὸ ὁποῖον ἔθιδαν εἰς αὐτά. 

Παραόγάζω. Συνοδεύω τινὰ μέχρι τινὸς εἰς ἄλλην γῆν ἀπό 
µενον, προπέµπω (τεεοπά οτε). 

Ἱαραθοχαῖς Οὕτως ὀναμάζουσιν ἐν Λέσθῳ τὰ διάφορα; θα γκτὰ 
' φαὶ ποτὰ τὰ ὁποῖα εἰς τοὺς παρέυριοχοµένους προσφέφουσιν. 
ἔξω τοῦ νεκροταφείου μετὰ τὴν ἐνταφίασιν «τοῦ νεκροῦ οἱ 

.. συγγενεῖς αὐτοῦ πρὸς συγχώρησιν χαὶ ἀνάπαυσιν τῆς ψυχῆς 
αὐτοῦ. Τὰ φαγητὰ καὶ ποτὰ ταῦτα, ἐντὸς κανίστρων μελα- 
νοσκεπῶν τιθέµενα, Φφέρουσι παῖδες, ὄπισθεν τοῦ λειφάνου ἐρ" 
χόµενοι, µέχρι τοῦ κοιμ.ητηρίου, Πόθεν δὲ ἡ λέξις παραδο.ἡ 
νὰ σηµαίνῃ τοιοῦτό τι ἀγνοῦ. 

Παραδαρμός. Ολοφυρμὸς, θρῆνος μέγας εἰς τὰ λείψανα συνή- 
θως ἀκουόμενος. Τὸ ῥῆμα παραδέροµαιςςςτίλλω τὰς τρίχας 
τῆς κεφαλῆς µου, διαρρηγνύω τὸ δέρµα µου μεγάλης δυστυ- 
χίας ἕνεχεν. Ορθῶς ἄρα οὐχὶ ἀπὸ τοῦ δαίρωξξῤαδδίζων 
ἀλλ᾽ ἀπὸ τοῦ δέρωστιἐκδέρω, τὸ ῥῆμα γίνεται (ἴδε καὶ ᾿Ατακ. 

".Κοραῇ τόμ. Δ΄. σελ. 985). | 

Παραδίδω. Παραδίδω τὸ πνεῦμα, τελευτῶ τὸν βίον' σήμερον 
παραδῶχε ἤγουν σήμερον ἀπέθαγεν. 


110 ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ ΑΠΛΛΕΚΙΑ 


ᾖαραχκόρη. Ἡ ὑππρέτρια, καὶ παραγσιὸς, ὁ ὑπηρέτης. Ἐὐεγγό- 
λοιῶς ἀληθῶς φορόµενοι οἱ Λέσθιοι οὐδέφοτε ἀκοκαλοῦσι τοὺς 
ὑπηρέτας αὐτῶν δούλους Ἆ μὲ ἄλλα τοιαῦτα σκληρὰ ὀνό- 
µατα, ἀλλ ὡς ἄνωθεν πάντοτε, καὶ θεωροῦσιν αὐτοὺς ὡς µέλη 
εἲς οἰπογονείας αὐτῶν καὶ ἀδιακόπως πορὶ τῆς καλῆς αὐτῶν 
ἁποχατασςάσεως φροντίζονσι͵ 

Παραγώρω. Θάπτω [επίθιτοτ) 3) περικαλύπτω μὲ χῶμα 

Ὁ Φφυτόν τό ὃ) σκεκάζο  κρύκτω ἄνθνακα πεπυρακτωµένον 
ἐντὸς τῆς τέφρας τῆς ἑστίας ὅπως ἀνάψω καὶ πάλιν πῦρ τν 
πρωΐαν. Διὰ τοῦτο λοιπὸν ἴσως ὠνομάσθη παραχούτη ἡ ἑστία. 

.. Παραγούτη. Ἡ ἑστία, καπνοδόχη, γωνιά. 

{ζαρηγοριά. Ἡ παρηγορία, παραμυθία 3) τὸ ἐκχύλισμα τῶν 
. «μυγδάλων ἡ ἄλλων τοιούτων καρπῶν ἀνότι ἐρχόμεναοι ἵνα 
παρηγορήσωµέν τινα διὰ τὸν θάνατον συγγενοῦς ᾗὶ φίλου του; 

᾿φέρομον συνήθως αὐτῷ καὶ τοιοῦτό τι ἐκχύλισμακ΄ χαθ Ἂν 
ὥραν δὲ δέχεται καὶ πίνει οὗθος τοῦτο, ἐκφέροικεν ἡμεῖς τὰς 
παρηγοδέας χαὶ τὰ συλλυκητήριά µας. , 

Μαραυγόῶι Εκταµηνύω 9) προδίδω, θὰ σὺ παρουγδήσω -ς σὺν 
ἀιδάσκαλον. 

ἨἩασίμαφ. Ἡ ἀποφρὰς ἡμέρα. ᾿Αγνωστος ἆ σύνθεσις τῆς λέξεως 

Πασπα-ίάδες. Εἶδος γλυκύσματος ἐξ ἀλεύρου Ἀεπτοτάτου καὶ 
μέλιτος κατασκευαζοµένου ἐπὶ "τοῦ ὁποίου καὶ διάφορα ἀρώ- 
µατα ῥίπτουσι, καθὼς ἑχίσης καὶ ἀμόγδαλα Ἀ χάρυα τοτριµ” 
μένα εἰς Χόνιν. Ἐκ τοῦ ἑλλ. παιπά.ζήω 9). 

}]άτος. Πατητήριον΄ 2) -τὸ κατῶπατον µέρος ὁ πυθμὴν ἑνὸς | 
ἀγγείου' δὴ ὁ πρωκτάς. 

ᾖ{εζόδο.Ίος. γιστον τεµάχιον ἐκ. δρυὸς ἡ ἐκ πλατάνου ἡ 





- - ------. 


ὅδ) Πασπαλάδες. Τὸ ι τοῦ παιπάλη προέκυψαν ἐκ τοῦ 6 τοῦ στε” 
λέχου σπαλ (ἢ σκαρ, Κουρτ. Ἐτυμ. σ. 270), ἐξ οὗ δι’ ἀναδιπλασιασμοὺ 
Φχηματίζεται πα-σπάλη. Ταδτόρριζον εἶναι καὶ τὸ πάλη, λεπτότατον 
ἄλευρον. 


ΝΕΘΕΛΛΗΒΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΙΛ. 4411 


«ἀλλὸυ ἐοὐύσου ὀχλωφοῦ- ξύλωω, ἐπὶ τοῦ ὁἡοίου . ἀφοῦ θέσωσι 
βάρη ἱκανὰ, ἀφίνουσιν ἔπειτα νὰ οὐρηταί ὑπὸ ζεύγους βοῶν 
’ πως λειστῤίψη παὶ ἐφοοπεδώσῃ. τὸν δι’ σον ἁπλῶς χαλ” 
λιεργηθέντα πρότερον ἀγρόν. 

[έτακας. "Άπαζ. μόνοι εὕρηται ἡ λέξις αν | » ἐγχόρμον ρα” 

( . πτονόν τι. ὑπιμφαίνουσα | 


... Πέτακας ἔλέλησε, 
Μαύρη βόγα γέννησε. 
ο ντε τος ὃν αύρη! καὶ φαρμακερή' 
θθγα οὃ μωρὴ κοντζή . 


Ὁ πιθανὸν νὰ ἦνε ἀπὸ τοῦ. πόπεηκα, παρακ. τοῦ ῥήματος πό. 
τοµαι ὅθ). 

ΠΤιασμός. Ὁ πυρετός. Πιάνομαις-- ππυρέσσω. 

Ηκουματιά. Ἑλλ. βλωμός, ἔνθεσις, ψωμὸς (κοιν, ἀπὸ τοῦ αλ. 

᾿ ους). (3). 

Ποδοδοχή. Τὰ τῶν ποδῶν ἴχνη, κατὰ τὸ τοῦ Εὐριπίδου" πρὶν 
ἐν ἐπὸ ἄν Φρυγῶν ποδὸς ἴχγος βα.{εῖν. 

Ποίσω. Μέλλ. τοῦ ποιῶ' τέ θὰ ποίσω δανά ; Ίγουν τέ ποιήσω 
ἤδη; Εὔχρηστος δὲ καὶ ὁ παρακείµενος τέ ποῖχε; Ίγουν τέ. 
πεποίηχε 

Ποπώτας. ᾿Βλίθις, βλὰξ, δειλός. Παράγεται δὲ Ά ἐκ τοῦ πε- 

ς παίτατος ὑπθρθ. τοῦ ἐπιθέτου πέπωγςζ-χαῦνος, ἐκτεθηλυμέ-: 
ος Ἡ ἐχ τοῦ ποταπὸς κατ ᾿ἀναγραμματισμὸν, ὅπερ καὶ κ 
«θότερον ἴσως. 

Ποοκάμαδο τοῦ φειδιοῦ. Ἡ λαθηργς τῶν ἀρχαίων (σελ. ο 
Ὁ ροπή! ἀπ ογβοιῖ ἡ Πας). 


) . 





| ϐθ) Βέταχας. Οῥδιμία ὑπάρχοι ἀμφιθολία, ὅτι εὁ πέεακας σηµαίνει 

τὸν τεγεινὸ νι διότι καὶ ερῶτο, παίπερ κατ) ἀρχὰς πᾶν πεηνὸν ὁηλῶσαν, 

ὧν κας’ ἐξοχὴν οὸν ἁλέκτορα σηµαίνει. -- Ἡ δὲ ντ ἀπὸ φοῦ πέ-' 

τῃκα εἶναι ἑαφαμέν. -. » 
χ| 


λ18 ΝΕΟΚΑΛΗΔΙΚΑ ΑΚΑΛΕΚΤΑ. 


Πρόπου.Σ.. Ἡ. εὐχολομάλακτος καὶ μελανὴ ἐκοίνη ὠσία. ἡ ἑντ 

.. τῶν μελισάώνων εὑρισκομένη. . 

Πρασιά. Ιδιαίτερα χωρίσματα ἑντὺς τῶν χήπων ὅπου φυτεύουσι 
συνήθως τὰ λάχανα. ) 

Προκά-ια. Συνώνυµος «ἡ λέξις. τῇ ἐν τοῖς προηγουµένοις άνα- 
φερθείση καγέκια, περὶ ᾿ἧς ὃρα εἰς τὸ.στοιχ..Κ. Ἐκ τοῦ 
προχα-ζῶ ἴσως διότι ἡ ἀποστολὴ τῶν τοιούτων δώρων προ- 
χαλεῖ καὶ προμηνύει τὸν γάμον πάντοτε. .. 

Πρωτόγα-ἷα. Τὸ πρῶτον γάλα μετὰ τὴν Ὑόνναν, ὅπερ πάνυ 
ὡραῖον καὶ περιζήτητον εἶνε. 

Πτάρια. Ὑποκορ. τοῦ πήττα, πηττάρια, πτάρια. Οἱ τουρχιστὶ 

"λεγόμενοι χεφτέδες (Γαλ. δου[είζορ). 

Πυρῆνες. Τὰ μετὰ τὴν ἐξαγωγὰν τοῦ ἑλαίου ἑναπομένοντα 
µέρη τῶν ἐλαιῶν ἴτοι ἡ περιττὴ σὰρξ μετὰ τῶν πυρήνων, 

'πὰ ὁποῖα ἕνεκα τῆς πιέσεως ἁποτελοῦσι τετραγώνους καὶ 
σκληροτάτας πλάκας πρὸς χαῦσιν χρησιµευούσας. 

Πυρομµάχια. Οἱ δύο ἐκεῖνοι λίθοι οἱ ὁποῖοι τίθενται εἷς μεγάλην. 

πυρὰν (Ρήοἶιοτ) διᾶ νὰ τεθῇ ἐπ᾽ αὐτῶν ὁ λέθης ὃτ). 


“ 





ΨΊ) Πυρομάχια. Μεϊαξὺ τῶν διαφόρων τρόπων τοῦ κατασκευάζειν τν 
εροφὴν φυσικῷ τῷ ερόπῳ τὸ βράζει εἶναι ὁ νεώτας. Ὁ ΚοοΚ εὗρεν 
εἷς τὴν νῆσον Τα]ι1:1, ὅτι οἱ αὐτόχθονες. ἐντελῶς Ίγνόουν τὸ βράζειν. Τὸ χρέας 
ἑφίνετο ἡ εἷς τὴν φωτίαν  εἷς λάκκους μεταξὺ πεπυρωμµένων 
λίθων" καὶ οἱ ἥρωες τοῦ 'Οµήρου ἔτρωγον τὸ κρέας εἰς τὸν ὁδεχὸν Ἠφημένον. 
1δ βράζειν εἷς. εὁ νερὸν φαίνεται ἄγνωστον εἷς τόν ποιητήν. Επίσης τὸ 
γερμανικὸν ΚΟοΏθΩ εἶναι ξένη λέξις, ἐκ τοῦ λατ. σ0ᾷ.0, Τὸ ῥῆμα τοῦτο 
ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὸ πέσσω. ᾿Εὰν ἐξετάσωμεν τὴν ἱστορίαν τοῦ πέσσω, 
ϱὰ ἴδωμεν, ὅτι κατ) ἀρχὰς ἐδήλου οὔτε τὴν ἑνέργειαν τοῦ βράζοντος ὔδα- 
τος οὔτε τὴν τοῦ πυρὸς ἀλλὰ µόνον τὴν τοῦ ἡλίου. Τοῦτο σηµαίνει τὸ 
ῥῆμα παρ) Ὁμήρῳ, συμφωνεῖ δὲ καὶ τὸ σανσκρ. Ρὰϊς. Επίθετον κοινὸν τῃ 
ἑλληνικῇ καὶ σανσκριτικῇ εἶναι τὸ ἐκ τῆς αὐτῆς ῥίζης Ρ3 Κ’ παραγόµενον 
χέπων, σανσαρ. Ρ4 ΚΥΑ 8 ---Ἐν παρενθέσει σηµειόνων ὅτι οὐδεμία Ὑλῶσσα 
φθάνει μέχρις ἐποχῆς, καθ ἣν ὁ ἄνθρωπος -δὲν ἑτρέφετο ἀπὸ «αρέατος᾽ εξ 
ἐγαντίας φαίνεται, ὅτι αὕτη ἡ εροφὴ ἦτο ἡ ὀρχικῳτάτη' ἀλλὰ δὲν λέγω, 


ΧΕΟΕΔΛΗΝΙΚΑ ΑΝΛΛΕΚΙΑ. 14“ 


Νγαρίν Ὀνομάζεται οὕτω κώνοειδές τι χαὶ ποιχιλοσγἡμάτιατον 
:. κατασκεύασμα ἐξ ὁριζοντείων συγκείµενον διαχωρισμάτων καὶ 
ἐπὶ τοῦ τοίχου τοῦ εὐρυχωροτέρου καὶ καλλιτέρου θαλάμου 


Ὅ κῆς οἰχίας Ἱεροσκεκολλλμένον, ἀφέναντι τῆς εἰδόδου ὡς ἐπὶ τὸ 
πλεῖστον ὅπως ἀμέσως φαίνηται, ἐπὶ τοῦ ὁποίου τὰ πολυτι- 
µότερα ὑξλινα καὶ ἀργυρᾶ ἀγγεῖα τλθέασι πρὺς' στολιόµόν. Ἡ 


Ἄαραγωγὴ ἄγνωστος. 
» Ρ. 


Ραέδίζω. Κτυπῶ μὲ ῥάδδον μακρὰν τὰς ἐλαίας Ἡ βαλανιδίας 
ὅπως πέσῃ ὁ καρπὸς αὐτῶν καὶ συνάξω αὐτὸν ἔπειτα κά- | 
τωθεν. 

᾿Ραζαχήν Εἶδος σταφυλής. 

ρήγινα ἃ "Ρηγινοδδαςς-Βθρὶπα. Κύριά ὀνόματα γυναιχῶν εἶνε 
καὶ τὰ /]ερμαθοῦα, ᾿4μερσοῦδῃ καὶ “4μέρησα καὶ -«μερσὼ 
ἡ ᾽4μερσούία, ὡς ἑξῆς φαίνεται." 


ο... « Αρμένιξα καὶ διάδηκα 
'Σ τοῦ βασιλέ’ τὴν πδρία 
Κ’ ὁ βασιλὲς δὲν ἦτον Ἰκεῖ 
Μόν) ερεῖς βασιλοπούλες. 
Τὴν µιὰ τὴν λέγαν Ῥήγινα, 
Τὴν ἄλλην ᾽Αμερσούδα, 
Τὴν ἄλλη τὴν μικρότερη 
Κυράτζα Περμαθούλα. 
Ἡ μιὰ ἸΑέντα τὸν οὐρανόν, 
Ἡ ἄλλη τὸ φεγγάρι 
Κ’ ἡ ἄλλη ἡ μικρότερη 
Της θάλασσας τὰ ψάρια «« ο» Ἀντλι 


ύμα ὀνόματα εἶνε καὶ τὰ ἑξῆς Χαδοῦλα, Θεοδοῦλαν λοκὰ 





Ἑτι εὸ χρέας ἐξ -ἀρχλὲ κατεσχευάζετο, διότι ἄνευ ἀμφιδολίας ἐπὶ πολὺν Ἰμ- 
νον ἐτρώγετο ὡμόν (κατὰ 1.. θΐβοτ).. 
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κος. ΝΕΟΕΛΛΜΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΙΗΚΤΑ. 


3 λένοῦᾶα ("Βλένη), ΄ Ταραἡ, Ποσιαῦλα ἡ Πρφιοῦ “Ῥαλιὰ ἆ 

ἐ, «Ῥαλὰ ἢ- Βωλαῦκα.(Ῥαλοῦ), Καναζκνὴ ἃ Καςαζενοῦλαι Πιπάνη, 
Ἀννούδα (Ασνν). κ.τ.λ. 

ἹῬοπάδες. Αἱ ἐλαῖαι ὅταν μόλις ὀρχίζωσι. νὰ ὡριμάζωσιν ἴσως 
ἐχ τοῦ ῥέπω. 

'Εούθια. Θέαις τις χατάφυτος χαὶ ὑπὸ ἀφθόνων υδάτων χαταρ- 

| δευομένη. Ἐκ τοῦ ἑλλ. ῥόδος, ῥόδιος διότι πραγματικῶς. 'τὰ 
ἐν τῇ θέσει ταύτῃ καταρρέοντα ὕδατα θόρυθον χαὶ βοὴν συµ- 
μιγῇ ἀποτελοῦσιν. 

Ῥῶγα. Ἡ ῥὰξ, ἡ σταφυλόρρωγα συγήθως᾽ 9) ὁ μηνιαῖος Ὦ καὶ 
Ὁχβονιαῖος μισθός τῶν ὑπηρετῶν, "ρα τὴ ῥο7ά μυυ. 


Σ. 
αραν τα {ρέτθυργὸ. Ἡ τεαδαράχοντα Άρέρας χατὰ συνέχειεὺ 
. ἐν τῇ ἐκκλησίᾳα λειτονργία πρὸς ἀνάπκυσιν τῆς ἠνκῖκ. τοῦ 
ἀποθανόντος συγγενοῦς. ς 
Ζαχγ.1ός. Μαλθακὸς, χοιγ. Φαχνός. Λέγεται δὲ κυρίως διὰ τὰ 
µαλάχια, τὰ ὁποῖα ὡς γνωστὸν δὲν ἔχουσιν ὃὔτέ ὅστραχα, 
οὔτε λεπίδας. Ἡ λέξις᾽ ἔγινεν ἐχ τοῦ ἑλλ. σαγγὸς, πᾶν τὸ 
ἀσθενὲς καὶ χαῦνον σηµαίνοντος καθ Ἡσύχιον ὃ7). 
Σ6ίγταχας. Εἶδος πτηνοῦ. Προφέρεται καὶ ὠσδίγτακας. 
Σημάδια. Εὔχρηστος ἡ λέξις διὰ νὰ πμάνη τὰ ἕδνα Ἆ τὰ μνη- 
στρα τοῦ ᾿Ησυχίου. 
Σιδηρίτης. Εἶδος σταφυλῆς μ σκληρὰς καὶ σμπεπυκνωρίας 


ῥάγας. 





ὅἩ) Σαχλός. Ἡ λέξις, δὲν ἔγεινεν ἐκ τοῦ ἑλλ. σαχνὸς, ἀλλὰ χαὶ 
«ἁ δύο ἑσχυματίσθησαν ἓκ τῆς αὐτῆς ῥίδης, τὸ μὲν δά τοὺ ἐπιδεἑικοῦ 
νος, τὸ δὲ διὰ τοῦ λος. Εἰς τὰς λέξεις ταύτας ὡς χαὶ εἰς τὸ σαυχ-μὸς 
φαίνεταί µοι, ὅτι ἢ Ὑλῶσσα ἔσωσε τὸ οὐρανισκόφωνον σύμφωνον τοῦ στελέ- 
(χους 8ὰϊς, τὰ ἁποῖον εἷς τὰ εἠπειν, αακρὸς, καὶ εἰς τὸ. παἰφρζυν 
. πὸς δυο») διὰ χειλισμοῦ εἰς κ ἑτράπα. 





ΝΕΟΡΑΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΕΚΤΑ, ὁλἰ 


Φα άαβρης. Αρσενν πάντοτε, «Ἀύλην τι χονδρὸν καὶ ἀριατὰ ἐπί” 
-' κ πιὰς μὰ Ῥδόφνήον οννδαιόζνη, τὸ πρ πῶν αλιθή Μμλν. Ἑλλ. 
σκά.{εθρογ. 
ῥχόταύλας Εάλμμαι ἐκ λα τοῦ καὶ λθικοῦ. συνέθως ὑφάσματλέ 
τὸ ὁποῖον ἀπὸ κεφαλῆς μέχρι ποβῶν αἱ γυναῖχες ο μά, ξω 
«φῆς οὐμας ἐβερχόμιναι, . 
Φαότομῤόδαι, Σαῦρα. ἃ πράσινος χνῥως, τὴν ὁπαίαν ὅπον ἀθθαν- 
«Ῥήφωσι. φθνούουσω αἱ. χωμµαοί µας, διότι 'μασὰ. τὸν ἐπικρα- 
"ντοίμτα λόγον. εξ υὐτᾶς οἱ ὄρεις. λαμθάνουςι τὰ ῥηλητήριόν. 
των. Πιστεύουσι μάλιαγα ὅτι. ὅφτες πεασαρώχανκα ἐξ αὐτῶν 
{ φονεῦση θέλει ἀφαύκτὰς κληρφνρµάλεν πὰν Περάδαισαν;  διώεί. 
: τόαθις ἀνθρώπους ἄσῳπεν ἀπὰ τὸ Φηλητήριον..ὁαρφμαμῖάν-δὲ 
ᾗ χουστερίτσα ἀιρκκλοῦαι τὸ ἆλλο ἐἶδθε τῶν. φανρΏν αἱ 
»"δποῖαι ἔχουσι «ὁὸ χρῶμρ χαλχκόχρων μᾶλλον Λ.φκιὸν καὶ τὰς. 
«ὁποίας σῶπ,ς .Ά «γανἰκέδας ὁ ᾿Δριατοτέχης ὀνομάζει. ᾽Λλλὰ 
πόθεν ἡ λέξις σεασθυλάθα: φιατεύῳ νὰ νε ἀπὸ τοῦ σεντάἄη 
'᾿Επορίδας ἄφεως “παρὲ τοῖς ἀρχρίοὶς, 
Σκρῦρτζος. 'Βἶδου δηκτικοῦ ὀντόμου᾽ ἄγνωστος ἡ παραγωγή. 
Σµέγω (μάγνόρο, µεγγύῳ, µέσγω), Τὸ µεταχειριζόμαθα -«κνρίως 
ἐπὶ τῆς σημασίας τοῦ ἐπιπλήττειν . καὶ χι ἐπέκτᾶσω εἰς 
᾿χεῖβκς ἔρχοσθαι, ὅπώς καὶ ὁ Ὅληρος τὸ ἐμεταχείρίσθη΄ μέζαξ, 
: 1νξράς σε μύνος 68, Παρ ἡμῖν σηµαίνει καὶ τὸ συναπῳ ἑῶ᾽ 
« ἅταν κὰ' σµέξῃς φὸλά του «τοὔκο καὶ φοῦτο. ᾽Αντὶ τὸ σην- 
ουσιάζεσθαι οὐδέποτε εἶνε εἰς χρῆσιν, ἑνῷ εἴς τινα µέβη. νο- 
(ζω ὅτι «σώζστων ἀδόροι ἡ χρᾶσια αἴντη εφᾶ ῥήματος ὡς καὶ, 
(αρ) ᾽Ομήρῳ (θυς. Α. 308, Ἰλ. τ, 478). -- 
Σ98/γωο. Ὁ δίφων (ἰτοπιῦο). ὅ 8). 


ὄθ) Σοῦφνας ἑἐχτοῦ σίφωνας. Τοῦτο ἔγεινε σίφουνα 5, Ἐπειτά ἅπο” 
εἰι{]αυάἱ αααἆαπι τὶ, 4αδ αἱ «θᾳµεϱ(ἱ5 971140 εχογεεί (ΝθυμΓδεᾶ σ. 
66), ἀροένωψε. αούφουνα«ς (ερ6. «ὀωσούρά δα’ ὃμ ο. παιφοςριὰ ὃν 
καὶ διὰ ἀυγκοπῆς τοῦ ἀτόνου δευτέρου ρω ὁ κώπας ροῦμ ας ...ν Ι, | 


λοὀ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ: 


.Σ τὰ πάντα οὔ.α--δλα. Φράσις ἐπὶ τῶν ἱκανῶν καὶ ἁξίων 

« λεγομένη, ἐπὶ τῶν τοῖς πᾶσι τὰ πάντα γιγνομένων ἵνα χα- 
τορθώσωσι χαὶ ἐπιτύχωσιν ὅ,τι ἂν θέλωσιν. 

Ζταγο-ογῶ. Σταχυολογῶ, ἀκολουθῶν τὸν θεριστὴν σννάζω τοὺς. 

Ὁ. ἑνακολειπομένους ἀρτάχεις. 

Ζταφζαρμιὰς-σταφυλάλμπ. Έρόπος δν οὗ διατηροῦσι σταφυ- 
-λὰς χαθ ὅλον τὸν χειμῶνα, εἰς ζωμὸν ἑτέρων σταφυλῶν 
ἐμθαπτίζοντες αὐτὰς, ἅμα δὲ καὶ σιναπόσπορον ἐνθέτοντες. 

Σταφυογῦ. Μετὰ τὸν τρυγητὺν συνάζω τὰ ἑναπομένοντα βο- 
αβύδια (ἀποστάφυ αξξξαλ. ϱταρρἰους). 

Ζτοιγχίζω. Κεῖται µόνον ἐπὶ τῆς σημασίας τοῦ συμφωνῶ μετὰ 
τοῦ κυρίουµου κυρίως περὶ τοῦ μισθοῦ, τὸν ὁποῖον θὰ μοὶ δίδψ 
κατὰ µΆνα ἃ κατ ἔτος (δε Λεζ. Σκαρλ.). 

Στοµαταή. Αὐθάδης, ἰταμὴ, θρασεῖα, τὸ ἁἆρσεν. στοματᾶς. 
Τοιαῦτα θηλ. ἐπίθετα εἰς ου λήγοντα εἶνε πολλά. φαγούς-- 

: λαίμαργος, χ.οφτού--κλέπτρια κ.τ.λ. 9). 

δτοχάζοµαι. Σκέπτοµαι, κρίνω, Φρονῶ. 3) Σέδοµαι Ά ἑντέ- 

πὸµαι; δὲν στογάζεσαι τὸν μεγα-2είτερόν' σου } Ὑπάρχεο . 
"καὶ ὄνομα στόχασις' συνηθεστἑρα δὲ ἡ μετοχλ στογασµέ-- 
ος Ἄ στογαξούμενος. 

Φτραδοθωρῶ. Αοζὸν βλέπειν ἆ ὁρᾶν κατὰ τοὺς ἀρχαίους ἠἡὐὑπό- 
ὅρα «ὡς τῆς ὄψεως μὴ κατὰ φύσιν ἐχούσης τοῖς ἑργαζομέναις, 
ἀλλά πως Ππαρατιθεµένης καὶ ὑποθαλλομένης» (Εὐστάθ: Ἰλ. 

Α. 148). | 
ὀφραγιστερό. Τεμάχιον ξόλου ἐπὶ τοῦ ὁποίου εἶνε εῤλυμμίνα 
ἡ εἰχὼν τοῦ Χριστοῦ ἡ τῆς Παναγίας, καὶ διὰ τοῦ ὁποίοι 
εφραγίζουαι τὰς εὐ.Ίογέας ἃ τὰς προσφορὰς ἤτοι τοὺς ἄρ-- - 
τους τῆς προσχομιδῆς. 





58) Στομοτού. δὲ τὰ ἓν λέβει ἆ γα πώ, Ὀροσθντία ἱ Ρατ λος 
(χερµ. ἀῑς Εευρλλεκίβθ), ἡ πολυνλαγού, ἳ 


ἹΒΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. ἆ να 
- 


Τα. Τί τα θέλεις Ἕξτί θέλεις; Προφέρεται ὡς τὸ Γαλ. Ὦ8. 
Ταγτα.2ίζω. Συνώνυµον μὲ τὰ ῥήματα τανταλεύω, τανταλόω, 
τανταλίζω, τανθαλύζω, βαμθαλύζω (ζω) ἡ βαμθαλέω-ὥ χα 
παρταρίζω (ποιητ.). περὶ ὧν ὅρα Λεζ. ᾽Αλλαχοῦ προγέμται 
«καὶ ταρτανέζω Ἄ τραγταγίζω 60), 
Ταττᾶς. "Ελληνικωτάτη ἡ λέξις ἐχ τοῦ τέττα (ἄττα) ἀκλίτου: 
Ὁ. Εἶνς δὲ προσφώνημα υἱαῦ πρὸς πατέρα ονρος 3 ἡ καὶ νεω-- 
. τέρου πρὸς Υεροντότερον 1). 
Ταγτὲρ-ταγτέρ. Ὄρθρου βαθέος, πρωϊαίτατα. Ἐκ τοῦ τά 1ὐ- 
: τεροΥ-ταγύτερογ ἴσως 
εζέσα. ᾿Επίθετον ὑδριστιχὸν κατὰ γυναικῶν ἐκ τοῦ ' πελέω ι 
τελέσιος, σηµαίνοντος ὅτι ἔφθασε δηλ. εἰς τὸν ἔσχατον βαθ- 
.μὰν τῆς ἀχρειόζητος καὶ καχοηθείας ἡ περὶ ἃς ὁ λόγος. 'Εν’ 
ο πεῦθεν ἴσως ἔχει τὴν παραγωγήν του καὶ τὸ τουρκ» τεζέφΞς 
: «φθορά. Παρ ἡμῖν ὑπάρχει καὶ ἡ φράσις ὁ πσιὸς ὁ τενεἄάεὸς 
, χαὶ θηλ. ἡ ποιὰ ἡ τε-εσιὰ τὴν ὁποίαν τινὲς ἡρμήνωσαν 
Ὁ ἀντὶ τοῦ ὁ ποιήσας καὶ ὁ τε.Ἱέσας, ἡ ποιήσασα καὶ ἡ τρζέ- 


;. σασα" ὅτι δηλ. ὁ περὶ οὗ ὁ λόγος ἐποίησε καὶ ἐτέλεσε φᾶν εἶδοξ. 


: Χαχίας καὶ ἀχρειότητος. 
Τεέντα. Ὀξύτατον εντητήριον δὺ οὗ νύττόυσιν οἱ Υεωργοὶ 


ο 3 μα.” 


, 60) Τανταλίζω. Ως χύριον τύπονι ἐξ οὗ ὅλοι οἱ ἄλλοι δι ἀλλατῆς 
συμφώνων προέκυψαν, πρέπει νὰ θεωρῶμεν τὸ δι’ ἀναδιπλασιασμοῦ τοῦ στε- 
λέχους ταρ ἐσχημάτισμένον ταροταβ-ίζω. Τελευταῖος τύπος εἶναι τὸ ταν- 
θαλίζο, τοῦ ὁὑποίου' προηγεῖται τὸ τανθαρίζειν' «ὸ ϐ τῶν δύο τούτων 
ῥημάτων πρέπει νὰ ΄ἁποδώσωμεν εἰς τὴν ἐπιρροὴν τοῦ προηγουμένου ν. Ὁ 
Κούρτιος ἓν τῷ κεφαλαίῳ Αάθρίτδξίου σελ. 4ὔ8 καὶ ὁδ0 ἀναφέρει ἐκτὸς εοῦ 
τανθαρίζειν ἀρχετὰ παραδείγµατα. 


ὁ 643). Πρδ.. σανσκρ. (ΔίΔ-6, λατ, ἐδί4, βσηµ. ἰίδ, λιτουαν. (6έ8, βαναρ' 
ἐλΗ. "Όλα σημαίνουν τὸν πατέρα. .”--υ-, 


454 ΛΠΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


τοὺς βόας. Εκ τοῦ χέ υτάα (κεντῶ) τραπέντος τοῦ « εἰς τζ 
ὡς συνήθως γίνεται 69). 

Τοῦ Σταυροῦ. ο μὲν Σεπτέμθριος ἕνεκα τῆς παρεμπιπτώσε 
ἑορτῆς. 

Τοῦ .Χριοτοῦ τὰ «Τον, ούδια. "Άνθη μικρὰ, ὡραῖά καὶ πορφυ» 

". βόχροά᾽ κκὶ αὐτομάτως οἷς τοὺς ἀγροὺς φυόµενα, τὰ ὁλοῖα 
Ὁ βᾳτουδιν εἰς «ὸν ᾿Ἐπιτάφιον κατὰ τὰς μέρας τοῦ Πάσχα 
χαθ ἃς χαὶ ἀνθοῦσι. 

Τρωνὸς, ἡ, ὁ. ᾿Αντὶ τοῦ μέγας, ὑφηλὸς τὸ ἄνάστημα 3) ἀνὴ 
τοῦ πρσεθύτερος, Μεγαλείτερος κατὰ λοὺς χρόνους 8) ἀντὶ 
τοῦ ἔνδοξος, περίφημος. ὐτὸς εἶνε π.Ίέον τρανὺς ἅπὸ σὲ 
ο) εὔγομαι γὰ γένῃς τραγὸς ἄνθρωπος. 

Τρι ζαλός- Λέγεται ἐπὶ τῶν προθάτων κυρίως ὅταν μέπτωῤαὶ 
ἳ αἰς Ἀθημνοὺς Ὦ Νοταμὸν ἀθθένείας τινὸς ἕνεκεν, χατὰ ὸ θέρος 

Γ. σννύθως εἰς αὐτὰ ὀνρησοτούνας 

Τνροδόἔνα. Οἱ ἐκ οχοΐνων ὡς ἐπὶ «ὸ ' πολὺ χαλαδίσκοι ἓν οἷς 

’. πυροχόμοῦςι, καὶ ἐκτυποῦνται οἳ τυρὺί (ελλ. τάλαροϊ, φυγοὶ 

Ὁ ἃ Φνκτῆρες καὶ ταρσοί ἴδε Κὐντάθ. Ὁδυς. 1. 416 καὶ Πὰν- 

ὃ δαν. Ἑ. 1). Ἡ δὲ λέξις τοροδόἼιον εὕρηται καὶ ἐν οοῖς. 

{. λεξιχοῖς. .. 

Ἠνρόγαξος. Ἡ «οῦ γάλακτος ὑδκτώδης ὑλόσταδις «ἡ 4 ὑλο- 
ατάθµη αὐτοῦ. ἤτοι τὸ τοῦ γάλακτος ῥόθδες / τὸ μλ. εἰς τὸν 
πηγγύμενον. ᾿Ελλ. ὁρόδ. 

Τυροκομῶ. Ἑλλ. τυροχοµέω- ὤ ἡ τυρόω-ᾱ--οπήγνιμ τὸν τυρὸνι 
τνριάζω. 

Τοφαέτης. ἶδος ὄφεως μὲ µικροτάτους. ὀφθαλμοὺς ἐν ὁπο 
ὃ Νίκάανδρος τυφ.ζῶπα ὀνομάζει. Λέγεται δὲ προσέτι καὶ 

| τυφάίνη 3 εφίγος. Βιατεύουςι 3 ὅτι μόνον Ἀακτὰ, πῶ 





69) Ἐέντ-λα, ἐκ τοῦ βρὰχντέρον στὀλέχου κα, . οὗ παὶ τὸ .. .. 
(ν. 391). | 


ΙΝΕΟΕΑΛΛΗΝΙΓΑ ΑΝΑλΛΕΚΤΑ. τν” 


δα θῥατν βλάπα: καὶ- ὅτι ἐξακοντίζει πέτρας κατὰ τὸῦ ἀὖλ 
ο θώκου εἰς μεγάλο ἀκόστασιν «διὰ τῆς οὐρᾶς του, ἡφῶ σρὸ- 
πον η παραίήη αὐγὰς . τὰ «ἀηλητήριόν του. 


.. .. Φ. - ἐπ σέδο ως ἃ 
ΦάρσαΞ- Φάασα. Ἄγαφέρεται εἰς τὰ παραμύθια ὡς. ἵππος τις 
πτερόεσσα καὶ ταχυτάτη καὶ ὁμοία μὲ τὸν Πήγασον τῆς ἀρ” 
χαίας μυθολογίας. 
Φωροστέφανον. Ὁρμαθὸς ἐκ ὅ0---δ0 φλωρίων (ῥουμπιέδων) 
ὡς στέφανος περὶ τὴν χεφαλὸν τιθέµενος τῶν γυναικῶν. 
«γίκα. Θέριστρν Ἡ καλύπτρα τὸν ὁποίαν αἱ νύμφαι. συνήθως 
Ἰφέρουσιν ἀπὸ χεφαλῆς µέχρι ποδῶν (Όδυς. Κ. 545). Εἶνε 
δὲ χρώματος κονφίνου ἀνοικτοῦ" ὀρθῶς ὅθεν δι υνάµεθα. νὰ 
ἵ "παβάξωμεν τὴν λέξιν ἐ ἐκ τοῦ ἀρχαίου φοιγικές 68). . 
Ὡράκτης.᾽ Φράκτης, φραγμὸς, Ὑλάστρα κοινῶς» 
Φρουχα.ζούδια. Τὰ πύθαλη, σκουπίδια 64). 


4 3 
Μπ. κ ο... . ο ”-- μη ντ . .. 





68) Φνίκα, Μάλλον. τὸ φεινισὶς εἶναι παρ άγωγον ἔκ τοῦ σον έκνν 
ὅπως εὰ κν ηιμιὶς ἐν τοῦ.χν ἡ μη. 

ο θ4} Εχρονκαλοάδια. Τοῦτο καράγρται ἐκ ποῦ φρο υ χάλια ἵα- σχόῦ κο) 
εὺ ὁποῖον ἀπὸ τοῦ ἐν τῷ ἀτλοελλὴν. λεξ. τοῦ Βυζαντίου εὐριφχομένου φὲἍ ν- 
λαάλία πόσον ἀτέχεὶ Όσον ὁ αὐρανὸς ἀλὺὸ οῆς γῆς, διότι ' τὸ μὲν. φιλό 
"χαάλ-ία εἶναι: φύνθετον ᾿ὄνομας τὸ δὲ φρουκάλι εἶναι ἐνχλκατισαόνον 
δὰ «ὓς χαταλήξκως «λο, ὃ ὅπως χόκκάλο ἐκκοῦ κοχκο' εὸ φρουκ οὖτα 
αρὸς ἑὸ φρας (ᾳράσσω), "οὔτε αρὸς τὸ Φρικ (φρίσσω), οὔτε πρὸς τὸ φρυγ 
(φρύχω) «ἐωνάμεθα. νὰ συσχοιέσωμεν, διότι ἡ σημασία αὐτοῦ δὲν αὁ ὁπιτρέ-; 
Φει. “Ωστε πράκει νὰ ἴδωμεν, ἐὰν ἂὲν ὑπάρχει ἄλλη ἀρχαία μον πρὸς 
τὴν ὁπάίαν τὸ φρὀνκ δύναται νὰ παραθληθᾳ. Καὶ πῷ ὄντ ἡ δα φον 
Ῥτα]ς φαίνείαι, κάτ" ἐμὲ; κοὐλάχισοον κριτὴν, ὅτι εἶναι ὁ ἀρχιχὸς τὐπος «τοῦ: 
φρούχ. Όσον ἀφορᾷ πρῶιον ἓὸ φ ἀνὰὶ τοῦ απ, πἀραπέμπω  εἲς τὸ Ἔτυρο-” 
λογικὸν τοῦ Κουρτίου, ἅπου ὑπὸ' οὸν εἶτλον Λἀθρίταθϊίσοα (ο. 4δδ αέλι) καὶ) 
περὶ πολλῶν ἄλλων γίναταν λόγος καὶ πορὶ εἌς ἐπιρραῆς, Ἂν ἑξασχεῖ τὸ 
ἑπόμενον ρ ἐπὶ προηγουμένου κ, τ ἃ α, καὶ ὕπου ἀναφέρονται μεταξὺ ἄλλων Ὁ 
παραδηγµάτων καὶ τὰ - ἑξλς' : ἡ “πρόθεεις πρὸ, ὁμοίως τῇ .περσικῷ ἐσαι 
ἔτριψε τὸ π εἰς φ εἰς τοὺς μεθομηρικοὺς τύπους φροῦδως (πρὲ ὁδοῦ], φο(- : 


λα ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΕΤΑ, 


ἁταπάναγο Ἡ ἐφταπάναγσο. Κάμω φταπάνεγο; ἤγουν πηγαίνω 
εἰς ἑπτὰ ἁγιάσματα (παρεκκλήσια ἁγίων) καὶ ἐμθακτίζω ἓν 
φόρεμα εἰς τὸ ὕδωρ αὐτῶν καὶ θέτω αὐτὸ ἐπὶ τῆς ἱερᾶς «ρα” 
πέζης ἔπειτα ἑνὸς ἑκάστου ὅπως ἁγιασθῇ καὶ θεραπεύση 
ἐπομένως τὸν πάσχοντα ἐκεῖνον δι’ ὃν πάντα ταῦτα ἔπραζα. 

Φῦσα. Ἡ λέξις ἑλληνικὴ, φυσοῦνα, φυσερόν.. 

Φυτειά. Φυτεία.΄ Λέγεται µόνον ἐπὶ τῆς νεοφυτευµένης ἀμπέλω. 
Βγχωρίως : δὲ φκειὰ προρέρεται. 


Χ. 


λαγαδέλας. Συνάνυμον τοῦ {άγας-Ὀχάσκωνν ἡλίθιος (αλ. 
υοάουά) 6ὅ). 

Χάγα. Ἐν Λέσδῳ δὲν ἀποξηραίνουσι πρὸς κόχχους 4 μικρό- 
τατα τιμάχια τὸν τραχανὸνν ἀλλὰ χλωρὸν ἔτι ὄντα πλάτ- 


µιον (προοίμιον), φρουρός (πρθεορος, οὖρος, φύλαξ). Τὸ ῥεαὶ λοικὸν. 
διὰ δασυσμοῦ (οὕτω µεταφράζω τὸν ὅρον Αάθρίτδέίοι) µετεδλήθη εἰς 
φραχ. Ἡ δὲ σηµασία εἲς ῥίζης ταύτής εἶναι ῥαντίζω, "Ὅπως ὅμως τὸ 
ῥαντὸς μεταδαίνει εἷς τὴν σηµασίαν τοῦ κποιχίλος (6ενεφ. 30, 33), καὶ 
ὅτως τὸ ῥαίνω ἐκτὸς εῆς χυρίὰς σημασίας ἔχει καὶ τὴν τοῦ μολύνεένι 


ῥυπαίνειν, οὕτω καὶ εὺ στέλεχος Ρεδ] σηµαίνει χαὶ ῥα ντίζειν καὶ ' 


κοικίλλειν καὶ µολύνειν, Ἡ πρώεη σημασία χρύκτεται εἰς τὸ πρὼξ 
(αταγὼν ὕδατος, δρόσου), Ἡ δευτέρα εἷς τὸ πρεκνὸςΞ--κερκνὸς καὶ κολύ- 
χροος ἔλαφος, ἡ δὲ ερίτη εἰς τὸ κρόκη (ἡ. κρώπη) ἡ πέρχκης- 
ῥόπος, ὅτερ ὑποθέτω ἐκ τῶν ἄνω εἱρημένων καὶ ἐκ τοῦ φρουκάλις 
ῥυπτήριον, σάρωθρον. Αί ερεῖς αὗται ἐξ ἀλλήλων «αροκύπτουσαι σημα” 
αἰαι ἔχουν ἀναλογίας καὶ εἰς αὐτὴν τὴν ἑλληνικὴν καὶ εἷς ἄλλας συγγενεῖς 
γλώσσας. ᾿Ενῷ κ. χ. ϱὸ ἄρδωςῥαντίζω, βρέχω, εἶναι τὸ ἄρδαλος 
πεῤυπαρὸς, ἀρδαλοῦν--ῥυπαίνειν. Πρ6. καὶ τὸ»λατ. ἆωο (17ο) 
αρὸς τὸ ρο]-].1ο. Ἰδὲ Κουρι. Ἐτυμ. σ. 144. Ταὐτόρριζον μετὰ τοῦ ὑπο” 
θιτικοῦ “πρόκη εἶναι τὸ λατ. βΒΡρυτοΏθῥυτκαρός. 

66) Χα-χαξ-ελα-ς. Ἡ καθομιλουμένη συνειθίζει νὰ ἀναδικλασιάζᾳ τὸ 
στέλεχος, κ. χ. Κυλασιάτᾶ---χόμαρος, Κυκυπάτα --κῶνος, περὶ ὦν ἰδὲ Κου” 
ελ. . δθ0. Ἡ δευτέρα συλλαθὴ τοῦ χαχαξέλας ἔσωσε καὶ τὸ ἄγαμ- 

α, ὁμοίως τῷ τζαπωνικιῷ χαύο (Ρεόοἰρἰοβ, Νοοβε. σ. 368). - ᾿ 


ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΔΕΚΤΙΑ. 30] 


ο πουσι χαὶ σχηµατίζουσιν αὐτὸν «εἰς τοιαῦτα σχήματα, ὥστε 
ι: ὁμοιάζουσι πρὸς στόµατα ἀνοικτὰ καὶ χαΐνοντω, χαὶ ἔπειτα 
ἀποζηραίνουσιν εἰς τὸν ἥλιον. Τὸν οὕτω λοιπὸν χάτασχευα- 
.. ζόμενον τραχανὸν Υἀγέαις λέγουσων, ἐκ τοῦ αγχάζω 4 

καγχαλάω ἢ χαγχλάζω ἴσως. 

Χοζή. Πυφία, ἁνία, θλίφι.. "Ἔσκασεν ἀπὸ .. χαζήν του 
ἤγουν ἕνεκα τῆς μεγάλης του λύπης.. Τοιοῦτόν τι εἶπε καὶ ὁ 
Θεόχριτος. «Τῷᾷ Τοιᾷ τὸ πρόσωπον ἀμείδετοσδξζ:ἀπὸ τὸ 
χαχόν του. 

Χολιάζω (μέσ.), Ὀργίζομαι, ἀγαναχκτῶ, . τοῦ χολόω-ὥ 0 λ. 
Α. 347, Όδυσ. Λ. δ44). 

Χο ζοσκάγω ἢ Πο,οσκῶ. Λυποῦμαι, δυσθυμᾶ, σπάν) ἡ χοζή 
΄. µου, ὅπως ἄλλως λέγομεν. Εντεῦθεν καὶ ὄνομα γο,2όσκασις 

'. Ξξάθυμία ὑπερθολική. Ἐκ. τοῦ σκῶν σχάνωςΞσχάω, σχῶ καὶ 

' σχάζω. 

Χογακίζω ἣ 1οΥ-ζακῶ. Παράγω βολν Ὦ φόφον ὁποῖον τὸ ὕδωρ 

᾿ παράγει ὅταν ζέῃ καὶ ἀναπιδᾷ. Ἑλλ. καχλάζω χαὶ καχλαίνω 
κατ ἐπέκτασιν. Σημειωτέον δὲ ὅτι εἷς τὰ "Ατακτα ὁ δεύτερος 

: µόνον τύπος τοῦ ῥήματος ἀναφέρεται (τόμ. Δ’. σ. 690) 66). 





ϐ6) Χοχλακίζω. Ἡ ἀρχαία γραφομένη γλῶσσα ἔχει τὸν κανόνα’ δύο 
ἁλλεπάλληλοι συλλαδαὶ δὲν δύνανται νὰ ἄρχωνται ἀπὸ. 
δασέος, ἑχτὸς εἷς «ἂν αύνθεσιν, τὴν κλίσιν καὶ τὴν ἁπό- 
στροφον. Ἡ δὲ καθομιλουμένη ἀρχαία διάλεχτος παραμελεῖ τοῦτον 
τὸν εὐφωνικὸν νόµον, καὶ ἐχ τῶν ἐπιγραφῶν πολλὰ παραδείγματα συνελέ- 
χθησαν ὑπὸ Ἡ/. Ἡ. Ἀοφεῖιθγ ἐν τῇ εἰς τὸ περιοδικὸν τοῦ Κουρτίου (5ίπάΐθι 
1, 3, σελ. 437) καταχωρηθείσῃ διατριδ ἆθ αβρἰταίοπο γυ]ρατί αρυά ὅτ- 
608. )Αναφέρω τὰ ἑξῆς Χαλχηδόνιοι, Χάλχας, Χόλχος, Σλαύ- 
χη, θύχη, θυφλὸς, θρόφος, θέθις, θελφυαίῳφ, θαλθύδιος». 
Φανφαῖος, [ἀπὸ τοῦ παμφαίΐνω) κτλ. Ἐκ τῆς παραμελήσεως τοῦ 
ἄνω κανόνος ἔπεται, ὅτι ἡ ἀρχικὴ προφορὰ τῶν δασέων (κ, πα, τ' :Ά πχ, 
πφ, τῶι) ὀλίγον κατ’ ὀλίγον ἠλλοιώθη. Τοὺς φθόνγους κχ, Ἔφ, τῷ ὀνομάζω 
προστρίκτους (5οαἱ αΏτίραέ!). ᾿Κὰν τὸ ῥεῦμα τῆς πνοῆς εἷς τὸ ἐσωτερικὸν 
στίµα διὰ τοῦ οὐρανίσχου καὶ τῆς γλώς σης ἐντελῶς ἐμποδίζηται τοῦ νὰ ἐ[όλδρ 


του ΝΕΟΕλΛΛΗΜΚΑ ΑΝΛΑΕΚΤΑ. 


Χοᾖός, "Ῥόψημα ἐξ ἀλεύρου καὶ ὅδατος καὶ τυροῦ κατασχθα- 
:. ζάμενον χαὶ τὸ ὁκοῖον καβαπολὺ αἲ Ἱραῖαι ῥάλιοτα ἀγαπῶοιν 
ἐν καιρῷ χοιμῶνος. 

Κωνευτήριαν. Αέγεται οὕτως ὁ ὀχετὸς ὁ ἐν τὰῖς ἐκκλησίαις 
εἰς τὸν ὁποῖον χύνουσι τὸ ὕδωο μὲ τὸ ὁποῖον ἐνίφθι ἤδι ὁ 
. ἱερεὺς ἡ ὁ ἀρχαρεὺς καθὼς ἀκόμη καὶ τὸ ὅδωρ τῆς κολυμδή- 
ὃ πε μὲ εὖν βάκτιοιν. 

{ } 


πι. 


Ψιακάδα. Πιωρότης, γεῦσις πικρά, 

σιακέ. Πᾶν πρᾶγμα πικβὸν χαὶ δυσάρεστον εἰς σὺν γεῦσων, ἃ 
γένει δὲ ὃ: ολ' ητήοιον. σως εἷνς τὸ ἀκόνιτου τοῦ Αιοσκουρ, 

Ἡιαχόγω. Προξενῶ πικρίαν ἃ πικρὰν Ὑβῦσιν, δηλοταριέζν. «Ὁ 
σοφὸς Κοραῖς λέγει εἰς τὰ "Αταχκτά του ὅτι γίνεται ἔκ τοῦ 
ψω (φάω) (τόμ. Δ΄. σελ. 09). ..-. 

ΓΓοὺθ ἢ ψούδ. Ἡ μέση νὺξ, σκότος βαθύτατον ποῦ πηγαίνεις 
µέσα Ὁς αὐτὸ τὸ ψούδ; Ἐκ τοῦ ἑλλ. ψόθος» 

πι Τα. Σημαίνει κυρίως τὴν ἑντεριώνην τῶν φυτῶν, ἕπμτα δὶ 
καὶ τὰ σπέρματα τῶν καρπῶν, οἷον τῶν ἀμυγδάλων, χυδω- 
νίων, μήλων, ἀπίων κ.τ.λ. Ἴ 





καὶ διαρρηγνύη ἔπειτά μετὰ κρότου τὴν κλείσουραν, τὖτε ἀἁκούεται τὸ κ. 
Κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπὀν προφέρονται καὶ τὸ π καὶ τι ὅδεν τὰ τρία ταῦτα σύμ- 
Φωνα ἀρωοδίως δυνάµεδα νὰ ὀνομάζωμεν ἔχρηχτικά. Ἐὰν ὅμως μετὰ 
την ἔχρηξιν τῆς πνοῆς ἀνοίγωμεν Ὀλίγον τὴν χλεῖσουραν, τότε τρῖδεται 4 
πνοὴ καὶ ἀκούεται τὸ ἁντίστοιχον χ. ὺὓδ χ᾽ λοιπὸν, τὸ ὅποῖον εἶχε τὴν 
«ροφορὰν κΧχ, ἔλαδεν ἐπικρατοῦντος τοῦ δασέος εἷς την χαθομιλουμένην τὸν 
νῦν φθόγγον τοῦ Υ. Τὸ αὐτὸ συνέθη χαὶ μὲ τὸ φ καὶ τὸ ὃ, ὥάσε δυνάµεθα 
νὰ αάρυμεν τὸ επης σχημα' 
ὃν κξ πο αχ -- χ 
Ὅ π  τπφ --ϕ 

τ' -- τ --- 8. 


.μλλα πο ποῦ Διφκόλον τούτου ζητήμασος δὲ ταρὰ Ο1τε. --- ν. ο θθ21ῥ., 


Π ι] 
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Πυγοχάρτι. Τεμάχιον χαρτίου ἐπὶ τοῦ ὁποίου ἀφοῦ χαταγράψω 
τὰ ὀνόματα τῶν τεηνεώτων συγγενῶν µου, τὸ δίδω εἰς τὸν 
ἱερέα ἵνα μνημονεύφ αὑτῶν ἐν, κάιρῷ τῆς θείας μυσταγωχγίας 
καὶ εὔχηται ὑπὲρ τῶν φυχῶν αὐτῶν. 


. Ω. 
ἸΏϊμά. Λέξις συνήθης τῶν μικρῶν παιδίων ὅταν φωνάζωσι τὰς 
(μητέρας των. Ὁ Κοραῖς λέγει ὅτι εἶνε ἐκ τοῦ ομοξ' ἀλλ ἔσως 
:«ἔγυνεν ἀπὸ τὴν κλητικὴν ὦ, ὅτις καὶ ὤξ κκκὰὰα καὶ ἀπὸ 
« .. μένα μήταρ. 


ντο ΕΠΙΛΟΓΟΣ. 


Ἡ νῦν ὁμιλουμένη διάλεκτος εἴναι τὸ ζωπηρότατον 
καὶ ἀσφαλέστατον τοχμΏριον. τῆς γνήσίας καταγωγῆς 
τῶν νῦν Ἑλληνων, τεχμηριον, ὅπερ ἀφανίζει τὰς θεω» 
ρίας τοῦ Φαλμεράϊερ χαὶ τοῦ ὁπαδοῦ αὐτοῦ Γἐρθελ (1). 
Πρὸς τὴν γλῶσσάν των λοιπὸν πρέπει οἱ Ἕλληνες νὰ - 

στρέφουν τὴν προσοχἡν καὶ διὰ γλωσσιχῶν μελετῶν νὰ 
δείξουν, ὅτι πανταχοῦ τῆς Ἑλλάδος ζῶσιν ἐν τῷ στό- 
ματι τοῦ λαοῦ τὰ πλεῖστα στοιχεῖα τῆς ἀρχαίας γλώσ- 
σης. Καὶ τῷ ὄντι οὐχ ὀλέγοι προχληθέντες διὰ τῶν 
προσθολῶν τοῦ Φαλμεράῖερ ἐξέδωκαν διατριθὰς, δοχί- 
µια, γλωσσάρια κτλ., πρέπει ὅμως νὰ εἴπω, ὅτι ὀλέγιστα 
τῶν Ὑραφομένων μ’ εὐχαριστοῦσι, διότι µαταίως ζητῶ 
ἐν αντοῖς φιλολογιχὴν ἀχρίθειαν, χρίσιν, ὀπιστημονιχὴν 
µέθοδον καὶ ἄλλα προσόντα ἀναγχαῖα πρὸς σύνταξιν 
Ὑλωσσο).ογιχῆς διατριθῆς ἡ Ὑλωσσαρίου. "Οθεν συµ- 
θαΐνει ὥστε ἐν τοῖς γλωσσαρίοις πολλά μὲν τὰ ἄχυρα, 
ὀλίγαι δὲ αἱ χριθαί. Καὶ τὸ πρῶτον σφάλμα τῶν γραφάν- 
των τοιαῦτα γλωσσάρια αἴναι ὅτι δὲν διαχρίνουσι, τὶ εἶναι 
χοινὸν εἰς πάσας τὰς διαλέχτους καὶ τὶ εἶναι αἰδικὸν τῆς 
διαλέκτου, περὶ Ἶς Ὑράφουν. Ἔπειτα ἁπαντᾷ τις εἰς 
πὰς παραγωγὰς ἐπιπολαιότητα µεγίστην, μὴ περιστελ- 


(4) Ἰδὶ Κλειὼ 1813, ἁρ. ὅθᾶ. 
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λομένήν διὰ γραμματιχῶν καὶ λεξικολογικῶν γνώσεων. 
Ὥστε ὀυµθαίνει, περὶ τῆς παραγωγῆς δυσχόλου λέ- 
ζεως νὰ ἐκφέρωνται δύο ἡ τρεῖς διάφοροι γνῶμαι ὑπὸ 
τοῦ αὐτοῦ συγγραφέως. "Ὅτε π. χ. ἀνάγνωσα εἰς τὸ 
ὑπ' ἐμοῦ σχολιασθὲν λέσθιον γλωσσάριον τὰς 
περὶ τῆς λέξεως λαρδιὰ ἐτυμολογίας, ὧν τρεῖς ἐχ μιᾶς 
χεφαλῆς άνεπγδησαν, μοὶ ἐφάνη, ὅτι εὑρίσχομαι εἰς ἐμ - 
ποριχὸν κατάστηµα ὁ ἔμπορός µοι δειχνύει πρᾶγμά τι, 
τὸ ὁποῖον δέν µοι ἀρέσχει' «ἄῑ ἔχομεν χαὶ ἄλλο, λέγει, 
ἴσως σᾶς κάμνει τοῦτο! ν Καὶ ἐγὼ πάλιν δὲν εὐχαρι- 
στοῦμαι, χαὶ αὐτὸς πάλιν ἄλλο εἶδος  παβοὺσιάζει. --- 
Αλλ' ὁ ἐπιστημονικὸς ἀνῆρ παλαίει μὲν πρὸς διαφόρους 
γνώµας, αἴτινες τῷ παρουσιάζονται ἐπὶ τοῦ αὐτοῦ 
ἀντικειμένου, ἀλλὰ δὲν πιάνει τὸ κονδύλιον, πρὶν κησῃ 
µία τὰς ἄλλας. 
ο. Καὶ τρίτον σφάλμα τῶν γραφάντων γλωσσάρια καὶ 
ἄλλα γλωσσικὰ δοχίµια εἶναι τὸ ἑξῆς µόνον πρὸς 
σπανίας λέξεις ὡς ἐπὶ τὸ Πλεῖστον στρέφουν τὴν 
προσοχήν των χαὶ τὰς εὐχρηστοτάτας παραλείπουν. Ἐν 
Ὑένει µόνον τὰς λέξεις ὡς. τοιαύτας λαμθάνουν ὑπ' ὄψιν, 
τὴν δὲ σύνθεσιν αὐτῶν, τὰς καταλήξεις, τοὺς χρωµα- 
τισμοὺς τῆς σημασίας καὶ ἄλλα πολὺ σπουδαῖα δὲν 
ἐξετάζουσι. | 

Διὰ τοῦτο ἵθαλον διὰ τῶν ἑπομένων σελίδων νὰ ὑπο- 
δείξω ἐχεῖνα τὰ µέρη τῆς νεοελληνικῆς γλώσσης, τὰ 
ὁποῖα εἶναι πρὸ πάντων ἄξια ἐξετάσεως καὶ σπουδῆς, 
καὶ συνάµα τὸν τρόπον, καθ ὃν ἐπιστημονικῶς πρέπει 
νὰ γέγνωνται τοιαῦται ἐργασίαι καὶ νὰ λύωνται γλωσ- 
αικὰ ζητήματα. Καὶ μὴ ἀναζητῶν λέξεις ἔν τοι διαλέκτῳ 
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μάνον ἁπαντώσας, ἀλλὰ. λαμθάνων τὰ πρὸ «ποδῶν χε 
μεια, ἀρχίζω ἐκ. τῆς λέξεως βράδυ. ᾽Απαντές βεβαίως 
ὀξεύρρυν, ὅτι οἱ ἀρχαῖο. δὲν ἔλεγον εσηµεβρον. τὁ 
βρ άδυ», οὐδεὶς ὅμως ἔλαθεν ἴσως τὸν χόχον, νὰ ἔκε- 
]άση, πῶς ἡ λέξις αὗτη µετέπεσεν εἰς. τὴν σἡµασίαν 
ἑσπέρά, καὶ μήπως ὑπάρχουν ἐν ἄλλαις Ἰλώσφις 
ἀναλογίαι, 
. Ἐν τη ἀρχαία Ίδη γλώσση τὸ β ραδὺς σημαί- 
γει 4) μὴ ταχὺς, 2) ὄψιος. ᾿Αφ᾽ οὗ τὸ βραδὺς-- 
ό ον (ος, το ἑπόμενον, τὸ ἐπίρρημα βραδέως νὰ λάδη 
σηµασίαν τοῦ ὃ φ ἑἐ, καὶ οὕτω παρά ΔΙΟΥ. Λαἑρτ. απ, 

τ29 ἀπαντᾶ βραδέως τῆς ἡμέρας. Ἐπίσης εἶχον 
ὁ λαὸς τὸ δικαίωµα, τὸν θηλυχὸν χαὶ τὸν οὐδξτεβου 
τόπον. τοῦ βραδὺς νὰ μεταχειρισθῇ. οὐσιαστικῶς, διλ. 
νὰ λέγη: ἡ βραδεία (δηλ. ὥρα) καὶ τὸ βρα δ ὑ,' ὅπωῷ 
ὑπάρχει εἰς τήν ἂρχαίαν γλῶσσαν ἡ μέση [χορδ) χαὶ 
τὸ μέσον. Οὕτως ἁπαντᾷ χαὶ ἡ ὀψέα καὶ ἡ πρω/[α) 
-- Τὸ βρα δὺ ς ἔχει εἲς τὴν ἀρχαίαν 'γλῶσσαν καὶ τὴν 
δηµασίαν ὃχν πρὸς, ἆρΥγ ό ὃ. Πολὺ περέέργον εἶναι, 
ὅτι τὸ ἀργὸς (ἐκ τοῦ ἄεργοῦ)---ὁκν πρὸς ἐν τᾶ 
νέωτέρὰ γλώσση µετόδη εἰς την σηµασέαν. τοῦ βρ ἀδ δο 
ὄψιος, ὥστε τὸ ἐπίρδ. ἀργἀς-ὸϕ ἐ. | 

Τὸ αὐτὸ παρατηροῦμεν εἰς τὰς ῥωμαϊκὰς Ὑλώσσας 
τὸ ἰαχ. 89τ8, τὸ γαλ. ροϊ, τὸ ἵσπαν. [β- Ἰαπάθ. Εἶναι 
Καράγωνα -ἐχ τῶν. λατιν, ἐπιθέχων Αρτας κάὶ Ἰωῤάυς' 
Φ0Γ 116 σηµκαΐνα ὄψιος, βραδὺς, καὶ ἐξ: αὐτοῦ ἐσχη” 
µατίσθη. τὸ θήλ..6θ0τα (δηλ. Βονα): καὶ τὸ οὔδ. θ6Γυπἲ 
ἡ ἑσπέρα, τὸ βράδυ, ἐκ τοῦ {ατάυς---ᾱρ {ὸς, ὀχν ην 
βὸς, βραδὺς τὸ θηλ.ιἰαγᾶ 8. Τὸ ἰταλ. 8ογ8, καὶ τὸ’ 
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ἰσπαν, ἰ8γάθ σαν λοιπὸν θηλ. ἐπίθετα, οὐσιαστικῶς 
τιθέµενα, ὑπεννοουμένου τοῦ ὀγόματος Ίιαα. 

Αντίθετα τοῦ βρα δὺς εἶναι τὸ ὠχὺς χαὶ τὸ ταχ ύς. 
᾿Αμϕότερα εἰς τὴν ἀρχαίαν γλῶασαν δὲν µεταθαίνου- 
σιν εἰς τὴν σηµασίαν τοῦ πρώϊος, ἀλλ’ εἰς τὴν λατι» 
νιχὴν σημαίνουν τὸ μετὰ τοῦ ὠχὺς ταὐτόρριζον ἐπιρᾳ. 
οσο1ίθς χαὶ οἱ τύποι Ο010ἱ χαὶ οοΙβ8ΙΠΠΙ5 ἐχτὸς τοῦ τα- 
χὺς χαὶ τὸ πρώῖος. Ἐπίσης τὸ νεοελλ. ταχὺς µετέδη 
εἰς τὴν σηµασίαν τοῦ πρώῖος, ὥστε τα χὑτεπρωἱ, 
ᾗ ταχεῖα (ταχειὰ)---ᾗ πρωΐα, τὸ ταχὑςςτὸ πρω ϊ- 
ν ὁν, ἐξ οὗ διὰ µεταθέσεως τοῦ πρω εἷς πωρ, τροπῆς 
ποῦ ω εἰς ου χαὶ συγχοπῆς τοῦ ι προῆλθε που ϱν ό’ 
ἰδὲ τὴν διατριθήν µου Νθοριδοᾶ, σελ. δ4. 

Ταῦτα διδάσχει ἡ σύγχρισις τοῦ ΏιιοΏ8 56/8 χαὶ τοῦ 
Ῥαοπαᾶς ἰγάθς πρὸς τὸ ἑλλ. βράδυ. Περὶ δὲ ποῦ 
τονισμοῦ τῆς λέξεως ταύτης θὰ ὁμιλῆσω ἄλλοτε, ἀφ οὗ 
φθάσω εἰς ἀσφαλὲς ἀποτόλεσμα, 

Κεφάλαιον τῆς νεοελλ. μορφολογίας εὔχολον, εἰς 
ὅπερ προτρέπω πολὺ τοὺς εἰς τοιαύτας µελέτας χατα- 
γιγνοµένους, εἴναι τὸ ἑξῆς' 

Νὰ συνάξουν ὅλα τὰ ἑτερόχλιτα τῆς νεοελλη- 
νιχῆς, δηλ. ἐχεῖνα τὰ οὐσιαστιχὰ, τὰ ὁποῖα ἐξ ἑνὸς µά- 
νον τύπου τῆς ὀνομαστικῆς σχηματίζουν εἰς τὰς ἄλλας 
Ἡ εἰς μεριχὰς ἄλλας πτώσεις δύο, τύπους, οἵον μάνα, 
π)θ. μάνες χαὶ µανά δες, ὁ δάχτυλος, πληθ. 
τὰ δάχτυλα ἐπίσης ὅλα τὰ µεταπλαστά. Ἑὶς 
τὴν ἀρχαίαν γλῶσσαν σχηματίζεται Ἡ ὀν. ἂν. τῶν συµ.- 
φωνοληχτων στελεχῶν (δηλ. τῶν χοινῶς τριτοχλίτων) 
ἡ ἐνσίγμως(λ. χ. φύλακ-ς, µάστιγ-ς, βήχ-ς, Ὑὺπ-ς, 
Φφλέθ-ς, ἅλ-ς) η ἀσίγμως (ῥήτωρ, μήτηρ κτλ.). Φαί- 
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νεται ὅμως ὅτι ἡ γλῶσσα εἰς τὸ τέλος τῶν λέξεων δὲν 
ὑπέφερεν εὐχόλως τὰ διπλᾶ σύμφωνα" διὰ τοῦτο βλέ- 


ποµεν, ὅτι πολλαὶ ἀρχ3θεν εἰς ξ ἡ ᾧ λήγουσαι ὀνομα- 


στιχαὶ ἔπαθον μεταπλασμὸν, χαὶ τοῦτὸ εἰς αὐτὴν τὴν 
ἁρχαιοτάτην γλῶσσαν. Ἡ. χ. ἡδοτ. ἀλκὶ(Ἰλ. ε 299 
κτλ.) δειχνύει ὅτι ὑπῆρχε ποτὲ ὀν. ἅλ ξ, ἁλλ Ἠδῆ 
παρ Ὅμηρῳ ἁπαντᾷ χαὶ ἀλχᾖ' ὁμοίως ἐκ τοῦ ἰῶχα 
(1λ.λ. 601) συµπεραίνοµεν ὁν. ἰὼ ξ, συνΊθως δὲ µετα- 


χειρίζεται αὐτὸς ὁ Όμηρος τὴν ὁν. ἵω κ" πρὸς τούτοις 


πτύχα [αἴτ. ἔν.) καὶ πτύχες (ὁν. πλ.) ἀνάγονται εἰς 
ὃν. πτὺ ξ, ὁ δὲ τύπος πτυχἩ ἐπεχράτει πάντοτε. 
ὉὉμοίως στὶξ(στιχ ὃς χαὶ στίχες παρ᾽ Ομηρφ) χαὶ 
στίχος, φρὶξ χαὶ φρίχη, κτλ. -- Ἐπίσης στελέχη 
εἰς ν, ϱ ἤ ἄλλα σύµφωνα λήγοντα πάσχουν µεταπλα- 
σμὸν Ίδη εἰς την ἀρχαίαν Ὑλῶσσαν. Ἱὸμάρτυρς 
ἔγεινεν ἡ μάρτυς Ἡ µάρτυρ.ο-ς, τὸ ἔκτιν-ς ἃ 
ἴχτις ἡ ἵχτιν-ο-ς, τὸ χλαδ-ς ἡ χλὰς ἡ χλάδ-ο-ς. 
Ἐνταῦθα κεῖται κατ ἐμὲ Ἡ χλεὶς τοῦ φαινομένου, ὅτι 
Ἡ ΝΕΩΤΕΡΑ ΔΙΑΛΕΚΤΟΣ ΔΕΝ ΕΧΕΙ ΠΛΕΟΝ ΣΤΕΛΕΧΗ 
ΣΥΜΦΩΝΟΛΗΚΤΑ, ΑΛΛΑ ΜΟΝΟΝ «ΦΩΝΗΕΝΤΟΛλΗΚΊΙΑ. 
Συνάμα δὲ βλέπομεν, ὅτι ἡ νῦν γλῶσσα εἶναι καθαρὰ 
συνέχεια τῆς ἀρχαίας. "Ὥστε εἶχε λοιπὸν Ἡἡ νεωτέρα 
διάλεχτος τὸ διχαίωµα, ἀντὶ τοῦ σχώ ληξ νὰ σχηµα: 
τίση σχώληκ-ο-ς, ἀντὶ τοῦ τέττιξ τὸ τέττικ-ο-ς 
(ἡ τζέν τζιχος), ἀντὶ τοῦ γέρων τὸ γέροντ-ὀ-ς 


ἀντὶ τοῦ πατηρ τὸ πατέρ.ο-ς. ᾽Αλλὰ πῶς ἐξηγοῦν- ᾿ 


ται οἱ τύποι τῆς ὀνομαστικῆς ἐν. σχώληχας, τέττί- 


κας, Υέροντας, πατέρας; μήπως εἶναι ὀνομαστικαί ᾽ 


ἐσχηματισμέναι ἀπὸ τῆς αἰτ. ἕν., ὥστε Ἡ αἰτ. ἓν. εἶναι 
τρόπον τὰ ἐπεχτεταμέ,ου στέλεχος; Αλλά ποία ἵ 
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Ὑέφυρα μεταξὺ τοῦ μάρτυρλΣ τῆς νεοελληνικῆς χαὲ 
τοῦ µάρτυ ϱΌΣ τοῦ ΄Οµήρου; Προῆλθε τὸ πρῶτον 
ἐχ τοῦ δευτέρου Ἡ τὸ δεύτερον ἐκ τοῦ πρώτου; Διισχυ- 
Ριζόµενος, ὅτι τὸ μάρτυρΟΣ εἶναι νεώτερος τύπος Ἡ 
τὸ μάρτυρΑΣ φέρω πρὸς ὑποστέριξιν τῆς γνώμης µου 
τοὺς ἑξῆς λόγους, πρῶτον μὲν εἶναι γνωστὸν, ὅτι ὁ λαὸς 
σώζει πολλάκις ἐπὶ αἰῶνας λέξεις καὶ τύπους, οἵτινες 
δὲν ὑπάρχουν πλέον οὔτε εἰς τὴν ἀρχαιοτάτην Ύραφοµέ. 
νην γλῶσσαν' ἐπιφυλαττόμενος νὰ ἀποδείξω τοῦτο χατω- 
Ἱέρω διὰ λέξεών τινων τῆς νῦν Ὑλώσσης, προσθέτω 
τοὺς ἄλλους λόγους, τὰ ὀνόματα χάἄμμορος, βά- 
τραχος, ἀσπάλαθος, βούδορος προφέρονται νὺν 
ὑπὸ τοῦ λαοῦ χάθουβρας, βάθραχας, ἀσπάλαθρας, 
γούδουρας. Δυστυχῶς ὡς ξένος δὲν ἔχω τοιαῦτα 
παραδείγµατα πολλὰ πρόχειρα ἐκ τῆς νεοελληνικῆς: διὰ 
τοῦτο πρέπει ἄλλα νὰ προσχαλέσω ὑπὲρ τῆς γνώμηςμου. 
᾽Αναμφισθητητον εἶναι, ὅτι τὸ α εἶναι ἀρχαιότερος φθόγ» 
Ύος τοῦ ο, χαὶ ὅτι τοῦτο ἐξ ἐχείνου προῖλθε διὰ τρο: 
πῆς. Διὰ τοῦτο Ἡ σανσχρ. γλῶσσα ὑπὸ ταύτην τὴν ἔπο- 
Ψιν εἶναι ἡ ἀρχαιοτέρα τῶν ἰνδογερμανιχῶν γλωσδῶν. 
Πρὸς τὴν χατάληξιν ος λοιπὸν τῆς δευτέρας ἑλληνιχκῆς 
Χλίσεως ἀντιστοιχεῖ εἰς την σανσχρ. πάντοτε ἄ5, οἷον 
χάλαμος σανσχρ. Κ8]8ΤΩ86, οἴχος σανσχρ. νὸρᾶδ, 
ἀγρὸς σανσχρ. 8 ΡΙ85. ΗἩρὸς τούτοις ἀντιστοιχεῖ 
τὸ σανσκρ. ἃ5 χαὶ πρὸς τὸ ος τῶν τριτοχλίτων οὐδε- 
τέρων, οἷον πιᾶῃᾶξ---μένος, 58 ἀῆς--ἔδος, απά]ας--- 
ἄνθος κτλ. Τὸ ος ἀνάγεται λοιπὸν εἰς ἀρχαιότερον 8, 
καὶ τίς οἵδεν, ἐὰν τὸ µάρ τυ ρ-α-ς λ. χ. δὲν εἴναι ἄρ- 
χαιότερον τοῦ μάρτ υρ-ο-ς; Ὅμως ἂς ἐπιστρέφωμεν 
ἐκ τούτου τοῦ λαθυρίνθου εἰς τὸ θέµα µας. ϊπον, ὅτε 
29" 
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συνιατῶ εἰς τοὺς τοιαύτας µελέτας ἀγαπῶντας, νὰ συνά» 
ζουν ὅλα τὰ ἑτερόχλιτα χαὶ τὰ µεταπλαστά. Προσθέτω 
ἀχόμη τὰ πλεαναστιχὰ (αὈυπάβπ{Ια) ὑπ' ἐμοῦ ὀνα- 
µαζόµενα, δηλ. ἐχεῖνα τὰ οὐσιαστικά, τὰ ὁποῖα ἔχουν 
δύα ὀναμαστικάς. Ὡς παραδείγματα ἀναφέρω ἐκ τῆς 
ἀρχαίας γλώασης φθοΥΥΊ χαὶ φθόγγος, σαχ άφα 
χαὶ αχάφος. Ἐκ τῆς νεωτέρας Δυνάμεθα νὰ πρασ- 
θέσωµεν βροντ Ἡ χαὶ βρόντος, κτλ, "Άλλα οὐσια- 
στικἁ ἤλλαξαν τὸν κατάληξιν, καὶ ἑπομένως χαὶ Τὸ 
γόνος χαὶ τὴν χλίσιν, π. χ. Ἡ στάµνος (ἀρχ. ὁ καὶ ἡ 
ατάμνας) ἡχαμήλα (ἀρχ. ὁ καὶ Ἡ κάμηλος) 
ἡ ἀσφάχα (σφάκα, ἀρχ.ὁ σφάχος, ὁ ἑλελίαφαχος) 
τὸ αυνηθεια (ἀρχ. Ἡ αυν Ίθεια), τὸ συμπάθσιο 
(ἀρχ. Ἡ συμπάθεια), τὸ συγχώρειο (ἄρχ ἡ αυγ- 
χώρεια’ συγχωρία ἀντὶ συγχώρησις ἀπαντᾷ Ἵπποχρ. 
α. 38, 26), κτλ. Δυνάμεθα τὰ οὐαιαστιχὰ ταῦτα νὰ 
παραθάλωµεν πρὸς λατωιχὰ, τὰ ὁποῖα εἰς τὰς ῥωμαϊκὰς 
γλώασας ἔχοιν ἄλλας καταλήξεις αἷον ]αῦοτ (5. αλ.) 
ἱταλ. Ίάνοτο, γεδίῖς (3. κλ.}, ἰταλ. νθδία, πιγις (4. 
χλ.), ἰταλ. ΏΆΟἵα, ἔσπ- Ώιαθγᾶ κτλ. Αὕτη ἡ ἀλλαγὴ τῆς 
χαταληξεως Ὑίνεται πράξενος πολλῶν ἑτεροχλέτων, 
ἐπειδῆ πολλάχις ἡ ἀρχαία χλίσις μιᾶς λέξεως ὁμοῦ 
μετὰ τῆς νέας ἐξαχολουθεῖ νὰ Ἵναι εὔχργστος. 
Δυσκολώτερον χαὶ Διὰ τοῦτο παραμεμελημένον εἶναι 
τὰ χεφάλαιον περὶ τῶν χαταλήξεων τῶν νεοελληνηκῶν 
«ὀνομάτων, οὐχὲ τόσον τῶν πρωτοτύπων, ὅσου τῶν παρᾶ- 
γώγων. Την πρώτην θέσιν κατέχουν τὰ ὑποχοριστικά. 


Ἡρὸ ὀλίγου ὁ "Αγγλος Βλάκχιος ἐν λάγῳ τενὶ (1) τὰς 





ο) δὲ τὴν µετάφρασιν εἰς τὴν Κλειὼ, ἑρ. ὃ1έ. 
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χαταληξεις λα (τὴν ὁποίαν έλλα ηράφε μαυρίλ- 
λα) καὶ έτζα ὑπήγαγεν εἰς τὴν χατηγορίαν τῶν 6αρα. 
φθορῶν καὶ ὠνόμασεν αὐτὰς ἀρχιτεκτονικὰ χοσμήµασα, 
οὐχὲ ὀργανιχῶς συνδεόµενα μετὰ τῶν γνησίων τοῦ χαλ. 
λιτεχνήματος χαλλονῶν, Ποίῳ δικαιώµατι ἄρά γε; 
αύπως ἐξέλαθε τὰς καταλήξεις ταύτας ὡς ξενικάς 1 
᾽Αμϕόπεραι εἶναι ἑλληνικώτατα: τὸ ετζα εἶναι τὸ 
ἀρχ. ισχη, δωρ. εσκα’ χορίσκη λ. χ. ἁπαντᾶ 
παρὰ τῷ Πλατ. χωµ. (ἍἌθην. 44, σ. θ0ὔ). Ἰδὲ Νθο- 
Ετῶσ8 σ. 54. Ὅσον δὲ ἀφορᾷ τὴν κἀτάληξιν υλα, ἄρ. 
µόζει πολὺ ὁλιγώτερον Ἡ Χρίσις τοῦ κ. Βλακχίου. Τῆς 
ὁρχαίας ἑλληνικῆς αἱ καταλήξεις αλόδ, αλ, αλεν 
ελό, ελη, ολο, Ολη, 1λο υλο, υλη χαὶ τῆς λατυ» 
νιχῆς αἱ ἀντίστουχοι χαταλῖξεις ἀνάγονται ἅπασαι εἰς 
τὴν πρωτότυπον 88. Παρ’ Ὁμήρῳ ἀπαντῶδικαὶ ἐπίθετα 
οιαὶ οὐσιαστιχὰ τὰς καταλήξεις ταύτας ἔχοντα,. Τὸ τε- 
ῥρίεργον εἶναι, ὅτι Ἡ νεωτέρα Ὑλῶσσα ἀγαπᾷ τὴν χατά- 
ληξι αλα, τὸν ἀρχαιότατον τύπον ὅλων τούτων τῶν 
καταλήηξεων. Συγέλεξα τὰ ἑξῆς οὐσιαστικά: Ερεμόάλά 
(ποίηµα Ἑαλαωβ. πρ. τ. Ηατρ.), φιχάλα, χεφάλα, 
τρεχάλα (πηγαινα τρεχάλα), χουφάλα, χου» 
τάλα [(ἡ ἀφὶς τῶν πλοίων αὗτη ἡ λέξις εἶναι εἰς 
την ἀρχαίαν γλῶσσαν κοτύ λη). "Άλλαι λέξεις ἔχουν 
τὴν χατάληξιν έλα, οἷον χκρικέλα (Ἡ κουρχέλα) 
ἐκ τοῦ ἀρχ. χριχὸς, χαὶ τὸ λεσθιχὸν χρηνέλα ἐκ 
τοῦ χρΏνη (ἷδε κατωτέρω ἐν λέξει). Τὸ ούλα ἄντι” 
στοιχεῖ πρὸς τὸ ἀρχαῖον ύλη, οἷον σχουρ ὃ ὀύλα --- 
κοβρδύλη (ἰδὲ Νθοςτ. σ. 55), χαὶ ἀπαντᾷ πρὸ πάντων 
εἰς τὰ ὑποχοριστιχὰ, λ. χ. χαρδούλα, ΒΞανθοῦλα, 
Χρυσούλα, μικρούλα {τὸ ρα. μιχροῦλις). 


δο8 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΕΑ ΑΚΑΛΕΚΤΑ. 


Μὴ νοµίση τις ὅτι τὸ ουλα δὲν εἶναι ἑλληνικὴ κατά- 
ληξις, ἀλλὰ ἐχ τῆς λατινιχῆς δανεισθεῖσα. Λὕτη ἡ γνώ- 
µη θὰ Ἔτο ἐσφαλμένη, διότι εἰς την ἀρχαιοτάτην ἐποχην 
τῆς ἑλλ. γλώσσης ἀντιστοιχεῖ τὸ υλος (υλυ) ἡ ἄλλη 
τῶν ἄνω εἰρημένων καταλήξεων πρὸς τὴν λατινικὴν 
α]ας (114): νεφέλη--- πθΏι]ᾶ, σχόπελος---5οορυ]5, 
πάσσαλος---ρθδβυ]15, ἀγχύλος-- ΔπριιιΙς. Πολὺ συνῇ- 
θης χατάληξις εἶναι Ἡ 114, τὴν ὁποίαν γράφω μὲ λατ. 
στοιχεῖα, διότι δὲν εἶμαι βέθαιος, πῶς πρέπει νὰ γραφῇ 
εἷς τὰς διαφόρους λέξεις. Εὶς τὴν ἀρχαίαν ἁπαντῶσι 
διάφορα οὐσιαστιχὰ εἰςιλη, ηλη, υλη, οἷον χονδρίλη 
(ὄνομα φυτοῦ παρ Ἡσυχίφ), κογχύλη, ὀσμύλτ, 
ἄνθήλη κτλ. Ἐπειδὴ ὅμως εἰς την νεωτέραν γλῶσσαν 
Ευ Ἡ, υ δὲν διαχρίνονται διὰ τῆς προφορᾶς, δὲν δύναταί 
τις ἐκ πρώτης ὄψεως ν᾿ ἀποφανθῆ, πῶς πρέπει νὰ γρά- 
φωνται αἱ καταλήξεις τῶν οὐσιαστιχῶν' ἀνατριχ-1]3 
αὐα-]α, γαν-ἰ]8, δρωτζ-1], χα-ἰ]δ, χοχχιν-1]8 
ψαυρ-1]α, ξιν-] α(ς--ὀξυρευγμία), χωµατ-τ]α κτλ: 
Τὰ ἐξ ἐπιθέτων παραγόμενα µαυρ-]]8, χοχχιν-ἴ]ᾶ, διν- 
1] προτείνω νὰ Ὑράφωνται διὰ τοῦ υ; διότι ὑποθέτω 
ἐπίθετα ᾽μαυρύλος, ᾿χοχχινύλος, "ὀξινύλος 
χατὰ τὸ παράδειγµα τῶν δριµύλος, παχυλὸς, Ἀδύ- 
λος, μιχχύλος, πραύλος κτλ. Ἴσως δύναμαι νὰ 
προσθέσω τὸ ᾿αὐἀύλος--αῦος, αὐαλέος, ἐξ οὗ 
αὐαύλα (τί (ἀ)θαύλα μὲ τζάχωσε !). Τὰ ἄλλα ἃς γρά- ' 
Φωνται μὲ ι, συμφώνως πρὸς την προφοράν. 

ο Τὰ µέχρι τοῦδε ἀναφεβόμενα ὀνόματα σαν ἅπαντα 
θηλυχά. Προσθέτω χαὶ ἓν οὐδέτερον, τὸ µάγουλον 
λατ, ππαχι]]α” τὸ πιαχι]]α ἀνάγεται εἰς τὸν ἀρχιχὸν 
τύπον π]ᾶρ-θι]-]ᾷ, τὸ δὲ μάγου λον ἔχει ἁπλῶς «τὴν χα- 
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τἆληξιν ουλο.. ᾽Αμϕότερα ἔχουν ὡς ῥίζαν τὸ πια, 
ὅπερ χρύπτεται χαὶ εἰς τὰ ὀνόματα µάγ-μα, μαγ.ὶς, 
Βαγ-εὺς, µάγ ειρος χαὶ εἰς τὸ µάσσω (ἐκ τοῦ 
μ.άχ-] ω). | 

Μεταθαίνω εἰς τὴν χατάληξιν τα (τρο καὶ τρα), 
τῆς ὁποίας τὸ τ πολλάκις δασύνεται ἐπιρροῇ τοῦ ἔπο- 
µένου ϱ, ὥστε προχύπτουν οἱ τύποι 0 ρο χαὶ θρα. Συνέ- 
λεξα τὰ ἑξῆς εἰς θρα λήγοντα οὐσιαστιχά: ἀναθάθρα 
(Ψ΄θα, βαίνω) ὅπερ ἀπαντᾷ Λουκ. νεχρ. διαλ. 38, 0 
εἶναι ἄγνωστον εἰς τὴν νῦν διάλεχτον. Τὸ ἀναφέρώ 
μᾶλλον. ἕνεχα τοῦ χαταθόθρα Ἡ καταθάθρα. Ἐχ 
(πρώτης ὄψεως χρίνων ἠδύνατό τις νὰ νοµίζη, ὅτι τὸ 
ἀναθάθρα χαὶ χαταθάθρα ἔχουν τὴν αὐτὴν ῥίζαν 
χαὶ τὸν αὐτὸν σχηµατισµόν. Καὶ ὅμως ὑπάρχει μεγίστη 
διαφθρὰ, διότι τὸ χαταθ άθρα Ἡ χαταθ όθραΞΞχα- 
“τάγειος βόθρος) ἀνάγεται εἰς γ΄ βαθ, βαθὺς, βυθὸς, 
καὶ ὡς κατάληξις μένει ρα. Ἡρθ. τὰς λέξεις αἴθ-ρα᾽ 
{αἴθω), ἐχθ-ρὸς, ἐρυθ-ρὸς κτλ. Ὅσον δὲ ἀφορᾷ τὴν 
τροπὴν τοῦ α εἷς τὸ φαιότερον ο (βάθ - βόθ) ἀναφέρω 
βάθος :βόθροςς-Ραρέτρα:φόρος (φέρωὶΞΕπάθος: 
πέπονθα--τέσσαρες: τέτορες κτλ. 

Τὴν χατάληξιν θρα ἀληθῶς ἔχουν' 

δαχτυλΏθρα, ἤδη παρὰ Ξενοφῶντι ἀπαντῶν. 

κερίθρα--κηρίον. 

χολυμύἼθρα. 

χρεµμάθρα (Αριστ. Νεφ. 218, 808). 

ξινηθρ α---ὀξαλίς, 

µιζηθρα. Σκαρλ. Βυζαντ. (Λεξ. σ. 555) γράφει 
᾿αΜιζηθρα (ἀντὶ µιγηθρα). ᾿Απὸ τὸν ΚοραΏν γράφε- 
ται μυζηθρα χαὶ ἐτυμολογεῖται ἀπὸ τοῦ μυζάω.» Ἡ 


μ1ὐ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ἈΛΑΛλΕΚΙΑ. 


ἐτυμολογία τοῦ Βυζαντίου εἶναι ὀρθὴ, διότι ἀπὸ τοῦ 
αὐτοῦ στελέχους µιγ παράγεται τὸ σανσχρ. ὄνομα ᾱ- 
τηῆς-θ]ιᾶ, ὀξύγαλα, τροφαλὶς, τυβὸς χλωβός 
ὝὍσον δὲ ἀφορᾷ τὸ µιζ (ἀντὶ μιγ), πρέπει νά ἀνατρέ- 
ζωμεν εἰς τὸ στέλεχος τοῦ ἐνεστῶτος µισΎ {[ὲχ τοῦ 
μισχ) 

Τὰς πὲρὶ τῶν ὀνοματιχῶν χαταληξεων σημειώσεις 
ἀποπεραίνω «μὲ τὴν αρο. Εὶς τὴν ἀρχαίαν γλῶσσαν 
ἁπαντᾶ αριο ὡς ὑποχοριοτικὴ κατάληξις᾽ π. χ. ἀνθρω- 
πᾶριον, βιθλιάριον, χηπάριον, ποδάριον ἁτλ. Τὸ αρο 
ἐχφράζε λοιπὸν ὡς πρὸς τὸ αριο µεγαλείτερὀν το 
εἶναι δηλ. ἡ αὐτὴ σχέσις, ἥτις εἶναι μεταξὺ μάχαιρα 
φαἱ μαχαίρι χουτάλα χαὶ χουτάλι, σενδόνα 
καὶ σεν ὃ όνι Τὸ μαχαίρι χατέλαθεν ἐντελώῶς τὴν 
θέσιν τοῦ ἀρχαίου μµάχαιρα, τὸ δὲ ἀρχαῖον ὑπο- 
ἄσρ. µαχα ριον ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὸ νῦν µαχαι- 
φάχι. Ὁ λαὸς δὲν αἰσθάνεται πλέον, ὅτι τὸ μαχαίρι 
ἔχει ἔννοιαν ὑποχοριστιχοῦ. ᾿Εχτὸς δὲ τοῦ μαχαίρι 
διετηρήθη καὶ ὁ τύπος µαχαίρα" τοῦτον λοιπὸν 
μεταχειρίζεται ἡ γλῶσσα, οἰκονομικῶς πράττουσαν ὡς 
αὐξ ητιχόν. 

“Ἡ αὐτὴ σχέσις ὑπάρχει μεταξὺ πόδαρος καὶ πο- 
δάριον καὶ ποδαράχιον διότι τὸ ποδάριον ἔχασε 
πλέον τὴν σηµασίαν τοῦ ὑποχοριστιχοῦ, ὥστε ἀντιστοι- 
χεῖ πρὸς τὸ ἀρχαῖον πούς' διὰ τοῦτο ἀφ' ἑνὸς ἐσχη- 
µατίσθη π ὁδα ράχιον ὡς ὑποχοριστιχὸν,. ἀφ᾿ ἑτέρου 
δὲ τὸ πόδαρος ἔλαθε δύναμιν αὐξητικοῦ. Πολλάκις 
εὰ εἰς αρο αὐξητιχὰ ἔχουν τύπον θηλυκὸν, οἷον Ἡ πο- 
δάρα--ὁ µέγας ποὺς, ἡ μυτάραξ-ῆ µεγάλη μύτη 
ἄλλα ἔχουν χαὶ διπλοῦν γένος ὁ πα ίδαρος, ἡ παι: 
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ὃ άρα. Δὲν εἶναι ὅμως ἀνάγχη, νὰ ὑπάρχη πρὸς τῷ αὖ» 
ξητιχῷ καὶ ὁ ὑποχοριατιχὸς τύπος, π. χ. τὸ φ ἰδι (---δ 
ὄφις) σχηματίζει τὸ ὑποχορ. φιδάχιτον, ἀλλ᾽ οὐδέποτε 
φιδάρι' οὐχ ἧττον ὑπαρχει ὁ φίδαρος---ό μέγας ὄφις, 
χαὶ τοῦτο διὰ τὸν λόγον, διότι ἡ κατάληξις αρο εἴχε 
πλέον καθιερωθῆ ὡς αὐξητικὴ, πρὶν σχηµατίση ἡ γλῶσσα 
τὸ φίδαρος. 

Ἐνταῦθα ἀνάγκη νὰ εἴπω ὀλίγα περὶ τῆς λέξεως 
γάδαρος. Ἡ γραμματικὴ τοῦ Μι]]αοὮ, καὶ ἄλλα 
πλεῖστα σφάλματα ἔχει χαὶ τὸ ὅτι(σ. 196) παραδέχε- 
ται τυφλοῖς ὄμμασι τὴν παραγωγὴν τοῦ γάδαρος 
{γαϊδαρος) ἐκ τοῦ ἀεὶ δαίρεσθαι. Εϊναι ἐντροπὴ νὰ 
φέρωνται τοιαύται παραγωγαἰ εἰς λεξιχκὰ καὶ γραμµα- 
πυκὰς, πρὸ πάντων, διότι εἰς τὸ λεξιχὸν τῆς ἀρχαίας 
γλώσδης ἁπαντᾶᾷ τὸ ὄνομα ὁ Ὑάδος, ὁ ἰχθὺς ὁ ἀλ- 
λως ὄνος λεγόμενος (Άθην, ΥΠ, σ. 915, Ε)’ λέγεται 
δὸ καὶ ὀνίσχος (48ε]118). Δὲν δύναται νὰ ὑπάρχη 
ἀμφιθολία, ὅτι τὸ γάδαρος παράγεται ἐχ τοῦ Ὑάδος. 
"Ὀδηγούμενοι ὑπὸ τῆς φράσεως ὄνου ἀσελγέστερος 
δὲν θὰ «κάµωμεν σφάλμα εἰς τὴν ἐτυμολογίαν τῆς λέ- 
ξεώς γἄδος, φθάνει µόνον νὰ ἐνθυμώμεθα τὰ γλωσσή- 
ματα ποὺ 'Ἡσυχίο' γαδεῖν χαρίσασθαι, γάδεσθαι 
Ἴδεσθαι..Περὶ τοῦ παρασιτικοῦ ἰῶται τοῦ γάϊδαρος ὠμί- 
λησα εἷς τινα σηµείωσιν τοῦ γλωσσαρίου λεσθίου. 

᾿Αφϕορῤμῆς δοθείσης θέλω ἐνταῦθα ἐχθέσει ὀλίγα περὶ 
τῆς λέξεως ὄνος, λατ. αδΙπΙΡ. Καὶ πρῶτον μὲν δύναταί 
τις νὰ ἐρωτῆση" εἶναι ἀμφότεραι αἳ λέξεις, Ἡ ἑλληνικὴ 
καὶ ἡ λατινική, τῆς αὐτῆς ῥίζης » μάλιστα, Ἡ ῥίζα εἶναι 
ἂ8 μαῦρος, σανσχρ. 85-Ιἱ8-8 μαῦρος. Εξ αὐτοῦ συµ.- 
περαίνει ὁ Κούρτιος 85Ώ85 ὡς ἰνδογερμανικὸν τύπον, 
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ἐξ οὗ δι ἐπενθέσεως ἑνὸς 1 μεταξὺ 5 καὶ η προέχυψε τὸ 
λατ. β8ΙΠΙ8, διὰ δὲ ἐχθλίψεως τοῦ 9 πρὸ τοῦ η τὸ ἑλλ. 
όνος. Αὕτη ἡ παβαγωγἡ στηρίζεται διὰ τούτου, ὅτι ὁ 
Ὑάδαρος εἰς την χοινην γλῶσσαν ὀνομάζεται μαῦρος. 

«Ζῆσε μαῦρέ µου νὰ φᾶς τριφύλλι» Ὁ Κοραῖς λέγα 
(1, 2, 618): «πιθανὸν ὅτι διὰ τὸ χαραχτηριστικὸν τοῦ 
ζώου, τὴν ἐπὶ τῆς ῥάχης λέγω σταυροειδῆ μαύρην γραμ; 
μὴν, Ἡ διότι καὶ ὅλον τὸ χρῶμα τοῦ ζώου εἶναι ὡσεπι 
πολὺ μαῦρον Ἡ σύνεγγυς τοῦ μαύρου». 

ἍΛλλο πολὺ σπουδαῖον χεφάλαιον τῆς νεοελλ. Ύραμ- 
ματιχῆς εἶναι ἡ χατὰ τὰς καταλήξεις διαίρεσις τῶν ῥη- 
µάτων. Ἡ γραμματιχὴ τῆς ἀβχαίας διαλέκτου διαχρίνει 
ῥῆματα πβωτότυπα χαὶ παράγωγα. Τοῦτο δὲν θὰ λάδω 
ὑπ᾽ ὄψιν, πρῶτον μὲν διότι τὸ µεγαλείτερον μέρος τῶν 
πρωτοτύπων ῥημάτων ἐχάθη καὶ ἀντικατεστάθη ὑπὸ 
παραγώγων χαὶ δεύτερον διότι ἐνταῦθα ἐξετάζω µόνον 
πὸν νῦν τύπον τοῦ στελέχους, ἐξ οὗ σχηματίζονται ὁ 
ἐνεστὼς, ὁ παρατατιχὸς κτλ. Συγχρίνοντες π. χ. τὰ 
ῥηματα Ύαν όνω, δένω, φέρνω, πλύνω τῆς νῦν 
διαλέκτου πρὸς τὰ ἀρχαῖα γανόω, δέω, φέρω, πλέω 
κτλ. ἁδιαφοροῦμεν, ἐὰν ναι πρωτότυπα ἡ παράγωγα, 
χαὶ ἐξετάζομεν µόνον, τί εἶναι τὸ διαχριτιχκὸν σημεῖον 
τῶν νεωτέρων. Ας διέλθωµεν κατ αὐτὸν τὸν τρόπον 
τὰ ῥηματα: 

1. Τὰ ἀρχαῖα ῥήματα εἰς ἄω ἢ φυλάττουν ταύτην 
τὴν χατάληξιν ἡ ἐπενθέτουν ν ἡ λαμθάνουν ἀντὶ τῆς 
αω χαταλίξεως τὴν αζω ἡ τὴν ιζω. Τὸ αω τηροῦν 
ἐρωτάω, διφάω, ουσάω κτλ. Μεταξὺ τοῦ α χαὶ ὢ 
δύναται νὰ ἐπεντεθῆ Υ, ἀλλὰ µόνον εἷς τὸ α΄ πρόσωπον 
τοῦ ἐγικοῦ τῶν ῥημάτων τούτων" πεινάγω.--- ν ἔπεν- 
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πέθη εἷς τὰ ῥῆηματα σχάνω-σχάω, χλάνωκ-τ-- 
χλάω, βυζάνωζςμυζάω, πιἀνωςςπιάζω,βάνω 
(/Ψβα, βαίνω, βιθάζω), χά-νω (χα, χά-ος), 
ὁμοίως τῷ ἀρχαίῳ φθά-νω. --- Εἰς άζω (ἀντὶ άω) 
λήγουν πολλὰ, οἷον δαµάζω, σχάζω κτλ. οὗ µόνον 
εἰς τὴν νεωτέραν, ἀλλὰ καὶ εἰς τὴν ἀρχαίαν γλῶσσαν. 
Την δὲ χατάληξιν ιζω ἔχουν βοάω--βοίζω, ὁφτάω 
--ὀφτίζω κτλ. 

Π. Τὰ εἲς εω ἀρχαῖα ῥήματα λαμθάνουν Ἡ τὴν χα- 
τάληξιν αω, ἡ τὴν ζω, Ἡ τὴν αζω, Ἡ τὴν ευω, ὁλί- 
γιστα δὲ ἐπενθέτουν ν. Ὡς παραδείγµατα ἀναφέρω" 
τηβάω, φοθᾶμαι,- ποτίζω, φοθίζω--τρομάζω 
--διαχονεύω, μπερδεύω ἐκτοῦ ἐμπεριδεύω(1).--- 
δένω, σθένω, φένω, ξένω (τὸ µαλλίον διὰ λαναρίων). 

ΠΙ. Τῶν εἰς υω ῥημάτων ἐπενθέτουν ἐπίσης τινὰ ν, 
οἷον ξύνω (τὴν ἐπιδερμίδα), Υδ ύνω[---ἐχδύω). ᾿Ορθώ- 
τερον θὰ ἔλεγον: εεῖς τιναεὶς υ στελέχη προστί- 
θεται ἐπίσης τὸ ν,υ διότι τὸ χέω π. χ. ἔχειὼς ῥίζαν 
χυ. Ἡ νεωτέρα Ὑλῶσσα σχηματίζει χύνω, χατ ἀνα- 
λαγίαν τοῦ ἤδη παρ) Ὅμηρῳ ἀπαντῶντος πλύνω (9). 
Τὸ συνηρηµένον χῶὢ ἀπαντᾷ εἰς τὸ περιχῶ. "Όσον δὲ 
ἀφορᾷ τὴν Ὑραφὴν σθύνω {υ), θεωρῶ αὐτὴν ἐσφαλμέ- 





/ 


(4) Τὸ ὃ ἑωξξδένω εἶναι συγγενὲς πρὸς τὸ δεῖ. Τοῦτο δεικνύει διὰ 
τοῦ μέλλοντος δεήσει καὶ τοῦ συγγενοῦς δεύω, ὅτι ἐξιθλίδη τὸ 
δίγαμµα μετὰ τὸ δε. "Ὥστε καὶ τὸ ὃ ἑω--δένω ἀνάγεται εἰς τύπον 
ὃ εξω, ὅστις διετηρήθη εἷς τὸ νεώτερον µ περ ὃ εύω. 

(3) Ὅπως Ἡ ἀρχαία γλῶσσα ἐκ τῆς αὐτῆς ῥίζης πλυ σχηματίζει 
δύο τύπους πλ έ(Ε)ω καὶ πλ ύνω μετὰ διαφορᾶς τῆς σημασίας, οὔ- 
τως ἀνέδειξεν ἡ νεωτέρα πλένω καὶ πλύν ω ἄνευ διαφορᾶς, ξένω 
καὶ ξύνω μετὰ διαφορᾶς τῆς σημασίας. 
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νΏν, ἁιότι τὸ σθέ-ω δὲν προῆλθεν ἐκ τῆς ῥἵζης σ6υι 
ἀλλ ἐκ τῆς σθεσ. "ῶστε τὸ 8Υ1Π0 πρέπει νὰ γρά- 
φωμεν ἡ μὲ ει’ σθείνω, χατ ἀναλογίαν τοῦ οἶνυμι 
ἐκ τοῦ Ἠέσνυμι (παρ Ἡροδ. ΤΝ, θ4. ἐποίνυσθαι 
παβ Ὅμηρῳ Ἰρ 496 καταείνυὀν, παρατατ.) καὶ τοῦ 
χλεεινὸς ἐκ τοῦ χλεεσ-νὸς, τῆς Ὑγραφῆς ταύτης 
ὑποστηριζομένης χαὶ διὰ τοῦ γλωσσήµβατος τοῦ Ἡ- 
συχίου' ζείνυμεν' σθέννυµεν-- ἡ μὲ, κατ ἆνα- 
λογίαν ἑτέρου ᾿Ησυχείου γλωσσήµατος' ἀποξίννυται, 
ἁποσθέννυται, ὅπου ἁπλῶς τὸ ε ἑτράπη εἰςι. Ἐγὼ 
τοὐλάχιστον προτιμῶ τὴν προτέραν Ὑραφήν. Τὸ δὲ 
Ρ5ἱΠοΟ ἐκ τοῦ ἑψέω {ἐφεῖν, ἑφῶν, ΗἩροδ. 1, ἀθ]:ς 
ἔψω προτείνω νὰ Ὑγράφηται φίνω, διότι κατ ἐμὴν 
γνώμην τὸ ε ἐτράπη εἰς ι.---᾿Ενταῦθα προσθετέον τὸ 
δαχρύζειν ἐκ τοῦ στελέχους δάκρυ, τὸ µόνον ῥῆμα 
ες ύω, τὸ ὁποῖον λαμθάνει τὴν κατάληξιν ὐύζω, κ. 
τοῦ ἔαχρυ όνω ἰδὲ κατωτέρω. 

1. Τὰ ἀρχαῖα εἷς ὑνω ῥήματα ἡ διετήρησαν τὸν 
κατάληξιν ταύτην ἡ ἀντήηλλαξαν ἀντ αὐτῆς τὴν αίνω 
οἷον παχαένω, βαραίνω, βαθαίνω. Ταῦτα τὰ ῥῇ- 
µατα παράγονται μᾶλλον ἀπὸ τῶν οὐσιαστιχῶν πάχος 
βάρος, βάθος Ἡ ἀπὸ τῶν ἐπιθέτων παχὺς, βαρὺς, 
βαθύς τοῦτο διδάσχει ἡμᾶς ἡ ἀρχαία Ὑλῶσσα, Ἶτις 
σχηματίζει χυδαίνειν ἐκ τοῦ χῦδος, θαμθαίνειν ἐκ 

-τοῦ θάμθος, χερδαίνειν ἐχ τοῦ χέρδος χτλ. Τὸ δὲ 
γλυχαίνειν δὲν παράγεται ἁμέσως ἐκ τοῦ γλυ κὺς, 
ἀλλὰ μᾶλλον ἐκ τοῦ γλυκὸς, τὸ ὁποῖον συνειθίζει ἡ 
καθομιλουμένη. Πρθ. λευχκαίνειν, ὅ πραίνειν, θεβ- 
μαίνειν, 

Ὕ. Τὰ εἰς όω ῥήματα λήγουν εἰς τὴν νεωτέραν διά- 
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Άεχτον ἀνεξαιρέτως σχεδὸν εἰς όνω, ὀλίγιστα δὲ εἷς 
έζω: π. χ. διορθόνω, ζυμόνω, Ὑανόνω, ἱδρόνων 
στρόνω, χόνω (ἐκ τοῦ χ ό ω) κτλ. Πρὸ πάντων τὰ 
δύο τελευταῖα ῥῆματα δύνανται νὰ ἐγείρωσι τὸ ζητημα, 
ἐὰν ἡ χατάληξις τούτων τῶν ῥημάτων πρέπει νὰ Υρά- 
Φηται όνω Ἡ ώνω. Ἡ ἀρχαία γλῶσσα ἐνδυναμόνει τὰ 
στελέχη ῥημάτων τινῶν δύ ἑνὸς ν, οἷον φθά-ν ω, τί-ν.ω, 
φθέ-ν.ω κτλ (1) ἸΕὰν δ’ ἐξετάσωμεν τὴν προσφδίαν τῆς 
ῥιζικῆς συλλαθῖς, θὰ εὕρωμεν ὅτι αὕτη εἰς τὰ τρία ταῦτα 
ῥήματα" εἶναι εἰς μὲν τὴν ἐπιχὴν ποέησιν μαχβὰ, παρὰ δὲ 
ποῖς ᾿Αττιχοῖς βραχεῖα. Οἱ λόγοι ὅμως δι οὓς εἰς τὴν 
ἁρχαίαν διάλεχτον τὸ ῥιζιχὸν φωνῆεν γέγνεται μαχβὸν, δὲν 
ἰσχύουν πλέον διὰ τὴν νέαν. Διὰ τοῦτο εἶναι τὸ χαλλί- 
περον, τὰ εἰς όνω ῥήῆματα νὰ γράφωνται διὰ τοῦ όνω, 
ὥστε στρό-ν-ω, Χ ό-ν-ω, ζό-ν-ω (ζούσθω, ζωννύ- 
σθω 'Ἡσυχ. ἐκ τοῦ ζο-έσθω), σηΏηχκό-ν-ω, ὁμ ό-ν-ω 
κτλ. Ἡρὸς τούτοις δαχ ρυ ό-ν-ω καὶ λυό-γ-ω ἐκ τῶν 
ἐπαυξηθέντων στελεχῶν δαχρυο χαὶ λύο. Τὴν χατά- 
ληξιν εζω ἀντὶ τῆς όω «ἔχουν' ποντίέζω, ὀρχί- 
ζω κτλ. 

ΥΠ. Τῶν εἰς ι ληγόντων ῥηματικῶν στελεχῶν προσ- 
λαμθάνουν τὸ ν' πίνω (ήδη εἰς τὴν ἀρχ.) καὶ ἆ φ-ί-ν ω 
(ἵ-η-μι ἐχ τοῦ ]1-]δ-πα]). Τὸ στέλεχος τοῦ ἀφίνω 
εἶναι ἐ (ἱ-0-ῦς), τὸ ὁποῖαν ἐπεχταίνεται εἰς |8. Διὰ τούταυ 
θύναταί τις νὰ ὑποστηρίξη καὶ τὴν γραφὴν ἆ φ-ῆνν ω.---- 
1ὸ ἂίνω ἂὲν ἀνῆχει ἐνταῦθα, διάτι προῆλθεν ἐχ τῆς 
προπῆς τοῦ ἃ εἰς ν, ἥτις ὅμως εὐχαλύνθη πολὺ διὰ τῆς 





(4) Πρὸς τούτοις εἶναι εὖ χρηστοι καὶ οἱ τύποι τω καὶ φθίω. 
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τάσεως, ἣν εἴχεν ἡ γλῶσσα, τοῦ νὰ αὐξδηση τὰ στελέρ 
ποῦ ἐνεστῶτος δι ἑνὸς ν. 

ΥΠ. Ὁ ἀριθμὸς τῶν εἰς εύω ῥημάτων πὐξηθη δὰ 
νέων σχηματισμῶν, οἷον στεν εύω {: στενὸς, στενόω-- 
χωλεύω: χωλὸς), παλεύω [ἐκ τοῦ πάλη, ὅπως λω- 
θεύω ἐχ τοῦ λώ 6η χαὶ θη ρεύω ἐκ τοῦ ϐ 1 ρα), δια- 
κονεύω, Παδεύω ἐκτοῦ ἆν δ άνω (Υ ἁδ), ὠφελεύω, 
σηµαδεύω, θαρρεύω, λαθεύω (ξχάμνω λάθος), 
μαζεύω κτλ. 

ΠΠ. Τὰ ἀρχαῖα εἰς σσω ῥηματα ἔχουν εἰς τὴν 
καθομιλουμένην τὴν χατάληξιν ζω, οἵον ταρ άζω, ᾱ- 
ράζω, ἆλλάζω, τιν άζω, πΏζω (πῄσσω, πῆγνυμι), 
χαράζω, σπαράζω, µαλάζω, φρομάζω (φρι- 
μάσσοµαι) σφάζω, τάζω, βράζω, ἁρμόζω. Τὰ δύο 
τελευταῖα, τῶν ὁποίων τὰ στελέχη ληγουν εἰς ὁδοντό- 
φωνα, ἔχουν Ἡδη εἰς την ἀρχαίαν γλῶσσαν ἐχτὸς τῆς 
καταλήξεως ττω ἢἡ σσω τὴν ζω' τῶν οὲ λοιπῶν τὰ 
στελέχη λήγουν εἰς οὐρανισχόφώνα. Μόνον τὸ φυλάγω 
κάμει ἐξαίρεσιν' τοῦτο ὅμως δὲν προέχυψεν ἐχ τοῦ φυ- 
λάσσω, ἀλλ) ἐκ τοῦ φυλάχ-ων, κ Ιπίτα ΥοοθΠ οπιο]- 
µίο. Ἰδὲ Νδορτ. σ. 61. 

ΙΧ. Τὰ εἰς ϱρ ἡ λ ληγοντα ῥηματικὰ στελέχη ἔπαυ- 
ξάνονται δὲ ἑνὸς ν, οἷον φέρ-ν-ω, δέρ-ν-ω, σύ β-ν-ω, 
'. σπέρ-γ-ω ({-σπείρω ἐκ τοῦ σπέρ-]ω) ἐγόρ-γ-ω 
(ἐγείρω), παίρ-ν-ω (ἐπαίρω), στέλνω (Ξ-στέλλω 
ἐχ τοῦ στελ-]ω) κτλ. Ἐπίσης ἐπεντίθεται ν εἷς τὰ 
ῥηματα εἰς αω, ἐὰν τοῦ αω. προηγῖταιρ η λ, οἷον 
περν ὢ (Ξξπεράω), χερν ὤ (Ξζξκεράω), ξερν ὃ (Ξ: 
ἐξεράω), γερν ὢ (ΞΞγηράω, Υηράσχω), χ αλνᾶ (5 
χαλάω), σφα λν ὢ (Ξ-λσφᾶλέω, χλείω). Τοῦτο ἔχει 
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τὴν ἀναλογίαν.του εἰς τὴν ἀρχαίαν διάλεκτον, π. χ: 
χιρνάωκαϊἰκίρνημιωπιλνάω καὶ πίλνημµι, 
πέρνηµι. 

Χ. Τὰ ες πτω λήηγοντα ῥηματα τῆς ἀρχαίας 
γλώσσης τρέπουν ὡς ἐπὶ τὸ πλεῖστον τὸ π εἰς φ' π.χ. 
ἀστράφτει, ἀνάφτω, θάφτω, χόφ τω, χκρύ- 
φτω,νίφτω,χλέφ τω κτλ. Πρός τούτοις δύναν- 
Ὅπαι κατ ἄλλον τρόπον νὰ σχηµατίζωσι τὸν ἐνεστῶτα 
χαὶ παρατατ. Πρὸς τὰ στελέχη χρυφ-, χλεπ-, χοπ- 
κτλ. προστίθεται ἡ χατάληξις ]ω, τις πρὸ τῶν αν ο, 
ϱυ φθόγγων µεταθάλλεται εἰς ὙΎω: λοιπὸν χρύφ-γω, 
ἀνάφ-γω, χλέπ-γω, κόπ-γω κτλ. Ἐχεῖνο τὸ Υ ὅμως 
προσωµοίασε τὸ π ἣἩ φ εἰς 6. Οὕτω προχύπτουν οἱ τύποι 
χρύθγω,ἀνάθγω,χλέθγω, χόθγωκτλ. Τὸ 
δὲ Υ δύναται καὶ νὰ ἐχθλίθηται" χρύθω, ἀνάδθω, 
χλέθω, χόθω, ῥάδω, νέίδθω κτλ Ἰδὲ Νοοργ. σ. 94. 

ΧΙ. Εὶἰς τὴν νεωτέραν διάλεχτον ληγουν πολλὰ ῥη- 
µατα εἰς χν ω. Ταῦτα ὅμως δὲν ἀνάγονται ἅπαντα εἰς 
" "ῥηματιχκὰ στελέχη ληγοντα εἰς κ. Μόνον τὰ στελέχη τῶν 
ῥημάτων δείχνω, διώχνω, διδά χνω, ἐμπῆχνω, 
φάχνω λήγουν εἰς οὐρανισχόφωνα (δεικ-, διδαχ-, πηγ-, 
Φηχ-), τὰ δὲ ἄλλα, οἷον τῶν ῥημάτων ῥίχνω, σπρώ- 
χνω, ἀμπώ χνω λῆγουν εἰς χε.λεόφωνα Ἡ εἰς ὁδον- 
τόφωνα. Τοῦ μὲν ῥί χν ὼ τὸ στελεχος εἶναι ῥιπ, ἐξ οὗ 
ῥέπ-νω, διὰ δασυσμοῦ ῥέφ-νω καὶ τροπῇῆ τοῦ φ εἰς χ’ 
ῥίχνω. Ὥστε Ἡ παραγωγὴ τοῦ ῥίχνω (ἡ ῥήχνω) ἐκ 
τοῦ ῥηγνυμι (δὲ Μα]]αο γραμμ. σ. 397) εἶναι ἐσφαλ- 
µένη. ΤἸῶν δὲ σπρώὠ χνω χαὶ ἀμπώχνω τὸ στέλε- 
χος εἶναι ωὔ, ἐξ οὗ ὤθ-νω καὶ τροπῆ τοῦ ϐ εἰς χ:' ὤχ- 
γω. Τὸ σπρώχγω ἀνάγεται εἰς τὸ προωθέω(πρώ- 
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σας παρὰ Λουχιανῷ --- Ξ-σπρώξας), τὸ δὲ ἁμπόχνω 
εἰς τὸ ἁπ-ωθέω, 

ΧΙΙ. Μεριχὰ νεώτερα ῥήματα σχοματζζονται δ) ἐπεν. 
θέσεως ἑνὸς τ μεταξὺ στελέχους χαὶ προσωπιχῆς χατα- 
λήξεως, οἷον' στρίφτω ἐκ τῆς Ὕ στρεφ- τροπῆ τοῦ 
εεἰς ι ῥίχτω τς ῥίχνω, ἀδράχτω --ᾱ δράττοµαι 
(Υδρα κ) κτλ. Τὸ δὲ πέφτω δὲν ἀνῆχει ἐνταῦθα, διότι 
τὸ τ εἶναι τοῦ στελέχους πε-πέτ-ω, ἐξ οὗ πέπτω καὶ 
δασυσμῷ πέφτω. 

ΧΤΠΠ. Τὰ εἰς αινω λήγοντα ῥήῆματα εἶναι τριῶν εἰ- 
δῶν, ὅπως εἰς τὴν ἀρχαίαν' τὸ αινω προέρχεται ἐκ 
τοῦ αγ-]ω, ὥστε πεθαίνωΞ- πε-θαν-]ω, στα ἴνω 
α-- στα-ν-]ω, μαθαίνω -ς: μαθ-αν-]ω. ᾽Αλλὰ εἷς τὸ 
πρῶτον ῥῆμα προστίθεται µόνον ]ω πρὸς σχηματισμὸν 
τοῦ ἐνεστῶτος, εἰς τὸ δεύτερον ν] ω, εἰς τὸ τρίτον αν ] ω, 
διότι τὰ στελέχη τῶν τριῶν τούτων ῥημάτων εἶναι 
θαν-, στα-, µαθ-. Τοῦ πρώτου εἶδους δὲν ὑπάρχει ἄλλο 
ῥῆμα ἐκτὸς τοῦ πεθαίνω (πε-- ἀπὸ), τοῦ δευτέρου εἶναι 
τὸ «ταΐίνω καὶ τὰ σύνθετα, οἷον συσταίνω, χαὶ τὸ 
θα ἐν ω (βα-ν]ω) μετὰ τῶν συνθέτων, οἷον µ.θαίγω, 
βγαίνω κτλ., τοῦ δὲ τρίτου εἶναι ἀρχετὰ πολλὰ ῥή- 
µατα, οἷον λαθ-αίνω, λαχ-αίνω, παθ-αίνω, τν" 
γ-αίνω, ὑφ-αίνω, π ηγ-α έν ω. Τὸ τελευταῖον ῥῆμα 
παρᾶγει ὁ Μυ]]αοὮ ἐκ τοῦ ἐπιθαίνω, ἂν καὶ συγχβό- 
νως ἀναφέρων τὸ π ἅ γω λέγει ὅτι τοῦτο ἐχ τοῦ ὑ πά- 

Υ ὁ ἐγεννηθη. ᾽Αλλ’ ἡ παραγωγή τοῦ πηγαένω ἐκ 
τοῦ {ἐπιθαίνω ἀποδειχνύεται ὡς ἐσφαλμένῃ πρὸ 
“πάντων διὰ τῆς μεγάλης διαφορᾶς τῆς σημασίας τὸ 
πηγαίνω εἶναις-ὑπ-αγ-αιν ω, χαὶ τοῦτο δὲν ἐπιδέχεται 
ἀμφιθολίαν, διότι ἐκτὸς τοῦ πηγαίνω ἀχούρται χιλιάκις 


ΝΕΟΕΛΔΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. μ.ο 


παγαίνω. Την γραφὴν πηγαίνω (μὲ η) ὑποστηρίζαυν 
ὡς ὀρθὴην αἱ λέξεις στρα”- ηγὸς, ἀρχηγὸς, ἡγοῦ» 
μαι ηγεμών. 

Ταῦτα εἶναι τὰ χυριώτερα περὶ τοῦ σχΊματισμοῦ τοῦ 
ἐνεστῶτος χαὶ τῶν ἐξ αὐτοῦ παραγοµένων τύπων χρό- 
γου χαὶ ἐγκλίσεως. Προσθετέον µόνον τοῦτο" «΄Απαν- 
τες οἱ τύποι οὗτοι τοῦ ἐνεστῶτος ἐπιχυροῦνσαι δὲ 
»ἀναλόγων τύπων τῆς ἀρχαίας χαὶ πολλοὶ εἰς τὴν 
» νεωτέραν γλῶσσαν εὔχρηστοι ἀνάγονται μέχρις ἀχεί- 
»νης, διότι ὁ σχηματισμὸς αὐτῶν εἶναι τοιοῦτος, ὥστε 
»χατὰ την ἐποχὴν, καθ ἣν ἐγεννηθησαν, πρέπει νὰ εἷ- 
Φχεν ὁ λαὸὺς ἀχόμη συνείδησιν τῶν ἀρχαίων ῥιζῶν, ἐξ 
5 ὧν ἐσχημάτισε τοὺς τύπους. » 

Ἡ ΣΥΝΘΕΣΙΣ εἶναι μᾶλλον ἀνεπτυγμένη εἰς τὴν 
νεωτέραν παρὰ εἰς τὴν ἀρβχαίαν Ὑλῶσσαν. Καὶ πρῶτον 
μὲν συνηθίςει ἡ νεωτέρα διάλεχτος την παρατακτικην 
σύνθεσιν, τὴν ὁποίαν οἱ ἰνδοὶ γραμματικοὶ ὀνομάζουν 
ἀναπάᾶνα. Δύο Ἡ πλείονα ὀνόματα [ὴ ῥηματα], τὰ ὁποῖα 
εὑρίσχονται εἰς την αυτην πτῶσιν καὶ συνδέονται διὰ 
τοῦ χαὶ, συναιροῦνται εἰς µίαν λέξιν. 'Ἡ ἀρχαία ἑλ- 
ληνικὴ ἔχει ὀλίγα µόνον παραδείγµατα τοιαύτης συν- 
θέσεως, μεταξὺ τῶν ὁποίων ἀναφερτέον τὸ ἱστιοχώπη 
(1Πολυδεύχ. ὀνομ. 1, 105) -ς- ἱστίῳ καὶ χώπη, ὅπερ 
ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὸ ἁπλοῦν πανιὰ χουπιά. δὲ 
Νθορτ. σ. 75 ἐ. λ. κουπί. Ὁ ΒΟΡΡ ἀναφέρει εἰς τὴν 
συγχριτιχὴν γραμματικὴν αὐτοῦ τὸ νυχθΏμερον, ἀνθ. 
οὗ σΏμερον συνηθίζεται ημερονύχτιον. Παρά ΠΗλά- 
τωνι ἀπαντᾷ ἀν δρόγυνος' ἀλλ) οὖτε τοῦτο οὔτε τὸ ταν. 
τοσήµαντον Ἑρμαφρόδιτος εἶναι γνῆσια παρατακτικὰ, 
διότι δὲν εἶναι 1 ἂν Ἡρ-]-Ί γυν ἡ, ἀλλὰ Ἰ{ ἂν Ἡ ρ-]-/α 
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γὺν η. Άλλως ἔχει τὸ νεώτερον ἀνδρό γυνοντς- 
ἀνὴρ χαὶ γυνἡ, δανσκρ. ϱ8ΠΏρα({ (6’81η Ἡ σύζυγος χαὶ 
Ρ8ί ὁ σύζυγος) Ὁ ποιητὴς Βαλαωρίτης μεταχειρίζεται 
εἰς τὸ πρὸς τὸν Πατριάρχην ποίηµά του δύο παρατα- 
χτιχά' γυναικόπαιδα (1) χαὶ ἀστραπόδθροντα(»), 
Ὅ λαὸς λέγει τὸ μαχαιροπίρουνο (π. χ. φέρεμου 
ἕνα μαχαιροπίρουνο-- ἓν µαχαίριον χαὶ ἓν πιρούνιον), 
τὰ Ὑϊιδοπρόθατα (Ξ-τὰ αἰγίδια χαὶ τὰ πρόθατα) κτλ. 
Πρὸς τούτοις ἀναφέρει ὁ Ἠο55 (Ἠθιδθπ 1πι ΡΘΙΟΡΟΠΗΘΕ 
], σ. 7), ὅτι τὰ δύο χωριὰ Κ.λεμέντοι καὶ Καΐσα- 
ροι (τῆς Πελοποννήσου) ὀνομάζονται ὁμοῦ τὰ Κλε- 
μεντοχαίσαρα. Περὶ τοῦ συνθέτου οἱ Ὑ.δραιο- 
σπετσιῶται ἰδὲ Μι]]αοὮ γραμμ. σ. 148 "Ότε πρό 
τινων ἡμερῶν µοι ἐγεννήθη µία κόρη, εἶπε κυρία τις εἰς 
ἐμὲ «ἡ κόρη σας ἔγεινε μὲ τὰ συχοστάφυλα.» "Άλλα 
σύνθετα τοῦ εἴδους τούτου εὗρον εἰς δημοτικὰ ἄσματα, 
πρὸ πάντων δὲ εἰς τὰ ἐρωτικά δέστιχα (Ιδί]ο]ια αΠΠᾶ- 
{οσ18), τὰ ὁποῖα ἀποτελοῦν τὸ τελευταῖον µέρος τῆς 
συλλογῆς τοῦ.Πασσοθίου. Κόρη τις λέγεται ἀσπρο- 
παχειὰ, ἄλλη ὑφηλολυγν η. ᾽Αλλοῦ ἀνέγνωσα 
ἀδικοσχληροθανατωμένος, ζυἱ Ιη]ηςίο οἱ 
οτιἀθὶὶ 5αρρΙΙοιο αΠθοίας ο5ἰ. Εἰς τὴν Ἠπειρον µετα- 
χειρίζονται τὸ. σύνθετον ἁγνοχαθάρεος ἐπὶ τοῦ 
ἅρτου τοῦ ἐκ χαθαροῦ ἀλευρίου κατεσχευασµένου. Πρὸ 
πάντων εἶναι ἄξια προσοχΏς τὰ ἐκ ῥημάτων σύνθετα 
ἀναηάτα, οἷον παιζογελῶ ἀντὶπαίζω καὶ γελῶ 
(Ώϊ6ί. Απι. 690, 1006..μὲ παιζογελᾶς), πηγαιν οἑρ- 





(4) Χιλιάδες γυν αικόπαιδα δὲν βρίσκουν φοῦχτα χῶμα. 
«(Α) Ἐσκόρπισαν τὰ σύγνεφα μὶ « ἀστραπόθροντά των. 
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χομαιυ ἀνοιγοσφαλῶ, ἀνοιγοχλείνω, 
σφαλανοίγω ἀντὶ ἀνοίγωκαϊχλείω, ἄνε- 
θοχατεθα (νωώ, δηλ. ἀναθαίνω χαὶ χαταθαίνω. ---- 
Ὀριστικὰ σύνθετα, λατιν. οοπροβΙία ἀθίογπιιπαίίνα, 
σανσκρ. Κ8ΥΠΙ8ς΄ἄταγα ὀνομάζονται ἐχεῖνα, τῶν ὁποίων 
τὸ δεύτερον συνθετικὸν εἶναι οὐσιαστικὸν Ἡ ἐπίθετον, 
ὅπερ διὰ τοῦ πρώτου µέρους τῆς συνθέσεως ὀρίζεται Ἡ 
περιγράφεται. Τὸ συνηθέστερον εἴναι νὰ συνδέωνται ἐπί- 
θετον καὶ οὐσιαστικὸν, οἷον ἀχρόπολις (Τλ 7, 367, 
ἐξ ἄχρης πόλις), χα χεξίαξξ χαχὴ ἕξις κτλ. ᾽Αλλ᾽ ἀμέ- 
σως παρατηροῦμεν, ὅτι εἰς τὸ ἀχρόπολις δὲν µετε- 
θληθη ἡ χατάληξις τοῦ οὐσιαστικοῦ πόλις, ἑνῷ εἰς τὸ 
χαχεξία. ἀντὶ τῆς -ις προσετέθη ἡ -ία. Οὐσιαστίχὰ 
χαλαρῶς σύνθετα οἷον ἀχρόπολις ἀναφέρω ἐκ τῆς 
"ἀρχαίας Κακοίλιος (0δ) γλυκύμαλον 
(Θεόκρ. ΧΙ. 99, Σαπφ). Ἐν γένει τοιαύτη σύνθεσις, 
ὅπου τὸ ἐπίθετον ἄνευ πτωτικῆς χαταλήξεως ἑνόνεται 
μετὰ τοῦ ἀμεταθλήτου οὐσιαστικοῦ ἡ μᾶλλον προτίθεται 
αὐτοῦ, εἶναι σχετικῶς σπανία εἰς τὰς ἀρχαίας γλώσσας, 
συχνοτάτη δὲ εἰς τὰς νεωτέρας διαλέκτους. Εὶς τὴν 
νεωτέραν Ὑερμανιχην ἀἁπαντᾶ πλῆθος τοιούτων συνθέ- 
των’ π. χ. Ριάθγπι8η (χρηστὸς ἀνὴρ), δὐἀςζαρίοὶ (γλυχό- 
μηλον), Νευρίαί (Νεάπολις), Ρτρβυαίο; (σναπἀρὀτθ, 
πάππος) κτλ. 'Οµοίως βρίθει χαὶ ἡ νεοελληνικἡ διάλε- 
χτος τοιούτων συνθέτων, οἷον μεγαλέμπορος 
(βτοδιἄπά]θι), χαλόγερος, χαλόγραια κτλ. 
Ἡρὸ πάντων ἁπαντῶσι τὰ ἐπίθετα ἄγριος, γλυ κὺς 
(ος) πιχρὸς, χαχὸς, χαλὸς, παλαιὸς καὶ 
ἄλλα ὡς πρῶτα µέρη ὁριστικῶν συνθέτων’' π. χ. ἀγριο- 
«κάρδαμον, ἀγριοχύμινου, ἀγριάμπελος, ἀγριοσέλινον, 
| 29) 
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ἀγριότοπος, ἀγριόχδιρος,---Ὑλυκόρριζα, γλυκοχελάδι. 
σµα, γλυκολάληµα, τὰ γλυκοχαράγµατα,---πικροδάφνη 
(πρικοδάφνΏ), πιχβαμύγδαλον, πιχροθάλασσα (Ώ]8ὲ. Απι, 
408),---χαχόγεννα, χαχοθάνατος (οὐσιαστ.), χαχοπαν- 
δρία,---Ἡ Χαλημέρα, καλοµάνα, χαλοπανδρία, τὸ καλο- 
χέρι, ---«παλαιάνθρωπος, παλαιοφόρεµα ατλ. 'Α 6ρο- 
δίαιτα ἁπαντᾷ παρ Αἱλιανῷ, σφιχταγκάλιασµα 
πολλάκις εἰς ἐρωτιχὰ τραγούδια, τὰ µιχρόπαιδα 
εἰς παραμύθιόν τι (Νερελλ. ᾿Ανάλ 1, 36). ᾿Ἐρωμένος 
τις ὀργιζόμενος, διότι ὁ ἀλέχτωρ διὰ τῖς φωνῆς του 
ἀποσπᾶ αὐτὸν ἐχ τᾶς ἀγχάλης τῆς ἐρωμένης του, τὸν 
λέχεβραχνοχόκορε (ΓΙ. Απ. 4068): ἄλλος 
ψέος παραπονεῖται διὰ τὴν πολυτυραννίαν, τὴν 
ὁποίαν ὑποφέρει µαταίως (Ε16{. Απη. 991) ἩΗροσθέτῳ 
ἀχροδάκτυλος, ἀχρόλοφος (ξ-ἡ χορυφὴ τοῦ 
λόφου), µονόπορτα; χοφφόδρασις, ῥηχο- 
πέρασμα κτλ. Μεγάλην ἐλευθερίαν ἔχει ἡ νδοελ- 
ληνικη εἰς τὴν σύνθεσιν τῶν ῥημάτων. Τὸ πρῶτον µέρος 
εἴναι Ἡ ἀπίρρημα ἢ ἐπίθετον Ἠ πτῶσις οὐσιαστιχοῦ, τὸ 

δὲ δεύτερον εἶναι τὸ ῥῆμα ἄνευ μεταθολῆς τῆς κατα- 
λέξεως, Ῥήματα οἷον πετρόὀ θολῶ, λειποθυμῶ δὲν 
ἀνήκουν εἰς τὴν κατηγθρίαν ταύτην, διότι δὲν ἐσχηβα- 
πίσθησαν ἐδ ἁπλῶν ῥημάτων δηλ. 'βολῶ, "θυμᾶῶ, 
ἀλλὰ παράγονται ἐκ τῶν ἐπιθέτων πετροθόλος, 
λειπόθυμος. Γνήσια παραδείγµατα εἶναι ἀγριο- 
ὀλέπω, ἀγριθθωρῶ, βαρυαναστενάζω, βαρυχούγω, 
βαθυρριζόνω, γλυκοχιλαδῶ {ις-ς), Ὑγλυκοχοιμοῦμαι, 
γλυκολαλῶ,: γλυκομιλῶ, γλυκοτραγουδῶ, Ύλυχοχα- 
βράζει, δικαιοκρίνω, ἐξωμένω, χαχογοννῶ, χαχοδου- 
λεύω, κἀκοθέλω, καχοµαθαίνω, κακοπαθαίνω, χαχο- 
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πεθαίνω, κακοσυγτθίζω, κακοφαίνοµαι, καλοδέχοῄκαι᾽ 
χαλοχτίζω, καλοπερνῶ, χαλοπληρόνω, χαλοχαιρετῶ, 
μεγαλοφωνάζώ, : μικροπανδρεύοµαι, ξεροθηχω, ξερο” 
κτίζω, ξεροτρώγω, ὁλοφωνάζω, ὀρθογράφω, 4ιχροδα- 
χρυόνω, πολυχαυχοῦμαι, πολυπαινῶ, πολυπίνω, πολυ» 
τρώγω, πραφινοφορῶ, πρωτφθλέπω, πῥωτογεννῶ, πρω» 
τοπλύνω, σιγαλομιλῶ, Φυχνοδιαθαίνω, αυχνοθλέπω, 
συχνολάγω, συχνοπερνῶ, σ»χνοποτίζω, σφιχταγχαλιάζων 
χαμογελόῶ.---ἁὁροξοποτίζω, µοσχομυρίζω, μαχαιροθαρῶ, 
ποδοπατῶ, ἐλαφοκυνὴγῶ (Νεοελλ. Αναλ. 1, 79), φα- 
ῥοχυνηγῶν νεροπίνω, οὐρανοφωτίζομαι ἀἰνιπίίαθ Ίη- 
6ΡΙΤΟΙ, λαγοκοιμοῦμαι, ξονοδουλεύω. Καὶ αἱ μετοχαὶ 
μαρμαροκτισμένος {[Πἱ6. Απ. 894), θαλασ- 
σοδαρµένος (Ώαλαωρ), ἐρωτοπληγωμµένος . 
ζα χαβοζυμωμένος(Πἱ6ί, Απι. 9θ4), κοκκινο: 
δαμμόένος (Ρἱ6ἱ, Απ, 336), χαμηλοζωσμένος 
(Γι8ἱ. Απι, 2ὔ4) ἀνήχουν ἐνταῦθα, διότι παράγονται ἁμό- 
ὅὔως ἀπὸ τῶν ῥημάτων κτίζω, δέρνω, πληγόνω, 
ζυμόνω, βάφω, ζόνω, τῶν ὁποίων αἱ μετοχαὶ εἶναι» 
χτισµένος,δαρµένος,πληγωμένος,ζυμωμένος, 
βΒαμμένος, ζωσμένος. Όπως ἐχ τοῦ ἐρωτο- 
πληαγωμένος, χ. συμπεραΐνω τὸ ῥῆμα ἐρωτὸ- 
πληΥγόνω, οὕτως ὑπάρχουν ἐχτὲς τῶν μετοχῶν µο- 
σχομυρισμένος χαὶ δαχρυοθρεγµένος καὶ οἳ 
τύποι μοσχομυρίζω καὶ δαχρυοθρέχο μα ι 
(8οσ1πα15 Ρογίαπάοτ). 

"Ὅλα ταῦτα τὰ ῥήματα ἀνήχουν εἰς την τάξω τῶν 
ὁριστιχῶν συνθέτων, διότι τὸ δεύτεοον συνθετιχὸν µέρος 
ὁρίζοται καὶ περιγράφεται διὰ τοῦ πρώτου’ γλυκόρρι- 
ζα : ῥίζα Ξξ γλυχοκοιμοῦμαι: χοιμοῦμαι. 
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Ταῦτα περὶ τῶν παρατακτικῶν χαὶ ὁριστικῶν συνθξ- 
των, δηλ. τῶν λεγομένων ἀγαπάνα χαὶ Καγπιαά ἂταγα, 
Σι ὧν διαφέρει η νεωτέρα τῆς ἀρχαίας γλώσσης. Ἑγ- 
χαταλείπων τὸ περὶ συνθέσεως χεφάλαιον διαθέτω τὰς 
ὑπολοίπους σελίδας ἵνα ἀποδείξω διὰ τῶν ἑξῆς λέξεων 
τῆς χαθομιλουμένης, ὅτι ὁ λαὸς σώζει πολλάχις ἐπὶ 
αἰῶνας λέξεις χαὶ τύπους, οἵτινες δὲν ὑπάρχουν πλέον 
οὔτε εἰς τὴν ἀρχαιοτάτην γβαφομένην γλῶσσαν. 

1) Ἡ στάλαξσταγών. Περὶ ταύτης τῆς λἐ- 
ξεως διισχυρίζοµαι, ὅτι εἶναι ἀρχαιοτέρα τῶν ᾠδῶν 
τῆς Σαπφοῦς καὶ τῶν ὁραµάτων τοῦ Αἰσχύλου. Καὶ 
πῶς τοῦτο; ᾿Εὰν ἐρωτῆσωμεν μαθητὴν, πόθεν παρά- 
Ύονται τιµάω, διχάζω (μέλλ. δωρ. διχα ξ ὤ) κτλ, 
θὰ ἀποχριθῇ' ἀπὸ τῶν ὀνομάτων τιμἡ, δίκη χτλ. 
᾽Απαντᾷ δὲ ἤδη εἰς ἀπόσπασμά τι τῆς Σαπφοῦς (ἀρ. 116 
τ. ἐκδ. τοῦ Βοτρίς). ἡμιτύθιον σταλάσσον, παρ' 
Αἰσχύλῳ, Σοφοχλεῖ, ΒΕὐριπίδη σταλαγμὸς χαὶ στά- 
λαγμα, τὸ δὲ στάλ η ξ ἐξηγεῖ ὁ Ζωναρᾶς διὰ τοῦ 
όταλαγµός. Λῦται αἱ λέξεις ὅμως φὰνερὸν ὅτι 
παράγονται ἀπὸ τοῦ στά λα, χαὶ ἐπειδῃ Ἡ παραγο- 
μένη λέξις ὑποθέτει ἀρχαιοτέραν πρωτότυπον, διὰ τοῦτο 
διχαίως λέγω, ὅτι τὸ εἰρμένον οὐσιαστιχὸν εἴναι ἀρ- 
“χαιότατόν. 

3) Νύστα. ΄Ὅπως τοῦ σταλάζω προηγεῖται τὸ 
στάλα, οὕτω τὰ νυστάζω (Αριστοφ. Ξενοφ. Πλατ.), 
νυσταγμὸς, χ.τ.λ. ἀνάγονται εἰς ἀρχαιότερον 
νύστα. Καὶ τῷ ὄντι ἔσωσεν ὁ λαὸς τὸ ὄνομα τοῦτο 
εἰς τὴν φράσιν νύστα ποῦ ἔχω. ᾽Αντὶ τῶν τύπων 
νύστα χαὶ νυστάζ ω ἀπαντῶσι χαὶ μύστα καὶ 
μυσ.τάζω. Τοῦτο θὰ ἠδύγατο νὰ μᾶς φέρη εἷς τὴν 
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ἰδέαν, ὅτι τὸ µυστά ζω εἴναι ἀρχαιότερον τοῦ νυστά- 
ζω χαὶ παράγεται ἀπὸ τοῦ µύω {1λ. 24, 697 εοὺ 
Ὑάρ πω µύσαν ὅσσε ὑπὸ βλεφάροισιν). ᾽Αλλὰ τοῦτο δὲν 
εἶναι ὁρθόν' διότι τὸ µ ύειν δηλοῖ ἁπλῶς τὸ χλείειν, τὸ 
δὲ νυστάζω ἐχφράζει ἰδίως τὸ νεύειν͵ νευστάζειν 
τῇ χεφαλῆ (0δ. 18, 940). Ἡρό. τό λατ. πι-ίο. 

ὃ) Τλέἐν α-- τὸ λίπος,.π. χ. Ἡ γλίνα τοῦ τζα- 
κάλι. Τὸ ὄνομα τοῦτο ἀνηχει εἰς τὴν αὐτὴν ῥίζαν 
μετὰ τοῦ γλένα--χόλλα (Σουΐδ. καὶ Ἐτυμ. Μ.), γλοιὰ 
(Ἠσυχ.), ὁ γλοιὸς (Ηροδ. ΤΙ, 113, ᾿Λριστ, Νεφ. 
449), ὀλιθρὸς (Ἡσυχ. οΞΞΥ). Ἡ ῥίζα εἶναι λοι- 
πὸν γλι χαὶ ἡ λέξις γλίνα ἡ γλίένη (Σουίδ.) εἶναι 
σχηματισµένη χαθὼς ἄχνη, τέχνη, χρΏνη, πτέρνα 
κτλ. Ἡ {γλι αὐξηθεῖσα διὰ τ, φαίνεται εἰς τὸ γλισ- 
χρὸς (Υγλιτχρος, ὅπως αἰσχρὸς--αἱδ-χρός. δὲ 
Κουρτίου Ἐτυμ. ἀρ. ὔ44). Ἐκ τοῦ αὐξηθέντος στελέ - 
χους Ύλιτ παράγονται χαὶ τὰ νεοελλ:.Υλιστερὸς 
χαὶ Υ λιστρῶ. 

4) Ἡ (να. ᾿Εκτὸς τῆς ῥίζης φα, ἐξ ς Ψ άω, 
ψ Ἡ χω, ὑπάρχει χαὶ ὁ τύπος φι, ἐξ οὗ τὸ φίω, 'τὸ 
ψι-λὸς χαὶ τὸ ψίνα. Τὸ μὲν ψιλὸς εἴναι σχηµατι- 
σμένον χατὰ τὰ δει-λ ὃς, δἤ-λος, τυφ-λὸς κχτλ., 
τὸ δὲ ψ ἰ-ν α χατὰ τὰ ὑπὸ τὸ όν. γλίνα ἀναφερό- 
µενα οὐσιαστιχκά ψίνα λέγεται εἰ τὴν "Ἠπειρον 
τὸ χειρομυλισμένον ῥό6ι. Ἐπειδὴ δὲ καὶ ὁ 
χαρπὸς καὶ ὁ τρόπος τῆς χατασχευῆς εἰσὶν ἀρχαιότατοι, 
διὰ τοῦτο χαὶ ἡ λέξις ὡς ἁρχαία δύναται νὰ ὑποτεθῇ, 

ῦ) Σταν Ἰ, µάνδρα, ἀγέλη. Την λέξιν ταύτην ἀνα- 
φέρει ὁ Βουπ]ᾗατά ϱοΏπηιάί εἷς τὸ νεωστὶ ἐκδοθὲν βι- 
θλίον’ Ὅ Βίος τῶν νεωτέρων Ἑλλ Ίνων (σελ. 4) 


ᾱυὐ ἨΕΟΒΑΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΔΕΕΤΑ. 


θεωρεῖ δὲ αὐτὴν σύμφωνος μετὰ τοῦ Μις]οδιοίι ὡς 
σλαθικήν. ᾿Εγὼ δὲ ἑλληνικωτάτην τὴν νομίζω" στάνη, 
ἐσχηματιόμένον καθὼς χρη-νη (Κουρτ, Ἐτυμ. σ. 426), ΄ 
κλίνη, ἔχει ὡς ῥίζαν στα. Τοῦτο δὲν ἐπιδέχεται ἀἄμφι- 
θολίαν, ἐὰν παραθάλωμεν τὸ λατ. 5ία-ρα]α-πῃ, τὸ ἀρχ. 
γερμ. δία] (νῦν ϱ{α1]), χαὶ τὸ γλώσσγµα τοῦ 'Ἡσυχίου 
στά-λη ταμεῖον κτηνῶν. Ὁμοίαν τύχην εἴχεν 
ἡλέξι χόκοττος ( χόχκοττας), ἣν ὁ Β. 
ΘοἨτη]ά{ ἀχολουθῶν τον ΜΙς]οδΙΟΠ, ἐπίσης ἐκλαμθά- 
νει ὡς σλαθιχἠν, χωρὶς νὰ μᾶς εἴπη ὅμως τὸν λόγον. 
Αὕτη ἡ λέξις δὲν εἴναι τίποτε ἄλλο παρὰ τὸ χόττος τοῦ 
Ἡσυχίου μετ ἀναδιπλασιασμοῦ τῆς πρώτης συλλαθῆς' 
ὁμοίως Ἰυ]κυπ]βτᾶ επ: χόµαβρος καὶ Κυκυπατα ἀπὺ 
τοῦ χῶνος, χωνάριον, περὶ ὧν ἰδὲ Νοδορτ. σ. 50. 
Ἐκ τοῦ χόττος προέρχεται τὸ θηλυχὸν κόττη 
(κόττα) καὶ τὸ παρ᾽ 'Ἡσυχίῳ χο τίχα ςτζ-ἀλέκτωρ. 
6) Ἴ λ τε τρὺξ εἶναι νεώτερος τύπος ἀντὶ τοῦ 
ἀρχαιοτέρου γλὺς, χαθὼς ῥάχη, σχόντη, πηχη 
ἀπαντῶσιν εἰς τὴν νεωτέραν διάλεχτον ἀντὶ ῥάλΧχις, 
χόνις, πῆχυς. Αλλά τοιαῦτα ὀνόματα, Αὐπῃ- 
ἀπηίία λεγόμενα, οὐδὲ εἰς τὴν ἁρχαίαν διάλεχτον δὲν 
εἶναι σπάνια, ὅπως πά τρη καὶ πατρὶς, ποῦἢ 
καὶ πόθος, φωνἩ καὶ φόνος, να πἼχαὶνάπος. 
Ὅσον δὲ ἀφορᾷ τὸ ἑλὺς, ἀπαντᾷ χαὶ εἰλὺ ς παρ 
Ἡσυχίῳ, ὅπως ἀντὶ τοῦ ἵληξ- ὅμιλος παρ) Ἡρο- 
(Δότῳ ἀπαντᾷ εἶ λ η. Γὸ ει τοῦτο δεικνύει, ὅτι ἀμφότε- 
αι αἱ λέξις κατ᾽ ἀρχὰς εἴχον τὸ Ε (δίγαμµα). “Ὑπάρ- 
χουν τρεῖς ῥίζαι Ἔελ, ὧν ἡ µία περιέχει τὸ εἴλω 
(ἆ κ ἣν αι) καὶ τὰς συγγενεῖς σημασίας (Κουρτ. Ἐτυμ. 
-ἀρ. θὔθ), Ἡ δὲ δευτέρα τὸ ἐλύω (εἰλύω Κουρτίου 
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Ἐτυμ. ἀρ. ὅ317), Ἡ δὲ τρίτη τὸ ἔλος χαὶ τὰς αὐτῷ 
αυγγενεῖς λέξεις (Κουρτ. Ἐτυμ. ἀρ. ἄδ0). Καὶ εἰς τὴν 
αρίτην ῥίζαν ἀνάγω τὸ ἱλὺς ἢ εἰλὺς, τὸ ἰλύω-ςς 
μολύνω (ἐνῷ τὸ ἐλύ ω Ξ-- περιχαλύπτω ἀνήχει εἰς τὴν 
δευτέραν ῥίζαν). Εἰς την αὐτὴν ῥίζαν ἀἄνηχει χαὶ τὸ 
βάλτος, περὶ οὗ ἰδὲ Νεορτεοᾶ σελ. Δύ. ᾿Εκτὸς δὲ 
τοῦ ἆ λη ἔχει ὁ λαὸς καὶ τὸν τύπον νίλ η. Τὸ ἁρ- 
χτιχὸν τοῦτο ν προστίθεται χαὶ εἰς ἄλλας λέξεις, π. χ. 
νοικοχύρης, νηχὸς (Ξ-ῆχος), νέσχα («-ἴσκη' Α- 
λεξ. Τραλλ.), νύ πνος (Ξ-- ὕπνος' ἐν Λέσθῳ). ᾿Επειδὴ 
µέρος τῶν λέξεων τούτων ἔχει ῥίζας ἀπὸ Ἡ' ἀρχιζούσας, 
οἷον Εελ., Ἐοιχο, Ἰδύνατό τις νὰ σχηµατίση τὴν ἰδέαν, 
ὅτι τὸ ν ἀντικαθιστᾷ τὸ Ἐ. ᾽Αλλὰ πρὸς ὑποστίριξιν τῆς 
γνώμης ταύτης εἴναι τὰ παραδείγματα πολὺ ὀλέγα, καὶ 
μάλιστα διότι δὲν δυνάµεθα νὰ ἀποδείξωμεν ὅτι τὰ ἄλλα 
ὀνόματα εἴχον Ἑ. Ἐκ τῶν πέντε ἀνωτέρων παραδειγ- 
Εάτων µόνον τοῦτο προχύπτει, ὅτι Ἡ πρόσθεσις τοῦ ν 
ἁπαντᾶ εἰς λέξεις ἀπὸ τοῦ ι φθόγγου ἀρχιζούσας, 

7) Λέρα. Ἡ μα λι, ἥτις χρύπτεται εἰς τὸ λί-μ ν΄ η, 
µετέθη πρὸ τοῦ ρ εἰς λε. Διὰ προσθέσεως ἑνὸς 6 
προχύπτει τὸ ηὐξημένον στέλεχος λιθ, ἐξοῦ λι- 
όρὸς «- ὑγρὸς  λιθάδιον καὶ λειμών. Τὸ 
λέρα ὁμοιάζε ὡς πρὸς τὸν σχηματισμὸν πρὸς τὸ 
αὔρα, ἕδρα, τέφρα, ψώρα, λέπρα. ---᾽᾿Απὸ τοῦ 
λάρα παράγεται τὸ Λέρ-να, καθὼς ἀπὸ τοῦ γθβρθγᾶ 
τὸ ΥθΕΡΘΙΠΑ τοῦ. Πλαύτου καὶ ἀπὸ τοῦ λαμπτὴρ 
τὸ λατ. ἸδηίριΠᾶ. 

ϐ) Ψέχα (φίχη) ἁπαντᾷ ἤδη παρὰ Μυρίλλῳ, 
Ἱερων. 245 χαὶ 'Ἡσυχίῳ ἀντὶ τοῦ ἀρχαιοτέρου φἰξ, 
ὅπερ ἀνήχει εἰς τὴν Ἡ΄ ψι. ᾿Απὸ τοῦ φίχα παράγε- 
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ταιψιχ-άλα διὰ τῆς προσθέσεως αἱ, οἷου µασχ-άλη 
Ἑκ τοῦ ψιχάᾶλα προέρχεται τὸ ῥῆμα φιχαλίζειν, 
ὅπως ἐχ τοῦ ψία τὸ ψιάζειν (παρ' Ἡσυχίφ). Ἐὰὼν 
ἔχωμεν ὑπ ὄψιν τὰς σημασίας τούτων τῶν ῥημάτων, 
δυνάµεθα. νὰ ἐξάξωμεν, ὅτι τὸ φία χαθὼς καὶ τὸ φὶξ 
᾿ἐσῆμαινον α) τὴν φίχαν, ϐ) τὴν ψιχάλαν (ψιὰς 
παρ᾽ Ὅμηρῳ). Συγχρίνοντες ἓὲὲ τὸ φιχάλα πρὸς τὸ 
φίχουλον βλέπομεν, πῶς μεταχειρίζεται Ἡ γλῶσσα 
τοὺς διαφόρους. χρωματισμοὺς τῆς αὐτῆς ὑποχορ. χατα- 
λήξεως πρὸς διάκρισιν τῆς σημασίας. 

ϱ) Τὰ ῥηχὰ, τὸ ῥ ηχοπέρασµα, τὸ ῥηχοπῇ- 
Ύαδον, ὁ ῥηχότοπος παράγονται ἅπαντα ἐκ τοῦ 
ἐπιθέτου ῥη χὸς, ὅπερ φαίνεται ὁ Σκαρλάτος. Βυζάν- 
τιος ὅτι παράγει ἐχ τοῦ ῥαχία χαὶ {ίων.) ῥηχίη. Καὶ 
ὁ Κοραῆς (11, 517) ἐκφέρει τὴν αὐτὴν γνώµην. Αλλά 
ῥαχία-- ῥηγμὶν κατὰ τὸν Κούρτιον ἀνηχει εἰς τὸ ῥηΥ- 
νυµι, στέλεχος Ἔραγ. Τὸ ῥηχὸς κατ᾽ ἐμὲ εἶναι ἀρ- 
χαῖος διαλεκτικὸς τύπος τοῦ βραχύς. ἩΠ. κατάληξις 
-ος ἀντὶ τῆς -υς εἶναι εἰς τὴν νῦν Ὑλῶσσαν χόινη: ἐπίσης 
Ἡ ἀλλαγὴ τοῦ α εἷς η δὲν εἴνα, σπάνιόν τι εἰς τὴν. ἰων. 
διάλεκτον. Ὅτι δὲ τὸ 6 πρὸ τοῦ ϱ ἐξηφανίσθη, δὲν εἶναι 
ἄνευ παραδειγµάτων εἰς τὴν ἁρχαίαν Ὑλῶσσαν. Τὸ 
ῥῆγνυμι π. χ. ἀνάγεταιεὶς στέλεχος Έραγ, καθὼς δεῖ- 
χνύουν τὸ γερμ. ὮΏΓθεΠθΏ καὶ τὸ λατ. ΙΤαπρο’ τὸ ῥίζα 
προέρχεται ἐκ στελέχους Έραδ (νατά), χαθὼς ᾿δειχνύει 
τὸ Ύερµ. ΙΥ7, ὅπερ τὸ Ἐ ἔσωσεν. Ὥστε τὸ ῥηχὸς 
Ξ-βραχύς. ᾽Αλλὰ δικαίως δύναταί τις νὰ εἴπη" ἔδειδες 
μὲν, ὅτι τὸ ῥᾳη χὸς δύναται νὰ Ίναι --βραχὺς, ἀλλὰ 
δὲν ἀπέδειξες, ὅτι πρέπει νὰ Ίναι οὕτως. «Ἡ ἀπόδειδις 
χεῖται εἰς τὴν ταὐτότητα τῆς. σηµασίας' τὰ ῥηχά 
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συμφωνεῖ πρὸς τὰ βραχέα τοῦ Ἡροδότου, θουχυ- 
δίξου κτλ. ᾽Αλλ’ οὐ µόνον τὸ βραχὑς εἴναιξ-άθα- 
θὴς, ἀλλὰ χαὶ τὸ λατ. Ὠτθνί5, ὅπερ ἀνῆχει εἷς τὸ 
αὐτὸ στέλεχος (ἰδὲ Κουρτίου Ἐτυμ. σ. 279) ἔχει εἰς 

τὸ οὐδέτερον γένος πρὸ πάντων ταύτην τὴν σηµασίαν' 
Ὅπι χ. Ὀτονία οί ογτίος (Ύ1ρ. Ααπ. 1], 141), Ὀτθυία 
8 Ρτουπά]ς (Ταο. Αππ. 1, 70). Πρὸς τούτοις τὸ 
Ὀχυζθ]α τῆς ἀρχ. βουλ. γλώσσης εἶναι καὶ ταύτόρριζον 
χαὶ ταὐτοσήµαντον' ῥ η χὸς λοιπὸν ἀπεδείχθη --- βρα- 
χὺς. Ἠδύνατό τις διὰ τοῦ ῥηχὁς νὰ συνδέση χαὶ τὸ 
ῥη χέη (ῥαχία) μετὰ τοῦ βρα χὺς, ἐπειδη τὸ ῥ ηχέη 
φαίνεται, ὅτι εἶναι παράγωγον ἐκ τοῦ ῥη χ ὁς, ὅπως 
χαχία ἐκ τοῦ χαχὸ ς κτλ., ἀλλὰ ἐμποδίζει τὸ γλώσ- 
σηµα τοῦ Ἡσυχίου. βραχεῖαι τραχεῖς τόποι, 
διότι τραχεἴς δὲν ἐκφράζει τὸ ἀθαθὲς, ἀλλὰ τὸ 
ἄνισὸν, σχληρόν' ὥστε τὸ ῥήχὸς χαὶ ῥᾳχία 
(ῥηχίη) δὲν ἀνήκουσιν εἰς ἓν καὶ τὸ αὐτὸ στέλεχος, 
ἀλλά τὸ μὲν ῥηχ ὸς εἶναι --βραχὺς, τὸ δὲ ῥη χίη 
εἶναι συγγενὲς πρὸς τὸ ῥηγµ ἐν χαὶ ῥηγνυμι. 

10) Τλυ φ ὸν λέγεται τὸ νερὸν τοῦ πηγαδίου, τὸ 
ὁποῖον δὲν εἶναι οὔτε γλυχὺ οὔτε ἀλμυρὸν, τὸ ὑπόγλυ- 
χυ ἡ ὑφάλμυρον. Λῦτη ἡ λέξις δὲν εὑρίσχεται εἰς 
τὸ λεξιχὸν τῆς ἀρχαίας γλώσσης, καίτοι ἀνηχει εἰς 
ταύτην, χαθὼς δειχνύει ὁ τύπος της. Τὸ στέλεχος τοῦ 
γλυφ ὸς χατ ἐμὲ εἶναι τὸ αὐτὸ μὲ τὸ τοῦ γλυχὺς, δηλ. 
Υλυκχ, ἡ κατάληξις υς ἀνάγεται εἰς ἀρχαῖον Υ85. Τὸ 
υ τῆς ἑλληνικῆς ἀντιστοιχεῖ εἰς πλείδτας περιστάσεις 
πρὸς προγενέστερον νὰ. Οὕτως αἱ ὀνομαστιχαὶ γόνυ 
χαὶ ὃ όρυ ἀνάγονται εἰς ἀρχαῖα στελέχη Υόν Βατ χαὶ 
«ὃ όρξατ, καθὼς δειχνύουν αἱ ἄλλαι πτώσεις. Τὸ τελι- 
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κὸν τ ἀπερρίφθη, καὶ τὸ γα ετέθη εἰς ου" τοῦτο τὸ 
ου ἀναφαίνεται εἰς τοὺς σανσκρ. τύπους ]ὰπι καὶ ἆδρα» 
Οὕτως ἐκ τοῦ γλυκ-[ος ἐγένετο τὸ γλυχὺς, προφε” 
βομένου τοῦ υ ὡς ου, ὅπερ βλέπομεν ἐκ τοῦ ἀποσπ ἆ- 
σµατος 17 τῆς Κορίννης (ΒουρΚ. σ. 19140): γλουκοὺ 
ἜΞ-γλυκύ. ---᾽Αλλά τὸ γλυβχος ἠδύνατο διὰ χει» 
Ἆλισμ.οὔ (αΏἱα]ΙβΠιιε) νὰ μεταθῆ εἷς γλυπβος, ἐξ οὗ 
ἔπειτα προῖλθε γλυφός. Πρὸς διασάφησιν τῆς ἰδέας 
"μου ἀναφέρω τὴν λέξιν ὄφις (παρ Όμηρῳ καὶ Ἱππώ» 
γακτι ---υ). Ὅτι τὸ ὄνομα τοῦτο ἀγήχει εἰς τὴν {οκ 
(λατ. 090-118, σανσχριτ. ἄἱς-δΠΙ, γερμ. 41β-6), δει» 
χνύει η λέξις ὃρἆ χων ἀπὸ τοῦ ὃ έρχομαι, Ἐκ τοῦ 
οχ-Εις Ὑίγνεται λοιπὸν διὰ χειλισμοῦ ὀπξὶς, ἔπειτα 
ὄπφις χαὶ ἐχ τούτου ὄφις. Κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον 
µεταθαίνει τὸ σοπ Ε ος (88ρ-Ι6Π8) εἰς σο φὸς, καὶ 
τὸ γλυκζος εἰς γλυφός. Τὴν δὲ τυπιχὴν διαφορὰν 
μεταξὺ γλυχὺς καὶ γλυφὸς µετεχειρίσθη ἡ γλῶσσα 
πάλιν πρὸς διάχρισιν τῆς σημασίας. 

Ἐν τῇ 41η σημειώσει τοῦ γλωσσ. λεσδίου ὑπεσχέθην 
ὅτι εἷς τὸν ἐπίλογον θὰ πραγματευθῶ καἰπερὶ τῆς Ρ΄χυ. 
Ἑκάστη Ὑγλῶσσα ἀναλύεται θἰς ῥίας. "Απασαι αἱ 
ῥίζαι εἶναι μονοσύλλαθοι καὶ διαιροῦνται εἰς πρωτοπλά- 
ατους, δευτεροπλάστους καὶ τριτοπλάστους. Ἡ }’χυ 
π. χ. εἶναι πρωτόπλαστος, χυλ χαὶ χυπ δευτερόπλα- 
στοι. Δυνάμεθα νὰ παρατηρήσωμεν, ὅτι τὸ τέλευταῖον 
σύμφωνον τῶν δευτεροπλάστων ῥιζῶν πάσχει μεταθολάς 
τινας. 'Ἡ ῥίζα μὲν φυλάττει τὴν γενιχην της αημασίαν 
καὶ αὕτη διὰ “τῆς ἀλλαγῆς τοῦ τελικοῦ συμφώνου τρὀ- 
(ποποιεῖται µόνον ὀλίγον. Εἰς ὅλας τὰς ἐπιστῆμας αἶναι 
δυσκολώτατον καὶ πολλάκις ἀδύνατον νὰ λύση τις τὰ 
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τελευταῖα ζητηματα" οὕτω φαίνεται χατὰ πρώτην ὄψιν 
ὅτι εἶναι µάταιος χόπος, νὰ ἐρευνΏση τις, διὰ τί π. χ. τὸ 
ἐκύ"σα σηµαίνει 0ΟΠΟΘΡΙ, διὰ τί ἡ χατάληξις -σα εἶναι 
σημεῖον τοῦ ἀορίστου χαὶ Ἡ αὖξησις ἐ- τοῦ παρελθόντος 
χτλ. Καὶ ὅμως ἡ μέθοδος τῆς συγχριτιχῆς Ύλωσσολο- 
γίας, τις ἀναλύει τὰς λέξεις ὡς ἡ χιμιχἡ τὰς ὕλας, 
χατώρθωσε νὰ ἀπαντηση εἰς τὰς ἐρωτῆσεις ταύτας. 

ς ἐξετάσωμεν λοιπὸν την }χυ καὶ τὰς διαχλαν : 
δώσεις αὐτῆς, διὰ νὰ ἀναγνωρίαωμεν την θαυμασίαν 
δύναμιν τῆς γλώσσης, Ἶτις ἐξ ὀλίγων ἁπλῶν στοιχείων 
ἠδυνήηθη νὰ ἀναπτύξη τοσαύτην ποιχιλίαν λέξεων, τις 
μόλις ὑπερθαίνεται, χαθὼς λέγει ὁ Μαχ Μή]]ον, ὑπὸ 
τῆς ἀπεριορίστου ποικιλίας τῆς φύσεως αὐτῆς. 

Ἐκ τῖς γκι πραέρχονται εἲς τὴν ἀρχαίαν γλῶσ- 
σαν τὰ ὀνόμ. χύαρ, χύπη, χύμόδη, χύτος, χύτταρος, 
κοτύλη, ἅπαντα τὸ χοῖλον ἐν Ὑένει δηλοῦντα. Κοἴλα 
ἰρίως εἶναι τὸ ποτήριον, τὸ ἀγγεῖον, τὸ πλοῖον, Ἡ χε; 
φαλἩ, τὸ αὐτίον, Ἡ κοιλία, ὁ οὐρανὸς, τὸ χῦμα, τὸ 
απήλαιον κτλ. ΄Ὥστε ἐκ τῆς Ὑενιχῆς ταύτης σημασίας 
προχύπτουν τὰ ὀνόματα χύαθος, χύθθα, κύμόδῃ, 
κύλη, χύπελλον -- κότυλος.---. χύπη, κοτήλη 
--ἡκύθη-- ἠκυθέλη, τὰ χύλα-- κοιλία, 
χυέω, χύος--ὸ χὐτταρός- χὔμα-- τὰ χύ- 
θελα--χαυλ ὁς χαὶ περίπου 300 παράγωγα. 

ἸἨϊπίσης πολλὰ ὀνόματα τῆς νεωτέρας γλώσσης ἀνά- 
Ύονται εἰς τὴν} κυ΄ τὰ οὐσιαστ. κουτὶ [κυτὶς σχολ. 
Ἂρ. Βατρ. 066), χούτρα χαὶ χούτελονξμέτωπον, 
κουτάλι, χουκοΏμιε καὶ κοχουµάρι ἀνέφερον ἤδη 
Νθοργ. σ. 63 χαὶ ἄθ. ἹἩροσέθεσα εἰς τὰς σημειώσεις 
τοῦ γλωασ. λεσθ. (σηµ.. 44, 49, ἆ4) καυχκίον, χαύ- 
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χαλον, χωχκἁς, χουλέθρα. Ὥστεὑπολείπονται ἀχόμη 
αἱ λέξεις χούτιχκας (ἡ χούτριχας), κουτουλῶ, 
χουτάλα (ΞΞχοτύλη, ἀφίς τῶν πλοίων, ἰδὲ σελ. ἆ97᾽ 
αχύτος τΏς νεὼς» Πολυδ. 46, ὃ, 4) χαὶ χουτός, 
Ἐκ τοῦ νεωτέρου χούτικας, τὸ ὁποῖον σημαίνει τὸ 
ὄπισθεν µέρος τῆς χεφαλῆς, τὸν αὐχένα, συμπεραΐνω 
ἀρχαιότερον χύτιξ. Τὸ δὲ χουτὸς εἶχε κατ ἀρχὰς τὴν 
σηµασίαν τοῦ χοῖ λος χαὶ τοῦ νεωτέρου χούφιος. Ἐκ 
τῆς σηµασίας χοῖλος προέχυψεν εὐχόλως ἡ τοῦ χενὸς, 
µάταιος. Καὶ οἱ Γερμανοὶ µεταχειρίζονται τὸ [οἱ χαὶ 
οἱ Λατίνοι τὸ Υ8ΠΙΙ5 μεταφοριχῶς ἐπὶ µαταίου χαὶ ἀνοη- 
που ἀνθρώπου, ὥστε τὸ γερμ. Πο]κορί{ «χούφιο χεφάλιν 
ἀντιστοιχεῖ πρὸς τὸ 1ΠΡΘΠΙΗΠΙ ΥΔΏΏΤΩ τῶν Λατίνων. 
Ἐπὶ τέλους ἀνακοινῶ, ὅτι ἀσχολοῦμαι περὶ τὴν ἐκ 
πάντων τῶν ὁπουδηποτε δημοσιευµένων Ὑγλωσσαρίων 
τῆς χαθομιλουµένης σύνταξιν γενικοῦ Ὑλωσσαρίου στη- 
ριζοµένου ἐπὶ τῶ) βάσεων τῆς συγκριτικῆς φιλολογίας 
καὶ μέλλοντος νὰ χαταλάθη περὶ τὰ εἶχοσι τυπογρα» 
φικὰ φύλλα. Παρακαλῶ πρὸς τούτοις πάντας τοὺς ἔχον- 
τας ὕλην πρόχειρον νά µοι στείλουν ταύτην καὶ ὑπό- 
σχοµαι, ὅτι εἰς τὸν πρόλογον εὐσυνειδῆτως θὰ ἀναφέρω 
τὰ ὀνόματα αὐτῶν. Τὸ Ὑλωσσάριον θὰ συνταχθῆ κατὰ 
µίμησιν τοῦ 'Ἡσυχίου, ὅπως βλέπουν οἱ ἀναγνῶσται ἐκ 
τοῦ ἐπομένου σχΏματος. 
Λέξις |Σημασία|Τόπος| Ετυμολ. Σηµειώσεις 
ἐδίδιαξε] ἑστάδη Ἡ Νάξος. εὐδιάω | Μόνον εχρ. εἷς τὸν ἀόρ. τῆς 


ὁρις. καὶ ὑποτακχτ. α Κάθισε νὰ 
βροχὴ βιδιάξῃ καὶ ἔπειτα πηγαίνεις,» 


Κατὰ τὸν αὐτὸν τρόπον παραχαλῶ νά µοι σταλῇ ἡ ὕλη. 
Ἐν ᾿Αθήναις τῇ 9 Δὐγούστου 1572. 
Ῥε. ΜΙΟΗΛΕΙ, ΡΕΕΕΝΕΑ. 


ΑΝΤΑΠΟΚΡΙΣΙΣ, 


Απὸ τῆς δηµοσιεύσεως τοῦ πέμπτου φυλλαδίου κατ ᾿Οχτώ- 
θριον τοῦ 1874 ἔστειλαν ὕλην πρὸς δηµοσίευσιν εἰς τὸ γραφεῖον 
τῆς ἐπιτροπῆς τῶν ᾽Αναλέκτων οἱ ἑπόμενοι 


ΗΕχ τῶν τακτικῶν με τῶν τοῦ Συ.ζόγου. 


ΜΜ. «4{έφγερ, παρατηρήσεις ἐπὶ τῆς νεοελληνικῆς γλώσσης. 

3]. ρασσᾶς, 161 δηµώδεις παροιµίας. 

'4. ᾿Οζύμπιος, ὅ15 δηµώδεις παροιµίας. 

Ν. Γ. Πολίτης, ἐκτενῆ σηµείωσιν περὶ µαχείας ---- ἑτέραν περὶ 
χελιδονίσµατος '- ἑτέραν περὶ περπερούνας ---ἑτέραν περὶ 
τῶν κατὰ τὴν γένντσιν ἐθίμων. 


Εχ τῶν ἔξωθεν τοῦ Συ.1{όγου «ογίων. 


Ν. «αρμάρος, ἃ δημοτικὰ ἄσματα --- 3 αἰνίγματα. 

᾿]ω. 4{εχιγά.ζέζας {ἐκ Θήρας)» 4 ἀντίγραφα: ἐγγράφων Νάξου 
τοῦ ιζ. καὶ υή. αἰῶνος. --- ἃ ἀντίγραφα ἐγγράφων ῥωσσοῖ- 
ταλικῶν, ὧν { μὲν τοῦ 1645, ὃ δὲ τοῦ 1179. 

1. Ζερ.έντου {ἐκ Λονδίνου), 9ῦ δημοτικὰς λέξεις μεθ ἑρμη- 
νείας. 

Θ. Μήρτσος (ἐξ Αἴνου), 16 παροιµίας ---10 σημειώματα προ- 
λήψεων -- 3 σημειώματα ἐθίμων. 

Χ. Μυοτακίδης (ἐκ Βάρνης), { μῶθον --- 2ἡ δημοτιχκὰ ἄχματα. 
-- 90 αἰνίγματα --- 4 παροιµίας. 

4. λούμης, ὃθ δηµώδεις παροιµίας. 


ου ραμματεὺς 
Σ. Π. ΛΑΜΠΡΟΣ, 


ΕΙδἨΗη ΣΕ] }Σ. 


.. 





Λ’.) Τὸ ἐν τῷ παρόντι φυλλαδίῳ δημοσιευθὲν Λέσδιον Γλωσσάριον 


ἐπέμφθη τῇ Ἐπιτροπῃ ὑπὸ τοῦ κ. Νικολάου Δραγούμη ἐκ τῆς ὕλης ἦτις εἶγα' 


σταλΏ αὐτῷ πρὸς δηµοσίευσιν ἐν τῇ Πανδώρα. ᾿Απὸ τῶν λέξεων τούτου τοῦ 
γλωσσαρίου ἀφωρμήθη ἐκ τῶν μελῶν τῆς Ἐπιτροτῆς ὁ κ. Μ. Ώε[πει εἷς 
τὰς ἓν σημειώσεσι γλωσσολογικὰς παρατηρήσεις χαὶ τὸν γενιχὸν ἐν τέλει ἐπί- 
λογον. 

Β’.) Κατ) ἀπόφασιν τῆς ἐπιτροπῆς, ἱδούσης τὴν ὑπάρχουσαν δυσγέρειαν περὶ 
«ἂν εὔρεσιν χαὶ ἔχδοσιν ἁἀδημοσιεύτων χειρογράφων ἱστόριχῆς ἀξίας, κατηρ- 
γήθη τὸ 6’. µέρος ἐν τῷ τόµῳ, ὅστις ἐν τῷ ἑξῆς θὰ σύγχειται ἐξ ὀκτὼ φυλ- 
λαδίων, ὧν τὰ μὲν ἑπτὰ θέλουσι περιέχει τὴν γνωστὴν ἤδη ἐκ τἌς τυπωθείσης 
σειρᾶς ὕλην, τὸ δὲ ὄγδοον ἀνέχδοτον ἑχάστοτε γειρόγραφον Ἡ τι τοιοῦτον. “Όθεν 
τὸ παρὸν φυλλάδιον εἶνε τὸ τελευταῖον τοῦ Α’. τόμου. Ως πρὸς δὲ τὸ ᾖδη 
ἐκδοθὸὲν Χρονικὸν Δρυόπίδος ὡς φυλλάδιον ά. μέρους δ᾽., τοῦτο θέλει συµπερι- 
ληφθη κατὰ τὴν στοίγωσιν ὑπὸ τοῦ βιθλιοδέτων ἐν τοῖς ἄλλοις τοῖς ἀπαρτί- 


ζουσι τὸν ά. τόµον. 

Γ’.) Τὰ φυλλάδια τοῦ ά. τόπου τῶν Νεοελληνικῶν ᾿Αναλέκτων ἐπεξειργά: 
σθησαν ἱδίᾳ τὰ µέλη τῆς ἐπιτροπῆς ὡς ἑξῆς' .. 

Φυλλάδιον Α’. -- Ν. ΓΡ. Πολίτης καὶ δ. Ἡ. Λάμπρος, 

Φυλλάδιον Β’. --Ν. Γ. Πολίτης, Π. Φέρμπος καὶ Σ. Π. Λάμπρος. 

Φυλλά διον ΓΡ’. --- Ν. Ὀ. Πολίτης, Σ. Π. Λάμπρος, ΠΠ. Φέρμπος καὶ Ἰω. 
Καμπούρογλους. . 

Φυλλάδιον Δ' -- Σ. Π. Λάμπρος καὶ Π. Φέρμπος. 

Φυλλάδιον Ε’, -- Σ. Π. Λάμπρος, Ν. ΓΡ. Πολίτης καὶ Π. Φέρμπος, 

Φυλλά διον ς’. -- Ν. ὈῬ. Πολίτης, 

Φυλλάδιον 7'.-- Ἡ. Ῥεΐηπον. 

Χρονεχὸν Δρυοπίδος Ν. Ρ. Πολίτης. . ὴ 

“Ὁ δ᾽ ἐν τέλει τοῦ παρόντος φυλλαδίου ἀναλυτιχὸς ἀλφαθητιχὸς πίναξ τῶν 
περιεχομένων τοῦ ὅλου τόµου συνετάχθη ὑπὸ Ν, Ὁ. Πολίτου. 

Δ.) Γενομένων χατὰ τὰ τέλη τοῦ παρελθόντος Μαΐου τῶν ἀρχαιρεσιῶν τοῦ 
Ῥυλλόγου, ὡς µέλη τῆς ἐπιτροπῆς τῶν Νεοελληνικῶν Αναλέχτων ἀπὸ τοῦ 
προσεχοῦς Σεπτεµθρίου χαθ) Όλον τὸ ὀγδοον ἔτος τοῦ Συλλόγου ἐξελέχθησαν 
οἱ αὐτοὶ καὶ τέως, δῆλα δὴ οἱ χχ. Π. Ἱ. Φέρμπος, Μ. Ὀδίμθν, Ν. Γ. Πολί» 
της, Μ. Π. Λάμπρος, Δ. Κορομηλᾶς, Ἰω. Καμπούρογλους καὶ Σ. Π. Λάμπρος. 

Ε’.) Τοῦ µέχρι τοῦδε γραμματέως καὶ ταμίἰου τῆς ἐπιτροπῆς κ. Σπυρίδωνος 
Ἀάμπρου ἀπερχομένου εἰς Γερμανίαν πρὸς ἁποπκεράτωσιν τῶν Φιλολογικῶν 
του σπουδῶν τὰ μὲν χρέη γραµµατέως ἀνεδέχθη ἐκ τῶν μελῶν τῆς ἀπιτροπῆς 
ὁ κ. Μ. Ώε[ίπες, τὰ δὲ χρέη ταµίου ὁ κ. Δ. ΔΑ. Κορομηλᾶς. : 

ς’.) ᾽Από τινων μηνῶν πλὴν ἄλλων βιθλιοκρισιῶν ἀλλαχόθι ἐδημοσιεύθησαν 
καὶ αἱ ἑξῆς ἐν τοῖς ἐπομένοις γερμανικοῖς φύλλοις ἐν τῷ τῆς Λειψίας Πέ” 
(εγαγίθεηθν Οθαίτᾶ ὈἱΑ1έ (4874 σελ. 432], ἐν τῷ ἄύμήπροι Θεἱομτίθ 
Ληλθίβ6η (4874. σελ. 469-478) ὑπὸ ΕΙΙβδθη, ἐν τοῖς τῆς ᾿Εἰδελθέργης 
ΣυΏτγήο]νος Γής Πά({ογδίας (4814, σελ. 691 -- 034 ὑπὸ ΙοὈΓθομέ, καὶ 
εἴ τις ἄλλη. 





ΠΙΝΑ 


ΤΩΝ ΟΝΟΜΑΤΩΝ Κάὶ ΠΡΑΓΜΑΤΩΝ. 





Δ. 


αΦάδ' 98. 


ΑΒΡΑΣ (19.) ὅ, 


ἀγαπόχορτο 54. 
ἀγαπὼ ὁδῦ. 
ἠγνελιχὸ κορµάχι 408. 


᾽Ἀγγέλοι 168, 284: 167, 1ὔ8. 


ἀγγελοχαμωμένος Τα 

ἀγγελομαχῶ 486, 

όγγ: λοστορισμένος 32980. 

"Άγιοι 85.---'Αἴ- Γιώργης Ἰδ.---ἁγία 
"βννα 3295. - ἅγι Αντώνης 4417, 
44.--- ἅγιοι Απόστολοι 241.---“Αί 
Γιάννης 87. 403. 42341. 333-848. 
Δημήτρης 408, --ἁγία Ἐλιαάδετ 
4231. -Εὐαγγελισταὶ Σ14. ---Ἠλίας 
870.--- “Αἱ Λιᾶς 219.-- Θεόδωρος 
439.-- Κωνσταντῖνος 3067. --Μπιρ- 
µπρηςἐ244. --υΑίς Νικολῆς 424.---- 
Παρασκευὴ 1139. -- ἁγιὰ Σοφιὰ (ἐκ- 
χλησία) 308 904,--. ἁγία Τριὰς 
214.-.-βλ. καὶ ἔχαστον τῶν ὀνομά- 
των ἰδιαιτέρως. - 


ἀγούγβιουρας 386, 
:. ἀγούμασπος 38. 
«Άδης 85, 292, 300. 


ἀεράχι--όραξ 9. 
Φετοὶ σηκώνουν τὸν υἱὸν τῆς χµρας, 


προσδεδεμένον εἷς ἀσκὸν καὶ ἵ φέρου-. 


σιν αὐτὸν εἷς τὴν κοιλάδα τῶν µαρ- 
γαριτῶν κλπ. ὅ7. 


ἀθάνατο νερὸ, μποτύλια μὲ τὸ--25. 


ἀθιθολαῖς . συνοµιλίαι 80. 
ἀθλογὴ 987. 


' αἰνγματα. Συλλογὴ φυλλ. δ.. σ. 195 


“254. -- ὀνόματα αἰνιγμᾶτων 496. 

ἸΝοιώσματα σ. 941-494. -- τὰ αἰνίγ- 

µατα (παραμύθιον) Δὅ «39. 4;-4δ. 

---Βλ. καὶ «χοραχιστικά. 
Δέιος.299. 


| | ἀχημάτης 487, 


ἄκο 9868. 
ἄχραγος 384... 
ἀλεχάκ)--ἣ ἠλακάτη αφ, 


«ἁλεξανδρυνὸς :(καθρέφτης) τ. ἐξ ἸΔλε- 


ξανδρείας 96. 

ἆλεποῦ Βοπθεῖ τὸν Τριοβρωγᾶν καὶ 
καθίστησι αὐτὸν βασιλέα 40-47.--- 
απ λορὰ, 460,4 καὶ τὸ παιδάκι της 
109. : 


ἄλεσμα 390. ἱ 
ἄλλα βία 37. 
ἀλλαγραμέντε 03. . 


.ἀλλαμπαμτοῦλα 390. 


ἀλλαμαναριὰ -φαλακρὰ 316, 

ἀλιμπερδίταα᾽ λόφος) λοφίον 245. 

ἁλμπάνηςΞςπερφλωσὴς 4. 

ἄλογο---φτερωτὸ 24. πράσινο 378, 

λλωνάρης (Ἰούνιος) 163. 

ἁλωνιστὴς 4990. 

ἁμμὲ χαὶ ἀμμὴ - ὅμως 44, 

ΑΜΠΕΛΑΣ (ΤΙΜΟΛΕΩΝ) 428, 1109, 
320. 


ἀμποιρλέκτης-«μδροδέκτης 80. 


.. ἀναγελῶ 96. 
ἀγαθήματα 94.. 


ἀνακατεύομαι-- ἔρχεταί µοι ὅμετος 7. 

ἀναπεταρίζειΞ-πεερυγ. ζει 59, 

ἀναπνοιὰ 994. 

"Ανδρος '28ὔ, 306, 

ἀνέσπαθα ὁ94, ; 

ἄνβρακες (ὁ Φησουρὸς) 1λ4- Δ2ὔ, 

Αννα (ἁγία) 2 

ἀντάρα 491. 

ἀντέτι---ἔθος 808, 

ἀντίγαμος 3ῦνψ. 

Ἀντρειωμόνοι 99, 396, 
Ἀντριᾶς (πλάαρχος) 60, 

ἀξέσαστος ὅ92, 

ἸΑξιὰ (Νάξος) 2960. 

ἁπανταχοῦσα 41. 


80 
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ἁπαντέχω 302. 

ἁπλάι' ἔχτασις γῆς ἐπίπεδος καὶ ἁ- 
χαλλιέργητος 43, 

ἁποχαθούρα 3923. 

ἀποχόφτω 809. 

ἁπολιθώσεις, βλ. Τζιτζίναινα Ναρμά» 


α. 
ἀπυμύρισμα 409, 
ἀπόνιψις 3409. 
ἀποξύστης 393. 
ἀποσδολόνω᾽ ἑλέγχων τινὰ χάµνω αὖ.: 
τὸν νὰ μείνρ ἀναπόλόγητος 88. 
ἀποστολὴ 895. | 
Απόστολοι (ἄγιοι) 344. 
ἀπότριτος 398. 
:ἁποτσυφχιάζωι ἑλέγχων τινἁ καται- 
σχύνω 98. 
 ἀπχάδες 993. 
Αρυ]ε]ις 4, 

: ἀραδικὰ πἀραμύθια 50, 40, 64. 

ἁραμάδα 399. 

ἁράπα 999. 

Αραπιὰ Ἴ8. 

ὈΑράπης τσ κάτω γῆς ὁ ἀφέντης Ἰ 
Χ. ἑ. ----ὑπηρέτης αὐτοῦ Θ.--- ἔρω- 
μένος τῆς βασίλισσας 29.---αἰθίοφ 
4056. 3205, 

ἁρθάναΞ- πῆττα 147. 

Ῥδργάλης 406. 

ἀργαλυὰ 994. . 

ἀρχουδζω 394. 

ἁρμεγὸς 994. ᾿ 

, "Αρτα 445. 

ἄρχοντες 80, 

ὥσματα δημοτικὰ φυλλ. 6’. ο. θὔ-- 
41Ί.--- Συλλογαὶ θὔ”68,---δίοτιχα 

ο (βλ. λέξιν). -- ἑορτάστικὰ ἄσματα 

κ) 9υ0 | 


ἀσπούρδουλας 994. 
ἀστόχαστος 994. 
ἍΑστρα ὄνομα παιδὸς ὡραίου 48-24. 
ἄσυρτος (λάγηνος) 358. 
ἄτεαλοςΞ-ἅθλιος, καχοµοίρης 4. 
ἀτοαίγγανος 423. α- 
"Δὐγερινὸς ὄνομα ὡραίου παιδίου 3δ. 

-ἑωσφόρος 9094. 

Αὕγουστος 466, 336. καὶ 
“"Άουστος 459. βλ. καὶ "Δχριστος. 
αὕκχλα- ὑδρορρόη 3541. 
Αὐτιάδενα 95. .. 
ἀφάκιον 94. 
ἀφάλιξ- ὀμφαλὸς 9. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


ἀφανόγτης 395ὅ. 

ἀφέντης 72. χάτω γῆς βλ. Λράκης, 
---ὁ Τριορρογᾶς 44 κ. ἑ. 

ΑΦΕΝΤΟΓΛΗΣ (θ.) 2ὔ5. 

ἀφηκρησθῆτες- ἀχροασθῆτε 99. 

ἀφύλαξ 996. 

ἀγαμνὸς 396. 

ἄγριστος ὁ αὔγουστος 996ὅ. 

ἀψὰ 395. 

ἀφὺς 996. 


. ἍἌ. 
βαγίεσαις, ὑπηρέτριαι 64, 83, 108, 
406 


Ῥάΐθα (χωρίον) 437. 

Βάχχου ἑορτὴ 174. 

ΒΑΡΔΟΥΝΙΩΤΗΣ (Δ.) 444, 191, 
1097, 336, 1ὐ6, 206. 

βαρειαὶ 496. 

βασιλὲς 95, 4083. 

βασιλᾶς 40: 44, 16, 16, 47, 18, 
49.31. 90. 90, 96ὅ,. 96, 40 κ.ἑ. 
4 «. ἑ. 80-82, 84, 88 κ. ὁ, 
Ἑλλάδος Φράγχος ΜἩπαδαρέζος Ἴ6. 

βασιλιχὸςἍ-- μέγας ὁ0. 

βασίλισσα 40, 44, 416, 46. 19, 0, 
80, χαὶ ἀλλ.-- τῶν μελισσῶν δ4. 

βασιλοπούλα 3δὅ, 56, 58, 99, 68. 

βασιλόπουλο ΄ 324, 33, 2ὔ, 3ὐ, 31, 
268. 209. 

ΒΑΦΑΣ (Γ. Χ.) 3ὔ, 

βεζετάρωξξ τἱβ]ίατο 94. 

ΒΕΛΙΣΣΑΡΙΟΣ (Α. Α.) 39. 

Βενετ.ᾶς--βίος 218, 290.---κρίνο βε” 
νέτιχο 40ὅ,.---ντετόροι 90.-- βενέ- 
τικα εραγουδεῖ 306. ----περικαλῶ σε 
Βενετιὰ 401.-- ἀπ τὴ Βενετιὰ σὲ 
φέραν 4060. 


: Ῥέσσαι 449. 


Βεσσιανοὶ 449. 

Βιέννα 1682. 

βιτσιὰ 80. 

βολετὸ-« δυνατὸν 49. 

βορθοτσλιὰ 396. 

Βοριᾶς» ὁ χὺρ 80. --- ἀδελφὴ Βοριᾶ 295. 

βοτάνι ἀγέπης 84. | 

βουνοῦ χορὺφὴ ὅπου εὑρίσκονται πολώ» 
τιµοι λίθοι 87. ἳ 

Βραχνᾶςκ« Ἐφιάλτης 806. 

βρὲ καλέ µου, βρὲ χαχέ μου δ1.᾽ 


ΝΕΚΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΛ. 


βριάζω 396. 
βρουχόλακας 338 -- 9040. 
Ἀρυαλίδες 990. 
βρωμοῦσα 3986, 

βύθος 3068. 

Γαδάθα 397. 


δ, 


γαδαθᾶς 307. 

γαϊτανοφρύδαις 406, 
γα(τανοφρυδούσαις 407. 

ΙΤΑΔΑΝΗΣ (ΕΜ.) 843. 

Γαλαξεῖόι 306. 

γαλαρία, βα]θεία λίθινος ἑξώστης 44. 
ον (Κωνσταντινουκόλεως) ϐ0, 


γαλλιότα 66. 
Ὑάμος Λ49 --354. -- ἀνέγαμος (βλ. 
τὴν λέξιν). 
ΓΕΔΕΩΝ (ΝΑΝ.) 494, - 
ο έρης, Ἰανουάριος 43, 44, 134, 
ε] 


Τέννησις, τὰ χατὰ τὴν γέννησιν 314 
-ᾱθ4. 


Ἱεράχι (ἀεράκιξξἱέραξ) απ νλου 19. 

γητεύω ὀ84. 

Γιαχωδάχης Ἴ0. 

Γιανναχὴς, Γιχνναχὸς, Ριανιὸς 83.--- 
Γιαννάκενα 74.--- Γιαννάκης 74. 
"Γιάννης 8δ, 86, 87, 408.---ἄϊς 81, 

402. 1.1, 433-946, 

Γιάννενα, Ἰωάννινα 427, 906. 

Γιώργαινα 97. 

Γιώργης ἄί, ἐλευθεροῖ εν βασιλο- 
πούλαν ἀπὸ δεριὸ 88. ---προστατεύει 
τὴν ὑπὸ Ῥούρχου χαταδιωχοµένην 
πόρην 04.--ὁ ΣΧλωρὺς 104. --Μα- 


τσοῦ 401. --Ἡ πόρτα τ ἄν--χ1τ. 


--μὰ τὸν-- 199. 
Ἰλρμες χαλινὸς ϐ 4λ. 
Ἰλίνα 898. 
γλουχὴ 898. 
Ὑνωρίσματα παίδων 46, ὅ6. 
Ὑόζομαιζξ φωνάζω 0ὔὅ. 
Υουλᾶς, ἁθλία φυλακὴ 40. 
ὙουργάραξΞκχοιλία 447. 
γουργουλας 3908. 
:Ὑραγούδα ὅ98. 
γραφὴ 998. 
Γρδας Γαρδικιώτης 76. 17. 
γναλὶξςτηλεσχόπιον ὅ9. 


Δριζνομπολίτιααα Ἴψ, 


Δ. 


Δανὰ 308. 

ΔΑΡΜΑΡΟΣ (Ν.) 469, 

δαυλίτης 099. 

εικανὸς 490. 

Δεκέμπρης 454. 

ΔΕΚΙΓΑΑΛΑΣ (10:) 468, 

δένδρα 399. 

δερδένια 74. 

δέσιµον ὁδ3. 

ΡΕΕΕΝΕΗΒ 9340, 440. 449, 24. 

Δημητραχάκος 4360. 

Δημήτρης, ἅγιος --- 408. ---- τοῦ ἁγίου 
Δημητρίου 386. 

Διαποπολέμαρχος, ἀνδρειωμένος 336, 
διαλαλῶ 490. 

διαλαγὴ 400. 

διανοτῶ 400. 

Διάολος ὔ6, 458, 
Κουτσουράδες. 

διαρµίζω 400. 

διαστόλι 400, 

διάτα---διαταγὴ 84. 

Διάτανο 400. 

διέδας 400. 

διμισκὶ σπαθὶ Τὰ. 

δισάχκε" Πήβ8αο 13. 

δίατιχα, βλ. ἄσματα δημοτικά. 

δονλιάσµατα καὶ 

ΔουλιατὰΞ- στοιχειὰ 339. 

ΔΡΑΓΟΥΝΒΣ (Ν.) 460, 493, 19 
25δ, 250, 9109, 164. 

Δράχοι επ εἰς ἓν παλάτι 171--40..-- 
φυλάττουν .ἓν μᾖλο. χρωσὸ εἷς ἓν 
περιθόλι 24.-- 40 φυλάττουν τὸ 
πουλὶ-πολὶ τς) ἁηδόνι καὶ τὸ πετρο” 
χελιδόνι ὅθ.--- Δράκος στραδὸς ὅδ8 
Χ.ὲ.---μεταφοριχῶς πῦρ, καταστροφὰ 
207.---Δράχος, τὸ ἀθάπτιστον βρό” 
φος 990. 

Δραχοντοφάγος 41. 

ὃρὺ 469. 

Δρυϊνούπολις 14. 


406. βλ. καὶ 


αὐτῶν ἸἼδ. 


Δρύμες 4 2ὔ-430. -- 

δυομνίτης 400. 

ἑωδεχάδα, σύμδουλοι τοῦ ν βασιλέως 16 
(αἱ, [95 ἀρυ19. Ραἱεθ άο Ολα τ]9ᾷ” 
Μ18β09). 


δω 


Ὃ 
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Εξ, 
“Ἑθραιοπούλα 400. 


Ἑδραῖος, να γμασευσὴς--ἔμπορος ᾱἱ. | 
---ζητῶν δοῦλον χλκ. ὅθ κ. ἁων-- 


«Εδρηοὶ 424. 
ἑθρηακὴ συνοιχια 400. 
ἔγκαλα 400. η 
ἐγλετζὲς-Ξδιασχέδασις 119. 
εἰδουμὴς-- εἰδὲ μή Ἴ, 84. 
εἰρεσιώνη 556-567. 
"Ελενα Μεγβλάου 1438. . ΄ 
ἐλέφαντες, χοπάδια (ἀγέλαι) 19. 
Ἐλισάδας, ἡ. ἁγία 414. 
ἔμδασις 400. 
ἁμοαλοὶ-εεἐγκέφαλος 9ὔ. . 
ἐπῳδαὶ 300 -508. 
ἔργον, βαμθάκινον νημα 400. 
"Ἔρως καὶ ψυχή’ μῦθοέ ᾽Απουληίου" 
Ἱμ ὁμουόγης Πρὸς ἑλλήνιιόν παραμό- 
θιον 41. ) βρωτας 287. 90. 
Εὐαγγελισταὶ 244. 
εὑρετὰ--- αἱνίγματα 493. 
εὔταλοςΞξεἶδος ἀχθύος το. 
Ἐφιάλτης) οβεΏθπιας 86. 


27. 


7α 408. 
ζαμπούνα 403. 
ζαμπούνης 80α. ' 
ΕΕΡΛΕΝΤΗΣ (ΠΕΡ.) 4129, 199. .9ἱ, 
4902, 309, 1ὔ6, 849, 5.0, 409. 
ΒΗ5Ι0Γ. (Κ.) 488, 498, 193 δρ. 
ΦΟΛΩΤΑΣ {(5.) 498, 19, | 
ζουμὶ 404. 
ζόχος 304, 
κ. κ | Β. 


μΗγηςγλ. 98. 

ἤθη χαὶ ἔθιμα 949. 984. 

ο. Ἠλίας (ἄγιος) ἐπὶ ες βροχῆς 870. 
βλ. καὶ ᾽Λιᾶς. 

«Ἠλιος, ὄνομα παιδὸς ὡραίου 18-34, 

ο -τ Ἡλιε ἄχουε 303. --- βάνοι τὸν 
ἡλιο πρύσωπο 4060. 

ρα 404. 

Ἡρακλῆς 64, 


Θάσια ἀμύγδαλα 401. 


ΝΠΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΚΝΑΛΕΚΤΛ. 


θειαχὼ---θε[α᾽ ὑποκοριστικὸν 410.. ᾿ 

Θεόδωρος ὁ ἅγιος.-- 439. -! 

θεὸς Νὸ. --συγχωρήστονε {74.--- δοῦ» 
λος θεοῦ 397. --θεὺὸς βρέχει 178, 
205, 544, 969. στ θεὸς-ἅγιος 168. 
---νὰ τὸν ἐφώτιζ’ ὁ θεὸς 37 6.--ίχιδ 
τὸ. θεὸ 2604.--μήτ ἀπὸ θιὸ πεθαί- 
νει 90. --- θεἐ ου! 444, 3208. --- 
ἔχουν εἴχοσι θεοὺς {45.---ἂν Ὄχου- 
σον Θεός! 436, 154. .-δ Κύριος 
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τος θερατειὰ Κωνσταντινουπόλεως 998. 


θεριὸ, ὅπερ σχοτόνει ὁ ἅγιος Γεώργιος - 
88. 


θεριστής. ''Ο. Ἰούνιος μὴν 404. 


θεβμολοίµιπο 402. 
θεώρατος--πελώριον 47. 

θημωνιὰ 402. 

θήρα --ἐλάφων 79. -“ἱερακοθηρία 10. 
θυμάρι 803. 
θυρίδες 402. 
ατροσοφιχὰ δν. . 

Πουδαῖος περι πλανώμενος 3206. 


ούνιος., βλ. ἁλωνάρης, εριστήο΄ 
ἵππος, βλ. ἄλογο, μαῦρος. 


. --- Εξ, 


Καδάδης 990. 

καδδῆς 108, 406. 
καζάνι-αχύτρα 0. 
καθρέφτης ἀλεξανδριν ὸ ὸς 90. 


«κἀχάτο-- ἀσθένεια 3θ. 


χακκαθᾶς ἀθλ. 


«χακχάδια γιομάτα χυλὺ δ9. 
«πακχανίζω 403, 


κάκχανον 403. 

καχοπάλαγος 403. 

χακόσορτοξ- καχόμφιρον δν . 

χαχουδὲ---καχοειδἠς 197. 

χαλὰ 408. 

καλαὶς χωράδὰις Φλὀ. 

χαλαμίζω 408. 

χάλεσμα 4θ3ᾷ. 

Καλλέργης Ἴδ. 

Καλλικάντζαρο: 452, 

Χαλόγερος, Ψαρεύει καθ᾽ ἡμέραν ἕνα 
᾿ψάρι διὰ τροφήν του καὶ ἀνατρέφει 
να λα, τὸ. ψεπήρι θιαὶ τὰ. ἄστρα 
0 


ν νε 


χλαρὶ ὁλόγρυσο ποῦ μαζεύονται ὅλα µκρηνέλα ἄ0θ8. 

ποῦ ειόσµου «τὰ πουλιὰ χαὶ χελαῦ- Ἁκριχέλλιον 408. 

δοῦνε 29. ΚΡΙΣΠΗΣ (ΜΙΣ.) 194. 99, 
φλκατάδες 4856. χρουτὴρ᾽ 408. 
αλειδὶ εἷς τον ὑμφαλὸν τοῦ ἀφέντου χτάζω 408. , 

τῆς κάτω γῆς θ.---εἷς τὰν τοῦ Δρα- ᾖΚυριακούλης 43ὔ. 

«ποντοφάγου 4. Κώστας 408. | 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. δὃυὃὓ 

χαλογέροι 477. χλήδονες 453---306. 
χαλῶ ἄθ09. ο πλιγάδ. 406. 
Φαλωσύνη ἄ08. χλιούνικα-Ξαἴδος πελέκεως «356. .. 
χάµα 403. χλὸς 106. 
Ἀάματερὰς 400. κλούτζχας 400. 
Ἀιάμνω ἀ4θὺῦ. | κλώθειν΄ ἐπὶ ἐρωτικῆς συοµιλίας 408. 
καμὸὺς 404. κόδω τὸ αἷμά µου. ἐκπλήσσομαι, 
χαμπανὸν (τὸ ἀλλαγοῦ κουδούνιο) αἱ τροµάνω ὅδλ. 

μιχραὶ σταφυλαὶ 46. χολάσεως νῆσοι 421-328. 
ΚΑΜΠΟΥΡΟΓΛΟΥΣ (19.) 493. 464. µαχόχχινη μηλιὰ 421. 
καννεύει͵, σημαδεύει 2446. χομματούχλα 400. 
κανὶ 401. | κομποδέµατα», ματα ἀεριέχονεα χρή- 
κανίχια 404, -. µατα 97, 
χαντοῦνιξξγωνία 956. ὶ χόνιδα 406. 
χάπαρον 404. κχόξα-- ὕδθος 444, 
καπέλλο, ὅπερ θέτων τις ἐπὶ τῆς χε- «κὐπανίζω ἆ0β. 

φαλΏς χαθίστατο ἁόρατος 64-04. Ἠκὀόπανος 406. 
«Φφαπνιὰ 494. κοπέλα, κοπελοῦδᾳ 406. ΄ | 
Καποδίστριας 70. Κοραἢς 4δ, "Άταχτα Κοραῇ φυλλ. ὅ.. 
καπυράδα 40ὔ. πολλαχοῦ. 
καπυριάζω ἀ0δ. κορακιστιχά᾿ ξαραμύθιον Δὔ- 28. πρόλ. 
Καρατᾶφυος 76. 32-55. ---Διάλεχτος Ἀατὰ ) συνρήκην 
Κορδάµνλα 236.- . . ) »ερυε.. 2. . 
Καρδαμυλίταις 1435. - κορδονοµαι 406. 
καστράκιαξ-αἰνίγματα 199. . ΚΟΡΟΜΗΛΑΣ {(Δ.) 4318, 193, .8ἱ, 
καταθολάδα 40δ.. ... 320, 4064. 
χαταλαγιάζω 40ὔὅ. κορφὀλογῶ 407. 
καταλόγιασµα 405. κοράνισµα 95δ. 
καταμισερόνοµαι Ξ- καταεραυρακίζο- Κούδελος βρυκόλαχκας 830. 

μαι 40. χουκκολογῶ 47. 
καταπιάνω 4086. «χουκκαῦδι ἄθ7. 
κατάραὐγονικὴ 106, 331, 32,.. ' καουλέθρα 407. 
καταρρακτης σ8, Δὸδ.. χουσοῦρις-ἑλάττωμα δ4, 
κατατήάπια Δῦ.. «καυτάθιον 801. 
Κατερίνα [ἁγία) 3λδ., -- Κουτεντὲς 226. 
κατζαριάζω 40ὔ. κούτρουλας 407. 
κατζιποδιάρης 406. χουτρούπιον 407. 
κατίνα 05. κουτσουράδης ὁ ΣηιτανᾶςΞ-κόλουρος 
κατσάόρα 330. 482. 
Καφσάχος 94. Ἠλίας 496, 446. κουτσοφλέδαρος 44. 
κατσίκια ών Τὅ. χούφαλλον 401. 
παυκαλύθµα ἐθῦ πο νος Ἡοτ, πουφοῦνι 408. 
καυχίον 405. - χύφτζα 408. 
Καύμένη, νησίδιον θήρας 318. «ΚΡΑΣΑΣ (19.) 442 493, «63. 
καμεσόῦντεςςφάρος 4860. κρεμαλᾶς ἄ08. 
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Κωσταντάχης 77. 
Κωσταντίναινα 18. 
Κωστάντῖνος (ἅγιος) 2607. 


Δ. 


λαθόνομαι 339, 

λάδρα 408. 

λαγάρα 409, 

Λά]για χωρίον Μάνης 437. 

λαγοὺδ' 409. 

Ῥάζαρος' μακρὺς σὰν--493. --ἀἁδελφὴ 
τοῦ Λαζάρου 134, --Σάδδατον Δα- 
ζάρου 4668. 

χακκίζω 409. 

λάρως 409. --- ὑφαντικὸν ἐργαλεῖον 

ο. 

λαλοῦδι τῆς αὐγῆς' ὁ ἀλέκτωρ 98. 

Ἀάμιας ὑγιὸς, Τσελεπῆ Δαὴρ Οὐλά- 
χης 44. 

Δαμπρή΄ Πάσχα 8ῦ, 41δ, 170. 

ΑΑΜΗΡΟΣ/4Μ. Π.) 3, 336. 

ΛΑΜΗΡΟΣ(Π.)138, 165, 492, 369, 


ΙΔΑΜΗΡΟΣ «(Σ. Π.) ὅ, 45, 15, 40, 
ὅ6, 64, 84. 190, 194, 193, 34, 
9ὐδ, 164, 

λαρδιὰ, 409. 

λαφιάτης «909.᾽ 

λαψάνα 409. 

λεχάνη ἀράπης θέτει εἷς τὴν λεχά- 
νην 3 τρίχας τῆς σοζύγου τοῦ χυρίου 
του ἀφέντη τῆς χάτω γῆς διὰ νὰ 
τὰς βλέπῃ νύκτα καὶ ἡμέραν 9, 34. 

λέοντες ὅ1, ὅδ, 

λετέρα «φέρετρον 90. 

λευκαίνω 490, 

:Αιᾶς (6ΐ) Ηλίας 245.. 

λιλιὰ 440. 

Αιογέννητη 3441-3439. 

Αιοντῆς' Λεωνίδας 448' 

λοχιάζω 409. 

λογος (ὁ) τὸ λέγει - κ. χ. {4.-- τοῦ 

λόγου σουξξὑμεῖξ 4. 

λοῦδα 440. 

λυμπίδα 440. 

λύνθος 440. 

λύθος 419. 


μαγεία 398-349. 


ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΕΛ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


μάγισσα Ἰ8. 

μαγλίκι 44. 

μαγλινὸξΞλεῖον 346.. 

μαθρακὸςΞ-βάτραχος 444. 

Μάΐς 49. 14, 159, 11ὔὅ,. 276, 903. 
---Μάϊ δροσὰ 11. --- Πρωτομαγιά 
4ὔ7.--Βλ. καὶ Μάϊ. 


Ὅ Μακελίνη 44, 


μαλὰς 444. 

Μάλτας µετάξια 80. 
μάμμας-κοιλία 460. 
Μανιάτης 448, 
Μανώλης 91. 
µαργόνω 42δ. 


Ἠάρθα (ἁγία) 434, 


Μαρία (ἁγία) 4231. 

μαρμάρωμα. Τζιτζίναινα μαῤμαρώνου» 
σα τοὺς ἀνθρώπους 2}. ξεμαρμαρώ” 
νει αὐτοὺς δι’ ἀθανάτου νεροῦ 33, 

Μαροῦλα 44ὔ, 140. 

Μάρτις 43, αμ, 433. 41ὔ3, 1.4, 
158, 174, 9λή- 394, 9δ4, 908. 

Νᾶς---Μάϊος 9ο, 

μασούρια 444. 

Ματζαμπάζης 74. 

μάτι 441. 

µατιάζω 444. 


«Μαυγιανὸς 80-88. 


μαυριὰ 811. 

μαῦρος (ἵππος 8ὔ-86. ᾽ 

Ἔ ΜΑΓΡΟΦΡΥΔΗΣ (Δ.) 449. 
μαχαλᾶς 109. 
μεγαλοσιἀνοιΞξκροὔχοντες 46. 
μελιγχώνια -- Ξτμήρμιγκες 54, 
μελίσσια δ4«ὔ4. 

Μενέλαος 298. 

μερμήγχια ὔ4-δ4. 


μερμιγχαῖς' ἐχφύματα ὅ9λ. 


Μερημεργάταις” δαιμόνια μεσημβρωὰ 
33 


µεταµόρφωσις ὃ περιστερῶν εἷς τρᾶς 
νεάνιδας ὅθ. 

µεταπιάνω 444. 

µέτρον δημοτικῶν φσμάτων 96, 97. 
μηλιὰ χόχχινη 121. 

μῆλο χρμσὸ φυλαττόμενον ὑπὸ δρα- 
χόντων 241. 

Μήνες δώδεκα 41-14. Βλ. καὶ Γεν” 
᾿νάρηςι Φλεδάρης, Μάρτις, Ἀπρίλης, 
Μάΐς, Μᾶς, Ἄλωνόρηςν θεριστὴς 


: μπαγτσὲς Ἕ-χηπος 4413. 


«ΚΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ  ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


-'Ἀούστος, Ἰρυγητὴς, Ὀκτώδρης, 
Νοέµπρης, Δεχέμπρης. 

ΝΗΡΕΣΟΣ (ΘΕΜ.) 494, 234, 206, 
405. : 

µία---δύοωκατ) εὐθεῖαν 38. 

Μιαούλης 436. 


“Ἡακροχαρζιαλάκης 790. 


Μιγελἠς 426. 

Μοῖρα᾿ γραῖα μαυροφορεµένη 38, 39, 
σο, δ4, ὅλ.--Ἡ Μοῖρά της τὴν εὖὔ- 
γαλεν Ὦ 1.---Ἡδραι λουόμεναι 98δ. 

µόνου-- µόνον, ἀλλὰ 9. 

µοσχοστάφυλον 443. 

µουντζόνω 36. 

Μοῦργος, σχύλος 449. 

Μπαδαρέζοι 70. 125-130. οι 

Απαμπάγος 442. 

μπάμπακαςζς- βάτραχοι 448-140. 

µπάρε µουξςτοὐλάχιστον 44. 

Μπαρμπαριὰ 86-87. . 

λιπάύλος, Βεἰ]ο 169. 

μπγὰς 844. 

μπελτὶ--- ἐνδεχόμενον 90. 

µπολαμαθράκια 413. 

Μπιρμπέρης (δϊς) 244. 

μπουμπουλωμέναις Ξ-- χεχαλυμμέναι 
διἁ πέπλου δ4. 


᾿ Ἠπουργαρὶ, εἶδος μουσικοῦ ὀργάνου 450. 


µπράθος ἀνδρεῖος 447. 


ε Ἀπραθοῦρα. ἀνδρεία 447. 
«μυθολογία νεοελληνικἡ 931-548. 
,. μῦφοι-- αἰνίγματα 499. 


.. Μύκονος 396-206. 


βυρολόχια 431-437. 393, 


ΝΥΣΤΑΚΙΔΗΣ (Χ.) 469. 


Ἱ Ῥάχα" δερµατίνη κοιτὶς τῶν νηπίων 
3864 


ΝΛΟΥΝΗΣ (π.) 305. 919. 


νάρθηκας 444. 
Ξ.ΚΕΓΡΕΠΟΝΤΗΣ (ΝΜ.) 428. 


Κέλυμπος-- Ὄλυμπος 4431. 

Νεοελληνικῶν ἀναλέκτων ἐπιτροχή” 
ἐχλογή αὐτῆς ὃ, 128. Προχήρυξις 
αὐτῆς 1-6. Εἰδήσεις ἀφορῶσαι τὴν 
ἔκδοσιν τῶν φυλλαδίων 431, 19{- 
492, ᾿25ὔ-λὔ6, 849-920, 4θὸ, 


404. | 
Νεράϊδες 334-434, Δ03, 


Τι 


νεροφεῖδα ϐ{43. 

νὶ 442. 

νιαντὰ 441. 

νιχγδίζω 419. 

Νικολῆς (ἅγιος) 434. 

νινὶ 449. 

Νοέμπρης 41δ30. 
νοιόαματαξξαννίγματα 94, 499. 
νοῦς--χρανίον 34. 
ντελάλιδεςς- κρυχες 3δ. 
ντζαντάρµηδες, ΚδΠάδγπιος 44. 
νύπνος 449. 


Ξ. 
Ἐεδιαλύνω” λύω᾽ ἐπὶ αἰνιγμάτων ὃὰ, 
360 


ξεδιασκελῶ ξεδιοσχελίζω 4415. 
ξελαγιάζω 443. 

ξελαμιάζω 4 13. 

ξεμαμλίζω 444. 

ξενιτειὰ Σὔ7. 

Ἐενου 498. 

ξεπλαταρόνομαι 414. 
ξέραγχαςδ 14. 

ξερὸς- νεχρὸς 49. 

ξεφαντόνω 90, 4414. 
ξεφάντωμα 0. 

ξηροτρόχαλος 444. 

ξισάζω 414. 
Σξοδ 444. 
ξωμένω 446. 


Ο. 


Όθων) φράγχος βασιλιᾶς,. Ἡπαθαρέ- 
ζος 6. 125-420. 
ὁλόφωνος-η, καθηµαγμένος 40. 
ΟΑΥΝΠΙΟΣ (ΔΑ. 1.) 179, 493. 
ὄρχος τοῦ βασιλοπούλου εἷς τὸν σπανὸν 
47. --εἷς τὸν ἄϊ -Πιάννην 17. 
ὁρνιθοσχουντούφλα 3 δλ-ὐδ3. 
ὀχτωῆχι' Ὀκτώηχος Δαμασκηνοῦ 296. 


Πάδοδας γιατροὶ 90. 

παλαιστροὔναιΞ-παλαίουν 49ὔ. 

παλάτι ὑπόγειον ὅδ. 

παλ οζαμάνιν ἐχ τοῦ ζαμάνι--αἷὼν 
6. , 


Παναγιὰ; οὰν Π.---ὐ, 408, 432, 


ἈΤὸ 


984, 259. 9307.-- έρι Παναγίας 
87 ὅ.---Βαγγελίστρα }3Λ.---Βλαχε- 
ρονίτισσα 290.---Κοντάρου 280. 
ΠΑΝΔΗΣ (ΑΡΣΕΝΙΟΣ) 414, 109. 
πανίζω Ἅ 
πανισιὰ 
πάνιστρον 16. 
πανπἐραΞςσηµαία 99. 
παξιµαδοχλέφτης 199. 
Πάξζιοι 170-474. 
ΠΑΠΛΛΕΞΣΛΝΔΡΗΣ (Ν.) 349. Ἱ 
πάπαλα 41δὅ. 
παππαροῦνα 11. 
παραθγάζω {4ὅ, 
παραθολαἰς 445, 
επεαράγκουλάς αἰνίγματα 49ὺ. 
παραγυιὸς 446. 
παραδαρβὸς 448. 
παράδεισος 360. 
παραδίδω 415. 
παραχόρη 446ὔ. 
παράµορφο--λίαν ὡραῖον 9, 4. 
Παραμύθια. Συλλογαὶ ὅ-θ. --Τῆς χάξω 
γῆςόὁ ἀφέντης 1 -414..--Οἱ 432 μΏνες 
43-14.--Ὁ ἀφέντης ὁ Τριορρωγῆς 
44-{7.--Ἡ Τζιτζίναινα 41-2ὔ.--- 
Τὰ κοραχιστικὰ 32ὅ-29 ---'Η βασί- 
λισσα καὶ ὁ ἀράπης 20-δ4.-- '“Η 
βασιλοπούλα καὶ ὁ τσοπάνης 9δ- 
39.--Τὰ αἰνίγματα Α0-45. --- "Η 
πόρταις μῶν μεγάλων 44-4ὔ.---Τὸ 
παραμῦθι τοῦ σπανοῦ 440-ὅδ. --. Ὁ 
γτιὸς τῆς γἾρας δὐ-04.--Παραμύ- 
θιαΞ-αἱνίγματα 493. 
Παρασχευὴἡ ἁγία 1490. 
"Ἱπαραχούτη 340. 
παραχώνω 4460. 
παρηγοριᾶ 410. | 
παρά " παρμένοςξ-νυμφόληπτος ΧΑ] 


Παβόιμίαι φυλλ. γ'. σ. 123-190. --- 
Συλλογαὶ 439-450, 192. 

Πάρος 206. 

παρουγδῶ 4460. 

παρπαροῦνα ὅ75. 

πασίμαδ 440. 

πασπαλάδες 416. 

πασσουλοχαύτηςΞ-πασσαλοκαύτης ὁ 
Μάρτιος 14. | ΄ 


πάτος 44168. , 
Πάτρας ἀρχοντόπουλο 92. 
Ὁ πεζόδολὸς 610. .. 


ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΗΚΤΑ. 


πενοάγνωµος, πολύτροπος, πολύγνω» 
µος 44. : 


εντόμορφη τοῦ κόσμου ἄρ-ὅδ. 


πεντένια, ἐπάλξεις ὅδ. 

περιπλανώμενος Ἰουδαῖος 98. 

πεξίσσια, λίαν 9δ. 

περιστεραί’ μέταμορφοῦνται εἰς νεό» 
νιδες δὴ. 


ο περπέριὰ 814. 


περπερίνα ὅ74. 
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ΕΠΤΑΜΕΛΟΥΣ ΕΠπΙΤΡΟΜΗἘ. 





ΕΝ ΑΘΗΝΑΙΣ, 


ΕΝ ΤΩ ΓΡΑΦΕΙΩ ΤΟΥ ΣΥΛΛΟΤΟΥ. 
[38, ὁδὺς ῥόμόπε, 38.] 
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λα. λα ΜΕ Μπ  “«ὕ«ᾱ«. ἊᾱΑ«ὀἀ“- 


"ΕΠΙΣΤΑΣΙΑΙ ΕΠΤ ΑΜΕΛΟΥΕ ΕΓΙΤΡΟΠΗέ. 





ΤΟΝΟΣ Δ.. 





«ΜΕΡΟΣ Ἡ. ο «ΜΙΡΛΙΟΣ 1871. «ΦΥΛΛΑΔΙΟΝ Α.. 


β.ϱ.. ο. ---μ-- ανα ακομα.” 





᾿ΒΑΦΑΦΑΦΣ. 


. , 
Ιλ 3 5 . 


: Ἡ τῆς ἀρχαίας Ἠπείρου Ἱστορία ἐν πολλαῖς μένει λίαν αχρτεωὸ5 
ἐπειδὴ ἆ ἀρκετὰ. ἀρχαίων ὀυγγβάµµατα, πολυτίμους ἵ ίσως πληροφορίας 
περὶ αὐτῆς διασώζοντα,, ἀπωλέσθησᾶν, μόλις περισωθεισῶν μέχεις 
ἡμῶν τῶν ἐπειραφῶ, αὐτῶν Ἀ, τῶν ὀνομάτων τῶν συγγραφέων ἐν 
δὲ ποιαύςη. σπάνει. ἱστορικῶν. μνημείων λυσιτελεστάτη ἀναμφιρήστως, 
ἀποβαίνει ἡ "ὀυναγωγὴ καὶ διάσώσις παντὸς ὃ τι ᾽ὁπώδοῦν πρὸς, δια” 
φώτισιν. "τῆς ἠπειρωτικῆς ἱστορίας συντείνει, 

[χπὸ. τοιούτων ἐμφορούμενος σκέψεων, πολλάκις δεμές, ἐρευνῶν 
τὰς. Φιαφόρους- πόλεις χαὶ μονὰς τΏέ Ηπείρου, καὶ συλλέγων ὅδῳ 
4 πι 
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μοι ἐφικτὸν ἣν πᾶσαν πληροφηρίαν καὶ πᾶν ἱστορικὸν μνημεῖον, ἐλά” 
χιστον οὕτω. Φόρον πρὸς, τὴν πατρῴαν γῆν τελῶν, ᾿Εκτὸς δέ τινων 
ἄλλων χειρογράφων, εὗρον καὶ τὸ νῦν ἐκδιδόμενον .Χρογιχὸν 4ρυο- 
πίδος, οὗ πὐτύχησα νὰ ἀποχκτήσω τέσσαρα ἀντίγραφα. 

Τὸ χειρὀγραφον τοῦτο καὶ τοι παραμορφοῦν χαὶ συγκεχυµένως ᾱ- 
φηγούμενον τὰ χατὰ τὴν ἀρχαίαν τῆς ᾿Ηπείρου, καὶ µάλιστα τῆς 
Δρυϊνοπόλ εως ἱστορίαν, παρέχει οὐχ Ἴττον πολλὰς ἀξίας λόγου πλη- 
ῥοφορίας περὶ τῆς χατὰ τὴν βυζαντινὴν ἐ επογὴν ἐκκλησιαστικῆς χα” 
ταστάσεως αὐτῆς, καὶ τὰ ὀνόµατα πολλῶν ἀρχαίων περὶ Ἠπείρου 
Υραψάντων συγγραφέων διασώζει, Ἡ Ύλῶσσα αὐτοῦ δεικ.ὐτι ὅτι ἡ 
ἐποχὴ καθ ἣν ἐγράφη δὲν εἶναι ἀρχαιοτέρα τῆς ις’. ἑκατονταετηρί- 
δος, οὐδὲν χωλύει ὅμως νὰ ὑποθέσωμεν ὅτι εἶναι ἐπιτομὴ ἡ παρά- 
Φρασις εὐμεθοδεστέρας τινὸς ἱστορίας ὀλίγους αἰῶνας πρὀτέρον συντε- 
θείσης. 


Ὅπως ποτ) ἂν ᾗ ἐκδίδομεν δη τὸ χειρόγραφον τοῦτο τοσούτῳ 


μᾶλλον καθ) ὅσον ἐξ ἀτελοῦς ἀντιγράφου κολοθὸν καὶ ἑλλιπὲς έζε- 


3 Τὸ ἓν εὗρον ἐν τῇ Βιθλιοθήχη τοῦ πάππου µου Ζήσου ἱερέως, περὶ οὗ ποιοῦ- 
μεν λόγον ἐν ταῖς εἷς τὸ Χρονικὸὲν σημειώσεσι’ τὸ δεύτερον ἔἕν τινι οἰχίᾳ τῆς ἵ- 
διαιτέρας πατρίδος µου Δοδθριανῆς ἐν Δελθίνῳ' τὸ τρίτον ἐν τῇ μονῇ ψηλῆς Πέ- 
τρας τοῦ ὑπὸ τοῦ ᾽Αλῆ πασᾶ ἄρδην καταστραφέντος Γαβδιχίου, πλησίον τοῦ ἂρ- 
Ὑυροχάστρου" τὸ δὲ τέταρτον παρὰ τῇ ἐχκλησίφ Λαμπίθου χωρίον γῦν τῆς ἑπαρ- 
χίας ἁργυροχάστρου" τὸ τελευταῖον τοῦτο Χχειρόγραφον φέρει ἐν τῷ ἐξωφύλλῳ : 
«Περὶ τῆς θασιλείας Ιουοτινιανεῦ χαὶ περὶ τοῦ περιφήµου Κωνσταντίνου, ὁποῦ 
ἴφερε τὸ χρυσόδουλλον χαὶ αὑτὸν τὸν θησαιρὺν καὶ ἐτυπώθη ὑπ ἐμοῦ τοῦ ἐἑλαχί- 
στου Κυρίκου «διά ἠνθύμητιν μὲ τὸ νὰ ἀφιερώθηχε µέσα εἰς τὸν µπάγκον διὰ νὰ 
εὑρεθῇ διὰ βεδα:ότητα ὅσων τὸ ζητήσουν. Κύριος Λαπέδου». κὰὶ ὀλίγον χατω- 
τέρω: «Τὸ παρὸν βιθλίον Δρυϊνουπόλεως ὑπάρχει τῆς ἐχχκλισίας Λαπόδου τῆς 
Θεοτόχου. --- Ἐνετίῃσιν --- φωνδ.» --- Καὶ περὶ μὲν τοῦ ἀναφερομένου θησαυροῦ 
ἑνγοητέον ἴσως τὸ ὑπὸ τοῦ αὑτοκράτορος Ἰουστινιανοῦ δωρηθὲν τεµάχιον τιµίου 
ξύλου σωζέμενον μέχρι τοῦδε' περὶ δὲ τὰς ὑπεμφαινομένης ἐκ τῆς ἐπιγραφῆς 
τυπώσεως τοῦ χειρογράφου ἐν Ενετίᾳ, ἐπειδὴ τοιοῦτον βιδλίον δὲν σώζεται, οὐδὲ 
ᾧ ἐπιγραφὴ αὐτοῦ εὑρίσχεται τῷ Νεοελληνική Φιλολογίᾳ τοῦ Παπαδοπούλου Ώρε- 
τοῦ χαὶ τοῦ Ἱ.. Σάθα, δύναταί τις νὰ συμ.περάνη ὅτι ἡ πρὀμετωπὶς ἑγράφη κατὰ 

μέμησω τῶν ἱντύπων βιδλίων. --- Τὰ χειρόγραφα ταῦτα δὲν ἔλλειπον γὰ παρα- 
6άλλω πρὺς ἄλλυλα, σημειῶν ἑκάστοτε ἂν που ἀξία λέγου παραλλαγὰ μιταξὺ 
αὐτῶν ὑπδρχε. 
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8οθη, πρῶτον μὲν ὑπὸ τοῦ Γάλλου περιηγητοῦ Ρουαιοενί]]θ, καὶ 
εἶτα ὑπὸ τοῦ Ιπαπι. Ῥο]κ]κοι, "'" κατανοήησαντων τὴν ἀξίαν τοῦ ἱ- 
στορικοῦ τούτου μνημείου. | 

Πρὸς συμπλήρωσιν τοῦ ἔργου προσεθέσαµεν τὰς περὶ τοῦ χειρογρά- 
Φου τούτου παρατηρήσεις τοῦ Πουχθὶλλ, ἅς τινας χαὶ ὁ ΒεΚες µε- 
τέφρασε, χαὶ ἐν τέλει σχεδίασµα Υεωγραφικῆς περιγραφῆς τῆς Ἠπεί- 
ρου, ἐξ ἐπιτοπίων παρατηρήσεων καὶ ἐρτυνῶν συμπηχθέν. 


Αθ. ΠΕΣΡΙΑΗΣ. 


ΣΗΜ. --- «ΟἈδεγνα[ίοπθ 9ἱγ ἰα Οτοπίαιθ ἆΑγργτο-ΟβείτοἨ. --- 
Ι.ο [γβρπιεηί Πὶδίογίααθ αι ος νὶοπί 6 Ιγα, πιο [αί ἀοππό, ος 1806. 
ῥαν Γέγέαιθ ἆο Ώγγηορο!ΐ5, ρεηάαηί {6 δό]ους αις |ε ἤ5 ἆ Αγργτο- 
(αβίγοη. 9 πιαπιβορῖ{, οοηκἰθί8ηί 6Η γἱηρί ρᾶρες ἀἐοτίυνε, ρειῖί 
ἵπ 49. π᾿αναίί πὶ οοπιππθΠοσπιθηί, ηὶ Πμ, οἱ πια]ρτό 969 Ιαουηος ἴ 1η 
Ραγαὶ ἱπιόγεδεβηί Ρος 96 ααἱ 6οποθΓηθ ἰ69 αβαίγος 49 | Ἐρίτο ἃ 4ος 
έροαιες, οὐ ἰουΐος 65 (Γαάἱθίοιιβ ηος8 πιβπαυεηί 805 ορίίο οοηίτόθ, 
ααοη γορᾶτάα ἴοι]ομτ6 60ΠΊΙΩΘ ἃ πιοἰό βαγβαᾶγθ.... Ι)αυίοιν αυς 
}αἱ (γαάυ]έ που ρδτπηεί ἆθ οου]εοίαγευ,ἀαργὸς 8δοη αἰγί6, 4 Ἰἱ ἑορί- 
γα] Υους Ἰ6 οοπιπιεησρπιθηἰ αᾳ ΧΥΙ 6 οἱὲοίε, εἰ αἰἰθ 60Π υ1γγαβο 
οδί απο Υεγδίοη επ ργθου γυ]ραίτο, ἆ6 ππβλυβορίί5 αποἱεης αιί ποὺς 
δοηἱ ἵποοηπιᾶ, ϱί ἆθ (Γ418ἱ9Η8 Ύααοη έΓουΥο ρ8πΙ! |66 Β4 0 ἆ Ι, 
ος πιοπίαπηαγἁς ἆθ Ια Ηβιίο Αἰωαηπίο, Οἱ 6ΟΠΙΠΙΘ οἩε” 169 Ρ8Υ58Η9 
4ε ]Ἔεοςςε, [Πὶείοίτε ἀθ5 (επιρς Ιιέγοῖφσθς 8εδί οοηβδεΓγγέθ ἆΐπ5 ἆ98 
οἨαπί5 παἰἰοηαυχ. με οιγοηίααεις, αἨβοίυπιεηί όίγπηρεγ ὰ Ία ορ){]- 
αιο, πα οΠπεγεῃό απο ο6 αἱ Ρρ]αἰθαιἰ ὰ 6ο ἱπβρίπαίίου, ϱἱ ϱΠ εηἰας- 
5θηΐ 16Η απαοΠγοβίσπιθθ 5υ; 1ε» {αῦ]ες Ιε5 Ρρία5 ρυέρί]6ς, ἱ] ἃ 5αοτΙϐό 
Γοτάγο οἩγοηπο]ορίαιθ ὰ 50η μοὴὺί Ρίζ4γγο9 ροῦΓ {ο πιεγγεἰ]ειχ... .. 
Π ο5ί (1ο {γαρπιοπί ἆθ Ία οἱιροπίαᾳ 6) ἆα ποπιΏτο ἆ4ε οευχ αἱ 5ο {γοι- 
γεηί ο0Ώ56ΓγΥό8 6Π 855607 ϱγαπάε αυαηείίό ἆθηβ Ίες οοαγοπί», οὗ 1ευς 
έιιάε Γουγηϊραίί ἆθθ γοηβεἰρπεπιεηίς ρους [ηἨϊπίοίτο ἆθ ἰα (γὸςθ. 
6 εδί η {Υρο 45 ΒγζαΠΙίη5 πιράεγηε» αἱ ροτίθ, αἰηδί απε ἴοις 


"Ῥοασᾳονἑ][ο, Το7αρο ἆθπφ  9ὸεθ, {. . Ρ. 515” 55ὅ µετά γαλ- 
λιχῆς µεταφβάσεως. 

3" 0οτρας Βοεἱρίογαπι Εἱβί, Βγσλπίίποο. Ἡἱοίοτία (Οοπεληποροϊ]ος, Ἐρίτοίϊεα. 
ΜΡΏΟΟΘΣΙΙΙΧ. ρ. 208 --279 μετὰ λατινιχῆς µεταφράσεως, 
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«1επτς σπγζββες, 1 επργο]ηίο ἆς ἷα ἀόοαάθπος ἆά ροῦΐέ ρτέέ ὰ 5ο 
Γόγεῖ]]ευ οἵιο7 π ΡευρΙο αιιδεί γοδροςίαΡἰθ ΡοΏ: 98 οοπδίθηοο ἆ 5ὐρ- 
Ρὂγίου !Ἰπ[ογίαπο, αυο γθοοπηπιαηάΒΡ]ε ρᾶτ 80Η απίίᾳπο ἠ]]αδίτα- 
Ποη»(ουσαυο γἱ - θ Ύογθβο δθης Ί8 τόσο. 1821. 1. ὅ, Ρ. 
806---360). 

«τα Τὸ χρονικὸν 'σοῦτο ονντειαγμένον, μαῤντι κατ) ἀρχὰς παρ’ ἄν- 
δρὸς λογίου, παρεφθάρι ἀκρλούθως ἁπὺ τοῦ Χρόνου, -καὶ νῦν ἐν πολλοῖς 
ἀκατάληπτον . ἀποθαίνει: ἐν αὐτῷ ἀπαντῶνται ὀνόματα ἱστορικῶν πάντῃ 
ἄγνωστα χαὶ γεγονότα περίεργα, αὐτοῦ μόνον περισωθέντα: (0Ο ἐν Κων- 
σταντιγοπόλαι: Έλλην. Φιλολογικὸς Σύλλογος, σύγγραμμα περιοδικόν. 
48507. Ἔτος Γ'. σ. 29). 


“κ ν΄ "| 


νε ο} ο). 








αηοπακου δα εθπαδοα. 





Εἰς τὰν χαιρὸν τοῦ θΘησέως, ὅτ ἔκλεψε τὴν Ελένην ὁ 
θησεὺς καὶ τὸν ὑπῆγεν εἰς τὴν ᾿Αφϕίδνᾶν, ἦχό σύµθουλος 
αὐτοῦ καὶ ὁ ἀνδρικώτᾶσας ͵ "Άτλας καὶ ὁ Ἴφιτος.. καὶ χά- 
Ανων τὴν ἀγάδην ὁ θηδὲὺς' ο. τοὺς Αθηναίους, τὸν Ἱ- 
Φίτον καὶ "Ατλαν ἐδίωξαν' οὗτοι δ’ ὑπῆγον εἰς τὴν ὥως 
Ἀίδα καὶ ἐχατόιχοῦσαν ἐκεῖ παρὰ ΄ τῷ Ἱήπίᾳ ἐξοψαιαστῆ 
τῶν Δελφῶν, Εὐρισκόμεναι ἐκεῖ χᾶιβὸν κανὸν, ἔκραξαν 
πάλιν οἳ "Αθηναῖοι. τὸν Ἱππίαν, καὶ ἔχαμάν ἀγάπην μετ’ 
αὐτοῦ. Πάλιν δὲ ἐμαχεύθησαν κατ’ αὐτοῦ, χατηγαροῦντες 
ὅτι εἶναι σύµθουλος τοῦ. θησέὼς' χαὶ ὅτι αὐτὸς νὰ ἔσγειλε 
τῶν ἔλτλαν καὶ ὑπῆγε χρυφίως εἰς τὸν Δαμάστριον .χαὶ 
παρεχίνησεν αὐτὸν νὰ, κινηθᾷ  χατὰ τῆς Ἑλλάδος πάλιν 


χάτὰ τοὺς. Δελφούς..Μαθόντες ὃ᾽ οἱ Φωκεῖς τὴν τοιαύτην 


ἐφιθόυλὴν τοῦ τε Ἱπτία, Ἰφίταυ χαὶ τοῦ τλα,. καὶ πῶς 


.στς 1. ο. Ἐν ἑτέρῳ χειρογράφῳ ἱἹερεμίοῦ ἀπὸ χωρίον Μάγκουλη- τῆς 
Πκγωιαῇ εις «φέρεται ἡ ἀρχὴ τοῦ χρονικοῦ οὕζω: ΣΣτραφέντες οἱ Ἕλληνες 
ἐκ τοῦ Τρωϊκοῦ πολέμου, εὗρον αἰτίους τῆς ἁρπαγῆς τῆς Ἑλένης κὺν 'Λ- 
τλανία καὶ Τττον, τοὺς ὁπδίσυς καὶ  ἐδίωξάν τῆς πατρίδοξ. αὐτῶν. 'Αὐεδὶ 
λάθόντες ἀνὰ ῥύο χιλιάδας ἀνθρώπων ἦλθον εἷς τὴν πεδιάδα . τοῦ Δρυίΐνου 
ποταμοῦ; καὶ ὁ μὲν "Άτλας ἔκτισε φρούριον ὀνομάσας αὐτὸ Δρυῤνούπολιν, 
ἐξ οὗ καὶ οἱ κάτοικοι Δρύοπες! ὁ δὲ Τῖτος ἕκτιόε τὴν Τιτούπολιν πρὸς εὸν 


μκὰὰ ποταµόν». --- στ. Ά. Διάφὂρα χειρόγραφα τοῦ ἑῤονίκοῦ ψέρου- . 


{Αφειδίαι ᾿Αϕοδίά, --- στ. ὕ. Φαχίδά, χ. 
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τάχα γνωβρίζοντες ἔγραφαν πρὸς τοὺς ᾿Αθηναίους τὰ πάν- 
τα. Καὶ αὐτοὶ ἔχαμαν τὸν λόγον αὐτῶν καὶ ἐθανάτωσαν 
τὸν Θησέα' ὥστε πλέον εἴχεν ἀποθάνει ὁ θησεὺς ἐπὶ τῆς 
νήσου Λυκομήδους ὅπου ἔγραφψεν ὁ Μένανδρος πῶς νὰ 
θανατώση τὸν Θησέα’ ὅςτις καὶ ἐτελείωσε τὸ ἔργον του. 

Αφ᾿ οὗ δὲ ἔχαμαν τὸν Φόνον τοῦ Θησέως, χαὶ ἔμαθαν 
οἱ ἑναντίοι αὐτοῦ τὸν θάνατόν του, ἔδειχναν εἰς τὸν χό- 
σμιον λύπην μεγάλην, χαὶ ἔρριψαν ὅλας τὰς χατηγορίας 
εἴς αε τὸν ἔψφιταν καὶ "Ατλαν, πῶς-χαὶ ἐχείνους νὰ ΄θανα- 
λώσουν., Ἀλλ) ὁ ὁ. "Ατλάς μὲ τὸ νὰ εἶχε. φίλους πολλοὺς, 
τοῦ ἐφανέρώσε τὴν ἀφορμήνέ καὶ οὕτως. ἐγνώρισεν ὅτι ἂὲν 


: εἶναι νὰ ζῇ εἰς τὰ σύνορα τῆς Ελλάδος. Ἂφ' οὗ δὲ ἐσυμ- 


9. 318. ο, 
6. 209. Β. 


θουλέύθη ᾿μετὰ , τοῦ: ἀἁγαπητοῦ αὐτοῦ Ἰφίτου, ἑἐσύναξαν 
φἐσσᾶρας χιλιάδας ἄνδρας, καὶ ἐχίνησαν μὲ τὰς γυνα]χας 
αὐτῶν καὶ παιδία καὶ ἔφυγαν πὴν γύχτα ἀπὸ τὴν Ἑλλάδα 
χάλ, ὑπῆγάν' νὰ ὑποτάχθοῦν πρὸς τὸν. ᾿Αδωνέὰ εἷς τὴν 
"Ἠπειρον.. --/ 

Περῶντες. δὲ ἀπὸ τὰς θερμοπύλας. ἔχαμαν θυσίαν εἰς 
τὸν Απόλλωνα, Μαθόντες δὲ οἳ Αἰτωλεῖς ὅτι εἶναι ὁ ΄Α- 
Ἅλας καὶ ὃ Ἴφιτος; ἔστειλαν εἰς αὐτοὺς ὅαα ἐχρειάζοντο 
πβὸς ζώοτροφίάν. αὗτῶν, καὶ: ἐδίωξαν αὐτοὺς, ὅμως παρα- 
παλεστιχῶς,- ἕνα. μὴ βλάψουφ. τοὺς .Αἰτωλυιοὺς τόπους 
τίποτε. 
 Ἑλθόντες δ'- εἰς Τρίκκην τῆς θεσδαλέας, ἔλαθον οἵ -τό» 


Φδι ἐχεῖνοι. φόθον μέγαν, νομίζοντες. μήπως ἦτον χάμμία 
ἐπιθουλὴ «τῶν Αθηναίων κατ αὐτῶν, ὅτι πολλάχις ἐναν- 
'τιώθησαν εἰς αὐτούς. ᾽Αλλ’ ὁ ἼΑτλας δὲν ἔχρυθε τίποτε, 


ἀλλ ἔλεγε- τὴν ἀλήθειαν εἷς πάντας" ὅτι ἀπὸ τὰς χαχίας 
τῶν Αθηναίων Φεύγομεν χαὶ ὅτι ἐδαρέθησαν | οἳ θεοὶ τὰς 
ἐπιθουλὰς αὐτῶν χαὶ πονηβίας, καὶ μέλλει νὰ καταχαύ- 
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σουν τοὺς τόπους ἐχείνους καὶ τοὺς ἀνθρώπους' 'ἁλλ ἡ- 
μεῖς ῥίχνοντες εἰς τὸ μαντεῖον τὸῦ Απόλλωνος, οὕτω μᾶς 
ἐδίδαξεν : ὅτι νὰ φύγωμεν ἀπὸ ἐχείνην τὴν ὀργὴν, καὶ ἕ- 
χομεν βοηθὸν τὸν Πᾶνα θεόν. Καὶ ἀκούσαντες οἳ ἐν Τρίχκη 
παρὰ τοῦ "Ατλαντος ταῦτα ἐχάρησαν χαρὰν μεγάλην, 
χαὶ ἐφίλευσάν αὐτοὺς φιλοφρόνως. 

Περώντων δὲ τὸ Πίνδου ὄρος, Ίλθε λόγος εἰς τὸν Δα- 
µάστριον, ἐξουσιαστὴν. τῆς ᾿Ηπείρου, καὶ ἐθαύμαζε πῶς 
καὶ τὶ μέλλει νὰ χάµη εἷς τόσον πλῆθος. ᾿Αλλ’ ἔδοσεν εἰς 
αὐτοὺς δρόµον καὶ ἔφυγαν διαθαίνοντες | ἀπὸ το Ζ«Υό- ο. 368 5. 
ριον’ ἔδοσε δὲ εἰς αὐτοὺς: καὶ ὁδηγοὺς νὰ. τοὺς περάσουν 
ἐχ τῆς Λαμθρῆς, { καὶ νὰ τοὺς ἐθγάλουν εἰς τοὺς ἐρή- 
μους τόπους χαὶ ἀχατοικήτους' χαὶ οὕτως, ἐπειδὴ φθάσαν- 
πες εἰς τὴν ἔρημον ἐχείνην, 3 δὲν εἴχον μὲ τὶ νὰ τρέφων- 
ται ἔχαμαν τέχνας καὶ ἐμάζωναν τὸ µελίδρυον χαὶ ἑτρέ” 
φοντο μὲ αὐτὸ χρόνους ᾷδ'., διότι ἔπιπτε πολὺ ἐκ τῶν δέν 
δρων µελίδρυον, ὃ ἐπειδὴ χαὶ τον ὁ τόπος ἐχεῖνος καὶ ὁ 
χάµπος ὅλος γεμάτος ἀπὸ δρύΐῖα δένδρα: ἐξ αὐτῶν δ' ὦ- 
νόµασαν καὶ τὴν πάλιν, τὴν ὁποίαν ἔχτισαν, Δρυϊνόπο- 
λιν. ὁ | Ὁ δὲ Ἴφιτος ἀποκτίσας τὴν Δρυϊνόπολιν χατέθη σ. 320. ϱ. 
κάτω εἷς τὸ στενὸν, τὸ ἀντιχρὺ τοῦ ᾽Αλθανικοῦ μέρους, 
ἐχεῖ ὅπου διαχωρίζει τοὺς τόπους ὁ 'Αῷας ποταμὸς ὅ καὶ 
ἔχτισε χάστρον χαὶ ὠνόμασεν αὐτὸ Ἰφιτόπολιν. 6 

Οἱ δὲ Μολοσσοὶ, ὡς ἔμαθον ὅτι ἑχατοικίσθη ὁ τόπος 
ἐχεῖνος ὁ ἔρημος ἀπὸ ᾿Αθηναϊκὸν Ὑένος, ἔστειλαν πρὸς 
τὸν ᾿Αϊδωνέα νὰ δώση εἷς αὐτοὺς βοήθειαν νὰ χάµουν πό- 
λεμον χαὶ νὰ διώξουν ἐχείνους ἐχεῖθον. Αλλ’ ὁ "Ατλας ἕ- 
χων μεθ᾽ ἑαυτοῦ τὸν σοφὸν ᾿Αριστόδουλον ὡς συμθοηθὸν 
ἀπὸ τὴν ᾽Αφίδναν ἔστειλεν αὐτὸν πρὸς τὸν ᾿Αἴδωνέα πρέσ- 
ϐθυν τῆς ἀγάπης' καὶ οὗτος ἔστειλεν εἰς τὸν Ταλιρίωνα ἑ- 
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ξουσιαστὴν τῶν Μολοσσῶν, καὶ ἐπελείωσε. τὴν ἀγάπην 
ἀναμεταξύ των μὲ ὑπροχέσεις, ὥστε ποτὲ νὰ μὴ ἀπειθοῦνν 
νὰ μὴ χάµουν µάχην καὶ νὰ συγχίξουν. ὁ εἷς τὸν. ἄλλον' 
χαὶ οὕτως ἐπέβασαν εἰρωνικαὶ καὶ. ἀγαπημένοι Ἰβόνδυς κδ’. 
ή ο ο. Εὶς τοῦτον δὲ τὸν χβόνον ἐδόθ ἡ, φόμη᾿ εἰς τὸν Αλ- 
έαν, ὅστις εἴχε κτίσει τὴν /Αλθιαύπολιν. 1. καὶ ἔστειλε νὰ 
ἐδῆ.: 'τέ, γένος εἶναι ἐχεῖνοι οἱ Ψδοχατθίχητοι ἄνθρωποι.. οὗ- 
τοι δὲ τὸν ἀπεκρίθησαν πὴν ἀλήθειαν δὺ ὅσα τοὺς .σνγέ- 
6ῃσαν χάὶ τοὺς ηὖραν, Κο εὐθὺς ἐχίγασε.μὲ μερικὰν ὀτράτ 
στα πευμὰ καὶ Ῥλθεὶ ἀντικρὺ εῆς: Ἰφιτοπόλεως" ἑἐζήχησε δὲ. νὰ 
ἐδῆττὰν πρῶτον αὐτῶν. καὶ θὔτως ὁ Ἴφιτος εὐθὺς ἔκαμε 
τρόπον καὶ: ἑπέρασε. πέρά μὰ µ’. ἄνδρας ἐχλελτοὺς «χοὶ ὡ- 
φαΐους. Κάθὼς «δὸ, τοὺς. εἶδεν ὁ ' "Δλθας' ἐθαύμασε τὴν εὖ- 
-μορθίαν «τῶν, ἀνδρῶν: συνομιλρύντων . δὲ, εἰς. πολλὰ καὶ 
“διηΓούμενων αὐτῶν τὰ ἆθλα τῆς πατρίδος σων, ἔμειναν 
ἐχσταάτιχὸς ὁ Ἄλλόας δυλλογιζόµενος.: τί γὰ κάμη ὅτι ὁ 
«φοθεῖτο μὴ πώς ποτε, ἄθέλαν πλάθννθῇ καὶ ὑποτάξη τοὺς 
τόπους του, ᾽Αλλ'-ὡς «φβόνιµος ὁ Ίφιτρς ἐκατάλαθε τὸν 
συλλογισμόν του: καὶ τῷ ἀπακρίθηιμὲ λόγους εἰρηνιχοὺς 
κὰὶ πιθανοὺς λόγων πρὸς- αὐτόν: -ὅτι ποτέ σου, ᾧ ἀγαπη- 
τὲ, μὴ ἔχε τοιοβτον. συλλογισμὀν, ὅ ὅτι ἡμεῖς είμεθα, ξένοι 
καὶ τῆς φιλτάτης ἡμῶν πατρίδος. ἀξωρισ μένοι καὶ διφγµέ- 
νου παρεχαλέσαμον ἂὲ τὰν Πᾶνα θεὰν ἵνα στερεώση ἡμᾶς 
καὶ καταατήδη εἷς τόπον εἰρφνικόν.δ. ὅμως, ἀνίσως τις Ἡ- 
θελε μᾶς ἐγγίξη χωρὶς κἀνὲν. αἴτιον, τότε βάνομεν τὴν 
ζωήν μας. εἰς θάνατον, ὡς. ἑξόριατοι - χαὶ ἀπηλπιαμένοι. 
᾿"Ακούσας δὲ ταῦτα ὁ Άλθας ἐπίασε.. τὸν Ίφιτον καὶ τὸν 
ἐφίλήσε τρὶς λέγων αὐτῷ, καὶ ἐγὼ εἰρήνην. θέλω μὲ ἐαᾶς 
χαὶ μάλιστα διὰ τὴν εὐμαρφίαν χαὶ εὐγλωττίαν σας «θέλω 
ἀχόμη νὰ μοὶ δώσητε τρεῖς χορααίΐδας. τὰς . ἐχλεχτοτέρας 


ο 
-- ο λαο. ο. ... .. . . ..-. κ 
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καὶ. τρεῖς νέους" ἐχλεχτοὺς ἐκ τοῦ Ὑένους σας, | καὶ νὰ 5.96. Β. 
σᾶς δώσω καὶ ἐγὼ τρεῖς χορασίδας ἐκλεκτὰς καὶ «τρεῖς 

νέους ἐχ τοῦ γένους µου. |.᾽Αλλ᾽ὁ Ἴφιτος ἀχούσας ταῦτα σ. 834. Ρ. 

τὰ ζητήματα, ὑπεσχέθη μὲν, ὅμως ἔστειλεν εὐθὺς' χαὶ ἕ- 

χρυψε τὰς ὡραίας: κοβασίδὰς χαὶ γυναῖχας, χαὶ εὔγαλε 

πὰς χατωτέρας. Καὶ βλέπων ἐχείνας ἀσχήμους ὁ "Ἀλθας 
εἐθαύμαζε λέγων' τή φύσις Ὑεννᾶ τοιούτους ἄνδρας ὦ- 
ϕβαίουό μὲ τόσον ἀσχήμρυς γυναῖκας. ᾽Αλλὰ πάλιν ἐστάθη 

εἰς τὸν λόγον του ὁ Ἴφιτος καὶ τὸν ἔδωσε τρεῖς κορᾶσίδας 

καὶ τρεῖς νέους ὡραίους ἀπὸ τοὺς ἀνυπάνδρους, ὁποίους 

ἠθέλησεν ὁ "Άλθας. Πρὸς τούτοις δὲ ἠρώτησε : τί εἶναι ἡ 

τροφή των’ καὶ ἀπεχρίθησαν: µερόδρυιον καὶ ἄγριαν χρέᾶς. 

ζήτησε δὲ καὶ ἔφαγε καὶ αὐτὸς ἀπὸ τοῦ μεροδρυίοὺ καὶ 
θαύμασε: πῶς ἐζησαν μὲ. αὐτὸ. µόνον χωρὶς ψωμί. Ἐλ- 

«θὼν .δὲ εἰς τὰν τόπον του ἔστειλειχαὶ αὐτὸς τοὺς τρεῖς 

νέους χαὶ τὰς: τρεῖς χορασίδας, ὡς ἐσυμφώνησαν" καὶ ἐξ 
αὐτῶν μὲν ἡ µία ἦτον ἀνεφιὰ τοῦ. Άλθα, εὔμορφος καὶ 
«πλουσία, λεγομένη Χωμύλη,. τὴν ὁποίαν ἔλαθεν «ὡς γυ- 
ναῖχα ὁ υἱὸς τοῦ Ἰφίτου, Ζωΐλος ὀνόματι ἔστειλε δαὐτοῖς 
ὁ Ἄλθας καὶ τρία φορτώµατα Ὑέννημα, Ἑν αιτάρι, τὸ 
ἄλλο κἐγχρὶ, καὶ τὸ ἄλλο ῥό6ι : διὰ νὰ σπείρουν εἰς ' τὰν 
τόπον των’ καὶ οὕτως ἐπολλαπλασιάσθη. τὸ Ύέννημα, ἃς 

τοὺς τόπους αὑτῶν. 

8 Εἰς τοῦτον. δὲ τὸν. χρόνον ἔμαθον οἳ Αθηναϊάι τὴν. 

«εὐτυχίάν τοῦ "Άτλα, Χαὶ ἐλυπήθησαν σφόδρα" καὶ μὴ «ἕ- 

Χοντες ἄλλο.τι νὰ; κάμουν ἔθαλαν διαλαλητὰς εἰς ὅλους 
«ποὺς τόπους αὑτῶν : | ὅτι τὰ ὀνόματα ἐκείνων τοῦ τε ᾿Α» ο. 907. Β. 
-πλα καὶ ᾿ Ἰφίτου, νὰ μὴ ἀναθάνωνταί ποτε, οὔτε εἰς κἀνὲν 
νἑστορικὰν νὰ φαΐνωνσαι, οὔτε νὰ «ὀνομάζωνται γεννήµατα 

τῶν ᾽Αθηνῶν, γράψάντες καὶ κατὰ τοῦ σοφοῦ ᾿Λριστοθού- 


896 Ὀ. 
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λου εἷς ὅλους τοὺς τόπους:. ὅτι εἶναι φεύστης' χαὶ μάγος 
χαὶ ἀπατεὼν, καὶ νὰ μὴν ἤθελε βαλθή καὶ αὐτοῦ τὸ ὄνομα 
διὰ χἀμμιᾶς.λογῆς μνήμην πού ποτε’ χαὶ διὰ τοῦτο οὔτε 
-ὁ Ταρχαονιώτης ἱστορικὰς ὃ ἐτόλμησε νὰ βάλι εἷς τὰ ᾽Α- 
πομνημονεύματά του τὰ ὀγόματα τούτων. )Αλλ’ εἷς µα- 
θητὴς τοῦ Σόλωνος, ᾿Ἐπιχύδης τὸ ὄνομα,. ὢν διωγµένος | 
εἷς τοὺς Δελφοὺς, ἔγραφεν ὀλίγας ἐνθυμήσεις περὶ τούτων 
(τῶν ἠρώων ἀνδρῶν. Τὸ δὲ. γένος τοῦ μὲν Ατλα τον ἐχ 
τῶν λεγομένων. Πεδιαίων, τοῦ δὲ πδο ἐχ τῶν Δια 
πχρίων, 
Εἷς τοῦταν ὃ ἐ τὸν χαιρὸν ἐσηχώθη ἔ ἕνας χαὶ ὁθάνάτωσε 
τὸν "Ατλαν εἰς τὸ ἱπποδρόμιον, ἐν ᾧ ἔτρθχαν' φοθηθεὶς 
δὲ ὁ Ἴφιτος ἔθαλε τὴν Χωμύλη», χαὶ ἔχτισε χάστρον εἷς 
τὸ ὄνομά τής 10, εἰς χάπον πολλὰ εὔμορφον, ἔχοντα γύ- 
βωθεν χάµπους, χαὶ πλησίον ἐχ μὲν τοῦ ἑνὸς µέρους ᾽ τὸν 
ο 398 Ρ, ποταμὸν ρυίτην 4 | ἐκ δὲ τοῦ ἄλλου τὸν ποταμὀν Πι- 
ξότην. 19, ὥστε νὰ μὴν εἰμποροῦν ποτὲ οἱ Δρυϊνοπολῖται 
νὰ κάµνουν ἐπάνάστασιν κατὰ τῆς Ἰφιτοπόλεως διὰ τὸν 
φόθον καὶ τὴν µεγαλειότητα τοῦ θείου αὑτῆς ᾿Αλόθα. Ἱ- 
δόντες δὲ οἱ Δρυϊνοπολῖται τὸν θάνατον τοῦ "Ατλα ἐλν- 
πήθηόαν σφόδρα χαὶ ἔθαλαν εἰς τὸν θρόνον τὸν υἱὸν αὑτοῦ 
"Ἀτράτωνα: χαὶ οὕτως ἐστάθησαν εἰρηνιχοὶ χαὶ ἀγαπημένο' 
χρόνους ζ, 
,908.Β.  Ἱ] Τοῦτον δὲ τὸν χρόνον ἑσηχώθησαν οἱ Πελλαρῖναι 19 
| καὶ. ἐπατοῦσαν τὸ Χαρνικὸν µέρος 1 καὶ βλέπων ὁ 
᾿Στράτὼν ὅτι δὲν εἰμπόρει νὰ. κχάµη τίποτε ἀλλέωςι ὁ- 
πῆγε χαὶ ἔχτισεν ἐχΏῖ πόλιν μὲ χάστρον χαὶ τὸ ὠνόμάσε 
Χαανίαν πόλιν Αὔ. ὅπου ἔθαλεν αζ.. ἄνδρας, ὡς καὶ εἰς τὸ 
Δέλιον 16, ὅπου εἶχε χτίσει φρούριον. ὃ "Ατλας πλησίον 
τῆς Ζαρθρᾶς, ὡς ὡρῶν διάστηµα δύο: ἡ δὲ ἀδελφὴ τοῦ 


ο 
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Στράτωνος, ᾿Αρίστη ὀνόματι, ἔχτισέν ἕτερον Φρούῤιον 
χατὰ τὸ µέρος τοῦ ᾿Αἰδωνέως, καὶ τὸ ὠνόμιασεν ᾿Αρίστιον 
11 εἰς τὸ ὄνομά της. Ὁ δὲ Στράτων ἔχτισε χαὶ ἕτερον 
φρούριον πρὸς τὸ κάτωθεν µέρος τῶν Μολοσσῶν κείµενον, 
καὶ τὸ ὠνόμασε. Γάρδιον {δ. Μετὰ δὸ χρόνον ἕνα. ἐση- 
χὠθησάν τινες ἸΜολοσσοὶ καὶ ἐχούρευσαν τὰ ἀντιχρὺ "τῆς 
 Χωμύλης' . καὶ ἀπὸ τοῦτο παρακινηθεὶς ὁ Ζωΐλος ὄχτισε 
φρούριον µέσα εἷς τὰ στενὰ  μεταξὺ | τῶν Μολοσσιαχῶν ο. 390. ϱ. 
βόννῶν καὶ Χειμάρρας καὶ τὸ ὠνόμασε φρούριον Ζωΐλου 19. 

Μετὰ δὲ τὸν θάνατον τοῦ ᾿Αϊδωνέως ἐξουσίασεν ὁ υἱὸς 
αὑτοῦ Γλύχων, ὅστις τὴν μὲν ἀδελφὴν αὐτοῦ, Διοθίλην, 
ἔδωσε τὸν υἱὸν τοῦ ΄Άτλα, Φιλήμονα τὸ ὄνομα, εἰς Ύυ- 
υναῖχα, χαὶ ὄχι δι ἆλλο, πάρεξ διὰ τὴν ὡραιότητα αὐτοῦ 
χαὶ νὰ εἰρηνεύουν παντοτεινὰ ὄντες ἀγαπημένοι. ἡ δὲ Διο- 
θίλη ἐξωδίασε καὶ κατεσχεύασεν ἔξω τῆς. Δρϊνοπόλεως 
τὀπὸν δι ἀγορὰν καὶ ἐργαστήρια' ἔφερε δὲ καὶ τεχνίτας 
νὰ δουλεύωσιν ἀνυφαντιχά: ἐκ δὲ τοῦ ὄρους ΄ τοῦ πέραν 
τοῦ ποταμοῦ ἔφερε μὲ ἔξοδα µεγαλώτατα Ί νερὀν µέσα ο. 309 Β. 
εἷς τὸ χάστρον τῆς Δρυϊνοπόλέως καὶ τὸ ὑνόμασε, «Νεώ- 
χορον ὕδωρ»' ὁ Στράτών ὃ ἔζησε χρόνους λγ’. 

Μετὰ δὲ τοῦτον ἐξουσίασεν Ὀλόμπιος, ὁ υἱδό: αὐτοῦ, 
ὅςτις ἔκτισε φρούριον εἰς τὸ Χασνικὸν μέρος ἐπὶ τοῦ Σω- 
χαχοῦ ποταμοῦ 30 ἑπάνω δὲ τούτου τοῦ ποταμοῦ πρὸς τὸ ᾿ |. 
Βαθύπελον 34 εἰς τὸ ὄρος ἔστησεν ἄγαλμα τοῦ θεοῦ Κρό- 
νου, χαὶ ἕτέρον ποῦ Πανός. 'Εξουσιάσας δὲ ὁ Ολύμπιος 
χρβόνόυς πολλοὺς ἀνέθη εἰς τὸ τέλος αὑτοῦ ἐπάνώ εἰς τὸ 
Χαονιχὸν ὄρος, τὸ καὶ Σωχαχὸν 32, χαὶ ἔκαμε πανήγυριν 
ημέρας στ. καὶ ἔστησεν ἄγαλμα᾽ ἐκεῖ εἰς ᾽ μνήμην αὑτοῦ, 
χαὶ χαταθὰς εἰς τὴν Χαονίαν ἀπέθανεν, 

.1 Ἐξόυαίασε δὲ: Απολλώνιος; ὁ υἱὸς τοῦ Λευχίδου, ο. 953. Ρ. 





"1! ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ. ΑΝΑΔΕΚΤΑ. 


ὅςτις βλέπων ὅτι ἔγεινε τόσρν πλῆθας ἀνθρώπων εἰς τὸ 
χάστρον τῆς Δρυϊναπόλεως ἐδουλήθη νὰ κάµη πόλεμου μὲ 
τοὺς Βελλαρίτας, ἀλλ’ ὁ Κρόνος. ἐπειδὴ ἦτον ἠγαπημένός 
μ. αὐτοὺς, δὲν. ἄφησεν. αὐτὸν, καὶ ὀδτὼς ἐχίγήσε, κατὰ τοῦ 
Κόνεως χαὶ ἔχαμαν τόδον.πόλέμου, .ὧάτε χαὶ. ἀπὸ τὸ ἓν 
μέρος χαὶ ἀπὸ τ ἄλιλο μόνον οἱ πρῶτοί- ὀγλύτωσαν”. ὁ δὲ 
Κόνις ὕστερον ἔχτισε χάστρον θαυμαστό ᾿καὶ ὠνόμασεν 
αὐτὸ Κονίαν 33 εἷς΄ τὸ ὄγομά του, καὶ ἔκαμεν  ἔνωσιν μὲ 
τοὺς Ἠπειρώτας:. χαὶ οὕτω. πλέον Δὸν «ἐπολάμησε κἀνεὶς 
µ. αὐτόν. Καὶ πάλιν μετὰ μεριχὸν.χαιρὸν ἐκίνηδεν ὁ Α- 

. πολλώνιος κατὰ τῆς. Αϊδωνίας, καὶ πολομήσας - φόνους 
σον ἐγύρισεν ἄπρακτος. χαὶ ἀπέθανεν. 

σ. 20.8. ..| Ἔγεινε δ' ἀντ αὐτοῦ ἐξουαικοτὴς. ὁ Μαρδάριος. καὶ 
ἔζησεν εἰρηνικῶς ἕως οἆ ἐχστράτεσσεν ὁ Φοινικεὺς. χατὰ 
τᾶς Γάρδης χαὶ Χωμύλης.. Καὶ μετὰ τρυῶν ἐτῶν πολέμους 
ἐφθνεύθη 6: Φοινικεὺς μαχόμενος. Ἠτον-δὲ «οὗτός ὁι ἄοι- 
νιχεὺς ἀπὸ τῶν Μολοσσῶν' ὁ' δὲ οἷὸς αὐτοῦ;. Καλλίας, 
λαθὼν τὸ λείφανον αὐτοῦ. ἔφερεν αὐτὸ εἰς τὸν τόπον αὐ: 
τοῦ, καὶ ἔχων πλοῦίον πολὺν: ἐθάλε καὶ ἔχπιααν "εἰς :ὄρος 
μιχρὸν, χείμενου εἰς τὸ μμέσάν., τῶν ἁήβπων τῶν Ἡολοσ- 
σῶν,. χάστρον θαυμαστὸν καὶ ὡπαῖονι σὸ. ὁποῖωυ ὠνόμασε 
Φοινίχειαν εἰς τὸ ὄνομα.τοῦ πατρὸς αὐτοῦ. 34. ..'. .. 

σ.984.Ῥε ᾖ|.Μετὰ δὲ τὸν ᾿Απολλώνιαν ἐθασίλευσα΄ τῆς.τε Δρ» 
νοπόλεως καὶ Χαονίας ὁ Περίκλητος,- ἀνὴβ θαυμαστὸς. χάλ 
πολὺ εὔγλώττος, ὅστις ὑπῆγεν: εἰς τοὺς..Αλθας: καὶ ἑ- 
πΏρε τέσφαβας χίλιάδας. ἀνδρῶν ἐχλεχτῶν, ."Έχωνιδὲ καὶ 
ἄλλας ἐξ ἰδικῶν-του: ὀκστράτευσε χατὰ τῶν Ειολόνων καὶ 
χατέαφαᾷεν' αὐτοὺς πάσον, ὥστέ τὰς γυναΐῖκας χαὺ τὰ -παι- 
δία αὐτῶν µόνον ἄφηχεν, ὅτι σαν. ἀνθβιποι κχάχιστοῦ 
Μαθόντες δὲ οἱ Χειμάρριοι ὅτι ὁ Περίκλητοςἀφάνισε τοὺς 
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Κολόνους. ἔνρεξαν εἰς τὴγ Ἰφιτόπολιν καὶ Χωμύλην καὶ 
ἔχαμαν πολὺν ἀφανισμὸν χαὶ εἰς ἀνθρώπους καὶ εἰς πράγ” 
µατα. Καὶ μαθὼν. τοῦτο ὁ Περίχλητος καὶ οἱ περὶ αὐτὸν 
ἕτρεξε κατόπιν αὐτῶν ὡς λέων, 'χαὶ ἑδίωξεν αὐτοὺς ἕως 
τῆς θαλάσσης χατασφάζων, χαὶ; ὣς γράφει ὁ Ἑλήμων -αὅ, 
ἐθανάτωδεν. ὣς δέχὰ χιλιάδας. Καὶ οὕτωξ ἐξόυσίασαν 
καὶ τοὺς τόπους ἐπείνους, ἄχι µόνον αὐτὸς, «ἀχλὰ «καὶ οἳ 
μεῖ αὐτὸν, ὡς χρόνους ϱρν. χαθὼς Ὑράφει ὁ ἱστορικὸς' 
Ἁνθέφιλος χαὶ ὁ- Κόριος. } Καὶ ἐπέρασαν. εἰρηνικὰ χαὶ δλα σ. 311. Β. 
τνχέόσατα. μὲ τοὺς πλήσιάζοντας. -᾽ 

«Μεέτὰ .δὰ υοὺς χρόνους τούτους ἐθασίλευσεν 6 Σέρατος, 
ὅφτις ἐχαπόκχετο .ἐχ τοῦ γένους τοῦ "Άτλα, ἀλλ' ᾖπον. ἄν- 
θρωπος ὑπερύφανος. καὶ ἀσυλλόγιατος, καὶ ἄνσιξε πόλο. 
μον | μὲ τοὺς Μολοσσοὺς, ᾿Αϊἴδωνίους χαὶ Ἠπειρώτας' σ. 806. Ρ. 
ὅμως ἔχων στρατιώτας. ὅλους : ταὺς ἑχαταπόνει’ ὀῦποαι δὲ 
ἔγρφφαν:εἰς τὴν "λλυρίαν .ὅλου αλαϊόμενοι ἐκ τοῦ Ῥεβάπου 
πρὸς τὸν .Ἔουλον, υξὸν.Γτύτας 36, ὅςτις ἐκίνησε μὸτὰ δέχα 
Κοκιάδων «ἀπδρῶν' ἐκλεκτῶν., χαὶ ἦλθον εἰς Χειμάρραν, καὶ .. 
ἔστοικο λόγον πρὸς τοὺς: Ἠπειρώτάς καὶ ᾽Αϊδωνίους: -- 
ἐχένησαν ἔχ τοῦ ἄνωθεν. µέρουξ τῆς «Χαονίας, καὶ τὀνιἐπε- 
ριχύχλωσαν εἰς τὴν,µέσην, χαὶ- ἐπολέμησαν χρόνον’ ἕνα τό» 
σον, ὥσξὲ . ὁΘέραπος µόνον ἑγλύτὼσε: καὶ βέρος-ὀλίφον 
τῶν πώλαιῶν χονῶν. τοῦ. Ἰφίτου, χαὶ Ολυμπίου, καὶ ἐχρύ-- 
θησᾳν .εἰδ τὸ: Χρμονικὸν ὄρος' τὰ .δὲ.κάστρα, καὶ φρούβια 
κἀτεγκρέρνησαν' µόνον ἡ Χαονιούπολις . ἔμινεν. ἀχάλα: 
στος,, ἐπειδὴ καὶ οἳ. Χαόνιοι δὲν. εἶχον. ἁγάπην. μὲ τὰ γένη 
τοῦ: "Ατλα. Καὶ μοτὶ ὀλίγον. καιρὸν. ἐμθῆχανί εἰς τοῦτο: τὸ 
χάστρον, ἐξουσιάζοντος τοῦ Δαμίου; τοῦ υἱοῦ αὑτοῦ, «ὅς νά 
εἰρήνευε μὲ. ὅλους τοὺς πλησιάζοντας, Αλλ᾽ ἡ Δρυϊνόπο- .ὁ ἐ:Ξ 
λις καὶ ὅλά τὰ ὑπ' αὐτὴν κάσχρα-ἔμειναν ἀχατοίχηπα «καὶ 


-”- 





σ. 3068. Ρ. 


σ. 112. Β. 


σ. 440. Ρ. 
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πάντη ἔρημα χρόνους ρπέ’, ὡς γράφει περὶ τοῦ Σεράπου ὁ 


σοφὸς Κάστωρ ὁ Χαονεὺς χαὶ ὁ Μαχεδὼν Φόρμειος. 

| Μετὰ δὲ τοὺς χρόνους τούτους ἢλθον «οἵἳ .Χαονῖται 
εἰς δύναμιν καὶ ἐνθυμούμενοι τὴν πατρίδα αὐτῶν ὑπῆγαν 
παβαχαλεστιχῶς πρὸς, τοὺς ᾿Ἠπειρώτας, ᾿Αἰδωνίους καὶ 
Μολοσσοὺς καὶ Φοινιχεῖς, διότι ὅλοι ὁἱ ἐξὀυσιασταὶ τῶν 
Μολοσσῶν καὶ Χειμαρραίων εἰς τὴν Φοινίχειαν εὑρίσχαντο, 
ζητοῦντες νὰ ὑπάγουν νὰ ἀναχαινίσουν -τὴν Δρυϊνόπολιν 
μὲ, τὰ ἐπίλοιπα κάστρα της ἀλλ αὐτοὶ δὲν «τοὺς ἔδωσαν 
θέλημα, ἀχούοντες τὰ πβότερα ακάνδᾳλα καὶ ὅσας ἐπιδρο- 
μὰς. ἐπάθαιναν ἀπὸ τὸ γένος των ἀλλ" ἔστειλαν αὐτοὺς 
νὰ ὑποτάσσωνται εἰς τοὺς ἐξουσιαστὰς τῆς Ἰταλίας. Οτω 
λοιπὸν ὑπῆγαν καὶ ὑπετ τάχθησαν τς τὴν ἐξουδίαν τῶν 
;. Ῥωμαίων. 

"Ηλθε δὲ ὁ βασιλεὺς, ὁ Μέγας Καῖσαρ, πρὸς τὰ μέρη 
τῆς Αλθιουπόλεως καὶ τοῦ Αὐλῶνος, χαὶ ἐπροσχύνησαν 
αὐτὸν ὅλα ἐχεῖνα τὰ µέρη' ὁμοίως  ὑπετάχθησαν χαὶ τὰ | 
Βελλάγραδα 37 μὲ ὅλα τὰ φρούρια αὐτῶν, χαὶ -ἀπ᾿ ἐχεῖ 
ἦλθα χαὶ ἐπέβασεν εἰς τὴν Ἰφιτόπολιν. Ἐκεῖ ὑπῆγαν οἳ 
ἐχλεχταὶ Χαανῖται χαὶ τὸν ἐπροσχκύνησαν. Καὶ ἰδὼν ἐχεῖ- 
νὸς τὴν εὐμορφίαν τῶν ἀνδρῶν καὶ µεγαλοκορµίαν ἐθαύ- 
μασε χαὶ εἶχεν αὐτοὺς εἰς τιμήν. Ἔθαλε δὲ χαὶ ἐδιάλεξαν 
ἀπὸ μὲν τὸ γένος τοῦ Ἰφίτου τὸν Σάρωνα; καὶ. ἔχαμεν 
αὐτὸν σατρατάρχην, ὅστις ἔχτισε καὶ κάατρὀν, χαὶ ὠνόμα- 
σεν αὐτὸ Γοβανούπολιν 35 εἰς τὸ ὄνομα τοῦ.πατρὸς αὖ- 
τοῦ Γοράνου ἀντικρὺ τῆς Δρυϊνοπόλεως"' ἐχ-δὲ τῆς φυλῆς 
τοῦ "Ατλα τὸν Λιθατόνιον, ὃν καὶ. χιλίαρχον ὠνόμασεν: 
ἔχτισε δὲ καὶ οὗτος χάστρον ἕτερον χαὶ ὠνόμασεν αὐτὸ 


ο. 219. Β. Λιθατόνιον 39, χείμενον | καὶ τοῦτο εἰς τόπον πολλὰ ὦ ' 


ραῖον καὶ εὔκρατον καὶ ὕδατα ἄριστα ἔνδοθεν ἔχοντα. Ὁ 


ἀ 
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δὲ Καϊσαρ' λὔγουστος βλέπων τὴν .θαυμαστὴν ἐχείνην το- 
ποθεσίαν χαὶ τὴν ἐᾳήμωσιν τῆς Δρυϊνοπόλεως ἔθαλεν εὖ - 
θὺσ χαὶ ἀνεκαίνισεν αὐτὴν, ὡς τὸ πρότερον, χαὶ ἔφερε δέχα 
Χἐλιάδας ἀνδρῶν ἐκ τῆς Ἰταλίας καὶ ἐκατοίχησεν αὐτοὺς 


ἐχεῖ μὲ "τὰς γυναῖχας αὐτῶν καὶ 'τὰ παιδία: 'περιλλθε. δὲ .ὁ' 


βασιλεὺς Καϊσαρ εἷς ταῦτα τὰ µέρη χβόνους έ- χαὶ περι- 


ερχοµένου, ὑπῆγαν ἐχεῖ χαὶ οἱ Ἠπειρῶται, καὶ ᾿Αϊδώνιοι, 
καὶ Φοινιχεῖς καὶ. Χειμάρριοι χαὶ ἐπροσχύνησαν αὐτόν, 'ἔ-' 


πειτὰ δ᾽ ἀναχωρῶν πρὸς τὸν τόπον αὑτοῦ ἑπέρασ νὰ ἰδῆ 
τὴν θαυμαστὴν Φοινίχειαν, καὶ ἐχεῖ ἀσθένησεν; κα χαὶ, ὅταν 


ἔφθασεν εἷς τὸν θρόνον του, ἀπέθανεν.. ' - .- 


Γ Οὕτω λοιπὸν. Ἡ Δρυϊνόπολις καὶ ' ὅλα. τὰ' κάτωζεν 


μέρη ἕ ἕως εἰς τὸν. Αὐλῶνα ἔμειναν ἐξουσιαζόμενα ὑπὸ τῶν' 
ξένων .ἕως- εἰς 'τὸν καιρὸν: Κωναλαντίναυ τὸῦ Μεγάλοὺ 


Ν . [ά 


χρόναυἁ "τή. 


Εἰς αὐτὸν τὸν  καιρὸν τοῦ Καΐσαρος Αὐγούστου ἔγεν»' 


νήθη κατὰ τὸ ἀνθρώπινον ὁ χύριρς ἡμῶν Ἰησοῦς Ἆριςός. 


» ἑΕσπλήθυναν δὲ οἱ ἄνθρωποι πάλιν εἰς τὴν Δρυϊνόπολιν 


καὶ ἔγεινάν δύο μεραιχὰ ὑπὲρ τὸ πρῶτον οἵ -γοῦν. ξένρι 
ὡσὰν ἐπίστεῦσαν εἰς 'τὰν χθρίον. Ἰησοῦν Ἀριστὸν, «ὅστει-; 


6. 341. Ὁ. 


λάν καὶ εἰς τὰ µέρη ταῦτα χαὶ αὐτοὶ, διδάσχοντες νὰ.πι- - 


στἐύσουν οἳ ἄνθρωποι τὸν Χριστὸν διὰ θεὸν. ἀληθινὸν, ὡς 
ἐδιδάχθησάν- ἐχεῖνοι ἐχ τοῦ ἁγίου Πέτρου καὶ ἄλλων πολ: 
λῶν ᾽Αποστόλων καὶ εὐθὺς ἐπίστευσαν εἰς τὸν Χριστόν. : 

Καὶ μετὰ χῤόνους υ’. ἤρχισαν νὰ φαίνωνται. αἱρέσεις 
ἀπὸ ᾷὰ Δυτιχὰ µέρη καὶ νὰ νοθεύουν. τὴν΄ πίστιν". καὶ ἐχι- 
νήθησαν, οἱ Χριστιανοί ἐνανπίὰν. τῶν ξένων, χαὶ. ἀποδιώ- 
| ὅαστες. αὐτὸὺς ἀστάφησαν ἀνδρείως-. εἰς τὰ σροτα ιτὰ ὁ- 


στο ας κ α τας α β ος, :Όσως διώρθωσα. ἀντὶ τοῦ ἐν τοῖς κειρογεάγεις 
Κάρολος. 


ὦ) 
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ποῖα ἐδιδάχθησαν χαὶ ἐσυμφώνησαν μὲ τοὺς Ἠπειρώτας, 
χαὶ ᾿Αϊδωνίους, χαὶ Φοινιχεῖς, χαὶ Χαονίους, χαὶ Κονίους. 
Καὶ ἕως μὲν τὸν χαιρὸν τοῦ Μεγάλου. Ἰουστινιανοῦ οἱ 
τάποι οὗτοι τον. μὲν προσχυνηµένοι, ὅμως µακρόθεν εἰς 
τὴν Κωνσταντίνου βασιλείαν' τότε δὲ ἐχίνησαν χαὶ ὑπῆ- 
σ. 114. Β. Ύαν | εἰς τὸν μέγαν Ἰουςινιανὸν δώδεχα Δρυϊνοπολῖται καὶ 
δώδεχα Χάονῖται,ἄνδρες διαλεχτοὶ, θαυμαστοὶ, μεγαλόχορ- 
μοι χαὶ φρόνιμοι" χαὶ ὡς εἴδεν αὐτοὺς ὁ βασιλεὺς ἐχάρη 
χατὰ πολλὰ διὰ τὴν ὡραιότητα αὑτῶν καὶ γνώμην αὑτῶν 
καὶ τὰ ἥμερα µέτρα αὑτῶν χαὶ εὐθὺς μετὰ τρεῖς ἡμέρας ἕ- 
δωσεν εἰς αὐτοὺς χαὶ ἀξιώματα νὰ εὑρίσχωνται χοντά του" 
χαὶ εἰς τὸν "τόπον αὐτῶν ἔστειλε τὸν πρωτοσπαθάριον αὑ- 
τοῦ. περιθλέπτην χαὶ κυθερνήτην εἷς ὅλα τὰ µέρη ταῦτα 
᾿Αϊδωνίας, Φοινιχείας, Χειμάρρας καὶ ἕως εἰς τὸν Αὐλῶνα 
καὶ Βελλάγραδα χαὶ εἰς Ἀβόνους ζ. εἱρήνευσαν οἱ τόποι, 
ὡς ὕθελαν. 
᾽Αποθανόντος δὲ τοῦ αρωτοσπαβα/ίου Αλεξάνδρου, ἕ- 
γεινε χυθερνήτης εἷς τὸν τόπον ἐχείνου Κωνσταντῖνος ὁ 
Δρυϊνοπολίτὴς ὁ ἐκ χώρας Λαμπόθους  ὅστις διὰ συνδρο- 
μῆς βασιλιχῆς ἔχτισεν εἰς αὐτὴν τὴν χώραν ἕνα ναὸν, τῆς 
σ. 844. Ρ. Υπεραγίας | Θεοτόκου: τὸ Γενέσιον, θαυμαστὸν καὶ. ὦ- 
ραΐον, ὡς 'ἤθελεν. αὕτη δὲ ἡ χώρα περιεῖχεν ὁσπίτια Ἰπ'. 
χαὶ οἱ ἄνθρωποι ἦτον ἀξιοί τε καὶ ἀνδρεῖοι καὶ εὔμορφοι | 
καὶ εὔγλωττοι καὶ ἔχαμαν ἐχείνην ΄ τὴν χώραν νὰ Ίναι | 
| 
{ 


Σταυροπήγιον αὐτοδέσποτον, καὶ ὅλοι  οἳ ἐχεῖσε: Χριστια- 
νοὶ αὐτοδέσποτοι, καὶ νὰ ἦναι πάντοτες ἔτοῖμοι εἷς βασι- 
λιχὰς χρείας' ὅμως αἱ ἐπάνω ᾿Παροιχίαι αἳ ἀναφερόμεναι 
εἰς τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου ᾿Αθανασίου, νὰ Ίναι ὑποχείμεναι 
εἰς τὸν ἐντόπιον ἀρχιερέα, ὡς καὶ ἡ λοιπὴ ἐπαρχία. Ἡτον 
δὲ αὗται μὲν ὀσπίτια ρπ’, αἱ δὲ κάτωθεν, ὡς εἴπαμεν. Πρὸς 
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αὐτὴν δὲ ἀφιέρωσεν ὁ αὐτὸς βασιλεὺς εἰς τὸν νὰδν ἐχεῖνον 
τόπον εἷς γεωργίαν νὰ χάµουν ζευγάρια χ’. καὶ μύλους β’. 
πρὸς σύστασιν χαὶ ζωοτροφίαν τῶν | ιθ. ἱερέων τῶν διω- σ. 316. Β. 
βισμένων χατὰ ' τὸ χρυσόθουλλον’ ἀφιέρωσεν ἔτι χαὶ τί- : 
Μιον ξύλον λιτραν, χαὶ χρυσᾶ σχεύη φλωρίῶν χιλίων. 

| Μετὰ δὲ τὸν θάνατον τοῦ Μεγάλου Ἰοὐστιγνιανοῦ ο, 846. Ρ. 
ἑθασίλευσεν Ἰουστῖνος ὁ Κουροπαλάτης, καὶ ἐπειδὴ δὲν 
ἔθαλεν εἰς ταῦτα τὰ µέρη καλὸν χυθερνητἡν, ἐθγῆκαν ἐχ 
τῆς Ἰταλίας ἔξαφνα εἰκοσιπέντε χιλιάδες ἐχθροὶ καὶ κα- 
τεχάλάσαν τὴν περίφημον Δρυϊνόπολιν καὶ τὰ τείχη αὖ- 
τῆς χατεχρήµνισαν. Αλλ) ἐκ τοῦ γένους τοῦ Λιθατο- 
θείου τρεῖς ἄνδρες θαυμαστοὶ ὁ εἲς ᾽Αργυρὸς, καὶ ὁ ἔτε- 
ρος Κολόρης καὶ ὁ ἄλλος Χρυσόδαλος τὰ ὀνόματα αὑτῶν, 
ἐσυμφώνησαν αὐτοὶ χαὶ ἐστάθησαν ἐξουσιασταὶ µοιράσαν- 

Ὄπες τοὺς τόπους εἰς. τρία µερτιχά. Καὶ ὁ μὲν ᾿Αργυρὸς 

ἔχτισε χάστρον ἐπὶ τῆς Σπηλαίας, καὶ ὠνόμασεν αὐτὸ 
᾽Αργυρόχαστρον εἷς τὸ ὄνομά του ὃθ: καὶ νὰ ὁρίζη τὴν 
Γαρώδην, τὴν Ζωϊλίαν, «τὴν Χωμύλην καὶ τὴν Τιτούπο- 
λιν' ὁ δὲ Κολόρης ἔχαμεν ἀντικρὺ τοῦ ᾽Αργυροῦ φρὀύριον 
ἐπάνωθεν τοῦ χρυφίου ὕδατος 91, πλησίον τοῦ Δρυΐτου πο- 
ταμοῦ, καὶ ὠνόμασεν αὐτὸ εἰς τὸ ὀνομά τοὺ Κολορισσήν' 
καὶ νὰ ὁρίζη τὸν χάµπον ἕως τὸ ᾿Αρίστιον καὶ ἄνώθεν ἕως 
τὸ Μοναστήριον τῆς Ὑπεραγίας. Θεοτόχου Κοσοδίσσας 
λεγόμενον 52 ὁ δὲ Χρυσόδαλος ἔκτισε χαὶ αὐτὸς φρού- 
βιον εἷς τὴν ποδιὰν τοῦ Πλαχοῦ ὅρους, διὰ νὰ ἔχη. τοὺς 
ἀδελφοὺς αὐτοῦ σιµά του «καὶ νὰ βοηθῇ ἕνας τὸν ἄλλον 
καὶ νὰ ὁρίζη τὴν Χαονίαν πόλιν καὶ τὸ Δέλιον καὶ ἕως 
εἷς τὸ Σωχαχὸν στένωµα τοῦ ποταμοῦ. 

Καὶ οὕτως αὐτοὶ τελειόνοντες ταῦτα ἔστειλαν | εἰς τὸν ο. 319. Β. 
βασιλέα Τιθέριον καὶ ἐπροσχύνησαν αὐτὸν διηγούμ.ενοι καὶ 








20 ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΊΑΛ. 


τὸν ἀφανισμὸν τῆς περιφήµου Δρυϊνοπόλεως ἐχ τῶν ξέ- 

ο. 3138. Ρ. νωγ΄ οὗτος δὲ ἐχάρη πολλὰ ὅτι εὑρίσκαντο εἷς | τόσην εὖ- 
σέθειαν χαὶ ἀνδρείαν τῆς πίστεως, χαὶ µεταχαλέσας τὸν 
᾽Αργυρὸν ἐχεῖ τοῦ ἔχαμε μεγάλας χάριτας χαὶ τὸν ἔόωσεν 
ὁρισμοὺς νἁ 'χυθερνᾷ ὅλα τὰ µέρη ταῦτα εὐσεθοφρόνως 
χαὶ διχαίως χαὶ νὰ στέλλη εἰς τὸ Βασίλειον χατἔτος φλω- 
ρίων χιλάδας εἴχοσι χαὶ τὰ ἄλλα νὰ τὰ φυλάττῃ διὰ χρείαν 
τοῦ τόπου τούτου εἷς χαιρὸν πολέμου" τὰ δὲ εἰσοδήματα 
τῆς Χαογίας χαὶ Δρυϊνουπόλεως ἕως τὴν Τιτούπολιν ἐγί- 
γρντο χρυσῶν ἕως ὀγδοήκοντο δύο χιλιάδων, ὁ δὲ ᾿Αργυ- 
ρὸς ἔχτισεν εἷς τὸ φρούριον αὑτοῦ ἕνα ναὸν τοῦ ΗΠαντο- 
χράτορος μὲ βασιλιχὸν χρυσόθουλον χαὶ χαρίσματα παρὰ 
τοῦ αὐτοῦ Τιθερίου" ἔχτισε δὲ καὶ ἕνα ἄλλον ναὸν τῆς - 
περαγίας θεοτόκου. 

Ἐπέρασαν δὲ ε’ἰρήνικὰ οἳ ἄνθρωποι ἕως εἷς τὸν ταιρὸν 
Κωνσταντίνου τοῦ Πωγωνάτου ἔτος βλε’. ἀπὸ δὲ Χρι- 
στοῦ χνε. οὗτος δὲ ὁ βασιλεὺς ἀχούων ὅτι εὑρίσχοντο 
δώδεχα Σχῆται εἷς τὸν πάτον τοῦ Δρυϊνιχοῦ 5ὸ ὅρους, ἔἕ- 
στειλε καὶ ἔχτισεν ἕνα ναὸν, μιχρὸν μὲν, ὅμως πολλὰ ὁ- 
ραῖον, εἰς τὴν Ὑψηλήν Πέτραν πλησίον τῶν Σχητῶν, καὶ 
διώρισε χαρίσματα πολλὰ νὰ Ἠνάι εἰς αὐτὸν τὸν ναὸν, 
ὡς τὸν τόπον. τῆς Γάρδης μὲ τὴν χλειαοῦραν τῆς ζωϊλίας 
καὶ Χωμύλης. ᾿Εσήχωσε δὲ χαὶ τὴν μεγάλην πανήγυριν 
τὴν γινοµένην εἰς τὸ Ἡηλακὸν καὶ μετέφερεν αὐτὴν εἰς 
τὸ μέρος τῆς Χαονιουπόλεως χαὶ ὠνόμασεν αὐτὴν Πωγω- 
νιανήν δὲ. Ἑἰς ταύτην δ) ἐσυνάζετο πλῆθος ἀνθρώπων, χαὶ 
διήρχει ἕνα μῆνα. .. 

σ, 111. Ἑ, | Ἐπέρασαν δὲ εἰρηνιχὰ ὁ κόσμος ἕως Τὸν καιρὸν Λέ- 
| οντος τοῦ Ἰσαύρου, ὅστις, ὡς εἰχονομάχος, ἔστειλε νὰ 
κρημνίση τὰς ἁγίας εἰχόνας καὶ νὰ συντρίψη αὐτάς. Καὶ 





---- λα... 
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ἀχούοντες τοῦτο οἳ Ἀριστιανοὶ ἔτρεξαν χαὶ ἐφόνευσαν. τοὺς 
ἀπεσταλμένους τοῦ βασιλέως. Μαθὼν δὲ τοῦτο ὁ ᾿Αγριό- 
λεως εὐθὺς ἀντεφόνευσε µ.. ἄνδρας ἐχλεχτοὺς εὗρισκο- 
µένους χοντά του εἷς τὸ Βασίλειον ἀπὸ ταῦτα. τὰ χάςσρα 
χατὰ τοὺς ὁρισμοὺς, τοὺς ὁποίους εἴχον ἀπὸ τὸν Μέγαν 
Ἰουστινιανόν. Διὰ ταύτην λοιπὸν τὴν Εἰκονομαχίαν, τὴν 
ὁποίαν ἀχούασιν εἰς τὴν Βασιλείαν, ἐστάθησαν ἐνάντιοι 
ἕως τὸν καιρὸν τοῦ Κωνσταντίνου καὶ Βερήνης, ὅτε -μα- 
θόντες ὅτι Ἡ εὐσέθεια πάλιν κηρύττεται. παρᾶ τοῦ βασι- 
λέως, ἑερεξαν οὐθὺς μὰ δῶρα βασιλιχὰ καὶ ἐπροσχύνησαν, 
χαὶ ἔδειξαν τοὺς ὁρισμοὺς, τοὺς ὁποίους εἶχαν ἀπὸ τοὺς 
προτέραυς βασιλεῖς. Καὶ οὕτως ἔστελλαν χατ’ ἔτος τὸ εἷ- 
σόδηµα τῶν τόπων τούτων κατὰ τὸ χρυσόθουλλον αὑτῶν, 
ἕως τὸν χαιρὸν ᾽Αλεξίου τοῦ Κομνηνοῦ ἔτη οπᾷ. 
;"Ότε δὲ ἐθασίλευαεν ὁ ᾽Αλέξιος.ὁ Κομνηνὸς ἔστειλεὺ 
εἰς ὅλα τὰ θέµατα ὃὃ νὰ πηγαίνουν νὰ ἰδῆ .τὰ Ἰχρυσό- 
6ουλλα χαὶ τὰς συνθήχας «ἑχάστου τόπου. «Καὶ οὕτως ἕ- 
ατείλαν χαὶ οἳ Δρυϊνοπολῖται τὸν ἀρχιερέα των ἸΜεέθόδιον, 
ὅςτις κατῆγετο ἐκ τοῦ γένους τοῦ Κολόρου, ἆνθρωπας.σο- 
Φὸς καὶ. ἐπιστήμων, χαὶ μετ᾽ αὐτοῦ δώδεχα ἄρχοντας: ἐκ- 
λεχτοὺς ἐπαρχιώτας αὑτοῦ. τὰν δοῦκα ἐχ.τῆς ᾿Αργυροῦ, 
Μάρκελλὸν «ἐκ «τῆς Γάρδης, ᾽Ανδρέαν ἐκ τῆς Χωμάλης, 
᾿Αγγελινὸν ἐκ τῆς Τιτουπόλεως,. Κωνσταντῖνον - ἑχ τῆς 
Κολορῆς, Πέτρον ἐκ τῆς.2ωϊλίας, | Μάρκον σπουδαῖον σ. 178. Β. 
ἐκ τῆς Χαονίας, [ωάννην ἐκ τῆς Πολυανῆς ὃθ Μανόλην 
ἐκ τῆς Δέλης, Λεόντιον ἐκ τῆς Λιθατοθείας, Κυριακὸν ἐκ 
τοῦ ᾿Αριστίου, καὶ Κύριλλον ἐκ τοῦ .Λαμπόθου, τοὺς ὁ- . ' 
ποίους ἐδέχθη  ὁ᾽ βασιλεὺς εὐσεθοφράνως. { Καὶ τοῦ μὲν σ. 953. Ρ. 
'ἀρχιδρέως ἔδωσεν ὁρισμὸν καὶ ἐπῆρεν ἐχ τῶν εἰσοδημάτων 
τούτων; φλωρίων χιλιάδας ὀχτὼ νὰ χτίσῃ ναὸν: τῆς ἐπι- 
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σχοπῆς του εἷς μνήμην τῆς Κοιμήσεως τῆς “Υπεραγίας 
Θεοτόχου πλησίον τοῦ Πηλαχοδ, ἔνθα ἐγίνετο ἡ µεγάλη 
πανήγυρις, τὴν ὁποίαν Κωνσταντῖνος ὁ Πωγὼὠνάτος ἐσή- 
χωσε, χαὶ νὰ Ίναι χαὶ τὸ µέρος τοῦτο εἰς τὴν ἐξουσίαν 
τοῦ ἁρχιερέως καὶ ἡ πανΆγυρις, ἦτις διήρχει ἡμέρας 6. 
᾽Αχόμη τοῦ ἐχάρισε χαὶ ὅλον τὸ σύνορόν του καὶ τὸ φρού- 
ριον τοῦ Πηλακοῦ νὰ λαμθάνη τὸ δέκατον, χαὶ ὅσοι Ἆρι- 
στιανοὶ ἤθελαν χατοιχήσει ἐχεῖ εἰς τὴν. Ἐπισχοπήν του ὃχ 
νὰ Ἴναι αὐτοδέσποτοι τοὺς ἔδωσε καὶ χρυσόθουλλοὀν θαυ- 
µαστὸν, ὥστε νὰ μὴ εἰμπορῇ ἄλλος νὰ τὸ χαλάση, βε- 
θαιωμένον. καὶ ἀπὸ τὸν τότε πατριάρχην Ἑδστάθιον ὃδ. 
Καὶ ἐρχόμενος ὁ ἀρχιερεὺς ἔδαλεν εὐθὺς καὶ ἔχτισε τὸν 
ναὸν τῆς Ἐπισκοπῆς΄του εἰς μνήμην τῆς Ὑπεραχίας ἐπὶ 
τοῦ αὐτοῦ βασιλέως" διότι .εἰς τὸ Ηηλακὸν εὔγαιναν ἄν- 
θρωποι ἆἄξιοι χαὶ ἐνάρετοι ὁ δὲ βασιλεὺς ἐδωρήσατο τό- 
πους εἰς τὴν ᾿Επισκοπήν του τὴν Κλαδάνὴν ὃδ μὲ ζευ- 
γάρια ιν. καὶ ἐλπαῖς ἆσο᾿. τὴν Κοσοθίτσαν 30 μὲ ζευγάρια 
Ἡ..' τοῦ δὲ Μαυριχίου 81 μὲ ζευγάρια θ’. ἐλῃαῖς ω’. καὶ 
τὸν. Ζαμθρινὸν τόπον μὲ ζευγ. ε’. ἑλ. Ψ’. εἷς Πεπέλους .. 
ο. 379. Ὦ. τὸν ναὸν τῆς | ἁγίας Τριάδος 1 μὲ ζευγ. ζ-- ἑλ. υ’. Εἰς 
τὴν ἐχχλησίαν Σούχας ΜΗ μνήμη τῶν Ταξιαρχῶν μὲ ζευ- 
γάρια γ΄. τοὺς Γονάτας Δὃ ζευγ. ὐ. "μύλους β’. εἰς Δέρ- 
όην 36 ναὸν τῶν ᾽Ασώμάτων μὲ ζευγ. Ε. Καὶ εἰς μὲν τὴν 
Κλαδανὴν ἔχτισε τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Νιχολάού εἰς δὲ τὸν 
Ζαμθρινὸν, τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Γεωργίου, τὸν ὁποτον ὦ- 
γόµαζον «Ὑφηλὸν Γεώργιον». 
ο. δδχ.δ.. | Ἐπέρασαν δὲ οἱ τόποι οὗτος εἱρηνιχὰ ἕως τὸν χαιρὸν 
"ον ᾿Ἀνδρονίχου τοῦ βασιλέως τοῦ Ελεήμονος καὶ τότες ὃ- 
πΏγεν ὁ ἀρχιερεύς µας ᾿Αθανάσιος χαὶ ἐπροσχύνησε τὸν 
βασιλέα χαὶ τὸν τότε “πατριάρχην’ τοῦ ἐχάρισε καὶ αὐτὸς 
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ὁ βασιλεὺς τὴν πανήγυριν τὴν γινομένην εἷς τὸν Ζαμθρι- 
νὸν τόπον τῇ Ἡ. τοῦ Ἰουνίου μηνὸς καὶ β. μύλους χαὶ 
Υι ζευγ. ᾿Αχκόμη τοῦ ἐχάρισε καὶ εἰς τὸν Βομπλὸν 41 τό- 
πον, ὅπου ἔχτισε τὸν ναὸν τοῦ τιμίου Προδρόμου: ἀκόμη 
τοῦ ἐχάρισς καὶ εἷς τὸν Σωχακὸν, χωρίον μὲ τόπον διὰ 
ζευγ. ε. µόλους β., ἐληαῖς σ’. καὶ τὸ ἕτερον Μετόχιον. εἷς 
τὴν Δολοθίόταν ἐδ,. μὸ ζευγ. δ’- μΌλον ἀ.. καὶ ἑλ. Ἑϊΐς τὸ 
Σόρμοόον 19 τὸν ναὸν τοῦ ἁγίου Νικολάου μὲ ζευγ. β' 
ἑληαῖς ϱ.: . 

Οὗτος οὖν ὁ ἐλεήμων βασιλεὺς ἀχούων τὰ θαύματα, 
τὰ ὁποῖα ἐγίγοντο. εἰς τὸν ναὸν τοῦ .ἁγίου Νικολάου εἷς 
τὴν Ὑφηλὴν Πέτραν, εὐθὺς ἔστειλε καὶ ἀνήγειρε.τὸν ναὸν 
ἐχεῖνον ἐχ. βάθρων «ὅτι ἦτον μιχρὸς καὶ τὸν εὔθε]ασε «πε- 
ριχαλλῆ καὶ ὡραῖον σχεπάζων αὐτὸν μὲ μῤλυδδον, εἰς-τὸν 
ὁποῖον. νὰὸν ἔδὼσο -χαὶ αὐτὸς πολλὰς χάρἰτας. 

“Τὰ δὲ χωρία Μασχουλόριον δ0, Στεπέζι ὅ! ΓΕλευθερο- 
χώρι ὅλ, Πέτσα ὅδ, Μουζίνα 58, Ἐρόγγους μδ , Δρόθιαναί 
66, καὶ Λεσινίτσα δῖ μὲ τὰ καλύθιά των ὅδ, νὰ ἦναι ὑπ' 
αὐτὸν τὸν ἀρχιερέα, ὅπου νὰ εὑρίσκηται πάντοτε ἐχεῖ εἰς 
τὸ Μοναστήριον τὸ αὐτὸ μαζὶ μὲ αὐτὰ τὰ χωρία ΄τρυ, εἷς 
τὸ νὰ μὴ ἐμθαίνη ἄλλος. ἀρχιερεὺς εἰς αὐτὰ, τὰ ὁποῖα 
Ὥτον πρότερον ὑπόχέίμενα τοῦ ἁγίου Δρυϊνουπόλεως χαὶ 
πάσης Χαονίας. 

ἨΠλησίον δὲ τοῦ Μοναστηρίου τούτου εὑρέσχοντο σπῇ- 
λαια,. καὶ ἑκατοικοῦδαν. εἰς αὐτὰ ᾿Ασχηταὶ ιβ. καὶ καλο- 
γρπαῖς ο. Καὶ ὅτι εἰς τὸν Κεφαλόθρυσον ἦτον ἕνας ὄφις, 
καὶ ἄνθρωπος δὲν ἠδύνατο νὰ περάση' οὕτως ὁ ὅσιος Α- 
κάχιος ἐπῆρεν ἕνα. Σταυβὸν, ὁ ὁποῖος εἶχε τίµιον ξύλον, 
καὶ ἁγίασμα εἰς ἀγγεῖον, καὶ καθὼς ἐπλησίασεν, ἕτρεξεν 
ὁ ὄφις νὰ τὸν καταπίη, καὶ αὐτὸς τοῦ ἔδωσεν εἰς τὸ «όμα 
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τὸν τίµιον σταυβὸν καὶ τοῦ ἔρριφε:χαὶ τὸ ἁγίασμα ἐπάνω, 
καὶ παρευθὺς ' ἔμεινε ψόφιος, καὶ ὀὕτως ' ἠλευθερώθησαν 
οἳ ἄνθρωπρι ἀπὸ ἐκεῖγον, τὸν ράχοντα. Καὶ -μάθὼν τοῦτο 
ὁ βασιλεὺς ἔστειλεν ἄγθρωπον χαὶ ἔκλεισθ τὸ νερὸν. μὲ ἕ- 
ξόδα βασιλικὰ καὶ, μὲ ὑτίσματα-μεγάλα, καὶ. ἐσήχώθη τὸ 
ναρὸν καὶ εὔθρ]ασε. μύλους ὃ. καὶ τοὺς. ἀφιέρωσεν «εἰς αὖ- 
τὸν. τὸν. νὰὸν φοῦ. ἁγίου Νικολάου. πρὸς πνέρνήσυ τῶν 
αὐτῶν. ἀσχηφῶν. .. οι ο ο νετ ν τς ' 
Καὶ έ ἕως εἰς τὸν χαιρὸν Ἰωάννου τοῦ Παλαιολόγου: η- 
φαν οἱ ἄνθρωποι, καθώς. Ίθελανι καὶ εἷς τοὺς ατνὸ. χρόν. 
«ἆλθον οἱ «Αγαρήηνα). εἰς ταῦτα. τὰ μέρη. καὶ μὴ ἀπούοντες 
οἳ Χριστιανοὶ . χἀμμίαν᾽ δύναμιύ. εἰς τὸ "Ῥωμαϊκὸν .Βασί- 
Ίλειον ὑπῆγαν καὶ: ἀπροσχύνησαν αὐτοὺς. καὶ ἔδωσεν όρια. 
ὑόέν.ὁ Ἡπεγλέβμπεης, ὁρισμὸν ἐὶς Μοναστήρια καὶ χωρία, 
νὰ ἔχωσιν ἐξουσίάς, χάθὼς καὶ πρότερον καὶ νὰ γραφθῶαι 
απαχίδες ὅσα χωρία Ἠθελόν: καὶ οὕτως ὀγράφησαν οἱ Κο- 
λοριάνοὶ, Στογιανναῖφι; ὃν ; Ἁγία, Τριάδες 68, Δοξάῖαι 84, 
᾿Ἐπιαχοπίανο]- καὶ, ὕατεραν. οἳ Ζερθάδες 63, Σρωσόδαλοι 
Τεργ]αχάται, .ζωϊλάται, Σαβδιαιῶται καὶ Καχρσαῖοι δ3, 
«καὶ εἰρήγευσαν οἳ- τόποι... δη 
«αὶ οἱ ᾿Αγαρηνοὶ ἐστέχοντσ μὲ- μογάλην ὦι  πόμονὴν ἕως 
ὅπου ἐπάρθο. καὶ ἡ δυστυχἠὴς βασιλεία. τῶν. πόλεων: χαὶ 
εὐθὺς τότε ἔγειναν ὡς λύχοι ἄγριοι χατὰ τῶν Κριστιανῶν, 
ἐχάλασαν ᾿Εαχλησίας καὶ Μοναατήριᾶ, ἐχάλασαν: τὴν Φοι- 
γιχόπολα, τὴν Κόνισσαν, εὔγαλαν -τοὺς Χριστιανοὺς. ἔἕξώ 
ἀπὸ τὸ ᾿Αργυβόκαστρὀν, ἔκτιααν' σπίτια ἔχοφὰν πολλοὺς 
πρώτους Χριστιανοὺς, «καὶ ἔγεινε θρὴνὸς καὶ κλαυθμὸς ἁ- 
ἀπαρηγόμητος 6ὲ Καὶ εἰς τοὺς ᾷυνστ.. χρόνους ἔστειλεν 
ὁ Ἡασιλεὰς προσταγὴν' εἰς: τὰ μάρα. ταᾶτα. χαὶ μ᾽νευᾶαν 
οἳ Ἀριστιάναί, ο - ου 
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1. Ζαμβρὴ, ἴσως. ἡ νῦν λεγομένη Ῥαραθόνα, χώμη ἐν τῇ ὁδῷ, δι’ 
ἧς ὁ ὁδοιπόρος διέρχεται πβὸς τὰ Ιωάννινα, Ἡ τὸ χωρίον τὸ λεγό- 
μενον Ζάδρεγον. | 

(8. Ὁ ἐξετάζων τὰ περὶ τῆς ὁδοῦ, ὴν ἡ ὑπὸ τοῦ χρονικοῦ μνημο- 
νευοµένη ἀποικία ἠκολούθησε, πείθεται ὅτι εἰς τὴν Φωκίδα ἐγένετο 
Ὅ συνάθροισις. Ἔχ δὲ τῆς Φωχίδος οἱ ἄποικοι διέθησαν εἰς 'τὰς Θερ- 
μοπύλας, ὅπου, ἐθνσίασαν τῷ ᾽Απόλλωνι πρὸς αἶσίαν τῆς ἔπιχαιρή- 
σεως εὐόδωσιν' ἐντεῦθεν εἰς τὴν Αἰτωλίαν καὶ ἐχ ταύτῆς πρὸς τῆς 
"ρίκκης τὰ µέρη καὶ τὴν Θεσσαλίαν ὅθεν πάλη, διελθόντες ᾿τὸν 
Πένδον, κατέθησαν εἰς τὴν κυρίως "Ηπειρον, ὅπου ὁ Δαμάστριος» οὗ 
ταὶς ὁδηγίαις, ἔφθασαν εἰς τὴν Δρυοπίδα, ἐν Ἶ ἀπεχάτέστησαν τῇ 
δυνἀανέσει τῶν ἡγεμόνων τῶν. ὀμόρων χρατῶν. 

ο. 8. Μεάδδρυιον ὁ ὁ βρώσιµος χαρπὸς τηὸ δραός ὁ ὁ Ροαππον]]]ο ο ση- 
μειοῖ τὰ ἑξῆς περὶ τῆς λέξεως ἠαύτης. «ΟΠ 8α1ὲ ᾷὴο δα1πί ἆθαῃ;» 
Ῥγόοισβθυς, γόοαί ἆε Μο]ἰ-ἆεγοῦ, πιαῖς ἐ] εδί- ρτοβᾶΡ]ε απο 
οθδί ἰοῖ απο πιειαριοσθ ποιζ ἀόείρπει Ίε Εραίί ἁἆα οἶιδπο 
ποιαγἱοίε, φμέγοι οθομ]οηΐῖα, 4ο 169.Ῥοδίος οπέ δυγποπιπιό 
61αης. ολασπία 6ἱ αα᾽ΟΏ ΠπιβΏρθ 6Ώεοτο ἆαῦς Ἶα Βαςθο-ΑΊα- 


ηίθ. Λι γθδί6 «60ΠΊΠΙΘ ΟἨΠ γΙί:. ἆ4πβ. Ρ]αδίδαις οοπίγόος ἆα 


ποτά ἆθ ΙΈἘπτορο ἆθ΄'πιῖεα, {ο Ίες αὐεί]]θς ΄5ααγαρες ἀόρο- 
βοπί ἆαῃς 19 ο{θας ἆθς ατὈποῬ, 1 Ἠϊφίοίτο ἀπ ᾿Μο]-Ώγγου π᾿ 
65ἱ ρᾶς ἀθροατγιθ ἀ9 νταἰσοπιρ]αποθ». (Ἠογᾶρο-θη Εγὸςθ. 
Τ. Υ. ρ. 58/1.) Ἔν τισι χειρογράφοις φέρεται, μερίδρυιο καὶ ΄μο- 
ρίδρυιον. Δἱ λέξεις αὗται φαίνονται ἔχουσαι οχέσιν µε τὴν μερύ- 
ὅροι (ἅμερος δρῦς), ᾗ χρῶνται οἱ ᾿Ἠπειρῶται ὁπως δηλώσωσι τὸ δέν- 
δρον ἐξ οὗ ἡ βάλανός (βα.ζάνε) παράγεται, πρὸς διαστολὴν τοῦ 
ἀγρίου δένδρου, ὃ ὅπερ τσέρον καλοῦσι, 


ων ο ν-ας-..α. κΞσεναωα 
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4. Ἡ θέσις τῆς Δουϊνοπόλεως εἶναι νομίζω πλησίον τοῦ χωρίου 
Γορίσσα, Ἠμίσειαν ὥραν ΝΑ. τῆς θέσεως [α.ἐῃοκάστρου παρὰ τὴν 
Χωμόπολιν Τερηπαγάται. Πρὸς προσδιορισμὸν τῆς θέσεως ταύτης ὡρ- 
μήθην ἐκ τῶν σωζομένων ἐρειπίων ἀρχαίου ναοῦ, µεταθληθέντος ἐπὶ 
τῆς βυξαντινῆς ἐποχῆς εἰς χριοτιανικὴν ἐκκλησίαν, κατερειπιωµένην καὶ 
αὐτὴν ἤδη, χαὶ ἔκ τινων ἀρχαίων ὑπογείων οἰκοδομῶν περὶ ὧν κατω” 
τέρω ἐν τῇ γεωγραφία. τῆς ᾿Ηπείρου χάµνω λόγον. Τὸ δ᾽ ὄνομα τῆς 
Δρωϊνοπόλεως διατηρεῖται νῦν ἐν τῇ τιτλολογίᾳ τοῦ ἐν ᾿Ἀρφυρόῃ 
ἤδη δικτρίθοντος. μητροπολίτου, ὑπογραφομένου : : «Ὁ 4ροϊνοπό- 
εως, Χειμάρρας Ἀλδ. 

ῦ. Εν -τισι. χειρυγράφοις φέρεται «4«ῶος, καὶ οεικὸς ἐξ οὗ παρε- 
φθάρη εἰς Βιοτικὸς, ὡς. σψρεται παρὰ Ρουφαον[]ο χαὶ Βεκε;. 
τἀνῦν Βογιοῦσα. 

ϐ. ᾿Ιφιτόποίις καὶ μετὰ ταῦτα ἔκ τινος τῶν Ἑωμαίων αὐτοχρα- 
τόρων μετώνομασθεῖσα ἵ ἴσως Τιτόπολις, ὡς ψέρεται ἐν τῇ ἐκδόσει τοῦ 
Ῥοπφμον!]]θ καὶ Ἠε]κ]θὮ, ὅπου καὶ ὁ ἀρχηγὸς τῆς ἀποικίας Τῖ- 
τος ἀντὶ Ἴφιτος ἀποκαλεῖται, Ἡ πόλις αὕτη εἶναι ἡ γῦν καλουμένη 
Τεπε.ζένη, ἥτις ᾠκοδόμηται ἐντὸς βράχων ἐπὶ τῆς ἀριστερᾶς Όχθης 
τοῦ ᾿Αώου ποταμοῦ, καὶ χατοικεῖται ὑπὸ ᾽Αλθανῶν, Τούρχων . καὶ 
εὐαρίθμων Χριστιανῶν.. 

7. Ἡ νῦν ᾿Αλθασὰν (Εἱ1859ΛΗ). 

δ. Ὁ θεὸς Πᾶν ἦν ἀρχαιοτάτη Πελασγικὴ θεότης (οε Μαν, 
Η]ὶεί, ἀθς το]]σῖοπς ἆθ Ί4 6τὸσθ ἁη/ῖφαο. {. 1. Ρ. 1410). 

9. Ἐν τοῖς χειρογράφοις φέρεται καὶ Τα.ἑκατιώτης (ὡς καὶ παρὰ 
Ρ. καὶ Β.) καὶ Ταρχαγεύς' εἶναι ἀρά γε Παῦλος ὁ Ταρχανιώτης 

40. Τάνῦν ουμα ἀίεσα" ταπεινὸν χωρίδιον πρὸς δυσμὰς τῆς Αρ: 
γυρόης, ἐν ᾧ καί τινα ἐρείπια σώζονται ἔτι, 

11. 4ρυΐτης ποταμὸς (τἀνῦν ποτάμι ᾿4ργυροχάστρου) διασχί- 
ζων ἅπασαν. τὴν πεδιάδα Δρυοπίδος καταθαίνει ἐκ τῆς ἱερᾶς περιο» 
“χῆς τοῦ Δωδωντίου Διὸς, ὅπου ἐν ταῖς φάραγξι τοῦ Τομάρου (2Στου- 
}άρας) πλησίον τῶν Σελλῶν ἔχων τὰς πηγάς -του" δεχόμενος δὲ τὸν 
Σωχακὸν, Πιξότην, καὶ ἄλλα παραποτάμια ἐχθάλλει εἰς τὸν ᾽Αῶον. 
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49. Πιξότης νῦν ποτάμι τοῦ Γαρδηιοῦ ἐκθάλλων εἰ εἲς τὸν Δρυΐ- 
την ποταιόν. Γαρδέαι δὲ χώμη πρὸς δυαμὰς τᾶς ᾿Αργυρόης, χατα- 
στραφεῖσα ἄρδην, ὡς Υνωστὸν, παρὰ τοῦ: Ἀχη-Πασᾶ, 

19, Βεὰζαρίται, οἱ κά έοιχοι τῆς ἐκαρχίας δελ2ᾶς (κοιότερον 
Κονίσσης). Βλ. καὶ Βοίφιουβίδ, Ύ9γββθ θἩ Οτὲος ἐ. Τ, Ρ, 
149, 169, 999, 400. {, Ὑ. Ρ. 9411. 

14. Χαογικὸν µέρος, ἡ Πωγωνιαγὴ καὶ «κοινότερον  Πωγῶνο τὸ 
πάλαι μὲν ἔχουσα πρωτεύουσαν τὴν Χαονιούπολιν σήμερον δὲ τὴν 
Χωμόπολιν, τις χαλεῖται Βοστίγα. 

15. Χαονία πόλις, ἴσως τὸ νῶν ἐν τῇ Πωγωνιανῇ χωρίδιον «ΐα- 
χανόκαστρογ περιέχον Λὅ οἰκίας. . 

46. 66ο, ἡ νῦν χωµόπολις 4εἶθινάχε, Ά τὰ 4ουγ.ιανὰ κατὰ 
τὸν Πουχθὶλλ (7ογασο ϱη πδοθ. .. ἱ. Ρ. 1640. 464. 197: 
γ. Ρ. 9591). 

17. ρίσκο, σήμερον ᾽4ρίγιτσα ἓν τῇ Πωγωνιανῇ ὀσήμαντον 
χωρίδιον. 

18. Γάρδον, ἵ ἴσως τὸ Γαρδίκι, οὗ ἀνωτέρω ἐμνήσθημεν. Ἔστι δὲ 
καὶ ἐν τῇ ἐπαρχία Δελθίνου ταπεινή τις Ἀολήση Γαρδιχάαι λε» 
γοµένη. 

49 Φρούριον Ζωΐλου, νῦν ον λεγάμενο λλθανοτὶ 4{ἀάρφίοσα, ὅπου 
ἐρείπια ὑπάρχουσι χαὶ πλησίον ἡ ᾽᾿Αλθανικὴ κωμόπολις Ζιουζάται 
ἐκ 400) οἰκογενειῶν συγχροτουµένη χαὶ πολλῶν παραικιῶν' περὶ τῆς 
χωμοπόλεως ταύτης βλέπε καὶ Ῥοιςφαθγ]]] ἔνθ, ἀν. τ. Ι. σ. 958. 

20. δωγακὸς, τὸ νῦν λεγόμενον ποτάµι τῆς Σούγας, ὅπερ ἐν 
«ᾗ Χαονία πηγάξον καὶ μέρος τῆς Δρυοπίδος διερχόµενον ἑνοῦται τῷ 
Δρυΐτῃ ποταμῷ παρὰ τὸ χωρίον 4ερδισιαγῆς. 

2]. Βαθύκε ον, φάραγξ βαθεῖα καλουμένη ἑ ὑπὸ τῶν λλξανῶν 
Γρῖκα Σέτσης διὰ τὴν προσέγγισιν τοῦ ὁμωνύμου χωρίου. | 

22. Χαονικὸν ὄρος καὶ Σωχακὸν τὰ νύν λεγόμενα βουγὰ τῆς 2 ἐ- 
τσης, κείµενα μεταζὺ τῶν χωρίων ΣέἼτσης καὶ Στεγοπόζεως, ᾱ- 


κ 


νωθεν τοῦ Βαθυπέέζου καὶ συνέχειαν ἀποτελοῦντα τοῦ ὄρους Αύὐγκου, 
3). ν τῇ ἐπαρχίᾳ Βελλᾶς, νῦν Κόγιτσα, ὡς καὶ τὸ χρονικὺν τῆς 


8 ΝΕΟΒΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 


ἐκδόσεως Βεχχέρο) μαρτυρεῖ. 'Εν τῷ χωρίῳ τούτῳ σώζονται“ κατὰ 
τὸν Ροιαιον/]]6 ({. Υ. Ρ. 93850) κυκλώπειά τινα οἰκηδομήματα. 

94. Ἐν τῇ θέσει ταύτῃ χεῖται νῦν εὐτελὲς χωρίδιον,. ἐν ᾧ φαίνον- 
ται ἐπίσης λείψανα ἀρχαίωνιχυκλωπείων οἰκοδομημάτων (Βλ. καὶ 
Ρουφμευῇῆ]ε, Ύογαρο ος θχὸσο, {. Τ. ρ. 490. 449. 449.) 

Φῦ. Άγνωστος συγγραφεὺς μὴ περισωθεὶς μέχρις ἡμῶν, ὅπως καὶ 
οἱ κατωτέρω μνημονευόμενοι ᾿ ᾽Ανθίφιλος, Κόριος, Κάστωρ Χαονεὺς 
Φήρμιος ὁ Μαχεδὼν καὶ πολλοὶ ἄλλοι περὶ Ἠπείρου συγγράφαντες, 

20. Τεύτα, βασίλισσα τῆς Ἰλλυρίας. ἡ καὶ μονοδύζα κατὰ τὴν 
δημώδη παράδοσιν, 

2]. βε.1ά γραδα (κοινῶς Μ, τεράτι ) η καὶ πωλγεμάκολς καὶ 
Βπρυτός' σύµερον ἔχει δ χιλ. κατοίκων. δι στὴν καὶ ή 
την «καλούμενον βε-ζεγράδην. . .'' .. 

99. Γορανούποις, σήμερον Πἀαχογορανεζή καλεῖται 90. οἰχίας 
ἔχουσα, πρὸς διαφορὰν τῆς Καχογοραντζῆς ἓν τῇ αὐτῇ ἐπαρχία. 
Τὸ χρονικὸν τῆς ἐκδόσεως τοῦ Βεκκέρου ποσο μετὰ τὴν "λδν Ρε: 
βανοῦ.: «τὰ νῦν Γοραντζὶ λέγεται». -- 

20. ἀιταθόνιον χωρίον ἐκ. ὕ. οἰκογενειῶν, ν καὶ Ὁ ιρβοτόγιον χαὶ 
“4ιατοδίστα λεγόμενον, κατὰ τὴν ἰδιάουσαν ὑγρὰν προφηρὰν τοῦ .ἆ 
παρὰ τοῖς: Δρυοπολίταις. : ,λ 

50, ᾿ργυῤόκασερον τὸ χαὶ ργυρόη, πρωτεύουσα τῆς ἐπαρχίας 
Αοοπίδος. Κατά τινα δημώδη παράδοσιν γονή τις, 4ργυρὼ ἔχτισε 
τὴν ᾽Αργυρίγην ᾗ ᾿Αργεροπολέχνην ταύτην, ὡς παρὰ τοῖς βυζαντι- 
γοῖς ᾿ἐκαλεῖτο, «Ὁ ᾽Αλῆ-Πασᾶς ἀποκατέστησεν αὐτὴν ὀχυρωτάτην, 
καὶ ὅδωρ ἀπὸ τοῦ ὀρούς , εἰσενεγκὼν, ὅπερ διακεκοµένον σήμερον 
ὑπάρχει. | ..- --Ἀ-υὺ-- 
δι, ᾿ρύφιο» ἕ ὕδωρ: βρόοις τίς ὑποχάτὼ τῆς σλομαοῆς, Εόμης 
ταπεινῆς οὔσης τὰνῦν ἐκ 15 ρἰκογενειῶν. πλησίὰν παραρρέβι ὁ Δρυΐτης. 

. «9, Τὸ μοναστήριν Κοσοθίσσας ὑπάρχει.) καὶ σήμερον, λεγόμενον 
τοῦ Μακρυα έξη: ἔστι 5’ Γι Κοσοδίτσα χώμη Αμενουπόλεως έξο’. 
οἰκογεγειῶν. 


. 58. Δροϊνικὸν ὄρος τὸ σήμερον λεγόμενο Σ ωπότι ἐκτεινόμενον 
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μεχρι τῶν. χωρίων Γράψης καὶ Μουζίνης, χείμκενον δὲ μεταξὺ Δελδί- 
νου καὶ Αργυροκάστρου. Εν τῇ βορείῳ ὑπωρεία τοῦ ὁρουέ τούτὸυ ἔκ- 
τισται µοναστήριον τοῦ ἁγίου Νικολάου εἰς τὴν '} ψηὴν έτραν 
σήμερον ἂὲ ὁ ἅγιος Νικάῖαος εἰς τὸ Γαρδίκι ἐκαλεῖτο δ᾽ ἄλλοτε 
καὶ. κο. υθοσκέπαστος, διότι ᾿Ανδρόνικος ὁ βασιλεὺς, ὁ καὶ ἐλεήμων 
ἐπιχαλούμενος, µολύθδῳ ἐπεκαλήψατο, ὅτε χαὶ ἕδραν ᾿ἐπισχόπου 
ἀνέδέιζεν.. | 

548. Όνομα ὅπερ χαὶ µέχρι τοῦ νῦν λωτηρᾶτα ἐν τῇ ἐβωνόμῳ 
ἐπαρχίᾳ ἡ περὶ ἧς δ᾽ὁ λόγος πανήγυρις πρότερον ἐγίνετο ἐ ἐν τῇ πὀ- 
λθι Διπαλίσσῃ, τις σήµερον εἶναι ἔρημος.. (Βλ. χαὶ “Αραῤσητηοὔ, 
χβονογραφίαν Ἠπείρυ. τ. ο. 158). ο 

ὅδ. Δ. Γ. Θέμενα, ἐρετόελα, παραθόρια. ---- Ἡ τελευταία Υραφὴ 
φέρεται καὶ ἐν τῇ ἐχδόσει τοῦ Βομαμενί]]ο καὶ Βεκ]εετ. 

Φθ. Πούίυαγὴ, καὶ σήμερον Πο.υτσανὴ κώμη τῆς Πωγωνιανῆς ἐξ 
400 οἰκογενειῶν ἕἑλλην. οἰκουμένη, 

«97. ᾿Επισκοπὴ καὶ σήµερον οὕτω καλουµέν», διαιρουµένη δὲ εἰς 
ἄνω καὶ κάτω ἐπισχοπὴν, ἐχρημάτισε καθέδρα ἐπισκόπου μετὰ τὸν 
ἀφανισμὸν Αρυϊνοπόλεως, ἐν ᾗ πρότερον ἡ ἐκκλησιαστικὴλ΄ ἕδρα ἦν. 
Σώζεται εἰσέτι ἐν αὐτῇ ὁ ἐπισχοπικὸς ναὸς τῆς Θεοτόκου, ἔχων εἰ- 
κονοστάσιον λίθινον, περίεργον διὰ «εὖν χατασχευὴν αὐτοῦ. 

ὢδ. Σὸ χρυσόθουλλον ὅπερ ὁ ὁ. ἀρχιερεὺς Μεθόδιος ἔφερεν' ἀπωλέσθη" 
σήμερον δ᾽ ὁ Δρυϊνοπόλεως ἆ ἔχει ἐχεῖσε κτήματά τινα, ἀνέχαθεν ἁ- 
φιερωμένα τῷ κατὰ χαιρὸν ἐπισχόπῳ. 

99. 'Κ.ζαδάγη καὶ Κααυδινὴ καὶ κοινότερον Κλαρδάζάνη, 
χωρίον μικρόν. . | 

40. Κοσοόίταα καὶ ο. ουσοδέτσα καὶ Ἀροσοθίνσα 9 τὸ πάλαικώμν 
Δρυοπίδος, 

41. ἨΠαυρίκων καὶ κοινότερον πανρόσονέον κώμη χαὶ ) αὐτὴ Ἀρυο- 
πίδος ἐκ 20: οἰκογενειῶν. | 

49. . Πέπείος, χαὶ {Πέπείη σήμέρον, καὶ ν ΓΠαἶσα ὄὴ Παιπά.ζη, 
κατ ᾿Αραθαντινὸν, χώµη ἐκ 50 οἰκογενειῶν, ἐν Δρυοπίδι 

45. Ναὺς ἁγίας Τριάδος" σήμερην μονὴ ἐπίσημος, ἓν ᾗ γίνεται ἐ- 
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πηαίως κατὰ τὴν ἑορτὴν τῆς Πενεηκοστῆς λαμπρὰ πανήγυρις. 

44. Σούγα καὶ τὸ πάλαι Σωχακὰν, περιέχει νῦν 10. οἰχογενείας 
καὶ ἔστι ποταπὸν χωρίδιον τῆς. Αρωοπίδος ἐν ἀπόπτῳ θέσει χείµενον. 
Σημειωτέον δὲ ὅτι ἐσφαλμένως ὁ κ. ᾽Αράθανεινὸς ἀναπληροϊ δι’ εἷ- 
κασίας τοὔνομα" χαθ ὅτι τὸ πέλαὶ ὑπὸ "Ελλήνων χατοικούµενον ἑ- 
χαλεῖτο Σωχαχὸν ὡς ἀποδειχνύει ἐπιτάφιός τις ἐπεγραφὴ, ἣν ἐκεῖσε, 
παρὰ τὴν θύραν τῆς ἐκχλησίας τοῦ χωρίου εὗρον. Κατὰ παραφθορὰν 
δὲ µετετράφη ἡ λέξις εἰς Σωγακὸν, και μετέπειτα εἰς δούγα. --- 
Ἐπὶ Βυζαντινῶν. κατωκεῖτο ὑπὸ ἀλλοεθνῶν, ὡς μαρτυρεῖ τὸ χρωδό- 
ϐουλλον ᾽Ανδρονίχον τοῦ βασιλέως, (8λ. ο» οὔ, χρονογραφία 
᾿Ἠπείρου, τ. ΠΠ. σ. 9414). 

4ὔ. Γονάται. Καθ ὅσον ἃ ἔστιν εἰχάσαι ἐκ, τῆς λλθανικῆς ὅ όνο. 
µασίας Γκιάται (Μακρεξς), ἥτις ἐν ἑνὶ τῶν χεφογράφων ἀπαντῷ, 
δὲν φαίνδται ἀπίθαγον νὰ παραδεχθῇ τις τὴν μεξατροπὴν τοῦ Γο- 
γάται εἰς Γαιάται καὶ Γχιωγουσάται,. ὡς ὀνομάζεται σήμερον χω” 
βίόν ἐκ 4 οἴκογενειῶν ἀπαρτιζόμενον, ἢ οἱ Γιοργουσάται, "όρη ἐκ 
ὅθ οἰχογενειῶν ἐν Δρυοπίδι. 

46. «ἐρόη: νῦν λεγομένη 4ερδισσιανὴ, χωρίον πλησίον Αργορο- 
κάστρου" σώζεται ἃ ἐν αὐτῷ ἐν καλλ καταστάσει μοναστήρωνν τῶν 
᾿Ασωμάτων, βυζαντινῆς ἀρχιτεκτονικῆς. 

47. βομπ.ζὸν, χωρίον ἐν τῇ Πωγωνιανῇ, ἐκ 18 οἰχογενειῶν. 

489. 4ο ἱούέστα χαὶ Ζαἱοδέσταν εὐτελὲς χωρίδιονὲν Πογονηντὰ- 
νῦν ἔρημον. 

ἄ9. Χόρμοδον, κώμη Τεοπελένης, κατοκκουμένη νῦν «ὑπὸ 150 
οἰκογενειῶν Μωαμεθανῶν ᾿Αλθανῶν, κατασταφεῖσα ἐπὶ ᾽Αλῆ-πασᾶ, 
ὅτε καὶ ὑπὸ Χριστιανῶν ἣν κατωχημένη. (᾿ 4ραδαντιν. Χρονογραφ. 

ἘἨπείρου σ. 961). 

50, ΜασχουΊόριον" ὄνομα ἀλθανιχὸν «χωρίου ἐκ 80 οἰκογενειῶν, 
νῦν ἐν Δρυοπίδι, πβὂτερον δὲ ὑπὸ τὸν Δελθίνου διοιχηςὴν διατελοῦν. 

δΙ. Ζτεπέζι, καὶ τοῦτο ὄνομα ᾽Αλθανικὸν χωῄου Τεπελένης ἐκ 
43 οἰχιῶν ἀντικρὺ Χωμύλης. 

δ2, Ἐ.Ίευθεροχώρε, χωρίον Δελθίνο ἐκ 20 οἰχιῶν. 
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ὅδ, Πέτσα, χωρίον Δελθίνου ἐκ 90 οἰχιῶν. 

δ4, Μουζίγα, χωρίον ἐπίσης Δελθίνου, ἐξ 400 οἰκιῶν. Ἰἓν αὐτῷ 
ὑπάρχει σταθμὸς στρατιωτικὸς ἐπιτηρῶν τὴν λεωφόρον, δι ἧς συγ- 
κοινωνεξ ἡ ἐπαρχία Δελθίνου τῇ Δρυοπίδι καὶ ταῖς λοιπαῖς ἔπαρ- 
χίαις Πωγωνῆς καὶ Ἰωαννίγων. | 

ὄδ. Κρόγγοι, χωρίον Δελθίναυ ἐκ 50) οἰκιῶν' ἄνωθεν τούτου ὑ: 
πάρχει ἡ χηρυφὴ βουνοῦ Κόχκινο «ιθάρι καλουμένου. 

66. 4{ροδιαγαὶν κωµόπολις Δελβίνου ἐκ 900 οἰκογενειῶν" διῄ- 
Ρηται εἰς δύο παροικίας, ὧν ἡ μὲν ἄνων Ἡ δὲ κάτω Δροθιανὴ έπι- 
καλεῖται εἴς τινα λόφον καλούμενον Καστρὶ καὶ ἐρείπια Μεσαιωνικὰ 
Φρουρίου ὑπάρχουσιν. Ἴσως κεῖται εἰς τὴν θέσιν τῆς ἀρχαίας πόλεως 
Αρυὸς, καθ ὃσον ἔστιν εἰκάσαι ἔκ τινος χαταστίχου Μοναστηριακοῦ 
ὅπου ἀπαντᾷ 4ρυγοδιαναὶ καὶ «4{εγδροδιαγαὶ κατά Ὑε προσθήκην 
σχολαστικοῦ τινος καὶ ἐπεξήγησιν Πλησιέστατα ὑπάρχει καὶ τὸ νῦν 
ἔρημον κατοίχων χωρίον 4ραγοδίστας χαὶ χυδαϊκώτερον "Ραχοόί- 
στας, οὗτινος οἱ κάτοιχοι ἕνεχα τῶν δεινῶν περιστάσεω» τῆς πατρί- 
δες ἐξεπατριώθησαν καταφυγόντες ἐν Βλαχία οἱ πλεῖστοι, κατά τινα 
σωζομένην ἐγχώριον παράδοσιν, ὅπου τῷ ὄντι χαὶ σήμερον ἀχούον- 
ταί τινα παρωνύµια, ἐν αἷς ἀναφαίνεται τὸ Ραχοδίσας, ἀλλ ἄγνω- 
στον εἰ ἕνεκα τούτου Φφέρουσι τὸ ἐπώνυμον τοῦτο οἱ φέροντες. Ἔχει 
ὃ) ἡ Δροθιανὴ δύο σχολεῖα, ἐξ ὧν τὸ ἓν ἐθεμελίωσεν ὁ ἡμέτερος 
πάππος, παπᾶ-Ζῆσος» ὥστις μαθητεύσας παρὰ τοῖς ἐν ᾿Ιωαννίνοις Βα- 
λάνοις, πρῶτος διέδωχε τὰ Ἑλληνικὰ γράµµατα εἰς τὰ μέρη ἡμῶν, 
ὅπου πάντῃ ἀγραμμάτευτοι τέως ὑπῆρχον᾽ συνέρρεον δὲ τότε παρ 
αὐτῷ διδάσκοντι πλεῖστοι ὅσοι μαθηταὶ ἔκ τε Αυνζουρίας, Δρυοπί- 
δος, Πωγωνῆς καὶ Δελθίνου, 

ὕ7. «4εσιγίτσαι ἄνω καὶ κάτω, χῶμαι ὅμοροι τῇ Δροθινιανῇ ἐξ 
150 οἰκογενειῶν. 

ὅδ. Καύδια ὀνομάζονται παρά τε τοῖς Δροθιανίτεχις καὶ Λεσι- 
νιώταις χατοικίαι τινὲς αὐτῶν ἐν τῇ πεδιάδι Δολέίνου, ὅπου κατὰ 
τὴν ἄνοιξιν χαταβαίνουσιν ἐκ τῶν ὀρέων αὐτῶν ἵνα σπείρωσιν ρα. 
θόσιτον καὶ θερίσωσι τὸν οἵτον τὸ θέρος. 


}. 
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69. Στογιανναῖοιν οἱ χάτοιχοι τῆς Στάγιαννης κωμίσκης Δρυοπί- 
δος ἐκ 40 οἰχιῶν, 

“Θ0. ᾽Αγία Τριὰς; λόφος ἀντιχρὺ ᾿Αργυροκάστρου, ὁπόθεν ὁ ᾽Αλῆ 
πασᾶς δτήσας προμαχῶνα ἐπολώφκησε τοὺς ᾽Αργυροκαστρίτας. 

61. 4οξάται, κώμη Λυγξουρίας ἐχ 60) οἰκιῶν' διασώζεται παρά- 
δοόις ὅτι ὁἳ Δοξατεινοὶ ἀναγκασθέντες, ἐδεπατριάθησαν μεταβάντες 
εἰς ΚΚέρχυραν, ἐν χωρίον ὁμώνυμον συνἐστήσαντο, ὡς καὶ ἐν Παξοῖς 
οἱ : τῆς Βελιανῆς, κώμης᾽ τῆς Παραμυθίας, κάτοικοι, διατηρήσαντες 
καὶ μέχρις σήμερον ὀνόματα τῆς πατρίδος. 

ϱ5, Σερέάται χαὶ Ζεῤόάδαις, χωρίόν -- εκ. 90, οἰκιῶν. 
Σώζεται δ᾽ ἐν αὐτῷ ἐκκλησία βυζἀντινῆς ἐπόχῖς, Εἰς τὸ ὄρος τῆς 
περιοχῆς τούτου παρὰ αοῖς µεθορίοις Δροθιανῆς ὑπάρχει τὸ περίφη- 
μον µοναστήριον τοῦ 4ρυϊάνου, ἐν ᾧ πολλαὶ βυζαντιναὶ τοιχο- 
ἡβαφίάι. 

09. Κακοσαῖοι» κάτοικοι Κακοσίυ, χωρίου Τεπε ελένης ἐκ  1ὔ 
οἰκιῶν, 

64. Βλ. περὶ τούτου δημοτικών τι ἆσμα ἐν ν Νεελληνικοῖς Άνα- 
λέκτοις τ τ. 1  ῥερ, α. 6. 14---Ἴδ. 
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Η "Ἠπειρος κομίνα, μετᾳδὺ τοῦ. 89 11. ἕως κοῦ ἐ.. μδ.. 
Βορ. πλάτους, καὶ τοῦ 975 ἕως τοῦ 49: φ2’, «ιύχους περίλαμ- 
θάνει 800 περίπου. [.] µίλ. Γεωγβαφικὰ, ὁριζοµένη ΑρκτικΏς μὲν 
ὑπὸ τῆς Βαρθαρικῆς Ἰλλυρίδος, καὶ τοῦ πφταμοῦ.Δρίνου᾽ ᾿Ανατὸλ 
Δξι ὑπὸ. τῆς Μακεδονίας καὶ θεσσελίας» ἔνθα ὁ Πίνδος, διαχωρίζει 
αὐτάφ: Μζαημθρινῶς παρὰ «τοῦ Αχελῴου, ἆ δι”. οὗ. χωρίζεται ἀπὸ 
τῆς. Αἰτωλίας, καὶ Δυτικῷς ἀπὸ τῆς. Ἱονικῆς Ααλάσσι, καὶ βήρόνν 
τας ᾿Αδριατικῆς. 
τος Ὄρη .ὃ) αὐτῆς περίφημα. εἰσὶν Γ Πἰλδος (βουνά δοσσῤάου), 
ὗτινος τὸ µέγιστον ἀπόλωτον ὕψος. εἶναι 8έ0ρ, περίπουιποδῶν' 
τὰ ᾿4κροκεραίκια (βουνὰ τῆς Χειμάῤῥας)'.τὸ Τόμαραν ὄρος (βου- 
νὰ τῆς. ὁτουχάρας), ἑνῷ ἴσως. δύναται νὰ ὁρισβῇ. ἢ θέσις τοῦ. ἂρ- 
χαιοπάτου. Μαντείου τῇς Δωδώνης καὶ ἄλλα µικροτόρου. λόγου 
ἄξια, ὣς ὁ «4ύγχος (βουνὰ «4υγκουρίας καὶ χυδαῖστὶ «4υγτζου- 
ρίας)᾽ τὸ τοῦ -4έροπος (Νεμέρσοα Σλαθιστὶ) καὶ ἄλλα. | 

Ποταμοὺς ὃ) ἡ Ἠπειρος ἔχει πολλοὺς, ὧν οἱ διασημότεραι 
εἰσὶν οἱ ἕξης: παρεκτὸς τοῦ ᾿Αχελφου, ὁ Θύαμις (Κα λαμᾶς),ὁ ” 4- 
ῥραγύος; ὁ Διμόεις, ὁ 4ρυΐτης (ποτάμι ᾿4«ργυρυχάστρου), ὁ ᾿4ῶος, 
(Βοϊοῦσα), ὃ «4ρῖγος κλ. καὶ οἱ μυθευόµενοί ποταμοὶ, Κωκυτὸς 
καὶ ᾿Αγέρων. Κόλπους ὃν ἔχει τὸν ᾿4μόραχιακὸν χαὶ τὸν τοῦ 
ὐῶνος λιμένας δὲ πολλοὺς, ὡς τὸν τοῦ Πανόρμου, Ὄγγη» 
σμοῦ, Βουθρωτοῦ (Υ ἠναγίωπε), ἸΚαταητοῦ, Κα ζαμισσοῦ, ΊΤαγα- 
γιᾶς, Φτε,ιὰς, Σαγιάδοδ, ᾿Ηγουμεγίσσης, Μούρτου, Πάργας κλπ. 
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Διαιρεῖται δὲ εἷς δύο μεγάλα τμήματα, ἐξ ὧν τὸ μὲν λέ- 
γεται ᾿4γω καὶ ”[αζαιὰ ΄Ηπειρος τὸ δὲ Κάτω χαὶ γέα Ηπει- 
Ἶρος, λαθόντα τὴν ὀνάμάσίαν ἐπὶ Ἠυζαντινῶν, :ἓν ᾧ τὸ πάλαι ἐ- 

χαλοῦντο Ἑλληνικὴ Ἑλλυρία, διὰ τὰς πολλὰς ἐν αὐτῃ Ἑλ- 
ληνιχὰς ἀποιχίας χαὶ τὴν πολλὴ ἣν ν ἑπομένως τοῖς Ἕλλησιν ἐπι- 
μιξίαν. λος ὃς : 

Ἡ παλαιὰ Ἔπειρος ωμζομζνὴ ἀπὸ τῆς νέας διὰ τῶν Κεραυ- 
νίων, τοῦ Κελύδνου ποταμοῦ καὶ τοῦ Λώου, ὑποδιαιρεῖται εἷς δια- 
φόρους Ἐπαρχίας, αἵτινες διακρίνονται εἷς μεσογειοτέρας χαὶ πα” 
'ῥαλίοὺς, τὰς κειμένας κ χαθ ὅλην τἡν ἕκτασιν τῶν ἀκτῶν τοῦ Ἰονίου 
πἐλάγους, ᾿Ἀμθρακικοῦ ἁόλπου: κτλ. Καὶ αἱ μὲν παρᾶλιος εἰσίιν' 
««ὐὰν, «Χειμάῤῥα, Χαονίὰ, Θεσπρωτία, Κ. αὐσιοπαῖα, 4μδρα- 
κίά, "4μϕιλοχία' καὶ ᾽4καρνα)α’ αἲ δὲ μεδογειότέραι” ᾿4Φοσοπία, 
''4θαμανία Κ θρίως Ἠπειροῦ, Ῥε21ὰ, (Κόνισσα), Μοοσοὶς, 4ρυ- 
οπὶς, Παράναία ' περιοχή Ττοπόζεως (Τοπεζένπο). περὶ δὲ 
«τὸν ᾿Ἑόμαρον ἡ “περιφέρεια Ἅ περιοχὴ τῶν “ἱερῶν πόλεων “τῆς Ἡ- 
πείρου, ἤτοι ζωδώγης, “Ε.ὲῶν, ἂ Σε 1ῶν, ἐν Ε Εἰοπίᾳ. Περὶ 
οπούτὼν ἀπασῶν ἐφεξής ποιἠσόμεθα τὸν λόγον ἰδίᾳ περιγράφόντες 

Ἑκάσθην φῶν ' Ἐπαρχιῶν. Σηµ. ειωτέοῦν δ᾽ ὅμῶς ὅτι αἱ ἐπισημότὲ- 
βκι ’ -χώῤαε: τῆς παλαιᾶδ Ἠπείρου: ὧσον" ἡ Μὀλοσσὶς,' ἡ- πτἐριοχη 
τῶν. Ἱερῶν πόλεων ᾿τὸῦ Δωδώναίου Μάντέίου, Ἡ θεσπρωτία καὶ 
Χαονία΄ καὶ ἐπικράτέστερος λαοί) ος Μολοσσοὶ, Δωδωφαῖοι: ι Τό- 


4. Διὰ τὸν λόγον τοῦτον «ἴσως ουνεχωφεώθτόρν ἄτ τη σοιμάῤῥα, Ἰψϊλία, Γςν- 
ῥαυαία, Λειτοδία καὶ Τριφυλλία, τῇ Χαονίᾷ, λαθούσῃ οὕτως ἕκτασιν μέχρις αὖ- 
τῶν τῶν ἀφτῶν τοῦ Ἰονίου, χάὶ παριστανομένὴ διὰ τοῦτο ὑπὸ τῶν συγγραφέων, 
ὡς ἐχούση λιμένας, τὸν Ὀγχη»μὸνὴ Ὀάνορμον χλ. Τοῦν αὐτὸ δυνάµεθα εἰπεῖν καὶ 
περὶ Μολοσσίδος καὶ Θεσπρωτίας, ὧν ἑχατέρᾳ «συγέχωγεύθησαν' πολλαὶ χᾶραι 
χατὰ διαφόρους ἐποχὰς π. Χ. ἡ Δρυπὶς, ἃ περιοχλ.ς«ῦς Δωδώνης κλ. συνεχωνεύ- 
θησαν τῆ Μολοσσΐδι, ἥτις ὕστερον ἐξετάνθη μεσογείως καὶ παρὰ ἀχταῖς ταῖς τοῦ 
α]θνίου ἕως: αὐτοῦ τοῦ ᾽Αμ4ραχιαχοῦ κόλπου, ὅτε χὰὶ ἡ ᾽Αμδραχία χατέστη µ.η- 
ερόποχιξ τῆς Ἠπείρου ἁπάοης ἐπὶ τῆς τοῦ Πύῤῥω ἐποχῆς» Διὰ τὰς ουχνὰς ταή- 
τφς συγχωνεύσεις ἐπέρχεται ἡ σύγχυσις μεταζὺ τῶν συγγραφέων τῶν διαφέρων ἁ- 
ποχῶν, καθ ἃς ἔγραφον καὶ παρίστανον τὰ ἱστορούμενα ἀνάλογα τῇ ὀκτάσει τῇ 
ἐπ αὐτοῖς διατελούοη εἰς ἑκάστην τυχὸν τῶν διαςἑρων χωρῶν τῆς Ἠπείοο» 
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"μουροι, Θεσπρωτοὶ καὶ Χάονες' τούτων δὲ πάντων ἀπεκράτησεν 
ἔπειτα ὁ τῶν. Αἰαχιδῶν θγόνος, ἐξ ὁ ὧν ὁ ΜΗ Πρὸ ῥος εἷλκε Αγ 
χαταγωγήν,.. . ---.. 
᾿Ἀρχόμεθα δ- ἔκ., τῆς πρὸς τὰ μεθόρία, τῆς νέας. Ἐπίνωα: κεὶ- 
μέν, τῶν 'ἐπαρχιῶν προξαίνουτες τὴν παραλίαν. . ο. . 
.Ἡ. ««λ1ὼν τὸ πάλαι οὖσα. πολὺ μᾶλλον . ἐκτεταμ. έν, ὥς πο- 


ριλαμῥά:ς ρυσα. πρλλὰ τμήματα, σήμερον ἐσμικρύνθη. καὶ περιορί 
ζεται πρὸς Ῥορρᾶν μὲν ὑπὸ φοῦ 4ου ποταμοῦ (Βοϊοῦσσα), ὅστίς 
πηγάζοι, ἐν Κ. -ογίσσῃ Βε11ᾳ, έρχεται τὴν Πρεμετὴν κ. λαὶ  Αῑει- 
µ. χαὶ κχόνεται άτωθεν τῆς πόλεως 4 ώνος ἐν τῷ πορζμῷ 
“δρίου" Ἄρὸς. ᾿Ανατολὰς ὃπὸ τῆς Τεπεάόνης, πρὸς Αλ Ν. ὑπὸ τῆς 
Διάπουρίας (Ζωμδίας) κ καὶ πρὸς Δ. ῥ ὡπὸ τῆς θαλάσσηςιῥνή σχημα- 
τίζονται δύο κόλπου, ὧν ἐν. τῷ μείζονί εἶσιν οἱ {ουκάτᾶι' ἐν δὲ 
τῷ ἑλάττονι ἡ ᾗ πόλις τοῦ. Δὐλῶνος, ἁθι πρότερον! μὲγ. ἤκμαζε καὶ 
µάλισα. ἐπὶ τοῦ. μεσαιῶνος" νῦν δὲ κατέστη πρταπὴ διὰ τῥ:νο- 
σῶδες, καταντῆσαν. κλίμα αὖ αὐτῆς. καὶ, τηγ, ὀνέκα, «τούτου, απαλή 
ωσιν τῶν. κατοίκων, μόλις ἤδη συμποσουμένων, εἰς τριαχοσία αςι ο]- 
κογενείας᾽ ἐν αὐτῆ ὑπάρχούσι, καὶ πραχτορεῖα. τῶν, ξένων. Αυνά- 
μεών, λύστρίας, Ἰταλίας, Ἑλλάδος, Χλ. "Ἔστι. δὲ. σημανλιὴ. διὰ 
τὸ ἐμπόριον καὶ τὴν τοῦ . ἐλαίου. ἐξαγωγήν: ἀπάρχοι δ) ἐν αὐτῇ 
χαὶ πηλεγραφγὸς, σταθμλς, δε οὗ ἡ ἀντᾳπόχρισις ἐγεργεῖται. τῇ 
Εὐρώπῃ' ἐγγὺς ὁ ὑπάρχει καὶ. τὸ πολυββόλλητον. χωρίον. «ἡ ἡ πααιὰ 
"ρτα. "λλλα χωρία ἄξια μνήμᾳς. εἰσὶ ᾿Ρόμονε, “κατοικούμενον 
ὑπὸ 130 οἰκογενειῶν: ἐν αὐτῷ εὑρίσκεται ἀρυκτὴ. πίσσα, Ἀν. ἑξη- 
βύσσονσιν οἱ κάτοικοι; τοῦ χωρί. ον Σ ζεγέσρα΄ Γορίστι ὄχον χατ. 
340 οἶνογ. κ ούθεσι 800 οἶκ;.παρ ᾽αὐτῷ ἀπαντῶνται καὶ ἐρείπις, 
καὶ Σμοχόίνα, τὸ µεγαλήτερρν πάντων, ἔχου, 400 οἴχογε γείας 
Ῥουρκαλξανᾶν. Σημειωτέον ὃ ὅτι τὰ πλεῖσα, χωβία, κατρικοῦνται 
ὑπὸ Τουρκαλθάνῶν ἄτωνκς ἔλαδον ἐπέ ἐσχάτων τὸν Μωαμεθανισμὸν 
διὰ τὴν παραμέλησιν τότε τῆς ἐκκλησιαστικῆς. δι δασκαλίας, ἵ Ἶτις 
ἐλλείψασα ἕνεχα τῆς ῥαθυμίας τῶν ἑκάστοτε ᾿Ἐπισχόπων ἐξέθηκεν 
αὐτοὺς ἐτοίμους διὰ τὸ μὴ εἰδέναι τὰ, θρησκευτικὰ αὐτῶν χριςσια- 
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ιά 


νικὰ καθήκοντα, εἷς τὴν ἐπιῤῥοὴν τῶν Δερθισσῶν «τοῦ Ἰσλαμι-᾽ 


σμοῦ. Τοῦτ αὐτὸ συνέθή καὶ εἰς τὰ πλεῖστα τῆς Χειμάῤῥας χωρία, 
ὥστε καὶ σήμερον ἔτι οἱ χρισιανῶν ἀπόγονοι ἰσλαμισταὶ διασώ- 
ζουσι πὰ πατρογονικἁ αὐτῶν ὀνόματα" οἷον λιάζ-Βασίλης, Χου- 
σεῖν- “Δημήτρης, Μουδταφᾶ-Γεώργης " κλπ. καλούμενοι. Κάγιγα 
ἐπὶ τοῦ Μεσαιῶνος πόλις ὁπωσοῦν ἐπίσημος" σήμερον δὲ μόλις ἔ- 
χουσα απο οἰκογενείας ἐπὶ Σκενδέρµπεη ἀπέτξλει ἰδιαιτέραν χο” 
μητέίάν, ἑ ὡς καὶ οἱ Δουκάται καὶ ὃ 2ωΐξάία {Ἅου.ζάται νῦν). 

Πρὸς Ν. τοῦ Αὐλῶνος ἡ Χειμάῤῥα παρευρίσκεται δεχορζο- 
µένη διὰ τῶν Κεραυγίων,ἄτινα ἄρχονται ἀπὸ τῆς ἐπαρχίας Δελ- 
θίνου καὶ λήγουσιν. ἐν τῇ μικρᾷ χερσονήσῳ, ὅπου τὸ ἀκρωτήριον 
᾽Ακροκεραύνιον, οὗ πὲρ δεξιόθὲν ὅ λιμὴν, ἐν ᾧ ᾧ οἱ Δουκάται" 
ὅρια τῆς Ἑπαρχίας ταύτης ΄ πρὺέ ἄρκτον μᾶν ὁ ποταμὸς Καυ- 
ὄνὸς {5ουοίσσα), πρὸς Δ. τὸ Ἰόνιον πέλαγος, ὡς καὶ πρὸς ἩΜ. 
ἐξ ᾿Ἀνατ. δὲ ἡ Μολοσσὶς, ἓν ᾗ ὑπάρχει -ὁ λιμὴν τοῦ Ίζανορ- 
μὸν, ὅστις Ἰκαλιστὶ κοινῶς χαλεῖται σήμερον Ραἰετηιο παρ ᾧ 
Χαὶ τὸ ὑπὸ τοῦ ᾽Αλή παδσᾶ κτισθὲν. φβθύριον τοῦ ΠαἸέρμου. Πό- 
λεις μογάλαι καὶ ἐβίσημοι ἆ ὡς τὸ πάλαι, σήμερον ἐν αὐτῇῃ οὖχ ὃ- 
πάρχουσι κωμοπόλεις δέ τινες, ὡς ἡ «Χεἰμάῤῥα ἐν τῇ παλαιᾷ θέ- 
σει, Κὐπᾶαῤῥῶν, Βούγων, Αρυμάδες, "γιος Βασέειος, Νέθισσα 
καί “ὐχουροσὶ, ὅπου καὶ φρούριον ὑπάρχει, καὶ ἄλλα τινὰ χωρία” 
ἀλλ᾽εὶς ὅλα “ταῦτα οὖκ. δλίγην καταστροφὴν ἐπέφερεν ὁ Αλή πα- 
σᾶς καὶ ἰδίως ἐπὶ τῆς Λ]ιδίσσης, Αγίου Βασι.ζείου χαὶ Χειμάῤῥας, 
Αὐτὴ ἡ ἐπαρχία σήμερον κοινῶς χαλεῖτάι Βρεχουδέτη (παραλία). 

''Αρ]αιο. --- Πόλεις τὸ πάλαι ἐν αὐτῇ ἐπίσημοι σαν ἡᾗ 
Ωρικὸς, ἐξ ἃς ἀπέπλευν οἱ Ῥωμαῖοι πρὸς τὴν Ῥώμην, ὡς ἐξ ὁρ- 
μητηρίου ἐξ αὐτῆς ἐξήγετο ἡ Ώρικία Τερξθινθος ἡ ἐκ τοῦ μυ- 
θολογικοῦ φάσματος κατὰ τοὺς ἀρχαιοτάτους χρόνους κληθεῖσα 
Χίμαιρα καὶ μετὰ ταῦτα «Χειμάῤῥα µέχρι τοῦ νῦν δὲ δἱεφυλᾶτ- 


τουσα τὴν ὀνομασίαν ταύτην χαὶ πλεῖστα ὅσα ἐρείπι« ἔκ τε τῶν 


Ὅ 1, Πρθλε καὶ Η αντ, ΑΙδεποβίκειὸ διμᾷίθη ς, 11 σ. 
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Ἑλληνωῶν» καὶ - Ῥωμαικῶν . χρόνων», Πρὸς ͵ Βαῤῥᾶν Καπαῤῥῶν, 
ὑπάρχωίσι τὰ ἐρείπια. τῆς. μεγάμς «πόλεως. τοῦ Γραδικίαυ, ἥτις, 
κάὶ.ρέχοι σήμερον διετέρήσε πὺν ὀνομασίαν αὐτῆς :ἐν. τῇ Αλ" 
θανίδι.. ΓΓραῤίσε αὐτὴν . ἀποκαλαόσή”. Ἱταλιστὶ.. ὃδ. καλεῖταί, 
(εαηδε λουᾳ. Βκατόμπεδον, ᾗ ἃς: ἡ ἀχράπολις  ακὶ µέχρι γοῦ 
νῦν. εἰς ἐρθίπια διφφωζαἰκένη Φαρὰ τῇ Οθωμανικὴ κόμὰ βόρσης 
καλεῖται Σωποτὸν,. «όκγα παρὰ πῷ χωρίφ «ἄοχάάρ, ἃς. τὰ 
ἐρείπιςιἀνέχάλμφα. παρὰ τῷ. ὁδῷ, - οφρὶν φθάση τις εἷς. Δούκαβον, 
ἐν θάσει ἀπόπτῳ καὶ ὡραίφ. "Τὸ πάλαι ἡ Ἐπαρχία α αὔτη. Ἡν γο 
αεχωνευμένηὶ αὴ δαονφ..ς ως  τὖς κ ο Ντ ντο ο πνωτ 

δημ. οἱ Κάμέριοι ὰ Χιμαῤῥαϊοι ὁωλοδᾶν Άλθανίσεὶ καὶ ο ρολ στὲ, 
ὡς ἀναμὶξ οὐ δῶν τῶν κώμῶν ἄλλων ἰμὲν ὑπ'' Ἀλλδάνῶν ἄλλων ὃ ὑπὸ Γραϊ:- 
κῶν “κάρκήλένων ἀλλ" Γβαικεκὴ αὐτῶν εἴνε, ἀξιασημείωτος καὶ ἐιὰ τὴν 
προφορὰν καὶ διὰ «τὸ: ἔχεο ἓν ἑαυτῇ, ἀρχαιοτότας ὀωρικῆμ διαλέκτου λέξεις. 
Διατέλοῦσι δὲ σήμερον οὗται ἡμιανεξάρτητοι, χαίρηντες προνόμιά τινα ὑπὸ 
τὴν προστασίαν τῆς. Ὑψηλῆς Πύλης. Τὰ προνόμια δὲ ταῦτά εἶσιν' ἆσυδο- 
σία καθ;  ὅλα τὰ εἴδη τῶν φόρων, ὡς δεκάτου, προθατονοµίου, στρατιωϊι- 
κοῦ φδρὀυ χλπ. Ἡ. ἀλλ) εἰοῖν ὑπόχρεοι ἀνέκαθεὺ: ὑπὸ τὴν ᾿Ὀδωμανικὴν 

σημαίαν στρατεὀεαθαϊ, “καὶ χαίρουσι διὰ τοῦτο τὴν εὔνοιαν τῆς Υψ. Πόλης. 
Τὰ ἀρονόμια. αῦτα καρεχωρήθησαν «τοῖς Χειμαῤῥαίαις: εἰς, άλμα ἔλα- 
σµᾳ ἐν εἶδει Χ ατ{ρυ ἐπὶ Σουλτάνου Μουρὰτ τοῦ Β΄’. κατὰ τὴν πορδν 
σινν καὶ. διαφυλάττοντμι μέχρι σήμερον. . 


Ὁ Πρὸς Κνατολὰς της Χειμάῤῥας κατὰ συνέχειαν. παβάχειται ἀρ: 
χομένη ἡ Χαονία[ἐπἀρχία Δελθίνου σήμερον) ισυνορεόει πρὸς Άνας. 
μὲν τῇ περιοχή τῶν “τεσσάρων Ἱερῶν πόλεων τῆς Ἠπείροῦ, Δω” 
δόνης καὶ λοιπῶν" Δ. τῇ Χοιμάῤῥη Β. τῇ Δρυοπίδυ. Ν. τῇ θε” 
σπρὠτίᾳ καὶ τῷ Ἱονίῳ Πελάγὸι'  ὄρη ἓν αὑτῆ ὑπάρχουδινὴ" πε 
παρὰ τοῦ «ρυϊγίτου ὅρους (2ωπότι) σχηματίζουσα χαὶ τὰ" μεθό: 
ια πρὸς ἐὰν Δρυοπίδα «(ἑπαρχία '.4ργυροχάστρου καὶ χυδὰιστὶ 
Δεῤῥόπολες ἀντλ' ἀρυϊνουπό,ζέως' τὸ λεγόμενον 'Κόχκινογ: ..ἓν. 


4. αΕοχάτως ὅμως ἡ Κυδέργηοις ὑπεχρέωσεν αὐτοὺς ἵνα τελῶοι εὗρον 1ὔ 1βο: 
σίων χαθ ἕχαστον οἶκον. 
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θάρι βουνόν” καὶ "ἡ ἐγ'αὐτῃ Ἀπόλήγουσα -σεῖρὰ ' τοῦ Τομάρου 
(Σεουγάρας), ἀλλ" ἐνταῦθα΄ χάλουμένης ἃ Ώόγγια».,' Ποταμ... 
ὁ διμόεις' (ΜΗ πἱσέρισσα κοινῶς.) καὶ ὁ «άγόος ({ζαῦνζα σήμερον)" 
ἐξἆ “ὧν ὁ μὲν πρῶτος: Νηγᾶδει Ἡμίσσιαν ὅραν μακρὰν τᾶς Δροθιανῆς, , 
ἔν'τινι.θἐόΣύ: βαθσκίῳ καὶ πλατανοὀλεφεῖ διά ῤῥόοι : ὑτὴν "παρ.᾽ 
χίαν᾽ Δελθμου, «Αν Ἠδλλάκις Κατακλύει πλυμβυρῶν, κἀὶ χόνεται. 
παρὰ «τῷ 'Ἠηλώδει λιμένι' ὁ δὲ «Δεόπερὸς πηγάζών: παρᾶ. τῷ 'χὼ-- 


ρίῳ “Ῥάμαότδ "Ῥῆς ἑλάρχίας Φιλιώζῶν) διερχόμενος. ὥρ--μα; 


χῤὰν' μῆς Κοκιοιάξεως ἰδιὰ Φάουρσιῶ», λόνθταί οὲς ως διον. μέρος 
σχηµατίζων καθ) ὅλην αὐτοῦ τὴν σειρὰν-.εᾶς κοίτης". τὰ.-με”. 
θόρια τῶν δύο, ἐπαρχιῶν Δελθίνου καὶ Φιλιατῶν καὶ χατὰ συγβ- 
πειαν τῶν. ἀρχαιοτέρων χωρῶν, τῆς, Ἠπείρου,, Χαονίας καὶ Βεα- 
πβω/κίάς". ἐπίσης καθ. ἅλαὴ- αὑποῦ αν. Φικλρομὰν. ιἀναμέσον. κος” 
λάδων 'φαράγκων: αλ» ἠοδιάδων». τὸ «δὲ: χὼρίον. κδαμάγσβ», 
παρ ᾧ α΄ αμα αὐτοῦ; ἐμπέριχαμθᾶνδλὰϊ ἐν τοῖς. ξεροτ: ἱτόποις 
τοῦ ᾿Δωδῶναίαρ, Αιόςς Ἐν τῇ ἐπαρχίς. ταύτῃ ᾿ὑπάρχει μαὶ ὅ λε 
μάν. τῶν ων σααφιρήνο τα ζαΓαίασμος) ἐπικληθείς. οὕτω διὰ 
τὴν. ἐγὺς αὐτοῦ ὑπάβξασαν κατὰ τὸν. Μεσαιῶνα, περίπυατον Νρ;. 
νὴν δα αν" τεσσἀράχοντά᾿ (ἀπέρχειτὰι: δὲ τοῦ λιμένος, πούσου 
αλ λδφου᾽ ἑκονῶς. ψηλοῦ; τὸ φρούρίον 4υχσυρσῶμ.. Πόλεις. σήμε- 
ρον δὲν ἔχει καὶ αὐτὴ, ὡς ἡ Χειμάβδά, ἀλλὰ᾽ χωμοπόλεις: τὰς 
ἀπαντᾶ ὁ. εμρσὸς.. ὣς τὸ. έκόινγον, ρὼΣς εύθυααν πἌς ὁ 
γύμομ "ἐπαρχίας, καὶ τὴν. 4ροόμανἡνν - ἄχθυσαν. 3 970. οἰκογενείας 
κα - Σχολν.: Ἑλλοικὴν : ιἀνέκαθεν, βαφ. ᾖ, σψνέῤῥεαν, μαθηταὶ κ, 
τῶν ἔφαρχιῶν. «ΑβΥαρηκάσπρου.: Βργονιριῆς, Δελθίνου, Αυνζουτ 
ρίαᾳ κλς; δαρὰ.' πῷ διλασκάλῳ. Πήσῳ. πλ. βι. μμ, τῶν Βα- 
λμναίων. {.ν ο ο ο. . 
σοάατφιοί,. το 'Γνφαταὶ ἠρχαῖρι, σολανς Ἴφων ἐ ἐν  αὐτῆ αἱ έξη 
Φα η ἡ πρωτεύρυσα ἁπάσας τῆς πείθουν ἀναδηλθεῖςᾳ ἐπὶ᾽ τὰς 


ο πἎπ α ᾳ 


1. Απὸ τὸ ῥογγίζω" διότι οἱ ἐμοὶ συμπατριῶται Δροδανίται ῥογγίζουσι τὰ 
Εὖχα αδπτοῦτες καὶ ῥίχνοντες χάτω ” Δοιοῦσι ημας Ἡ θρῦτο ολἡραΐναι] ν ἐγ- 
χίζω. . 
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µαίων, καὶ µάλιςα ἐπὶ-τῶν πεφιληµένων αὐτῶν Χάροπος καὶ Μα- 
χατᾶ νῦν δὲ χωρίδιον ἀδήμαντον ἐκ.δέκα καλυθῶν.συγκδίµενον 
καὶ τὴν ἀρχαίαν ὀνομασίαν 'διαφυλάστον μεθ᾿ὅσων πλείστων ὁ-' 
βετίων ἐπὶ λάφου ἐν σῷ.µέσῳ "τῆς πεδιάδὀς Δελθίνου κειµένου 
ἐν θέσει πάνυ. χαριέσσῄ«κεῖτατ. δὲ Ν.. ΛΔ... τοῦ Δελθίνοι περὶ τὰς. 
τρεῖς ὥβας ἀφισταμένη ὅπου ἀνεχάλυψα: τὰ ἐρείπια αὐτΆς.. ....{ 
-"Δ{δσοπόταμαγ. ἐπὶ Βυζαντινῶν πτρφημον καὶ περιτετειχισµέ:. 
νο γῶν δὲ ἐρείπια σώζθται σήμερον ἐν αὐτῷ ὁ ἐπὶ Κωνστάντί» 
νο.κοῦ Μεγάλοὺ κτιαθεὶς ναὸς τοῦ ἁγίου-Νικολάὀυ χἀτὰ; Βυζαν- 
τινὰγ σχέδιον.. ἐπὶ ἐρειπίων ναοἈ Ἑλληνικοῦ,. λκμπβοῦ, ὀδτιύος 
εἰσέτι φαίνονξαι τὰ θεμέλια.καὶ οἱ ιἑσώτερικοὶ .βοιόλιθαν κίονες 
ἵστανται,. ὡς καὶ ἀνάγλυφα "καλής "τέχνης, 'ἄνθεν κῴχέ[θεν -διε- 
σπαρμένὰ ἐπὶ: τῶν τειχῶν' σίνος βεότητος ναὺς ν, ὡς χαὶ ποῖα 
τῶν ἀρχαίων πόλις ἔχειτο ἐνταῦθα ; ἐστὶν ἐκ τῶν ἀγνοουμένανν' 
ὁ ᾽Αραθαντινὸς. ὑποτίθησι τὴν Βαιάκην. ἐν Ἡεσοποτάμῳ, ὅπερ, ἔ- 
λαθε᾽ τὴν ἐπφνυμίαν . ταύτην διὰ τὴν οἱονεὶ. ἐν μέσφ τοῦ πότα” 
μοῦ. Σιµάεντος. (Μπιατρίσσης) περικυκλοῦντος: σχεδὸν αὐτὸ, , (θέ- 
4ιν᾽ ὁ,δὸ ναὸς τοῦ ἁγίου Νικολάου τῷ χρόνῳ ἀποχατέστη Μονὰ 
περίφημος χαὶ πλουσιωτάτη, πλουσιωτάτην βιθλιοθήκην ἔχουσα, 
ὃν ὁλόκληρον οἱ Βενετοὶ, κύριοι ἁλοκάταστάντες τῶν΄ τόπων 
τούτων, µετέφθρον ἐν Βενετίᾳ, ὅπου. ἴσως παρὰ τη Μαρκιανῦ 
βιθλιοθήκῃ δκσώζονται χφβόγραφα διαφωτίζοντα τὴν ἱρτορίαν 
τῆς 'Ἠφείρου." Ἡ Μονὴ αὕτη δἰξτέλεσεν ἐπί τίνας Χαιροὺς. καὶ. 
Πατριαρχικὴ Ἐδαρχία, ἐποπτείαν ἐξασχοῦσα. ἐχκλῆσιασεῖκὴν 
ἐπὶ κῶν πέριξ αὐτῆς κειμένων. χώρίων, καταστραφεισῶν΄ μάλι- 
στα τῶν πόλεων, ἐν αἷς τὰς διατριθὰς ἐποιοῦντο οἵ΄ τότὲ, ἐπί- 
σκοποι. Ἐντρῦθα, «σώζονται ἐπιτάφιοί τινες ἐπιγραφαί. ζζαμε- 
γέσσα, πόλις ἐπὶ Βυζαντινῶν, σήμερον δ᾽ ἔρημος. ο ἰώνεια, ὅπου 
νῦν τὸ 4έ{6μ-ογ, ὅπερ καὶ «4{έδιγα ποτ ἐκαλεῖτο, 4ρῦς, ὅπου 
ἴσως ροδιαγὴ, καὶ «4οδριαγαὶ ἐπὶ Βυζαντινῶν καλουμένη, 
ἔχουσα ἐπὶ λόφου Καστρὶ ἐπονομαζομένου, ἐρείπια µεααιωνι- 
κοῦ φρουρίου. «4υχία ἃ ᾿4γγίασμος ἐπὶ τοῦ λιμένος τῶν ἁγίων 
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τεσόαράκοντος. πάρατηροῦνται. ἐν αὐτῷ πολλὰ ἑρώπιακ Μεσαιω» 
νικὰ. καὶ Ιδλληνικάς Εὔραίά, ὅπου. ἐχβηιάξισεν:ἐπήσλοπου «ὁ- ἄγιος 
Δόνάτας,: παρωτ αῷς χωρίῳ: ρολ, ἄνκαθκν ταῦ. Βάυθρωτοῖ 
παρὰ τῷ λίμνὸ ᾽Αγχίόμ,ί ἅπαυ ὁ Προύστιθσχνὸς ουαὺ φροάριονοέδεέε 
µάτος πῶτινος ἑώζάώνται. κὰ. ἐράδια, ὡς κλςσοῖ υκοῦν τοῦ: ἁγίοά 
᾿Δονάται. κα σάμεῥον - ἔτι,. Κυδρόιὰ, παρὰ ππῷ “χωρίῳ: «Καράιζῇ 
Φαρούᾳ 3 «ωρα ἐέκ (κου. Σωρωκ{ὰ); ὅπου ὑπάρχει σήμερον δρυ’ 
μὸςν ἐκτεσυ].όνός ὀιαἲ -αυν ηρεφήςε «Δξαιαχδρία, λαὶ-Μέᾶροι κάὶ ἅλ- 
λαι τίές- ἐς Βνέσᾷ ἐπαρχία «ταθόη, :βασθοτέονἲ ἐν] πάρύδφ; 
πρὸς ἑὸ Ἰ. Δρῆξ Δροθκνῆς ὑπῆρχε «καὶ: σὺ “χΒρίονο Σαμδανᾶ; 
ἐδιοῦ (μεξἑῴδέησαν (οὐ περίφήμᾶι Βουχιῶσαι) «εἰς τὸνρετὰ ταῦτά 


χαφαςἑαθὲν περφήμον» Σούλιαή, χατώ σὸζ :δηροτικὸν) παράδασον 


τῶν. ἠκορῶν) τούτων :Τὰ. «ἐραίπιος αΣοιῤακῶνν μα μα 
πόνο στ Μώιτ δι λρτα τ κ ρς τν 


4 


ω.. : Νο.” η) 
μή 


κνν 


ο ο ο, Ἠν ή ς ξτας τς ταύτῃ τ ὃς τὸ Ῥ Α. τοῦ ὦ Κλείνω οἶνο καὶ ἡ ἡ 
Σημ. ρχ πό 


«ἃ νἀπὸυ ῥί ἂν λεγομένη ἐν ἐς ἐπέ λατινικῆς λέξεώς «Ἡ, Τ 8 ῥ 8 τὸ 
ἀλδλὸφ πζό! πρυφερδῳ δἐῤμᾶ τῶν ἐβίφων σηῃχαινούσης,. τὲξ οὗ καζασκεσάδου- 
4ν «ἁδθτοση ελίωχ»πόδήμκὰα (ἁαξάπανεες, ἄνδρες καὶ Πυθάχεςτ Δὼ καὶ 
δεάπ πιιᾶ :ς΄ ἐκλήβησφες ἐκ πούσον. προελθούφος «Εἲς,-σηµααίας καὶ 
κ ὡς «λέγει ὁ. Άρα αδαγτινὰς. ἐν σελ. 1 τοῦ Β, «τόμ. τῆς. «χβονοΥς. ἐκ 
τῆς περιφρ νητικῆς σημασίας τῆς έξέως «Ά {άπη ς)ν. Ὀνομάζεται δὲ 
λαὶ ἐἰ-ὲ δυρθελε σι | '“Αλθανισ" συ κε[μενόν ἔ τ 1.) χωῤίων, ἐξ ὧν 
ὁ μήξὸ: ἐσᾶν ή λὦ Ἑλ αν κ χδιςυ ΧΜ εώής. δερ δὲ τοῦ: Μέ- 
ὄαιῶνας ἀθρετύλες ἁλίαν «κομησαίαάς- ἐκ ροδί τμήναλοᾳ ἴτούπου: ἑξέρ]ῥοντάς: 
ἀνξρώρι Ταυρκαλθαναὶν ἐπὶς ολλ πιααᾶ. «νκμιραμεθβνισθεγέες, διὰ τὴν δες: 
αδᾳιµονίαν το. ἐπιακόπου. Δε λθίνου: διάγαωσι δὲ / ποιμενικὸν Θίον,. πλου” 
σίας πόΐμνας. κάὶ δουχόλια νεµοντες ἂαὶ λαλοῦντες, τὴν Σήποὴν. Ἆ λλ- 


θάνικὸν "ἠλῶδσαν, Περι τῶν πδῶν Σθίμων καὶ ᾿ τυπικῶν Ὑδῥων' τοὐξων ὰρ-. 


κελὰ ὅ γερμανὸς. ΗαΙηι | ἀγραφον' ἐν ταῖς: Ἀλδινοςἃς αδτοῦ ἡλέκάς α{- 
Ῥαποείφνρ. Βνδον), ας 3 (ν νς ον άρα ο ο” ή.- . ν 


ο .: ος 
ν 


. ο”. 
ο δατὰς συνέχειαν - Ἶς, ο ἐπαρχίας, « Αλώνορλς πὸ Βλ ἐν τῇ 


. 
ο 


ην ον τη περα ίᾷ εκλεή ὑπό Ὑαὶ μικρά, ἒις ο χιῤῥόνάσές (καλόνμθ 
εδ Ωἑ. ο ἑ ο σ εἶρω λα γη .. ὦ λἍ... λὰ ος εν. 


ἱ 
| 
! 








ΝΕΗΟΒΕΑΝΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΠΛ. δ/ 


Μολοσόϊδι- θυμπἑριλαμθανομένη" ὑκάρχει καὶ Ἡ Ὀζρυοπὶς καὶ ἐπὶ 
Βυζαντὶνῶν “ρυπὀδπολὰ, αθινῶς δὲ {ρόπο.ἲις καὶ ἐπαρχία 
Ἄργοροκάδτρού σἡμεβον. ᾿Ἀάλουμένη: ἔχει δ᾽ ὅρια πρὸς, Ανατ. μὲν 
αὲτὰ' τῆς. Πωγὠνίανῆς»' Δυτ. δὲ’ μετὰ τοῦ Δρυϊνίτου Ὄρους” Ἡόρ. 
δὲ: μετὰ τῆς Ἡαραναϊᾶς, χώράς' καλουμένης σήμερον «Ρίζα λαὶ 
Ζὰγσριὰὰ καὶ. Νοτ. μελὰ- ολὲ περοχᾶς τῶν ἑερῶν' “πόλεων καὶ 
ῥάλιονὰ τῶν Σελλῶν« Ἠδαμὸς ό ἀρυΐτης { εοτάμε "Ἀργοροκά: 
ορού) πηγάζῶν κ τοῦ ΤΦιάροδ { Σέοὺγάῤάς), διαθαϊνὼν ἓκ 
τῶν “Σελλῶν. πληδίαὺ, διασχίζει κατὰ ηχος τὴν Δρυοή(δα κὰὰ 
ἐνοῦχαὶ τῷ Ἠιξόθῃ, (ποτάμι Γαρδίχής), μεθ οὗ ἐχθάλλει εἷς τὸν 
αὐοε Άν νΜῶον: ποπαμὸν. {δοὔρῦσα). Πόλεις, ἡ 4ρ}' υρύη, ἐπὶ Βν- 
ζαντωδν ᾽.Ζργυῤοπονίγνή σήμεβὃν ἸΜργύρόβθτρον, μετὰ φρου» 
ῥίδυ: οδκοδομηθέντος παρὰ, τοῦ Αλή πκσᾶ καὶ 9090: οἰκοενειῶν 
τουβοἁλθανῶν. καὶ χριδτικνῶν"' ὡς οἱ ἐγχώριόι ἀναφέρουσιν ἓ έλ 
{ξ Άδλεως ταύτης: κατήγετο' ϕ οἰκογένεια κοῦ πυθερνύτου τρ 
Ἑλλάδος 1. Καποδίστρια: δειχνῴρυσι δὲ πὸ µέρος, ὅπου πρότερόν 
κἀτῴκει καὶ ἐξ. οὗ µενῴκησον εἲς Κέρχυραν, -ἓν ᾗ ἔπειτα -διέπρε- 
φεη;. Ἐν αὖτ ἐδώζετο ιαλ. βίβλιοθήκη κἀξέχοὺσὰ καὶ: διάφορὰ 
χειρόγραφα, ἐξ ἧς ὁ Γάλλος Πουκεθίλλής «ἔλαθό τὸ χβονιλὸν Δρυό- 
πίδος’ ὁ Θιθλκοθόκη αὕτη σήμερον δὲν ὑπάρχει. Ἔχει,δὸ δύφ σχο- 
"λεία δημοτικὰ, ὧν σὺ μὲν ἑλλονικὸν, . τὰ. δὲ. ἀλλλλοδιδακτικόν, 
Ἐν αὐτῇ ἑδρέόὲι καὶ ὃ μἠτροπολίκη Δρυϊνουπόλεως.  «4έδοάο 
ΧΔὴ κοινῶς αμιπόχοίον μεθ 700 δίκογενειῶν ἁπασῶν τουρχαλ- 
δανικῶν, .. 
ος Αρισιράυττ' Ἡ ὀρώζόπο {ιο ὃς ὃς τὰ ἔροίσια. πρῶτος. ἀνεκάλυψα 
σαβὰ πῷ «χωρίῳ Γόρισσα καὶ.. παρὰ.. τῇ. πρὸς, ᾿Αργυρόκαστρον 
φερούσῃ. ὁδῷ'. σώζονξας. δὃ ὑπόγειά. πινα”. καὶ 'ναὸς Ἑλληνιχὸς 
ἁρχαιότατος, οὗ τὸς τὰ Κυχλώπεία θεμέλια Χαταφαίνονται 
Ὁ λαμπρὰ, ἐξέχοντα τοῦ ἐδάφους ὀχεδὸν μιᾶς ὁργυιᾶς εἴς τινα 
µέρω». Ηλήαίον. δὲ τοῦ χωρίου. Τερμαχάταις, Ῥὐρίσαονται χαὶ τὰ 
ἐρείπια, ποῦ (φρουρίου τῆς. Ωρῃᾶς ' κατὰ τὰ δημοτικὰ ἄσματα' 
εϊχτὰι δὲ τὴν. κοινὴν παράδοσιν τὸ . φβούριον τοῦτο ἂν τῆς Δρυς» 


κ. ΝΕΟΒΑΛΗΝΙΚΑ ΑΛΛΕΚΦΑ» 


νοπόλεως,. ἥτις πάνυ. τη. βέσει ταύτῃ ἔστικ ἐγγίσουσα. ᾳ η.ἆακοῦ 
φρούριον, Ἀρυσοδα.2ὴ καὶ ΦάφνἩν ἀλλαχοῦ κείµεναν, 4άμπρόον 
Μμρζατᾶ, καλούμενον, ἐξ οὗ. κατήχετο,, Κωνσταντῖνος ὁ πρῳ” 
τοόπαθάριος, Ἰρυστινιανοῦ τοῦ Αὐχοχκράτορος,, ὅστις. χαριζόµενος 
τῷ. εὐνοφυμένῳ ὗ ὑπ' αὐτοῦ δορυφόρῳ Φρούριον ἐν αἀτῷ ἀγήχειφεν 
εἰς θέσιν “τραχεῖαν καὶ. εἰς -ᾱ ἄκρον ἀπόκρημνον, ἅ ἅπου, σῴζονται. σὲ 
ἐβείπια.. Πρὸς, πούτοις καὶ ναὸν Μέχρι σήμερον διασωζόμενον, ἀκός 
ΡΧιον. καὶ, ἀλώθητρν ᾠκοδόμ-ηαεν ἀπογείμας. καὶ Σιρίου ξύλαν,λά 
τραν. µίαν,.. ὡς καὶ. τὸ χρονικὸν ἀναφέρες, Τέρμαις -ἀρχαξα, τά 
ἐν «Δυνζουρία : παρὰ: ἐτῷ ᾿χωρίῳ.. Πραγοσίστα καὶ. Φαρακμχέσται 
Σώζονται δ᾽ ερείπία, φρουρίου καὶ. γαοῦ ἐπὶ᾽ λάφου. ἀπόπτου οφ ᾧ 
καὶ τὸ. Φφρούριον τῦς.- ράκης ἐδείμμαο Ἰσυστινιανὸς,' καὶ τόδς 
ξὺν τοῖς. ἄλλομς: ποῖς. ἐγ. Ἠπείρῳ ἀνοικοδομφθεῖσιν ο ἐπιακεμα” 
αθεῖσι». χαθὰ, ἀναφέρει. ὁ Καισαρεὺς. Προχόπιορ- «Κωμέή, παρδ, σῷ 
ἀσάμῳ- χωρὶδοκίῳ. «Χοιμα ίσσᾳῃ.ς Γαρδόκς ὄ-Ίνωστῇ ὁ ἀπὸ. τοῦ 
Αλά Πασᾶ ἐξολοθρεισθεῖσα πρλίχνη.. ΒΗλησίον πὐᾶς ὑπάρχει ααὶ 
τὸ πεβίφημον" μογάστέριον. ἑοῦ ἁγίου : Νῤρολάοῦ, εἰς (σὺν. νλψητ. 
ζὴκ Εέερακ. καλθύμανους: περα Άλλοτε ἀάξὶ .μ ἐπισεόπαν ἐχρα) 
μάσεσε. απὰ σὰν. µέσαιβνα-ς ο σκοσρ τι ο ος ὁ τὰ τλνοονορδναςς 


ει - 


δημὲ αἩ- λν ος Ὁ υἱ ρτα, 0] ἆ ο: γλ ους ἆ διὰ τὸ- ο λόρων ο 
ον κοῦς: υαβόθοδας διάκέι ται Ισυγκλιμένή ἐκ δέχα ὀξωρίών,. ὤν τὸ ἐπισηλλέό 
τεροΥ ὁεάρχει τὸ λεγόμανονὴ «Κα κσα ράσα ἆ (σε) «ἐὺ: Βὐζαντύῶν δέ 
«Σω.χ ρε! ατἠδ. . Άνωθεν οτοᾷ χωρίου. ααύσου. ἠπάρχον. τὰ πρίηεον 
µοναστήριον εἰς τὸ «Σ π ή λαι ο ν»' ἕλαθα δὲ τὴν ὄνομασίαν ταύτ ν διὰ 
τὸ σπήλαιον τὸ ἀπόκρημνον, οὗτινος ἔνδον ὑπάρχειναΐσκος, ἐφ᾽ ᾧ ῷ δὲ) ἂνα- 
θάθραξ ἀναλῥιχῶνταϊ' σχεδον καὶ ἐπιδελοῦσι' τὰς δενε[ς αὐτῶν οἳ εᾷ δλων 
τῶν: χωρέων ἑἐθό Ἀυμοορίαἲ ουνερέχοντεξ κροδλύνηταί. “Ἡ μοιη αὖ αὔτη δεὶν 
ἀῤχαία:, οὐβὲν "ὅμως Χιρόγβαφον ἀγεβρρν, «διότι. ἕνεκα τῶν "πῤογέρων ἆνῳ- 
μαλιῶν. τῆς πατρίδος τὰ. πάντα. ἀπώλοντο" ζὰ- γερλογισὴ ἐξερεύνηαις ζοἈ 
Εέρους τ τούτου. πολλὰς περιέργους ὃ ϱ) ἀποφέρη πληροφορίας.» ος . 


οσο. ον: 9 
.ννΝ ο» .. ψ δεν 


κ. Απαντεφαί λυνζουρελται μιλοῦσὶ: τὴν. Ῥχήἠπικ δι ἡ λκλέωι- 
ἦν. ζλῶσααν .ἄντεῦ χριστιανοί". πχαροπαραδάτους:δὲ γνώσεις ὧ- 
δραυλικὰς :ἄχουτες εἰσεχώρησάν -ἐν 'ζωγαταντινουπόλει ἂν. τοῖς 











ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΝΛλΕΚΤΑ: (Ἡ 


: πλείατοις΄ μεγάροίς τῶν ὀθωμανῶν' μἐγιστάνων, ' παρ ος δίοχε-- 
τεύουσι- οὺ: ὕδωρ' ἀνέκαθεν οἐχὶ. σχεδὺν διἀδοχικῶς. ό ἱματισμὸς 
τῶν ψεουπἀνδρῶν Ἀννζουριωτίδων χολλῆς περιεργεῖας ἄξιος ὃ ὑπάρ-' 
χει λα). βάλιστα" 5 περὶ τὴν κεφαλν Κόσμος. ὁμοιάζᾳ τῷ τῶν 
Βυζαάντὶνί(δῶν: «ἓν νομέσμασι͵ ᾿μεδαιωνυκοῖς | «φαϊνομένῳ ' λλλ7 
ἅγιος Κοσμᾶς, Ἱεραφιόστολος τὸ, Παρελθούσης ἑκάτον ἑαετηρίδος, 
οὐ μικρὰν ρῆς πρι αδὰ {ᾳατιδμόν πὀλυτελείας ὄφεσιν διεπεζεἰὸ- 
γάνάαο μά)᾿ μεβαθολην ἔτι τῆς ἐσθλκος ἐπηνέγκατο᾽ ὁδ' μόνον .ἓν 
Λγχερίᾳ; ἀχλὰ Καὶ καθ’ ἅπαδαν τὴν Ἠβειρον ἡν δάερεχὲ δι: 
δάσχων αἱ ὑποστήρίζων ᾿ τοῖς δόγμάσι ηΏς ὀρθοδόξου: ἡμῶν Ἐκ 

κἑχἠσίας πλείστα ὃ᾽ ὅσα - σχὀλεῖα, δυστηδάμενος ᾿δύνέτέινεν ἐπὶ | 
πέλετό τον ἐἰδ᾽ Χὴγ. διάσωσιν «αὶ διατήρήσιν τῆς ὁ τε πατρίον μον 
πίστεὼς, ὰὰὶ τῶν ἠθῶν καὶ ἐθίμῶν; εὼότε ὁ / πατὴρ οὗτος δύναίαι 
ἀποκληθηναι ὃ «σωτὴρ ποῦ ἐθνισμοῦ ἡμῶν Ἐν Ἠπείρῳ, ἔχαιρέ. δὲ 
μεγίοἕην' ἐὔνοϊαν,παβὰ: τῷ ' ᾱλή πᾶσᾷ. Ἀλλ ὁ Κοῦρπασᾶς Ρελ- 
λεγράδδύ Ἀπεκξφάλισεν αὐχόοι α.”. 

“"Ἠρὸς Ν. ας Ἀροοβίδας : ἔκοὶτό, - ὡς ἐκ πολλῶν ἀοάμηβίων εἰ- 
κάζὼ, ᾱ- πχατύτερον Ἀλλάχου ἀνα ἠλόδσω, ρ πεβιόχὃ τῆς ἱερᾶς 
χόδὰς ὀρήςή Ἠπέίρου, ᾿ παρ' ᾗ ᾿ἔκειο Ῥ΄ Δωδώνὴς, Ἑλλοὶ υ Σελλῶό 
καλδὐμενη! Ἑλλοπία, ἓν ον οἱ μὲν Σελλοὶ ἔκεωντο κλ τὰς Ῥοῦ. 
πλευρᾶς οὐ Τομάρου (σνλγάρας) οἱ δὲ Ἑλλοί ας τὰς Νὸτ. ὃ 
δὲ Ῥόμάρος, εἷς ὁὓ τοὺς πρόποδας: ςδ χῴα ἑῆρίον τῆς Ἀώδώνης, 
ἀπολήγει εἰξ τὴν; Νολόσοϊΐδα,. Ἔχόν "διακλαδισμούς καὶ δῶς τῆς 
θεζκῥωτέις Τσαρσυρέαο), "ὥδτε τὸ ἄγιον τοῦχὸ ὅρος }ῶν Π- 
πειρωτῶν, "κείῤενον' ἀναμξσόν- Θεστρὠτίας { ἐπᾶρχέ δωλαεῶν), 
Χἀογίας (. ἐναρτ; Μεόμου)΄ χον ζρυοϊδὸξ- εῆς Μοοοσδλας ὲὲ 
παλ. ”Αροροκάὂερου), ὶ ἀπετξλεῖ: ἔρεινήν τινὰ χάρανς ἀνλξᾶβ: 
τητόν. καὶ ἃ ἱερὰν, :ἔχούδαν' Ἴδιαέἔεῥον οἱ ὀνδὶ προθηα τῆν' Ἁαὑτῆς καὶ. . 
αωθερνήτην᾿ δν, Δωδωνατός ία: Σδρεύόντα παρὰ" χῷ- ὁ ἁρχαδτδτή, 
ἱερᾶς Ἑλλοπίας, ιτίνετο πολὺ Πλέον ἐπὶ: τὰ δοίρω τοι ὰ 
µεθόρια τῆς Δρυοπίδος καὶ Θεσπρωτίας. Καὶ ἡ μὲν Δωδώνη ἐσώ" 


“. ΝΒΟΕΛΑΕΝΙΚΑ, ΑΝΜΛΕΚΠΑ’ 


ζετο μάχρι τοῦ. Η΄. καὶ .θ’. αἱῷ ὤνος μ.Χ ἀλλὰ σήμεφου. δὸν ἑπάρ-- 


χει, ὡς ἐντελῶς. ὄρημωθεῖσα. Ες, δε:.τοὺς Ιὑφτέρους. ταῦ «Μεακιῶ», 
νος αἰῶνας ἡ ἐπαρχία αὕτη,: ἠρχομένη ἀπὸ. άριζάταις. (σλαθιατὶ - 
«Ζαρχοδίσσα»),. καὶ διὰ τοῦ. πχωρίαυ. αΖαμαντᾶν καὶ. ὅτι. «ἄνωσς 
τέρω ; ἀπολήγανας, εἰς ᾖ; Γραικουγίστα».. οκαῖ, ἕως, ἐντὸς. σᾶς ἐπκρχ- 
Δρυϊνοπάλεὼς, πβὰς Βορρᾶν τοῦ Τομάρου, συνεχῳνεύθη ταῖς. ἄλλαις: 
πολιτικᾶς,, (χαὶ 'µάλιατα,͵ τῷ. θέµατι Βαγενετέας. σοῦ πλείσσοῦυ 
μέρους. αὐτῆς. ἐκκλησιαστωιῶς δὲ λαθοῦσᾳ «ἕδραν, τὸ .μογβατήριον- 
ταῦ ἁγίου Τεωρχίου. «Καλιμιζααχῇς» - “παρὰ τῷς σαμθρενόκ χαλρί. 
Ζαμαχεᾷ: "διὰ πὴν ἐρήμωσιων τῆς: Δασρίδας παβὰ- «τον Ῥαύρκωχτάξ, 
οὗ πολλὰ μοχαστήρια« ἐν Ἠπείρῳ. ἐχρημάτισάά ἔδραι: ἐπισχόπαχν. 
διὰ, τὸ στενὸν «τῶν, «χβόνων,, δάτήρλας- τὰ: ἁρχαιότερον οὄνομα, 
«ἄ ΚάΚμαν]αν »’ καταρτραφείσῃς δὲ καὶ ταύτης. προρεερλλήβο τ6- 
ἐπισκόσα. Βουθρωποῇ 3].  πλνεέαρ ὁφ. ὃν κφὶ σάµεραν. ών 
θρωτῷ (ατηφάνισται | γὰρ χαὶ τούτο)ς. ἁλλ' ἐν Ποραμνίηῇ; | 
:,Ενταῦθα. λοιπὸν, ἐν τῇ ἁγίᾳ. Υῇ τῆς Ἠπείρου, καηῴκουψ οἱ οἱ 
ἀρχαιότατοι «κάτοινρι οὐ, μόνον. τῆς Ἠπείρου, « ἀλλὰ καὶ τῆς Βλ, 
λάδος . ἁπάσης, ; οἱ πανάρχαιοι Πελασγοὶ,, οἱ καὶ Γριμκοὶ καλού 
μεγοι ὁ δὲ Τάμαρας βεωρεῖται ὁ ὧρ ἡ ῥίζα τοῦ. Πελαστικοῦ. ατοις 
χέίου, ὅπερ ἐξηπλώθη μετὰ; Ταῦτ τα διαχλαδισθὲν ἁπανκαχοῦ.. πὸ 
δὺ μαντεῖον. τῆς Δωδώνης Ἐν. τῷ. τοῦ Αιὸς, ᾽Αμμϕνὰς ἑ ΕΝ 
χαίῳ, κόσμῳ᾽ μόνον. δὲ κατὰ. τὰ 819 ἔτηῃ. Χ. ἐκάη παρὰ τῶν. 
λἰτωλῶν, ἀλλ’ ἀνεκτίαθη ὕστερον καὶ. διετηρεῖτο. ἐπὶ μαχρῷ, δια- 
στήµατι αἰώνών, . -μάλιστα. ἐπὶ, ᾿ρυλιαγοῦ τοῦ Πμραθάτα ἔνεκα 
τῆς μεγίστες εὐνοίας, Ἂν ἀπένειμεν ὃ αὐτοχράτωρ. οὗτοά. τῷ µας 
«χάλῳ ὑποφήτῃ τοῦ (Δωδωγαίου Διὸς, ΄ τῷ 'Τομούρῳ Πρίαχω, ἀνι- 
ψώθη. ἀρχετὰ, -ἕως οὗ τέλος. κάτέπεσεν.εἰς Χήθην δύνων- ὑπὸ κὰ 
βάρος. τοῦ χριατιανισμοῦ ᾽. Τὸ ὄρος τῆς Στούγάρας (Ἑομάραυ), 


{3ν Βλ. Ην ἑκτάσει- Ε:δ:ς ἔ4-ςἩ, Βούδα Ἐιλδ Με(ο Ην κας ἁαίεοδ 
Ὀμεσπεμαπρ. ασε]. 4183. ον. ο υο ους δν επ ον ντος ΝΑ λν 


λἰγόπαῳ, . ἔχαιρεν ὑπόληψιν καὶ βαρήτητα παρ. ἅπαντι, τῶαρι : 





ΝΕΟΒΑΛΗΝΙΚΑ  ΑΝΛΛΕΚΤΑ. εὔ 


ἐχρησίμέυσε πολὺ μετὰ ῶν διαφόρων: αὐτοῦ διακλαδισᾳῶν, ἐν 
τῷ καιρῷ τῶν χαχώσεὼν τοῦ ᾿Εθνονέ,. εἷς τοὺς κατοίκοὺς Δρνο' 
πίδος, .Μολοσσίδος.παὶ Καμμανίας τῆς θεσἠῥωτίας, ' καταφεύ» 
γόντας εἷς.τὰ δύσθατα χοὶ ἐκ φύσέως ὀχυρὰ αὐτοῦ μέρη:":. 

"Πάλι Ἱπροθαίνάντες τὴν παραλίαν ἐκ αΏς Χαονίας (ἐπαρχία 
Δελθίνού) µεταθχίνομεγ. ἐἷς-εἴν θεσπρωτίαν, «καὶ μάλιστα εἷς 
μίαν ςῶφ προφεχεστέρων τῇ ἐπαρχίῷ Δελθίνου ἐκ τῶν ἐλάρχιῶν 
αὐτῆς πὴν Κεσερθην καὶ Καμμανίαν (ἐπαρχ. Φιχιατῶν), συ 
περϊλαιιθάνουσαν ὅλον «τὸ ἐντεῦθεν : τοῦ ᾿ Θυάμιος . (α.Ἰαμᾶς) 
κοκαμοῦ. µόρος τῆς θισπρωτίας Αλλὰ Καμμανία. ὀνομάζεταν δὸ 
βορειώτερον αὐτῆς ᾠέρος, ὅπου ἡ Καμμωσσανὴ, ᾿ ὡς εἴρηται, καὶ 
ὅπὸυ παγάζει ὁ Κεστρίνος (ποτάμι Γηρομέρου) χυνόµενος. οἷς τὸν 
θύαμιν' αὁ δὲ νοτιώτερὀν κατέχει ἡ Κεστρίνὴ, ὅπου τὸ πάλαι 
ἦν πόλις ὁμώνυμος. Συνορεύει δὲ πρὺς Β. τῇ ἐπαρχ. Δρυϊνοπό- 
λεώς χὰὶ σῇ τῶν. Ἰωαννίνων πρὸς Δ. τῇ τοῦ ᾿Δὰλθίνου, ΄ ἀφ᾽ ἤ: 
διαχωρίζετάι παρὰ τοῦ ποταμοῦ «ἰαῦζαν, .ὣς «εἴπομεν, σχη- 
µατίζαντος τὸ μεθόριον. τῶν δύο ἀρχαίων. χωρῶν τῆς Ἠπείρὸυ, 
Θεσπρωτίας Μολοσσίας πρὸς Ν. τῷ Ἰονίῳ πελάψει.καὶ πρὸς" Α. 
τῇ τῆς Παραμυθίας ἐπαρχίᾳ, ἐξ ἧς διαχωρίζεται ὑπὸ :τοῦ.θυά- 
µίος πταμοῦ (Καλαμᾶ).Ώνομάσθη δὲ ἐπαρχία Φιλιαῶν ἐά τῆς 
ὁμωνύμου. πρωτευούσς, ἅτις ἀποχαλαῖται «Φαἐιάταες» ο. Ελέ- 
γετο δὲ καὶ {ζαρακά.ζαμονιὣς πλησίον τοῦ Καλαμᾶ διακεἰµένης; 
κατὰ .αυνέπειαν δὸ καὶ οἱ κάτοικοι «Παρακα.ζαμῦταιν. Ἡ ὀνομ.ασία 
αὕτη διασώζεται εἰσέτι ἕν τινι δημοτικῷ ἄσματι, οὗ ἡ ἀρχή :: | 

| α«Σήντα ᾿θγαινοῦν οἱ Τσιάμιδες 
. Τὰ μαῦρα τὰ Τσϊαμόπουλα, 
--- Γυίξ μ᾿ κ οἱ Παραχαλαμίταις ---- 
Ποῦ εἶσθε, Τσλάμιδες καύμένοι κτλ.» 

{ν Οὕτως ἐκλήθη ἕκ τινος οἰκογενείας τικαριωτι«ζς χαιρούσης προνόμια ὁπ 
αὐτῆς Ἡ ἰδιοχτησίαν ἀὐτὴν ἐχούσης, ὡς ἁπανταχοῦ τῆς Ἡπείρου ἐπὶ τοῦ µε- 
φαιῶνος ἐδέσποζον αἱ ἀριστοκρατικαὶ οἰχογένειαι δείχνυται δὲ µέχρι σήμερον τὸ 


µέρος, ὅπου χατῴχει ὁ ῥηθεὶς Φίλιος, ὁ ἰδιοκτήτης, ἓξ οὗ παρήχθη τὸ ὄγομαν 
Σημειωτέον δ ὅτι καὶ ἀλλαχοῦ σήμερον ἐν τοῖς χωρίοις ἀπαντᾷ ἡ ὀνομασία 
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Ἐπὶ Βυζαντινῶν ἐκαλεῖτο «Βαγένοτία» οὐχὶ. ἐχ- τῶν Βενετῶν, 
ὡς λέγει ὃ κ, Σεμιτέλος .', οἵτινες ἐκυρίευόαν τοῦ. τόκου,: ἀλλ 
ἐκ τοῦ Αλθανοπελασγικοῦ -ε0άγεβἐκτν :[τόπος ἐλα[αύ), καθότι 
ἐξάγεται- πολὺ -ἅλαιον ἐκ; τοῦ «τόπου τούτους ἔχαντος πλήθος 
ἐλαιῶν. Διὸ. ἴσως .χαὶ-α Ε ἱαμάσιθαν' --οἱ «ὐρχαῖοι αὐτὴν ἂπε- 
κάλρυν. - Ἀπεσέλει δὲ ἡ Βαγενετία: θέµα ὁμώνυμον ὄχον μέ» 
γάλην ἄχτασιν χαὶ διαφόρους «πόλέις--πθριλαμθάνον. "Αλλά νῦν 
περιέχει µόνον 60 χωρία καὶ οὐδεμίαν πόλιν. Καὶ αὐτὴ δὲ ς πρω- 
τεύουσα, μὴ παρθμφαίνθνσα πόλιν, μαρφὸν χαβίου παριστάγει. 
Οἱ κάτοικοι τῆς. ἐπαρχίας ταύτης. εἶσὶν ἀναμεμιγμένον τοῖς Αλ» 
θανοῖς'. ἆλλ᾽ ἐπικρατοῦσα Ύγλδασα. πἀνταχοῦ -τῆς ἐπαρχίας καὶ 
ὑπ᾿ αὐτῶν ἔτι τῶν Αλθανῶν νηπιόθεν ἐθιζομένη χαὶ.λαλουµένη, 
κατὰ συνέπειαν χαθαρὰ, διατελεῖ ἡ «Ἑλληνικὴ, «αλέϊστας ὅσας 
λέξεις ἀρχαιοτάτας διασώζουσα, μάλιστα ἡ. τῶν. κατοίχων τῆς 
Δωδωναίας. περιοχῖς ἐν Ἡ. οὐδόλως. χατῴκπααν Αλθανοί. Τὰ δὲ 
ἤθη καὶ .ἔθιμα, :ὣς καὶ. τὰ . δηματικὰ .ᾷ ὥσματα, καὶ εἰδιαζάντως δ 
«Τσ]άμμος. λθγόμενος. χρὸςν. ᾽ἁπάνταχοῦι τῆς Ἠπείρου. τῷ ὁνό» 
ματι τούτῳ. συΝεθιζόμενος, . ἐποτολοῦρι χαὶ ταῦτά ὀντικίρενὸν 
ἰδιαιτέρας πρἀγματείας». .: τ. { ο» 

ὋὍ ᾿Θύαμις. (Κ α-ἐαμᾶς) Απγόζων μἀρὰ. τῷ χωρίῳ. αλλαγών 
καὶ (δια ερέχων ἱ ἱκανὴν ἔκτασιν χύνεται εἰς θέσιν καλουμένην α«Ίκα- 
ρασιὰχ» παρὰ τῷ ἀκρωτηρίῳ 6ραπάγῳ ὀλίγον κάτωθεν τοῦ χω" 
ρίου τῶν Φιλιατῶν, «Σχουπίσσης», ἐν δὺ τῷ δρόµῳ αὐτοῦ ὦπο- 
καθιστᾷ καταῤῥάκτην τινα παρὰ τῷ .χωρίῳ ε/άιζιανῆς» -ἆπο- 
τελοῦὔντα δοῦπον πολλῶν ὡρῶν ἄπωθεν  ἀκουόμενον. Ὅ ποταμὸς 
οὗτος ὁρμητικὸς ἂν καὶ βαθεῖαν κοέτην ἔχων δικτερᾶται δι ἄχα- 
τίων ἐν ταῖς πλημμύραις ταῦ χειμῶνος” ἄλλως δὲ οὔτε τοῦ θέ- 
βους ἐστὶ χρῆσιµ.2ς ταῖς παρακειμόναις γαίαις,χαθότι διὰ τὸ βάθος 
καὶ τὸ ἀκατάλληλον τῶν θέσεων, δι ὧν διέρχεται, πότισμα πού” 


«Φιλιάταις» ἐπὶ γενεᾶς, ἴσως ἓκ τοῦ Φίλιος ἀποκοριατικοῦ τοῦ - θιόψιλος) πα- 
ραγομένη. - 
4, Ἠπειρῳωτ. σ. 32 Βερολ, 1864. 
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ποτο οὗ. Διενεργεῖται τῶν ἀγρῶν. Ἐκ τῆς παραφθοῥᾶς τοῦ ὀνό- 


µατος τοῦ ποταμοῦ. τούτου Θύαμις: (Τσάμης) προελθούαης ἐχ τῆς 
ἁλθανὶκῆς ὀνδμασίας τῆς πεύκης { Τοιάμ ) Ὀνομάσθη καὶ ὁ τόπους 
ὅλος Θυαμουριὰ κοινῶς: Τσιαμουριὰ καὶ οἱ χάτοικοι «Τσάμιδες», 


ὣς ἐκ «τοῦ.« Καναβᾶς» διὰ. τὰ καλάμια, ὠνομάσθη. Παρακάἔα- 


ΟΥ καὶ οἱ κάτοιχοι {]αραχα-ζαμῖται, 
λιμένας᾽ ἔχει πολλοὺς: δι ἑκαρχία: αὗτη, 'ὲξ ὧν οἱ ἱ ἐπισημότεροί 


᾿εἶσιν ὃ Φοδθρωτοῦ. (υἱναγήἡπι) καὶ 24} ιάδος, 'διὦὧν δυγκοινωνεῖ 


ἐμπορικᾶς ση ἀπαντικρὺ πειμένγ Κερκύρᾳ, μεθ' ς καὶ η πόλις 


{ῶν ᾿Ἰωανύθνὼων «διά της ὁδοῦ Φιλιατῶν καὶ τ9ῦ λιμένος Σαγιά- 
'δοὲ δυεΗΡέῖ ἁδιακόπως ἐμλορικὰς σχέσεις. ' Νημειώτέον 9) ὅτι 


ὃ δρόμός οὗ ἕος τὸ πάλαι Ἶν διενεργούμενὸξ κάτωθέν τῶν Φιλια- 
τῶν “διὰλ1 τῆς κοιλάδὺς ἂνορλ μενός πρὸς τὰ ἄνω διά᾽ ποῦ στε" 
φοῦ,΄ὅχερ καλεῖταέ σκᾶ:ζα τοῦ Ζοριωάγνου, ὅτε ἤχμαζε ῥ' Βαγε- 
ψετία; δι΄ ἧς διήρχετο, καὶ ἐν ᾗ, παρακειµένῃ τῷ Καλαμᾶ, ἀνέ- 


θαινέ τις) ἐχ τῆς θαλλάσσης. πλέων τὸν ποταμὸν δι ἄκατίων' -ἆλ- 
᾿λαγείσης δν τῆς θέσεως’ τῶν ἐχθολῶν τοῦ ποξαμοῦ, κατερηµω- 


θείσης -δὲ καὶ τῆς Ἑαγενετίας, ζὤλλαξε φυσικῷ τῷ λόγῳ διεύθυν- 
σιν χαὶ ἡ ὁδὸς διερχοµένη ἔπέιτα διὰ Φιλιατῶν καὶ τῶν λοιπῶν 
Πξρῶν μέχρις ᾿ Ἰωανίνων ἡ δ᾽ ἀλλαγὴ τῆς θέσεως τῶν ἐκθολῶν 
ἐγένετο ἔκ τινος) φυσικοῦ αἰτίου" ὡς δ) ἄλλοι µοὶ εἰπόν, διότι 
ἐφέρον' βλάθην ταῖς ἀλυκαῖς τῆς "Σαγιάδος, ᾗ Κυθέρντσις μέζε- 
ἐρέψατὸ ταύτας᾽ διὰ τοῦτο ᾿δρη δ᾽ ἔχει πρὸς Ἑ. τὸν 1ὔμαρο 
(ὁτουγάρα/),᾽ ὡς πάράκειται Ἵ Καμμα»ία, καὶ ὅπου ὑπάβχρυσιν 
οἱ Ἑλλοὶ, ὃ Ἡ ἱερὰ πόλις τοῦ Δωδωναίου Διὸς, ὡς ἔφημεν,. παρὰ 
τῷ χωρίῳ -«4ιά' εἰς τὴν χορυφὴν τοῦ ὄρους τούτου τὴν.καλου- 
μένην Μουρκάνος,. κειμένην. δὲ ἄνωθεν τοῦ χωρίου “ιά, ἂν 
ἀγαθῇ τις βλέπει σχεδὸν την ᾿Ἔπειρον ὅλην ἀπὸ Πίνδου ἕως 
Ἰρνίου. καὶ ἀπὸ ᾽Αμθραχίας µέχρι Παραναίας. Αὐποῦ εἶγε τὸ ὁ- 
περθόρειον τῇς Θεσπρωτίας µέρος, ὅπου κατὰ Δίδυμον , καὶ Εὖὐ- 
στάθιον ὗ ὑπάρχει ἡ Δωδώνη καὶ τὸ Μαντεῖον αὐτῆς. οΤοῦ. μέρους 


᾿πούτου οἱ κάτοικοι καὶ σήμερον ἔτι καλοῦνται ἰδιαζόντο ως 1 { αἲ- 
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αοι ἀναθιθασμῷ τοῦ. τόναψ, παρὰ τῶν ἄλλων χατοίκων τῆς ἑ- 
παρχίας Φιλιατᾶν, Χριστιανῶν. καὶ Τούρκων, διασιοζόμένης, ά τὼς 
εἶχὸς, «τῆς ἰδιαζούσης ἐνταῦθα ..ἀῤχαίας ἀνομασίας . Γρακάή. 
Γνωστὸν ὅτι ἐνταῦθα παρὰ τῇ Δωδωνάίᾳ. πθβιοχῷ κατὰ "πρβτν 
Ἕλαδεν ὅπαρδιν ἡ ὀνομασία Γραεκοὶ. βαστέπηντα, διαδοθεισα. ἆ ἅ- 
παξάπασι τοῖς Ἑλλησιν. 
Τὰ ἐπισημότερα χωρία τῆς ἐπαρχίας ταύτης Ιον. ᾖ1γοί- 
ϐισσα ἐκ πριακοσίων οἰκογενειῶν. Γραεκικῶνι κύριον. ἔργον τᾶν 
βυρσοδεψίαν ἑ ἐχουσῶν. Ἐκ Πλησιβίασης χατάγετο ἡ γνωατὴ Χρι- 
στιανὴ σύζυγος τοῦ ᾽Αλῆ πασᾶ Βασιλική. Ἡ λεγομένα Κονιόπο- 
έις. ἐκ 300 οἰκογ. Τουρκαλθανῶν.. Ζαμαντᾶ ἐν Καμμαγίᾳ ἐκ 
400 ρἶκογ. “Τουρκαλθανῶν, Οἱ “Ε.δΙοὲ («4ιὰ) ἐκ 950 οἶκογ. Γηρο- 
μέριον. καὶ ἄλλα τινά. Ἐν αὐτὴ ὑπάρχει καὶ τὰ περίφημου Μονα- 
στήριον τοῦ Γηρομερίου, ὅπερ Νεῖλος ὁ ἀπὸ. Λασκάρεων χαταγό; 
μένος, Ερυχίώτης δ᾽ ἐπικαλούμενας, διὰ τὴν ἐν Ἐρυχῷ τοῦ Λὺ- 
λῶνος πολλὴν αὐτοῦ διατριθὴν, καθιδρύσατο,. διαικούντων τότε 
τὴν πειρον τῶν Ἰωαννιτῶν εὐπατριδῶν, Μιχαήλου ᾿᾽Αψαρᾶ χαὶ 
᾿Αριστάρχου Καπανδρίτη, οἷς, Παρακατέθηκεν ὁ ὅσιος Νεῖλος ἐν 
τῇ διασωζοµένῃ διαθήκη αὐτοῦ τὸν ναὸν χαὶ τοὺς. μαθητὰς αὐτοῦ. 
Ἡ µεγάλη αὐτοῦ βιθλιοθήκη ἐν χειρογράφοις ἀπώλετο᾽ δὲν δις- 
σώθη δὲ εἰμὴ ἓν τετραευάγγελον ἰδιόχειρον, «ὡς λέγεται, καὶ ἡ 
ὑπὸ τῶν μαθητῶν αὐτοῦ συνταχθεῖσα βιγραφία τουε Χαΐρει δ᾽ 


ἐποπτείαν ἡ ἱερὰ αὕτη Μονἡ 6. χωρίων τῆς ἐπαρχίας Φιλιατῶν' 
ὁ δ ἐν αὐτῇ ἔχει τὸν τίτλον Πατριαρχικοῦ Ἐξάρχου, 
“Ἡ ἐπαρχία αὕτη μετὰ τῆς τοῦ Δελβίνου ἔχούσι πολλὰς καὶ 


καλὰς βοσχκὰς καὶ λειθάδεια, ὅπου πολλαὶ χιλιάδες προθάτων 


καὶ πολλαὶ ἀγέλαι βοῶν Υἐιμαδιάζουσινὶ. 
Ἐκ τῶν 0 Γραικικῶν χωρίων τῆς ἐπαρχια: ταύτης, καὶ ποι 


πινῶν ὄντων ἐκ 300 οἰκογ. καὶ ἐπέκεινα, οὔτε ἀλληλοδιδακτικὸν 
Σχολεῖον µέχρι τοῦδε συνεστήθη, διατηροῦσι δὲ ἱερεῖς τινας παἰ- 
δαγωγοὺς ἐν ταῖς γωνίαις τῶν ἐκκλησιῶν διδάσχοντας χατὰ ἁρ- 
χἀιότερον σύστηµα ὀκταήχους µόνον καὶ ψαλτήρια '. 


4. Αξιοσημείωτα τὰ πέριξ τοῦ Γηρομερίυ χωρία διὰ τὴν ἰδίάζευσαν περὶ 
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εν ρΤασ{, ου οὐθρωτὸν ἐν τῇ εἰσόδῳ «τοῦ ὁμωνόμου λιμένος 


κὰ αληδίον «τοῦ ἐχθνοτβοφείου (γἐνἀςίαφα) ἐν ᾧ'ἁλιεύονταν ἰχθος 
ὼψ τὰ μικρά ἐγχέλυα ααὶ-αί πέστροφαι τοῦ Ἁοταμοῦ Μπιστρίσαὺς 
τὰς ἔκαρχ, Δελθίνον..Βὔροια: χαίθέδρα τοῦ «ἁγίου Δονάπού «κατὰ 
σὺν Ύνν αἰώνα ἐξ. Ἡς καὶ τὸ «ὄνομα χολοθωθὲν διοσώθκ-εἰς κὸ .Βροέ- 
ο, ὡς καὶ ἐν κβἱπορυγραφή της ἐπαρχίας ἀελθίνου εἴπομον; Αλλ᾽ 
ἐνταῦθα αἡμοώτέον, ὅτι ἐπειδὴ μετὰ καϊβὸν «Ἠκλάξε: μαἰτήν ὅ 
ποτ κμὸς ἔζαδιέαι καὶ δι ἄλου μέρους ἐκθάλλει «φὶς τὸν ἑμέώδηῃ 
λιμένα, ὄὗτινος ἆ ἄναἴκρυ ὁ: Ἰυσηινιανὸς ὄλτισε" τὸ φρούριὸνι 'ὅπερ 
Ἔνδροιαν ἀπεκάλασε καὶ γοὔτφ, κατὰ τὸν Πρόκόφιόν, ὣς «καὶ ἆλ- 
λὰχοῦ' ἐξεθέμέθε, τὸ λώῤίον οῦτο 4 Βρούνα. μεόντέθο Ἡ µετῳ” 
Χέσθη έναν: τοῦ: ἠθταμοῦ, ὅπου δήμεδον ὑπάρχει"' .ἕνεκα δὲ πού" 
του, εἰ καὶ ἅπασα ἡ πέραν τοῦ ποτα μοῦ πέδιὰς, διαΦελεῖ ὑπὸ' «ὴν 
τοῦ Δελοίνου διο(κήαιν, ψ Ῥροίνα ὅλὼς πέραν τοῦ. φυσικὸῦ δρίου 
τούτου τῶν 9ὐ9' ἐπαρχιῶν οὖσΧ, Ἄελεῖ δπὸ τὸν χδν Φιχικτῶν 
διοίκησιν. Ἐκ τῆς Βροΐνας ὀνομάζονται καθ ὅλην πᾶν φερι- 
φέρειαν τῶν Ῥορείωόν' Χρισέίανικῶν χάρίων καὶ ἐἶδός τι ἀπιδίων ἡ 
ἀχλαδίων ᾿ 'Ἑδροιακά ἀπίδια, δύτατα . ὀπρῥικὰ αλ γεύσει κ 

Κεὀτρύη, ᾗς ἡ ἀχῤόπολις: ἐχάλένεο 1 ἐιονύι ἔκείτο ἐγγὸς τῆς σή- 
μερινῆς Κονιοπόλεως. Γυζά2η, ὅπόυ ἡ Βἀγενετία σήμερον, παρὰ 
τῷ θυάμµει, ἐφ᾽ οὗ: τῆς δχθὲς σαν τὰ τείχη αὐτῆς" σώζονται 
δὲ σλιερον λαμπρὰ ἐρείπια᾽ χαὶ ἀχρόπολις ἐπὶ λόφου ὁἁμικρήμνι- 
στος προσέτι δὲ ὑπόγεια καὶ λιβόστρωῖοι ὁδοὶ διατηῤοῦύται εἶα- 
ἐτι.. Σημειωτέον δ᾽ ὅτι αὐτόθεν διήρχετο καὶ ἡ ὁδὺς ἡ ἀπὸ 'Αμ- 
θραχίας διὰ Μαργαριτίου ἐν Βαγενετίᾳ, καὶ ἐχεῖθεν- ἓν τῇ Δωδώ-. 
ναία περιοχῆ διὰ Φυλάκης [Κασνέσσι) Κονίσκης χωρίου, καὶ Μαῤ- 
κάτων, οὗτινος ἄντικρυς δ Ἰουστινιανὸς ἔχτισε τὸ φρούριον ἡζαρ- 
χοπού.ζους, ΄ ἐξ οὗ . ἔλαθον τὸ ὄνομα καὶ οἱ ἠζαρχάται. Πὰρδ- 
µοίως καὶ ἡ ὁδὸς Ῥουθρωτοῦ διέρχεται διὰ τῆς χοιλάδος τῆς Κο- 


τὴν Τραικικὴν γλῶσσαν προφορὰν τῶγ χατοίκων αὐτῶν χαὶ μάλιστα τῶν χυ- 
ναιχῶν. 
4. Ίδι καὶ Πανδώρ. τε, 1 φ. 202.205, 


ά 
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νιοπόλεως παρὰ τῷ. ποταμῷ Παύλας ἀναθαίνουσα εἷς τὴν Ἕλλο- 
πίαν καὶ δι Ελλῶν προχωρεῖ πρὸς τὴν ἐπαρχίαν Ἰωαννίνων, κα: 
θότι ἄλλα χόθεν διήρχοντα αἱ ὁδοὶ: ἐν τοῖς πκλοαιοῖς Ἀαιροῖς, καὶ 
δι) ἄλλων μερῶν σήµεράν εἶσιν ἐσχηματιάμέναι, ὥστε, ἂν θέλήση 
τις Ἱν ἀνεύρῃ' τὴν διεύθννσιν -τῶν .παλαιῶν . ἆξῶν, Ἀυακολεύετα: 
παράπρλὺ, διότι ἐν τῷ δικστήµατι τοσφύτων ἑκατοντακταρίδων 
οᾖδ., ἴχνος ἔμεινεν αὐτῶν, Δι οὗ νὰ ὁδηγπθή, - ἀφ. οὗ μάλιστα 
μνἡμεῖα μαρτυροῦντα. τὴν ὕπαρξω. αὐτῶό καὶ διἐόθωνσιν οὐχ ὁ- 
πάρχονσιν.. ᾿Εὰν, δὲ «ἐγνωρίζομεν . ἀκριθᾶς «τὴν : διεύθυνσιν τῶν 
δρόμων, «καὶ «τὸν θάσιν πολλῶν. ἀρχοκων' πόλεων, δι ὧν διήρχον- 
το, Ἀθέλομεν διευκρινῄσει, ἀλλὰ χατ. ἀτμχίαν Χιαὶ. πρύτου στε- 
βούμεβα. «Φαγιὰς, ἐπὶ τὰς ὁμωγύμῳ λιμένες ἅπου, ὑπάρχουσι χαὶ 
ἀἁλυχαὶ τῆς Κυθερνήσεως, ᾿ 

« Ἱρὸς τὸ Ν.Α. τῆς ἐπαρχίαν Φιλια τῶν τόν τοῦ ὃ Καλαμᾶ ηθὸς 
πὰ κάτφ μὲν ἄρχεται -Ἡ. ἑπαρχία. Μαργαρέτης”. τὸν τὰ ἄνω 
δὲ. :Ἡ τῆς Παραμυάίας. -... '..' 

'Ἡ ἐπαρχία ΄Μαργαρίτης (Νότιος Θεσπρωτία). συνορεύει. -. 

Άμκτον μὲν τῇ ἐπαρχίᾳ Παραμυθίας” πρὸς Ν. τῷ. Ἱογίῳ Πελόγει, 

πβὺς ᾿Άνατ. τῇ. τοῦ Φαναρίου. καὶ πρὸς. Δ..σῷ. Καλαμᾷ’ ὠνομά: 
σθη ὃ᾽ ἐπαρχία Μαργαριτίου ἕνεχα τῆς . ὁμωνύμου πρωτευούσης" 
πρότερον ὃ ἐλέγετο Μαζαραχαία διὰ τὸ εἶναι πρωτεύουσα». πότε 
τὴν Πολίχνην Μαζαράκιι ἥτις. ὠνομάσθῃ: οὕτως παρὰ πῶν Μαζα- 
ρακαίων, φυλῆς ἸΑλθανικῆς, ὅτε οὗτοι ἐξηπλώθησαν ἐφ᾽ ὅλης 
σχεδὸν τῆς Θεσπρωτίας τὸ πρόσωπον ὑπὸ διαφόρους. ἀρχηγαύς. 
-πθ παµθάχος. τοῦ Μαζαρακίου εἶναι περιζήτητος. καθ .ὅλην τὴν 
Ἡρηρχίαν., Τὰ σημαντικώτερα. χωρία τῆς ἐπαβχίας δαύτας εἰαί 
Καστρὶ καὶ "4γι ος β.]άσιος ὑπὲρ τὰς 290 αἰκογενείας ἔχοντα. χαὶ 
πλησίογ. ἀλλήλων ὑπάρχοντα ἐν θέσει" ζωγραφικωτάτῃ.. Λἠτοῦ 
πληαίον ὑπάρχει καὶ τὸ περίφημον. Μοναστήρι τοῦ «{αγήου, 
ὅπερ τώρα παρακμάζει ἡ βιθλιοθήκη καὶ τούτου χατέστρα- 
πτὰἰ. Γῤαιχογώρι μετὰ 150 οἰκογενειῶν. Μάζαράκι, τὸ ἄλλο- 
τε πρωτεῦον τῆς ἐπαρχίας, 300 οἰκογενείας ἔχον,, 4ρπόόσα καὶ 


ο 
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ο ορ... ο... 
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ἄλλα τινα. 'Ἀθμόνας νἡ ἐπαρχία αὕτη - ἔχει  πολλαύς” ἆλλι ἆ ἔπις 
σηµότερος Εἶναν - ὁ τῆς. Εγουμενόαδης' -τὺ.''δὲ. οχἅμα. ! ἔοικεν, 
ὣς ἐν Νικρογρὰφίφ, τῷ. τῆς. θεσσαλονίκης λιβένω. δὲν ᾿ τῇ ΕΣ ου- 
μεγίσαῃ- σἡμάρον. οὐδὲ; χωρίον. ὑκάρχει- Ελῷσδαι «ἐν τῇ. .ἐτ 
παβχίᾳ ,ταάτῃικαθομιελούμφγαί.. εἶσεν- ἄχτε 1 ῥχηώκὴ. καὶ: Σκαπνκὴ 
(Αλθανική)-.Σχολεῖα ἂλιρἀχ- ὑπάρχονσνν, ἀλλ ἱερεῖά σννὰςιἐν φαϊό 
Ὑθνίαις τῶν ἐκκληαιῶν. διδάακουσι μόλις τὰ πῤῦτα. ατοιχεῖά πιᾶς 
ἀναγφώσφως. μκρεὶ. αφή. ἀλλ Κους ηνδα «καὶς τοῦτο, ισόηνα» 
λὸν ῥχλείπεί.... ο ον ο ο ἕνα ν εξ τλωτ ο Ν να ὁ τον 
ο 4ῤταιοιῖν ---- αρ ζαιάις: παρὰ , ποῖςισημεβλνοῖς Κασερὶ καὶ «4» 
νέριΒ.ασίῳ.. χωβίοις, ο. ἀντικρὺ.ξωτάνης, ὧν Σνμέσῷ Φιέρχετας ὁ 
Θύαμις (Καλαμᾶς), δι οὗ συνεχοινώνουν; δὲ" ᾧλατίῳνὴ ὄρύτάτα: 
Ἰὰῤ ἀλλήλἄις ὑπῆρχοῦ, τῆς μὲν Εντάνης ἓν «ἢ µιᾷ ὄχθη; τῇ δε- 
διφ.. δπλε ἄχωθεν,λάφαυ:καταθαινούδης. μέχρις” ἀὐτοῦ"-τοῦ ποτα- 
μοῦ, ἐφ': οοὗ  χαὶὺ τὰ φβίχην καθότε «Άν ἠξριεέτλυχεσμένη πῆς ὃ. δ. 
Ἀπιάτιδος ἐν ἁ ἀριστερᾷ Ἰφσαύτως ἄνωθεν'λόφὸυ χαρίεστάχοὺ; 
ἅπου σήμερον τὰ χῶρία: "4γιὸς Β 2άσιοξ- καὶ. .Κασθρὶ,-δύδκό- 
λεις ἔχουόαι ἐν' μέσῳ τὸν. θύαµιν: Ἐὐδαιμογοῦσκ: ἡ πάτρὶς τὸν 
παλαιὸν χαιρὸν ἦν πολνάνθῥωκος" βἔδαϊία «αὶ. ἐπομενωφ πὸλλὰξ 
εἶχε πόλεις πλησίον ἀλλόλων. χειµένας" σήµερο; -δ’ ἐρήμιος ὅσα 
καὶ ἀθλέα, μηδὲ. χωρία, ᾽πλησίον ἀλλήλων ᾿ κείµενα, 'κέκνηταὶ; 
Ἐπὶ Βνζαντινῶν. δὲ τή Βαγεντίᾳ συγχεχῶνεωμέναι; σαν, ἕως οὗ 
τελείως ἠρημώθήησαν, καὶ; τότε : ἤλλαξεν Ἕδραν. καὶ ἡ διοίκησις’ 
αἱ ἂὲ θέσεις αὐτῶν Διεμελίαθησαν: πρὸς ἀλλάλας». καὶ Ἡ ρὸν τής 
Γυτάνης ἀπέμεινε πρὸς τὸ. µέρος Φιλιατῶν, ἡ δὲ τῆς Ἑλάιάζτιδος 
πρὸς τὸ τοῦ ᾿Μαργαρίτου. 'Ἀὐτοῦ πλησίον εἰς τὰ. παράλια εἶναι 
καὶ τὸ ἀκρωπήριον. «Ἀειμέριον, ὅπορ ἀναφέρει ὅ Θουκυδίδης, καὶ 
περὶ. οὗ. τοιαῦτος λόγος γίνεται μεταξὸ τῶν φιλολόγων. | 
:"Συνεχομένη. τῇ παραλίᾳ τοῦ Μαργαριτίου ὑπάρχει ἡ περίφη” 
µος:Μάργα τν ὁποίαν ἐπώχησε τῷ Αλή πασᾷ ὁ Άγγλος ἆρμο- 
στὴς τῆς Επτανήσου Μαιτλάνδος κατὰ τὸ 18419. Σημειωτέον 
| ας 


. 
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ὅἃ ΝΕΟΕΛΛΗΝΙΚΑ ΑΝΑΛΕΚΙΑ. 


δ ὅτι ἡ. Πάργα ἀπετέλει πρότερον ἐξάρτημα τοῦ Ἰονικοῦ χρά- 
τους. (Ίὸδς .Πεῤῥαιδοῦ, ἱστορίαν. Ῥουλίόὺ καὶ Πάρφκς). 
»Πρὸς τὸ ᾿Ανατολικὸν: Μαργαριτίὀυ ὑλάρχει καὶ ἡ Ἑεριοχὴ Φὰ- 
γαρίου συγκειµένη ἐξ 34. χωρέων᾽ ἁποχελούνεων ἔδιαίτερὸν διοι- 
αηειχὸν τμημα. ἀλλ᾽ ἕνεχα. τῆς τῶν ἑλωδῶν αὐτοῦ επών νὰσὼ” 
δουν κατασχάδεως ὠλιγόστευσεν «δ' Κληθυσμὸς κοὶ “συνεῤγείᾳ χαὶ 
ὢν Ὀθωμανῶν Μαργαριτιὼτῶν, ὧν τὰ πλεϊότα γώρία εἰσὶν ἴδι 
οπόία, ππροσετέθη τῇ διοικήσει, Μαργαρίτης. Ἐν. Φαναρίῳ ὑπάρ- 
χει ὁ λιμὴν Γ.υχὺς, ἐν ᾧ ἐκθάλλει ὁ ᾽Αχέρων ποταμὸς σχηματί- 
ζῶν Αρόέἕερον πἂν. Αχεραυσίαν λέμναν παὶ δεχόμενος τοὺῦ δύο 
περιφήκρυς ἐν :τῇ ἑλληνικὴ Ε ολη ποταμάρλενς, τὸν Κωτ 
χωτὸν καὶ Βυριφλεγέθουτα., | 
"Ἡς τὰ τμᾶμα τοῦ. Φαναρίοὺ ἔκαιτα πόλης. ὀνομαζομένη Τὰ. | 
αὺς-' ἆρ-τὰ ὄνόμα- διασώζεταὺ εἷς τὴν. ἐκκλοάιαστικὴὰ τίτλολο- 
χέαν. τοῦ- χα τὰ χαιροὺς Ἐπιόκόπου,, πρότερον καλουμάναυ, ..ᾱ ὁ 
Βονθρωτοῦ καὶ Γ.υκέως» νῦν δκὁ {Ταραμνόθέας,: Βοὐθρώτοῦ καὶ 
Γ.ζυκέως καὶ ἔξαρχος πάσης Θεσπρφτίας». Δικαώζονται δὲ σλεῖ: 
στα ἐροήσι« ξἰς τὸ χωρίου τὸ μαλούμενου. καὶ σήμερον Γινκὸὺ, ὧν 
μεταξὺ καὶ στΏλαί τινας Ὁμειάκιον. ολ... | 
τΠρὸς τὸ ᾽Ανατολιιὸν τοῦ Μαργαριτίου ἄπάρχει ὅ ἐπαρχία τὶς 
ΠἹβραμυθέας (4ϊδογάτ- κὰζαςὶ παρὰ τῶν Τούρχων) συνοβεύουσα 
πρὸς «Βοῤῥάν μὲν τῇ ἐπαρχίᾳ Φιλιατῶν καὶ τῷ Καλαμᾷ) πρὺς 
Νότον τῷ τμάματι Φαναρίου’ πβὸς Ανατ. τῇ ἐπαρχίᾳ Ἰωαννί- 
νῶν καὶ τῷ πορωελύτῳ Σουλίῳικαὶ πρὰς Α.τή τοῦ Μαργαριτίου ἐπαρ" 
χίδ. Πόλεις πολλὰς, ὡς τὸ κάλαι, δήμερον οὐκ. ἔχει εἰμὸ μόνον 
τὸν ὁμώνυμον πρωτσεύουσαν μετὰ ἐ00 οἰκογενειῶν Τραιχικῶν καὶ 
Τουρχαλθανῶν, ἀλλὰ καὶ τούτων ὁμιλούντών τοσοῦσον. χαθαρὰ 
τὴν Ἑλλανικὴν ὥατε ἀπέμαθον τὴν. ματρικὴν. αὑτῶν γλᾶσσᾳαν, 
τὴν Σχηλικήν τὰ δὲ λοιπὰ χωρία ὅλα μικρά εἶσεν καὶ οὐδενὸς 
λόγου ἄξια. Τὸ µόνον Σχολεῖαν ἐν τῇ ἐπαρχίᾳ κε εἶναι, ὅσα Ἔσχά- 


4 Έφυρε καὶ μετέπειτα Κέχυρος κατὰ Στράδωνα, 
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τῶς. αννεατήσκτο ἆ µαλαρίτες Μ. Πκραμυθιώτὴς ἆ ἐν Κερχύρᾳ 
τηλκοτέσας, «εἐγὶστον εὐεργέτημα τῇ πὰτρίδι προαενεγχὼν, κα- 
θάτι ἐν. ἀφάσᾳ. τῇ ἠκαρχίφ εεὔτα καὶ ἡαόνοὶ ὑπάρχει.. «Εὰ «ἢ πό: 
λε τῆς. Παβαμιέκας. ἑδμείαί καὶ ὁ 'Ἐπίακατέός Θεσπρωτίας, καλέ 
Νρνκατήριον ὑπάρχω, τὰ. "Ἡν Βολκακῆό ἀλὰ ατοοσγαμεώον 
οχίδόι- «τις. τις ανα. 
κ νχαιρά, ιδωκίκν καν ω, δι νῦν νΠαφάμωθίαί κθὶ Ἄν τοπο” 
γῤαφωνὰν εἰκόνα ὑπίκάηγαται ἡμῖν ἆ Καισαρεὰς- Πρακάπίας, ὅστις 
ἀναφέρει δε Ἰαυατιγέανὰς ὁ Λὐοχράσωρ ᾠκφδόμηᾶε ααὶ. τὐτφρού» 
ριον; ὅπερ δω». 6ρνάτοή ἀποχάλεσει. καὶ οὕτω λάγχεταυ χαὶ 
σήµερον παρά τε τῶγ' Οθωμανῶν χαὶ ὑτδν Χβιστιανῶν. Άγιον 
Δονά τοι -ἀφέκάλεἄεν ὃ αὐτὸς λἀτακράτωρ καὶ «τὸ τῆς Ἰούστόια- 
ναυπόλρως ἐν. Δῥυϊσουπάλει, ἀλλ ἐκεὲ οὐδὲ τὸ ὄνομα. τοῦ φρονρίον͵ 
οὐδὲ «ὐ. φάθύριαν Δικαώζαται, Ἐν ᾧ, ἐν Πφραμυθίᾳ, «ἐὰν οὐχὶ «τὸ 
φρούριον, τοὐλάχιστον διατηρεῖται τὸ ὄνομα, ὅπερ ἀποδεικνύει 
ἡμῖν τὴν θέσιν τῆς Φωτικῆς, ἀφ᾽ οὗ ἡ ᾿Ιουστιιανούπολις, ὑποτί- 
θεται. ἐν Δρινοπόλει (ἐπαρχία.. ᾿Ἀργυροκάστρου]- Δύο φρούρια ὁ 
Ἰουστινιανὰς. ὅ Ἠπείρῳ ὠνόμααεν «γιο ἀργάτον, τὸ τῆς Φω- 
τεκῆς καὶ σὸ τᾶς {αυστινμαγσυπάζεως. ἐπειδὴ δὲ οὗ. Ἰοματινενού, 
πολις σὺν τῷ φρουρίῳ αὑτῆς μπάθχες ἐν Δριινουπόλει". ρα ὃ Φω- 
τιχἡ μετὰ τοῦ σφετέρου ἐν Παραμυθίᾳ διατελεῖ. Ἐκ τούτου, τῆς 
θέαρως. τη Ἰουστινικνουπόλρως ἐν Δρυϊνοπόλει' δριοθείσης, κα- 
παδείχνυῖαι σαφῶς. ὅτι.ἡ Φωτικὴ ἓν Παραμνθίῳ κεῖται, ὅπερ | 
ἐπεθεβαιοϊ καὶ τὸ νῦν. διασωζόμεναν. ἀπὸ Ἱουστινιανοῦ. ἆδῃ ὄνομα 
τοῦ Φρουρίου Άγιας Δοκάτοςι Τούτοις προσεπιµ.αρτυρεῖ καὶ. ἡ ὅ: 
μοιόσὲς "τιγῶν. περιστατικᾶν ἔν τε Παραμυθίᾳ καὶ λάμπόθῳ τοῦ 
᾽Αργωρρκάστρον, ἐν ᾧ ὁ Ἱοβστικιανὰς τοααῦτα ἐλωρήσατο τῷ εὖν 
νραυμένῳ. «ὐταῦ πρωτοσπαθαρίῳ, Κωνστανσίν Λαμπβθίέῃ. Ἡνν 
µίσκικν “ὥραν «ακρὰν τῆς νῦν Παραμνθίας πρὰς Δ. ὑπάῤχουσον. 
ἐρείπια. Βυζαυτννὰ, ««αμποδίτρα ἀποκαλούμενα, ἐν οἷς χαὶ.ἔδαφος 
μωσαϊκὸν: νκοῦ Βυζαντινοῦ δικάώζεται. Προσέτι κατὰ. τὰς 38 
Σεππεμθρίαν γίνεται ἐν Παραμωθίᾳ ἑμποραπανέγυρις ζώων ἴδίως, 


δα το ΝΕΟΕΝΝΗΝΙΚΑΙΙΑΝΛΛΕΚΗΑ 


ἐν ᾧ-φοῤῥόουσιν ἓξ«ὅλων 'σχἑδὸν τῶν μερᾶν "τῆς ᾿Ἠπείρουν ὀνομά- 
ζεται :ἂ» ἡ- πανήγυρίς ,4ἀμποθον: “πρότερον. ἐγίγέτο .Ἡ 8 Σεπ- 
τεμθρίου. ἰὅτε καὶ τὸ Γενέσιον πΆς Θευ{όχου ἐφ ᾗ σεβφόνεται χαὶ 
ὁ ἐν Λλαμπόθῳ τοῦ :"Αργιροκάσερου: ἀκέρίιος: δκορζόμένος ἀῑίδ 
Ἱουστινιονοῦ: Άδη ἕως σήμθροῦ. λαδά, ἔπειτας ὀλέφον χαφ λίγο 
ἕνεχα διαφόρων λόγων χατήντησε μεταποιούμενον πότε τὰς 305 
πότε τὰς εδ Ῥεπτοθρίόὺ γινόµ.ενον. 1 λοικὺν ῥυόλθτωέ, ὁῥοιό- 
της τουχύση πεῤἰσπατικῶν.ἔν χόμµαις πολὺ Ἀπὶ Ἑλλῤλεν νεχσό” 
ο πο ἀεροῆλθεν ἵἡ οὀνομασία, «4άμποόαν ἐν: παράμοθίςς φας 
ν᾿Ααγυρώκάσσρῷς ποῖον- 'τόότων»τὺ 'πῥῶσὺν;. ἐξ λοῦ τὸ-δεύτε:- 

Ὃ αύγχβονα υκάί πὰνδύο :: οὐκ. ἔχσμεν εἰπεῖν. -Ὁ «υντ νό τον 
κἀ]ακδοέῖα :ᾗ καὶ ἕθμα τῶκ βασιλέων τῆς ἨἩποίρου ὀᾳῶτινα καὶ 
βὸν χρηµατίέσασας «δνδεγοὲ {βεζιάνο)),. ὅπου «ὑπάῤχυὃσε,-κολοσ”- 
πα ατείχᾶ µέχφι ἄήμαρον.. “Βοάτρία,. Δατίαι ναὶ 
ἄλλαιεί-'' ο. νο οκ. εν νοτστος νο κνε. ππ 


ωψ τὰτ νοτὰθ ντ νε, 


ο, Πρὸς Ἀνιδὰς δω) τὸ όριρον οὐ λιο κας : ἀρχὰς, μ 
ὀυγκεϊμενὸν ἐξ ὁ λ(γὼν' ρώρίων" τῷ χρόνφ: 8) Ἔπαοξηθὲν ε εἰς 0 χωρία, ὦ ὧν, 
τὰ" Ἀλεβοέα' "συμξρὶ νι ζσδο ἐν ἄξαἲξ, "Σκὰρη αι ΓΜ ἀννθὼνὸ “Αρης 

9 Βαραῤθίάςτόήμχρον «δ”ΒΕεκνὸς «ὅην᾽ νρθας ορ ο 
Ἰοδρθνκδκλίρέναὶ άρα ὑπόνάμΝ ή όν ἄιλ τον τσ νός τον 
εἶτ ος στ ο ος τπνιὸ ο λθνλνς ΧΠ οἳ νι τες ν ος Ἀτοδη ἃς 

Εφακθωμίν. πόνιν.- οἷς τὴν ορίων, καὶ “πρώσαν ἴκωμοο 
σε 4μόρακίας. (4 κοικήσεώς Γροάέἄηφ), «Ὅτις: περελαμθάνεὶ 90 
χωρία κΚιλροῦνλόγαινιὔ ία κκλνφνναβεδει πρὸς. Ἀοῤῥαν μὲ. τῷ  ἂος 
μα κἈχέρονσοιτῆ: "Αχπρουσίφ. Ἱέμναι -παΧ. τῇ: υψάάχααὶ πα ῥ ὀν-- 

ξέον οπμὰςι Νότόν «δὲ: ᾳ Αρθμικικῷ Κόλῳ; «οἶρινος μεταζὺ καὶ 
τὸῦ «Εονίσα πκλάγους:«σχημαπ{ζετατοἡ οἱ µθρακικὴ περ χκεραό: 
νἡέοςιἐν ὁᾗ-ἡ σἠμερω αν οπόλες Πρέθεζα”- ππρὺς:"Ανατόχὰς, δὲ «εδ. 
ποὔαμῶι Αράχθῳ καὶ, τῇ ἐπαρχίε Άρτης καὶ περὸς Ας: «ῷ ον; 
Δελάχει.«Ἡ πόλώς Βρέθεζα παράλιοςοὗστς ἔχει ἐκτεταμίένον- ἐμ- 
ἁόριου -“θαλάσσων.: καῖ 1009: οἰκογενείας, :αρὸς δὲ. Ἑλληνικὸν 
Σχοχήν;. θεοφάγειον; παλουμένην ἐν: ου ἰσυντηρητοῦ αὐσῆς-θεο- 
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φἄνους; ὅότιξ Υένημα ἂν Πρεθέζης, μεταθὰς εἷς 3 Ρωΐσίαν, καὶ" 
πλουτήσας ἐκεῖ, ἀφῆκεν ἀξιόλογον κληροδότημα! ἐπὶ τούτῳ, ὅτε- 
ἀπέθωνε. Εἰέ τὸν λιμένα, τῆς πὀλεώέ ταύτης Ἰθετας ἁλιεία ση 
μχντικὴ ὀψαρίων καὶ ὀστρακοδέρμων.”' τηλ Όνε λεν Όλοι τν 
αρχᾶλοΧ..-- Μικόεδλνς, Ἂν 5. Κκτδάρολης | νόμής ἀνἡψειρὲ, λα 
σώξθύδα μεγαλόπβετη ἐρεθλία: τὸ Μικόπολινο πρώτην τῶν ππό- 
λεῶν ὑοᾷς Ἠπείρου ἈόἩν ὀὔσαν, ἐεσκέφὰ κο καὶ ὁ ἀπόότδλοξ Παῦ-, 
λος, ὅπου καὶ κατὰ πρῶλον ἓν ΑΠ: ἡ Ἀνεέρος δ[εδόθηδαὐ-λὰ ον οπέρμά" 
τὰ Υεήδ' ἐκχριστιάνίδεός κενής] να αν να Δοβὼναλόν μᾶν. τον 
δεέταροδμενον ὑπέβλεγε' ρῇ Μήιῤῥοῇ καὶ ἂῃ βωρύτήτὺ, Ἂν Ελιρον 
εἰς δ)' λήθη) αρῆςν "Ἠηνίρου : οἱ ΓΣόμονρον ἳ σβσις τὸν Φιζνατισμὸν. κδλ' 
αἩν. Φθῥαθη: Ἠροδήλωσιν: θἐδτις λε πἀτῤοφαράδότων οδυυἠν όν 
λαῶν θρησκείαν. Ἡ δὲ Πρέδεζα εἶναι νεωτέρας κατασχευῆς ὁνὴ Βε- 
ὐερῶν, ευρθον᾿ αὐτῆς: ἡνοένων΄ πολλάκις ην δε τῶὺ: Ἄθλέλων. 
ἜἘλ δὲ 46) 'μεσογεώ τερον" ν)δον Ας) “Ἀαῤάθρά, καλ- ἄχλαὶ" ἐκ 
δἐτόῦ' Ἀεσαιῶνος᾽ Ρώ}ὸξ κάὶ: ᾿Αοζόνδ, ἀχρηῥαη αὰδὰλ παλ ἐλίσκο- 
πμμὰὶ Ἑδρὰι, ἵχλὰ δήμερον ἅπασα “3 ΕΕριο Προθεζἠς ελ ἡόλ; 
ἐθιῶς αλ Ἐρκληθιαστικῶό ποΧεῖ ὑπὸ" τὸν βητβόκόλιν Ἄρτης. αλνὼ 
τούτων τν δ Κάσθιώπη χαὶ περιοχὴ) ἀθλῆς.- ολο μεν ἂν 
Πρὸς ᾽Ανατολάε οὓς. Πῤεθεδης 4- πό "Αρ ἡπξ. ἄρχε ταδε Εβιρχωεο- 
υθβεύέῦδα -πδὸξ -"Άῥκτον:μὸν τη: ὁπαρχίρ αν νώ πρὸς Κόθόν δὲ 
αρ) ὑδμβρακικό κ«δλάῳ΄:ἀβὸς Ἀνα εσλὰ τῷ Ἁχεχόῳ: «ποτὰμῷ. καὶ 
πρὸς τό, ᾽Αρώχθῷ; πόταμοὺς ἔρεὺ τὸν Ἠγάφορ καὶ "τὰν' ἃ {ρᾶς 
ἠθοόκα) Νθλπὼν τών ᾿Μμόράκλὺν, 5 ὅσθες ββέχε τὰς πλείσεὰς 
Φρεαρος Ελαρχίας: ἱταύ νπὸ,--Ἡδλεις; ῇ “ρὰ ρὼλεύουσα᾽ ο ῃ 
1 ολ) Ἱξπτρόπδλις Ὀκληδιάμέκὴς Ἔχουσᾶ ὺ ὑπὸ” την ς διοζδήΣ 
τικῆν Ἐηθλετείαν ἀπὸ 6 ελωρία, τὰ Ἀλεϊσἒα, μοξρά καὶ βικροὃ 
λόγον ἃ ἴὰτ ψ δὲ” ἀδλιὸ περιέχεί, 19600: “δ]κογενείὰς Χρίσχιὰνιὰν 
καὶ’ }90 Ἑδραικὰς,, ὀχόλην Ἑλλήνύῶν” ἀῤχαίαν καὶ ἄλλη. 
λοδιδακτεκὰ, Σχολεῖα. Σώζονται. δ᾽ ἐν αὐτῇ κτίρια ἀπὸ Βυζκντι- 
νῶν, ᾗ γέφύρα. καὶ ὁ ναὺς {Γάρη]λαρίόδα χαλούµενος..; 1; .ί: ντ οα 
᾽αρχαιο{.---μδρακίά, ἀπὸ Μοῦ ὅ, ἀῑδνάς καὶ μετέπειτα 'γν 


.ν 
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τα κληθεῖσα.ι ἆ. Ράνια παρὰ τῷ ᾿σλμηρινῷ χωρίῳ Κ. βαχιά; καὶ 
ἄλλαι ,μικρότεραι ., ᾽Αποπερατώσαντες εν τὴν περιγραφὴν τῶν 
παραλίων χωρῶν μεταθαίνοµεν ἐπὶ τὰς μσαιατέναω ἀρχήμε- 
νοι ἐχ τῶν ἀνατολικῶν μερῶν, . 

κάοάεπία καὶ Αβαμαγία, δύο χβραι πλησίον λάων κείμεγαι 
καὶ ὑπὸ σὺν διοίκησιν τς Ἄρτας πολυτικῶς - ὑπαγόμεναικ αήµε- 


ϱον ἤχουσι Διάφρρς, ἀνόματὰ, ὡς καὶ ἄλλων ιχωρῶν. πλ η 


μετεθλάθησακ ὑπὸ {οἳ πανδαμάτορος χρόνου» »- ὰν ε 
Ῥ αῤρῥίσδες χώρα ὀρεινὴν τῷς΄ Ἠπέρου οσοι, περιέχει. 9ὔ- χι 


ία χριστιανῶν πτοχοσάτων, μα. Ἀλβατρικὸν. διὰ τοῦτο. βίου-βι-. 


ούνταλ». καὶ ἀχόνγτων τὰς οἶχίος. αὐτῶν. σποράδην ᾠχοδομαμένας, 
ἐκχλησιαστικᾶς. τὸ τμῆμα τοῦτο πέν ὑπὸ. «τὸν ἀτίσκοπαν 
Δαρίσσης. ..οςς...... -..- 
Τσπωμέρε καὶ Τορνμέρό μου κα χατὰ ἆ τοὺς Βυζανεινφὰς, πέριλαμ-- 
θάνον ὁ ὑπὲρ τὰ 99. χωρίαι χατοικούµενα, ἡπὸ Χριατιανῶν Ελλονι 
χῆς καὶ Βλαχικῆς Φφλλῆς ὡπάγονται, δὲ πολιπικῶς, ἀπὸ. τὴν, ιοί” 
χἍσιν τῆς ρσιςν: ἐκκλησιαατικῶς δὲ ἡπὰ τὸν τῶν ραννίγων. 
Ἐνιαὐτῃ δὲ ὑπάρχει. τὸ. ὄρος. Ἰσουμέραα. (πλάδος ταῦ; Πίνδου). 
᾿αργαιο)1. ---δήκαιρν, «4ἰθαπάᾶι καὶ 4καγβος ἀλλ "ἀχμβῷς 
περὶ γτᾷς: Ἀέσεῳς- τούτων. οὗ) "δγμάβεθα ἁποβανθῆναις,: νι Λ το .ἱ 
Πρὸς Ῥορ.. πῆς. ἐπαρχίας: νΆρσες ἐκτάνεται ὁ ἐπαβγίαισθεὶ Ἰως 
αιτίρωνς πᾷς, σηραβινῆς “πριχταυούρ ης. τᾶς', Ἠπάέραυ, «ανγορεύουσα« 
πρὸς Β.,μὲν ςῇ ἀπαρχίᾳ Βονίρακς (Εκ άἆάς)' 'πβὰς. Να δὲ. σῷἑπαρ; 
χία.Ἱ«άρτης: ορὸος Ἁ: τοῖς, ἄρεσι Πίνδου ((Βόνχὰ-τοᾷ-Μερσό6ρυλ μα 
πρὸς Α.. ταῖς ἀπαρχίαις Πζωγωγιαῃῆς, 4 ρυξκαπό εως, χαὶ Φιλιατῶ 
Παρά πἩ πόλει τῶν. ζωαννίλων ἀπάρχει, εαὶ :ὃ περίρημος: λα 
σὑτῷγ, ὅπου ἀληόρνσμ, «ἀρίφτης, Ἰαβφεφο ἐγχέλεις.; Αιαιραῖται. ὰ 
ἃ ἐπαρχία φῦτη,, εἷς, τάασαραᾳ | περιοχάς, ἀποχαλρυμέγας. ώς 
1 ἅ ουρέντῷγ, Πέριοχὴν. Τραβακρόέακας,, Περιοχή η ίαλα 
κ Νριν Ααῤνανίάςς δυψ αλλά δἆνομ γκο ή αδ Ελλήνιὸᾷ Ρὰλλίψὲ οόδν 


λόγος πρὸς γε τὸ.παρὸη καί αδὶ καὶ παύγης. Ἠλεφασικῆς χώρας «αὔσὰς; Ελκιόἒν 
οδλ. οκ Ἆρυς σν [ιο προς ΟΙΜΡο, οι Ἀοαγακηΐθό. Πμϱϐ”---ὺὴ-Ἂν- 
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σίου «κοὶ ΠεριογὴΝν' Ζαγορίου, ὧν τένες «καὶ «ὑπάδιαιῤαῦνται καὶ 
πρῶτον εἴπωμεν περὶ τῆς τοῦ Λ/α.ἰακασίου, δις περιλαμθάνει 
6. χάρία, ὧν νὰ ἐπισημότερά εἰσι ᾖαζαῤῥύται κἀὶ᾽ Σ20ῤῥάχογ 
κατοϊλούμὲνα. ὑπὸ Ῥλάχὼν, ὣς τὰ λέῖατα τῶν ἐν τῷ Πήνδῳ ὅ- 
ρὲι χώρων» Ἐλέγχετο, ἄλλοτε καὶ Σῤόκοδον. Ἐν ταύτῃ ἀνάγε- 
ται καὶ ὃ περιοχὴ, τῶν Κασραγοχωρί», 0 τὸν ἀριθμὸν, ἄγτωνν 
οὕτῳ, δὲ ιἀνομασθέντων παρά τινος. Δλ6ενὸῦ.. ὀγεημόνος: Κασσνα” 
νοῦ, καθὰ εἰκάζες.ό- Ἄραθαντυνὸς (τόμ. Β.σελ.11).: Ἐν τοῖς Κασ» 
σάναχωμίοὶς τούτόες, εἰκάδεἰ | Αραθανἑινὸς κὰὶ πἊν περιφημιν΄ Δω: 
δώνην εἶναι: ἀλλ ἡμεῖς ἄλλον πεβὶ Ῥαύτης ἴδίαν ἕ ἔχοντες παρα” 
πέμπομῶν δν ἀναγνώστην 8 εἰς τὰς ὑφ ἡμῶν. ἑἐκδοθείσας. Κμρνὴε 
περὶ «ρλώγης, ἑπεστασία. (Πάτραι: 186).. ον τς ον λ εἳ ἓν 
οΣνναχαμέχη “τῷ Ἱεριρχῇ. «ταύερ.. εἶνκι καὶ ἡ ῥποδιοίκηαις τόδ. 
Μεσρόάου φεριέχουςκ ὅ χδρία, ἐξ ὧν αβώτεῦον τὸ ΜέΦοσόυν; 
ἔχόν 9060 οἰχογενείας΄ Βλαχικὰς, ἀλλ" ὁμιλούσας. κἀὶ τὴν Ἕλλη- 
νωκἡνὸ ἐχούσας ἂν σχολὰν Ἑλληνιῶὴν,” | Αλλήλοδιδακτικὴν καὶ 
Παρδεναγωγεῖρν, Βστιν ἀναγκαία πεβατολ) ἡ ὁδογία, τῶν Μες- 
σοθιἑῶν. ἀγωγιατῶν ἐν καιρῷ. χειμῶνος. ὧς αρὰς δὴν .ἄνοδον καὶ 
κάθοδον φοῦ. χαλυυμένου Ζαγοῦ ὄβους α ἔὁσυ)/διότς. αἲ- χιόνες χαξ 
τακαλύπτοόσι μὰς δδοὺς εἷς τρόπον; ὅ- ὥστε φαίνεται χὸ δρος λεῖὸν 
χὰὶ κἀτηφοβικώτατον᾿᾿ ἂν μᾶ τοιδδτοι ὁδή/οὶ, Ἴσαν, νεα τῆς 
ἀτελείας τῶν. λοιπῶν' μέσων τᾶς α συγκοιλωνίας, ϕ μεταξὺ Θεσσα- 
λίας | καὶ Ἠπείρον συγκοινωνία. θὰ ἔμανς, διαἁρκρμμένα μέχρι ταῦ 
ἔαρος-ἐκ τῶν καβνφᾶν. τοῦ. Πίρδοψ,κφθορᾶσαι.ὁ ἐν ἀπόπτῳ τὸ πλεῖ.. 
στα τής: Ἠπεροιςτθεασαλέαςύ ὧν καὶ μέρος τῆς λσχεδονίας. Εἰς 
τὰ ὀρολέδια τοῦ Βίνδου πδλχαϊ εὐκορόθθαιἳ οἶκοῤένειδε Μεσσὺδι- 
τῶν' Εξέρχονέαϊ, ὰδ θέρος κα λδεκὰὅσαι ἐν' θωηνεις κάλ᾿ "ἀνάλνένὺ 
όαι πι” τῖνα καιβόγ. χὸν Ῥρόδερὴ, ἂξρα τἲ ορ δρδύς, .. 
Ἡ, Πριοχὴ. Ὑσάρακοδώτᾶς καὶ μμιά᾿ τοὺς Ῥυζαντινοὺς᾽ δω 
σερερνίοι, περιλαμβάνρυσφ. 48. χωρίᾳ, :ἄθλικ καὶ πωμχίστότα 
πρὸς τὸ ΝΑ. τῶν Ἰωαννίνων κείµενα. Ἐν ταύτῃ ἀνήκει καὶ ἡ τῶν 
Κατθαδνὼ»- λεγομένων περίόχὴ ἐξ 14 χωρίων, ὀνομασθέντων 
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ο / . ο τ ς λα) ν -- 
ψου ὑπαχρουσης. αύτη.εινχι Ὦ μεγαλητββὰα τῶν ἄλλων περιοχῶν. 


ο αφ να) 
. 


«Ορος νο δν ο ο ΝΑ ολο, ο ὃς πι ΑΔ ἑ)» κ ιν νο 
"Ἡ πρὠτεύόύσά τῆς Ἠπείρου, φὰ ᾿)ὠδννωίὰ, κτισθεχαά  Κατὰ, 
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"2 ργαιλ.- Πρός Ἡότον τῶν Ἰῶάννίνων ἀεῖτάι καὶ "δ ὄρος ᾿ 
Κασφώπαιων, Ὀλύτζικα ᾿λεγόμενον Σανῦν, ἐκ τῶν: κοβὐφῶν τού 
ὅποίου φαίνετάι τὸ ']όνιον Πέλαγος. Κάτωθεν τοῦ ὅμους τούτου 
πρὸς Ν: ὃν ἡ Κάροκύση, πόχις ἄρχαία, ἀλλὰ δια τηρηθεῖσα µέχρι 
τοῦ θ)«αἰώνοξ καὶ ὡς ἔδρά ἐπισκόπου ἤτοι 'βε τὰ τὴν. ἀνέγερσιν 
«δν Ἰθάνλνων ἐόώζξνο «καὶ ἀὐ ον, δὲ χᾶι ἡ Δωδώνη," ἔχειτο: δὲ 
ὑπδυφὸ Εκσοῶκαιδν (Ὀλύτσικα) ὄρὸς παρὰ τῷ ᾿χωρίῳ ᾿Εραωμεο» 
σοὺς Ἡ ΠΓασοαρῶν «τὰ; ΛΑλσὴν "Αγήλου'ὅδού΄λαμπρότατὰα 
ἐραίχῖας θεά εῤὸυ διασὼζονβαν; ἂγόρὰ; ὁδδὶίκλὶ ὣς καὶ ῥἐσαεωνικδ 
ἐρείπωι Τούξῳ σσββωνεῖ λαϊ ὁ Πάλλης καὶ ὃ "Ἀράθαντίνὸς, ἆλα 
Χὰ οὖν 'ὀψ04Ν: εἰκαθίαν ἑσήμά Εισὰν; καθότι ᾗ Παόσαρὼν, ὣς ἆς- 
μιρά ται ὑπὸ Πλουτᾶρχόῦ ἐν βίῷ Ἠόῤῥου, Ὁὖ ᾿πάβιό{ᾷ' μορφὰν 
πόλεώς «κανονικῆς». ἀλλὰ 'θἐσεῶς ἑεθπνῆς, πα 'σεθαδ[είας καὶ ζε- 
ρκῷ ἐν ᾗ; μή; ἁδῦ: δροῦ πὸδ.Μὰχέξα «Ἀπὸ, σὀθἠρχόντὸ ὄξλὲ 
βικσιλεΐᾳ:, τῆς" Ἡείρου καὶ οἱ παβασἑά ξὰε “τῶν «λάδὲ καὶ «ὄμνυόν 
πρὸς Ἀχλήλους: διὰ αὴν᾿ διά βρηαὶν.. τῶν" ἀμοιδαίὼν' καθηχόντώὠν 
ΑΑνΝΝ διαφόλαξιν "Ῥόνίνόβων:, Ἠλ τούτου: Ἐπετας, ὅτι ἡ θὲσὶς 
αἩ» Πασδαβῶνος δέου’ δι τν ὸῷ; πένόρῳ: πης Ἠπείρου, ὅπου νά 
αὐῤῥόθόιν  ἆγλὰν 1ὰχόθεν: οἵτε βασιλεῖς κὰξ οὗ Ἀκοί. Ἕλλλως τίς 
λόγὸς τὰ χ: ὑμέχρέου "εόδὲ εἰς τὸ: 8 ἄκρὰν πεῆξ ᾿"Ἠπείρου κά λδῖ- 
κῦνγας” λαδὺς καὶ βασιλείς ἵνα μετἀθἀίνωσίν εἰς τὸ ἄλλο ἄχρον. 
χάρίν: Πε δρκδδθὰίας :, οἳ 'Χαθὶ ας: Αὐχῶνος κὰὶ Χειμδῤῥαν νὰ δὲ 
δοιποῤῶσὶ "αοσθῦξών ἡμεῥῶν δρόμον, -ἓν ᾧ ὃν εὐχολὸν εξς κάντρι” 
χώνξεβδύ) µέρος ἑδλαρίοπὼς νὰ Ὀυντρέλὼσι χάΡω πινὸς πολιτκοῦ 
αχὸποῦ ;Τὸδ:δὲ ἱερῦν 566 Μάγδα :Διὸς Ἔδει καξέχειν' τὰ δευτε» 
ῥεῖα τοῦ Δωδωναίου, ὥστε νὰ ἐφελκόγ) πδν γενδν τῶν ᾿Ἠκέρω- 
τῶψτσεθάσμὸν, ἐξ οὗ Ἡ σὐῤῥοὴ "καὶ -αἳ πανηγόρεις κἀϊ Χὰ) λορρᾶ᾿ 
ἀδύλωχον "νὰ' θεώρἠαύεεν δνά «εἰνοξ ίας- ἠλνομένην, ἂν οὐχξ τῶν 
λαΏν; αθὐλάχιαἑον ἰνὄν βασιλέων :ζοὔέίνες" ξότε) ἆδαν Εολλοὶ ἐν 
τὴ Ἠβφ), τήν ἄφιξιν ἐν Βασσαρῶνι" ἄρα δεῖ μετα κννήσαί εν - 
Πασαερῶνα -εἰρ 'κενερικωώτέραν μμ) ῥᾶλλον δίὰ'ποΧιτϊκοὺς οχδΣ 
πὸὺς "ρόαφορον Ὀέσώ" - ἓν δὲ Δραβεσδοῖς ὑποθέμελιῶσὰι, ἄλλην 
τινὰ πόλιν, τὰς ὃ Ἐὐρυμενὰς ἐν Σειστρουνίῳ (Τσαραχοθίστας). Ἐν 
δὲ τῇ: Καστρίασή τῶν Ἰωαννίνων ποῖὰ πόλις ὑπῆρχεν ’' Εχαστος 
ὑποτίθήόι' μίαν" ὅ.Ποδκεθέλλης π.χ. τὴν’ Ἕλλαν, ὁ Πάλλης τὴν 
Δωδώνην, ἄλλος ἣν Κασδιώπήν, ὥστε βἔθαιον οὐδέν. Καὶ τῷ-. 
όντι ποία ὑπῆρχεν ἀληθῶς, ἔστὶν ἀγνοούμενον΄ τοῦτο δὲ μήπως 
ἐνταῦθα µόνον ἐφαρμόζεται; πλεῖστα ὅσα ἐρείπια ἓν Ἠπείρῳ ἀν- 
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άγονται εἰς τὴν αὐτὴν κατηγορίαν’ πολλῶν ἂὲ πόλρων τὰ 'ὁνό- 
ῴατα µόνον «νβίζομεν, τὰς θέφεις ὅμως οὔ: ὥστε χρεία άν" 
Τέωγ καὶ μάλιστα. εὐφυῷν, ὅπως. εκάδμαι. τὰς-θέαεις «τῶν 
πάλεων ἐκ δὲ τῶν ἐρειπίων νὰ, εἰχάζωσι κὰ ὀνόμάρτα αὐτῶν τῶν 
πόλεων, Ἑλρμέστερης δὲ θεωρείται ὁ φλεῖσςᾷ ὅπα συνδμάζῶν γε: 
ὠγραφικὰ καὶ ἱστορικὰ εἰς τὴν ἐπετυχῆ. εἰκαδίαν: τῆς θέσεως μιᾶς 
τινος τῶν χαπεφτραμµένων. ἆδο πάλεων τῆς άρον: καὶ φοῦτα 
αυμβαίνει ἐξαιρετικῶς διὰ φὴν. Ἠπειρον µόνον, διὰ «πὴν χοργε: 
φίαν χαὶ ἱφταρίανοσῆς. ὁποίας. ἑλλάπουςι. χὰ- Βηηθήµατας τῶν) μά 
χαίων, Ὅθεν ἐκ ποόταυ, προέκυψε ἡ αύγχνοις καὶ ἡ ἄγνοιαν'. 
Πρὸς βοῤῥᾶν, ας ἐπαρχίας ματύν αεῖται ἡ τῇς. Κογέασχα, 
τβότερον, ἂξ Αε.ζ{ᾶς «Καλουμένης ύρυσα. πρὸς β 4λὲν τῇ 
ἐπαβχία Πρεμετ]ς.. πρὸς. - Ἂν. . δὲ μι ρεθός νῷν:. πρὺς Νε. ιν 
Ἰωαννίνφχ. ἆτοι τῇ περιοχἩ ζμγορίου. καὶ τὸ ωγωνιν τὺς ν 
Ὁ.. ᾽λᾶρς.: ««πόταμὰς . βμέρχεται «ἂν ἐπαρχίαν. ταύτην. περὶλα 
Ἠνσαν ών 60 δὺν. τῇ, άΚαραμονρατατίᾳ: οὗτφς. δνομαθοήσις 


χατὰ τοὺς ἱπαρελόόντας, αἰῶνας καὶ διαμίμαντος τοῖς ἀποτένοις 
αὐτοῦ τὴγ περιοχὴν ταύτην, φυγκειµένην. ῥξι98 . χωρίῳν σᾶς τε 
Κφνίσαας χαὶ τῆς συνεχοῦς᾽ αὐτῖ- Πωγωνιανῆς. Πόλις Κύναφα 
μετὰ. Σχολῆᾶς. Ἑλληνικῆς: καὶ. ἀλληλοδιδακτικῆς: ἐν αὐτη- ἑφριύει 
καὶ ὁ Βελλᾶς ἐπίσχαπος: πλλμσίαν. αὐτῆς. ὑπάρχαιαι χαὶ εβρείπια 
δυχλώπεια. Οἱ κάτοικοε,πλείστων χωβίων πῆς. ἐπαρχίας. φαήσηον 
κτίατφι ὄντες, περιέρχονται ἐπὶ σκαπῷ. οἰκοδομῶν τὴν Ἔπιιρῳ, 
οὗ. μὰν ἀλλὰ, «καὶ ᾿ ἁπανταχοῦ, , ὅπου, εὑρίακουσι σφίεν φρὰς 
ἐξάσχησιν τῆς τέχνης αὐτῶν. 

“«βρχειρ1.- τπτ Ωρεστωὺν 4 Αργος. πλησίων τῶν ἐρειπίων Ἓονσφας 
καβότε οἱ Ὀρέστας,, ἄρχαῖον Ἠπειρωτιὸν- ἄβνας ἐνθάδε. χατῴκονήν. 
Σεύμέἁρα,, Σεαάρηθος. ᾿(Μεαογόφαροχ].. Ἐν Βελλᾷ. τὴν. ΄Δωδῴχην 
ὑπατίθανταί τινες, . ὡς. καὶ «τὰ Μρυτβον εὑτας ὁλλ ἁπατόπται, 
καθάτι, κ ὡς. εἔπομεν, τὸ ὄνθμια, Βελλὰ αἶνε ξενυκάν. οὐχὶ ὃ-ἐκ. σθῇ 
Δὰ οδός το ἀπαντᾶ, δ τὰ ὄνομα δαῦτό Ὁ ον ρε 

ο τὸ ὄνμς, φοῦςο εἶνει- ωμή τη Απονεᾶσαι - αλλον, εἷς: ἡσής πάν 
ταπωτέρας, ὡς. ἐν Δελδίνῳ΄ πο. χ, αἲς τινα, θέφιν ερὸς τὴ βέρμιοχ. αὐτοῦ ἡιέρὰς -- 

2 Ἐν Μονίσφᾳ- Ίένεται χετὰ τὰ. βῄσα, Σεπτεμβρίου μα]. ψπορκὴ τσ 
Παῖ «ζαρύπουλον ὀνομαζομέγη,όπου ἡ ὀφάσματα μάλλινανκτήνη, τρία πωλοῦνται' διαρ; 
χεῖ εδ) δέκα” άρα. 
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λοποννήσῳ΄ ἀλλ ἄγνοεϊται ἡ σημασία αὐτοῦ, ἂν μὴ εἶναι λέξις 
Σλαδυιήν- -ν νο ο στ) “Ἓ“  “{{ , | - 
“Συνεχδὲ πρὸς Δ. τῆς Ρελλὰς ὑπάρχει καὶ ἡ πῆς Πωγωνιανᾶς, 
περιλαμθανούσης {ὃ χωρία, "ἐξ ὧν τὰ ἐλισημότερά εἶδι βοστύα 
(πρωγνεύωυσα {ῆς ἐπαρχίας) Στωπικὴ, ΜΜ ὐσσλάνὸι, καὶ «4{ε{θινἀκὰ 
Ἐν αὐτὴ ὑκᾶρχει καὶ. τὸ περίφημον μονά στήρι»ν τῆς Μολυθόσκε- 
Νάσχου, Ἀτίσμα Κωνδταντίνου Σοῦ Πωγωνάκού, ἐδ οὗ χαὶ Πωγί . 
νιαν); ὀνομάσθη. Ἀἱ τοῦ -Δελθιναχίου γυναῖχες περίφημοί. εἷσι διὰ 
τὖγ- ὡρἀιότητα αὐτῶν. Ἡ- ἐπαβχία αὕτηή ἐκκλησὶαστικῶς ὑπάγε- 
ταν ὑπὸ τὴν Ἀρυινόχολιν, ἀλλ ἓν χειρόγραφον, εὐρεθέν ῥοι ἕν Τιγι 
λωριφὶ εν 'Φιλιατῶν Σεδἑριούς, ἀνέγνων. ὅτι ' πρωτοκαππᾶς 
τις:ἔχὼν τΏέλον Δατριαρχικοῦ Ἐξάρχου διετήρει τὴν ἐκκλήσια- 
στικὴν ἐκοπτείαν δρεύων Ἐν. Μολυθοσχεπάστῳ, ὡς κχὶ ᾗ Πο δο- 
ριανὴ, ἧς πλησίον ὑπάρχει τὸ µοναστήριον -Σωζέχον’ ᾠσαύτως κὰὶ 
ἡ «τοῦ Μεάσόδου« Εξαρχία χαῖὶ ἄἅλλαι ἀλλὰ ταύτας πάσας κατηρ: 
γήσατο “πρό τινων ἔτῶν ἡ χατὰ’ τὰ Πατριαρχεία συνελθοῦσἁ ἐθνο- 
συνέλενσις, διατάξασα τὴν "τοῖς γεἰκνιάζουσιν ἀρχιερεῦσι συγχώ- 
νευσιν αὐτῶν. Ἐν Πωγωνιανῆ ξἑαστὸν χωρίον ἔχει τὰ ὀχολεῖα 
αὐτοῦν ' .. ἀἊἑ. .. 
"ΣΜρχαιολιν-- Κατὰ τὸν μεσαιῶνα Ἰκμαζεν ὃ Διπὰλἰσσά εν 
Πωγωνιανῇ, ὡς καὶ ἡ  Οσεανίσσα" ὃ δε Πωγωνάτος Καὶ ῥλνιαίαν 
ἐμποροπανήγυριν. διέταξε χχλέσας ἐπὶ τῷ ὀνόματι αὖ τοῦ Πωγω- 
}ιαγὴγι ἐξῆς. µεεοδόθη ἡ ὀνομασία καὶ τῇ ἐπαρχίᾳ' ἀλλ ὕότερον 
περιωρίσθη εἷς δωδεκαήµερον γνομένην κατὰ τὴν ιέ αὐγούστου" 
συνήρχεσο δὲ πλῆθος ἀνθρώπων χάριν ἐμπορίου καὶ άὐναλλαγῶν. 
Μετέπεσεν ὅμως εἰς ἀχρηστίαν σήμερον. ᾿Αρλαῖαι δὲ Κόλεις Ἴσαν 
“αχαγόχασερο», Οπὰ, «4 έζιον καὶ ᾿ 4ρέστιο» ὄρος ἐν αὑτῆ τὸ 
4 όροπον (Νεμέροσα /. | ο -ῃῃἣ---ἐ- 
Πρὸς τὸ ΒΑ. τῆς Κονίόσης χεῖται ἡ ἀρεμμεεῆς ἑπαρχία σὺνό- 
ρεύουσα πρὺς Ἑ. μὲν τῷ ὄρὲι Βίνδου’ πρὸς Ν. ταῖς ἐδαρχίαὶς τῆς 
Πωγωνιανῆς καὶ Κονίόσῃς πῤὸς ἀνατολὰς ὃξ τῇ τῆς Κονίσδης ἑ- 
πίσης' καὶ πρὸς Δ. τῇ Τεπελένης καὶ τή Ζαγορᾷ καλουμένῃ:. Δι- 
έρχεται καὶ ταύτην ὁ ᾿Λῶος, ὡς καὶ τὴν τῆς Τεπελένης καὶ τοῦ 
Λὐλῶνος, ὥστε ταύτας δυνάµεθα πάσας ἵνα συμπεριλάδωμεν τῷ 
φυσιχῷ «ὀνόματι Παραναία γώρα ἤτοι χώρα παρὰ τὸν Αὖον πότα- 
μὸν κειµένη καὶ ἑπομένως οἱ κάτοικοι Παραναῖοι. Αὕτη εἶναι ἡ 
φυσικὸ ἐξήγησις τούτου τοῦ ὀνόβατος. ᾗ ἐπαρχία ἐστὶ πολὺ ἐχ- 
τεταµένη καὶ διαιρουµένη εἰς πέντε περιοχὰς, τὴν τῆς «{εσγίσας 
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4αγαζῆς (Βουγώδης); τῶς σχερῆς, ..Ρίζηςς χαὶ Τσερέας, διχο" 
τόμεῖται διὰ τοῦ ποταμοῦ «4{ἐσγίσσας, ἐκθάλλοντος καὶ φοᾷταο 
εἰς τὸν Αῶρν, πλησίον πᾶς Κλεισούρας, εἷς δύφ μερίδας, ιτὴν “τῆς 
Πρεμμετῆς καὶ τὴν τῆς Κλεισούρας. ἐμπεριλαμθανούδας. 144 
χωρία Χριστιανῶν χαὶ Μωαμεθανῶν Αλθανῶν. τ-- Πρεμμετὴ, ἣ 
πρωτεύουσα, ἤχμαζε χαὶ ἐπὶ Βυζαντινῶνς ὧν. διατηροῦντας ἐρείν 
πια περιέχει 1000 οἰκογενείας σύµερογ:. ἐκ. ταύτης. -Καπάγεται 
καὶ ἡ ἐν Βλαχίᾳ διαπρέψασα οἰκογένεις. τῶν Γκίκα. τ. ἄ.ΐεισ 
σοὐρᾶ, κειµένη ἐν διόδῳ στενῇ, δι- ἃςι διέρχεται ὁ ᾿Λώφες περιό- 
χει φρούριον ἀγεγηγερμένον ἐπὶ βάσεων ἀρχαίας. Ακροπόλεώωτ-- 
Οἱ Πρεμμετινοὶ ἐπαγγέλλονταὶ ὡς ἐπὶ. τὸ “πλεΐστον «ἂν χΑΡΟΥβ: 
γικὴνς καί τοι, δὲ πρακτικῶς :ἐκμαθόντες -τὴν .ἐπιστήμην ταύ- 
την. κδτορχρυταί, ὅμως αὐτᾗη. μετὰ  σπανίας καὶ ἀδιωθκυμάστου 
ἐπιτηδειότητοςι ͵ πμ µ--- ο ὦ ρλος Αντ τὰ εννο τι 

-"4ρχαιοχ.--. Ἔγταβθα ὑπᾶρχεν ἡ- Τρίφιζ1Μᾳ, μέρος τῆς 4»; 
ἐνταγίας, καὶ οἱ ἆρχαῖοι «4ντιγτᾶγες':(ἆλλ' ὑπὺ τὸ ὄνομα τοῦτο 
συμπεριλαμβάνεται καὶ᾽ ἡ. ἐπαρχία Τεπολένης, : περὶ ᾗς σεαβόκακ- 
τιόντες ποιηᾶόμέθα. τὰν .λόγονς ὡς. καὶ. οἶτ,Αμάντες πρὸς Α« ---- 
Πόλις ᾿Ομφά 1η περὶ δὲ τῆς θέσεως Πύρρου Στρατόπεδον. -(ζ8- 
δίγᾶ Ῥγτγ]ί) ἐκτενῆ λόγον .ἐποιήσαμεν ἄλλοτε-ἐν ὑπομνήμάτι 
πρὸς τὴν ἀρχαιολογικὴν ἑταιρίαν Αθηνῶν. τον Μπο. 
"Σημειωτέον κἂὲ ὅτι ὑπάρχουσι, δύο «ασενὰ-ἥτοι. δύο -δαεναὶ «δίο- 
δοι, µία. μὲν τῆς Τεπελένης χαὶ µία. πῆς: Κλεισούρας": προηγεῖται 
ὃ ἡ τῆς Τεπελέγης, ἧς ἀνωτέρω.. πρὸς ..τὸ «βόρεότερον: κεῖσαι. ἡ 
τῆς Κλεισούρας,. χεµιένῃς παρὰ τῷ σὐμθολῆ τῶν δύο.ποταμῶν 
Δεσνίσσα καὶ ᾽Αώου. Καὶ ἡ μὲν τῆς - Κλεισούρας ἀναθαίνει: σορὼς 
τὴν Πρεμμετὴν,' χῴραν. ὀρεινὴν καὶ πολλὰς Κοιλάδας ἔχουσαν' ἡ 
δὲ τῆς Τεπελένης ἀναθαίνει πρὸς τὴν πεδιάδα Αρυοπίδας.(ἐπὰρ: 
χία Αργυροκάστρου). ἥτες ἐκτείγεταιιζωγραφικώτατὰ μέχρι τῆς 
Ἱερᾶς Περιοχῆς τοῦ. Δωδωναίου. Διὸς, καὶ µάλιαζα τῆς πάλεως 
τῶν Σελλῶν, ἐν ᾗ ..ἀποτερματίζεται ὀλίγον. ἀνωτέρω,. Ἐὰ- στενὰ 
ταῦτα, λεγόμενα καὶ στενὰ ..τῆς ᾿Αντιγοχείας, εἶσὶ παρὰ «τὸν 
᾿λᾷῶον, ὡς καὶ ἐκεῖνά τῆς Κλεισαύρας: .ἄρα Τριφύλλία ἐλέγετο ἡ 
χώρα ὃ μεταξὺ Βλειαούρας. καὶ Τεπελένῃς, «ὡς ἐν µέσῳ διέρχεται 
ὁ Λῶος, σχηµατίζων μεταξὺ τῶν δύο τούτων ὀχυρῶν. πολιχνίων 
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1. ν. Χχχίι, 44. Οἱ. ΧΧΧΥ. 4. 21. --- Τὸ ὑπόμνφμα ἐδημθαώθη ἐν 
Πανδώρα τι Χιχ σ. 4θύ---412. . τν ἄν .« μή, ΣΤΑΝ .. , 


ΝΕΟΕΑΛΗΝΙΚΑ  ΑΝΑΛΕΚΤΑ. 69 


ἀμθλείαν γωνίας ἐᾳθαδόν. Ἐν ταύτῃ ἔχειτο τὸ Πύῤῥου στρατό- 
πεδον. Τένος ὃ ἕνεχα ὠνομάσθη οὕτως καὶ ἐπὶ τίνι σκοπῷ ὁ µέ- 
ας βασιλεὺς Πύῤῥος ἐσχημάτισε τὴν τοιαύτην στρατιωτικὴν ἐμ- 
πέδωσιν, ἀγνοεῖται, καθότι ὁ Πλούταρχος περιγράφων τὸν βίον 
τοῦ Πύρρου οὐδένα λόγον ποιεῖται οὔτε περὶ τοῦ ποιητικοῦς οὔτε 
περὶ τοῦ τελικοῦ αἰτίου' τῶν ὃ' ἄλλων συγγθαφέων τὰ περὶ 'τού- 
του ἀπωλέσθησαν. Διὸ καὶ ἐν ἀγνοίᾳ διατελοῦμεν, χαθὼς καὶ περὶ 
πολλῶν ἄλλων. '- νο . « 
ο Τὸ ἃξ. ὄρος «Σὐχκου. ἀπανκᾶται μετὰ μιᾶς ἡμέρχς «στρατίωτι- 
κὸν βάδιαµα διὰ Τριφυλλίας, χώρας Μολοσσικῆςς .Ἀν διαδὰς ὁ Τ. 
Κάῑντρς διὰ τῶν ατενῶν τῆς. Αντιγογείας ἑπέρασε τὸν ᾿Αῷον καὶ 
ἔφθασεν εἷς τὸ ἴἄρος  Λύγχον, εἷς οὗ ταὺς πρόποδας «ἐκτείνεται, 
ὡς εἴπομεν, ἡ Λυγκόυρία, ἡ καὶ Ἀννζουρία -κοινῶς, ἀντικρὺ ᾿Αρ- 
γυροκάστρου᾽ καὶ, οὕτως. εἰσεχώρΏσεν εἰς τὰ απλάγχνα αὐτὰ τῆς 
᾿Ἠπείρου ᾗ. Δύναμις τῶν Ῥωμαίων «διὰ σῶν φίλων αὐτῆς, «τῶν 
ῥωμαϊζόντων, Ἠπθιρωτῶν,. χόμβατος Ὁ φατρίας πολιτικῆς. ἆσπα- 
ζομένης τὰ Ῥωμαίων πράγματα χάριν τῶν αυμφερόντων, τῶν 
κακῶς ἐννοουμένωγ : συµιφερόντων αὐτῆς, ὡς προϊστατο ὁ. Φοινι” 
χιώτης Χάροψ. .Φισικῷ τῷ λάγῳ λοιπὸν ἔδει «τὸν Κόϊίντον πρὸς 
πὰ:μέρη ταῦτα εἰσχωρᾶσαις ὅπαυ εἶχε πθὐκιπερισσοτέρους :φλαυς 
αὑτοῦ, τοὺς προδότας "Ἱςιπατρίδος ἄρα ἐνταῦθα. ὑπάρχοι καὶ 
τὸ Λύγκου. ὄροςν ὁπάθεν διῇλθεν ὁ Φλαμινῖνας. Εἰς τοῦτο τὸ ἀυμ”- 
πέρασμά καταντᾷ.. ἡ αειρὰ «τῶν ἱστορικῶν διασκέψεων, -αἵτινες 
σκαποῦσι τὴν ἀπόδειξιν τῶν περὶ ὧν ὁ.λόγος, θέαεων». Άχλως τὸ 
ῥποθέσθαί τὸν Αύγκαν ὅπου οἱ-κκ: Πάλλης καὶ Σεμιτέλος Φφαίνε- 
ται ἡμῖν ἀνάρμοστον, χαθάτι ἐκεῖαε παρὰ τῇ -ἐπαρχίᾳ δηλαδὰ 
Κανίσσης καὶ Ζαγορίου, φίλους.ὁ Φλαμινῖνος δὲ». χεν" ὁ «δὲ στε- 
νὸς. φίλος τῶν Ῥωμαίων Χάροψ ᾖγ -ἐν Φοινμεῇ. τοῦ Δελθίναυ, ἥτις 
ἐκ. μὲν Λυγχονρίας ὃ Λυνζουρίας «ὀλίγον ἀπέχει᾽ εἐκ δὲ λαγορίου 
χαὶ Ἰονίσσης ὅλους παρααάγγας ἀφέστηκεν, ὕπου ἡ πολιτικὴ 
ἐπιρροὴ. τοῦ Χάροπος.ἴσως βαρύτητα ἁρμοδίαν -διὰ παλλοὺς.λό-' 
ους οὐδεμίαν. ἐκέκτητο" ιἆρα. καὶ διὰ τοὺς λάχους τούτους ἐν - 
ταῦθα, ἐν Λυντζουρίᾳ δηλαδὴ τὸν Λύγκον . εἶναι ἀποδθεικνύεται. 
Τὸ ὄρος Λύγχον.ἔχει ἐν ταῖς χορυφαῖς αὐτοῦ καὶ ὀροπέδιόν τι, 
τα]Ἰαγ1οῦπι βαρθαριστὶ καλούµενον, οὗτινος ἐγγὺς ὑπάρχει .ἡ χα- 
λουμένή Ζαγορὰ, ἧς κῶμαι Νἰναδοι καὶ Σέπεροι, ἀντικρὺ δὲ καὶ 
τὸ-Δ{ε.ᾖἑσσοόους ἧς οἱ κάτοικοι γνωστότατοι ἐν “Ἠπείρῳ- διὰ -τὴν 
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Κανοῦργον ἐπαυτείαν πἰόν, Ἂν ἐξασκοῦσιν ὣς' ἐπάγγελμα Ῥιοπορὶ- 
στιχόν. - .. .. ο ----υ--ἀ{ἄὥοὉ 
«Σονεχὴς ὑπάρχεί καὶ ἡ ἐπάρχία Τετειζέκης  συνορεύόυδα πρὸς 
δ. τῷ Αφῳ Καὶ τῇ Περιοχῇ Κλειδούρας χαὶ͵ τή Πρεμμετῆς πρὺς 
νατ, πρὺςΝ. δὲ: τῇ τοῦ ᾽Αργυροκάσραυ ἑπάρχίᾳ χαὶ -πβὸξ ᾱ. 
τῇ Λιαπουρίᾳ καὶ Ἀὐλῶνι Ἀεριέχει χωρία 64 ὧν ἓν τὸ περίφη- 
μον «Χόρμὸδυν. -- -ἷ---ᾱὪᾗϱϐᾖΕΓϱϐϱϐῦ4----- --- ..- 
Πρωτεύουσα Τεπε.ἰένα, ὅπερ εἶναι ᾿Αλθανικὸν ὄνομα σημαῖνον 
Σε; ῆτοι {ὐρ]ον τῆς δθης; ἅτις ἴσως Ἠγεμ.ονὶν οὖδά καὶ 
χληρουχίαν τοῦτὸ «εὁ τμήμκ ἐχουᾶα ᾠχοδόμὰάε καὶ κὸν Πόργον 
ἃ- φρούριον, ἐν ᾧ διέτριθον Ἀγεμθνεύουἑὰ κατὰ τὸν Μεσαιῶνα, 
ὅτε ἔλαθε καὶ τὸ: διάψ.εἴναν ὄνομα. Ἐπὶ "Ρωμαίων ἐκαλεῖτο Τι- 
τύκο.έις, ὡς ἴεως' ὑπὸ ὐκεδόνών ἐκλήθη '49ῑιγόγεια διὰ τὸν 
βωσιλέα ᾽Αντίγονόν, ὅστις διακύδβήδας μετέδωχε καὶ τὸ ὄνομα 
αὐτοῦ κὸ δ᾽Ε1ι ἁρχαιότερον αὐδῆς ὄνομα, ἀγνοεϊταὶ, Δι αὖόῆς 
κοινώνεῖ ἡ μεσὸγειοτέρα ἠαλαιὰ "Ἠτδιρὺν τῷ Ἀὐλῶνι, Βελεγρά» 
9ο (8ερωόρ) καὶ ἐν γένει τἩ Νέᾳ 'Ἠπείρῳ ἐν "Ἑλλυρίδι, ἧς τὴν 
πειχραρο ἀΜιχειρήσομεν. ἄλλοτὲς: Ἡ Τεπελένὰ ὑπῆρξε πατρὶς 
τοῦ διαθοήτὸ» Λλῆ πἀσᾶ, τῆς 'Ἠβείρου" ἄνγιθκσιλέως χρηµατί- 
σαντος μέχρι. εοῦ 1849, ὅτε -ἡ αὐτοχρατριχὴ χὐθέρνησις ἐδη- 
φάνισιν αὐτόνίτε καὶ ἑὰ τέχνα. αὑτοῦ.  --) σι Ὁ 3 
Καὶ οὕτως ἐφθάόαμεν εἰς τὴν ἀποπεράτωσιν τῆς γεωγβαφικῆς 
περιγραφῆς τῆς Ἠπείρου, ἀρχίσαντες ἀπὸ τοῦ Αὐλῶνος, προθάν- 
τες διὰ τῶν φ«αραλίων χωρῶν ἕως "Άρτης,: ὅθεν προὐχωρήσαμεν 
διὰ τοῦ Πίνδου καἸαθάντες εἰς τὰς Περιοχὰς,' τῶν Ιωαννίνων" 
ἐχεῖθεν δὲ πρὸς τὸ. βορειότερον ἀχολουθοδντές τὸν. Ἰλᾷον ἓν τῇ 
πρὸς τὴν θάλασσαν καταθάσει, μὴ Ἱπαραλείψαντες καὶ τὰς µέ- 
σογειοτέρας ἰδοὺ τὸ σχέδιον τῆς περγθαφῆς ἡμῶν ἐμπεριλαα- 
θκχνούσης ἀνακαλύφδις µου ἳ, πολλοὺς«νεωτερισμοὺς χάὶ παρατη- 
βήσεις κου, ἃς ἀπὸ ἐξκετίας ἤδη πὀιούμενὸς οὗ παύσόμαι καὶ τοῦ 
λοιποῦ πολλὰ γὰρ µένουσι τὰ τὴν ἐπίλυσιν προσδοκῶντα, ἀλλ 
ἄνευ γενναίων ὑποστηρίξεων μὴ δυνάµενα ἐξελθεῖν τῆς λήθης, ἐν 
ᾗ παράκεινται πβὺ αἰώνων. 





Αθ, ΠΕΤΡΙΔΗΣ. 
1 Περὶ ὧν ἄλλοτε, ὡς καὶ περὶ τῶν εὑρεθεισῶν µοι ἀρχαίων ἐπιγραφῶν. 
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